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д
ДОБРОДЪТЕЛЬНО (4*) нар. к добро

дѣтельный во 2 знач.: аще со(т) перь- 
ваго възраста добродѣтельно живъ, (ενά
ρετος) ПНЧ XIV, 296; како тщаливно и 
добродѣтелно. любимъ будетъ (ό... ενάρε
τος) ФСт XIV, 1576; жівъ добродѣтелно... 
не выхода іс печеры. ПрП XIV—XV (2), 
98в; в роли сказ.: добродѣтелно бо іеже 
молчати в правду. ГБ XIV, 202в.

ДОБРОДЪТЕЛ ЬНЫИ (126) ηρ. 1. До- 
бродетельный, высоконравственный: не
имаши добродѣтелна оучителА. имаши 
истиньна оучителА соуща. со(т) того наоу- 
читесА. (ένάρετον) ПНЧ 1296, 46 об.; 
толми же бы (с) добродѣтеленъ, и говеинъ. 
ПрЛ XIII, 84а; кдѣ оубо соуть добро- 
дѣтелнии пастыреве (ενάρετοι) ГА XIII—
XIV, 68а; придѣ к намъ некто старецъ 
добродѣтелѣнъ. почичитающимъ [так!] 
намъ стхъ старецъ проповѣданиіе. Пр 1383, 
28в; Бѣ нѣкто со(т)ходникъ добродѣтеленъ. 
молАше 5а гла. г(с)и дай же ми познати 
соудьбы твои, (ενάρετος) ПНЧ XIV, 117г; 
врагъ... соканьствуеть и сотъвращаеть не 
составить г(с)ь. Добродѣтелнаго подвиж
ника оумалитисА нигде же. (τής άρετής) 
ФСт XIV, 147г; [Василия] бо именую(м) 
иерѣга суща добродѣтелна. но со(т) сна в 
добродѣтели побѣдисА. ГБ XIV, 145г; и 
видѣхъ тогда покровъ црквныи со(т)верстъ 
и нбо гавлАющесА... и по англѣ(х) 
видѣхъ ліца, добродѣтелн(а). ЗЦ к. XIV, 
30а; сие писание... въ гра(д) ч(с)тныи 
пренесено... мнихо(м) мужемъ ч(с)тнымъ и 
добродѣтелны(м). (ενάρετου) ЖВИ XIV—
XV, 1β; β роли с.: оученига бо ради 
прѣждереченыихъ оць. людиіе въ разоумѣ 
бывающе. тъщаныихъ и добродѣтель- 
ныихъ. и непользьныихъ и отъвьрженыихъ. 
житиіе прѣставлгають на оуньшеіе. (αιρε
τών!) КЕ XII, 496; 5ъ... добродѣтелнаго 
прославлАеть. (τον... ένάρετον) ПНЧ 1296, 
91 об.; 5ъ... добродѣтелныхъ истовѣіе 
истАзаіеть (τούς έναρετή τελείους) ГА 
XIII—XIV, 696; раздѣлиши га в животѣ 
ихъ. гавѣ гако грѣшникы и лѣнивыга. 
сотъ добродѣтелныхъ и прп(д)бныхъ. (εκ 
των ενάρετων) ФСт XIV, 102а.

2. Основанный на добродетели: всгако 
же тъщаниіе си оустрьмлгаіеть со добро- 
дѣтѣльнѣмь зьдании. печалоуга и болѣз- 
ноуга по вега часы, како оубоу [так!) да 
исправить сга іемоу цѣломоудрьство и 
моужьство. (των άρετών) ЖФСт XII, 40 об.; 
добродѣтельно іесть подвижаниіе. къ 
истиньноумоу похотьномоу. (ενάρετος) КЕ 
XII, 2386; и тебе въелѣдивъша въ пость- 
нѣмь житии и покорении. съвьршьша 
житиіе добродѣтельно. УСт ХІі/ХІІІ, 
274 об.; да не погоубимъ троуда добро
дѣтельнаго. ПрЛ XIII, 786; тако подоба
ютъ дшю красити и въ добродѣтел- 
ныга красоты содѣти, (τής άρετής) ГА 
XIII—XIV, 28в; юп(с)пъ Ростовьскіи Ки- 
рілъ || бѣ исполненъ днми. въ старості 
въ глубоцѣ. и в ч(с)тнѣи добродѣтелнѣи 
сѣдинѣ. Л Л  1377, 167—167 об. (1261); 
діиа непокагана. напоюна первѣю. не 
можеть плода добродѣтелна творити. 
Пр 1383, 1206; (эоугоднага и добродѣтел- 
нага дѣла КТур XII сп. XIV, 64; мнози 
бо приходАть к добродѣтелному пути, 
мало же ихъ гаремъ его приемл(ю)ть. 
ПрЮр XIV, 66; подвизаютьсА оубо дьга- 
волъ на постьникы на роучною дѣло, 
роучное оубо дѣло м(н)ого(е) его зло- 
хытрьство со(т)сѣкають. подвизаютьсА. на 
добродѣтельное цѣломоудрье. (ενάρετου) 
ПНЧ XIV, 141г; ИмАще же нѣкоего 
с(о)вѣтника блга и весма оукрашена. еже 
к 5у блговѣрьемь. и прочею всакою 
добродѣтелною прмдр(с)тью. (έναρέτφ) 
ЖВИ XIV—XV, 62в; добродѣтелною... по- 
слоушанию. ПКП 1406, 1156; добро-
дѣтельнага среди, мн. в роли с.: 
начинатели, свершающе достоинага и 
добродѣтелнага. (τά... ενάρετα) ФСт 
XIV, 141а; но всегда по доброму пути 
начинающь дѣлати. (юлюбезнага и 
добродѣтелнага. (τά... ενάρετα) Там же, 
151г.

В сост. им. личн.: Птолѣмеи Добро- 
дѣтелныи, при томъ иже вседобродетел- 
ноую премоудрость наоучи Іввреюмъ 
(Πτολεμαίος о Ευεργέτης) ГА XIII— 
XIV, 181в.
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ДОБРОДЪТЕЛЬСТВИГС ДОБРОЗЬРНОБЕРЬЦЬ

ДОБРОДЪТЕЛЬСТВИ|і€ (5), -1Λ с. То 
же, что добродѣтель 1 в 1 знач.: терпитъ бо 
и лихаго чл(к)бць 5ъ, ’створивъшемъ 
добродѣтельствиіемь поминага. (τής... αρε
τής) ГА XIII—XIV, 966; иже къ боу 
вѣрою и добродѣтельствиіемь приближьсА 
прп(д)бнъ и праведенъ доброизвѣтно на- 
ре(ч)тьсА. (δια... άγαΦουργίας) Там же, 
139 г; гаръ при добродѣтельстви (τραχεία 
παρά τήν αρχήν) Там же, 148г.

ДОБРОДЪТЕЛЬСТВ|0 (1*), -А с. То 
же, что добродѣтель 1 в 1 знач.: тъ самъ на 
добродѣтельство и страхоу 5ию вдавъ 
себе, и тако бы(с) добронравьнъ. ПрЛ 
XIII, 1306.

ДОБРОДЪТ|Ь (5*), -И с. То же, что 
добродѣтель1 в 1 знач.: 5голюбець къ 
5оу со(т)ходить изгона стр(с)ти призываю- 
щаА іего на невъздержаниіе. и въ хытро- 
стехъ ведоущихъ на добродѣть прѣбы- 
ваеть. (προς αρετήν) КР 1284, 195г\ Аще 
ли ключитса кажющемоу словомъ оубо 
добродѣть проповѣдающю. дѣлъ же не- 
брѣгоущю. (τήν άρετήν) ПНЧ 1296, 44\ 
неоугодно на(м) оставивши(м) в словѣ 
мужа разу(м). пребывати в менши(х) во 
инѣ(х) іего добродѣте(х). ГБ XIV, 181в\ 
тако добродѣть сдѣловающе. все бо 
пло(т)ское оутѣшенье и покои до конца 
со(т)вергъше. (τήν άρετήν) ЖВИ XIV—XV, 
50β\ добродѣтью β роли нар.: Аще не зѣло 
боудемъ кротци. и добродѣтью живоуще. 
(έναρετώς) ПНЧ 1296, 153 об.

ДОБРОДЪТЬНЫИ (2*) пр. То же, что 
добродѣтельный. 1. В 1 знач. В роли с.: 
инѣмъ же пакы говѣи(но)мъ. и бголюби- 
вомъ соущемъ. сэ(т) зависти непригазнины 
таковыи сълоучаіетьсА искоусъ. тѣмъ же и 
преподобьници. и добродѣтьнии. постьни- 
ци. и иже въ поустынАхъ. житига имоущи 
|| іесть іегда въпадають въ таковъ же 
помыслъ СбТр ХІі/ХІІІ, 189 об.—190.

2. Во 2 знач. Образн.: Сь видѣвъ 
оуношю зардѣвшасА и ре(ч) во истиноу 
вапъ добръдѣтенъ имаши. (ή άρετή) 
Пч XIV—XV, 123 об.

ДОБРОДѢІйНИ|ге (46), -ΙΛ с. 1. То же, 
что добродѣтель 1 ѳ I знач.: члвче дам ти 
мьздоу достоиноу добродѣганью. (τής 
ευεργεσίας) ГА XIII—XIV, 200β; мужьство 
же и оумъ в немъ живАше. правда же и 
истинна с ни(м) ходАСта. и иного добро- 
дѣганьга много в немъ бАше. ЛЛ 1377, 
124 (1175); начатокъ добродѣганию. въз- 
держаниіе. пощение. бдѣние. ИларПосл 
XI сп. XIV, 198; По том же свѣтлага 
дѣла, по том же праведный стр(с)ти. 
гаже стыхъ исправленига іеже добродѣга- 
нии и іеже похвалы, (αρετή) ФСт XIV,

72г\ дажь има житье оустроино. и жизнь 
добродѣганию непорочноу. (ευεργετικόν) 
СбТр к. XIV, 157 об.\ Люто іесть въ инѣхъ 
възлюбити добродѣганию, а въ собѣ 
имѣти злобоу. (τάς άρετάς) Пч к. XIV, 
4 об.\ Свѣтла и славна моужа не высота 
родительнага (роди и  ̂ твори(т), но дшев- 
нага добродѣганига. (αρετή) Там же, 117; 
Шатаниемъ никто же добродѣганию прі- 
тАжа, но троудомъ, и оудобьемъ, и кро
тостью. (άρετήν) Там же, 137; со (и)зво- 
ленны(х) разумѣй... сова оубо со(т)нудь на 
добродѣганье волю имущи, си же къ про
тивному всею силою оукрѣплѣюще. (επί 
τά καλα) ЖВИ XIV—XV, 62а; и призва же 
авраамъ сарру причастьницю свою и рече 
юи. общь бракъ общъ же буди и добро- 
дѣгании. Пал 1406, 67а; моужьство и оумь 
в немь живАше правда же истина с нимь 
ходАста. иного добродѣаньа в немь много 
бѣаше. ЛИ ок. 1425, 304 (1289).

2. Достоинство, ценность: а свѣтил-
никоу что добродѣганию; юже свѣтло 
сигати и просвѣтити весь домъ, а не 
юже кроугло юсть и добростроино. (άρετή) 
Пч к. XIV, 93.

ДОБРОДЪІАНЬНЫИ (1*) пр. То же, 
что добродѣтельный во 2 знач.: изволи 
възраста ра(д) оунаго || добродѣюньныхъ 
ра(д) вещии недостижнаго исполънити. 
ГА XIII—XIV, 1926—в.

ДОБРОЖИЗНЬНЪ (1*) пр. Живущий 
праведно: юще же и послоушьствовавъ- 
шиимъ. доброжизньномъ бывъшемъ въ 
ЖИТИИ СВОЮМЬ. МОЛИМЪСА съ ними, о 
оцѣщении ихъ.· (εύπολιτεύτων) КЕ XII, 
2296.

ДОБРОЖИТИ |і€  (1*), -ΙΔ с. Правед- 
пая жизнь: ре(ч) стыи исаига. аще юси 
доброжитии созлоблАіа тѣло свою 5а 
ради. члвч(с)тво завидитъ || ти и чьстить 
τα. (έν καλή πολιτεία) ПНЧ 1296, 
176.

ДОБРОЗАКОНЬ|і€ (1*), -1Λ с. Закон
ность, справедливость: [цесарь] гако и
доблю собѣ оустроить цр(с)тву твердость, 
и со(т)нуду же доброзаконье начнетъ, 
(τής ευνομίας) ГБ XIV, 190в.

ДОБРОЗРАЧЬ|і€ (1*), -ΙΔ с. Красота, 
привлекательность: Луче мнѣ доб^озрачье 
видимое, словомъ пишемыга. (ευμορφία) 
ГБ XIV, 1096.

ДОБРОЗРАЧЬНЪ (1*) пр. Имеющий 
красивую внеиіность: сотрокъ доброзра- 
ченъ зело Пр XIV (6), 115в.

ДОБРОЗЬРНОБЕРЬЦ|Ь (1*), -А с. 
Умелый собиратель винограда: добрсэ- 
зерноберець. зрѣлаю зерна зоблА. ничтсо 
же осксоминь наберетъ, добрсоразумивыи.
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острый оумъ. доброты со спѣхомъ зна- 
менаіеть. безумна же зазоры и недостатки. 
ΜΠρ XIV, 50.

ДОБРОИЗВЪСТЬНИК|Ъ(1*),-Ас. Тот, 
кто сообщает подлинные факты: слоужбы 
временьныхъ книгъ съвъкоупити. число же 
временьныхъ со(т) великаго Моисига да 
створимъ, древлеродна по истовѣишаго 
и премоудрѣиша преже всѣ(х) 1€линъ 
бывшаго премоудра и списателА добро- 
извѣстьника гавльша(г). (εικότως άναφα- 
νέντα) ГА XIII—XIV, 32г.

ДОБРОИЗВЪСТЬНО (7) нар. В роли 
сказ. То же, что доброизвѣтьно: се бо 
видАще, англи предъ праведнымъ соу- 
диіею... возносать... доброизвѣстьно оубо 
юсть любАщимъ насъ англмъ гако насъ 
ради и къ вл(д)цѣ молащимъса ибо 
слоужебнии дси соуть (εικότως) ГА XIII— 
XIV, 104в\ то же ЛИ ок. 1425, 101 (1111); 
Моиси... ре(ч): чада порочна, родъ
строптивъ... || ...тѣмь доброизвѣстьно гла 
5ъ: рекъ, расѣю га и составлю со(т)
члвкъ памА(т) ихъ. (εικότως) ГА XIII— 
XIV, 164а—б; и положена бы(с^ в мана- 
стыри своемь. в цркви стыга Бца. юже 
созда. со семь £бо добро извѣстно ап(с)лъ 
глше. ЛЛ  1377, 143 (1206).

ДОБРОИЗВЪТЬНО (28) нар. В роли 
сказ. Точно, доподлинно известно; есте
ственно, разумеется: тѣмъ доброизвѣтно 
ни слнце ни лоуна ни ино оубо что 
со(т) тварии наре(ч)ное... не подобаютъ 
послоушаті ихъ (εικότως) ГА XIII—XIV, 
42г; [о еретиках] скотиньскою жітию 
ихъ и невѣрьствию. доброизвѣтно оубо 
со таковыхъ ап(с)лъ глше (εικότως) 
Там же, 55г; и видѣ... лице Моисисово, 
и бы(с) прославлено, и оубогашасА при- 
бліжитисА юмоу. доброизвѣтно... болма 
лице юго прослависА со(т) 5овидѣнига 
(εικότως) Там же, 62а; того бо днѣ 
възданига провидѣ Двдъ... доброизвѣтно 
въспѣ (εικότως) Там же, 84в; [Амон] 
свѣща Мардо(хѣ)гана пробости своюго 
стрыга... имже и доброизвѣтно исполніса 
писанию, гла (εικότως) Там же, 122в; 
гако же оубо 5ии со(т)ступникъ и злодѣи 
неблжнъ наричеть(с), тако иже къ 5оу 
вѣрою и добродѣтельствиюмь приближьсА 
прп(д)бнъ и праведенъ доброизвѣтно на- 
ре(ч)тьсА. (εικότως) Там же, 139г.

ДОБРОИЗПОВЪДАНЬ|і€ (1*), -1Δ с. 
Повествование, рассказ: гако рече ап(с)лъ. 
доброисповѣданье -а*го мчнка. первый бо 
мчнчьскыи за истину оубье(н) бы (с) 
ГБ XIV, 194г.

ДОБРО ИМЪ НЬ|і€ (1*), -ίύ с. Богатст
во, зажиточность: І&ко доброимѣнью не-

бреже(н)е. хъ послушьствуе(т). ГБ XIV, 
94г.

ДОБРОКЛАСЬНЪ (2*) пр. Дающий 
тучные колосья: Ни елико же нила
ч(с)тьми кудАть плододавца. гако же 
хвалА(т) і ти и доброкласна. и мѣрАща- 
г[о] оби(л)ство локотьми. (εΰσταχυν) 
ГБ XIV, 17а\ тако наше дѣланье, толика 
жатва, велико оубо и доброгл(с)но и 
точно. [вм. доброкласно и тоучно?) 
(εΰσταχυ) Там же, 121 в.

ДОБРОКЛЮЧИМЫИ (1*) пр. Достой
ный, уважаемый. В роли с.: то многа 
скверньна и злага премного сдѣга и къ 
симъ гонению безъмл(с)твьно и безъ- 
члвчьнаго по всемоу въстокоу на кр(с)тьга- 
ны показа, тъгда мнози со(т) доброклю- 
чимыхъ моучиша (των ευδόκιμων) ГА 
XIII—XIV, 201г.

ДОБРОКРАСЬНЪ (1*) пр. Хорошо 
знающий дело, обладающий больиіим 
мастерством: четци доброкрасни. ГБ XIV, 
125г.

ДОБРОЛИЧЬНЪ (4*) пр. Имеющий 
красивую внешность: аще видиши женоу 
доброличьноу прѣміни. СбТр ХІі/ХІІІ, 
160 об.\ то же Пр 1383, 80в; ПрЮр XIV, 
135в\ бѣсъ... преобразивъсА въ женоу 
красноу и доброличноу. (ώραΐαν καί 
κεκαλλωπισμένην) ПНЧ XIV, 1216. Ср. 
недоброличьнъ.

ДОБРОЛОЗЬНЪ (1*) пр. Имеющий хо- 
рошие лозы, разросшийся: и малага
лѣторасль сона виноградъ, і добролозна 
бываю(т). (εύκληματοϋσα) ГБ XIV, 1226.

ДОБРОЛОУЧАЛЬНЪ (1*) пр. Искус
ный в стрельбе из лука: Артемідѣ глють 
елини на ловѣ(х) стрѣлбою. быти вазнивѣ. 
тѣмь гако стрѣлАЮще елени. добролучалну 
ю зваху. ГБ XIV, 144г.

ДОБРОЛѢПИ|іе (1*), -ІЛ с. Красота, 
великолепие: и бѣсы изъгнаша. не пѣни- 
юмь ни треЦпари и гл(с)ы красны, нъ 
млтвми и пощениюмь. не добролѣпию 
юсть телесе спсага члвка. нъ страхъ 
(>ии. (ή καλλίσπεια του στόματος) ПНЧ 
1296, 123 об.— 124.

ДОБРОЛЪПЬНЫИ (4*) пр. Имеющий 
красивый, привлекательный вид: бѣ бо 
добролѣпенъ паче онѣхъ. и свѣтлостию 
лица, прекрасный осифъ нарѣцахоуть и. 
Пал 1406, 84г\ ц(с)рь повелѣ оукраситі 
свою дъщерь ризами многоцѣньными и 
оутварью. и облобызавъ ю плакасА. 
бѣ бо добролѣпьна. Там же, 1786; 
|| великолепный, величественный: ни съпо- 
добленъ быхъ цѣловати добролѣпьныхъ 
твоихъ сѣдинъ. СкБГ XII, 96; добро- 
лѣпныи и блгообразныи престолъ иерѣи-
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скыи прѣдержащии. СбТр к. XIV, 21 об.
ДОБРОЛЮБЬНО (1*) нар. С любовью 

к добру, добродетельно: понюже добро- 
любьно. и по цркви. се бо пакы подобають 
твоіемоу блгобоюзньствоу въпросилъ іеси. 
(φίλοκάλως) КЕ XII, 215а.

ДОБРОМОУДР|ИТИСА (1*), -ЮСА, 
-ИТЬСА гл. Одумываться, образумли
ваться: достойно оубо недооумѣвати, что 
бы (с) древле. ибо Навходоносода и Мана- 
сию бъ показавъ, въ ц(с)рьствиіе || 
<ю)ю и пакы свою въведе, Валтасара же 
и Амоса въскорѣ цр(с)твию и жизьни... 
излиши. но вѣдати. со(т)ноудоу же не- 
ч(с)тью и злодѣюнию зане послѣдоваста, 
ничтоже со(т) совѣхъ казнь и моукы весма 
добромоудрившесА, покаюнию же юю и 
възвращению [в др. сп. собращению] 
не възревноваста (σωφρονισΦέντες) Г А 
XIII—XIV, 1096—в.

ДОБРОМОУДРЫИ (1 *) пр. Умный, 
благоразумный. В роли с.: Никто же 
възирають къ терпѣнию... || ...на созло- 
бленьпа... къ прекословнымъ. к похуле- 
нымъ. къ пороптанымъ. къ добромудрымъ 
(προς τον καλοφορητικόν) ФСт XIV, 
616—в.

ДОБРОМЫ|СЛИТИ (2*), -ШЛЮ, 
-СЛИТЬ гл. Иметь добрые, благие намере- 
ния: красный жены ч(с)то ложе храндть 
моужии своихъ... сони бо, своими моужьми 
любими соуще, юко достойно, подобноу 
любовь подають и(м) и добромыслАще 
цѣломоудроують. (εύνοοΰσαι) Пч к. XIV, 
12 об.; прич. в роли с.: нъ подобно юсть 
добромыслАщимъ со(т) вражьбника. не 
водимомъ быти. ПрЛ XIII, 51г.

ДОБРОМЫСЛЬ|Ю (4*), -Ій с. Доброе, 
благое намерение: Ничтоже тако приве- 
деть на добромыслье, юкоже похвала даю
щихъ. (εις εύνοιαν) Пч к. XIV, 28 об.; 
тако ц(с)рю лѣпо свои по(д)роучникы 
миловати, да быша и сони || добро
мыслью имѣли к нимъ со възлюбленьюмъ. 
Там же, 34 об.—35; дроужьне добро- 
дѣюнию-и людьское добромыслью, (τήν... 
εύνοιαν) Там же, 35; Шептива и клеветива 
моужа не приимаи. не добромысльюмъ се 
творить (ενεκεν εύνοιας) Там же, 38.

ДОБРОМЫСЛЬНИК|Ъ (1*), -А с. Тот, 
кто имеет добрые, благие намерения: 
При плоутии покорисА добромоу кормь- 
никоу, а при житии добромысленикоу. 
(τψ λογίζεσΦαι δυναμένφ βέλτιον) Пч к. 
XIV, 100.

ДОБРОМЫСЛЬНЫИ (8*) пр. 1. Имею- 
щий добрые, благие намерения: во истиноу 
добромысленъ еси дроугъ (εύνους) Пч к. 
XIV, 20 об.; поустота юсть горчѣиши

всѣ(х) и страшьнѣиши, но съ добро- 
мысльнымъ дроуго(м) и та ничтоже юсть 
Там же, 21; в роли с.: аще добромысльнии 
владѣють, вездѣ, великыи бо волъ, малымъ 
бичемъ по ребромъ бьемъ, правѣю на поуть 
находить, ибо добрѣ мысла все приимъ 
держитъ, (οι φρονοΰντες εύ κρατοΰσι) 
Пч к. XIV, 9; Коньноую потребоу соблича- 
ють злыи поуть, а дроуга добрамысльнаго 
напасті рассоужають. (εΰνουν) Там же, 
22 об.; Добромысльнага ласканига бѣжать 
(ή... εύνοια) Там же, 40 об.

2. Основанный на добрых, благих на- 
мерениях: иже и юдиною соущею добро- 
мысльно предъставити хота, (τής άγάπης) 
ЖФСт XII, 160 об.; со(т) обою бо ничтоже 
добромысльно ражаетьсА. (εύνοιαν) Пч к. 
XIV, 29; добромысльною среди, в роли с.: 
кто бо видіа бжествьною сею моужю 
добромысльною же и добровольною, и юже 
къ собѣ и юже рекоу съвоузьною. не вины 
ли любАще посмѣють(с). (τό εύνουν) 
ЖФСт XII, 161 об. Ср. недобромысльнъ.

ДОБРОЙЕНАВИСТЬЦ|Ь (1*), -А с. 
Тот, кто ненавидит добро, ненавистник 
(о дьяволе): да когождо со(т) своего 
житыа. доброненавистьца оувѣсть скрове- 
ныю мрежа, бѣжить сего сѣтии. (του 
μισοκάλου) ПНЧ XIV, 1246.

ДОБРОНОРОВИ|і€ (1*), -1Λ с. Добро- 
нравие: Радовати са съ исправльшими 
доброноровию. и не завидѣти. (αρετήν) 
Изб 1076, 103 об. Ср. добронравию.

ДОБРОНРАВИ|і€ (6*), -Ій с. Добро- 
нравие, благонравие: не мьню бо коли 
оскоудѣти со(т) него прп(д)бьнымъ моу- 
жемъ. и боющиихъсА га. ни толицѣмь 
оумаленоу быти. добронравию доброу со(т)- 
сьде постащихъса. УСт XII/III, 240; 
юко ч(с)тоты ради твоюю. и добронравию. 
посла ма 5ъ слоужити ті. ПрЛ XIII, 
128в; погрѣбѣнъ бы(с). притчю составивъ 
всѣ(м) чл(в)кмъ доброньравию свою и 
житью. Пр XIV (6), 5а; да и мы братию 
и соци добронравию (его) поревноуимъ. 
СбТр к. XIV, 217 об.; радоватисА со 
исправленіями добронравье, не завиди 
ни || кому же. ЗЦ к. XIV, 42а—б; долженъ 
юси показати .д.нравью стл(с)каго по

добью. любовъ. кротость, цѣломудрию. 
пощенью трезвѣнь(е). въздержанью. КВ к. 
XIV, 3086. Ср. доброноровию.

ДОБРОНРАВЫИ (1*) пр. То же, что 
добронравьныи в 1 знач. В роли с.: нъ 
льста и завидА роду члвч(с)кому диюволъ. 
и паче добронравымъ въздвиже на на 
безбожньіА муры. Пр 1383, 12г.

ДОБРОНРАВЬНЫИ (12) пр. 1. Отли- 
чающийся скромным поведением, кро-
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тостью, благонравием: [о мученике]
добронравьнъ же бывъ, и оуча многы 
блгоч(с)тию. ПрЛ XIII, 87 г; попъ бѣ. 
бюбоіазнивъ. || и добронравьнъ. Пр 1383, 
154—155; в роли с.: аще же два добро
нравна клевечата на та , то тою 6оиса, 
зане истина въ нею іесть (ύφ’ένός άγαθοΰ) 
Пч к. XIV, 38.

2. Основанный на добронравии: подо
баютъ... къ добронравьноумоу оучению 
въсланАтисА троудолюбьнѣ. УСт ХІі/ХІІІ, 
215 об.; за многою въздьржанию юго. и 
добронравнаго житиіа... поставле||нъ бы(с) 
патриархомь ПрЛ XIII, 146в—г; и всакъ 
обычаи, добронравенъ, имѣіашеть. ЛИ ок. 
1425, 206 об. (1175).

ДОБРОНРАВЬНЪ (1*) нар. к добро- 
нравьныи в 1 знач.: анна... || ...зача въ 
чрѣвѣ стоую фесофаноу. и родивъши 
въспита. добронравнѣ нэоучивъши ю кни
гамъ. ПрЛ XIII, 936—в.

ДОБРООБРАЗЬНЪ (4*) пр. Имеющий 
красивый, привлекательный вид, внеиі- 
ность: и се моужь крась||нъ зѣло, и 
доброобразьнъ вельми. Изб 1076, 271 об.— 
272; отрокъ доброобразьнъ зѣло. ПрЛ
XIII, 83а\ Злато и многоцѣнънои камень, 
и оукрашеныа роучнаіа злособразноу же- 
ноу обличаютъ, приложенью доброобраз
ны не прикрашаютъ. (κάλλους) Пч к.
XIV, 92 об.; Не красота доброобразно 
творить лице, но видАщаго похоть, 
(εύμορφον) Там же, 93.

ДОБРООТЬЧЬСКЫИ (1*) пр. При- 
надлежащий знатному, уважаемому роду. 
В роли с.: Двца нѣкаіа бАше доброо||чь- 
скы(х) і оукрашены(х). (των ευπατριδών) 
ГБ XIV, 1966—в.

ДОБРОПИСАНИ|і€ (4*), -ΙΛ с. Искус
ство писать красиво, каллиграфия: 
се же, празденъ бывъ, изглаше скоро
писцемъ, и книгописци же <со женами) 
написаша, на доброписанию || изоученымъ, 
все же бж(с)твьною списанию истолкова 
за лѣ(т) ·π· (έπί τό καλλιγραφείν) 
ГА XIII—XIV, 1896—в; ни въ что же 
суть... вниманье, ли велегл(с)ье. ли 
доброписанье... къ блжнму... послу
шанью и смиренью, (καλλιγραφία) ФСт 
XIV, 1346; дѣла ручнаіа. и добро
писанью. пѣваныа и препѣваныа... и е||лико 
отъпуіцены(х). нъ не сп(с)ныхъ есть, 
(καλλιγραφήματα) Там же, 1516—в\ || кра
сивый почерк: оукрашению ихъ [книг 
священного писания] сребромъ, и добро- 
писаниюмь. и главы и сказы златомъ 
оукрашены. ПНЧ XIV, 8г.

ДОБРОПИСЬНЫИ (1*) пр. В роли с. 
То же, что доброписьць: не доброписнии
10

глю. но стр(с)тнописци. оставлАЮще бу- 
дуще и не сложьное... книгохранителе 
послѣднии суще не оу го дни... мнози четци 
и просвѣщавающе глша славолюбци суще 
и хищници. (οΐ... καλλιγραφείν) ФСт XIV, 
200г.

ДОБРОПИСЬЦ|Ь (2*), -А с. Тот, кто 
красиво пииіет, каллиграф: в них же пре- 
женаре(ч)ныи Амбросии, помоливъса мно
го и но<у)дивъ юго въ Кесарию, и скоро
писца юмоу престави семь, множаише же 
доброписци, истолковати бж(с)твьныхъ 
книгъ юмоу створи, (καλλιγράφους) ГА 
XIII—XIV, 1896; По Аркадьи же цр(с)тво- 
ва Фесодосии, снъ юго иже и добро- 
писець... спадъсА с кона, оумре. (о... 
καλλιγράφος) Там же, 255г.

ДОБРОПЛОДЬ|і€ (2*), -ΙΔ с. Изобилие 
плодов, плодородие: иде же дѣЦлаіеть 
·Τ· супругъ воловъ, створити скудѣль Юди
ну. и со(т) инѣ(х) слышати доброплодье. 
тѣмь скудѣнье(м) содержимомъ, (τήν 
ευκαρπίαν) ГБ XIV, 116в—г; Люто юсть въ 
доброплодыа мѣсто тернью(м) порасти, а 
за добродѣіанию ражати печаль (άντί 
ευκαρπίας) Пч к. XIV, 73.

ДОБРОПЛОДЬНЫИ (8*) пр. Дающий 
хороиіие плоды: Самъ бо Іс(с)ъ Х(с)ъ, іако 
фюники доброплодны, в мирьскыхъ удоль- 
ихъ избралъ вы юсть КТур XII сп. XIV, 
64\ бѣ бо со(т) доброу и блжн&о родителю 
прозАблъ. іако и маслина доброплодна 
со(т) соца нарицаем'аго. фесофана. и мтри 
ноны, доброплодны. СбТр к. XIV, 213 об.; 
|| перен. Добродетельный: Ыко 5ъ всеси
ленъ. изнемогъшюю грѣхъми дшю мою. і 
ср(д)це злыми запустѣвше. доброплодно 
створь. КТурКан XII сп. XIV, 221; обра- 
тивъса в покаіанье доброплодьное и испо
вѣданье. ПНЧ XIV, 203в\ си рѣчь кротъкиш 
и доброплодныіа праведники, іже кро
тостью своею вса възвеселиша. СбТр 
к. XIV, 5; то же ЗЦ к. XIV, 106а; добро- 
плодьною среди, в роли с.: оудалюнию. 
поЦмыслы нѣкыіа и волюю насажаютъ 
самовольнаш же... и сига добры истърга- 
шеть дѣлатель... да не блгородьною по- 
давіать и доброплодьною. (έγκάρπψ) ЖФСт 
XII, 98 об.— 99.

ДОБРОПЛОДЬСТВИ|і€ (1*), -ΙΔ с. 
То же, что доброплодые: Июрихоньскоую 
воду ицѣли млтвами. горка бо бѣ родомъ 
и бѣдно пити юга, и на чадоплодьствиіа 
пакостьна и смртоносна... оуже [в др. сп. 
юже] на блг(д)рьствию члвкмъ и скотомъ 
преложивъ, на доброплодьствию паче мно- 
гыіа и сп(с)нию бы(с) странѣ той прі- 
частьна. «είς> ευκαρπίας) ГА XIII—XIV, 
117а.
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ДОБРОПЛОУТЬ|і€ (1*), -ΙΛ с. Благо
получное плавание: не всегда стоить на 
кормѣ вѣтръ. кто поручитсА твоемоу доб- 
роплутью. ГБ XIV, 1046.

ДОБРОПОБЪДИТЕЛ|Ь (2*), -А  с. По- 
ведите ль (о христианских мучениках): и 
похвалн&о пѣснь добропобѣдителю мчнкй 
фесодору. приложивше праз(д)никъ то- 
м(о)у свершиша. СбТр к. XIV, 12 об.\ 
добропобѣдителА мчнка възопиемъ. Там 
же 13

ДОБРОПОБЪДЬНЫИ (4*) пр. Про
славленный победами (о христианских му
чениках): Божьствьнаіа и свѣтозарьнаіа. 
въ истиноу вьрста борисе и глѣбе. добро- 
побѣдьнаіа страстотьрпьца. Стих 1156— 
1163, 106\ то же Мин XII (июль), 116 об.\ 
па мать стыіа и добропобѣдныіа мйчнцѣ 
іеоуфимые. Пр 1383, 108в\ Вѣдѣти іесть 
гако добропобѣднаіа іеоуфимыа бѣ. Там же.

ДОБРОПОВИНЬНЫИ (1*) пр. Добро- 
повиньноіе среди, в роли с. Покорность, 
послу иіание: Се мои(х) словъ ва(м) пло- 
доносье. аще и надежа менши(м). но оубо 
по своей си||лѣ вы же вздадате [так!] ми 
болшее. моего внесе(н)іа доброповинное, 
(την εύπείθειαν) ГБ XIV, 209в—г.

ДОБРОПОДВИЗАЮЩИИСА (1*) пр. 
В роли с. Тот, кто делает добро: и паче оубо 
вѣете, кимъ подвигомъ брань бываіеть 
немл(с)твна. [от дьявола] по духовъному 
сэтъкрывающисА намъ, въ стыи нашь чинъ, 
и къ доброподвизающимсА. (εις τούς καλώς 
άγωνιζομένους) ФСт XIV, 906.

ДОБРОПОКОРЕНИ|і€ (2*), -Ій с. По- 
слуиіание, покорность: аще бо члвци вещь- 
ми мироу пригвождени. толико опасению. 
блгочиньства же и добропокорениіа. іеже 
величьствиіемь моучени боудоуть не поко- 
рАщесА. коликоу помыслити подобаіеть 
моукоу. УСт ХІі/ХІІІ, 217 об.\ ещньи 
[должны приносить в дар] таинодѣиство. 
людьстии добропокоренье, иже в плачи 
оутѣшенье. (την εύπείθειαν) ГБ XIV, 200г.

ДОБРОПОКОРЬЛИВЪ (1*) пр. По
слушный, покорный: іествомь добропокор- 
ливо [так!] всолъ и не тщивъ. оуныло же 
сэсла. теплъ на желаниіе ксонь. волкъ же 
не оукротить(с). лукава лисица. ΜΠρ XIV, 
31 об.

ДОБРОПОКОРЬНЪ (1 *) пр. Основан
ный на послушании, покорности: Да вне
сетъ кто [в дар] ... овъ нѣкто оученье без
грѣшно. и жи(т)е не противАщеесА. овъ 
слу(х) добропокоре(н) и доброразуменъ, 
(ευπειθή) ГБ XIV, 204г.

ДОБРОПОЛОУЧЬНЪ (1*) пр. Благопо
лучный, удачный: Да внесетъ кто [в дар] 
овъ имѣнье... овъ дѣіаные похвално. овъ

же видѣнье доброполучно. (εΰστοχον!) 
ГБ XIV, 204г.

ДОБРОПОЛОУЧЬНЪ (1*) нар. к добро- 
полоучьнъ: изиде въ амасию добропо- 
лучнѣ. іеутухии. Пр 1383, 32в.

ДОБРОПОСИВЬНЪ (1*) пр. Удобный: 
и тако просАщю ризы нераздраны... кло
бука же неветъха и добропосивна. (βα- 
θΰτατον!) ФСт XIV, 194а.

ДОБРОПОІДСЬНЪ (1*) пр. Тяжело
вооруженный (о воине): инъ же воиньскъ. 
его же въ книга(х) цр(с)твии обрѣтаю 
добропоіасны. и единопошены зовомы. 
воины поіашемы. о едино(м) оболче(н)и. 
ГБ XIV, 676.

ДОБРОПРАПРОУДЬНЫИ (1*) пр. Ба
гряный, предназначенный для багряницы: 
Стыіа б>ца риза обрѣтена бы (с) въ 
Иіер(с)лмѣ... въ Костантинъ градъ прине
сена и Влахерне положена, идеже ц(с)рь, 
црквь създавъ бюмтрьници и ковчегъ со(т) 
злата и сребра оустроивъ. положи ю в 
немь. шже со(т) волъны добропрапроудныіа 
истъкана соущи, и іеже и ставъ тѣмь обра
зомъ и тѣмь ошарениіемь, и нетлѣньна 
бы(с) и нераздираіема доже и донынѣ 
(εύφθάρτων!) ГА XIII—XIV, 2616.

ДОБРО ПРЕБЫ ВАНЬНЫИ (1*) пр. 
Добродетельный, праведный: вьсакого бо 
прѣтыканиіа и съблазна. вънѣ быти. подо
баютъ вѣрьныимъ. и на блгособразьною. и 
добропрѣбываньною житию свою правити 
къ гви. (εύπρόσεδρον) КЕ XII, 57а.

ДОБРОПРЕБЫТЬНЫИ (1*) пр. То же, 
что добропребываньныи: оле добропребыт- 
наго того и теплаго застоупленыа. СбТр 
к. XIV, 12.

ДОБРОПРЕЛЮБЬНЫИ (2*) пр. В выс
шей степени приятный, угодный: твош бо 
ще(д)роты и мл(с)тна и ннѣ въ члцѣ(х) 
помнемы || су(т). и прѣ(д) б>мъ на англы 
его. ею же ра(д) добропрелюбныіа прѣ(д) 
б>мъ мл(с)тна много дръзновение имѣши 
к нему ИларСлЗак XI сп. ХІѴ/ХѴ, 
168 об.— 169\ еіаже ради добропрелюбныа. 
Бмъ мл(с)тна. ЛИ ок. 1425, 302 об. (1288).

ДОБРОПРИй\ЗНЬСТВ|0 (2*), -А с. 
Благосклонность, доброжелательность: 
Аще болта благаіа твориши дроугоу, то 
болта ползоуюши возвращаютъ бо са къ 
намъ въспать доброприіазньства со(т) 
нихъ. (ή ... εύνοια) Пч к. XIV, 23\ то же Там 
же, 21 об.

ДОБРОПРИКУТЬНЪ (1*) пр. Легко вос
принимаемый: но сонъ мнѣ мдръ иже мало 
словомъ оучить. много же дѣіаньюмь и 
житье(м-) добродѣтелми. и достовѣрнѣиша 
твори (т) оученью свое, и доброприіатно. 
ГБ XIV, 1096; εύπρόσδεκτος Вост., I, 103.
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ДОБРОПЪСНЫИ (2*) пр. Мелодично 
поющий: шко пца [вм. птица] добропѣ(с)- 
наш. вса приходАщаш сломъ [вм. словомъ] 
възвесели Пр 1383, 956; || перен. Имею- 
щий благозвучную речь: поминающе
въ||звеличимъ... амбакоума добропѣ(с)на- 
го. ПрЛ XIII, 101—102.

ДОБРОРАЗОУМИВЫИ (1*) пр. То же, 
что доброразоумьныи во 2 знач.: добрсозер- 
ноберець. зрѣлаш зерна зоблл. ничтсо же 
осксаминь наберетъ, добрсаразумивыи. сост- 
рыи оумъ. доброты со спѣхомъ знаме- 
наіеть. безумна же зазоры и недостатки. 
ΜΠρ XIV, 50.

ДОБРОРАЗОУМИ|іе (3*), -Ій с. Ум,
благоразумие: а гдѣ са  буду помѣшалъ 
или преступилъ, во своіемь неразумьи... 
и вы г(с)до оци и бра(т)іе. своимъ добро- 
разумиюмь. исправлАЮчи чтете. Пр 1400, 
186 об. (запись)-, независтноіе доброра- 
зумье. ГБ XIV, 199а\ [приносите в дар] 
старці блгосвѣтые. иже в силѣ доброра- 
зумье. иже въ воиньствѣ кротость, (την 
ευνομίαν) Там же, 200г.

ДОБРОРАЗОУМЬНЫИ (6*) пр. 1. 
Имеющий здравый ум, благоразумный: 
шко нѣкто доЦброразоумьнъ. предьншА 
цр(с)ва. и чьстьныіа и сановитыш. ко- 
варстьнѣ тако и льстьнѣ прешьдъ. (εΰ- 
νους) ЖФСт XII, 102 об.— 103\ о(т) житель 
блгыхъ и доброразоумьны(х). УСт XII/
XIII, 271 об.; Поне же смѣренѣ положи (х) 
к ва(м) бесѣду, о сну доброразоумнымъ. 
ГБ XIV, 88в.

2. Основанный на благоразумии: сига 
ѳеодоръ обращаш въ оумѣ. и доброра- 
зоумьно нѣчто къ влдцѣ творА. и къ семоу 
любъвь теплѣ раждизаше. (εΰγνωμόν τι) 
ЖФСт XII, 48 об.; и поносать горко и 
находАть. и любомудрьствую(т). тщетнаіа 
и пустошнаіа. и глашають истину о(т) 
землА и на взду(х) глють не оуслышаныа 
доброразумнаш. и бж(с)твными обычена 
повелѣньи. (εύσυνέτους) ГБ XIV, 104в; 
Да внесетъ кто [в дар] ... овъ нѣкто оученье 
безгрѣшно, и жи(т)е не противАщеесА. овъ 
слу(х) добропокоре(н) и доброразуменъ, 
(εύγνώμονα) Там же, 204г.

ДОБРОРАСТВОРЕНЬ|іе (1*), -Ій с. Зд. 
Умеренность, соразмерность: таковаіа оубо 
Ма^имыаноу велехвалению мьзда и та- 
<ко)выи іего злосмртны конецъ, на столпѣ 
бо на ны написа іако кр(с)тыана всакого 
оубити, шко мнАше, всако оугоженые и 
доброраствореные дъждевно Г речьстѣи 
жизни исполнитьса. (ευκρασίας) ГА XIII—
XIV, 202в.

ДОБРОРАСТЬНЫИ (1*) пр. Крепкий, 
пышный, цветущий: Иже днь(с) добро-

растьныи тѣломъ, и оутолъстѣвъ пищами, 
и ръдАчесА лицемъ (о... ευθαλής) Пч к. 
XIV, 92 об.

ДОБРОРОДИ|іе (2*), -Ій с. Благород- 
ство: дшевною доброродье. {την ευγένειαν) 
ГА XIII—XIV, 200в\ слышавъ же о неи 
архиеп(с)пъ петръ. чюдиса доброродию юш 
ПрЮр XIV, 516.

ДОБРОРОДЬНЫИ (6*) пр. 1. Происхо- 
дящий из знатного рода: Сташ великаш 
первому(ч)ніца фекла. бы(с) о(т) града 
икониискаго. феоклѣи нѣкоіеш доброродны 
дщи. ПрЮр XIV, 32в\ доброродныш и сло- 
весныш. и вса 5ыа воины, воюющаш на 
дхоборци по писаному. ГБ XIV, 125г\ Въ 
селуньстѣмь градѣ бѣ етеръ добророденъ 
мужъ именемъ левъ. ПрП XIV—XV (1), 
274г\ в роли с.: Ісаанъ же бѣ доброродныхъ 
въ Антиохии, снъ Секоундовъ воіеводы 
и мтри іего има Анфоусии (των εύγενών) 
ГА XIII—XIV, 251в.

2. Благородный: и вси зьршще іего тако 
плакаашесш о доброродьнѣмь тѣлѣ. СкБГ 
XII, 10а\ просто же и доброродное словес
ною доброч(с)тье са мнАше. (τό... εύγενές) 
ГБ XIV, 181в.

Д 0Б Р 0Р 0Д Ь С Т В |0  (3*), -А с. 1. Знат- 
постъ, благородное происхождение: вѣщъ 
творить, своюго доброродьства. достоиноу. 
(τής... εύγενείας) ЖФСт XII, 66 об.; не рци 
еп(с)пъ да ма кр(с)тить. ли иер(с)лмлА- 
нинъ. ли блгороде(н) и нежена(т). да не 
доброродьство мою оукорено буде(т) 
кр(с)тлмь. и осквернюсА въ крщньи сэ(т) 
недостойнаго. ГБ XIV, 37а.

2. Благородство: дшною доброродьство. 
(τό τής ψυχής εύγενές) ГБ XIV, 179β.

ДОБРОРѢЧИ|!€ (1*),_-ій с. Красноре- 
чие: Иоустина же тогда, мти ю(г) Арьшнь- 
скаго юрѣчиства баловьства и неч(с)тыа, 
ихъ же ташшесА, соущю юще живоу моу- 
жю юш, доброрѣчьюмь прилежаще на сна 
(εύμαρώς!) ГА XIII—XIV, 238в.

ДОБРОСЛАВИ|і€ (2*), -Ій с. Добрая 
слава, хвала: съ же с доброславиюмь 
смрть паче изволи, || ли с ненавистью 
житію пришти, самъ къ моуцѣ идАше 
(μετ’εύκλείας) ГА XIII—XIV, 129а—б; 
възлетимъ къ б>у добродѣтелми. ни в чем 
же дающесА || вмѣстити дыаволу. никако 
же собдѣржати насъ. въдобродѣтелимсА 
прочее доброславьемъ. (φιλοδοξίαι!) ФСт 
XIV, 1496—в.

ДОБРОСЛОВИ|і€ (5*), -Ій с. Действие 
по гл. добрословити: Иже въ кротости 
пожиша и въ добрословьи оуста | свош 
оучиниша. Изб 1076, 6—6 об.; то же ЗЦ 
к. XIV, 8а; и юже о ближьнимь добро- 
словию. да не поплъзнешисА въ злобы и
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стоудъ Изб 1076, 96 об.; [принесите в дар] 
иже въ воиньствѣ кротость, иже въ сло- 
весе(х) добрословье. (τσ εύλογον) ГБ XIV, 
200г; Иже свое бігатьство блоудно испор- 
тать I безоума, ти добрословые своіе 
възвратАть на злословию свое. Пн к. XIV, 
114 об.— 115.

ДОБРОСЛОВ|ИТИ (1*), -ЛЮ, -ИТЬ гл.
Говорить доброжелательно: бъ бо пре- 
терпѣ распинаемъ са(т) твари своею тебе 
ра(д). а ты б>а ра(д) претерьпи не распАтие 
ни смрть. но тажко слово и противу добро- 
слови. ЗЦ к. XIV, 10г.

ДОБРОСЛОВЬНЪ (1*) пр. Хорошо от
зывающими о ком-л., чем-л.: Боуди добро- 
словьнъ. и чьстивъ къ всѣмъ. СбТр 
XII/XIII, 174.

ДОБРОСЛОУТЬ|і€ (2*), -ІД с. Слава, 
хвала: аще ли грам(о)тика видиши по той 
хытрости МНИТСА изрАдно по ес(с)тву 
лѣпоты и доброслутье сдѣ со(т) произво
ленью тщанье. со(т) него же хытрости ис- 
правлАЮтсА и сілу иму(т). тѣм же василии 
не требова тщанью. довлАше бо юму к(о) 
исправленью юго же хотАше. прилежанье 
юдино имѣти бес хвалы, ни хвала бес 
прилежанью, нынѣ же обое сочта въ едино 
прілежанье и доброслутье. ГБ XIV, 152в.

ДОБРОСТРАСТЬ|і€ (1*), -ΙΔ с. Радост
ная, , счастливая жизнь, наслаждение: 
злобѣ со(т)сѣкаемѣ злостр(с)тьюмь лука- 
вы(х). ни добродѣтели пу(т) творимѣ. доб- 
ростр(с)тьемь оунші(х). ГБ XIV, 1056.

ДОБРОСТРОИНЪ (1*) пр. Красиво сде- 
ланный: а свѣтилникоу что добродѣюнию; 
еже свѣтло сиюти и просвѣтити весь домъ, 
а не юже кроугло юсть и добростроино. 
(τό καλώς πεπλάσΦαι) Пч к. XIV, 93.

ДОБРОСЪМЫСЛЬНЫИ (2*) пр. Здра- 
вомыслящий, благоразумный: тѣ(м) и да- 
рова юму Бъ чада добросмыслена. ЛЛ  
1377, 149 (1212); в роли с.: Всеволодъ... 
украшенъ всѣми добрыми нравы, злыю 
казнА. и добросмысленыю милую. ЛЛ 1377, 
148 об. (1212).

ДОБРОСЪМЫСЛДІДИИ (1*) пр. Здра- 
вомыслящий, благоразумный. В роли с.: 
Каюжьдо иже на насъ вещии югда право 
носать. правильнааго доброчинюнию. ни 
юдиного же намъ притАЖАіеть плища. 
измѢнають же и са(т) нѣкыихъ зълославию. 
паче же и со(т) добросъмыслАщиихъ. по
хвалы намъ ходатаиствоують. (παρά των 
εύ φρονοΰντων) ΚΕ XII, 2186.

ДОБРОСЪМЫШЛЕНЬ|!€ (1*), -ΙΔ с. 
Здравый ум, благоразумие: оучнью глю 
и тщанью, еже глтьса дѣла ручнаю. и доб
рописанью. пѣванью и препѣванью. чтенье, 
и слову прехоженье. добросмышленье и

почыценье. и е||лико сотъпущены(х). нъ не 
сп(с)ныхъ. есть, (λογοφορήματα) ФСт XIV, 
1516—в.

ДОБРОСЪМѢРЕНИ|і€ (1*),-ΙΔ с. Сми- 
рение, кротость, покорность: тѣмъ же и мы 
братье подражаемъ сего мытарА велико 
добросмѣрение им же самъ х(с)ъ смѣрив- 
СА... и всѣхъ оучить смѣрѣномъ... I ...ГЛА 
наоучитесА са(т) мене юко кротокъ есмь 
и смѣренъ ср(д)цемъ. СбТр к. XIV, 2—2 об.

ДОБРОСЪНЪДЬНЪ (1*) пр. Годный в 
пищу, съедобный: древо же разу(м) има- 
ше. дѣйство живота продолженью, смрти 
не подлежа, доброснѣдно. ГБ XIV, 576.

ДОБРОСЬТВОРЕНИ|і€ (1*), -1Δ с. То 
же, что добротворениіе: тѣ<мь) оубо
прр(о)къ, въпадъ въ бездьноу добростворе- 
нии сихъ и таковыхъ, в нихже б>ию сила и 
премоудрость показоуюма бывають, и 
видѣвъ поучиноу простертоу, искочи и 
въспи вельми: юко възвеличиша(с) дѣла 
твою, г(с)и (των ευεργετημάτων) ГА XIII— 
XIV, 184г.

ДОБРОСЪОУМѢНИ|і€ (1*), -1Δ с. Бо-
гобоязненность (?): и тако неблженыи 
тъщашесА сосквернити вса . дасть же и за
конъ тако, юко хр(с)тьюноу не гридити ни 
творечьскымь... ни философьскымь оучень- 
юмь оучитисА, рекыи: || «ибо, нашими гра
мотами въсороуживиіесА, на ны въспри- 
имають грамотоу». сии Григории, со 
словью тезъ, спроста ю обличаю, вѣща- 
вають: рци ми: твою юсть юлиньствованью? 
что же?.. || ...юже то бы(с) по юдиномоу 
соущимъ? вкупѣ всемъ съшедъшимъ(с), 
юдино добросъоумѣнию [в др. сп. добро 
съ оумиление(м)] тайно събрасА. что оубо? 
(δεισιδαιμονίας) ГА XIII—XIV, 228в—г — 
229а.

ДОБРОСЪЧЬТАНИ|!€ (1*), -ΙΔ с. Сла
женность, стройность: кто да (л) ти е(с) 
доброту нб(с)ную видѣти. И'слнчное те
ченье. лунный кру(г). звѣздъ множьство. и 
во всѣ(х) тѣ(х) акы в цѣвници добро- 
сочта(н)е. и чи(н) та(к) же имущь. ГБ 
XIV, 101г.

ДОБРОСЬРДИ|і€ (6*), -ΙΔ с. Сердеч
ность, доброжелательность, кротость: бо 
ю доправи і съмѣрению же и благъ 
съмыслъ. покорению || и любы и добро- 
сьрдию... къ вьсѣмъ Изб 1076, 7—7 об.; 
а за тотъ миръ страдалъ роулфъ... абы 
добросердье межю ихъ было, абы роусь- 
скымъ коупцомъ въ ризѣ и на готьскомь 
березѣ, а немецьскымъ коупцомъ въ смо- 
леньскои волости, любо было како миръ 
оутвьржонъ и добросердье. Гр 1229, 
сп. Г) (смол.); Паче томоу подобають 
видѣти доброс(е)рдию твою, и смѣрению
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възлюбити (την καλοθελίαν) ПНЧ 1296, 22; 
и плакашасА по немь вси СмолнанѢ по- 
минающе добросердье его до себе. ЛИ  
ок. 1425, 217 (1180); то же Там же, 303 об. 
(1289).

ДОБРОСЬРДЪ (1*) пр. Добросердеч
ный, доброжелательный: г(с)ь... мл(с)тівъ 
іесть. и добросердъ не поминаю злобы 
снмъ члвчьскы(м). Пал 1406, 1126.

ДОБРОСЪНЬНЫИ (1*) пр. Дающий 
густую тень, тенистый: пожрожа [вм. по- 
жроша] бо идоло(м) служаще. в гора(х) 
и древѣ(х) добросѣньны(х). ГБ XIV, 74в.

ДОБРОТ|А (136), -Ы с. 1. Добродетель: 
Доброты свою таи. послоухы же житию 
мъногы имѣи. (τάς άρετάς) Изб 1076, 64 об.; 
въздьржаниемь тѣло поработивъше. поко
рили есте доухъмъ дѣлатели бывъше. за- 
повѣдии господьнь испьрва подобьноую 
добротоу. образъ съхранили есте. и соу- 
гоубы вѣньци оукрасивъшесА. прѣлѣжьно 
съпасоу молитесА. Стих 1156—1163,32 об.; 
а не словъмь тъчию нарицАимъсА крьстыа- 
ни. нъ въ подв [и] гъ себе въ дховьнъ въло- 
жаще. прѣспѣимъ дроуг[ъ] дроуга добро- 
тою. СбТр XII/XIII, 28; Въпро(с). Чьто 
подобаетъ мнѣти силу 5жию. Отъвѣ(т). 
Доброту рече невидимую въ славѣ, токмо 
познаваему. КР 1284, 356а; првднци въ 
вѣки жиоуть [так!] и со(т) Га мьзда имь 
есть, и строенье со(т) Вышнаго. сего ра(д) 
приимуть цр(с)твие красотѣ, и вѣнець 
добротѣ со(т) руки Г(с)на. ЛЛ 1377, 
21 (969); Есть ре(ч). в пустыни далнии 
бра(т) нашь іонъ, добротами провъсходА. 
паче всѣхъ ны(н)шнихъ цьрноризцѣвъ Пр 
1383, 60г; терпи скорби възлюблены брате. 
въ скорбехъ бо доброты цвѣтуть ИларПосл 
XI сп. XIV, 199 об.; рожши... х(с)а б>а. 
бж(с)твными вѣрныіа добротами оукра- 
шающаго. Мин XIV (май, 2), 19 об.; бу
демъ I истовии кр(с)тыане... очима слезы 
точимъ пред нимь. [богом] а не скверньнѣ 
има възираіемъ на чюжаіа доброты. СбХл 
XIV, 109 об.— 110; добрсозерноберець. 
зрѣлаіа зерна зоблА. ничтсо же осксоминь 
набереть. добрсоразумивыи. острый оумъ. 
доброты со спѣхомь знаменаіеть. безумна 
же зазоры и недостатки. ΜΠρ XIV, 50; 
Стыи оць нашь маркелъ. со инѣми іего 
добротами. гаже имАше. бАше оу него и 
писаные доброю, (μετά των... καλών) ПНЧ 
XIV, 145а; И кто мдръ о  (т) селѣ кто добрѣ 
пожитъ естьство(м) претерпѣвъ добленѣ. 
оуже.и оумертвивсА за доброту да въ днь 
онъ восиіаеть... гако слнце будеть въ части 
стхъ. (υπέρ του καλού) ФСт XIV, 1466; 
Поне же рече происходАЩЮ лѣту, любве 
другъ к другу мдр(с)ть исповѣдаховѣ. юже

и поста доброту, тогда въздрастиховѣсА. 
другъ к другу любовь извѣстивша. ГБ XIV, 
1506; Но и въкушивше братиА. оувѣдали 
есте гако блгъ гь. И вса сладость... и добро
та неизреченьнага. СбСоф к. XIV, 116; и 
о(т) того пренесесА доброта дѣтища того, 
из дѣтьска бо бѣ искыпѣла в немъ по 
достоганию блг(д)ть біжига СбТр к. XIV, 
213 об.; Ни оуноши хоули, ни стара хвали, 
не разньство бо възраста бываеть злоба 
или доброта, но разньствомъ помысла, иже 
во истиноу старъ, не продолжениемъ 
лѣтнимъ знаменоваетьсА, но хваленымъ 
и свершенымъ житие(м). (άρετή) Пч к. XIV,  
138; да не внидуть в невѣжьство не слы- 
шавше писанига со постѣ, а слышавшей 
подвигнуть(с) на (в)здержание. || на тру
ды на алкание... и на ина(га) на добрага 
дѣла на вса. нѣ(с) бо забыти доброты днии 
тѣхъ ЗЦ к. XIV, 97—98; Единъ со(т) болАръ 
ц(с)рьвыхъ. воевода сыи саномъ, дшевною 
бодростию. и величьствомъ же и всѣми 
инѣми добротами. ими же видъ телесныи. 
и доблесть дшевнаго мужьства собразова- 
тиса обычаи имать. ЖВИ XIV—XV, 56; 
Звѣздоу днь(с) роуск&о почтемъ. со(т) 
встока восигавшюю на западъ пришедшю. 
всю бо страноу сию чюдесы и добротою, 
собіащешю вс(а ) ны сдѣваньюмь блг(д)тью. 
мнишьскаго оустава б(л)женаго фесодосіа. 
ПКП 1406, 8в; сего ради приимуть 
ц(с)рьствига красоты и венець доброты со(т) 
рукы г (с) на. Пал 1406, 2066; || отзывчи
вость, сочувствие, дружеское расположе
н а  к кому-л.: нынѣ же что сътворю азъ 
оумиленыи очюженыи отъ твоюга доброты, 
и со(т) оца моюго мъногааго разоума. 
СкБГ XII, ІЗв; гнѣваитесА а не съгрѣшаи- 
те... добротою прѣпогашетесА любовию 
кротостью и ч(с)тотою... та бо покрываютъ 
мъножьство грѣховъ. ПрЛ XIII, 8в; видѣ 
же добротоу е(г) вдасть. Вереньгѣрь. при- 
рокомъ Просвѣлъ. бѣ бо с нимъ, былъ на 
воинѣ, сожаливъси со Романѣ, и приѣхавъ 
со силою, изведе Романа изъ гра(д). ЛИ 
ок. 1425, 280 (1257).

2. Блага; богатство, достояние: Помы- 
шлаи н5сныихъ благолѣпию добротъ. да ті 
о земльныихъ не боудеть никоюга же похо
ти. (των... αγαθών) Изб 1076, 67; и || тако 
въ телеси възнесемъ та на н5са... да тамо 
зрѣти имаши неиздрѣченьныга доброты 
влдцьна. съ всеми англы. ПрЛ XIII, 128— 
129; иже кто не похвалить, ни прослав- 
ЛАеть. силы твоега. и твои(х) великы(х) 
чюде(с). и добротъ оустроены(х) на семь 
свѣте како нбо встроено, како ли солнце. 
Л Л  1377, 79 об. (1096); плътьскыма же 
очима никако же видѣ нб(с)ныга доброты
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ни величьства. Пр 1383, 486; онъ оубо ди- 
витиса конемъ и мъскамъ. и скотоу. и 
прочею земнѣи погыбающии добротѣ, онъ 
же не любити сихъ, любити же смѣрено- 
моудрье. ПНЧ XIV, 88а\ [о монахах] іако 
нѣкию дѣти младеньчьствующе. или рещи 
мирьствующе. красАщесА земными до- 
бротами... да то ли юсть похвала ваша, 
ли то юсть пощению ваше. ФСт XIV, 60в; 
в самое нбо приникнѣ(м). и видѣнью очима 
таинаіа и невимаіа [так!] доброты 
оузри(м). ГБ XIV, 71 г; не възлюби славы 
мира сего, нищетоу волноую приюмъ. и въ 
семъ подо6аса своюмоу г(с)оу. добро||тъ 
мимотекоущи(х) ни во что же мьнѣвъ. 
ПКП 1406,95—96; оум бо бесплотенъ, аще 
и в малѣ тѣлѣ, но обходА и всю землю 
и в нб>са прелѣтаіа... преходи(т) проходА 
и вздхъ и облаки. и вс а  планиты звѣздъныа. 
и видить и съглАдають разумный ты. доб
роты и паки в тѣле обрАщеть(с). Пал 1406, 
ЗОв.

3. Красота, привлекательность: Ійко не 
подобають чюдитиса добротѣ женьстѣи. 
Изб 1076, 90 об.; Кыми пѣсньныими до- 
бротами оукрасимъ пѣваюмаіа. Стих 
1156—1163, 72 об.; то же Мин XII (июль), 
112 об.; Идыи же поутьмь помышліааше 
о красотѣ и о доброт<ѣ т)елесе своюго. 
и сльзами разливаашесіа вьсь. СкБГ XII, 
10а; біатьство бо и слава погыбають. и 
доброта оувАдають СбТр ХІІ/ХІІІ, 19; и 
славоу. и сильство. и добротоу тѣлесьноую. 
юко оуметы мнать. Там же, 135 об.; [о 
церквах] аще же дроугьіА со(т) нихъ малы 
соуть. но добротою краснѣиша соуть со(т) 
великыхъ. (άκοσμώτεραι!) КР 1284, 2286; 
мѣра любве [монахов] юже дроугъ къ 
дру||гоу. сице подобають быти... не искати 
своихъ доброты ради телесныіа. и блгдти 
ради плотныіа. (διά τό κάλλος) ПНЧ 1296,
90—91; сэн же видѣвъ чюдиса. со доброте 
юго. [камня] не вѣдАше бо и тъ что есть, 
гла да шьдъ продамъ юго. ПрЛ XIII, 806; 
на добротоу твари възрѣвъше, не іако дѣла 
б>ию, но іако б>ы почтоу(т), наводить полез
но писанию, глще: да не възриши сочима и, 
видѣвъ слнце и лоуноу и всю красотоу 
нб(с)ноую, прельстивъсА поклониши(с) 
имъ (τφ κάλλει) ГА XIII—XIV, 42а; 
Прп(д)бныи макрима бѣ добротою телес- 
ною. и образы оукрашающа блгми. Пр 
1383, 118а; Вижю та, милою мою чадо, 
нага на кр(с)тѣ висАща, бездушна, без- 
рачьна, не имуща видѣниіа, ни доброты, 
и горко оуіазвлАЮСА дшею КТур XII 
сп. XIV, 26; со(т)врати сочи свои со(т) жены 
красны, не зри чюжаіа доброты, въ добротѣ 
бо женьстѣи мнози погыбають. Пр XIV (6),

198а; мсорскии куръ кичивъ. і любивъ 
добрсотѣ. ΜΠρ XIV, 32; Слнца доброта 
и величьство хвалитсА двдомь (κάλλος) 
ГБ XIV, 171а; іако паче иконьнии писци. 
югда хота(т) красну икону (писати) преиз- 
лиха. ину доброту со(т) иною взимаю(т). 
Там же, 179а; но не пресодолѣе(т) доброта 
твоего зр(а)ка свѣтлости, юже имѣю къ 
оубогому обручнику моему. со(т)иди со(т) 
дому моего ЗЦ к. XIV, 636; вѣнци имуще 
в рука(х) неизреченною блистающасА до
бротою. (κάλλει) ЖВИ XIV—XV, 134а; азъ 
же со(т)радоу приимоу помыслоу. и почию 
со(т) страсти, и ты насладивъ(с) моюіа 
доброты I и г(с)нъ всемоу стАжанию мою- 
моу боудеши. ПКП 1406, 1646—в; и прель
сти ма доброта юіа. Пал 1406, 109г; всихъ 
оудалѣе рожаемь и воспитаемь и возра
стомъ. и всею добротою, и можьственою 
[так!] доблестью, и любовь имѣіаше ко 
всимъ. ЛИ ок. 1425,239 об. (1196); || перен.: 
блголѣпьноую добротоу біжествьныихъ по- 
велѣнии намъ омрачьша. (τό... κάλλος) 
КЕ XII, 426; сегсо ради рачитель быхъ 
добрсоты юіа [мудрости] лобызахъ ю. и 
взискахъ ю со(т) оуности моюіа. аки не
вѣсту привести собѣ. ΜΠρ XIV, 10; [о ски- 
нии] іаже разлічными добротами добро
дѣтели съгражаетсА. (κάλλεσιν) ГБ XIV, 
205а; избрании людью. гне сборище блго- 
ч(с)тыа... оутрь же іако тресны златы. 
добротою добродѣтелии оукрашены (του 
κάλλους) ФСт XIV, 83в.

4. Интерес, выгода: и аще же ино чьто 
къгда разоумѣють црквьнѣи добротѣ 
пользьно. то сътворити и съвьршити 
(τη... χρησιμότητι) КЕ XII, 151а.

ДОБРОТВОРЕНИ|І€ (5*), -1Λ с. Со- 
вершение добрых дел, благодеяний: Аште 
къто не оусьрдьнѣ нъ ноудА себе подають 
добротворению. имать ли || мьздоу или ни. 
Изб 1076, 218 о б 219; и прѣмнога добро- 
творенига братиіа же по прѣданию цркве 
ради на нищиихъ бывающая блажимъ, 
(τάς... εύποιΐας) КЕ XII, 896; [правители] 
поне же юлико со(т) землетроудиіа и со(т) 
роукодѣлыа приимоуть дары, премагаю- 
момъ. и застоуплениіа ищющимъ. огнь, и 
моукоу себе събирають. аще и тмами въ 
добротворению раздають. (εύποιίας) ПНЧ 
1296, 72 об.; торжьствено же. а не плачно 
добротворенье, (την εύποιίαν) ГБ XIV, 
107г; Добротворенью и причащенью не 
забывайте, такыми бо жерътвами оуга- 
жа(и)те б>оу. (τής εύποιίας) Пч к. XIV, 24.

ДОБРОТВОРИ|іе (2*), -1Δ С. То же, ЧТО 
добротворению: и женитвы съжитию чи
стою чьтемъ. и богатьства съ правьдою и 
добротворию не оуничьжаюмъ. (μετά...
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εύποιΐας) КЕ XII, 89а\ Поне же нѣции 
жидове. и погании. нѣкаю добротвориіа 
створАЮть. іеда въ цр(с)твиіе влѣзоуть. 
(εύποιίας) ПНЧ 1296, 67.

ДОБРОТВОРЬЦ|Ь (1*), -А с. Тот, кто 
совершает добрые дела, благодетелъ: 
Добротворець со(т) 5а іесть, злотворець же 
не видѣлъ 5а. (ό αγαθοποιών) Пч к. XIV, 28.

ДОБРОТОЧЬНЪ (1*) пр. Свободно лью- 
щийся. Зд. Красно ре чивый: ни помышлаю- 
щи(х) приіемлемъ. аще и доброточни 
юзыко(м) въ злы(х) словесѣхъ и оученьихъ 
(καν εύδρομώσι) ГБ XIV, 106а.

ДОБРОТЬЛЪНЬНЫИ (1*) пр. Подвер
женный тлению. В роли с.: добротлѣннымъ 
нетлѣннаю измѣни (т). (σφοδρά καλόν των 
φθαρτών) ЖВИ XIV—XV, 146.

ДОБРОТЬНЫИ (3*) пр. То же, что 
добродѣтельный во 2 знач.: не бо инако 
подобно ни безблазна. іеже нечстивы(х) 
жизни чисти памАти нами, а иже доб- 
роч(с)тые(м) издрАднѣише су(т) мол
чанье^) препроводити. и то же в градѣ, 
и іеже іедва и многы добротныіа притча 
снабдА(т). (τής αρετής) ГБ X I V ,  1796; 
не искусъ добротный но злое со(т)данье 
юзву ту мнАху. (αρετής) Там же, 183г\ 
добротьнаіа среди, мн. в роли с.: и лжю 
приимающе. и добротны(х) со(т)мещю- 
ще(с). (τήν αλήθειαν) ФСт XIV, 2296. Ср. 
недобротьнъ.

Д 0Б Р0Т Ь С Т В |0 (1*), -А с. Благодея- 
ние, добрые дела: юко паче се іесть 5ии 
правдѣ не жалити [в др. сп. желати] ни 
погоублАти добрыхъ добротьство къ I 
земномоу данью [в др. сп. дѣланию], да 
никтоже дерзаіеть всѣхъ творити и остави- 
ти бес помощи, нъ оудержати ихъ добрѣ 
свѣтлѣ стоіании, и такымь соущимь да 
въздадАть подобна къ 5оу. (τήν άριστότη- 
τα) ГА XIII—XIV, 2206—в.

Д 0Б Р 00У Г 0Д И |І6  (1*), -ІА с. То же, 
что добротьство: Вси члвци... живоуть 
малоу часть со(т) всего вѣка... а иже добро- 
оугодиемъ приискаша славоу, тѣ(м) || 
дѣла по всемй вѣкй въспоминаютсА (δι* 
αρετήν) Пч к. XIV, 5 об.— 6.

ДОБРООУГОДЬНИКІЪ (1*), -А с. Тот, 
кто угоден, приятен: а ты, соже хощеши 
бы(т) доброоугодникъ моужь любимый [в 
др. сп. добройго(д)ныи му(ж) быти и лю- 
би(м)] владѣющі(м) тобою, еда дша твоіа 
оуроситьсА питье(м), тогда и не дай іеи 
преходити на скверный рѣчи... да тогда, 
ражигаема правдою, изречеть словеса по- 
лезнаю и ревнива, (εύάρμοστος) Пч к. XIV, 
85.

ДОБРООУКРАШЕНЬ|і€  (1*), -ΙΔ с. 
Добропорядочность, благопристойность:
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вижь поповъ сборище сѣдиною и разумомь 
почтены(х). дыаконъ доброчиньство неда
лече того же дха чтець доброоукрашенье. 
(εύκοσμίαν) ГБ XIV, 1256.

ДОБРООУМИ|іе (7*), -ΙΔ с. 1. Здравый 
ум, благоразумие: Лѣпа бо рѣчь велика 
знаменью доброоумью ювлають. (του φρο
ν ε ί  ѵ εύ) Пч к. XIV, 7 об.\ Сила безъ добро
оумью ничтоже ползоуіеть. оумъ же, аще 
и силы не имѣіеть, многажды домыслитса. 
(ά ν ευ ... εύβουλίας) Там же, 8\ въсхытающе 
все твое(г) доброоумью, нарицающе та  
спсителА своего и промысльника. (τ ή ς ... 
διανοίας) Там же, 35 об.\ ПросАщимъ со(т) 
5га доброоумью, а себе не наказающе 
глше, юко безъчювьствени соуть. (φρένας  
άγαθάς) Там же, 48.

2. Доброе, благое намерение: Завѣтъ... 
о доброоу(м)и... || ...ходите въ простотѣ 
дша вашею, въ простотѣ бо ходАще зла 
не желають. Пал 1406, 110—ІП\ Написа- 
ниіе завѣта... о злобѣ, и о доброоумьи... 
се двою іесть. противно другъ другу, мыслі 
іеста двѣ. Там же, 1166; подражайте оубо 
доброоумиіе. да и вы вѣнца славы прииме- 
те. Там же, 118а.

ДОБРООУМЬНИКІЪ (1*), -А с. Тот, кто 
имеет здравый ум, добрые, благие наме- 
рения: Блг(д)ть, иже къ доброоумникомъ. 
николиже не оумираіеть (προς ευγνώμονας) 
Пч к. XIV, 30.

ДОБРООУМЬНЪ (1*) пр. Имеющий 
здравый ум, благонамеренный: Испытай 
доброоумны подроучникы свою и подай же 
имъ дерзновение да внегда же са соумни- 
ши о чемъ они бе-соумнѣнию молвать оже 
вѢд а т ь . (τοις εύ φρονούσιν) Пч XIV—XV, 
79.

ДОБРООУПОЛОУЧИТИ|і€ (1*), -1Δ с. 
Благополучие, благоденствие: свершенъ 
же и ч(с)тъ, со(т)сюдѣ со(т)шедъ, оу 5а 
вселить(с). ибо праведно и прп(д)бно жи- 
тиіе шествовавъшю, іегда преставіть(с), въ 
блжнаю мѣ(с) шедъ, вселить(с) всѣмь 
доброоуполоучитиіемь, всего зла кромѣ сы. 
(έν... εύδαιμονίμ) ГА XIII—XIV, 50а.

ДОБРООУПОЛОУЧЬНЫИ (1*) пр. 
Благополучный, благоденствующий: доб
роизвѣстно оубо Платонъ, ювлаю свер- 
шеныхъ излишеные, вѣщаваше: юко азъ 
мню, възможно члвкмъ блжныхъ же и до- 
брооуполучнымъ быти обаче мало, донелѣ 
[в изд. докелѣ] оубо іесмь, се повелѣва
емъ. въ власАНИцахъ ходАще мнози, фило
софи же иже излишени мало, добра же 
вѣра и дѣюниіе оумершю же получити 
всѣ(х). (εύδαίμοσι) ГА XIII—XIV, 272в.

ДОБРООУСОБЬ|і€ (1*), -1Δ с. Взаим
ное согласие, расположена: Его нѣкто
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въпра||шаше, въскоую без стѣнъ юсть 
градъ спартіи, и со(т)вѣща. не лжѣте, 
сограженъ бо юсть доброоусобьемъ живоу- 
щихъ в немъ. (ταΐς... άρεταΐς) Пч к. XIV, 
4 об.— 5.

ДОБРООУСТАВЬНЫИ (1*) пр. Упоря
доченный, налаженный, настроенный: и въ 
юдиноу свою дшю, гако въ различьнѣи 
лурѣ и добро||оуставьнѣи. всгако съставлѣ- 
нию добродѣтелии съведе. (εύαρμόστω) 
ЖФСт XII, 47 об.

Д 0БР00У ТВА РЬ|І6 (1*), -ΙΔ с. Благо 
пристойность: радуите(с) назарѣи лико- 
стоганьга пѣньи състави. [в др. сп. согла- 
сіа] двъ ч(с)тота. женъ доброоутварье. 
вдовъ сиры(х) сонмища, оубоги(х) сочи 
къ б>у. и к намъ зрлще. (εύκοσμία) ГБ XIV, 
131в.

ДОБРООУТВАРЬНО (1 *) нар. Очень 
нарядно, празднично: а стльскага одежл  
а>(т) бѣлыга вълны. доброоутварьно оукра- 
шена. УСт XII/ XIII, 224.

ДОБРООУТВОРЕНЬ|і€ (1*), -ΙΔ с. Со- 
веріиение добрых дел, благодеяние: Аще 
ли предлежить члвколюбье. преобидиши 
ли оуготова(н)е доброоутворенье. (τής 
εύποιΐας) ГБ XIV, ЗОв.

ДОБРООУТРОБЬ|іе (1*), -ΙΔ с. Сер- 
дечность, душевность: кротость бо га до- 
прави. и смѣрение и блгъ смыслъ, покоре- 
ние и любовь, мл(с)тна же и доброоутробье 
миръ ко всѣмъ ЗЦ к. XIV, 86.

ДОБРООУЧЕНИ|і€ (1*), -ΙΔ с. Усвое- 
ние, ѳосприятие всего доброго: се су(т) 
дшвнага дѣла добрага, кротость смѣрение 
послушание. доброоучение покорение ЗЦ 
к. XIV, 386.

ДОБРООУЧЕНЫИ (1*) пр. Усвоивший, 
воспринявший все доброе: и ко оучи(те)- 
лемъ доброЦоученымъ приходАще. и по- 
требн(а)га имъ приносАще. и то бо (гако) 
в руцѣ б>ии приносите. ЗЦ к. XIV, 44а—б.

ДОБРООУЧИНЕНЫИ (1*) пр. То же, 
что доброоученыи: ко оучителе(м). добро- 
оучинены(м). прихо||дАще потребнага імъ 
приносАще. то бо гако в б>иі руци прино
си^). СбПаис XIV/XV, 97 об.— 98.

ДОБРОХВАЛЬНЪ (2*) пр. Воздающий 
хвалу, прославляющий: Рече гь иго мою 
помазано юсть. и беремА мою льгко. чьто 
бо льгчаю газыка въздьржати. чьто ли 
блаженѣю доброхвальна оуста носити. 
чьто же льгъчаю братоу не завидѣти. 
Изб 1076, 96; то же СбТр ХІі/ХІІІ, 168.

ДОБРОЧАДЬСТВИ|і€ (1*), -ΙΔ с. Роди- 
тельское счастье: нощью же пристоупивъ, 
почивающю юмоу, перси лобызоваше, гако 
бж(с)твныи дхъ оутрь в нихъ расплодисА, 
и доброчаствию [в др. сп. доброча(д)ствіе]

свою блго. [в др. сп. блажаше] (τής 
εύτεκνίας) ГА XIII—XIV, 189а.

Д0БР0ЧАСТВИІ6 вм. доброчадьствию
ДОБРОЧИНЕНИ|і€ (2*), -Ιά с. То же, 

что доброчиньство: житииское законополо- 
жению приюхъ... особьнѣи части сихъ 
книгъ въ црквьною оставлыниихъ добро- 
чинению. въ ц(с)рьскыихъ же повелѣниихъ. 
и въ прѣмоудрыихъ съказаниихъ. скоро 
въ съвъкоуплению сътворивъ заповѣдь, 
коупьно оубо въспоминанию. капьно же 
на съвьршеною ихъ възвода бесѣдоующага 
пытанию. (εις... ευταξίαν) КБ XII, 2б\ 
Каюжьдо иже на насъ вещии югда право 
носать. правильнааго доброчинюнига. ни 
юдиного же намъ притажають плища. 
измѢнають же... и са(т) добросъмыслА- 
щиихъ. похвалы намъ ходатаиствоують. 
(ευταξίας) Там же, 2186.

Д 0Б Р0Ч И Н Ь |І6 (1*), -Ій С. То же, ЧТО 
доброчиньство: Но великыи василии гако 
паче всАКога добродѣтели, тако и о цркви 
доброчиньга собразъ инѣ(м) бываеть. ГБ 
XIV, 1556.

ДОБРОЧИНЬНЪ (2*) пр. Благочинный, 
добропорядочный: стихеръ пАтеры кънигы 
рекоу. вѣньчавъшасА страстьми различь- 
нами. исава. пьсалъмъ же кънигы. добро- 
чиньны. дшамъ ицѣлюнию. (έμμελές) КЕ 
XII, 2466; Имъже нравъ юсть |  добро
чиненъ, тѣмъ и житию по(д)бно. (εύτακτος) 
Пч к. XIV, 109 об.— 110.

ДОБРОЧИНЬНЪ (1*) нар. Организо
ванно, соблюдая порядок: прузи гако пса(д) 
вл(д)кою доброчиньнѣ воюють. съсрѣта- 
гасА съ сквсарци бсорють(с). ΜΠρ XIV, 
33 об.

ДОБРОЧИНЬСТВ|Ѳ (7), -А с. Упоря
доченность, организованность: къгда чис
тымъ подвижьникомъ приимати пищю. 
и съ кацѣмь доброчиньствъмь. и оутворе- 
ниюмь. УСт ХІі/ХІІІ, 197\ [в церкви] съ 
доброчиньствъмь стоюти. Там же, 215\ 
поють же съ оумилениюмь ср(д)цА съ 
страхъмь. съ всѣмь доброчиньствъмь. не 
кликъмь нъ тольми гласАще. ельма малы 
чьто слыша(т). Там же, 248; поне же и дуси 
пррч(с)тии прркмъ. повинуютсА по добро- 
чиньству. ВСА добрѣ СМОТрАЩЮ и раздѣ- 
лающю дху. (κατά την ευταξίαν) ГБ XIV, 
1196.

ДОБРОЧЬСТИВЫИ (3*) пр. 1. То же, 
что доброчьстьныи: крьстьганъ бо юсть 
истовый домъ хвъ. дѣлы блгыимі и оучении 
доброчьстьвыими свьта са. (ευσεβών) 
Изб 1076, 114 об.\ доброчтвыи зако(н) 
и ветхыи. (ευσεβές) ГБ XIV, 185г.

2. Благочестивый, набожный. В роли с.: 
да (си) іскусни юватса и проныривии
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же въ смрти дѣвнѣи [так!] по- писаному, 
обругаіеми же обаче вскорѣ ныг(н) добро- 
ч(с)твии. (ευσεβείς) ГБ XIV, 183в.

Д0БР0ЧЬСТЬ|І6 (10), -ІЛ с. Благо
честива иереи. малыга ради славы, и вели- 
коую доброчьстыа таиноу преда сихъ ради, 
(τής εύσεβείας) ЖФСт XII, 88; са(т) на(с) 
бо ч(с)та и всѣмъ доброч(с)тые(м) знаіема. 
сии же не достоініи тога, (έπ’εύσεβείμ) 
ГБ XIV, 182в; Елма же дмаисА неправед
ный и іеже доброч(с)тью губитель, (τής 
εύσεβείας) Там же, 188а; [о боге] но не 
молча приіемлеть сло(в) доброч(с)тьа. 
Пал 1406, 286.

ДОБРОЧЬСТЬНЫИ (2*) пр. Основан
ный на благочестии: что же ре(че)ши 
о другы(х). иже мдр(с)ть снабдА(т). их 
же ради рѣ(х) ви(н) властеле(м) повину- 
шасд. и доброч(с)тною црквью на долзѣ 
игравше. гако же гависА что обличающими, 
и спадошасА. (τής εύσεβείας) ГБ XIV, 186г; 
доброчьстьноіе среди, в роли с.: [Афана- 
сий] не бо и рачаше дшноіе доброродьство. 
и до(бро)ч(с)ноіе. в пустыхъ измедлити. 
(τό... φιλότιμον!) ГБ XIV, 178в. Ср. не- 
доброчьстьныи.

ДОБРОЧЬСТЬНЪ (2*) нар. Благочести
во: іеже трое раздѣлАти ест(с)вы. сдроб- 
леные бж(с)тву чюжеіе. и іедино добрѣ 
сблюде. бж(с)тво бо і трою до(бро)ч(с)тнѣ 
наоучи (εύσεβώς) ГБ XIV, 182а; іединого 
бо сущыа и ‘ Г«хъ собьствъ. и глемымъ 
нами доброч(с)тнѣ. ово бо ест(с)во 
гавлАіеть бж(с)твеноіе. ово же трехъ 
свойства..(εύσεβώς) Там же, 191 в.

ДОБРОЧЬСТЬНЪИ (1*) сравн. степ. к 
доброчьстьныи: і тако доброч(с)тнѣи и 
блгоч(с)тнѣи поживъ, і добрѣ порученое 
ему стадо оупасъ. Пр П XIV—XV (2), 846.

ДОБРОШЕЛКЪНЫИ (1*) пр. Изготов
ленный из дорогого шелка: іелико възи- 
скающи(х) тѣхъ, ризъ добрыхъ... погасъ 
шевеныхъ и с грамотами доброшелкъныхъ. 
макъковолныхъ мантии и многоцѣнныхъ 
драгихъ, добровъзрачьныхъ одѣвающе(с) 
риза(х). ФСт XIV, 10а.

ДОБРОІАВЛЕНЬНО (1*) нар. Ясно, от
четливо: того ради ти бюдъхновеныихъ 
рекоукънигъ || кыхъжьдо. гако аще добро- 
гавліеньно. навыкнеши. ветъхааго завѣта 
• а* рекоу. пентатеоухъ. бытиіе (εύκρινε- 
στάτως) КЕ XII, 246а—6.

ДОБРОІАЗЫЧЬНИК|Ъ (1*), -А с. Тот, 
кто отличается красноречием: дивныи же 
Титъ сь, философъ и доброгазычникъ и 
воиникъ коупно (ευγλωττότατος) ГА XIII— 
XIV, 1826.

Д0БР0ІАЗЫ ЧЬСТВ|0 (1*), -А с. Крас- 
норечие, выразительность речи: овъ оубо
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възвеселивъ мало и са(т)иде. и купно въ 
оудареныи възду(х) разидесА ничто же 
взмогъ паче того и частый слу(х). добро- 
газычьствомъ сочарова. онъ же въ оумъ 
вниде раширивъ оуста исполни дха. (τή 
εύγλωττίμ) ГБ XIV, 108г.

ДОБРОУЛЮБЬЦ|Ь (1*), -А с. Люби
тель красивого: болюбци а не блудолюбци 
будите, молчаливолюбци. а не молволюб- 
ци. разумливи а не добрулюбци. (φιλόκα
λοι) ФСт XIV, 2в.

ДОБРЫЙ (~1500) пр. 1. Добрый (про- 
тивоп. злой): великъ тъ моужь и добръ 
много бо іесмь то слышалъ іеже твори доб
ра члкомъ. ЧудН XII, 72\ то же СбТр 
к. XIV, 188\ а мтри который снъ боудеть 
добръ, томоу же дастъ своіе. РПр сп. 1280, 
622г; добръ бо соць наказаіеть чада свога. 
(καλός) ПНЧ 1296, 90 об.\ вса члвкы равно 
люби, и оубо дроугы и врагы. добрый и 
злыга. ПрЛ XIII, 55г\ кто вы добръ того 
любите а злыхъ казните. ЛН XIII—XIV, 
74 (1209); ти бо [гости] мимоходачи про- 
славАть человѣка по всѣ(м) землА(м). 
любо добры(м). любо злымъ. Л Л  1377, 
80 об. (1096); и гл а іемоу добрый свѣтникъ. 
Пр 1383, 1076; а в томъ оудѣлѣ воленъ снъ 
мои кна(з ) иванъ который бра(т) до него 
буде(т) добръ тому дастъ. Гр 1389 (2, 
моск.); намъ бо по іестьству дано само
вольство любо зломъ, любо добромъ быти. 
любо гако и волкомъ, оумомь створити(с) 
любо кроткомъ, акы овцамъ. СбХл XIV, 
108 об.; к судыамъ... буди своимъ повинь- 
никомъ дсабръ. и тихъ в нарАДѣ. ΜΠρ XIV, 
19 об.; не пещи(с) о всакомь члвцѣ. гако 
онъ добръ есть, а сь золъ есть, (καλός) 
ПНЧ XIV, 105в; добрый члвколюбивыи 
дѣлателю, (καλός) ГБ XIV, 28в; Нѣкто 
<въ)праша... кто іесть добрый доумца, 
и рече времА. (άριστος) Пч к. XIV, 9; добра 
съверьстница есть члвку алчьба. ЗЦ к. 
XIV, 116в; по семь оувѣ(да)ша іе добриі 
члвци. приношаху же ему еже на потребу 
есть. ПрП XIV—XV (2), 986; доброу споут- 
ницю имѣіете сию ч(с)тноую иконоу ПКП 
1406, 135г; бѣ бо любА дроужиноу. и 
злата не сбирашеть. имѣнига не ща- 
ДАшеть. но дагашеть дроужинѣ. бѣ бо 
кназь добръ. ЛИ ок. 1425, 227 об. (1187); 
в роли с.: почстимъ вл(д)чна блгстынА. 
іже блгодѣгаемь не расужаеть врагъ и 
дру(г). злы(х) же и добрыхъ, но... слнце 
его сигаіеть на злыга и на блгыга. ГБ XIV, 
207а; || миролюбивый; не склонный к 
вражде, ссорам: Ростиславъ же ту стога. 
посласА къ Дюргеви просА оу него мира, 
река со(т)це кланАЮ ти са. ты переди до 
мене добръ былъ еси. и азъ до тебе. ЛИ
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ок. 1425, 171 об. (1154); и ту стрѣтоша и 
[Михалка] Володимѣрьци съ Андрѣеви- 
чемь Юрьемь. содини бо Володимѣрци. 
блху ему добри Там же, 211 об. (1176).

2. Основанный на расположении к 
кому-л., желании добра кому-л.; хороиіий, 
нужный, полезный: Аште іако же рече 
ап(о)лъ. боле вьсего іесть. добраіа любы. 
Изб 1076, 188; добра и зѣло блгочьстива. 
канона стыихъ оць соуть запрѣщениіа 
(κάλλιστα) КЕ XII, 233а; нъ се оубо аще 
хощеть. да прѣдъложено боудеть мана- 
стыреви и б>ци. акы нѣкакъ добръ даръ. 
УСт ХІі/ХІІІ, 235; да нѣкто се ви[да]въ  
пакы пон [у] дитса. на доб[ро]е дѣло 
ЕвПант XII—XIII, 224 (приписка); не 
сэслоушаисА іеи блгопослоушливыи со(т) 
дѣтьства слѣпаго || со добрыхъ дѣлѣхъ. 
СбЯр XIII, 83 об .— 84; и не поіеха нъ 
присла влдкоу митрофана. съ всѣми доб
рыми повѣстьми. ЛН XIII—XIV, 93 об. 
(1220); сони же рѣша что суть въдали. сони 
же показаша мечь <и> рѣша старци Ко- 
зарьстии. не добра дань кнлже. Л Л  1377, 
6; да аще тако кажеши іа. то добръ 
со(т)вѣтъ приимеши въ днь судный со(т) 
5а. СбУв XIV, 73 об.; руцѣ преподобнѣ 
въздвижемъ к нему и простремъ на добро 
поданиіе. СбХл XIV, 110; вѣра безъ дѣлъ 
блгыхъ мртва іесть. сице же и вашь обѣтъ 
безъ добрыхъ дѣлъ мртвъ іесть. СбЧуд 
XIV, 284а; добра рѣчь и хвала, начатокъ 
любви. ΜΠρ XIV, 23 об.; с тайною вхожю. 
добрую приносА моему несмѣнью. и немо
щи помо(щ) се днь. (καλήν) ГБ XIV, 48в; 
Ненавижю злаго. аще и добро глть ми 
слово. Мен к. XIV, 186; доброю среди, 
в роли с.: Егоже оумѣючи того не забы
вайте доброго. а іегоже не оумѣючи а томоу 
са оучите. іакоже бо соць мои дома сѢда . 
изумѣіаше *ё· іазыкъ. ЛЛ 1377, 80 об. 
(1096).

3. Добродетельный: и іако добрыимъ 
подвижьникомъ. потроудивъшемъсА въ 
тоу недѣ(л) [поста]... въ па(т)къ тоіа 
не(д)ліа. да бывають имъ || хлѣби чисти 
зѣло. ЖФП XII, 526—в; Видѣвъ же диіа- 
волъ и искони ненавидіаи добра члвка. 
начатъ подвижьнѣи бывати. СкБГ XII, Юв; 
И аще не могоуще жити іако же добрии 
крьстыании. небрѣгоущеи ничьсо же. 
тьлѣющаго СбТр ХІІ/ХІІІ, 58; А іеже се 
рѣ(х) идоуть въ стороноу въ іер(с)лмъ 
къ стымъ а дроугымъ азъ бороню не ити. 
сдѣ велю добромоу іемоу быти. КН 1280, 
520е; и іако начаста беседовати. и гла 
[старец] іему [монаху] іегда пакостАть 
ти мысли злыіа. сонъ со(т)вѣща собаче ныне 
добръ іесмь ПрЛ XIII, 142г; и братоу

своіемоуш и. женѣ и дѣтемь своимъ, на 
спсениіе.чаісДобрымъ кртимъ. на послоуша- 
ниіе. Ап 1309—1312, 129 об. (запись); 
вънмемь и о тѣхъ, иже на потрьбу бра(т)и 
тружаютсА іако добрии дѣлатели, неискус- 
ни о г(с)дѣ. Пр 1383, 336; нъ тьрпи іако 
добрый тьрзвьникъ. тѣмь же ц(с)рьство 
приимеши. Пр XIV (6), 876; приимъ со(т) 
б>а талантъ, не съкрыти его въ земли, но 
разъдати вамъ добрымъ торжьникомъ. и 
куплю творите дхвную съ прибыткомъ 
СбУв XIV, 69; добръ братъ въ безмолъвии 
пребываеть. (καλώς) ПНЧ XIV, 34в; за 
неподвижное наше стоіаниіе. и за недо- 
стоіанье. и за непослушанье, отбѣгающимъ 
добраго вашего сонма (καλής) ФСт XIV, 
182в; тѣм же на всако лѣто со(т)толѣ 
до нынѢшнаго дни добраго мйченика 
феодора... свершевати оуставиша... нами 
нынѣ свершаемое празденьство. СбТр 
к. XIV, 12 об.; і возложи руку свою на на 
і блгослови (а ), і ре(ч) іма ча(д) моіа 
добра(А). СбПаис ХІѴ/ХѴ, 162; Велемуд- 
реныи же и добрый постни(к). (γενναιότα
τος) ЖВИ XIV—XV, 87г; и бы(с) видѣниіе 
колесница сэгнена... и гла(с) гла гречьскы 
сь добрый града нб(с)наго жителинъ на- 
ре(ч)ныи. ПКП 1406, 109г; β роли с.: 
Не съмѢшаиса съ тѣми н<и)коли же іаже 
видиши хоулимы о(т) добрыхъ, (παρά των 
αγαθών) Изб 1076, 63; нъ о оолюбивы 
кнАже вторыі всеволодь злыа обличА доб- 
ры<А любА пра)ваА кормА Надп XII—XIII 
(7); ни всѣхъ спсаіеть манастырь злыхъ 
же и добрыхъ, (τούς... χρηστούς) ПНЧ 
1296, 48; ги дай добрымъ лѣпшимъ быти. 
а злыіа на добро собърати ги. СбЯр XIII, 
58 об.; ты [князь] поставленъ іеси со(т) 
На. на казнь злымъ, а добрымъ на мило
ванье. ЛЛ 1377, 43 об. (996); сиіаіеть || бо 
рече [бог] слнце свою на добрыіа и на 
злыіа. и прокаіа. СбЧуд XIV, 292в—г; 
слнце вжагаіа [бог] на злыіа и на дсобрыіа. 
и дожь даю на праведныіа и неправедныіа. 
ΜΠρ XIV, 65 об.; то же (επί... αγαθούς) 
ПНЧ XIV, 1576; повѣ(ж) ми о добрый, 
аще іеси коли видѣлъ, народъ селикъ и 
тако дшенъ. (ώ βέλτιστε) ГБ XIV, 188в; 
люто бо іесть и горко, аще злии надъ 
добрыми владѣють и несъмыслении надъ 
оумными. (τών βελτιόνων) Пч к. XIV, 36 об.

4. Основанный на добродетели: доб
рыимъ прѣмѣніениіемь. премѣніаіасА. тако 
понавліаіетьсіа чловѣкъ Стих 1156—1163, 
99; нъ аще и по любъви сице имѣю 
Авліаіетьсіа. съ добрыимь коупьно 
съмѣрѣ||ниіемь. (καλής) ЖФСт XII, 47 об.— 
48; Аще къто дѣвьствоуіеть или въздьржить- 
са іако отъ мьрзъкыихъ женитвъ ошьдъ.
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а не того ради добрааго и стаагащѣвьства 
да боудеть проклАть. (δι* αύτό^τό καλόν) 
КЕ XII, 88а; со дше соканьнага... кде ти 
соуть добрии нрави. СбЯр XIII, 34 об.; а 
иже словомъ створени, да дивими соуще въ 
добрѣ боудоуть добродѣтели, (έν καλφ... 
τής αρετής) ГА XIII—XIV, 77α; азъ же... 
недоймѣю чимь похвалити добраго твоюго 
житыа Л Л  1377, 71 (1091); игуменъ... 
оукрашен(ъ) добрыми нравы. ЧтБГ к. XI 
сп. XIV, 45а; со(т)падши со(т) нрава добра
го оукрашага. ризы свога да вѣсть гако 
нагъ есть со(т) одежи вѣчныга. ИларПосл 
XI сп. XIV, 200 об.; Паче же всего того 
приимаите добрую кротость, іеже іесть 
всѣмъ добрымъ дѣломъ мти. КТур XII 
сп. XIV, 107; [бог] вложилъ всѣмъ [зверям 
и птицам] іественыѣ норовы, члвкмъ на 
оучениіе. како котсорыѣ псодражати. дсоб- 
рыѣ норовы, а лукавыѣ і неч(с)тыѣ норовы 
со(т)мѣтати. ΜΠρ XIV, 31 об.; аз же 
мучивыи са добры(м) мученье(м). се бо 
нынѣ прилагаю, (καλήν) ГБ XIV, 486; 
Добро житью безъ оученыа паче поль- 
зоуеть, нежели оучение безъ добра житыа 
Пч к. XIV, 49;^а  доброу жизнь жившимъ, 
почтеши шко Бъ. ЛИ ок. 1425, 242 (1197); 
доброю среди, в роли с.: Да и мы оубо 
братию сътворимъ силою своюю. дѣлающе 
доброю въ житии || семь малѣмь. Изб 
1076, 245—245 об.; Вьсесъмысльно. оть- 
чьскыимъ блажене. послѣдоуга стопамъ. 
сърьвьнителА имѣвъ, добрыимъ романе 
богомоудре давыда въ истиноу. присно- 
памАтьнааго брата. Стих 1156—1163, 
102 об.; гако чоудьномоу семоу вега добрага 
ако въ . юдино. потъсноушасга. (τα κάλ- 
λιστα) ЖФСт XII, 47; аще прѣбоудоуть 
любопьрьни въетающе на доброю наоуче- 
нага. и се речено да боудеть о простыихъ 
члвцѣхъ. аще ли къто отъ предъетатель 
цркве... таковыихъ отъмѣтають отъ слоу- 
жьбы. (καλώς) КЕ XII, 90а; азъ волости 
не хоулю. нъ хоулю строгащихъ доброю 
зълѣ. СбТр XII/XIII, 15 об.; Вѣдоуще 
гако кождо аще что створить добро то 
прииметь со(т) Ба. (άγάΦόν) ПНЧ 1296, 
39 об.; дьгаволъ... югда оузрить наполне
на кораблА на(с) многоразлічныхъ 
блгоч(с)твыга добрыми, тогда испол
нить^) (τής εύσεβείας) ГА XIII—XIV, 
98в; добрѣ же творАще не мозите са лѣни- 
ти ни на что же доброе первое к цркви. 
ЛЛ 1377, 81 (1096); лѣность со(т)рАсемь 
похоть оумртвимъ... и да и к намъ ре(ч)ть 
чл(в)колюбець Бъ. противу вѣрѣ вашей 
буди вамъ вса добрага. Пр 1383, 18г; а все 
ми доброе мыслити съ моимъ брато(м). 
Гр 1386 (3, ю.-р.); такоже и вы ча(д). стра

ха дѣла г(с)на все доброю творите. СбУв 
XIV, 73; да створите доброю на лици 
г(с)ни. ΜΠρ XIV, 38; в добрѣмь непоко- 
либлеми пребудете, (έν τφ καλφ) ФСт XIV, 
177а; по что си тако пожиша и добрага 
створиша. а вы совратистесА. СбТр к. XIV, 
9; просто рку все доброе творАще аще ли 
съгрѣш(а)ють но в покагание пришедше 
сп(с)уть(с) ЗЦ к. XIV, 39а; Ноужа и стра(х) 
николиже бываета творца добродѣганью. 
добрага бо воленага, не ноужьнага. (τα 
καλά) Пч к. XIV, 106 об.; со(т)верзе сочи 
мои. раздѣлити злое со(т) добраго, (από 
του κρείττονος) ЖВИ XIV—XV, 7β; гако 
имьже придуть на вы вса добрага, гаже 
гла г(с)ь на вы. Пал 1406, 170а; гако мнози 
прекостьни имуще оумъ. предъ образомъ 
Х(с)вымъ знаменають иною кознью, на 
прелѣсть чл вкомъ не разумѣющимъ добра
го. ЛИ ок. 1425, 16 об. (912); ♦ добрага 
дѣтель см. дѣтель '.

5. Близкий, преданный: вождь ти боу
деть црьствй нбсьноумоу. акы ходатаи 
и дроугъ добръ. Изб 1076, 24; лоуче бы имъ 
да быша доброу дроугоу поручили, давше 
что. абы послѣди исправилъ. КН 1280, 
5336; то бо юсть добрый другъ. избавлАЮть 
о(т) мукы вѣчныга Пр 1383, 41в; аще ли 
хощеши повѣдати кому, мна добра друга, 
то оуже напрАглъ юси стрѣлу съ чемеремь. 
и съ сѣрою горАчею. на голову свою 
СбУв XIV, 74; то же ЗЦ к. XIV, 66; Что к 
симъ глеши. что пишеши о [вм къ?] дру
гомъ добрымъ и верстьнымъ. ГБ XIV, 209а; 
Ничтоже тако не схранАЮть моужа, гакоже 
и добрыхъ пригатель съблюденье Пч к. XIV, 
33; сон же гла юи братию. и добрии дроузи. 
добрѣ свѣщаваюте ПКП 1406, 1666.

6. Отличный по качеству, по достоинст- 
вам; доброкачественный, добротный: по- 
коушати пера и чьрнила добро ли перо 
и чьрнило Мин 1095 (сент.), 28 (приписка); 
покушаю пера и чернила добро ли УМон 
XII, 2 (приписка); то же Мин XII (сент.— 
окт.), I (приписка); ни юдиного же того 
трѣбоующихъ лишити. ни хлѣба чиста, 
ни вина добра, ни иного чьсо. УСт ХІі/ХІІІ, 
242; да село добро купить, (επιτήδειον) 
КР 1284, 285а; ини землю точию отиноудь 
на покои имуть. ини же възглавию добро... 
инии же тернию кладАхоу подъ главою, 
(τό προσκέφαλαюѵ μέχρι άχυρων!) ПНЧ 
1296, 50; и коупихъ домъ... въноутрь водоу 
имоуща доброу. ПрЛ XIII, 125а; сгорѣ 
цркы стго васильА. а дворовъ добрыхъ 
• л · ЛИ XIII—XIV, 138 об. (1261); а в 
Торжокъ приихавъ. кони корми добрымъ 
синомъ. ГрБ М 358, ІО—60 XIV; и видѣ 
жена гако добро древо въ гадь, и вземши
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снѣсть Л Л 1377, 29 (986)\ члвку иіцюіцю 
на търгу добра бисера, обрѣтъ іединъ 
многочьненъ. бисеръ. Пр 1383, 33а; паде 
[семя\... иною въ терньи, а ино на добрѣ 
земли. СбУв XIV, 65; сладко бо медвеныи 
сотъ, и добро сахаръ обоіего же добрѣй 
книжный разумъ. СбЧуд XIV, 2876; мьску- 
са. и добрыхъ вонь, и тьмыанъ приимахъ 
много, (αρωμάτων) ПНЧ XIV, 176а; брашна 
лишени быша. и питью... и сэб8ви добрый, 
(καλοθέτου) ФСт XIV, 146г; и того дша 
юко же нѣкако бремА. а реку бремененъ 
коръмникъ. полнъ добраго найма || по
казанью. юко мощно члвч(с)кому сущьству 
и паче не бѣ кдѣ въмѣстити. ГБ XIV, 
1536—в ; то ті подобьни соуть гоуслемъ, 
иже члвкомъ добръ гл а (с) испоущаю(т), 
а сами не слышатъ, (καλόν) Пч к. XIV, 126; 
и вза(т) бъ персть сэ(т) земли рукою... 
и створи члвка и вза(т) перьсть а не гру(д) 
не дебелю землю, но добру персть. ЗЦ 
к. XIV, 49г; покушати чернила, добро ли 
Стих XIV—XV, 108 (приписка); придохомъ 
в мѣста равна і добра, и видѣхо(м) древа 
многа. на || мѣсте то(м). СбПаис ХІѴ/ХѴ,  
152 об.— 153; ссудъ добръ и лѣпо счиненъ. 
(εύφυώς) ЖВИ XIV—XV, 65г; присла конь 
свои емоу. добрый. ЛИ ок. 1425, 300 (1287); 
добраю среди, мн. β роли с.: вижю мниха 
в добрыхъ ходАща въ краснаю одѣна. 
(καλοφόρητον) ФСт XIV, 376; || ценный, 
дорогой (о камнях): юко добрыми каменьи 
и красотою оукрашени (καλοΐς) Г А XIII— 
XIV, . 162в; || изрядный, внушительный: 
и сэбрѣте тоу оуношю добра въздрастомь. 
ПрЛ XIII, Зіг; х(с)ъ бе смаглъ лицемъ 
добръ брадою, а очима свѣте(л) а сесь 
мужь голооусъ. чернъ велми стищенъ 
бровьма. Пр 1383, 97г; вижю оубо добрый 
твои възрастъ. и свѣтлость и кр(а)соту 
лица твоіего. Пал 1406, 178в.

7. Благоприятствующий, благополуч
ный: [милостыню] в добро врѣмА црквамъ 
приносАИ. не вѣсть что по сихъ боудеть 
тамо принесенымъ. (εις εύπορους εκκλη
σίας!) ПНЧ 1296, 65; кто іесть члвкъ 
хотаи животѣ лю6аи дни видѣти. добры, 
оудержи юзыкъ свои сэ(т) зла. СбЯр XIII, 
68 об.; времА есть ти добро Псалт XIV, 
173 об. (гадат. приписка); да то днь добрый 
поспѣшника има(м). ГБ XIV, 48в; Два іеста 
дни женѣ добра іегда ю просА(т) ти 
юг(д)а ю приведоу(т). Мен к. XIV, 184; 
ни единому же имуще стоюнию тверда, ни 
богатАщимсА в бога(т)ствѣ... ни доброднь- 
ствующи(х) въ добры(х) дне(х). ни питаю- 
щи(х)са в насыщении. ни мнащим же са 
твердо жити в суетнѣй и(х) немощнѣй твер
дости. (εν τη εύημερίςι) ЖВИ XIV—XV,

576; ♦. добръ (и) съдоровъ — в добром 
здравии\ів0е благополучно: сэ(т) тереньтеА 
къ михалю пришьли ть лошакъ съ аковь- 
цемь поедуть дружина савина чадь а  на 
Арославли добръ здоровъ и с григоремь 
оуглицане замерьзьли на Арославли і ты 
до углеца и ту плкъ дружина ГрБ М 69, 
80—90 XIII; взвратиша(с) в свою си добри 
здорови. Л Л 1377, 155 об. (1228); а иноіе 
все добро здорово здѣсе ГрБ М 129, 
ХІѴ/ХѴ; сэ(т)ца ти... Бъ поюлъ. Рости
славъ. же ре(ч) а мы вчера ѣхали а сонъ 
добръ и здоровъ. ЛИ ок. 1425, 170 (1154).

8. Видный, красивый внешне, прекрас
ный: [Борис] очима добраама веселъ
лицьмь (б)орода мала, и оусъ. младъ бо 
бѣ іеще. свѣтюсю ц(с)рьскы крѣпъкъ 
тѣлъмь СкБГ XII, 18а; не тъкмо же то·, 
нъ и растоющихъ оудовъ съвъкоупитель 
потребенъ бываіеть. доброю тѣло црквьною 
въ юдино съвъкоупивъ. (καλόν) ЖФСт 
XII, 96; и видевъ ю добру сущю зѣло ли
цемъ. ЛЛ 1377, 17 об. (955); сусана бАше 
молода зѣлсо. и добра образомь. ΜΠρ XIV, 
40; възрѣвыи на женоу похотѣти еи. 
оуже I прелюбы створи с нею въ срдци 
своюмь. еже есть творАИ дѣло свѣтлаю 
телеса ищеть. краснаго вида ло ва , и 
въставлАю на видъ дшю. раслабѣющи очи. 
добьрыми лици. ПНЧ XIV, ЗЗв—г; по- 
велѣ... собрати оуноши добры йзоро(м). 
ГБ XIV, 1406; видѣ... женоу мыючюса 
въ соградѣ нагоу добр8 и блгообразноу 
зѣло, (καλήν) Пч к. XIV, 86; и много нудивъ 
и поюти I женоу. и се приложи гл а . кто 
тако не чювьственъ юко же ты. иже толика 
добра ПКП 1406, 168— 169; преоукраси 
б(о) дшю паче личьнаго добраго образа 
своюго. Пал 1406, 84г; [церковь] высотою 
же и величествомъ, и прочимъ оукраше- 
ниемь. всѣмъ въ дивъ, оудобренѣ по при- 
точникоу. глщемоу вса добра возлюбленаА 
мою. и порока нѣ(с) в тебе. ЛИ ок. 1425, 
242 об. (1198).

9. Обладающий положительными ка
чествами, достоинствами; уважаемый; 
благородный: и іпороучить(с) · | ·  по(п) 
инѣхъ. съ прочими добрыми свѣдители. 
[за покаявшегося] да поставАть и. КН 
1280, 542г; Галвасъ... бѣ же добраго рода, 
(των ευπατριδών) ГА XIII—XIV, 160в; А 
при томъ былъ: архимандритъ... и старци... 
а добрыхъ людей было стороннихъ: пани... 
и съ своимъ сыномъ Гр н. XIV (1); оучи- 
нит который добрый члвкъ кривду, любо 
воевода, а любо панъ, оучинити исправу 
и с нимь. Гр 1350 (1, ю.-р.); и возва е 
[древлян] ОЭльга к собѣ, (и ре(ч) имъ) доб
ри гостье придоша. ЛЛ 1377, 15 (945);
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бжьюю млтью. и добрыхъ людій£ прьгаз- 
нью. истала са торгувлл. межЧ? добрыми 
людми. межи богары, и межи крилошаны 
стго ивана. Гр 1378 (2, ю.-р.); дали есмо. 
сию грамо(т)... што. оу полоцку полоча- 
на(м) добры(м) людемъ. цѣловати крстъ на 
то(м) што имъ чини(т). Гр 1399 (4, з.-р.); 
Чл вкъ нѣкто добра рода насади виноградъ 
КТур XII сп. XIV, 137; бъ оць всачьскы(х) 
творецъ, іего же снъ добра рода г(с)ь нашъ 
іс(с)ъ х(с)ъ. СбЧуд XIV, 294а; Бывшимъ 
со(т) добраго рода срамъ іесть жити съ 
стыдѣниіе(м). (τοΐς καλώς πεφυκόσι) Пч 
к. XIV, 13; Володимерь же из Берестьга. 
посла к нимъ, жито в лодьгахъ... с людми. 
с добрыми, комоу вѣрА. ЛИ ок. 1425, 
292 (1279); Аже добрыихъ людей боудеть. 
двѣ гривнѣ серебра, за соромъ. УЯрЦерк 
сп. сер. XV, 269 об.; в роли с.: і чернь не 
хотѣша дати числа... || ...тогда издвои- 
шасА люди, кто добрыхъ тотъ по стоі 
софьи. і по. правоі вѣрѣ, и створиша соу
поръ. ЛИ XIII—XIV, 137—137 об. (1259); 
Мы к на(з )... чинимъ, свѣдочно своимъ. 
/ІИСТОМЪ. ВСАКОМу. доброму, кто жь. на 
£еи листъ, посмотритъ. Гр 1375 (ю.-р.); во
ленъ продати. воленъ замѣнити тако доб
рому гако іесть самъ. Гр 1378 (1, ю.-р.); мы 
велики(и) кназь витовть ведомо чини(м) 
кожномоу добромоу кто коли на се(с) листъ 
позри(т) Гр 1383 (ю.-р.); А се знаменито 
буду(т). и свѣдочно всѣмъ добрымъ, што 
на тотъ листъ оузоздрАть. Гр 1390 (2, 
ю.-р.); то же Гр 1393 (4, ю.-р.); а при томъ 
были и свѣдъци. панъ ходько быбелъскии... 
костько судьга перемышльскии. и много 
было добрыхъ при томъ. Гр 1393 (4, ю.-р.); 
тогды има то село замѣни(т). продати. 
тако доброму, ако и самъ. Гр 1399 (1, 
ю.-р.); Блгородна мни не со(т) добрыхъ 
родившасА, || но добрага творАіца. (έκ 
των καλών καί άγαΦών) Пч к. XIV, 117— 
117 об.; а се га... освѣдчаю тъ. тымъ ли
стомъ. каждому доброму, передъ кымъ 
коли. буде. тътъ листъ чтюнъ. Гр 1400 
(1, ю.-р.); и много бы(с) Мьстиславлѣ 
дружинѣ раненыхъ, и смртьньхъ добрыхъ. 
ЛИ ок. 1425, 204 об. (1174); ♦ добрый 
боіаринъ см. боіаринъ; 4 добрый моужь 
см. моужь.

10. Искусный, опытный, умелый: гако 
добръ воинъ наречесА. Стих 1156—1163, 
100 об.; то же (γενναίος) СбТр к. XIV, 172; 
(καλός) ЖВИ XIV—XV, 131в; гако добрии 
воини. да не лѣнитесА. УСт ХІі/ХІІІ, 220; 
то же Псалт 1296, 338 (запись); знаю бо та  
влдко пастоуха добраго. СбТр ХІі/ХІІІ, 
83; гако оурАДихсА книгы написати доброу 
писцю хытроу. (καλλιγράφψ) ПНЧ 1296, 17;

кде пакы со(т)ходиши, пастырю добрый 
(καλός) ГА XIII—XIV, 218ѳ; то же 
ИларМол XI сп. XIV, 53; ПКП 1406, 118г; 
по истинѣ добры(и) пастухъ, иже пасетъ 
словесныга совца нелицемѣрно ЛЛ 1377, 
132 об. (1185); не добра ли та  поставихъ 
стража виноградоу моіему КТур XII сп. 
XIV, 139; то же СбЧуд XIV, 293а; Страшно 
нѣгдѣ бывъ, въ общемъ добра расудителА. 
и пастуха видѣхъ судище. (καλού) ПНЧ 
XIV, 174ѳ; добрый домови оурАДитель. и 
датель всѣмъ бъ. (καλός) ФСт XIV, 59в; 
добръ въ словесѣхъ. ГБ XIV, 171в; При 
плоутии покорисА добромоу кормьникоу 
Пч к. XIV, 100; егда на рать... идеши... 
и рабы же сну путьныга ч(с)ти и любы 
п(е)реже. да в бѣдѣ и в рати, пособник(и) 
добры собрАщеші. ЗЦ к. XIV, 7а.

11. Ничем не запятнанный, безупреч
ный, безукоризненный: хе ісе доброю има 

сладость мога СбЯр XIII, 42 об.; оставимъ 
на земли добру. памА(т). Пр 1383, 516; 
то же СбХл XIV, 109 об.; луче бсэ има 
доброо неж:е батьство ΜΠρ XIV, 47; толми 
провъсхытаю(т) добру славу (την εύκοσ- 
μίαν, β др. сп. ευδοξίαν) ГБ XIV, 1946; и 
роду св(о)ему ч(с)ти добудеши и собѣ 
добро има. ЗЦ к. XIV, 7а.

♦ ♦ Доброю вѣрою см. вѣра1 ♦♦  въ 
добромъ покои см. покои1; ++ добрага рада 
см. рада; ♦♦  добро сьрдьце см. сьрдьце.

В сост. ам. личн.: гаша богаръ много. 
Двда КЗірославича. тысАЦьскаго. и Ста
нислава. Доброго Тудъковича. ЛИ ок. 
1425, 111 (1136).

В роли им. геогр.: и бывшю юму оу 
Добраго въста. и хотАше на оутрига бро- 
дитиса чересъ Лроню рѣку, и поити к го
роду. Л Л  1377, 146 об. (1207). В сост. им. 
геогр.: кнагинѢ моей... ис перегаславъ- 
ски(х) се(л) доброе село Гр 1389 (2, моск.). 
Ср. недобрый.

ДОБРЫ н|И (3*), -Ъ (-А) с. То же, что 
добродѣтель1 β 1 з н а ч бъ създавыи 
члвка. самовластьна и сътвори. приимъ 
на прилогъ добрынга. и злобы. СбТр 
ХІІ/ХІІІ, 139; млтза бо и псалтырА выш- 
ши юсть всѣхъ добрынь. Псалт 1296, 
337 об. (запись); наоучи ма добрыни 
оугодьга твоюго молчанию. кротости оуми- 
лению. любъви. СбЯр.ХІІІ, 85 об.

ДОБРЪ (838) нар. 1. Хорошо, по-доб
рому; как нужно, как следует: І&ко юже 
добрѣ глати и хва||лити. начАЛО л&бъве. 
тако зъло глати и клеветати. вражьды и 
ненависти, рати начАЛО вина бываютъ. 
Изб 1076, 99 об.— 100; и тако оукраси 
[гробы] добрѣ гако не могоу съказати 
СкБГ XII, 24в; добрѣ положи [Моисей]
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людьмъ. сътьникы. пштьдесштьникы. симъ 
постави. да сими възможеть множьство 
оуправити. (ευ) ЖФСт XII, 81; добрѣ 
добродѣтельми въспитавъши же и оукра- 
сивъши и (Ькьствьнааго испълньши дха. 
(καλώς) КВ XII, 39а; да избероуть юго... 
могоуща мьнишьскоую хытрость. и все 
оустроіению манастырьскою добрѣ съхра- 
нити. УСт ХІі/ХІІІ, 239; Аще грѣхомъ 
оупоустить проскоуроу на землю, достоит 
ли проскоурмисати. и ре(ч) достоитъ како 
си падетъ сотѣрше добрѣ. КН 1280, 5346;
0  гробныхъ же татехъ добьрѣ повелеваеть 
• вТ-ть (ж) грань -м-и сосмыхъ книгъ 
(γενικώς) КР 1284, 253г; стАжалъ іесть злѣ 
раздай добрѣ, (καλώς) ПНЧ 1296, 68 об.; 
и насытисА добрѣ ПрЛ XIII, 63г; Бъ іединъ 
вѣсть кто соуть. и со(т)колѣ изидоша. 
прѣмйдрии моу(ж) ВѢДАТЬ ш добрѣ, кто 
книгы разоумѣіеть. мы же ихъ не вѣмы 
ЛН XIII—XIV, 96 (1224); «приими сороу- 
жые се. аще добрѣ владѣю, по мнѣ да 
боудеть. аще ли злѣ, да на ма се боудеть». 
(καλώς) ГА XIII—XIV, 187в; сиротами 
добрѣ пекыисА Л Л 1377, 150 (1216); добрѣ 
работающихъ Бу горАть. [дрова] а лѢна- 
щихса не горАть Пр 1383, 155г; глухиш и 
нѣмьпа добрѣ слышаща и гливы створи 
КТур XII сп. XIV, 44; аще добрѣ пришіете 
кназю своіему. и со?»атѣють землА ваша. 
СбУв XIV, 72; хощю бо самъ скорбѣти и 
васъ веселити. аще бо вы добрѣ имате то 
и азъ добрѣ имѣю. СбЧуд XIV, 139ѳ; 
[о рьібах] таче шко добрѣ испл содать (с).
1 со(т)рсоды свош въскормАТЪ... паки вси
възвратАТь(с) на свош жилища. ΜΠρ XIV, 
35 об.; Добрѣ ли оубо творить старецъ, 
не исправлАш своего оученика. (καλώς) 
ПНЧ XIV, 105а; молисониде же брата бѣста 
силна же имен(о)вана. добрѣ на колесници 
ѣздАща и кони правАща издрАДно. ГБ 
XIV, 1526; Не слушаш бо попа оучаща 
добре. то по что са и кашти. а не быти 
прощеноу. СбСоф к. XIV, 111г; меньшюю 
[дочь] почтиша добрѣ а прочихъ цѣлоую- 
щиихъ токмо миновахоу. СбТр к. XIV, 15; 
Се въпроси(м) бы (с), который гра(д) добрѣ 
стоитъ; и со(т)вѣща. въ немъже съ зако
нномъ живоуть, а обидАщихъ казнАТъ. 
(άριστά) Пч к. XIV, 123 об.; мужь вида  
жену (въ) алчьбѣ пребывающю добрѣ 
хранить ю. ЗЦ к. XIV, 117а; Още не хранА 
добрѣ держитъ тетради, и вложи(т) кни(г). 
із них же пише(т)... покло(н) -н- или -р- 
(φιλοκάλως) КВ к. XIV, 299а; домъ свои 
добрѣ оустроивъ. СбТ XIV/XV, 118;
Слыша(х) бо ц(с)рА нѣкоего бывша. и зѣло 
добрѣ свое строшща цр(с)тво. (καλώς) 
ЖВИ XIV—XV, 62в; не можаше же никто

же стАЗзда.(с) с нимь книгами ветхаго за
кона. все бо изоусть оумѣшше... и прочаш 
вса книгы || добрѣ свѣдаше. ПКП 1406, 
1566—в; и та вса [животных и птиц] добрѣ 
наре(ч) іедино по іединому. Пал 1406, 34а; 
позрѣвъ же семь и сѣмь. и види стагъ 
Василковъ. стоАще и добрѣ борющь. и 
Оугры гонАщоу. ЛИ ок. 1425, 260 (1231); 
в роли сказ: и възъпиша вси іединѣмь 
гла(с)мь глюще. добрѣ іесте пришьли 
[богородица и ангелы] въ тьмоу сию. да 
ны видить како ны іесть мйка. СбТр 
ХІІ/ХІІІ, 34 об .; шко добрѣ ти іесть послу- 
шати изволениш вл(д )чьна . Пал 1406, 
71 г; || мирно: ты ми бра(т) дай ми Бъ 
с тобою пожити. добрѣ ЛИ ок. 1425, 
178 об. (1159).

2. Оуень, весьма, крайне: Но испытаіемъ 
іе(г) добрѣ КТур XII сп. XIV, 46; Аще 
людинъ со(т) кнза  своіего бѣгаютъ къ ино
му кнзю. да са  тепеть добрѣ. ЗС XIV, 
32 об.; аще будутъ доми мнсози велиции. 
добрѣ в запустѣнию бу(д)ть. і не будетъ 
живущихъ в нихъ. ΜΠρ XIV, 16; нѣции. 
добрѣ имуть хитрость врачевную. (ού 
καλώς χρώνται!) ПНЧ XIV, 15Іг; добрѣ 
искусни словесемь. (τούς ευδόκιμους) ГБ 
XIV, І78г; потерпѣвше добрѣ болшее 
сп(с)ние приимуть. ЗЦ к. XIV, 39г; и реко- 
ша ему Оугре мы гости есме твои, ооже 
добрѣ надѣешисА на Кишны то ты самъ 
вѣдаеши люди свош. ЛИ ок. 1425, 150 об.
(1150); || твердо, стойко: Аще не можеши 
добрѣ молъчати. (καλώς) ПНЧ XIV, 
20г; || окончательно, определенно: кнже 
тѣмъ гнѣва со(т)даі. а со(т) на(с) не ѣзди, 
еще бо не добрѣ са  бАхоу оумирили с 
нѣмци. ЛН XIII—XIV, 147 (1269); Жена 
аще со(т)идеть мужь юш. и безъ вѣсти бу
детъ. и не испытавши ни оувѣдавши добрѣ 
шко оумре. за || инъ мужь псоидеть пре- 
любы творит. ΜΠρ XIV, 112—112 об.

3. Свято, благочестиво; добродетельно: 
а июрѣи аще и оустроить свою жизнь 
добрѣ. || а о тебѣ лѣнить са . ти не добрѣ 
тебе оуправить то съ зълыими осоудить с а . 
Изб 1076, 257 об.— 258; по томъ же... 
престависш съ миръмь. поживъ добрѣ и 
оуправивъ пороученою юмоу отъ га. СкБГ 
XII, 22г; и дай ны Бъ млтвами юго спстиса. 
да сию жизнь добрѣ проводАще. и боу- 
доущаго вѣка млтвами юго блгаш оулоу- 
чимъ. ЧудН XII, 76а; добрѣ облюдалъсА 
бы 5атыи. нынѣшьньхъ вѣкъ, но боудоу- 
щихъ хотащь быти печетьсА. СбТр 
ХІІ/ХІІІ, 12 об .; со х(с)е добрѣ сконьчаша. 
КР 1284, ІбЗв; влѣкомомъ оубо намъ 
[дьяволом] подобаютъ добрѣ стати, не зо- 
вомомъ же молчати. и времене ждати под
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вигомъ, (γενναίος) ПНЧ 129$  ,446; ис- 
повѣдьникъ... || ...добрѣ же поутв~съдѣювъ. 
възвративъсА. въ ц(с)рьство Михаила и 
бы(с) мнихъ. ПрЛ XIII, 41б\ добрѣ строю- 
щимъ земнаш. дають(с) нб(с)наю: Пр 1383, 
22в\ Тако(ж) и добрѣ живущаго видиши, 
и во всемь творАіца волю Х(с)ву... блажи 
іего, и завиди іему КТур XII сп. XIV, 72\ 
и моли ?а бра(т) да швіть іемоу аще добрѣ 
творіть моуча себе Пр XIV (6), 26в\ Стыи 
мчнкъ феодотъ. кр(с)тыанъ сы (эочтець. 
и добрѣ 6 ошса ?а. с дерзновениемь ис- 
повѣда х(с)а. ПрЮр XIV, 18г\ станемъ 
[на молитву] добрѣ, станемъ съ страхомъ, 
възлюбимъ другъ друга... и всаку нынѣ 
житиискую со(т)верзѣмъ печаль СбУв XIV, 
68 об.\ оставимъ на земли добру памАть. 
прѣступимъ добрѣ на нб(с)а. СбХл XIV, 
109 об.\ Иже оубо съхранить себе добрѣ, 
и шко же подобаетъ въ стыю дни сиш. 
блжнъ есть братье (καλώς) ПНЧ XIV, 194г\ 
юко добрѣ наше житье живуще... || ...су
постатъ. смущаю и поколѣблАю ср(д)ци. 
(καλώς) ФСт XIV, 181а—б; пребывшей бо 
добрѣ спсныа не требую(т). ГБ XIV, 52б\ 
исходъ миренъ подасть намъ [бог] на сону 
жизнь, идеже радости и веселью беско
нечнаго насладимсА з добрѣ оугожьши(м) 
Бу. СВл XIII сп. к. XIV, 3\ млтвами добрѣ 
причастимсА. и вѣчныхъ блгъ полоучимъ 
СбТр к. XIV, 14\ Аще нынѣшніе врѣмА 
добрѣ исправимъ, то и боудоущаго вре
мени добра чаи. (ευ) Пч к. XIV, 3 об.; 
а се избрании прішедше в стое крщние 
и добрѣ живутъ въ блгобоюзн(ь)ствѣ въ 
кротост(и) ЗЦ к. XIV, 39а; тѣмъ инокимъ 
ювиса старишина. житель поустынныи. 
добрѣ текоущихъ соброучитель. ПКП 1406, 
4βα\ еппъ же повелѣ ему содину не(д)лю 
порозную ѣсти мАса. въ среду и въ патокъ. 
а прочею добрѣ хранити. ЛИ ок. 1425, 
186 (1162). Ср. недобрѣ.

ДОБРЪДАРЬСТВ|ОВАТИ (1*), -ОУЮ, 
-оуіеть гл. Приносить благодарность: 
англи оубо створени суще не дѣиствова- 
хуть с омъ. слугы оубо быша. но и токмо 
хвалАще и славАще и добрѣдарьствующе 
і ?а вѣдуще юко творА ю г(с)ь. Пал 1406,
26в.

ДОБРЪИ (106) сравн. степ. к добрый.
1. В 1 знач.: послушствую бо истину, и 
аще не по разуму ревность створи, добрѣи- 
ши(х) ны нѣсочтанье. (χρηστότερους) ГБ 
XIV, 131в; анна же... плакашесА. иже не 
бѣ іеи чада... и ре(ч) к и [в др. сп. неи] 
іелкана что ти іесть ю лачеши [в др. сп. 
плачеши] не азъ [в др. сп. не азъ ли] 
добрѣй обѣ [в др. сп. тебе] паче -ѳ-ти 
чадъ, иже со(т) фенавы Пал 1406, 185а.

2. В 3 знач.: прелоукавно бо сономоу
бывшю, всакою боюзни наведе на нь 5ъ, 
да не ювить іего добрѣиша. (βελτίονα) 
ГА XIII—XIV, 506; ты іего повержеши. но 
поставить и г(с)ь добрѣіши тебе. ПрЮр 
XIV, 18а; нам же буди всѣмъ в страсѣ ?ии. 
живущимъ и смирено(м) даромъ оукраше- 
номъ. и сущаю добрѣ всприюти. и на проч- 
наю добрѣиши(м) ювитиса о х(с)ѣ іс(с)ѣ 
о г(с)ѣ. (καλλιώτερον) ФСт XIV, 187г\ 
поне же оуже. перваю не(д) поста минула 
.ё. да н(а) прочаю добрииши будемъ, юко 
же достоитъ поспѣваті на блгое. ЗЦ к. XIV, 
І09г; в роли с.: а не по исцѣлению боудеть. 
[от грехов] тъгда подобаютъ изгънати 
и из манастыри. неисправлениюмь прѣбы- 
вающаго. юко да въ себе со(т) добрѣйшихъ 
горьшихъ. самъ своюю насладитьсА злобы 
іединъ. УСт ХИ/XIII, 222 об. [

3 . В 4 знач.: се бы пакы обычаимь доб- 
рѣишиимь и съмотривъшиимь (χρηστέον) 
КЕ XII, 1796; [о праведном] плодъ ли юго 
прозовоу нъ красьнѣи зракъмь. дрѣво ли 
юго нарекоу нъ добрѣй вѣрою. СбТр 
ХІІ/ХІІІ, 14 об.; Ре(ч) нѣкто со(т) оць. юко 
нѣ(с) сею заповѣди добрѣю, еже не оуничь- 
жати никого со(т) братьи, (κάλλιον) ПНЧ 
XIV, 296; поверзѣмъ сдѣ сущее (эатьство 
еже есть добрѣй того || приобрАще(м). 
ГБ XIV, 1016—в; недоста ли ти инѣхъ 
глъ добрѣ(и)ша си(х). ЗЦ к. XIV, 63г\ 
добрѣйшею среди, в роли с.: всю бо добрии 
ти. добрѣиша въкоупѣ и пользьнаю. юко 
же въ собьщимь съкровище. въ своюи дши 
събьраша. (τα κάλλιστα) ЖФСт XII, 35\ 
пьрси безъ оуспѣха со(т)ступиша. и поне 
же къ ц(с)рьскому граду вса || со(т) всюду 
съвъкуплАхусА. добрѣишаю. бѣ же оубо 
?ию хотѣнию. и стомоу прчтому обра(з) 
съ инеми добрѣйшими съхранену юму 
быти. Пр 1383, 144а—б\ лѣпо е(с) блго- 
подвижно(м) быти. на лучшее со(т) горша
го. неподвижно же на горшее со(т) доб
рѣйшаго. (από του βελτίονος) ГБ XIV, 46в\ 
и всюду юко же пчелы, сбирати добрѣишаю 
въ юди(н) сотъ, (τα χρησιμώτατα) Там же, 
І40г\ Похоть же іли юс(с)твомь подвиже- 
ма. похощеть нб(с)нымъ. и ко онѣм же 
иде(т). Отъ юс(с)тва подвиже(т) добрѣи
шаю блюдеть. и юко же похоть и пребы- 
вающию. і внимаютъ пагубнаю. КВ к. XIV, 
292 об.

4. В 6 знач.: и вѣтвію прѣклонило са бѣ 
до землА. дроугъ дроуга добрѣю. Изб 1076, 
270\ и съ тѣмь со(т) пѣвѣ(ц) иже добрѣи
шаю гърла имѣю(т). прѣдъ стыми двьрьми 
на срѣдѣ ликъ съставльше. пою(т). тре(п). 
УСт ХІІ/ХІІІ, 262 об.\ [о поставлении игу
мена или архимандрита в монастыре] юго

24



ДОБРѢЙ ДОБЫВАТИ

же вси мниси. или добрѣиши смыслъ 
имоущ(а) избероуть (καλλίονος) КР 1284, 
236в\ сладко бо медвеныи сотъ, и добро 
сахаръ обоіего же добрѣй книжный 
разумъ. СбЧуд XIV, 287б\ гако же ни въ 
цвѣтнѣ мѣстѣ и добровоннѣ. цвѣтыа доб
рѣйшаго || же и блговоньнаго. [найти] 
(των άνΦέων τό κάλλιστον) ГБ XIV, 93α—б; 
Добра оубо и сэтрокъ къ мчтлю словеса, 
и добры(х) добрѣише. како бо не с ними 
же ополчишасА. ими же мчтелА низлагаху. 
добрѣиши же и мтрнии. оутѣшителни 
первѣе. и послѣди нагробнии. (κάλλιστον... 
καλλίους) Там же, 134г; в роли с.: зелиіе 
травы намъ соуть мгаса. по расмотрению 
же пользьныихъ. шко и въ зелии врѣжаю- 
щааго подобьнааго сэ(т)лоучаюмъсА. тако 
и въ мдсѣхъ добрѣишааго врѣждьноіе рас- 
матрАюмъ. (του χρησίμου) КЕ XII, 2046.

5. В 8 знач.\ ихъ же [послов] Аоулен- 
тианъ видѣвъ, въпрашаше га, аще вси 
СамовратАне таци соуть телесемь. сонѣм 
же оо(т)вѣщавшемъ поистинѣ соущи в нихъ 
добрѣишага послаша (τούς... άρίστους) ГА 
XIII—XIV, 236г\ юдиного оубо сотъ тѣхъ 
крѣпльша. и добрѣиша ФСт XIV, 78в.

6. В 10 знач.: и врача добрѣиша изби
рай. (ιατρών τούς άρίστους) ГБ XIV, І65а.

7. Добрѣіе в роли сказ. Лучше: и
оум<р)ети добрѣіе бе-штАдъ. нежели имѣ- 
ти чАда невѣрьна Изб 1076, 168 об.\ 
добрѣіе іесть по вса дни гасти не до | сыти 
же. Там же, 240 об.— 24/; волимъ добрѣіе 
ны аще газыкъ преже со(т)рѣзатисга. ли 
вѣрѣ нашей гако же іесть пособити. ЖФСт 
XII, 115 об.\ добрѣіе теплою же и съгрѣваю- 
щеіе юсть. (χρήσιμον) КЕ XII, 238а\ си же 
поущена бы (с), блоудница въмѣнАетсА по 
невѣдѣнию. и аще хощеть да посагнеть. 
добрѣе же юсть. аще не посагнеть. КР 1284, 
183г\ «добрѣю ми паче юсть со избавленьи 
невиноватыхъ дѣтии оумрѣти... паче со(т) 
сихъ сдравыа възискаюмага». (καλόν) ГА 
XIII—XIV, 203б\ ничто бо юсть доб
рѣю || любви и поста, тема бо всАка злоба 
разарАЮТСА. Пр 1383, 146а—б; добрѣе ти 
есть об одиномь оцѣ внити въ животъ, 
ли двѣ очи имоущю въверженоу быти въ 
пещь огньноу. (καλόν) ПНЧ XIV, 23в\ 
добро же юсть ни сего же потаити. гако и 
смѣрению мою паче, и паче почивающи 
юсть въ стости вашей, гако добрѣю ради- 
тиса начасте. (κάλλιστα) ФСт XIV, 86в\ 
Аще такомоу добрее бы ему не ити въ тъ 
чинъ СбСоф к. XIV, ІІ1в\ добрѣе бы ми 
да быхъ та  видѣла на содрѣ лежаща в 
болѣзни... нежели бы впалъ в р^цѣ по
ганымъ. СбТр к. XIV, 182 об.\ но добрѣе 
ми юму принести та  в жерътву чадо.

Пал 1406, 7Μ; гако бо тому добрѣе могущу 
мучити βΓΟ^εύλόγως) ЖВИ XIV—XV, 986.

ДОБРЪ ПРИМЕТЪ (1*) пр. Приятный, 
обходительный: [об Афанасии] бАше вы
сокъ же дѣлы. смѣре(н) же мы(с)ю и доб- 
ровольство(м) же невиди(м). бесѣдою же и 
зѣло добрѣпригатъ. (εύπρόσιτος) ГБ XIV, 
180г.

ДОБРЪПРИЮЛЪНЪ (1*) нар. Как при
нято, как положено, как требуется: о 
брацѣхъ ненаписаныхъ... Аще ли по 
тѣснотѣ, ли смѣренига ра(д). не възмсэжеть 
кто добрѣпригатнѣ. і ненаписаньно свѣща- 
ють(с). женитва нелукавна. свѣтомь сов- 
куплАющихъ лиць. и тѣхъ родителевъ. 
ΜΠρ XIV, 172 об.

ДОБРЪСЪМЫСЛАЩИИ (1*) пр. То 
же, что добросъмыслАщии: сице азъ зову 
тѣ(х) ч(с)тага. мню же гако и добрѣсмы- 
слащ и(х) кождо. (των εύφ ρονοΰντω ν) 
ГБ XIV, 14а.

ДОБРЪЧЬНЪИ (1*) сравн. степ. Сбдль- 
шим благоговением: оуишъиш же са дш и . 
добрѣчнѣи молить ба. и приемлеть про
щенье (εύκατανύκτως!) ПНЧ XIV, 193в.

ДОБРЪЧЬСТИВЪ (1*) нар. Благоче
стиво: не приимуть оатии. цр(с)тва
нб(с)наго. толко мукы избавАТСА. мъно- 
гымъ молащимса о дшахъ ихъ. иже сэ(т) 
данига. и со(т) насыщенига сребрѣница за 
дша ихъ вземше. добрѣч(с)тиве потружа- 
шасА. тѣмь потщитесА. (эатии на мл(с)тню. 
Пр 1383, 98в.

ДОБЫВАЛИ (13), -Ю, -І€ТЬ гл. 1. До-
бывать, приобретать: иже юсть кърмитель 
тѣлоу своюмоу а не дѣлага. да тъ крадеть 
и добываютъ сего. ПрЛ XIII, 40в\ постав- 
лаю тьтивуна. или ксоюгсо волостелА. члвка 
зла... и суда не разумѣюще. тсолико тогсэ 
д Ѣл а . абы кназю товара добывалъ, а 
людии не щадить. ΜΠρ XIV, 64\ прили
паютъ тамо камень оуакунтъ къ масомъ 
тѣмъ, орли же... выносать мАса... и югда || 
изъѣдать МАса камению оставлАють(с) на 
мѣстѣ... и тако добываю(т) каменига того. 
Пал 1406, 138—139; || перен. :  сдѣ же 
блжныи михѣи оубо. и ту самую пищю 
сэ(т)сѣкага. гако сыти руганье добывающи. 
и еже обьѣдатисА... и первыми мюры тер- 
тиса. (τίκτοντος) ГБ XIV, 102б\ Не стАжа- 
нию добываютъ дроуга, но дрйгъ стажэнию 
Пч к. XIV, 22.

2. О детях. Рожать, приживать: ни
брака || ни дѣтии добывати ни батьства 
имѣниюмь приюмлюще (παιδοποιΐας) ГА 
XIII—XIV, 148а—б\ бракоу причьтатисА 
цѣломоудриюмь и дѣтии добываті. (παιδο- 
ποιΐαις) Там же, І48в\ а попове іхъ не 
женАть(с). законною жени||твою. но с ро
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бами дѣти добываю(т). СбПайс гХІѴ/ХѴ, 
24 об.— 25.

3. Получать прибыль, наживаться: пакы 
добываши со(т) праведныхъ троудовъ и не 
приносл Зоу приносъ со(т) нихъ же пи- 
таютсА оубозии. граблению въмѣнить ти 
с А. (κτώμενος) ПНЧ 1296, 68 об.; въсхы- 
щати щюжага. и добывати со(т) неправды, 
(κερδαίνειν) ПНЧ XIV, 161г; прич. в роли 
с.: Не ревноуи добывающемоу съ грѣхомъ, 
но боле люби живоущи(х) съ правдою 
(των... κερδαινόντων) Пч к. XIV, 70.

ДОБЫТИ (52), ДОБОУД|ОУ, -ЕТЬ гл.
1. Добыть, достать, приобрести: іегда 
имехъ даюхъ тобѣ. ныне же ты іеже до- 
боудеши принеси ко мнѣ. ПрЛ XIII, 71а; 
не бы(с) снѣга чересъ всю зимоу. і не добы
т а  лю(д) хлѣба. ЛН XIII—XIV, 154 (1303); 
а михи и серебра не добудетъ, до пути, 
пошли с нестеромъ симъ. ГрБ М 354, 
40—70 XIV; соружыа добыта и конь. 
ЛЛ  1377, 134 (1185); аже холопъ, бѣгаю 
будетъ добудетъ, товара, то г(с)ну долгъ 
г(с)ну же и товаръ. РПрМус сп. XIV, 21 об.; 
звѣрье ѣдше насыщають(с), мы же насы- 
титиса не можемъ; того добывше, другаго 
желаемъ. СВл XIII сп. к. XIV, 9; Иже 
много стАжанию добывъ и с печалью жи
ветъ на семъ свѣтѣ, (κεκτημένος) Пч 
к. XIV, 82 об.; || перен. Снискать, обрести: 
Г(с)и помози рабу своему Леониду юзыко- 
вицю дай іему ое. въ здравьи. сп(с)ныа 
добыти. Ев 1355, 97 (запись); что твориши 
кнАже. поѣди прочь ож е ли добуде(м) 
сорома. ЛЛ  1377, 108 (1149% то же ЛИ 
ок. 1425,141 об. (1149); Много бо пострада- 
ша члвци о(т) него... друзии же и роботы 
добыта, заточенью же и грабленью. ЛЛ  
1377, 119 об. (1169); то же ЛИ ок. 1425, 
197 об. (1172); Иже бо или житье одіно, 
или моудрость добыта, а етераго не пости- 
гоша (οι... κατωρ'θωκότες) Пч к. XIV, 1 об.; 
и ты со храбрыми на переди ѣзди, да и роду 
св(о)ему ч(с)ти добудеши и собѣ добро 
има. ЗЦ к. XIV, 7а; сде приѣхавше не 
въспѣли ли што но толико сорома добыли. 
ЛИ ок. 1425, 156 об. (1151); || заполучить: 
а за избѣгаѵможемъ его добыти и выдати. 
аже его не можем добыти. можемъ его 
иска(ти) съ собою сторону. Гр 1350 (1, 
ю.-р.); и прибѣже Ратиславко Мьсти- 
славль... и начатъ повѣдати со бывшемъ, 
соже избитѣ боюрѣ... а дроузии поима- 
нии... || и начата доумати со своихъ 
боюрехъ. како бы ихъ мочно добыти. ЛИ 
ок. 1425, 291 об.— 292 (1277); || захва
тить: и придоша опа(т) сторови. добывше 
полона. ЛН XIII—XIV, 46 об. (1186); 
ИзАславъ... посла сна своіего Мстислава

в Каневъ. велА іему со(т)толѣ Перею- 
славьлА добыти. ЛЛ 1377, 109 (1150); то 
же ЛИ ок. 1425, 144 об. (1150); се же 
ИзАславъ... добывъ Киева и поклонилъ ми 
са и ч(с)ть на мнѣ положилъ и в Киевѣ 
ма посадилъ ЛИ ок. 1425, 155 об. (1151);
Н склонить на свою сторону: се же ны(н) 
Бъ привелъ ма в Рускую землю, и добылъ 
есмъ стръю своего и твое(г). Киевѣ. тебе 
дѣла и всею дѢла Роускыю землА. ЛИ 
ок. 1425, 153 (1151).

2. О детях. Родить, прижить: и поимъ 
женоу и дѣтии добывъ, [в др. сп. приживъ] 
ПрЛ XIII, 97г; и пришьдъ въ възрастъ 
поютъ женоу. и добы дѣтища. Там же, 
ЮЗв; сномь своимъ, іего же добылъ со(т) 
наложницѣ ГА XIII—XIV, 59в; Та... сло
живши съ оулариюномъ. жьрцѣмъ идолъ- 
скымъ  ̂ реченыхъ добы треи снвъ. юже 
въспита по х(с)ву блгоч(с)тью. Пр 1383, 
147г; аще і чадъ добу(д)ть || со(т) втсорыю 
жены. ΜΠρ XIV, 173—173 об.; Аще... жена 
безъ своего моужа или при моужи, дѢтати 
добоудеть и погоубить... сэбличивше поюти 
в домъ црковныи. УЯрЦерк сп. сер. XV, 
270.

3. Обогатиться, нажиться: поиди кнАже 
с нами в дань, да и ты добудеши и мы. 
Л Л 1377, 14 об. (945); но юко же тоуне || 
добы. тоуне же и повержено. ПКП 1406, 
1306—в.

ДОБЫТЪК|Ъ (32), -А с. Приобретение, 
прибыль, доход: а иже въ имѣнии до
бытымъ. въ хранильници полагати... въ 
ковьчежьцѣ запечАтати. УСт ХІі/ХІІІ, 
227; ни бо со(т) неправ(е)д(н)ыхъ добытокъ 
блгдти къ требоующимъ приюты соуть 
со(т) За. (έξ... κερδών) ПНЧ 1296, 68 об.; 
Зыа оубо слоужбы лѣнАщесА. мирьскыхъ 
же оЗатѣютъ домы. добытокъ приемлюще 
сребролюбью ра(д). (τούς... ουσιών χωρι
σμούς) ПНЧ XIV, 99в; наоучени бывше 
чревоработными оучтли потаковници. ли- 
хоимнико(м). сами пр(е)ступающи заповѣ
ди х(с)вы ліхаго ра(д) добытка. ЗЦ к. XIV, 
91г; аще велможа. іли просты(и) то весь 
добытка жалае(т). како бы собидѣ(т) 
СбПаис XIV/XV, 131 об.; || имущество, 
достояние: и потрѣбьноую вещь приюти. 
и пакы со(т) манастырьскаго добытъка 
со(т)дати томоу УСт ХІі/ХІІІ, 237; А іеже 
жена... растерАіеть добытокъ, и пойдетъ за 
моужь. то платити іеи вьсе дѣтемъ. РПр 
сп. 1280, 6226; то же РПрМус сп. XIV, 
18 об.; аже боудоуть въ домоу дѣти малы... 
а мти имъ пойдетъ за моужь. то токмо имъ 
ближеи боудоуть. томоу же дати на роуцѣ. 
и съ добы||тъкомь. и съ домомь. донелѣ же 
възмогоуть. РПр сп. 1280, 626а—б; то же
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РПрМус сп. XIV, 18\ тако же и о ризахъ 
и о (і)номь добытцѣ. суть бо.нѣциі. или 
златсо или (д)бытсокъ нѣкакъ. дающе в 
займъ куп(ь)цемъ КР 1284, 586; гавлении 
же та(т) есть, егда со оукраденымь до- 
быткомь. со(т) коего любо лица іатъ боу- 
деть (μετά του κλοπιμαίου πράγματος) 
Там же, 253в; нъ свѣдоущеи. печалници 
и наимници. изгоними соуть изъ іепархига. 
добыткомъ ихъ со(т)даномъ цркви. (των 
πραγμάτων) ПНЧ 1296, 137 об:; а добытъкъ 
сменовъ. и воловиковъ, по стомъ раздели- 
ша. ЛИ XIII—XIV, 112 (1230)\ взлша бо 
тогда скоты... и вежѣ с добытко(м). и с 
челАДью... и придоша в Русь с полоно(м) 
великы(м). и с славою. ЛЛ 1377, 94 (1103); 
петръ приимъ ключа цр(с)тва нб(с)нагсо. 
ананью и съ женою, оутаивша оу своіегсэ 
добытка, суди има исхнути ΜΠρ XIV, 
59 об.; ни многа добытка нашему тельси 
потребующе. (πραγματείας) ПНЧ XIV, 
1446; не себе со(т)мещающе възлюблении. 
не дадите мѣсто гнѣву, егда о добытоцѣ 
брань имамъ, (περί χρημάτων) Там же, 
1676; Володимерь же розгнѣвавсА... иде 
на Севѣрьскиѣ городы. и в з а  в ні(х) много 
добыт(о)къ. ЛИ ок. 1425, 220 об. (1183); 
король же въѣха в Галичь... а Володимера 
пога с собою, во Оугры сопать. ноужею 
со(т)има добытокъ, и всади его на столпъ 
и с женою его. Там же, 229 об. (1188).

ДОБЫТЫЙ (5*) прич. страд. проіи. к 
добыти в 1 знач.: СтАжаные со(т) лоукавь- 
ства добыто сладости мало имѣеть Пч
k. XIV, 69 об.; Сътажимъ троудомъ съ 
радостью пришто іесть и съхранено, а еже 
добыто безъ трйда, скоро пресобидАтьсА. 
Там же, 87; і лихоімець аще покаеть(с) 
то сэ(т)дасть все неправдою добыто 
СбПаис XIV/XV, 135 об.; добытою среди, 
в роли с.: или краденое или в разбои добы
тое. или в пожаръ граблено. То горши 
татбы еста. СбСоф к. XIV, 112в; или въ 
пожаръ грабление или в рать добыто. 
Там же.

ДОВЕЗ|ТИ (1*), -ОУ, -ЕТЬ гл. Довезти, 
доставить: ни купивыи пшеницѣ, на лице 
моіе да придеть. донде же довезеть пше- 
ницю на своіе мѣсто, (άποκαταστήση) 
ПНЧ XIV, 1506.

Д0ВЕЛЕНИІ6 см. доволѣниіе
ДОВЕ|СТИ (20), -ДОУ, -ДЕТЬ гл.

l. Довести, сопроводить, привести куда-л.: 
и пош попа... и доведоша до мѣста къде 
сѣчахомъ. ЧудН XII, 72в; доведѣте тамо 
нѣкыга, и просвѣщаютъ ш заповѣдью (эиіею 
(άπαγάγετε) ГА XIII—XIV, 119а; молю 
вы, доведете ма въ тоу страноу стѣны, 
идеже старецъ почиваш (προσπελάσατε)

Там же,у234а; и доведе и Володимеръ. 
до воротъ монастырА. ЛЛ 1377, 105 об.
(1147); послаша оубо с нимъ бра(т) до
вести его. га(к) далече бѣ кѣлыа. (άποκα- 
ταστήσαι) ПНЧ XIV, 205а; оуноша же... 
поклониса емоу до землА моласа. дабы 
(его) довелъ до манастырА того. СбТр 
к. XIV, 204; і лва -в- предастъ ны довести 
до темны (х) мѣстъ СбПаис XIV/XV, 
166 об.; ты же дхвнѣ просвѣтивъ || новаго 
изла. поустыню проведе... и землА сэбѣт- 
ныш доведе. а рекоу раискьпа пажити. 
ПКП 1406, 1006—в; Игорь же возвороти 
Киевьскии .полки, и пристави к нимъ СОлга 
сновца своего. Стослава. абы како довести 
полкъ цѣлъ. ЛИ ок. 1425, 220 об. (1183); 
•со(т) сторожіи же его. бАСта емоу два во 
пригазнь. гаже и доведоста землі Немѣч- 
кыга. Там же, 231 (1190); || перен.: Ти бо 
норови доведошА ихъ амо же по вьса дьни 
желаахоу. тѣхъ вождевъ възискаша. и 
гаша са твордо [так!] за роукы ихъ. 
Изб 1076, 7 об.; то же ЗЦ к. XIV, 86.

2. Довести до какого-л. состояния, дать 
чему-л. случиться: такоже чтуть бѣси чту- 
щага ихъ. гако(ж) и сего доведоша бѣси, 
възнесше мысль іего до соблакъ... и све- 
доша и въ адъ. Л Л  1377, 119 об. (1169); 
Кто же ны сего доведе(т)? На(ш) безаконье 
и на(ш) грѣси. СВл XIII сп. к. XIV, 5; 
ВАчеславъ же ре(ч) брате и сну со(т) ро- 
женига мое(г) не сохвотивъ есмь былъ на 
кровопролитье, но сего ма довелъ братъ 
мои. ЛИ ок. 1425, 158 (1151); а ^іро се. 
дѢта сэже сако молвишь, абы ю. Бъ того 
довелъ, дай ми ю Въ. со(т)дати аки свою 
дщерь, родимоую. Там же, 229 об. (1287).

ДОВЛЕ|ЩИ (1*), -КОУ, -ЧЕТЬ гл. До
тащить: повезоша же преже бориса... || 
...и тако одъва възмогоша довлещи. СкБГ 
XII, 25в—г. 

д о в л ъ  см. довьлѣ 
д о в л ъ н ь к в  см. доволѣниіе
ДОВЛЪТИ см. довьлѣти
ДОВОІДИТИ (1*), -ЖОУ, -ДИТЬ гл. 

Доводить куда-л.: Есть же и зовомоіе оухо 
внѣоуду ви(д)моіе всѣми, іесть(ж) другоіе 
внутрьоуду акы трубица суще, в неи(ж) 
аки в ссу(д). вса [в др. сп. всакъ] гла(с) 
звучныі приходи(т). к мозгу же не имать 
прехода, то тѣмъ исходи(т) ко оустьнѣ и 
лалоцѣ. со(т) туду(ж) протАжить(с) жила 
к мозгу и ту абые доводи(т) гла(с). Пал 
1406, 306.

д о в о д | ъ  (1*), -А с. Разыскание, рас- 
следование: А во(льны)мъ слугамъ вола, 
кю в кормленьи бывал и в доводѣ при 
нашемъ о<т)ци и при нас. Гр 1350—1351 
(моск.).
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ДО ВОЛИ см. доволѣ
ДОВОЛ|ИТИСА (1*), -ЮСА, -ИТЬСА

гл. Довольствоваться: постиса со(т) оуно- 
сти телесныга, гако четыре мѢданицѢ точью 
на напитаниіе по вса дни доволаса, се же 
за много лѣ(т) творА пребываше (άρκού- 
μενος) ГА XIII—XIV, 189а.

д о в о л |ъ  (21), -А с. 1. Насущная по
требность: то||лико дай чревоу іеже на 
довълъ. а не іелико хощеть. Изб 1076, 
236 об.— 237] се брате согради совоща все 
пълни. вълѣзъ напълни довълъ свои, и иди 
по поути не 6 оиса. ЧудН XII, 75г\ то же 
СбТр к. XIV, 190 об.\ в суе хлѣба николи 
же раздраблАи на требование свое, и иже 
с тобою суть на доволъ. (τοΐς μετ’αύτοΰ 
ούσιν έπαρκεΐν) ФСт XIV, 108α] и аще в 
мѣру вина, и вса по доволу и по чину твори
маго. (αύτάρκως) Там же, 2136; невздер- 
жаные бо и лихо требованью, но в доволъ 
требующи(м). зло бо питэтиса самому, 
іегда же инѣмъ алчющимъ. ГБ XIV, 56.

2. Довольство малыя, умеренность: Оуне 
вьсего довълъ имѣи. оустоупаи же боу 
пешти са со немь. да боудеши въиноу 
обильнъ. (τήν αύτάρκειαν) Изб 1076, 65 об.] 
съмиреномдрие. неичьрпание [так!] до
волъ. блгодаренье. терпѣнье, поспѣшенье 
(αύτάρκεια) ФСт XIV, 1556] || удовлетво
р ен а  потребности; удовлетворенность: 
аще же кто пакостить ти. доволна та 
памА(т) доволъ створити. (τό ικανόν) 
ПНЧ 1296, 113] тѣло бо пища требуіеть. 
а не сласти довола (а) не пресытиш. ПрЮр 
XIV, 51в.

3. Довольство, достаток: роукою
грѣшнаго раба 5жыа георьгьга прозвоуто- 
ра. скончашасА книгы сига, въ честь гви 
собѣ на спсѣные. со(т) своіего довола. 
ЕвГал 1266—1301, 175 об. (приписка)] 
кто оубо іесть лихоимець. не пребывагаи 
о доволѣ, (τη αύταρκεία) ПНЧ 1296, 69] 
то же Там же, 72 об.] и гавлАЦю оубо. 
гако со(т) довола прекоръмлАЮ. ваша 
ч(с)тныга дша достойными словесы. (ότι 
ούκ επαρκώ τρέφειν) ФСт XIV, 266—β; 
II то, что достаточно для удовлетворения 
потребности: достоинъ бо дѣлатель мьзды 
своіега. и доволъ дѣлающемоу пища іего. 
(αρκετόν) ПНЧ XIV, 140в] ЧелАДЬ свою 
наказающе гладомъ не морАще. портъ 
доволъ дающе КВ к. XIV, 1906.

ДОВОЛЬНО (58) нар. 1. В меру, сколько 
нужно, довольно: аще оубо пришьло бы 
ми писаниіе. то посълалъ іе быхъ и довъль- 
но тебѣ же помощи истинѣ, (έξήρκεις) 
КЕ XII, 2016] Сига творгашеть въ себе 
ѳесодороу съхранАіа не гако къ сеи [к влас
ти] не дъвъльно || имеющоу... нъ зане

не прикосноутисга чьсти. (ίκανώς) ЖФСт 
XII, 59—59 об.] се оубо довъльно со обѣдѣ 
речено бы(с). пристоупьнѣіе же намъ оуже 
и о вечери рещи. УСт ХІІ/ХІІІ, 202] оуст- 
роіено обоіе [брашна] съ дрѣвАнымь 
маслъмь и съ лоукъмь. довъльно и съ зе- 
лиіемь. Там же, 205] въ нихъ же [в свитах] 
ходАще и довъльно съгрѣвающесА тѣми. 
Там же, 224] не сподо6 атьса крщнига въ 
великую суботу. гако же... ни доволно по- 
стившесА. КР 1284, 846] но со сопрѣснъцѣхъ 
оубо доволно вамъ сказахомъ. гако же 
мощно. Там же, 266г] не многословити. 
нъ довольно рещи прости, и моли со мнѣ. 
ПНЧ 1296, 178 об.] и не зови много но 
довольно въ слоухъ ихъ. ПНЧ XIV, 28а] 
доволно оубо се обаче о послушании. и о 
хотѣнии изложено. Там же, 1636] моравии 
в жатву пищю готсовить. і довсо||лно 
житницю си наложить. ΜΠρ XIV, 32 об.— 
33 ] им же бо не доволно рече дарове 5ии 
даютьсА. но извѣтующе извѣты о грѣсѣхъ. 
и словесы суперници. (ού... άρκοϋνται) 
ФСт XIV, 11а] ни пища доволно имѣти 
ни одежі. ни по(д) крово(м) почивати. 
ГБ XIV, 100а] и възвышьшесА доволно || 
разумо(м). Там же, 203а—б; челАдь же 
имѣйте в нака||занига оученига г(с) н а . 
доволно имъ творите кормлю и порты. 
ЗЦ к. XIV, 96а—б; и кормите а  доволно. 
СбПаис ХІѴ/ХѴ, 200 об.] и поне же довол
но обьгаста дру(г) друга, и ра(д)вастасА 
сѣ(д)ше бесѣдоваста. ЖВИ XIV—XV, 
130а] нѣси бо еще доволно подвізэлса 
противу оуготованному тебѣ мздовъзд(а)- 
нью. Там же, 132в] възградиша собѣ 
црквь же и кѣльга. и покро(в) || и помостъ, 
іелико же доволно всемоу манастыреви на 
съгражениіе. ПКП 1406, 189—190.

2. В роли сказ. Достаточно; как подо- 
бает: нѣсть бо довъльно стоу крьщению. 
коренига грѣховьнааго. съчета||нааго ис- 
пьрва члвкомъ. мощи истьр(г)ноути. (ουδέ 
γάρ έστιν ικανόν) КЕ XII, 285—286] аще 
бо бы доволно <н)а свершениіе створити 
точью кромѣ оученига ли наоучати точью 
кромѣ створенига быти велику, не съпрАглъ 
оубо бы собою (εί γάρ ήρκει προς τελειότητα 
τό ποιήσαι) ГА XIII—XIV, 2726] х(с)ъ 
ти буди истиньнага гадь... и доволко буди 
д х (в) нэа пища. Пр 1383, 61а] || подобает, 
должно: Не належи имѣньи своіемь. и не 
рьци довъльно ми іесть. (αυτάρκη μοί 
έστιν) Изб 1076, 135] довъльно оубо тако- 
воуоумоу прощению. блгословлгати же 
иного неподобьно. (αρκετόν) КЕ XII, 1896] 
Довъльно же сице мнихомъ, ови лѣностию 
со(т)падоша. УСт ХІі/ХІІІ, 206] Еп(с)пъ 
или прозвитеръ... аще гатъ бу(д)ть. въ
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блудѣ, іли въ клатвѢ... доволно іесть ем(о£) 
осужению... и не по(д)баеть таковаго со(т)- 
лучити. КР 1284, 40а\ доволно оучнкоу 
быти шко же оучитель іего. ПНЧ 1296, 
41 об.\ Аще вѣрьнъ сы кто бѣсить(с). 
достоить ли емоу причастити(с) сты(х) 
тайнъ, ли ни со(т)вѣ(т)... да прииметь. но 
не оубо всегда довольно емоу. въ недѣлю 
токм(о). ПНЧ XIV, 206г.

ДОВОЛЬНЫЙ (180) ηρ. 1. Довольный, 
довольствующийся: чюжеи чади не при
ближайте са. и довъльни боудѣте (оу)рокы 
вашими (άρκεΐσ'θε) Изб 1076, 250 об.\ то же 
Пн к. XIV, 29 об.\ и никомоу же зъла сътво- 
рити. нъ своими дѣлы довъльномъ быти. 
ЖФП XII, 51а\ имоуще же пищю и одѣниіе 
симъ довъльни боудѣмъ. (άρκεσφησό- 
μεθα) КЕ XII, 95б\ то же ПрЛ XIII, 13Іб\ 
ВоІНЪ ПРИХОДА къ блгвѣрью. да оучитсА 
не обидѣти ни о клеветѣ доволну быти 
даруемыми ему со(т) ц(с)рА оброкы. КР 
1284, 51а\ со(т)сѣкаіеми бывають всѣхъ 
масъ. зелиіемь оубо. и чьрньцьскыми браш
ны доволни (χρώμενοι) ПНЧ 1296, 163\ 
имоуще пищю и содежю. сими же довольни 
боудемъ. ПрЛ XIII, 1316; видимъ бо шко 
многа имамъ тщаныа шже потребы ради, 
шко и на многа лѣ||та имамъ тъщаньш. 
доволнымъ быти. (αρκέσαι) ПНЧ XIV,  
141а—б; Доволни будѣте своіми соброкы 
воини. и ничто же паче повелѣнаго взи
майте. (άρκεισθε) ГБ XIV, 206в\ и свои(м) 
доволенъ бу||ду(т). и со(т) того подаш ни- 
щи(м) ЗЦ к. XIV, 90а—б\ Но мош оубо 
другы требующаш свѣды. пустыньнымъ же 
доволнымъ || суща житыемь. (άρκουμέ- 
νους) ЖВИ XIV—XV, 71а—б; иже ни сими 
доволни бывше. ни прочими идолы шзычь- 
скыми. (άρκεσ'θέντες) Там же, 102а; шко 
доволну іемоу быти безъ хлѣба весь жи
вотъ свои I проводити. ПКП 1406, 1716—в; 
в роли с.: со(т)лагаіеть... доволныи. сребро- 
любиш кроткыи мАтежа. (о αυτάρκης) 
ПНЧ 1296, 167 об.

2. Достаточный, необходимый: великии 
Ѳесодосии обрѣтъ мѣсто чисто недалече 
со(т) печеры соуще. и разоумѣвъ шко 
довъльно іесть на въграже||ниіе мана- 
стырш. ЖФП XII, 37а—б; и пищоу іемоу 
довольноую съ оученикъмь дати (αυτάρκη) 
ЖФСт XII, 132 об.; Дрѣвьнии образъ да 
съхранитьсА. да не мьніе трии заповѣда- 
ныихъ. на поставліениіе еп(с)па довъльни 
боудоуть. (άρκέσωσιν) КЕ XII, 127а\ веде 
и по поути. и рече стыи Николаю имаши 
ли брашьно. юже ти идоущи довълно боу- 
деть ЧудН XII, 75г; и да боудоуть хлѣби 
чисти, съпоудовъ довъльныхъ. въ юди- 
номь съпоудѣ шести хлѣбомъ. УСт

XII/XIИ, 209 об.; и въ вноутрьнимь мѣстѣ 
да ^оудаухь свѣще. и да довъльны боу- 
Цдоуть до съконьчаниш бж(с)твьныш ли- 
тургиш. Там же, 279 об.— 280\ расъчи- 
таютсА в долгъ, и аще довольны будуть на 
искупленье долгу разърѣшаетсА наемъ, 
(ικανοί) КР 1284, 292г\ во истиноу -ё· та 
вѣвериць доволна соу(т) домови на снѣдно 
(άρκοϋσι) ПНЧ 1296, 78 об.; оурАдивъ же 
са с нимь продасть юмоу сребро, вземъ со(т) 
него злато доволно, (ικανόν) Там же, 80; и 
бы(с) мнихъ... || ...пища же юго бѣ до
воленъ посмагъ Юдинъ на -г- дни. ПрЛ
XIII, 576—в; доволную пищю на трьбо- 
ванью тѣлу исполнАЮще (παρατυχούση) 
ГА XIII—XIV, 269а; но створимъ миръ со 
црмъ. се бо ны са по дань шли. и то буди 
доволно н(а)мъ. ЛЛ  1377, 22 (971); и 
видѣхъ при мори стошщь. шко · ϊ·  мужь. 
и боле. оуны тѣло(м) и буш образо(м) и 
бесѣдою доволни похоти моюи. ини бо 
бѣша вошли в корабль, (ικανούς) СбЧуд
XIV, 62в\ сде же и онѣхъ шрость горАщю 
пре(д)ставлАеть. и сего силу доволну сущю 
раздрушити шрость ихъ. (ικανήν) ПНЧ 
XIV, ІбОв; А иже оубо текуть по пути, въ 
юдиномъ нравѣ належаще тѣломъ, смѣре- 
ни нѣкимъ и доволною пищею, (αύτάρκει 
διαίτη) ФСт XIV, 132а; Оубо рече смѣрено 
и доволно мое слово мужа въобразити. По- 
до6 и(м)са прилѣжно писце(м). шко же они 
въобразующе тѣла... Тако и а(з) многажды 
нало(ж) слово(м) вапы. ГБ XIV, 210в\ 
трАпезы доволны бывають гобьзиною. 
СбТр к. XIV, 21; содежа и пища доволн(а)А 
подавайте има. СбПаис XIV/XV, 200 об.; 
сию [молитву] собѣ стаж и . и в сеи подви- 
заисА свершению пришти доволна бо юсть 
ώ(τ) землА на нбса възнести τα. (ικανή) 
ЖВИ XIV—XV, 78а; и свѣча доволна 
юдиного дне горѣнию. ПКП 1406, І95г; до
вольною среди, в роли с.: подасть же тѣмъ 
со(т) имѣниш довъльною юже на потрѣбоу. 
ЖФП XII, 50г; по отАгъчанию же ихъ 
мъного имѣнию ради, възмасти народъ 
старѣйшинъ града, възьмъше рече довъль
ною со(т) иасона. и прочиихъ отъпоустиша 
ш. (τό ικανόν) КЕ XII, 230а; Добрѣ дамь 
женѣ моей довольное, да обновить по- 
горѣвъшии домъ свои (τό άρκοϋν) КР 1284, 
287а; Аще оубо довольнаго оучитель про
сить. пребываеть и приемлеть и домоу до- 
стоинаш. (τήν αΰτάρκειαν) ПНЧ XIV, 916; 
примаше ·λ · и двѣ вѣкши. купАше довол
ною собѣ и брату, (τα προς τροφήν) Там 
же, 1486; ли ризу ли обувь, ли книги ли 
чтению. ли доброю писанию ли ино довол
ною. ли другою (τό δαπάνημα!) ФСт XIV, 
4б\ || пригоден для чего-л., способен; до-
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стоин чего-л.: къто бо довъльнъг-вьса по 
рАдоу съписати добрага оуправЛёкига. сего 
блаженааго моужа. ЖФП XII, 61а; поню- 
же мълчаливи и тьрпѣливи дълъжьни юсмь 
быти. и довъльни къ вьсѣмъ имѣти щедро- 
тоу (διαρκή) КЕ XII, 107а; ни юдиномоу 
же въ нихъ обрѣстисА. довъльноу чистымъ 
стадъмь обладати. УСт ХІі/ХІІІ, 240; 
въпросивъше ц(с)рА сэ(т)риноути ω(τ) 
нихъ приставники ихъ. гако ти сами оуже 
доволни суть своемоу имѣнью творіти по
печенье. КР 1284, 276а; Брате аще азъ 
нѣсмь доволенъ сэ(т)вѣщати ти гако же 
подоба. (ικανός) ПНЧ 1296, 66 об.; Аще же 
и въ||немлеть себе грѣшникъ, потребоу 
имать. млтвоу праведнаго, нъ доволенъ сы 
къ съгрѣшениіемъ. прощенига. (ανίκανος!) 
Там же, 149—149 об.; родителю, блгоч(с)- 
тиву богащюсА бога, гаже сэ(т) дѣтьства 
имАста и добра, и добронравна, и книгамъ 
доволна и показаста. Пр 1383, 88в; кто 
іесмь азъ... всѣхъ члвкъ хоужии и да боу- 
доу доволенъ на то. Пр XIV (6), 87а; гако 
довольни брачивъшиисА себе быти соудьга. 
гако бо сэ(т)лоучитисА другоу сэ(т) дроуга. 
ПНЧ XIV, 198в; г(с)и нѣсмь достои(н) да 
по(д) кро(в) мои внидеши... нѣсмъ дово- 
ле(н) да ми по(д) кровъ внидеши. (ούκ 
είμί ικανός) ГБ XIV, 18в; азъ худыи недо
стойный. аще и нѣсмь доволенъ на славо
словье твоега блг(с)ти. (αυτάρκης) ЖВИ 
XIV—XV, І21в; да... троужающе(с) свои 
хлѣбъ гадА(т). и доволни боудоу(т) ины 
напитати сэ(т) свое(г) троуда. ПКП 1406, 
152г; || подобающий, положенный кому-л.: 
да не поплъзнеши са въ злобы и стоудъ. 
мѣра бо вьсѣмъ довъльна. Изб 1076, 
96 об.; || значительный, немалый: и по 
малѣ растогании времене или и по доволнѣ 
іединаче. (ικανόν) КР 1284, 245а; гако же 
оубо кождо възможеть блгодѣтью. совъ 
оубо трудьными дѣлесы сэ(т) многы(х) се 
же пѣньга ра(д) доволнаго за 6лижнаго. 
другии же терпѣньемъ прелише за искре- 
наго. (ικανής) ФСт XIV, 1536; Пребы(с) же 
иоасафъ с варламо(м) доволн(а) лѣта, 
(ικανούς) ЖВИ XIV—XV, ІЗОѳ. Ср. недо
вольный.

ДОВОЛЬНЪ (10) нар. Довольно, доста
точно: и тако оукраси [гробы] добрѣ гако 
не могоу съказати оного оухыщренига по 
достога||нию довълнѣ. СкБГ XII, 24в—г; 
да гако доволнѣ желаіемаго насладисга. 
(ίκανώς) ЖФСт XII, 157; Подобаютъ 
чьстьнымъ подвижьникомъ. довълнѣ въ 
прѣдьнАга дни. постивъшемъсА покога 
нѣкоюго полоучити въ тъ днь. УСт ХІі/ХІІІ, 
210; вторыи же. [чин] иже свершенѣише 
быша. і доволнѣ вѣрѣ наоучишасА. КР

1284, 57в; ч(с)ть предаюте ми вси оугоб- 
жаюте. добрѣ и доволнѣ. оуставлАюте 
оучиненага. (ήρεμαίως) ФСт XIV, 30а; 
Бословивъ доволнѣ стыи... много же и о 
члвцѣ ре(к). ГБ XIV, 59г; Доволнѣ чювь- 
ства наказа(в). нынѣ о -г-частнѣ(м) дша 
повелѣвае(т). раздѣлАю(т) бо са силы дша. 
в словесное и гаро(с)ное || и похотное. 
Там же, 806—в.

ДОВОЛЬСТВІО (1*), -А с. Зд. Угожде- 
ние (богу): гако же вдахсА самъ, еже 
достоинага творити и глти. гако да забудете 
что довольство ваше должно хощеть быти 
(εις αρέσκειαν) ФСт XIV, 1826.

ДОВОЛЬСТВ|ОВАТИ (1*), -ОУЮ, 
-оуіеть гл. Довольствоваться, предпо
читать: ибо сего шествоующе нрава, оумре- 
ти довольствоують мертваго житига, и то 
юдино тѣло имоуще на земли, оумомь же 
и дшею на нбса принесени, гако нѣции 
нбснии члвч(с)каго превъзироують житьга 
(δοκούντες) ГА XIII—XIV, 1486.

ДОВОЛЪ (7) нар. Довольно, достаточ
но: о немл(с)рд(и)ю оканьнаго. како не 
доволѣ юму I о погубленьи юдиного 
бра(т). нъ и на другаго посылаютъ. ЧтБГ 
к. XI сп. XIV, 22—23; аще кто юп(с)пьству 
хощеть. да видитъ троужаньга. да смот
ритъ. аще. къ симъ доволѣ юсть мощи, да 
зрить бѣды, (άρκέσαι) ПНЧ XIV, 94а; 
его же роуцѣ. не токмо себе доволи гаста. 
но и соущимъ с нимь (έπήρκεν) Там же, 
140а; не доволѣ юму помысливъ плакатисА 
стр(с)ти сега отаи. и то(ч)ю к Бу вздви- 
гати рудѣ, (ούκ αυτάρκες) ГБ XIV, 160в; 
|| вдоволь: и даста емоу [Михаилу] пше
ницѣ много, и медоу и говадъ и сэвѣць 
доволѣ. ЛИ ок. 1425, 264 об. (1238).

ДОВОЛЪ НИ |іе  (З*), -ΙΛ с. Довольство, 
достаток: да аще то пать лѣтъ, не потрѣ- 
боують работы сэ(т)падеть юга. въ стАжа- 
нию бо свобоженига работы, томо(й) бо 
истАзаемъ преже всего, законьное времА. 
аще же погоубити. нетрѣбованига. ради, 
довелениюмь си. еже не потрѣбовати ток
мо. (άρκούμεθα) КР 1284, 322в; аще кто 
възгордіть велехвалениюмь ли имѣниюмь 
възносаиса... и безоумиюмь сэпалають 
дшю съ досажениюмь, гако бо ни кназа 
ни гѣмономъ требоуга, но инѣми доволении 
имь [в др. сп. доволнімъ] же са мнить, 
сэставитьсА поусть сэ(т)ѵ ба. (ικανός ών) 
ГА XIII—XIV, 51а; || добродетель, нрав
ственное совершенство: иже безъ любве 
хвалАть блгыхъ, не дивать(с) имъ, ни 
довлѣнью ихъ ревноують, но стыдатьса 
славы ихъ Пч к. XIV, 3 об.

ДОВОЛЪНЬСТВ|ОВАТИ (1*), -ОУЮ, 
-оуіеть гл. —?: нына бо разоумѣвъше
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дроугъ дроугоу со нераздѣлены телесныхъ 
\в др. сп. нераздѣлны(х) телесе(х)], нынѣ 
же развращающе бытию и тлѣнии послѣдь- 
ствовати къ доволеньствоующимъ те- 
лесъ крѣпцѣишю непресѣкомомъ проти- 
воусвитию и пребываниш вины подастъ, 
(καί (επί) των διαρκέστερων σωμάτων την 
ίσχυροτέραν των ατόμων άντεμπλοκήν τής 
διαμονής τήν αιτίάν παρέχειν) ГЛ XIII— 
XIV, 34α.

ДОВЫІЪ см. доволъ 
довъльно см. довольно 
ДОВЫІЬНЫИ см. довольный 
довъльнъ см. довольнѣ 
ДОВЪЛЪТИ см. довьлѣти 
ДОВЬЛ|АТИ (2*), -Ю, -ЕТЬ гл. Быть 

достаточньім: ІДко подобаютъ разоумѣти 
наше юстьство. помышлати грѣхы вѣдѣти 
чьто юсмъ. и довълеть намъ се. на всако 
съмѣреномоудрьство оуказанию. Изб 1076, 
85 об.\ Престани со(т) злобы и собѣщаисА 
пакы тѣхъ не творити. и довлѣть се на 
сотъвѣтъ. (αρκεί) ПНЧ XIV, 17ία.

ДОВЬЛЪ (3*) нар. То же, что доволѣ: 
абью же левъ предними ногами ископа 
ровъ, юли(ко) довлѣ погрести тѣло, (ήρκει) 
СбЧуд XIV, 67г; Видиши ли приготованье 
дши. како обрѣте абье же еже не осудити 
бра(т) своего, и не довлѣ ему до сего, но 
и себе положи под ногами его. (ούκ ήρκέ- 
σϋη) ПНЧ XIV, І07г\ поне же не довлѣ 
блгъ своему видѣ(н)ю. изволи быти 
нѣкоему блгодѣиствова(н)ю. ГБ XIV, 556.

ДОВЬЛЪ|ТИ (179), -Ю, -!€ТЬ гл.
1. Быть достаточньім, хватать: Наказанию 
члвкоу доволѣють и малою (ικανόν) Изб 
1076, 166; мало имамъ вина, юже тъкъмо 
довълѣють на -г- или на -д- дни стѣи 
литурьгии. ЖФП XII, 516; и которою юи 
въ таковѣмь соудище слово о положении 
довлеють юи слово, юмоу же и предъстати 
тъкмо страшьно (άρκέσων) ЖФСт XII, 
165; не подоблАють же просто поставлАти 
еп(с)па въ вьси какой или въ малѣ градѣ, 
іемоуже и Юдинъ попъ довълѣють. (έπαρ- 
κεΐ) КБ XII, 102а; женѣ въдовице странь- 
никы велиши кърмити. не дъвълѣють юи 
кърмити дѣти, ни рече. нъ подобаютъ 
и се гіриложити. СбТр ХІі/ХІІІ, 177 об.; 
довлѣютъ бо жюпаномъ часть кнАжа. и 
прибытокъ сэброкоу людьскомоу имъ. ЗС 
1280, 388а; да пріиметь [причастие] но 
не по вса дни. довлѣютъ бо юмоу поне 
в не(д)лю. КН 1280, 521в; сэбразъ же ризы 
Юдинъ да покрываютъ плъть въ зимоу. и 
лѣте довлѣютъ, не собагрѣти же ризъ 
цвѣты, и полотна тонка и мАКка не искати. 
(αυτάρκες) КР 1284, 196в; аще же неистовъ 
есть оэ(т)ць. довълѣеть. дѣ(д) на свѣщанье.

аще цѣл.ъ смыслъ имать. (άρκεί) Та'м же, 
277г; ре(ч),же юпифанъ. юсть ли ти сребро 
и юще сбче. ре(ч) же ібонъ. къ юпифанию. 
доволѣють ти сэбаче се къ твоюмоу послоу- 
жению (άρκέσει) ПНЧ 1296, 80; то же 
Пр 1383, 2г; полъ нощи доволѣють ти 
на слоужбоу твою, и другоую половиноу 
на покои тѣлоу (άρκέσει) ПНЧ 1296, 117; 
доволеють бо -е- днии сихъ на оцѣщению 
ПрЛ XIII, ЮЗг; велю дати юи златиць
• р* точью. довлѣютъ бо юи часть еА. 
(αρκεί) ГА XIII—XIV, 257в; не постави бо 
прекраснаго слнца на юдино(м) мѣстѣ, а 
довлѣюща и со(т)туду всю вселеную сосьга- 
ти но створи юмоу встокъ. полъдне и 
западъ. ЛЛ 1377, 125 (1175); то же ЛИ 
ок. 1425, 209 об. (1175); ражають овоща, 
иже довлеють на -л- днии. Пр 1383, 78в;
• г* зерна вземъше вкуси, доволѣють рещи 
блг(д)ті дхвнѣи хранАщи юстьство дши 
нескверньно. (άρκείν) СбЧуд XIV, 66г; 
довлѣють ти и дому твоюму оурсэкъ твсои. 
оуреченыи гавѣ. а не таи. ΜΗρ XIV, 51\ 
то же Пр 1383, 10а; не доволѣеть ли ти 
по потѣ своемь шсти хлѣбъ свои, что дроу- 
гое прикладаюшь. (ούκ αρκεί) ПНЧ XIV, 
88б\ СиАоубо разоумѣвъше. не играимъ въ 
бж(с)твеныхъ. ибо о своихъ слово въздати 
одва доволѣють. Там же, 94б\ Довлѣють 
Юдина ча(ша) вина ли двѣ токмо, раздрѣ- 
шению ради, (άρκείσθω) ФСт XIV, 52в\ 
Довлѣе(т) оубо тѣлу злобь ему свою, 
(άρκετόν) ГБ XIV, 836; при гоуслехъ не 
довлѣеть единою строуною пѣ(с) творити, 
но по всѣмъ преходить с чиномъ по(д)б- 
нымъ (ούκ άρκεί) Пч к. XIV, 2; но не 
довлѣеть се мнѣ на оувѣтъ. ЗЦ к. XIV, 48г\ 
Мала трѣба 5гоу довлѣеть аще съ прав
дою. Мен к. XIV, 185 об.; им же никое 
довлѣе(т) слово величство исповѣдати 
(έξαρκέσειε) ЖВИ XIV—XV, 82г; ЕгиптАне 
же горше и несмысленѣише сихъ суще... 
не довлѣша бо имъ халдѣистии елиньстии 
куміри но и еще и бесловесныю животы, 
(ήρκέσθησαν) Там же, 101г; ср(д)це же... 
акы властелинъ приюмлА пищю. акы по 
соплемь вса оудеса влажить. юже комоу- 
ждо довлѣють. сокомъ брашнымъ на
лагаютъ. Пал 1406, 46а.

2. Подобать, полагаться, долженство
вать: Блоудъ створшемоу. диюконоу. до- 
волееть сэсоуженье еже есть диюконьства 
на изъверженье. КР 1284, 175а; не дово
лѣють се створити намъ простьцемъ соу- 
щемъ, июрѣискаго чиноу не имоущимъ 
(ούκ έξεστιν) ГА XIII—XIV, 192г; и видѣвъ 
Стополкъ гако люта брань, и побѣже. и при- 
бѣже Володимерю. Володарь же и Василко 
побѣдивша стаста ту (рекуща), довлѣе(т)
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на(м) на межи своей стати. ЛЛ 1377, 91 
*(1097); то же ЛИ ок. 1425, 92 об. (7007); 
и сэб>атисА. и коупи собѣ полаты много- 
цѣньны... и все юлико Жатымъ доволѣють. 
Пр XIV (6)7 76а; то же ПрЮр XIV, 90в\ 
Довлѣе(т) толика о х(с)ѣ і о его исправ
леніяхъ рещи. а прочаш молчанье(м) чсти- 
ти. ГБ XIV, 70в; довлѣе(т) изначала сво
боднымъ не отагчэтиса роботою ига. Там 
же, 2086; не довлѣють многобшю быти. 
развѣ оца и сна и стго доуха. въ юдинои 
чьсти. Пал 1406, 40а.

3. Довольствоваться, удовлетворяться: 
ключиса стоуоумоу събороу... строити 
соущаш подъ ними цркви. и тѣхъ попече- 
ниіемь довълѣти и промышліениіемь. по- 
ставлАти же чьтьца и падиакы. и тѣхъ 
прѣбываниіемь довълѣти. (άρκεΐσθαι) К Е  
XII, 92а; ни приіемлю что ω(τ) братьства. 
ни вдаю. нъ своими довлѣю (άρκοΰμαι) 
ПНЧ XIV, ІЗг; || удовлетворять: Сиш же 
узаконихомъ. да и родителА и дѣти. сэ(т) 
соущаго в завѣтѣ поруганьА свободимъ. 
аще же нѣциі наслѣдници. нарѣкутьсА. 
аще и имѣниіемь довълѣти повелѣно бу
детъ. всемь оубо завѣта не превращати по
велѣваемъ. (άρκεσθήναι) КР 1284, ЗІЗв; 
аще ли не хощете. се нищии предъ очима 
вашима. елико ихъ мощьно намъ довлѣти. 
непрестаньнѣ корм(А)ще (άρκέσαι) ПНЧ 
XIV, 99 а; || удерживаться, сохраняться, 
существовать: разори цр(с)тво Персьскою, 
довълѣвше лѣ(т) -см* (διαρκέσασαν) ГА 
XIII—XIV, 127 в ; ^  оубо Авгоустъ... раз- 
роуши цр(с)тво, бывшимъ Птолемѣіемъ 
доволѣвшемъ лѣ(т) -сч- (διαρκέσασαν) 
Там же, 131г. Ср. довьлати .

ДОВЬЛА|ТИ (9), -ю, -І€ТЬ гл. 1. Быть 
достаточныя, удовлетворительныя: мнѣ
же довлюше... показати сэ(т) реченыхъ. ка- 
коу оубо въ чюдесѣхъ блгодать соць 
имюше. (ήρκει) ЖФСт XII, 147 об.; шко 
аще и ничьто же иного рещи не бѣ. довълю- 
аше обычаи, къ стражи зълоу. (έξήρκει) 
КЕ XII, 202а; не довълАше бо іемоу то нъ 
приложити и іеще оубити стослава Парем 
1271, 258 об.; и соушю, и водныю съставы, 
раздѣлАіа дроугъ сэ(т) дроуга счетанию, 
коіеждо прииме(т) свою присною видѣ- 
нию, соба(ч) сэбрАщете довлаю сэ собѣ 
(ίκανούμενον) ГА XIII—XIV, 426; Елма же 
не довлАше блготѣ се. еже исходити то(ч)ю 
свои(м) разумо(м). но лѣпо бАше простре- 
тиса блготѣ (ούκ ήρκει) ГБ XIV, 55а; 
тацѣмъ имъ оубо бывшимъ аще и не быша 
тацѣмъ были оци. собѣ доволАху на блго- 
словленье. Там же, 1456; || быть способ
ныя, мочь: дроузии же пакы. пѣсньми же 
въ цркви и пѣнии. и инѣми иже въ нюи

пѣснословии юлико довлюше себе предавъ- 
ше. (καθόσον έξην) ЖФСт XII, 100.

2. Подобать: аще богатъ си гнъ села 
хотАше такова же творити. довлають доб
рою же вѣрою дрежащемоу село бес па
кости села со(т)юти вса иже сътворилъ 
(е)си. (αρκεί) КР 1284, 321в. Ср. довьлѣти.

ДОГАНА|ТИ (1*), -Ю, -І€ТЬ гл. Дохо
дить, доезжать до чего-л., достигать 
чего-л.: Той же зимѣ придоша литва. по- 
воюваша около търожкоу бе-щисла. и не 
доганАша тържкоу за -г- вьрсты. Л Н  
XIII—XIV, 101 об. (1225).

ДОГЛАГОЛАВА|ТИ (1*), -Ю, -І€ТЬ гл. 
Порицать, винить: да буде(т) глсы своими 
послушающи(х). се же е(с) чюжими. юко 
же и паче полагаю ю. тако бо слышащи(х) 
буде(т) паче чюдо а не || глщихъ. их 
же и пьюньство доглаваху ювѣ. юко само 
ти чюдо творАща о глсѣхъ. (καταγινώσκον- 
ται) ГБ XIV, 91—92.

ДОГЛАГОЛАНЪ (1*) прич. страд. 
проиі. к доглаголати: чюдо велико, слово 
не оучившимисА глемо. и чюдо невѣрны(м). 
а не вѣрующи(м). да буде(т) невѣрны(м) 
доглано. юко же са пише(т). юко инѣми 
юзыкі и инѣми оустнами съглю люде(м) 
си(м). и тако же не оуслыша(т) мене глть 
г(с)ь. (ιν’ ή ... κατήγορον) ГБ XIV, 91г.

ДОГЛАГОЛ |АТИ (3*), -Ю, -ЕТЬ гл. Об- 
винить: доглю и себе, доглю же и стыю и 
ч(с)тыю тою дша аще и дерзѣе юсть. 
(κατηγορήσω) ГБ XIV, І53в\ не хвалю бо 
а(з) не оукрашенью ни бещинью юже в 
насъ юсть. другоици и в настольнйцѣ(х) 
црквныхъ. не дерзну бо рещи до всѣхъ и 
доглати. неправедно бо. Там же, 1546.

ДОГМАТИКІЪ (2*), -А с. Церковное 
песнопение в честь богородицы, содержа
щее догматы вероучения: прѣже поють бо 
са кано(н)... и на хвали(т) га м(ч)нчна. 
сти(х)ра. и съ догматикы. б(о)чны. УСт 
ХІІ/ХІІІ, 13 об.; почто чюдите(с) ка(к) 
роди дваю но юкоже глть семогла(с)ныи 
гогматикъ. [в др. сп. догматикъ] идеже 
хощеть Ъ ъ  ту побѣжають(с) юс(с)тва чинъ. 
Пал 1406, 142в.

ДОГМАТИСА|ТИ (1*), -Ю, -ЮТЬ гл.
Излагать или толковать догмат: И нача 
сэканьныи сице дагматисати: что са вамъ 
мнить о Х(с)ѣ, юко не сэ(т) искони юсть 
съ Бмъ, ни юдиносущенъ Бу и СОцю, ни 
равенъ Стму Дху сущьствомь КТур XII 
сп. XIV, 59; δογματίζω ЗорН., 390.

ДОГМАТ|Ъ (3*), -А с. Философское 
положение, догмат: Философъскы(х) дог
матъ сила кротькы(м) сэроужию бываютъ 
къ блгодѣюнию и лукавымъ жало къ 
злобѣ, (των... δογμάτων) Пч к. XIV, 53 об.;
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дша наоучена злымъ догматомъ, іеже юсть 
зловѣрьюмъ, кольма хощеши оучити ю, 
тольма испакостишь (δόγμασι) Там же, 
101 об.\ Ни на воскъ можеши исписати, не 
погладивше сэбразы прѣ(д)лежащихъ, ни 
въ д^шоу въложити 5ественыхъ догматъ, 
древнАго сэбычаю не сэ(т)гнавъше (#εΙα 
δόγματα) Там же, 115 об.

ДОГОВОР|ИТИ (1*), -Ю, -ИТЬ гл. До- 
говориться, условиться: азъ панко. слуга, 
королевъ. та(к) есмь. оумолвилъ. и дого
ворилъ со кнАземъ скиригаиломъ. и срокъ 
есмь. оучинилъ. Гр 1387 (2, з.-р.).

ДОГОН|ИТИ (3*), -Ю, -ИТЬ гл. Дово
дить до чего-л.,^ вынуждать к чему-л.: 
члвци кленутьсА бмь и іего стми. и дроугъ 
дроуга догонать до кла||твы... гь оъ не 
велить догонити члвка до клатвы и до 
роты. СбХл XIV, 117 об.— 118\ не велить 
г(с)ь 5ъ догони(т) ДО КЛАТВЫ и роты. 
СбПаис XIV/XV, 199.

ДОГОНА|ТИ (1*), -Ю, -І€ТЬ гл. Дово
дить до чего-л., вынуждать к чему-л.: 
кленуть(с) челвци бмъ и его стми. и другъ 
друга догонАеть клатвы. СбПаис XIV/XV, 
198 об.

ДОГЪНАТИ (4*), ДОЖЕН|ОУ, -ЕТЬ
гл. 1. Дойти до чего-л., достигнуть чего-л.: 
Роусь же догнаша Милича. и Старогорода. 
и нѣколко селъ Воротиславьскы(х) заАша. 
ЛИ ок. 1425, 256 (1229)\ || перен.: Достой
но юсть сэ(т) добрыхъ догнати сътарѣ(и)- 
шиньство и въ первыхъ первымъ быти 
(διώκειν) Пч к. XIV, 96.

2. Загнать, довести до изнеможения: 
маломь іего бѣси не оубиша. безъ мл(с)ти 
іего моучиша и до послѢднаго издыханию 
догнавш(е) со(т)идоша сэ(т) него Пр XIV 
(6), 5г\ || перен. Ввести во что-л., побудить 
к чему-л.: и въ толикъ догънаша тъще- 
славиш грѣхъ, юко и б»а сэ(т)врѣщи са. 
и поклонити са коумиромъ. Изб 1076, 238.

ДОДЬНЬСЬ (6*) нар. До сего дня, до- 
ныне: врагъ 5ии вы іесть оканьнии жидо- 
ве... и работайте до днь(с). в землАхъ 
кр(с)ть||юньскыхъ. Пал 1406,93а—б; и есте 
попрани до днь(с) в землАхъ нашихъ. Там 
же, 996; тѣмже мы и до днь(с). кости 
стхъ в руку держаще дѣйствомъ стго дха. 
Там же, 102б\ смотри же юко знамению 
въслѣдоваша вѣрующимъ, и до днь(с) оубо 
кости стхъ в ракахъ лежаще прозрѣнию 
слѣпымъ дарують. Там же, 121г\ въшедъ 
въ црквь постави щитъ свои на трАпезѣ. 
силою и дѣюниюмь стго дха. юсть и 
доднь(с). надъ стою трАпезою. висимъ на 
въздйсѣ. Там же, 180б\ снве мои со мною 
бывыи въ васъ, и предъ вами сэ(т) оуности 
моюю и се и нынѣ и до днь(с). Там же, 1876.

ДОДЬРЖ|АТИ (3*), -ОУ, -ИТЬ гл.
Удержать (удерживать) силой (до како- 
го-л. времени): о татьбѣ. А оже оубьють 
кого оу клѣти... то оубьють въ пса мѣсто, 
оже ли и додьржать свѣта, то вести и на 
кнажь дворъ. РПр сп. 1280, 619а\ то же 
РПрМус сп. XIV, 9\ и придоша на кнажь 
дворъ многое мьножьство. съ соружьемъ 
рекуще, чего ихъ додержати хочемъ 
слѣпити и. ЛЛ 1377, 130 об. (1177).

ДОДЪВА|ТИ (1*), -Ю, -І€ТЬ гл. безл. 
Подобать: юда оубо нна додѣвают [в 
поздн. сп. доволѣеть] ли толикою дѣло 
намъ (μή ούν άρτι μωμηθη!) ФСт XIV, 9г.

ДОЖЕ (135) част. усилит. 1. Даже: и 
со(т) тою до(ж). не(д)лю. сэ(т) недѣ(л). или 
днь сэ(т) дне. юко же игоуменоу || годѣ 
боудеть реченаю слоу(ж)ба да испълна- 
ютьса. УСт ХІІ/ХІІІ, 214—214 об.\ и 
Васии доже и Менадръ и Коурінфъ... юре- 
тичьствоу старѣйшины и врази истинѣ 
Познани быша. (καί Βασιλείδης. καί 
Μένανδρος καί Κήρινθος) ГА XIII—XIV, 
187г\ юко же пакы раздѣлению тако же 
доже на части, и сихъ пакы въ главоу 
и в роукоу и въ ногоу, и та соуть кости и 
плоть и жилы (διαιρέσεις γίνονται ισό
μοιρη) Там же, 198б\ тѣмже и не вѣдаша 
излви телеси юго. доже и дн(с)ь. Пал 1406,
162в.

2. В роли предл. с род. п. Вплоть до 
кого-л., чего-л.: юлици же (оубо) прозвоу- 
тері и диюкони. второую поюша женоу. 
преже сихъ събора. и пребыша доже при- 
шествию ихъ. не ра||скаювшесА... въ 
мірьскию члвкы да преложатсА. КР 1284, 
1436—в\ доже и: Понтиниюнъ, Ромѣискыи 
стратигъ, пришедъ Иер(с)лма былью 
плѣни и стаю оскверни, доже и незахо- 
димыхъ I въшедъ въ цркви (είσελθών του 
ιερού) ГА XIII—XIV, 134а—б\ доже (и) до: 
по моужоу когожьдо истАзати ли испы||та- 
ти. ли словеса ихъ и помыслы извѣщати. 
како оубо и челикомъ. доже и до мьньшаго 
обитѣкати. ЖФСт XII, 78 об.— 79\ 0Э(т) 
прозвитеръ доже и до послѢднаго 
сщньничьскаго чина... да сэ(т) нихъ въ 
корчьмницѣ да не входить. КР 1284, 81г\ 
сэ(т) стго празника пасхы. доже и до скон- 
чанию октАмбрА м(с)ца. Там же, 96б\ и 
не вѣмь что съключиса юмоу. и начать 
I на ма много дожь и до скверьньныхъ 
глъ ПНЧ 1296, 18 об.— 19\ доже и до самою 
смрти пребоуди. Там же, 141\ сэна же... 
нача глти псалтрь. со(т) пьрваго пслма 
доже и до конча. ПрЛ XIII, 65а\ весь 
гра(д)... изби сэроужиюмь ω(τ) моу(ж) 
доже и до женъ, и младеньца съсоущаю 
(από άνδρός έως γυναικός) ГА XIII—XIV,
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816; и дарова гему Бъ чада добро- 
смыслена. шже и вспита в наказаньи, в 
разум(ѣ) свершенъ доже и до мужьств(а). 
Л Л  1377, 149 (1212)] плѣниша все по 
Волзѣ. доже и до Галича Мерьскаго. 
Там же, 162 (1237)] на вса воц(с)рилъсА 
бѣ грѣхъ властью смртьною сэ(т) самого 
Адама доже и до Х(с)а, низведе и въ 
преисподнихъ ада КТур XII сп. XIV, 51] 
вси оувѣдАть сэ(т) мала доже и до велика 
ихъ. ПНЧ XIV, 109г] и ризу ношаше ско- 
вану. доже до самѣхъ досАгущю ногъ. 
Там же, 146г] теченье же присноподвиж
ное. доже и до 5а всхоженье. ГБ XIV, 1716] 
и дасть г(с)ь смрть въ || изли. сэ(т) оутрию 
доже и до обѣда. Пал 1406, 203а—б; доже 
и до (ко8 0 -л.) — к кому-л.: приде, ре(ч), ко
зелъ доже и до сэвна (εως του κριού) ГА 
XIII—XIV, 1708] к семоу [святому про
видцу] оубо бюносьца пославъ Фесэдосии 
ц(с)рь, потроудитисА іемоу ЗОВЫИ И МОЛАСА 
доже и до него, юко, сэ(т) него млтвами 
шьствоую, на противныю начати кра- 
молоу. (εως αύτοΰ) Там же, 250а. Ср. даже, 

д о ж ч ь  см. дъждь 
д о ж ь  1 см. доже 
д о ж ь 2 см. дъждь
ДОЖЬД|АТИ (33), -ОУ, -ЕТЬ 8л. Подо

ждать, дождаться: такожде и соущиихъ въ 
воинѣхъ жены иже посагъше моужемъ 
ищезъшемъ. тѣмь же словъмъ запрѣщены 
боудоуть. юко и иже || отъшьствию ради 
моужь не дожьдавъше прихода (μή άνα- 
μείνασαι) КЕ XII, 66—67] аже хощеть той. 
ночи быти с нею. и не дождавъ коуръ. и 
не поспавъ, нѣтоу грѣха. КН 1280, 5368] 
ісэа. же послоушавъ молбы іею дождавъ же 
смрти іею погрѣбе ю самъ. ПрЛ XIII, 69а] 
они же оканьнии кр(с)топрестоупници. 
не дождавъше свѣта побѣгоша. ЛН XIII— 
XIV, 146 об. (1268)] и приде Двдъ... До- 
рогобужю. и дожда ту вой своихъ. ЛЛ  
1377, 90 об. (1097)] а са(м) дождавъ ночи 
выиде ис Киева. Там же, 109 (1150)] нѣ(с) 
слово начало но коне(ц) и свершенье ста
рости бо ради не вѣ(м) дожду ли слово к 
нему же Оодарьствую. ГБ XIV, 76е] дожьди 
свершена възраста, тогда воюй, (περίμει- 
ѵоѵ) Пч к. XIV, 14 об.] двца же... || ...аще 
и вѣсть, юко оць іею вдасть ю на бракъ, 
но не дождеть цѣлом(д)рию. оца своіего 
блг(с)нию. Пал 1406, 46—47] Глѣбови бо 
кназю воротившюсА. сэ(т) ПереюславлА... 
и бы(с) ему вѣсть юко не дождали По- 
ловьци. соньма его. ѣхалѣ воевать и 
воюють. ЛИ ок. 1425, 198 об. (1172)] 
выидѣте_жь передъ Серебрѣнаю ворота, 
съ стою Бцею. ту кназа дождеши. Там же, 
209 (1175)] и ре(ч). ко кнагинѢ своей, коли

боудеть рче стхъ Маковѣи. сэна же в по- 
недѣлникъ. кназь же рче. сэ не дождочю 
[в др. сп. не дождоу] ти ю того Там же, 
235 (1199).

ДОЖЬД|АТИСА (4*), -^УСА, -ЕТЬСА
8л. Дождаться: наши же Бьею помощью... 
дождашасА того великого полку. ЛЛ 1377, 
121 (1169)] Слышав же Константинъ 
вѣсть сэ(т) сэца своіего... и дождасА сэца 
на Москвѣ. Там 'же, 145 об. (1207)] и 
дождавъсА его дай ему грамоту сию. 
ПрЮр XIV, 36а] Игорь же... дождасА 
Стослава противоу Вышегородоу. ЛИ ок. 
1425, 218 (1180).

ДОЗЬР|ѢТИ (10), -ю, -ить 8л. Увидеть, 
обнаружить: іельма же по [в]ѣрѣ оумь- 
ныима очима. дозьоимъ іего. аще и 
недо||мыслимъ іесть оъ. СбТр ХІі/ХІІІ, 
56 об.— 57] Азъ же о слѣпци початую 
бесѣду... въ кратцѣ скажю. аще и поймы 
творАщи(х) ми дозрю. вѣдѣ бо юко не суть 
сэ(т) премудрості но сэ(т) грубости сию 
сказанию. СбЧуд XIV, 293а] аще ли при
ступимъ. приими ны тамо въ свою храми
ны. да юко же и живуща сама с собою, и 
вкупь дозрАще стыю блжныю трца. (συνε- 
ποπτεύοντες) ГБ XIV, 177в] ны же брате 
сего ли дозрѣвъ то поминаеши. сэже стрыи 
мои на ма ратью идеть. ЛИ ок. 1425, 
137 (1148)] ю есмь позывалъ тебе Киевоу. 
сѣдѣть а ты еси не восхотѣлъ, а ныне ци 
сего еси дозрѣлъ, сэже бра(т) твои 
выѣхалъ, а ты са садиши в Киевѣ. Там 
же, 144 (1150)] || перен.: Ты бо іеси, сэ нем 
же писаша пррци, дозрАще дхмь твоіего 
въчлвчнью. КТур XII сп. XIV, 48] дсэзрА 
б»а мыслью, і не постигнуша. аще к мысль- 
нѣи высотѣ горѣ въстечеть. нѣ(с) о что 
приперетисА. ΜΠρ XIV, 3] Иже не смыс- 
ливше. разума апостольска. ни глоубины 
моудрости дозрАще. іеже глоубѣ про- 
толъковати аплка 5гогла(с)А. (μή... κατοπ- 
τεύοντες) ПНЧ XIV, 93е.

ДОИДЕЖЕ см. доньде
ДОИ Л И Ц| А (3^), -Ъ (-А) с. Кормящая 

ерудью, кормилица: доилищи [в др. сп. 
доилици] инои не обрѣтающихъсА. юко же 
въспросилъ іеси оже за *м· дновъ и не- 
ч(с)тоу соущю мтрь да не бес коръмли 
оумрть младенець. КН 1280, 5108] но нако- 
нець не взмогоша дху стму противити(с) 
глщему сэ(т) ап(с)льскыхъ. оустенъ и быв- 
шаю волкы юко агньцю и доилицю оукро- 
тиша. Пал 1406, 65а] и вза неоминь отроча, 
и положи на лонѣ своіемъ. и бы(с) іему дои- 
лица. Там же, 1846.

ДОИЛИЩА см. доилица
ДОИНИЦ|А (1*), -Ъ (-А) с. Кормилица: 

июковъ... собра бы чюжаю златыю и среб-
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реныш. каменыю и древАныю и покопа ю 
подъ дубомъ идѣже оумре. || дѣвера дой
ница [в др. сп. доилица] ревѣчина. Пал 
1406, 1506—в.

ДОИIСКАТИ (1*), -ЩОУ, -ІЦЕТЬ гл.
Добыть: На ино можеши тверди доискати 
собѣ, а оуне смрти вси живемъ въ градѣ не 
сэграженѣ. (πορίσασθαι) Пч к. XIV, 129 об.

ДОИ|СКАТИСА (3*), -ЩОУСА, 
-ІЦЕТЬСА гл. Добиться, добыть: не добра 
дань кнАже. мы са доискахомъ оружьемъ 
сэдиною стороною (остромъ), рекоша саб- 
лами а сихъ оружье обойду остро рекше 
мечъ, си имуть имати дань на насъ, и на 
инѣхъ страна(х). ЛЛ 1377, 6; а дружиною 
налѣзу сребро и злато, юкоже дѣдъ мои 
и оць мои доискасА дружиною злата и 
сребра. Там же, 43 об. (996); они же 
вндѣвше бещисленое множьство. злато и 
сребро и паволокы. и рѣша... сего суть 
кметые луче. мужи бо са доищють и 
болше сего. Там же, 66 об. (1075).

ДОИ|ТИ‘ (313), -ДОУ, -ДЕТЬ гл. 1. Дой
ти, прийти куда-л.: тѣхъ вождевъ възи- 
скаша. и юша са твордо [такі] за роукы 
ихъ. и доид(о)ша въ неразлоучимыю кро- 
вы. вышьнАаго иерлма. Изб 1076, 7 об.; къ 
тьмьніци доиди. виждь бѣдв ихъ и 
въздъхни. Там же, 11; то же ЗЦ к. XIV, 96; 
и онѣмъ же ставъшемъ на нощьнѣмъ 
становищи. блаженыи же не доида... тоу 
же опочивааше. іединомоу богоу съблю- 
дающю и. ЖФП XII, 31а; да юко доволнѣ 
желаіемаго насладисю. хотюшеть же къ 
инѣмъ доити. да имать всѣмъ добродѣтели 
расѣшти. (έπιόημήσειν) ЖФСт XII, 157; 
рече къ моужеви своіемоу. дъ възьмъша 
свѣща и масла доидивѣ. бѣ бо приспѣлъ 
праздьникъ стго николы... поидивѣ къ 
стомоу ЧудИ XII, 70г; по семь начьне(т) 
кади(т) оужьныю страны, и іегда доиде(т) 
стхъ двьрьць. стоить вънѣ ожидаю. УСт 
ХІі/ХІІІ, 249; Аще са боленъ покаіеть. 
велитъ безъ ризы каютисА. аще не можетъ 
до цр(к)ви доити. КН 1280, 535в; донде 
же къ горѣ бюлюбныхъ добродѣтелии дои- 
деши. нъ и тогда не раслаби собе. Там же, 
606а; варъварьскаго ради нахожению. не 
възможе доити въ градъ в немь же постав
ленъ бы(с). КР 1284, 1516; в поучинѣ 
о(т) ло||дию искочившю. и на дъсцѣ на 
землю без бѣды доити мнащю. (φθάνειν) 
ПНЧ 1296, 117 об.— 118; доидоста мѣста 
нѣкоіего. и оузрѣста врата желѣзна. ПрЛ
XIII, 74г; ньлзѣ бѣше доити до търгоу 
сквозѣ городъ, ни по грѣбли. ЛИ XIII—
XIV, 30 об. (1158); и дошьдъ пльскова 
разболесА. Там же, 48 об. (1188); юко 
страшенъ поутнікъ, села и грады похода,

доиде въ Иер(с)лмъ (κατέόραμες) ГА 
XIII—XIV, 976; нѣкыи сэ(т) врачъ || 
...глше, юко, аще доидеть оумирающемоу, 
преже даже не погоубить разоума, можеть 
нѣкымь състроіемь араматьскымь въ ча(с) 
створити трезвъ разоумъ имѣти (εί κα- 
ταλάβοι) Там же, 1176—в; и доидоша гос- 
тиньница (ήλθον) Там же, 247а; въстужи- 
ша людье въ градѣ, и рѣша не ли кого иже 
бы моглъ на сэну страну доити. ЛЛ 1377, 
19 об. (968); и доиде Отославъ Чернигову 
Там же, 105 (1147); Посла ИзАСлавъ сна 
своіего Мстислава на Половци... сонъ же 
не дошедъ ихъ възвратисА вспать. Там же, 
113 об. (1153); дошедъ в житницю съ оцмь 
и обрѣте ю псенице преисполънену Пр 
1383, 87г; оканьныи снъ стополкъ... всѣде 
на кона, и скоро доиде кыіева града. ЧтБГ 
к. XI сп. XIV, 14а; хромець оубо не 
имать ногу доити, слѣпецъ же аще пойдетъ, 
въ пропастехъ оубыетсА. КТур XII сп. 
XIV, 138; и не дошедше трии поприщь 
манастырА Пр XIV (6), Зв; Кюрилъ... доиде 
же в пустыи храмъ || обрѣте прп(д)бнаго 
феолоксена. ПрЮр XIV, 96—в; въсѣд же 
хромець на слѣпца и дошедша окрадоста 
вса г(с)на св(о)іего блгаю. СбЧуд XIV, 
290а; и оубо до Палестины путемъ ювла- 
шесА ведущи [звезда]. И юко доидоша 
иіер(с)лма. съкрысА. (έπέβησαν) ПНЧ XIV, 
161в; юко доидосте до мѣсто ваше, (έφθά- 
σατε) Там же, 204г; поне же доидохъ к 
симъ вратомъ адовънымъ (ήλθον) ФСт 
XIV, 218в; сэ(т)вѣща носаи коверъ, потре- 
боу имамъ доити до торгоу. СбТр к. XIV, 
192 об.; і доідохомъ рѣки великиА зѣло, 
і насытихомъ(с) воды еА. СбПаис ХІѴ/ХѴ, 
157 об.; вставше доидоша вертьпа суща(г) 
во внутренѣи пустыни, (καταλαμβάνουσιν) 
ЖВИ XIV—XV, 106в; си слышавъ фесэ- 
филъ сэскорбѣ зѣло... мнѣвъ юко тоу 
аби||іе оумреть, не свѣдыи аще доиде(т) 
манастырА. ПКП 1406, 1806—в; аз же и 
отрочищь доидевѣ на гору. Пал 1406, 
70в; и не доидоуча пакы града стаста 
близъ. ЛИ ок. 1425,122 (1146); Соуждалци 
же. стоюхоу на гора(х). во пропастехъ. 
и ломо(х). ако же нѣлзи ихъ доити пол- 
ко(м). Стославлимъ. Там же, 217 об. 
(1180); и видив же Ростиславъ приходъ 
ратны(х). исполнивъ же вой свое... и доиде 
противоу имъ. Там же, 269 об. (1249); 
|| перен. Обрести, получить, достигнуть 
чего-л.: тѣм же велико требе іесть.
въздьржаниіе хотАщему искати правды 
іеже доити правды б>ию. Пр 1383, 32г; 
и многу ползу приюша сэ(т) послушанию 
книжнаго, и доидоша цр(с)тва нб(с)нго. 
КТур XII сп. XIV, 71; да с чистою свѣстью
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х(с)выхъ тайнъ дойдемъ и прч(с)тнаго 
тѣла. СбТр к. XIV, 16; Страньникъ сы не 
боуди претреба (да) доидеши добра Мен 
к. XIV, 186 об.; а идѣ же пыаньство туто 
и блу(д). и сваръ, и разбои, и вса оугодью 
бѣсу, въ пьАницахъ бываетъ, питье оубо 
многое, мало доиде(т) мысли(т). СбПаис 
ХІѴ/ХѴ, 203; и завѣщаеть(с) смрть. и 
всѣхъ ср(д)ца трепещють и моудрымъ 
сэкр(с)тъ гроба стоющи(м) сэ како боуде(м) 
и что доиде(м). вынидохо(м) из гробъ. 
Пч XIV—XV, 116\ || добраться, дойти до 
кого-л., чего-л. по очереди, по порядку: 
попа же хрьстофора на посѣчениіе сэтълоу- 
чиша и приведъше ю на мѣсто, начата 
сѣчи по юдиномоу. и доиде до попа. ЧудН 
XII, 72в; посе(м). чьте(т) еу(г)лиіе. іемоу же 
начА(л). прѣже праздьника пасхы. и про- 
чаа. іегда же доидеть на то. въставъ съ 
вечерА и положи ризы. УСт ХІі/ХІІІ, 
29 об.; и по семь оумираю сэстави ю двѣма 
члвкома. поустыньникома. и по рАдоу дои
де мниха бобоюзнива члвка. ПрЛ XIII, 
10а; и наченъ памАтьствовати и на Левгию 
дошедъ, того -Т-го сэбрѣтъ (επί τον 
Λευΐ έλθών) ГА XIII—XIV, 596; и начата 
сѣти  по единомоу и доиде попа СбТр 
к. XIV, 187; ♦ кого роука доидеть см. 
роука.

2. Распространиться, дойти куда-л.: 
сэ(т)толѣ рожьсА и въз(д)расте злою въ 
грьчьскоую область доиде юго же врѣдъ. 
(έπεκώμασεν) КР 1284, 379а; землю || по- 
кры. премдр(с)ть твою... и далнихъ странъ 
доиде памАТь твою (άφίκετο) ГА XIII— 
XIV, 94в—г; и доиде злою то ученью до 
Антисэхию и Вузантию КТур XII сп. XIV, 
58; словАше же по всемоу острову || ...дои
де оубо слоутье его доже и до еп(с)па 
епифанию. (εφθασεν) ПНЧ XIV, 125—126; 
юко же егупетьска юзва. але^андрьскаго 
града доиде. (καταλαμβάνει) ГБ XIV, 1836; 
Вѣра бо блгтнаю по всей земли рас- 
прострѣ(с) и до наше(г) юзыка русьскаго 
доиде. ИларСлЗак XI сп. ХІѴ/ХѴ, 
164 об.; || проникнуть: пьси же мимохода- 
ще. видАще и тако гноіна... гоубою. и 
юзыкъмь отирахоу гнои. сэ(т) оудовъ юго... 
да не доидеть юдъ зоубьныи. СбТр 
ХІі/ХІІІ, 4 об.; || достигнуть какого-л. 
уровня, предела: и левгии юго же племА 
по родоу до ц(с)рьскаго колѣна, оца цремъ 
иосѣю доиде. ПрЛ XIII, ЮОг; древо, югоже 
се видѣ, възвеличаною, югоже высота дои
де нбсъ... ты юси, ц(с)рю, юко възвеличісА 
и превъзможе, и величьствию твою доиде 
до || нбсъ (εφθασεν) ГА XIII—XIV, 
121а—б; поставиша верху леду древеса 
велика и с кореньемь. и к нимъ привАзаша

стыю. и леду прегибающюсА. по малу дои
де стмъ до выю. ПрП XIV—XV (1), 
230в; || дойти, стать известным: таковаго 
ютера слова дошедша в ны сэ(т) преданию. 
(φθάσαντα) ГА XIII—XIV, 82г; не доиде бо 
вина юю же ради снъ сэ(т) оца родисА. 
ничто же бо юго старѣю, члвкъ же бы(с) 
на сконьчанью вѣкомъ. ГБ XIV, 46; Всакою 
блгою, юже на(с) доидеть сэ(т) бественыю 
силы, мнимъ, юко даюнью юсть блгодати 
(φθάσει) Пч к. XIV, 98 об.; исповѣданью 
дшеполезн(а). до мене дошедша. никако 
же оумолчю. (εως έμοΰ καταντήσασαν) 
ЖВИ XIV—XV, 2β\ II дойти, донестись: 
Милоую же оубогыю съ блгословленьюмь 
приАтъ будетъ и мольба юго до облакъ дои
деть (συνάψει) Изб 1076, 144 об.\ вѣсть 
доиде правовѣрномоу ц(с)рю, юко идоли 
КВгоупетьстии потребишасА и цркві в нихъ 
мѣсто създани быта (άπηγγέλθη) ГА 
XIII—XIV, 249б\ писанию ваша дошло до 
менѣ и вразумѣхъ есми што ми пишетѣ 
про попа Гр 1392—1415 (полоцк.)\ да тѣхъ 
всѣхъ плачь и стенанию коли имать дати 
млтвѣ сэ тихъ клеветникъ, доити б»ию слу
ха. СбХл XIV, 102.

3. Перен. Дожить до чего-л., прибли
зиться к чему-л.: сэклеветаемоу сйщю
еп(с)поу сэ грѣсѣхъ. и дошедъшю ко из- 
верьжению. КР 1284, І41б\ аще ли велико 
се быти мниши пожиди. и оузриши самъ, 
юко никако же къ концю дошелъ юси. 
(άπήντηκας) ПНЧ 1296, 12 об.\ да и мы 
радостьно бра(т)ю чающе доити сего дни. 
да потщимъса добрыми дѣлы. просвѣтити 
светильникы свою. ПрЛ XIII, 6в\ ра- 
дуе(т)сА и книжный списатель. доше(д) 
конца, книга(м). ЛЛ  1377, 172 об. (1377)\ 
а не вѣдыи доиде(те) ли оутренАго дне. 
ПрЮр XIV, 406; [К]ъ сему же югда сто
имъ въ цркви... съ великою тагостью сто
имъ. и точью не ювѣ молимъса рекуще, 
аще бы б»ъ далъ доити конца, нужьнѣи 
молебнѣ СбХл XIV, 100 об.\ сэглашенью 
по рж(с)твѣ х(с)вѣ. на богоювленыи днь 
дошедша не взможемъ. ни имам же ничто 
же достойна... вашего достойнаго въспоми- 
нанию (καταντήσασα) ФСт XIV, 47в\ юко 
же начасте сэ(т) перваго дни поститиса. 
тако и до воскр(с)нью г(с)на доидѣте 
СбТр к. XIV, 17 об.; || дойти до какого-л. 
состояния: Въ мнозѣ бо брашьнѣ недугъ 
бываютъ, (и пр)ѣсыщению до кроучины 
доидеть. (έγγιει) Изб 1076, 167; аще кто... 
въ глоубокоу старость доиде(т). юко же не- 
мощьноу оуже слоу(ж)бы которыю сътва- 
рАти. УСт ХІі/ХІІІ, 244; обаче аще законъ 
позоветъ, на хранение не дошедшихъ 
въздраста дѣтии. да не сэ(т)рекоутьсА.
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К Р1284,92а; ты же ніколи же в того мѣроу 
дошьлъ іеси. аще хвалішисА на истиньнаго 
постьника. ПрЛ XIII, 1256; възрастъшима 
же отрокома и дошедшима възраста, и 
дасд има оучити стыю грамоты (ήλθον 
εις ήλικίαν) ГА XIII—XIV, 239г; и оуми- 
лиса дшею. и в толку меру дошьдъши. 
покаюниюмь. и тако въздьржасл. юко и 
гладомь хотѣ оуморити са. Пр 1383, 60а; 
тѣмь безъ расоуженыа выше тебе есть, 
и старѣшиньствоуеть. ты же аще и боле 
теклъ еси никако же во оного мѣроу 
доше(д) добродѣтели, (κατειληφώς) ПНЧ 
XIV, 896; юко се въ бестрастые дошедъше. 
(καταντήσαντα) Там же, 125а; ІАко в то 
доити ми достоиньство. да аще и скверненъ 
юсмь (έπήλθον) ФСт XIV, 876; сподоби 
же на(с) доити дхвныхъ подвигъ да побѣд
ными вѣнци оувАземсА. (έλθεΐν) Там же, 
2216; лѣпо бо бѣ адаму. преже расуже(н)ю 
повинутисА закону бью. и до сверше(н)ю 
добродѣтели доити. ГБ XIV, 57в; доиде же 
велики старости, коупно же оубожьства 
СбТр к. XIV, 192; азъ хощю створити 
грѣхось [в др. сп. грѣ(х) се ], но ты не 
попоусти ми доити безаконью сего, (έλθεΐν) 
Пч к. X IV ,  120; многа оубо пострадавъ, 
и в послѣднюю нищету доше(д). (έληλακώς) 
ЖВИ XIV—XV, 48а; || постигнуть, дойти 
до смысла: чтите исправливаю Ба дѢла . 
а не клените. занеже книгы ветшаны, а 
оумъ молодъ, не дошелъ. Л Л 1377, 173 
(1377); || доити (кого-л. ) — уподобиться 
кому-л.: да боудеть (м)оу(д)ръ таковыи. 
оубо вышьшихъ... не осоужаіеть. себе же 
къ онѣхъ I высотѣ притАгнеть и іегда 
тѣхъ доидеть пакы инѣхъ ищеть болша. 
и обрѣтъ подобитсА и тѣмъ, (δταν αυτούς 
καταλάβη) ПНЧ 1296, 15—15 об.; праздни
ковъ же не пра||здьнуите. собьюденьемь 
и пыаньствомь... паче же на собѣдѣ да 
не доидеши соного сѣдлщаго во согні 
5атаго. ЗЦ к. XIV, 61—62.

4. Настать, наступить: и || безаконию и 
бещестью собою сноу іего, СОфинѣ и Фи- 
несэса, со жертвахъ на собою доиде пакы 
5ии соудъ. (μετήλθε) ГА XIII—XIV, 
78а—б; таюше видѣние всегда и никомоу 
же исповѣдаю донде же доиде его славною 
пришествие. СбТр к. XIV, 176 об.; || доити 
(кому-л.) — произойти, случиться (с кем-л.): 
мы соусѣди юсмы твои, и се въ хлѣвинѣ 
своюи сѢда бесѣдоуюши. да чьто се тебе 
дошьло. ЧудН, XII, 68г; то же СбТр 
к. XIV, 202—202 об.; тѣмь(ж) повелѣваю 
не кланАТи(с) ни слоужити, но спроста 
со(т)рицатисА || собоихъ. но зане доиде 
нѣкымъ поклонити(с) собоимъ страха ради 
члвч(с)каго (συμβαίνει τινάς) ГА XIII—

XIV, 41—42; подобѣнъ юсть мнихъ сеи ко
раблю... не вѣде же аще доиде ти приста
нище Пр 1383, 43в; блюдисл юда тобе 
така же ксончина дсоидеть. ΜΠρ XIV, 
34 об.

ДО|ИТИ 2 (11), -ю,-ить гл. 1. Кормить 
грудью, вскармливать: и нынѣ же многы 
мтри породивши, повергуть рабынАмъ. 
доити и кормити свою отроча. СбХл XIV, 
104; прич. в роли с.: горѣ же въ чрѣвѣ 
имоущимъ и доющимъ въ дни тыю. (ταις 
θ η λά ζουσ α ις) ГА XIII— XIV, 162г.

2. Нерен. Пребывать в младенчестве: 
и родисА блг(д)ть и истина... ег(д)а бѣ 
х(с)ъ на землі и еще блг(д)ть не оукрѣпѣла 
бѣаше. но доюаше [Срезн., I, 692 — 
дояашеся] и еще за -л* лѣ(т). въ на же 
х(с)ъ таюше(с). ИларСлЗак XI сп. 
XIV/XV, 160 об. _

3. Доить: гл а бъ почто не оувѣда со 
вельблоудици гдѣ пасетсл. которою млѣко 
юдать сию [вм. сию?] доюще. (ά μέλγοντες) 
КР 1284, 376г; англмъ веденъ бы(с) на 
гороу. на неи же и дивію звѣри дою и 
сыры творАше нищимъ. Пр XIV (6), 4г; 
мама еловый пасту(х) и мчнкъ. иже преже 
ланию доюи. (άμέλγω ν) ГБ XIV, 82в; 
мама, иже преже в горахъ ланию доюше. 
коеиждо самой притѣкающи. да тѣми пи- 
таютьсА. стыи. Там же, 82г; || надаивать: 
дсои молоксо будеть ти масло ΜΠρ XIV, 
11; то же (άμελγε) Пч к. XIV, 97 об.

ДО КАЛАНЪ (1*) пр. Испачканный, 
грязный: видАху бо на немь рубы худы, 
и зѣло докалАНЫ. и худа мужа и оутомлена 
со(т) многию алчьбы вздержащасл и иску
шена со(т) труда многа. ПрЮр XIV, 260г.

ДОКАНЬЧИВАІТИ (3*), -Ю, -іеть гл. 
Заключать договор: А тобѣ, г(о)с(поди)не, 
кн(а )з (ь) вел<икии, без насъ) не докан- 
чивати нео [вм. ни] с ким. (А братье 
твое)и молодше<и безъ) тобе не доканчи- 
вати ни с <кимъ) Гр 1350—1351 (моск.); 
А тобѣ брату моюму молодшему без мене 
не доканчивати ни съсылатисА ни с кѣм 
же. тако же и мнѣ безъ тобе. Гр ок. 1367 
(моск.). Ср. доконьчивати.

ДОКИДЕСЬ (1*) с. δοκίς, мн. δοκίδες  
Метеоры: с нбеи же стр(с)ти. громи, 
трѣсканью. и паче юс(с)тва звѣзды, комите 
докидссь. ГБ XIV, 1106.

ДОКЛАДАМИ (1*), -Ю, -іеть гл. Из- 
вещать: а свиньи ти кнАже гонити за 
шесть десАтъ верстъ около города, а в той 
шьстидесАтъ новгородьцю ГОНИТИ. ΚΗΑ3Α 
докладаю кназа. а дале куды комоу годно. 
Гр 1325—1327 (новг.).

ДОКЛАДЫВА|ТИ (2*), -Ю, -І€ТЬ гл. 
Извещать; просить указания: тѣмь подо-
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баіеть великыми вещми іеп(с)па доклады- 
вати да расудить по правиломъ ап(с)лкымъ 
и оцьскмъ КВ к. XIV, 1906; и по семь 
присла Мьстиславъ к Володимероу р(е)ка 
емоу. хотѣл са бьіхъ снати со Кондратомъ, 
а докладываю Ба и тебе како ми велишь. 
ЛИ ок. 1425, 300 (1287).

ДОКЛАДЬНИЦ|А (1*), -Ѣ (-А) с. 
Письменное объяснение: Се азъ харламъ 
мортка. далъ есмь в домъ преч(с)тыи б>ци, 
старцю Кирилоу. свою поженкоу и свою 
землицю оу ѣзовища... а далъ есмь и 
докладницю почьмоу есмь тоу поженкоу 
и тоу землицю роздѣлалъ. Гр 1397—1427 
(2, белозер.).

ДОКЛАНА|ТИСА (1*), -ЮСА, -ЮТЬСА
гл. Касаться, доставать до чего-л.: сут 
же и корени триіе... И тре(т)и мнии іесть 
в самъ входи(т) в мозгъ и къ ноздрьма 
приходи(т). докланАет же (с) до тѣмене 
акы к лицю. Пал 1406, 306. 

доколь см. доколѣ
ДОКОЛЪ (81) нар. и союз. I. Нар. 1. Вопр. 

До каких пор; как долго: не оупиваите са 
медъмь въ немь же нѣсть спсению. доколѣ 
медъмь въ бѣдоу въпадаіеши Изб 1076, 
266 об.; Доколѣ доуше мою въ зълыихъ 
прѣбываіеши дѣлѣхъ осквьрнающиса. 
Стих 1156— 1163, 102 об.\ толико же гла(с) 
слышахъ. іеже ми рече... доколѣ ти спати. 
ЧудНХІІ, 73в; то же ПрЛ XIII, 79а; доколѣ 
възънесьтьсА врагъ мои на ма. СбЯр XIIIу 
4; г(с)и вседержителю, доколѣ не поми- 
лоуіеши Иер(с)лма и грады Июдѣискыю, 
ихъже презрѣ?^ (εως τίνος) ГА XIII—XIV, 
105г; доколѣ Бгви терпѣти над нами, за 
грѣхы навелъ, и наказалъ по достоюнью. 
Л Л 1377, 122 (1169); Доколѣ не насыти- 
тесА сбирающе сэгнь на свою глвы Пр 
1383, 104г; доколѣ пивомъ въ бѣдоу впа- 
даіеши. Там же, 127г; доксэлѣ судите не
правду. ΜΠρ XIV, 14 об.; доколѣ ты пла- 
чеши саоула. (εως πότε) ПНЧ XIV, 80β; 
снве члвчьстии ре(ч) доколѣ тАжкосердии. 
въскую любите суіетнаю и ищете || лжа. 
(εως πότε) ФСт XIV, 26—β; то же Там же, 
122а; то же (εως πότε) ЖВИ XIV—XV, 
60β; Пал 1406, 198а; доколѣ полагаіете 
свѣты лукавыю въ дшахъ вашихъ, (εως 
τίνος) ФСт XIV, 1226; доколе лѣниве 
възлежиши. когда же сэ(т) сна празденъ 
въстанеши. ГБ XIV, 35г; Доколѣ не 
сэ(т)ступимъ сэ(т) (грѣхъ) нашихъ? СВл% 
XIII сп. к. XIV, 3; доколѣ грѣшьници 
въсхвалАТСА. СбТр к. XIV, 4; то же ЗЦ 
к. XIV, 105а; доколе ма прелыцаеши, любы 
житиискыю Пч к. XIV, 130; доколѣ хощете 
терпѣти иноплеменьныхъ. кназии держа- 
воу. ЛИ ок. 1425, 262 об. (1235); || до

какой степени: Рьци ми оче. доколѣ подо- 
баіеть мѣра любве братоу къ братоу 
своіемоу. (εως που) ПНЧ 1296, 90.

2. Относит. β роли союзного слова. При- 
соединяет придат. изъяснит. До каких пор, 
докуда: бсэбръ трудолюбиво, осень доксолѣ 
повсэдию быти. берегъ знаменаіеть. МПр 
XIV, 32 об.

II. Союз. Присоединяет придат. времени. 
1. До тех пор, пока; пока не: стоюнью же 
фрАжьска оу ц(с)рА града. сэ(т) декА(б). 
до апри(л). доколь городъ възашь. ЛИ 
XIII—XIV, 71 об. (1204); коуны іемоу 
взати оу новагорода. колько боудеть далъ, 
а землА поидеть к новоугородоу. или не 
СЭКОуПАТЬ сѣдѣти іемоу доколѣ СЭКОуПАТЬ. 
Гр 1325—1327 (новг.); и ту не сэбратистесА 
но рѣете мужаіемъсА. доколѣ не насыти- 
стесА злобъ вашихъ. Л Л 1377, 57 (1068); 
а они имають держАТИ. так(о) долго 
докола... имо тыхо д тисачи рублиі неполна 
не сэ(т)дамы. Гр 1388 (1, ю.-р.); тотъ миръ... 
мы такъ і держимъ крепъко доколе ізыдеть 
Гр 1396 (полоцк.); но поне же доколѣ 
смртию изыдемъ сэ(т) сего мира, нѣсть же 
мало лѢнитиса къ спсению. (εως άν... 
έξέλϋωμεν) ФСт XIV, 62в; не ѣзди ника- 
може. но жди ту доколѣ по та выслю. 
ЛИ ок. 1425, 166 об. (1152); перебуди же 
оу мене Киевѣ доколѣ же приде(т) Рости
славъ. а тогда радъ вси оучинимъ. Там же, 
169 (1134).

2. В то время, как; пока: городовъ оу 
рускои земли новыхъ не ставити. ни 
сожьженого не рубити. докола миръ стоить 
за -в- лѣ(т). Гр 1350 (1, ю.-р.); и видАше 
манатью въсходащю на высоуту въздоха 
[вм. высотоу въздоуха] донде же скръсА. 
и по часѣ доколь нѣсе манатью пришедъ- 
ши. паде на землѣ, (μετά ώραν ικανήν!) 
ПНЧ XIV, 1206; то ти все възворотити 
и ИзАслава ти са не сэ(т)лучати до живота 
свое(г). доколѣ же еси живъ. ЛИ ок. 1425, 
163 об. (1152).

ДОКОЛА см. доколѣ
ДОКОНА|ТИСА (1*), -ЮСА, -ЮТЬСА 

гл. Докончиться, завершиться: а докона- 
лоса тоіе дѣло, оу годѣ [вм. городѣ] лучи- 
ци. в ндлю. Гр 1388 (2, ю.-р.).

ДОКОНЬЧАЛЬНЫИ (1*) пр. Доконь- 
чальнаю жен. в роли с. Мирный договор, 
утвержденный окончательно: тфѣрьскаю 
доконцальнаю. Гр 1294—1301 (1, новг.).

ДОКОНЬЧАНИ|іе (20), -IА с. 1. Дейст- 
вие по гл. доконьчати во 2 знач.: а тоу 
былъ при докончаньи грамоты сее. люб- 
рахтъ посолъ сотъ мастера. Гр 1284 (1, 
смол.); а приіездили. ко мнѣ на докончанье. 
из риги. сэ(т) местѣрА. пьсковъ. биі. дворА-
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ни(н). а сэ(т) ратманъ. Иванъ. Гр до 1359 
(смол.); тако же и отъ тобе... ко мнѣ богаръ 
и слугъ к<то) приѣхалъ до сего доконча- 
ныа. или ли по семь докончаньи Гр ок. 
1367 (моск.).

2. Доаовор, соглашение: Се азъ кназь. 
смоленьскии. сэлексанъдръ. докончалъ 
есмь. с немьци. по давному докончанью. 
како то. докончали сэтци наши Гр 1229 
сп. В (смол.); имете блюсти по нашему 
докончанью. Гр 1353 (моск.); се азъ ... 
докончалъ іесмь. по дѣда своего, докон
чанью. и по старымъ грамота(м). Гр 
до 1359 (смол.); а се докончанью межи 
королемъ польскымь. и кнАземь дмитри- 
емь. Гр 1366 (1, ю.-р.); хто будетъ со 
кна(з)мъ с великимъ зъ дмитриемъ. Ива
новнамъ... в любви и в докончаньи 
Гр 1371 (2, моск.); а на семъ перемирьи 
и докончаньи... целовати кртъ Там же; 
та(к) есмь. оу докончаньи. оу правдѣ, 
и оу хр(с)тнмъ целованьи. Гр 1386 (4, 
смол.); крсть целовале по сому доконцанию 
и по старому кр(с)тьму целованью 
Гр 1392 (3, новг.).

ДОКОНЬЧАНЫИ (11) прич. страд. 
проиі. к доконьчати. 1. В 1 знач.: на 
памА(т). стого пр(о)рка авдиА. доконцаны 
быша книгы си. Ап 1309—1312, 128
(запись); Том же лѣ(т) до(с)кончана 
[в подлиннике с соскоблено] бы (с) цркви 
стыга Бца ЛИ ок. 1425, 183 (1161); доконь- 
чанаіа среди, мн. в роли с.: его(ж) створі 
г(с)ь намѣстніка по тебѣ... иже не доконча- 
нага твою накончавага аки соломо(н) двду. 
ИларСлЗак XI сп. ХІѴ/ХѴ, 169 об.

2. Во 2 знач.: Которою сэроудию до- 
коньчано боудѣть. оу смольнескь. мьжю 
роусию и мьжю латинескимь газыкомь. 
Гр 1229 сп. А (смол.); А что боудѣть 
дъкончано. оу ризѣ, и на гочкомь берьзе... 
того оу смольн(с)кѣ. не починати. Там же; 
кнажо... ты самъ ведаешь как то не тако 
есть миръ доконцанъ межи земле. Гр 
ок. 1300 (2, рижск.).

ДОКОНЬЧА|ТИ (49), -Ю, -І€ТЬ гл.
1. Закончить, завершить: азъ грѣшьныи 
матьѳѣи начахъ писати кънигы сига а лав- 
реньти доконьца. Мин Хі/ХІІ (июль), 
52 об. (запись); аще же дотолѣ не докон- 
чаш(а) постАщесА. по сконьчаніи вторыга. 
недѣлА поста, не подобають имъ кр(с)ти- 
тиса. КР 1284, 84в; се азъ рабъ 5ии много
грѣшный поликарпъ попъ докончахъ сига 
книгы стыга Ев 1307, 123 об. (запись); 
бѣ бо то||гда многа зданьга въздвиже. 
докончавъ црквь ста(г) Михаила, заложи 
црквь на воротѣхъ городныхъ. ЛЛ 1377, 
69 об.— 70 (1089); си же словеса рекши

то и докончавши хотѣ поклонитиса ста- 
рець. (συντελεσάσης) СбЧуд XIV, 656; 
ропотъ же бы(с) на марка сэ(т) бра(т)га. 
не мо(г£)ще мртвеца сэпрАтати... зане (ж) 
мѣсто оузъко бѣ. печерникъ же... кла- 
НАше(с) гл а . простите ма сэци. за хоудость 
не доконча(х). ПКП 1406, 177в.

2. Утвердить, заключить (о договоре): 
тоже есмь с вами радъ свои доконьчалъ. 
про свое моуже. и про свое смолнаны. 
Гр ок. 1239 (смол.); что са оучинило ТАже. 
межи новгороци. и межю нѣмци... то все 
сэ(т)ложихомъ. а миръ докончахъмъ. 
Гр 1262—1263 (нова.); выдаіте ми кнза 
афанасьга... а газъ с вами миръ докончаю. 
ЛН XIII—XIV, 159 об. (1315); і тоу присла 
кнзь дмитриі вл(д)коу тфѣрьского. і до- 
конча||ша миръ, на двоу тысачю серебра. 
Там же, 161 об.— 162 (1321); а села к 
новоугородоу. по фектистовѣ. грамотѣ, что 
на тфери докончалъ. Гр 1314 (нова.); не 
могоу пороушити рАдоу. что есмь докон
чалъ с братомъ своимъ. ЛИ ок. 1425, 
301 об. (1288); || уладить миром, догово
риться: Се азъ кназь. смоленьскии. сэлек
санъдръ. докончалъ есмь. с немьци. по 
давному докончанью. како то. докончали 
сэтци наши Гр 1229, сп. В (смол.); 
сэ(т)вѣцаи юму. такъ, какъ юси дъкънчалъ 
марке съ мнъю. мнѣ выюхати на петръво 
дне. к тобѣ и росмътрити сьла своюгъ 
ГрБ М 142, ХІІі/ХІѴ; они приѣхавше в 
торжекъ. і докончаша съ кнзмь михаіломь. 
како не въстоупатисА ни по одиномь. 
ЛН XIII—XIV, 161 (1318); се докончалъ 
великыи кназь михаило. съ вл(д)кою 
двдмь і с посадникомь. и со всімь новымь 
городомь. что сга оучинило промежи кназа 
и новагорода розратью. Гр 1314, (нова.); 
се доконча кназь великыи. гюрги. съ бра- 
томь свои<мь съ) кнАземь. с михаилом(ь) 
Гр 1317 (владим.); се азъ кназь великии. 
смоленьскыи... докончалъ юсмь. с братомь. 
своимь. с мѣстерѣмь. с ризьскимь Гр 
до 1359 (смол.); се газъ кназь великии... 
докончали юсмы з братомъ своимъ с моло- 
дшимъ Гр ок. 1367 (моск.); се газъ кназь 
великиі михаіло. докончалъ есмь... со 
всѣмь новомьгородомь. Гр 1368—1371 
(нова.); Того(ж) лѣ(т). оучиниша снемъ 
оу Дмитрова... и взАша миръ межю собою, 
а Михаило с-Ывано(м) не докбйчалъ межи 
собою. ЛЛ 1377, 172 (1301); ка(к) же 
есмь налса и докончалъ, съ братомъ съ 
его со кнзмъ с великимъ. Гр 1386 (4, смол.); 
и докончали есмы и целовали есмы 
кр<е)стъ оу своего о<т)ца оу митропо
л и т а ) . Гр 1389 (1, моск.); Мьстиславъ 
же. и Володимеръ и Юрьи. и докончаша
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с горожаны. како города имъ не имати. 
а своѣ богары выимати ЛИ ок. 1425, 
292 (1277).

ДОКОНЬЧА|ТИСА (1*), -ЮСА, 
-І€ТЬСА гл. Заканчиваться: тако же и въ 
великоую не(д). и въ прочАга дни до 
възнесенша поіеть(с)... а на възнесениіе. 
сп(с) ны сне б>жии... и бываютъ, до -г- 
дне -з- не(д). ПАнтико(с)га. || югда праздь- 
ни(к) доконьчають(с). УСт ХІі/ХІІІ, 
264—264 об.

ДОКОНЬЧИВА|ТИ (1*), -Ю, -І€ТЬ гл.
Заключать договор: Се газъ кназь великыи 
димитрии. докончиваю и повинуюсА служь- 
бою таковою, а се докончанью межи коро
лемъ польскымь. и кнАземь дмитриемь. 
Гр 1366 (1, ю.-р.). Ср. доканьчивати.

ДОКОПА|ТИСА (1*), -ЮСА, -ЮТЬСА 
гл. Докопаться: не вѣдущю никомуже при- 
до(х) в печеру... поча(х) копати... и не 
могуче са докопати. нача(х) тужити юда 
како на страну копаюмъ. ЛЛ 1377, 
70 (1091).

ДОКОЧИВАТИ вм. докоучивати
ДОКТОР|Ъ (1*), -А с. босіог Доктор, 

ученое звание: на то жъ дали есмы сю 
грамоту... а при том были чсные люди, 
панъ хрщнъко зегловьскии и докторъ 
отославъ. Гр 1387 (1, з.-р.).

ДОКОУДЪ (2*) нар. и союз. I. Нар. 
Вопр. До каких пор, как долго: толико 
слышахъ иже ми ре(ч). срациньскы до- 
коудѣ ти спати. СбТр к. XIV, 206 об.

II. Союз. Присоединяет придат. времени. 
Пока: въ со(т)вѣтѣ(х). в пѣсне(х). елико 
же каковыхъ, докудѣ суть и бываютъ, да 
в тѣхъ прегавлАЮще(с). и пресигающе и 
пре(д) идете (ποτ’ άν καί ή νίκα) ФСт 
XIV, 2216.

ДОКОУЧИВА|ТИ (1*), -Ю, -ЮТЬ гл.
Докучать, приставать с просьбами: и тако 
молвАхоуть емоу братьга и докочивахоуть 
[в др. сп. докоучивахоу] емоу поити ратью 
на МьстиЦслаличи. ЛИ ок. 1425, 115 об.— 
116 (1142).

ДОЛИ И (1*) пр. Отдаленный, уединен
ный: ни оуноши же подобаютъ по средѣ 
со(т)ходникъ быти. иди оубо чадо въ 
дольи манастырь. къ аввѣ фекти|стоу. 
имаши отиноудь пользоу пригати. (εις τήν 
κάτω μονήν) ПНЧ XIV, 17α—б.

ДОЛИН|А (2*), -Ы с. Долина; обширное 
углубление, впадина: и спаде согнь с нбе(с). 
и пожьже вса древа и тернию... и долиноу 
створи, гако же рвомъ подобно. ПКП 1406, 
136в.

В сост. им. геогр.: сѣножать на мои- 
сѣювѣ долинѣ собьѣздна и землА ролнаА. 
Гр после 1349 (ю.-р.).

ДОЛИЧ|ИТИ (1*), -ОУ, -ИТЬ гл. Ули- 
чить: Аще жена боудеть чАродѣиница... 
или зелеиницА. или моужь. доличивъ 
казнить ю а не лишить(с). митрополитоу 
·δ· гривенъ. УЯрЦерк сп. сер. XV, 272.

ДОЛИЩ|Е (1*), -А с. Яма, ров: и кдѣ 
оумреть не погрѣбаите его идѣ же са 
бра(т)га погрѣбають. но в гнойно долище 
како любо створше. ту его ввалите. 
ПрЮр XIV, 2476.

ДОЛОВИ (13) нар. 1. Вниз: и пришь- 
дшимъ намъ надъ пропасть, и вьргохомъ 
по камени доловъ. ПрЛ XIII, 11а; юго же 
коумира Иоульганъ неч(с)тивыи снати и 
доловъ на пороуганью и волочити и повѣлѣ 
и I свои коумиръ в то мѣсто постави. 
(καταγαγεΐν... δήΦεν!) ГА XIII—XIV, 
228а—б; а ко млину. границА. горѣ. 
Смотричемъ. до мосту, а доловъ Смотри- 
чемъ. што дуброва, межи Ходорковымъ 
селомъ Гр 1375 (ю.-р.); тако оубо иже 
хощеть. и на вышьшею по малу на добро
дѣтель всходити. а долови на грѣхи схо- 
дити малаго ра(д) вспригатига. (κάτω) 
ФСт XIV, 386; споусти доловъ хламидоу 
(κατωτέρων) Пч к. XIV, 20 об.; орелъ 
оубо югда състарѣютьсА... взлетитъ выспрь 
на вздухъ сл(н)чныи. и ижьжеть крилѣ 
свои... и снидеть же доловъ. Пал 1406, 
93г; въ -а- часъ. дне. бы(с) видити. всѣмъ 
людемъ. состасА слнца. мало аки м(с)ца 
доловъ рогома. ЛИ ок. 1425, 102 (1113); 
и стогащимъ имъ. и ре(ч) содинъ стога 
видихъ... кназа идуща съ сѣнии доловъ, 
и рекоша глАдаите его. Там же, 207 об. 
(1175); и свѢсиса со(т)тоудоу доловъ. Там 
же, 231 (1190).

2. Прочь, долой: а гдѣ бу(д)ть кна(з) 
михаило восла(л) в нашю очину в великое 
кнАженье намѣсни(к) или волостели и 
тыхъ ны сослати доловъ а не поѣдутъ 
и намъ ихъ имати Гр 1371 (2, моск.).

ДОЛОВЪ см. долови
ДОЛОВЬ см. долови
ДОЛОЖ|ИТИ (3*), -ОУ, -ИТЬ гл. 

1. Довести до сведения, доложить: Роу- 
сіноу. не ставити. дѣтьского. на нѣмьчина. 
не доложивше. старостъ, немецьского. 
Гр 1229, сп. В (смол.); а кого коли оставити 
оу тобе богаръ про то ти мене доложити. 
Гр ок. 1367 (моск.).

2. Причинить: гако ты на(м) кнзь еси. 
и дай ны Бъ с тобою пожити. извѣта 
никакогоже до тебе доложити. и до 
хр(с)тного цѣлованига. и тако съступиша 
еже рекше. ЛИ ок. 1425, 177 (1159).

долон|ь (1*), -И с. Ладонь: юдиноу 
роукоу правоую. долонь възнакоу. КН 
1280, 535г. Ср. длань.
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ДОЛОУ (83) нар. 1. Вниз, внизу: нъ 
стоЦимъ съ страхъмь. очима долоу зьрАште 
а оумъмь горѣ, (κάτω) Изб 1076, 262— 
262 об.; и прѣ(д) нимь дъвѣма падиАко(м). 
съсвѣщама идоущема... поютъ (ж) съноса- 
ще ю долоу кон(д). УСт ХІі/ХІІІ,  262; пьр- 
вою вѣщаютъ кротъцѣ. и глАдають долоу. 
СбТр ХІі/ХІІІ,  153; гавленым же всѣмъ 
и негавленымъ. еліка бо долу по(д) нб>смь 
гавлена су(т). і можем(ъ) га видѣ(т). 
КР 1284  ̂ 13а; се же іесть и грѣшника 
спсають бъ долоу поникъша. Там же, 215а; 
со сихъ [дуиіах празедников] скрежташе 
зоубы долгыи сонъ, гако прелѣтають. со 
со(т)падающихъ же долоу радовашесА. 
(κάτω) ПНЧ 1296, 171; хотАше риноути 
іего долоу съ высокы храмины. ПрЛ XIII, 
456; стани долоу зрА. роуцѣ въздѣвъ. 
СбЯр XIII, 220; ибо жертвьница бѣ долоу 
и дръва и ножъ (и) июрѣи (κάτω) ГА 
XIII—XIV, 175в; долу сочи имѣти. а дшю 
горѣ. ЛЛ 1377, 79 (1096); то же ЗЦ к. XIV, 
41г; акы мѢсаць. долу рогома ЛЛ  1377, 
96 (1114); стрѣла же... вшьдши на высоту, 
и съшьдши долу, оугазьви руку іего. 
Пр 1383, 49а; пришьдъшимъ намъ надъ 
пропасть, и вьргохомъ по камени долоу. 
Пр XIV (6), 14г; сочи^олу имуща, и ср(д)це 
горѣ оу пр(с)тла бига. СбУв XIV, 71; 
аще ли долу въ глубину разума, нѣ на 
чемъ стати. ΜΠρ X I V ,  3 ;  И како подобаетъ 
со(т)мѣтатисА кесарА долоу влекоущаго. 
(κάτω) ПНЧ XIV, 1в; колѣнокланАНию. 
и долу главною бьюнию. (κατά) ФСт XIV,  
52а; поничаще долу гако медвѣдие. ищуще 
токъмо что гадАть что пью(т) (κάτω) 
Там же, 179г; со(т) него же долу сходи (т) 
все даемое. (κατασύρεται) ГБ XIV, 79г; 
многа извитьга имуща наша долнаго живо
та и смѣренаго телесе горѣ и долу зыб- 
лющюса (κάτω) Там же, 109в; възревновав 
же дигаволъ. сверже оуношю долоу. 
(κάτω) СбТр к. XIV, 165; или не видете, 
гако вса тварь прочага долоу зрАть и 
ничтоже дѣла дѣлаютъ развѣ оугодна 
чревоу и похоти (κάτω) Пч к. XIV, 112 об.; 
долу же горкии змии зигае(т) пожрети его. 
(κάτωθεν) ЖВИ XIV—XV, 54а; подобі- 
ши(с) моужю стогащю близь пропасти, и 
іегда врагъ пришедъ внезапоу. свержеть 
и долоу ПКП 1406, 159в; акы съ стѣны 
не мощно долу зрѣти со(т) глубины бо 
мракъ е Пал 1406, 138г.

2. Прочь, долой: и тъгда же и облече въ 
одежю славьноу... онъ же съврьже ю долоу 
не хотга ни видѣти юга. ЖФП XII, 346.

ДОЛ|Ъ (11*), -ОУ с. 1. Яма, ров: се 
многа створи дѣла... и сшедъ въ днь 
снѣжный въ долъ и оуби льва (εις λάκκον)

ГА XIII—XIV, 85а; то же Пал 1406, 
202в\ | образн.: сѣдиною бѣлою и бра
дою... премдр(с)ть оукрашаюма, со ство- 
ренѣмь бюсловии посмисанию видащи, 
ютероу прелесть замысли стьза, въ то тво
римою въ долотъ [вм. долъ тъ] въводАще. 
(εκείνο βάραθρον) ГА XIII—XIV, 496.

2. Низ: И видѣхъ же ины ограды, гаже 
бАахоу собрасли отъ . горы до долоу. 
пло||ды добровоньныими и красьныими. 
Изб 1076, 269 об.— 270; и водоу на 
главоу възливающиимъ до погаса. и чрѣва 
и до долоу. (εως κάτω) КЕ XII, 2786; 
то же КР 1284, 384а; створиша оубо по 
долоу [в изд. подолоу] подъвлакомъ 
затокы гако цвѣтьца ГА XIII—XIV, 27а; 
сканье оуакинфово на ризахъ на плещю 
к долу пришивати. ПНЧ XIV, 158а; издну 
цркви со(т) верха, и до долу, и по стѣнамъ 
и по столпомъ ковано золотомъ. ЛИ ок. 
1425, 206 (1175); || земля, земной прах: 
по долу плѣжющи(х) ГБ XIV, 18в; зане 
члвч(с)кага дша не со(т) долу бы(с) гако 
бесловесны(х). но свыше... вложи бо 2гь 
ду(х). Там же, 96а.

ДОЛЬНИИ (33) пр. 1. Нижний: и по 
хожению юго по всѣхъ келигахъ. идетъ 
порамонарь клепатъ къ дольнюмоу билоу. 
УСт ХІІ/ХІІІ, 247; подобаютъ въжигати. 
на та6лѢ по юдинои свѣщи прѣдъ иконами, 
тако же и дольнихъ иконъ. Там же, 279\ 
бАхоу же в тѣ(х) хлѣвинахъ в горнихъ 
жены, а в долнихъ моужи. Пр 1383, 1006; 
Отъстави со(т) подроужьга свое(г) скопца 
измарагда. аще бо и долнаю соугоубина 
оугата юсть, но выше на лицѣ соу<гоу)бѣ 
сочи имѣетъ, имаже похотьно зьрить (κάτω) 
Пч к. XIV, 10 об.; тако сти(х)рь .е. ис(т)ка- 
нага на нб(с)и прапруда, а подъпазушье 
нешвеное ребренага ѣзва. долнии руб(ъ). 
сожерелныи рана .ё. батожнага. ЗЦ к. XIV, 
31а; по долнии части тѣла моюго. Пал 1406, 
1056; дольнліа среди, мн. в роли с.: раз- 
дѣлгааше же коупьно гаже со(т) лоуны и 
выше, бесъмьртьнага глга дольнгага же 
съмьртьна. (τά δέ υποκάτω θνητά) КЕ 
XII, 2506.

2. Отдаленный: приключи же са тогда 
варъваромъ бытн нашествига. и шелъ 
[авва Арсений] пребы(с) въ дольнихъ 
мѣстѣхъ. (κάτω) ПНЧ XIV, 204г.

3. Земной (в противоп. небесному), тлен
ный: долнаго ц(с)рА наричашесА и выш- 
наго же ц(с)рА желага молАшесА юму 
Пр 1383, 62г; гависА горѣ невидимъ и 
долнимъ члвкомъ видимъ... гависА плотью 
бесплотьныи. СбЧуд XIV, 1406; гако оубо 
бракъ долнии исполнаю(т) миръ, двьство 
же горнии. ГБ XIV, Зв; многа извитьга
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имуща наша долнаго живота и смѣренаго 
телесе горѣ и долу зыблющюсл (τής 
κάτω ζωής) Там же, 109в; в роли с.: како 
ре(ч)мь о неизгл(а)нѣмь юго(ж) горѣ стра- 
хо(м) трепещють англи. і долнии оужасомъ 
колѣблють(с) стрхмъ. Пал 1406, 24а; 
дольнліа среди, мн. в роли с.: Вышьшю 
та вьсѣхъ. и сватѢишю чиновъ, про- 
славлАюмъ небесьныихъ. юко дольнаю. 
съ вышьниими съвъкоупльшю. Стих 
1156—1163, 103 об.; ибо помыслъ добрааго 
изволюнию погрѣшаю въ вещи добросомоу 
[так!] быти размышлюють. не къ бесплъть- 
нѣи зьрА добротѣ и хотѣнию къ дольниимъ. 
течетъ истиньнааго похотованию со в п а 
даю. (προς τό κάτω) КЕ XII, 2436; оуже 
бо смирисА обою. въ юдино горнАю и 
долнАіа. того ра(д) Бъ члвкъ бы(с). 
СбЧуд XIV, 282г; Вса оубо да погыбну(т) 
и истлѣю(т) твою долнаю. ты же со(т)суду 
со(т)хода, не со(т)щетисА добраго спутника 
крщнью. ГБ XIV, Зіг; Временныхъ презрА 
и долнихъ бюмоудре. высокаш пребываю- 
щаю възлюбилъ юси. ПКП 1406, 11г; 
|| низменный, суетный: и Юдинъ, юдиномоу 
ц(с)рю бюу оумъ невъзмоущенъ. предъ- 
ставлюА. и не премесьнъ дольниимъ. 
прельщениюмъ. (των κάτω περιπλανήσεων) 
ЖФСт XII, 50 об.; препомышлАЮще. еда 
что долнаю ревности и растлѣнию вспри- 
имемъ. (των χαμαιζήλων) ФСт XIV, 178в. 
Ср. дольный.

ДОЛЬНЫЙ (1*) пр. Низменный, земной: 
долную мерзость держаще. и каменыа 
многоличныю и свѣтлый и. ризу мАкъкую 
(τό Χαμώς βδέλυγμα!) ГБ XIV, 117г. Ср. 
дольнии.

ДОЛЬНЪИ (1*) сравн. степ. к дольнии 
в 1 знач.: нѣ со(т) коюго кона китовраса 
именуюма. юму же со(т) пупа члвку быти 
долнею же конь. ГБ XIV, 1476.

ДОЛЪ (68) нар. Вниз, внизу, низко; 
на земле: дшевьноу тѣлоу юго. долѣ остав- 
люноу быти (κάτω) КЕ XII, 272а; и къто 
дасть имъ хлѣбъ или водоу... не приюмлють 
со(т) Роукъ инѣхъ ВЪЗАТИ. НЪ МОЛАТЬСА 
въдающемъ имъ. положити долѣ (χαμαί) 
Там же, 282а; попъ... аще и непокорьнъ 
кто... въставить и со(т) трАпезы. и стоюти 
долѣ, иде же и самъ стоить. УСт ХІі/ХІІІ, 
214 об.\ Не створиши себе идола, ни всако- 
го же подобию. елика суть на нб(с)и горѣ, 
и елика на земли долѣ. КР 1284, 2576; 
то же Пал 1406, 1056; и себе простретъ 
долѣ на со(т)метною заповѣди б>ию пове
лѣваю. (χαμαί) ПНЧ 1296, 42; и видѣхъ 
брѣгъ высокъ, и вьртьпъ въ немь. и долѣ 
манасты||рь. ПрЛ XIII, 127—128; долѣ 
положю свѣтъ въ дши моюи. болѣзнь въ

срдци моюмь днь и нощь. СбЯр XIII, 4; 
начата прѣтисА со кнАземъ стоюще долѣ. 
кназю же из оконца зрАщю. ЛЛ 1377, 
57 об. (1068); дай роукоу лежащемоу 
долѣ (χαμαί) Пр 1383, 102г; то же (χαμαί) 
Пч к. XIV, 57; оуста его бАху долѣ при 
оушью си. и отаи ему глше шепща въ 
оухо. ПрЮр XIV, 1236; кр(с)ти юко чело
вѣка долѣ, юго же горѣ англи славАть 
юко Ба. СбЧуд XIV, 143а; нсоздрорсогу рога 
на губѣ, очи же долѣ псо(д) челюстью. 
ΜΠρ XIV, 31 об.; вса велА оставити долѣ 
и любовь юго ч(с)тьнѣю имѣти. (κάτω) 
ПНЧ XIV, 12г; долѣ же в пропасті. зміи 
бѣ пресмыкаюсА. (κάτωθεν) Там же, 120в; 
юже долѣ лѣгати. и бѣгати многа бесѣ- 
дованию. (τό χαμευνεΐν) Там же, 1626; 
юко же ре(ч) г(с)ь. юже суть долѣ долѣ 
суть, а юже суть горѣ горѣ суть (εν τοΐς 
κάτω, κάτω) ФСт XIV, 976; и обращаюсА 
на запа(д). и горѣ рудѣ имыи...· обра- 
щаюсА на въсто(к) и долѣ руцѣ имыи. 
ГБ XIV, 476; се и бж(с)твныи разумѣ 
Михею. И долѣ ГрАДу ЩИ (х) И МНА- 
щ и(х) са блгъ на на въстаю. Там оюе, 
101а; да лежащаю долѣ к собѣ привлечетъ 
с нимъ бо да взиде(м) Там же, 162а; 
аще ли начне(т) сице часто творити. по
виненъ ю(с) юпитемьи долѣ лежащей 
КВ к. XIV, 296а; юко нѣ(с) иного ба на 
нб>си горѣ и на земли долѣ, (κάτω) ЖВИ 
XIV—XV, 1226; в рж(с)тво же юго землА 
всхвалитьсА. нб(с)ную славоу въсприимши 
иже бо бы (с) горѣ, тыиже днь(с) долѣ. 
Пал 1406, 81а; β роли предл. с род. п.: 
югда же приближить(с) къ степеньмъ 
по(п). къ вышьнии трАпезѣ ВЪЗВОДАЩИ. 
стоить долѣ таковыхъ степении. УСт 
ХІі/ХІІІ, 198; и долѣ трАпезы стоюти 
Там же, 214 об.

ДОЛЪЖ ИТЬ|і€ (1*), с. Земная 
жизнь: преже конца не блжі ни кого же 
многособратьнаго долѣжитью. тѣмь же 
състарѣвъсА и близь бывъ пристанища 
покойнаго, крѣплии юсть сущаго в пучинѣ 
житью, того ради и блжнѣи. ГБ XIV, 109в.

ДОЛЪЗ|ТИ (1*), -ОУ, -ЕТЬ гл. Добрать- 
ся, дойти до чего-л.: и се ре(к). юко немощ- 
нии и болнии не могутъ долѣсти. двора 
моего, повелѣ пристроити кола. <и> 
въскладше хлѣбы. мАса рыбы... возити по 
городу въпрашающи(м). кде болнии ЛЛ  
1377, 43 об. (996).

ДОЛЪЛЪГАНИІіе (5*), -ΙΔ с. Сон на
голой земле, на полу: юко въ постелі 
мѣсто макъкы камению имѣти и на тѣхъ 
сопочивати. сиче же изноурАЮ тѣло свою 
со(т) многаго въздьрьжанию. и долеле- 
ганію. ПрЛ XIII, 76а; по семь малоу
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хызину создавъ тоу прѣбываше въ поще- 
нии. и долелегании. и бдѣнии... изноурАЮ 
тѣло свою. Там же, 140а; со(т) долѣ бо 
лѣганыа и бдѣныа и немытью и водо- 
питыа. случисА юму болѣти. и врачеватіСА. 
ГБ XIV, 168в; постную и долѣлѣганыа 
предлагаю(т) (τής... χαμευνίας) Там же, 
197в; юко же равно оудалАтисА худости 
и самоволью, долѣлѣганью бдѣнью (τάς 
χαμευνίας) Там же. 198г.

ДОЛЪСБДАНЬ|І€ (1*), -Ій с. Сидение 
внизу. Зд. Пребывание на низиіих церков- 
ных должностях, низшая степень служе- 
ния: Еже со(т) стола зове(т) бюсловець. 
долѣсѣданье потомь степень, предсѣданью 
же еп(с)пьство. ГБ XIV, 155в.

ДОЛЪТЪРЖЬСТВ|0 (1*), -А с. Земное 
торжество, празднество: велелѣпнаю цркы 
си. но нб(с)ныю не лѣпѣиши. к неи же 
взопьемъ. лѣпо и долѣторжьство. но 
лѣпѣе англъ ликостою(н)ю. ГБ XIV, 135в.

ДОЛЪШЬНИИ (10) пр. 1. Нижний: 
землА ролнаА. со(т) бѣлошевъ сѣножати 
по куцеву ниву, а по бреховича дубью. 
сэ(т) бреховича дубью, по долѣшьнии 
коньць. деречину гайку. Гр после 1349 
(ю.-р.); || низший, самый низкий (о пре
исподней): и помышлаю путь на нбо... 
како оубо труду потреба... и како оудобие 
простираеть(с) намъ, до сею долѢшнаю 
землА. (έως... των κατωτάτων) ФСт XIV, 
142а; мн. в роли с. Низшие, подчиненные: 
како оубо паче заматерѣвше долъжны 
будемъ крѣпцѣ и не разорими быти. 
вооэбражающе собою и долѢшнаю. и 
просвѣщающесА благимъ своимъ жи- 
тиюмъ. (κατά τούς κατωτέρους καί φωτί- 
ζοντες) ФСт XIV, 86α; долѢшьнаю среди, 
мн. в роли с. То, что было преждё, бывшее: 
и внимаимъ юда ко(г)да. получимъ супро- 
тивныю. и постигнемъ долѢшнаю в жи- 
тиискыхъ живуще. (κατόπιν των βιωτικώς 
διαζώντων) ФСт XIV, 47α; ♦ въ долѣшь- 
наю въходити — идти вспять: нъ ины
отъступающа. симъ молюса не лестью по- 
мышлати. и не в долѢшнаю входити. 
и преходите же присно... и въсхожень||е 
блго въ ср(д)цхъ вашихъ положите, 
(μηδέ εις τό κατόπιν έλθοιτε) ФСт XIV, 
1746—в.

2. Земной (в противоп. небесному), 
низменный: и изидосте сотъ долѢшнаю 
зависти, и възнесостесА на нб(с)ною жи- 
тию. (εκ των χαμαιζήλων) ФСт XIV, 97а; 
и долѣшнии же работѣ свободы про- 
сити. вышнии же не хотѣти. ГБ XIV, ЗОв.

ДОЛ|А (1*), -Ъ (-А) с. Часть, доля: 
так же логоАескъ [вм. логожескъ?] весь 
и рылова дола. лю(д) и села, и землА и

дань рылова и весь доходъ. Гр 1387 
(1, з.-р.).

ДОМА (25) нар. Дома, в своем жилище, 
у себя, на родной земле: повѣжь ми аще 
дома юсть игоуменъ вашь. ЖФП XII, 61в; 
аже боудоуть дъчери оу него дома, то 
даюти часть на нѣ. РПр сп. 1280, 621г; 
то же РПрМус сп. XIV, 16 об.; и дома ни 
что же не пѣли юмоу. КН 1280, 527а; 
нѣкто... на нѣкаю оубо лѣ(т) дома сыи. 
на нѣкаю же со(т)хода далече, (παρών εΐη) 
КР 1284, 322а; былъ есмь не дома... а 
нынѣ есмь на своемь мѣстѣ. Гр ок. 1300 
(1, полоцк.)\ на оуличи скърбь... дома 
тъска. зрАще дѣтии плачюще хлѣба. 
ЛН XIII—XIV, 114 (1230); премоудьрыи 
Анфилохии оумолъча тогда, вѣдаше же 
въмалѣ достопамАтно. дома бо пакы 
ц(с)рмъ соущемъ, и ц(с)рви престоющю 
сноу юго Аркадьюви видѣвъ (έντός) 
ГА XIII—XIV, 244а; а дома здорово 
ГрБ М 286, 10—60 XIV; юкоже бо соць 
мои дома сѢда . изумѣюше -е· юзыкъ. 
Л Л 1377, 80 об. (1096); Василко же 
со(т)прѣсА река. не могу ждати еда буде(т) 
рать дома. Там же, 87 (1097); а на црквную 
млтву стѣкаитесА без лѣности, и не рците 
тако со(т)поюмъ собѣ дома. СбУв XIV, 
67 об.; ины [ризы] оубо имѣти юже в 
люди исходити. ины же дома седѣти 
ПНЧ XIV, 99г; дома пребыхъ (οίκοι) 
ГБ XIV, 159г; Половци бо бАхоуть шли 
в Доунаи. и не бѣ ихъ дома в вежахъ 
своихъ. ЛИ ок. 1425, 229 (1187); аще 
моужь оубьенъ есть на рати то кое чюдо 
есть, инии же и дома оумирають бе(з) 
славы. Там же, 275 об. (1254).

ДОМАГА|ТИ (1*), -Ю, -1€ТЬ гл. Мочь, 
быть в состоянии: ни дивимъ бо са нико- 
моуже, имже не домагаеть створити зла, 
но той [в др. сп. но то] достоинъ юсть 
дивленью, иже мога согрѣшити и не 
съгрѣшить. Пч к. XIV, 9 об.

ДОМАЖИРИЧ|Ь (2*), -А с. Домоправи
тель: атъ юмлеть пискоупъ за десАтиноу. 
со(т) виръ и продажь. -р - гривенъ || ...иже 
выдавать домажиричь. изъ онѣга. аче не 
боудеть полна ста оу домажирича. а осмь 
десАтъ выдасть а дополнокъ възметь -к- 
гриве(н) оу кназа исъ клѣти. УСвят 1137 
сп. сер. XIV, 6306—в.

ДОМАЧАДЬЦ|Ь (12), -А с. Тот, кто 
родился и вырос в доме; кто принад- 
лежит к дому, семейству; домашний 
служитель: Аще кто домачадець. или 
рабъ, о винѣ клевещеть на гдина своюго. 
да оусѣкноуть юмоу главоу. (οίκειακός) 
КР 1284, 326а; стАжахъ си рабы и рабынА, 
и домачадци родіша ми са (οίκογενεΐς)
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ГА XIII—XIV, 956; аврамъ бо наоучи 
своихъ домачадець... всему добру закону 
и добру нраву. СбУв XIV, 73; то же 
ЗЦ к. XIV, 5а; СбПаис ХІѴ/ХѴ, 201; 
пакы же авраамъ поимъ свою домачатца 
•ё· ц(с)рь побѣди, и братучада своюго 
со(т)плѣни лота. ГБ XIV, 124а; авраамъ 
же собра вса домачадца юго Пал 1406, 
65г; обрѣжетъ всь моужьскъ полъ в родѣ 
вашемъ, домачадець и купленыи і со(т) 
своюго сна и не со(т) своего. Там же, 
666.

ДОМАЧЬНИИ (6*) ηρ. 1. Относящийся 
к данному дому, семейству: сиротъ до
машнихъ не собидите. но паче милуите... 
то бо суть домачнии твои оубозии. ЗЦ 
к. XIV, 26; в роли с. Домочадец: самъ 
ц(с)рь со всеми домачними своими. Пр 
1383, 99а; велми мл(с)твъ есть, иже до- 
мачнАА своа бесъ скорби створить. 
СбСоф к. XIV, 29в; иже телесемъ пе- 
коутьсА, а дшѣ небрегоуть, подобни соуть 
пекоущюсА о домоу, а со домачни(х) 
не брегоущю. (των... ένοικων) Пч к. XIV, 
4об.; || совершаемый дома: и прикладаите 
свою млтву домачьнюю къ црквнои млтвѣ. 
СбУв XIV, 68.

2. Домашний (в противоп. дикому): 
блудливи голуби, і домачнАю курАта 
ΜΠρ XIV, 32. Ср. домашьнии.

ДОМАШЬНИИ (25) пр. Относящийся 
к данному дому, семейству; свой: Црквь 
домашьнюкъ къжьдо насъ имѣи оумъ 
свои, да творити подобьно ны юсть въ 
неи. || законы црквьныю. Изб 1076, 71 об.— 
72; клеветникъ домашнихъ своихъ послахъ 
не можеть привести... юко домашнАю 
свѣдетельства со(т)мѣтаюма соуть. КР 
1284, 138г; то же КВ к. XIV, 102г; до- 
машнАЮ же соущихъ ти вещии створь 
со(т)ложению боуди легокъ (ήνίκα!) ПНЧ 
1296, 40 об.; сиротъ домашнихъ не биите. 
но паче милуите... то бо суть домашнии 
твои оубозии. СбУв XIV, 70 об.; сиротъ 
домашнихъ не собидите. ЗЦ к. XIV, 26; 
в роли с. Домочадец: И то бо не мала 
милостыни, юже домашьнАю свою бе- 
скърбии безъ въздыханию и бес плача 
сътворити. Изб 1076, 20 об.; то же Пр 
1383, 52а; и вѣрова самъ и вси домашнии 
его. ПрЛ XIII, 92в; како подобаютъ 
творити млтню прѣже домашнихъ своихъ. 
Пр 1383, 51г; и нача сварити на домашнАю. 
почто со(т)пустили до него старца. ПрЮр 
XIV, 556; і створше домашнии его юдь. 
пред нимь поставиша и юде и питъ. Там же, 
98в; і слышаша кричанию домашнии. и 
въскочиша инѣми дверми. ΜΠρ XIV, 
39 об.; да оувѣсте како може(т) кормити

чюжии домашнАю. и гражаны внѣшнии. 
(τούς εγχω ρίους) ГБ XIV, 5г; и крыти 
словеса свою со(т) срдоболА и домашнихъ 
Пал 1406, 1006; блжныи... сбираю лободоу 
себе ра(д) и домашни(х). да тѣмь пре||пи- 
тають въ гладною времА. ПКП 1406, 
172а—б; домашьнеіе среди, в роли с. 
Имущество, принадлежащее дому: въ
пиюньстве же съ || моужи блоудно ж и в а - 
ше юко блоудница. сьи оубо со(т) оць 
предано бестроюнию. и гоубАше домашнею 
тѣло же свою тако даюше въ поустошь. 
ПрЛ XIII, 113а—б; || местный (о купце). 
В роли с.: продати же и. и дати пе||рвое 
гостины куны, а домашнимъ что са оста- 
неть кунъ. РПрМус сп. XIV, 11 об.— 12. 
Ср. домачьнии, домашьныи.

ДОМАШЬНЬІИ (1*) пр. Местный (о куп
це). В роли с.: вести и на торгъ и 
продати и. со(т)дати же пьрвѣю гостины 
коуны. а домашьнымъ что са состанеть 
коунъ. тѣмь же са подѣлать. РПр сп. 1280, 
6236. Ср. домашьнии.

ДОМЕСТИ к|ъ (1*), -А с. δομέστικος  
Начальник церковного хора: поймаютъ 
старѣйшина обою стороноу. доместика и 
пѢвьца. и шьдъше поклонать(с) игоуме- 
ноу. УСт XII/XIII, 273.

ДОМОВИ (59) нар. Домой, восвояси; 
на родину: а в томь мироу ити гостю 
домовь. бес пакости. Гр 1189—1199 (новг.); 
и одаривъ ю поусти домови ЧудН XII, 
70в; домови же радоуюсю възъврати||сю. 
(οΐκαδε) ЖФСт XII, 126 об.— 127; лзѣ емоу 
роусина поюти домовь. Гр 1229, сп. О 
(смол.); аже немьчиць коупить въ ризѣ... 
товаръ, понесетъ его домовь. Гр ок. 1239 
(смол.); совъгда бо бе-срачицѣ. совогда же 
бе-свиты възвращашесА домовь. ПрЛ XIII, 
996; иде всѣволодъ. съ новгородьци на 
чюдь... а хоромы пожьже. а жены и дети 
приведе домовь. ЛН XIII—XIV, 13 (1130); 
пусти дружину свою домови. съ маломъ 
же дружины возъвратисА. желаю больша 
имѣнью. ЛЛ 1377, 14 об. (945); вороти- 
шасА кождо в свою си. ИзАслав же 
со(т)ступисА I в поле, а По(ло)вци идоша 
домовь Там же, 117—117 об. (1159); 
и рѣста другъ къ другу, идевѣ домсовъ 
обѣдныи ча(с) юсть. ΜΠρ XIV, 39; Рьци 
ми, кто въ васъ домовь ше(д) книгы 
взал ъ  кр(с)тьюньскыю въ роукоу (εν  
οίκίςι) Пч к. XIV, 53 об.; и содаривъ а  
поусти домовь. СбТр к. XIV, 183 об.; 
И замъкнувъ црквь идутъ домовь. ЗЦ 
к. XIV, 58г; постигши мти его приведе 
свАзана домовь. ПрП XIV—XV (2), 91г; 
въскорѣ възвративсА домови. (οΐκαδε) 
ЖВИ XIV—XV, 556; доколѣ стрежете
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покраЦсти ма хотлще. оуже идѣте домови. 
ПКП 1406, 149— 150\ и юм(ъ) блжнаго 
феоэдора приведе и домовь. Там же, 191в; 
пойду же Русь домови ЛИ ок. 1425, 
12 об. (907); Василко же напивсА поѣха 
домовь спать. Там же, 289 (1268).

ДОМОВИТЫЙ (10) пр. Имеющий дом, 
хозяйство; хозяйственный, домовитый: 
плАсанию сквьрньнаю на селѣхъ и на 
халоугахъ съвьршають. юко домовитыихъ 
госпождь чьстию и инѣмъ женамъ бе- 
щисльныихъ стоудъмь ПрИХОДАЩИИХЪ 
блгобоюзньно въ стыи днь. нечистыми 
роугании зьрѣти. (των οικοδεσποίνων) КЕ 
XII, 1356; аще ли не прилежить книжнаго 
почитаныа. точью не соуть домовиты ни 
сами имоуще ни инымъ подавающе. 
Пр 1383, 1206; члвкъ бѣ домовитъ, иже 
насади виногра(д). и соплотомъ согради. 
СбУв XIV, 65; то же СбЧуд XIV, 287г; 
всакъ книжникъ наоучисА цр(с)твию нб>НО- 
му подобенъ юсть мужю домовиту. иже 
износить и-скровищь своихъ ветхаю и но- 
ваю. СбЧуд XIV, 2876; в роли с.: въ 
іединъ же день пиру сущю оу нѣкыхъ 
домовитыхъ. ЧтБГ к. XI сп. XIV, 466.

ДОМОВЪ см. домови
ДОМОВЬ см. домови
ДОМОВЬНИИ (1*) пр. Относящийся к 

домъ в 1 знач.: ютъ бы(с) и биіенъ, по 
семь къ колѣснеи оси привАзанъ бывъ, 
на бьрвьне домовнемь привАзанъ бывъ. 
Пр 1383, 39а. Ср. домовьныи.

ДОМОВЬНИК|Ъ (3*), -А с. 1. Хозяин 
дома: колико скоморохъ пре(д) дроугыми 
стога(т) I сокр(с)тъ трАпезы ихъ... сови же 
дроугъ дроугоу лающе и бьющесА домов- 
никоу смѣхъ творАТЬ (τώ κεκληκότι) 
Пч к. XIV, 114—114 об.

2. Глава, начальник, наставник: Толико 
простресА сребролюбью сласть, в домов- 
ницѣхъ црквныхъ (εις τούο ήγήτορας) 
ПНЧ XIV, 92в.

3. Зд. Инквилин, наемный работник в 
доме: аще же ратаи, и аще же рабъ, аще 
же домовникъ. аще же торговникъ. по- 
моглъ боудеть въ таковою съгрѣшению. 
и томой роуцѣ да оусѣкоуть. (ένοικος) 
КР 1284, 324в.

ДОМОВЬНЫИ (11) пр. 1. Относящийся 
к домъ в 1 знач.: и аще нѣкаю порученью 
имѣють. во всѣ(х) таковы(х) и повіньны(х). 
и в домовъны(х) наимѣ(х). (ύποθηκαρίαις!) 
КР 1284, 294а; и разроушениюмь домовь- 
нымь скорбь створшемъ Излю (οίκου) 
ГА XIII—XIV, 75а.

2. Относящийся к домъ во 2 знач.: 
сэброучению же _  времене съдѣвающе 
члвчьскомоу же и бжию гнѣвоу. да вѢдать

себе повиньны творАще людьскыи оубо 
даньникъ. соудиюю домовнымь. писаною 
въ грамотахъ. соброучениА. по въпраша- 
нию притекъ, (των οίκειακών) КР 1284, 
2446; юда же и не разоумѣша. быша 
многажды со(т)шествию домовнаго влдкы. 
и оучителА нашего. со(т) хотащихъ юти. 
(του οικοδεσπότου) ПНЧ 1296, 141 об.; 
сию в селъ мѣсто и домовныхъ печалии. 
раздайте строюнью. сию бо црквнаю при
строю. сию достоинаю скровища... многоу 
вамъ пользоу подаваю (αντί... των οικη
μάτων) ПНЧ XIV, 99а; ины же на домов- 
ноую потребоу. (προς την κατ’οικον 
χρείαν) Там же, 100г.

3. Совершаемый дома: да чьто оубо 
корнила не врѣди домовьнаю молитва, 
чъто ли фарисеомъ оуспѣ. црквьною 
предъ||стоюнию. величанию презорьства 
испълнено. (εν τφ οΐκω) Изб 1076, 232 об.— 
233; Оуставъ. млтвѣ с пѣниюмь... юко же 
домовнаю. и не оуставленаю бж(с)тве- 
ными соци. поющихъ, или чтоущихъ въ 
црквхъ. оубо июрѣю бж(с)твении канони 
измещють. ПНЧ 1296, 131; || домовьноіе 
среди, в роли с. Домашние дела, заботы: 
овемь не причатавшимсА брачѣ сквьрнь- 
ныю похоти одолѣвають. овѣмь причта- 
номь кличь многъ о домовныхъ и дѣтохо- 
тению. и по прижитии ча(д). о въскормле- 
нии печаль. Пр 1383, 84г; а подобАше имъ 
о дшахъ попеченье имѣти... они же домов- 
ными и торъговными. и сельстыми. и скоть- 
скыми. пекоуть(с) (ύποδέκται!) ПНЧ XIV, 
99а; Елма же домовное въ оумѣ юго бАше. 
(τα οϊκοι) ГБ XIV, ІбОв. Ср. домовьнии.

ДОМОГОУБЬЦ|ь (1*), -А с. Разори- 
тель, расточитель: Ксанфъ моудрыи ви
дѣвъ домогоубца мйжа при дверехъ крас
ны жены и рече си<а> сладость малаю 
кйпить великоую напасть (οίκοφθόρον) 
Пч к. XIV, 13 об.

ДОМОДЬРЖИЦ|А (1*), -Ѣ (-А) с.
Домовитая хозяйка дома: да бу(д)ть жены 
домодержици. покарАще(с) своимъ му
жемъ. ΜΠρ XIV, 230.

ДОМОЛ|ИТИСА (2*), -ЮСА, -ИТЬСА 
гл. Достигнуть просьбами, вымолить: 
Игорь же слышавъ в порубѣ сыи. соже 
иде(т) ИзАславъ на брата юго. домолиса 
пославъ къ ИзАславу гла юда бы(х) са 
постриглъ. и повелѣ ИзАславъ пострищи и 
еп(с)пу Переюславскому. Л Л  1377, 104 об. 
(1146); и тако домоливса [Владимир] 
и вда золото много и оумьзди ю. да быша 
воротили королА ЛИ ок. 1425, 147 об. 
(1150).

ДОМОСЪМОТРЬНЫИ (2*) пр. Домо- 
съмотрьною среди, β роли с. То, что от
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носится к наблюдению за домом (о гада- 
ниях, приметах): сово же іесть || и птицѣ- 
смотрьною, сова же блатною, <др8гое(ж) 
домосмотрьное, ино(ж) напйтное), другое 
же роукосмотрьное. ГА XIII—XIV , 44—45; 
домосмотрьною же, югда водосоуща [в др. 
сп. в домоу соуща] хотАіцемоу быти 
ре(ч)ть нѣкто: семоу са сбыти, како аще 
въ кровѣ гавить(с) ласіца ли змига ли 
моуха, ли излигасА масло древАною ли 
медъ... ли ино что, глю(т), се пропо
вѣдаю^). (οίκοσκοπικόν) Там же, 45а.

ДОМОЧАДЬНИИ (1*) пр. Домаиший, 
совершаемый дома: преславною чю(д) б>ию 
юже юсть црквное оуправлению. и хощете 
домочаднимъ своимъ || пѣтьемь. собрѣсти 
собѣ пользу... воимите собѣ в разумъ, и 
прикладаите свою млтву домачьнюю къ 
црквнои млтвѣ. СбУв XIV, 67 об.—68.

ДОМ|Ъ (~3000), -ОУ с. 1. Дом, зда- 
ние, строение: къде бо ихъ житига и слава 
мира сего... брашьна чьстьнага и быстрии 
кони, и домове красьнии и велиции. 
СкБГ XII, 9г; добро ити въ днь [вм. 
домъ?] плача, нежели ити въ домъ пира, 
и пакы. срдце моудрыихъ въ домоу плача, 
срдце же безоумьныихъ въ домоу веселига. 
СбТр XII/XIII, 114 об.; Долъжникъ иже 
аще нівы или домы. до времени дерьжАти 
возметь. за пак(о)сть посѣкаемыхъ дрѣ- 
весъ. и разрушаемы(х) домовъ... на судъ 
приити понуженъ есть, (οίκους... οίκους) 
КР 1284, 293а; и приимъ оубо епи- 
фании сребра... иде в домъ даныи намъ 
со(т) ісона на пребытию. (έπί τον οίκον) 
ПНЧ 1296, 80; идохъ въ гра(д) и коупихъ 
домъ, добры полаты имоуща. и твьрдо 
отраженъ. ПрЛ XIII, 125а; і четыри. де- 
с а (т) црквь огорѣ. і домове добрии. 
ЛН XIII—XIV, 157 (1311); се оубо Ахавъ, 
создавъ грады великьпа и твердый, и домъ 
со(т) слоновыхъ зоубъ створи (οίκον) 
ГА XIII—XIV, 115а; на нихъ же бАхоу 
домове различнии превыспрьнии и корыта 
камена на прииманию дождьвыхъ водъ, 
(οίκοι) Там же, 124г; аще не Г(с)ь сзижеть 
дому всуе трудишасА зижющеи. Л Л  1377, 
146 (1207); и обрѣтесА [старец] нѣ в 
коюмь дому чюдьнѣ. в нем же бы(с) свѣ(т) 
прч(с)тыи и сади всации. Пр 1383, 156в; 
Приведенъ же бы (с) Арии съ юдиномысль- 
никы своими, и вси внидоша в домѣ на то 
устроюныи. КТур XII сп. XIV, 58; бѣ бо 
самъ падъ и лежаше в дому идеже бѣ 
пиръ. ЧтБГ к. XI сп. XIV, 476; третий же 
днь шедъша много... единого же дому 
пуста со(т) многъ лѣ(т). доидоста. (αυλήν) 
ПНЧ XIV, 118а; толику сущю. не мощи в 
домы вмѢститиса празднующимъ. ГБ XIV,

82г; І&коже лоуча слнчнага соконцемъ 
въ домъ въходитъ, то вса просвѣщають 
(έν οΐκψ) Пч к. XIV, 74; гако же бо нѣкто 
до(м) видѣвъ красно и прехитро оустроенъ. 
(οικίαν) ЖВИ XIV—XV, 65г; домъ аще 
съградиши не имаши жити в не(м). вино
градъ насадиши и не объюмлеши юго. 
Пал 1406, 153г; се богаре... лишению [так!] 
твоюга любве. желитвѣ домы великьпа 
створше. сѢд а (т) в нихъ въ мн(о)зѣ оуны- 
нии. ПКП 1406, 117а; ♦ домъ блоудьниць: 
гако сл нце заидАше. вхожаше в домы блуд- 
ниць и давъ среникъ [вм. сребреникъ?] 
юдинои ихъ. Пр 1383, 47а; онъ же идѣ. въ 
домъ блудниць. и се видѣвъ бра(т) персть 
въсыпа на главу Там же, 152г; ♦ домъ 
дѣвичии — приют для девушек: храми на 
пищю. оубогымъ. и на пригатье страннымъ, 
домове дѣвичии. (παρθενοκομίαι) ГБ XIV, 
157г; ♦ домъ коупильныи (коупленыи, 
коупльныи, коупьныи) — место торговли: 
не творити домоу оца моюго домоу коупь- 
нааго повелѣ КЕ XII, 636; гако гласоу гню 
противатьса глющюоумоу не творите до
моу оца моюго домоу коупльнааго. (οίκον 
εμπορίου) Там же, 766; Ъъ повелѣ. бига 
домоу не творити домоу коупильн(а)го. 
рекъше ни коупити ни продагати в немь. 
КР 1284, І58г; да со(т)лоучатсА. гако домъ 
б>ии гако домъ коупилныи творАще. Там 
же, 167в; творАща домъ б>жии домъ коуп
леныи паче же храмъ корчемный, (οίκον 
εμπορίου) ПНЧ XIV, 98а; ♦ домъ людь- 
скыи, домъ мирьскыи (мирьскыихъ) — дом 
светский, не церковный; мирское жилище: 
со 5жии оубо слоужьбѣ ЛѢНАШТеСА. въ 
мирьскыихъ же домы притѣкаюште. и 
имѣнии въроученига приюмлюште сребро- 
любига ради. (τούς... των κοσμικών... 
οίκους) КЕ XII, 316; не з(а)творАющи 
блгч(с)тьга в людьскыхъ домохъ. но всако 
м(ѣ)сто въ има 5ие созданою почитающе. 
КР 1284, 71г; аще кто в мирьстѣмь домоу 
въ селѣ и въ мѣстѣ свѣршить стоую 
слоужьбоу... бесъ клирикъ. со(т)лоученъ 
того мѣста юп(с)пмь. (έν ίδιωτικφ οΐκιρ) 
ПНЧ 1296, 137; не створи себе обѣтилища. 
ли дхвнымъ ти чадомь домоу мирьскаго. 
в немь же соуть жены, (οίκον κοσμικόν) 
ПНЧ XIV, 36г; в то оубо времА... воювода 
въсточньіи. юфремии бАше. мужь мл(с)т- 
въ. тѣмь оубо домове людьстии нази- 
дахусА. (τά κτίσματα τά δημόσια) Там же, 
147г; ♦ домъ обыции — дом, принадлежа- 
щий монастырской общине; гостиница, 
заезжий дом (при монастыре): Не по(д)- 
бають домоу 6>ж и а . дому простаго и обща
го творити. ни поставлАти в немь трАпезы. 
КР 1284, 826; Работы налагати на собьщею
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домы. юдинь со(т) обѣщьникоу. безъ волю 
дроугаго не можетъ, (τοίς έπικοίνοις 
οίκήμασΐν) Там же, 318в; ♦ домъ работь- 
ныи (работы) — место рабства (о земле 
Египетской): Азъ г(с)ь оъ твои изъведыи 
та со(т) землА егоупетьскы. и со(т) домоу 

аботы. КР 1284, 2576; азъ юсмь г(с)ь 
ъ твои, изведыи та  и-землА КВгоупеть- 

скьна, из домоу работы, (εξ οίκου δουλείας) 
ГА XIII—XIV, 676; изведъ изъ югюпта 
сэ(т) домоу работна. Пал 1406, 2076; ♦ 
домъ слоужьбьныи: и не живАше в домѣхъ 
служебныхъ, иде же всгака сквьрна об- 
рѣтаютсА... лжа клевета, но в пустыни 
Юдинъ житию свою съ англы скончеваше. 
Пр 1383, 94в\ ♦ домъ тьмьничьныи — тюрь
ма, темница: и бы (с) св Азанъ весь и соко
ванъ. въ домоу темничнѣмь (έν οϊκω φυλα
κής) ГА XIII—XIV, 108а; юмъше сего, вло
жите в домъ темничный, и да юсть хлѣбъ 
бѣдный, да пиють водоу печалноу (εις 
οίκον φυλακής) Там же, 1156; ♦ домъ 
цѣсарьскыи (цѣсаревъ) — царский дво- 
рец: Гофолию же оубииіа в домоу ц(с)рвѣ, 
цр(с)твовавъше лѣ(т) *·γ · (έν οΐκψ του 
βασιλέως) ГА XIII—XIV, 1006; домъ же 
г(с)нь и домъ ц(с)рвъ и составъшимъ 
всѣмъ домомъ въ градѣ пожьже (τον 
οίκον του βασιλέως) Там же, 112в; ли со(т) 
части людьскига. ли со(т) цр(с)кагсо дому, 
ли со(т) блгоч(с)тивагсо мѣста... ли со(т) 
прсочихъ таковага со(т)данига бышд. МПр 
XIV, 186; как(о)во подобье достоитъ имѣти 
кр(с)тьганомъ. иже ли въ домѣхъ црьскыхъ 
живоущихъ. И МАКЪКЫМИ одѣни юлико 
англы (έν τοίς βασιλείοις) ПНЧ XIV, 100в; 
+ благочьстивыи (благочьстьнъ, чьстьныи) 
домъ — богоугодное благотворительное 
заведение: црквьнии въсхыщени быша
нѣции доми блгочьстьни. отъ нѣкыихъ 
мужъ (οίκοι ευαγείς) КЕ XII, 766; аще же 
соуть оубогыхъ жилища, или страньно- 
приимница. или болныхъ кормителница 
или дроузии боудоуть ч(с)тьнии домове. 
свою правлению имАще. (ευαγείς οίκοι) 
КР 1284, 224г; таковою дѣло стыимъ 
црква(мъ)'и инѣ(мъ) ч(с)тьнымъ домомъ 
исполнати. (τούς... σεβασμίους οίκους) 
Там же, 226в\ раздагавъ (эатьство нищимъ 
(въ) ц(с)рьгра(д) приде. || въ домы ч(с)т- 
ньпа. пришедъ молчанию же възлюби 
Пр 1383, 96а—б; сирыхъ кормлению. и 
прсэчии блгоч(с)тивии доми. МПр XIV, 
181 об.; тѣмъ блгоч(с)тивымъ домомъ, 
монастыремъ и црквамъ. таковыга задницА 
хранити. ти по семь... наслѣдникомъ со(т)- 
давати. Там же, 182.

2. Храм, церковь: се бо въ има прѣстыга 
мтре твоюга възграженъ бы(с) домъ сии.

ЖФП XII, 55в; и великыи съ домъ вели- 
комоу прдтчи. и хрьстителю въстави. мни
хомъ собителище собрѣтъ сего въ нюмь 
же (τον... σηκόν) ЖФСт XII, 76; Гй млтва- 
ми рожьшига т а ... съхрани присѣщага 
домъ сии. до сконьцанига вѣкоу. УСт XII/  
XIII, 281 (запись)\ аще бы ч(с)ть х(с)оу 
творили, домъ или црквь или престолъ, 
гако 5гоу и ц(с)рю. КН 1280, 376а\ не 
(то)чюю двокровна, но и -г-кровны домы 
имАше выспрьнА. свитъ бо въсхожению 
бАше на средѣ (о οίκος) ГА XIII—XIV, 
90а\ юздити. немцемь. в домъ стѣи б>це. 
Гр до 1359 (смол.)\ тогдъ дали стой б>ци 
дому -ѳ· земль бортны(х). а -ё· погостовъ. 
Гр 1371 (3, ряз.)\ посемь_въжгоша домъ 
стьпа Вл(д)чцѣ нашега Бцѣ. ЛЛ 1377, 
77 (1096); сътварАіеть же са пэм а(т) 
юю в домоу архнгла Михаила, иде же 
ч(с)тныю юю мощи лежать. Пр 1383, 
1126; Се азъ харламъ мортка. далъ есмь 
в домъ преч(с)тыи 5ци... свою поженкоу и 
свою землицю Гр 1397—1427 (2, белозер.); 
на оутрига же собрата многъ народъ, 
архиерѣи и старци. и придоша в домъ 
іде же бѣ икона г(с) н а . ПрЮр XIV, 59а; 
не остави(х) себѣ ни единаго златьника... 
но вса на стаю зданью домоу. и на потре- 
боу мнихомъ и нищимъ (ιερών οίκων) 
ПНЧ XIV, 89а; книгу сию положилъ в 
домъ стѣи трци. на видогощи. СбСоф 
к. XIV, 1 (приписка); радуисА оукрасивыі 
домъ істиньноі б>и||и мтри. ПрП XIV—XV
(2), 93в—г; видАще члвкы нб(с)ныга. по 
земли ходАща. и акы къ пр(с)тлоу г(с)ню. 
в домъ мтрі (эига сбирающасА ПКП 1406, 
101а; и прибываніе в домоу стго Ивана. 
ЛИ ок. 1425, 276 об. (1254); | образы. 
О православной церкви, христианском 
вероучении; о христианах: лочьши [так!] 
юсть днь юдинъ въ дворѣхъ твоихъ паче 
тысАща изволи I премѣтатисА в домъ Ъз 
моюго. паче нежели жити ми в селѣхъ 
грѣшничихъ. СбЯр XIII, 14 об.— 15; Моиси 
въ всемь домоу моюмь вѣренъ юсть. и 
оусты въ оуста глю к немоу (έν... τω οΐκω) 
ГА XIII—XIV, 64а; исполнимъса блгы(х) 
дому твоего Псалт XIV, 208 (приписка); 
Х(с)ъ, гако фюники доброплодны, в мирь- 
скыхъ удольихъ избралъ вы юсть, и въ 
црквахъ дому своюго посадилъ... на ут- 
вержению стьпа вѣры КТур XII сп. XIV, 
64; а чада цркна||іа. ссущеи со(т) сесцю 
юга... и двдъ ре(ч) оупьютьсА со(т) обилью 
дому тв(о)юго. СбЧуд XIV, 289а—б; Паче 
оума члвча ты ювиса на земли і со(т) 
оу гробы. Ъии са(д) бы (с) дШвныи. посредѣ 
бо дому г(с)на стога, подаеши плоды 
оучнкмъ си. Мин XIV (май, 2), 16 об.; то
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же ПКП 1406, 56; глть гъ бъ... дамь имь 
в дому моемъ и в части моей мѣсто именито, 
луче снвъ и дщерии. (έν τψ οΐκψ) ПНЧ 
XIV, 154г; въселити(с) в домъ дхвныи 
исполненъ всакого блгодѣганьга. (οΐκον  
πνευμ α τικ όν) ФСт XIV, 220а; именую же 
стыи хра(м) и до(м) Сословье, право
вѣрье бо мала и велика не приемле(т). 
ГБ XIV, 46а; іс(с)ъ х(с)ъ снъ в дому іего. 
іегоже домъ іесмы мы. Пал 1406, 134а; | 
образы. О царстве божием: горѣ же срдцю 
на двою мыслащю. и грѣшникоу въ два 
поути ходащю . гь бо въселАіеть юдино- 
мысльныга въ домъ. ПрЛ XIII, 34а; глть бо 
оу оца моіего обители многы суть, исполни- 
ти же га на(м) вели(т). по сонѣ(х) нудимы(х) 
на вечерю да исполнитьса домъ мои. ГБ 
XIV, Зв; и в до(м) ити реку же на нбо. Там 
же, 40г; исполни(м) сущага обители, о них 
же глше спсъ. гако в дому оца моіего мно
гы су(т) обители. Там же, 204в; \ образы. 
О богородице: оублажимъ богородицю... 
СВАТѣИШОу соущоу хѣровима. и вьсѣхъ 
ангелъ престола цьсарева недвижимааго. 
домоу въ немь же въселисА вышьнии съпа- 
сениіе мирови. Стих 1156—1163, 97 об.; ♦ 
домъ ангельскыи, домъ божии (божьствь- 
ныи), домъ господьнь (господьскыи), 
домъ молитвьныи (молитвѣ, мольбьныи), 
домъ сватыи (сватыхъ, свАіценыи), 
домъ цьркъвьныи — о храме, церкви, 
монастыре: показаю ти сноу мои. истинь- 
нага пристанища ма<н)а<с)тырА домы 
стыихъ. къ темъ прибѣгай и оутѣпіАть та  
Изб 1076, 14; то же ЗЦ к. XIV, 10а; Люби 
бжига домы. §жии же домъ потъшти са 
самъ сътворити Изб 1076, 66; и юсть сто 
мѣсто се и нѣсть ино. нъ се домъ б>ии и си 
врата небесьнага. ЖФП XII, 566; не иска- 
нига ради црквьнааго сънидесА. нъ обнов- 
ліении ради млтвьнааго домоу. (το υ ... 
ευκτήριου οίκου) КБ XII, 13а; І&ко не 
имѣга къто на съвьршениіе да не начинаютъ 
зьдати црквьнааго домоу. (εύκτήριον  
οίκον) Там же, 78а; Й\ко_не дагати ерети
комъ въходити въ домъ бжии прѣбываю- 
щиимъ въ ереси, (εις τον οίκον του θεού) 
Там же, 966; соущи въ сакоудисонѣ з_иже- 
мыи сщеныи домъ. (τ ο ν ... ιερόν οίκον) 
ЖФСт XII, 49;. о оучащихъ преобидѣти 
домъ 5иі. рекше црквъ КР 1284, ЗЗг; Ели
ко же млтвьныхъ домовъ, рекъше црквь 
безъ вола и безъ млтвы юп(с)п а . создано 
бы (с). Там же, 126г; со дарѣ... аще же 
нѣкоемоу домоу стхъ англъ или мчнкъ 
оставить, не помАноувъ имене цркви. Там 
же, 250а; бы(с) || вТ· лѣ(т). б>ца мрига в 
дому гни. и даша ю исосифоу на съблюде- 
нию. ПрЛ XIII, 107а—6; в домъ гднь

идѣмъ. И ПОКЛОНИМЪСА въ цркви стѣи 
твоюи. СбЯр XIII, 128 об.; оумремъ ч(с)т- 
но за стоую софью. і за до||мы англ(с)кыга. 
ЛН XIII—XIV, 137—137. об. (1259); Про 
все тѣ люди знають архимандрита служ
бою и подъможеньемь дому церковному 
Святое Богородици. Гр 1361—1365 (твер.); 
бл(с) вітса по всей земли домъ мои. домъ 
молитвѣ прозоветсА. всѣмъ газыкомъ. 
Л Л  1377, 33 об. (986); се бо соскверниша и 
пожгоша стыи до(м) твои, и манастырь 
Мтре твоега. Там же, 77 об. (1096) ; Бы (с) 
же се [чудо] въ многа(х) црква(х) и в 
домѣ(х) г(с)ьски(х) Там же, 157 (1230); 
Азъ же оубогъ сыи. и безъ поповьства не 
могии жити... и г(с)дь мои оумл(с)рдисА... 
пригатъ ма въ стыи домъ свои, (εις τον 
οίκον) ПНЧ XIV, 1116; Како оубо и мы 
х(с)во стадо избраное... гако во истину 
людье не разлуч(е)нии. иже добрѣ пи- 
таютсА в дому оии единопребываньнѣ 
ходАще. (έν τψ οΐκψ του θεοΰ) ФСт XIV, 
152α; къ стымъ наши(м) домомъ и ко 
оучтлемъ (προς τούς ιερούς... οίκους) 
ГБ XIV, 151α; и оузриши домъ 5жии 
създанъ стго сисона. СбТр к. XIV, 158 об.; 
и самъ бо г(с)ь изгна изъ стага стхъ куплю 
дѣющага. гл а . домъ соца моего, домъ 
млтв(ѣ) ё. а не торговати. ЗЦ к. XIV, 76г; 
до(м) оии великъ стыи въ прм(д)р(с)ти 
съз(д)а. ИларСлЗак XI сп. ХІѴ/ХѴ, 
169 об.; и въставъ двдъ со(т) землА... и 
облечесА в цр(с)кыга. [ризы] и шедъ в 
домъ 5ии. и покланАшетсА. Пал 1406, 
192а; и злоба наша б>а прогнѣви, и раз- 
(д)роушиша(с) домови бж(с)твныга. и ма- 
настыреви разорени быша. ПКП 1406, 
104а; Мьстиславь... иже домъ Бжии ве- 
ликыи. и стыи... созда. ЛИ ок. 1425, 
304 об. (1289); аще два бра(т) боудоуть съ 
единою женою, митрополитоу *л· гриве(н). 
а жена понати в домъ црквныи УЯрЦерк 
сп. сер. XV, 271 об.

3. Жилище: Страньна въведи въ домъ 
свои, бескровьнааго въ храмъ свои. Изб 
1076, 39; аще в домоу аще на поути аще на 
тържищи прѣстоиши. (έν οίκίμ) Там же, 
233 об.; тъгда хвъ воинъ ишедъ из домоу 
своюго. гако птица ис проугла истьргъ- 
шисга ЖФП XII, 35а; аще поидоу въ 
домъ оца своюго. то газыци мнози превра- 
тгать срдце мою. гако прогнати брата 
моюго. СкБГ X I I ,  9г; не || помышлаи же 
ни на домъ ни къ женѣ ни на дѣти развѣ 
къ бюу. ЧудН XII, 75—76; аште ли коли 
достоинъ гавитьсА рабъ къ поставлюнига 
рАДоу... и повелАТЬ господа. И СВОбОДАТЬ. 
и из домоу отъпоустАть и (του οίκου) КЕ 
XII, 20а; иждени ю [жену] оубо со(т) домоу
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своіего. и постави ю въ манастыри (από 
του οϊκου) Там же, 201а; посълахъ съ 
гыцаниюмь къ прп(д)бномоу. недалече 
сэ(т)шьдъша моюго домоу. (του... οίκιδίου) 
ЖФСт XII, 145 об.; не затвордше домоу 
своіего. нъ глаше всдЦкомоу члвкоу. со(т)- 
вьръстъ боуди домъ мои. СбТр ХІі/ХІІІ, 
14—14 об.; а 5ци... || ...въ домоу ісо юван- 
гѣлиста живе съ оучнкы лѣ(т) -аТ- КН 
1280, 570—571; прозвоутери и||ли дьюко- 
ни... в домы мирьскыхъ члвкъ оученид 
ради дѣтемъ и рабомъ ихъ да боудоуть 
пригати. КР 1284, 92а—б; пришедше раби 
г(с)ноу домоу рекоша юмоу. ПНЧ 1296, 
92 об.; и составль домъ свои, и бы(с) 
чьрноризьць. ПрЛ XIII, 75в; и буди ми 
кротокъ гако и блоудници в дом8 симона 
прокаженаго. СбЯр XIII, 77; възвративше 
бо са въспать. заблоудиша въ озерѣхъ. 
і в болотѣхъ... I ...і придоша пѣши в домы 
своіа. пріімше раноу немалоу. ЛН XIII— 
XIV, 160—160 об. (1316); всакъ же домъ 
сэ(т) глада мртвыхъ исполненъ и смердА. 
(οικία) ГА XIII—XIV, 161 в; А питъ мого- 
ричь оу быбицкого оу дому за копу грошии. 
Гр 1359 (ю.-р.); то же Гр 1366 (2, ю.-р.); 
Гр 1378 (2, ю.-р.); а писано, оу кнефлд в 
дому. Гр 1370 (ю.-р); да не имѣютъ власти 
Русь, зимовати въ вустьи Днѣпра... но 
егда придетъ сосенъ, да идутъ въ домы 
свои в Русь. ЛЛ 1377, 13 (945); іединою 
бо іему пришедшю в домъ І&невъ. к ЬАневи 
и к подружью іего. ’Мрьи. Там же, 70 об. 
(1091); [Мария] бывши в пустыни... под- 
визавшисА без дому бес покрова нага. 
Пр 1383, 27а; А глинарюмъ што лѣпѣли 
около дому, а клепачь наіемалъ... за -д- 
недѣ(л). и страву [в изд. истраву] юмъ 
давалъ. Гр 1386—1418 (ю.-р.); радуютсА 
купецъ в домъ свои прішедъ. а корабль в 
тихо пристанище пришедъ. УСт 1398, 
151 об. (запись); створиша же праздникъ 
великъ... ра(зи)дошасА въ своіа домы 
славАще δ  а. ЧтБГ к. XI сп. XIV, 46а; 
Аще кто дасть другу сребро, или иное что 
скрыти. а оукраде||ть іего кто изъ дому 
іего. ЗС XIV, 36—36 об.; грѣшный милуите 
страньныіа въ домъ въводите. СбУв 
XIV, 70 об.; огнь поѣсть домы мьздои- 
мець. ΜΠρ XIV, 42 об.; хощеши ли возму 
ТА В ДОМЪ СВОИ. И оупокоити ТА ВСАКО. 
(εις τον οίκον) ПНЧ XIV, 1756; и составили 
будете и родъ и сочьство. и домъ и други, 
(οικείους) ФСт XIV, 105в; по заколе(н)и 
агньца. маже(т) кро(в)ю своего дому 
прагы. ГБ XIV, 63г; волею 5жиею ицѣлѣ 
двца. и со(т) того часа иде в домъ свои 
СбТр к. XIV, 170; Въ ньже домъ вънидете, 
то преже глете. миръ домоу семоу (εις...

ο(ίκίαν)... τώ οϊκψ) Пч к. XIV, 130 об.; 
посла ц(с)рь трубу смртную трубити при 
двере(х) дому бра(т) своего. ЗЦ к. XIV, 
546; собита в дому нѣкоего старца нища. 
ЖВИ XIV—XV, 646; во что домъ мои 
составлАЮ. и кого ра(д) поуть сии горкыи 
шествоую ПКП 1406, ІЗОв; и се инопле- 
меньници. пришедьше (в) домъ тьста іего 
огнемь. Пал 1406, 181а; и розъграбиша. 
Киіане. съ ИзАславомъ дроужины Иго
ревы... и села и скоты. взАша имѣнью 
много, в домехъ и в манастырехъ. ЛИ ок. 
1425, 121 (1146); Половци же вземше го
родъ. Римовъ, и сополонишасА полона, и 
поидоша во своіаси. Кнзи же возворо- 
тишасА в домы свою. Там же, 226 (1185); 
Аще жена безъ моужнА слова иметь... 
сопроче домоу своего спати. а потомъ 
оувѣдаеть моужь. разлоучити. УЯрНерк 
сп. сер. XV, 273 об.; | образн.: вТ· животоу 
соуть имена и тѣхъ м(с)ци. а-е. звѣзда 
совьнъ I приіемлеть слнце въ домъ свои на 
аТ· степень мца марта. КН 1280, 563в—г; 
дай жъ спсению дшевно(мй) ми домоу. зане 
сосквернихъ и всакими неч(с)тотами 
СбЯр XIII, 90; тѣмь Июдѣіемъ гла Х(с)ъ. 
коликажды въсхотѣ(х) събрати ва(с), и не 
въсхотѣсте._ се составлАіеть(с) домъ вашь 
поустъ (о οίκος) ГА XIII—XIV, 776; то же 
СбУв XIV, 164; не вда бо в животѣ сво
емъ тѣлу своіему покою... дондеже собрѣте. 
домъ истины, прибѣжище всѣмъ хр(с)ью- 
но(м). Л Л  1377, 125 (1175); то же ЛИ 
ок. 1425, 209 об. (1175); помажемъ оуста 
Бжиею кръвию, іеже суть дшвнаго дому 
двери, да не приступать бѣси КТур XII 
сп. XIV, 12; и ты аще желаеши 5а своего 
въ домъ телесны(и) въвести... сости тѣло 
по(с)мь истреби жажею. ЗЦ к. XIV, 70г; 
истлѣвшии мои дшевныи домъ. (τήν... 
οικίαν) ЖВИ XIV—XV, 58в; домъ же избе
ретъ г(с)ь иіер(с)лмъ наре(ч)тьсА. Пал 
1406, 106а; || домашнее устройство,
хозяйство; хозяйственная единица: іегда 
же родАт(с) а  дѣти со въскръмлении дѣтии 
попечениіе жены хранениіе. домоу приле
жанію. рабомъ оуправлению. (οίκου) КР 
1284, 194а; и хотѣста родителА мою
сѣчетати ма съ моужемь. и створити 
ма власти домоу. ПрЛ XIII, 63г; не при- 
имоу со(т) домоу твоюго телець ни со(т) 
стадъ твоихъ козлищъ, (εκ του οίκου) 
ГА XIII—XIV, 178а; то же ПНЧ XIV, 56; 
на посадники не зрА ні на биричи. са(м) 
творилъ что было, надобѣ весь нарлдъ и в 
дому своемь... і в ловчи ловчии нарАДъ 
са(м) есмь держалъ. ЛЛ  1377, 83 (1096); 
Слышите 5атии и внушите послушайте 
дьржащии домы. не гордите въ имении
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своіемь хваллщесА. Пр 1383, 10а; аще 
іесть поручникъ со собѣ, самъ са творА 
приимъ строи домъ оумршаго. ти что по
губить. то возметь на судіщи казнь. 
ЗС XIV, 38 об.; поймай жену свободну. 
і поручай дому своіегсо строіениіе. МПр 
XIV, 172 об.; б>ью оубо слоужбы лѣНАщесА. 
мирьскыхъ же обатѣютъ домы. добытокъ 
приемлюще сребролюбьи ра(д). (τούς... 
οίκους) ПНЧ XIV, 99в; рекуще члвкомъ. 
со домови вл(д)чьствѣ и со разбогатеньи. 
(περί τού οίκοδεσποτήσαι) ФСт XIV, 646; 
въ · ϊ·  м(с)ца сего да возме(т) кождо 
овча на до(м). и буде(т) на(м) блюдомо 
до -дТ· сего м(с)ца. ГБ XIV, 63а; иже 
телесемъ пекоутьсА, а дшѣ небрегоуть, 
подобни соуть пекоущюсА о домоу, а со 
домачни(х) не брегоущю. (των... οίκων) 
Пч к. XIV, 4 об.; Жена блгооумна съставъ 
домоу. и имѣнию спсение. Мен к. XIV, 
184; Съ тоугою іесть старцю въ домоу рабо
тать  Там же, 186 об.; и дахъ десАтину к 
неи... I ...и со(т) всакого суда десАтыи 
грошъ... и из домовъ на всАкое лѣто де- 
сАтое всакого стада. УВлад сп. 1420— 
1430, 93 об.—94; и прииде Амбалъ ключ
никъ... тотъ бо ключь держашеть оу всего 
дому кнАжа. и надо всими волю ему далъ 
бАшеть ЛИ ок. 1425, 208 об. (1175); || иму
щество, достаток: Богатъ ли имѣіеши домъ 
свои хоудъ ли. вьсе то б>ж<и)іемь п<р)о- 
мыслъмъ. Изб 1076, 15 об; то же ЗЦ к, 
XIV, Юв; блгсловлениіе бо оче. оутвьрь- 
жають. домы чадомъ (οίκους) Изб 1076, 
156; Се бо нѣколи ютомъ бывъшемъ 
моужемъ разбои творАщемъ. со(т) нѣкыихъ 
стрѣгоущиихъ домоу своіего. ЖФП XII, 
57в; нъ и ты 5аты оумреши. и остаіеть 
домъ твои присно обличаю тою дѣюнию. 
СбТр ХІі/ХІІІ, 15 об.; аже кто оумираю 
роздѣлить домъ, на томь же стоюти. 
РПр сп. 1280, 621г; Аже зажьжеть гоумно. 
то на потокъ, и на розграбежь домъ іего. 
Там же, 6256; нѣции бо има манастырьско 
свою домы и пребыванию положьше. 
(ταΐς οίκείαις περιουσίαις) ПНЧ 1296, 
74; и пославъ ц(с)рь разграби домъ мои. 
ПрЛ XIII, 60г; взАша домы іхъ на разграб- 
ление. ЛИ XIII—XIV, 148 (1217); да не 
въжелаіеши женѣ искрьнАго своіего и... 
домоу ближнАго своіе(г). (την οικίαν) ГА 
XIII—XIV, 67в; аже будуть в дому дѣти 
малы... а мати ихъ поиде за мужь. то кто 
имъ ближе будеть. тому дати на руцѣ. и с 
добыткомъ и з д(о)момъ. РПрМус сп. XIV, 
18; да аще хощеть дарити со(т) своіею 
части... то дарить, достойною частью, іеже 
нарѣчетсА пол дъму. на полу бо дому 
даеть іему судъ, власти. ЗС XIV, 40 об.;

грабите домы вдовиць насилуіете оубо- 
гимъ. ПрЮр XIV, 8г; повелѣваіеть наша 
власть тѣ(х) огнемь сжещи. домы же и(х) 
стмъ бжьимь црквамъ вдати их же обидѣ- 
ша. ПравНаОбид XIV, 95в; мы же... 
со(т)іемлемъ оуставы вѣчныѣ. юже поло
жили соци наши. оурублАіемъ земль. 
і совкуплАіемъ къ дому, да со(т) бЛИЖНАГО 
оуимемъ. МПр XIV, 35; Горе вамъ книж- 
ници и фарисѣи. лицемѣри. юко изъѣдаете 
домы вдовиць. (τάς οικίας) ПНЧ XIV, 
157в; Иже чюже грабли съзидаеть имъ 
домъ свои, то юко каменые собра въ 
рѣкоу зимьнюю. (την οικίαν) Пч к. XIV, 
68; Инии не мого(ш) со дому своемь рАду 
створити, въсхыщени бы(ш); инии с вечера 
здрави легъше, на оутрию не вста(ш). 
СВл XIII сп. к. XIV, 3; со ні(х) же бьють(с) 
батии міра сего... хота содолѣти дру(г) 
другу, и до(м) его разграби(т). ЗЦ к. XIV, 
90а; приде же винопродавець къ оцю 
василью. и ре(ч) ему оче потрудисА въ 
|| до(м) мои и блг(с)ви ссуды мою. ПрП 
XIV—XV (1), 39в—г; сонъ же... со(т)чаюсА 
своіего сп(с)нйю. и творАше завѣтъ со 
дому своіемъ всю нощь. ЖВИ XIV— 
XV, 23г; горожанѣ же Болюбьци розгра- 
биша домъ кнажь... посадниковъ и тиву- 
новъ домы пограбиша. а самѣхъ и дѣскиѣ 
его и мечникы избиша. ЛИ ок. 1425, 
209 (1175); || семья, домашние; зсе 
обитающие β доме: Не боуди юко львъ въ 
дом8 своіемь и величАЮ са въ рабѣхъ 
своихъ. Изб 1076, 134 об.; бысть же тако 
блгословлениіе въ домоу томь. юкоже на 
мъногы дни довъльномъ имъ тѣмь быти. 
ЖФП XII, 546; и со(т)рекохъсА съ вьсѣмь 
домъмь своимь не воіевати на крьстьюны. 
ЧудН XII, 7Зв; нача же кназь и вьсь 
домъ іего плакати. (δλος о οίκος) КЕ XII, 
248а; оже боудеть сестра въ дому, тъ то 
задница не надобѣ. РПр сп. 1280, 622а; 
то же РПрМус сп. XIV, 17; Клеветникъ 
со(т) своіего домоу послоу(х) не постав- 
ЛАеть. КР 1284, 138в; кр(с)тисА съ женою 
и съ чады. и съ оужикы и съ дроугы. и 
съ всемь домомь своимь. ПрЛ XIII, 376; 
оубиіемъ та и домъ твои. Там же, 956; 
днь(с) спсениіе домоу твоіемо-у. СбЯр XIII, 
90; потомъ же тъ члвкъ съ всемь домомь 
възыде къ старьцю ГА XIII—XIV, 234а; 
сона же хотащи домови. приде къ (па)тре- 
арху блг(с)нь(ю) просАщи на домъ, и ре(ч) 
ему_людье мои пагани и снъ мои. дабы 
ма Бъ съблюлъ со(т) всакого зла. ЛЛ 1377, 
17 об. (955); довлеіеть ти и дому твоіему 
оурокъ оуре(ч)ныи твои Пр 1383, 10а; то 
же МПр XIV, 51; мнии бѣ въ братьи моіеи 
и оунии в дому оца моіего. ЧтБГ к. XI сп.
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XIV, 11а; петръ же пооучивъ юго и кр(с)ти 
и I и весь домъ іего. ПрЮр XIV, 166—в; 
ты бо юси юко ац(с)лъ дому своюму. 
кажи грозою и ласкою. СбУв XIV, 73; то 
же ЗЦ к. XIV, 5а; Юдинъ бо будеть оукле- 
ветанъ. а бѣда въ многыи плачь внидеть... 
въ дѣти юго. и въ оужикы. и другы. и въ 
всь домъ юго. СбХл XIV, 102; оумысли 
стыдѣнию дому своюмоу. ΜΠρ XIV, 19 об.; 
ико дроуга своего нѣкоего возва со(т) 
ближьнихъ домоу и жьдеть его ПНЧ XIV, 
22г; и нѣсть ни коюго же оубо дому при- 
имающа просвѣщению (οικία) ФСт XIV, 
89в; оубьем та и до(м) твои ц(с)рю. ГБ XIV, 
140а; во истинѣ стче не мнѣ еси досадилъ 
но и собѣ, оуже бо борзо престанеть 
памАть твою въ дом8 мое(м). СбТр к. 
XIV, 208 об.\ Моужь клАтволюбець по- 
полъзнетьсА въ безаконию и не со(т)стоу- 
питъ со(т) домоу е(г) рана, (από του 
οίκου) Пч к. XIV, 88; оуже напрАглъ 
юси стрѣл [ы]... съ сѣрою горАчею. на 
голову свою и на домъ свои. ЗЦ к. XIV, 
66; Р^внование женьское запалАеть домъ. 
Мен к. XIV, 185; Своюго дому послуси 
ео(т)вержени суть. КВ к. XIV, 102г; ты 
бо вл(д)ка еси. дому своему грозою и лас
каньемъ. аще (л) не оучиши то со(т)вѣтъ 
пре(д) 5мъ воздаси за на. СбПаис XIV/ XV, 
200 об.; домача(д)ць же. и купле||ныи 
дому твоюго. Пал 1406, 666—в; к немоу 
приходАще собилно взимахоу. на потребоу 
домомъ свои(м). ПКП 1406, 17 Зг; || род, 
племя, народ: и домъ ц(с)рвъ просра- 
митьсю. ЖФСт XII, 95 об.; и бы(с) се на 
грѣхъ и на скроушению и на погыбель 
домоу ировоамлю. КР 1284,197г; сь же Ъш  
гла(с) оуслыша глщь... домъ твои пребоу- 
деть предъ мною до же и до вѣка. ГА XIII— 
XIV, 786; домъ Излвъ падесА и не приложи 
въстати Л Л 1377, 33 об. (986); се снъ ра- 
жаютсА дому июдову. иосию има юму. 
Пр 1383, 25в; паки стража та дахъ дому 
излвоу бдѣти ти повелѣно о порученыхъ 
ти людѣхъ. ΜΠρ XIV, 7 об.; нѣсмь по
сланъ ко овьцамъ погибъшимъ домоу из- 
рлва. ПНЧ XIV, 16а; взиде бо иоси(ѳ) в 
вифлеомъ. съ мрьюю обрученою ему. на- 
писатисА. зане быти ему со(т) дому и 
очьства двдва. ГБ XIV, 207б; дом же аве- 
нировъ изнемагаше и оумалАше(с). ЖВИ 
XIV—XV, 120г; тако гли дому июковлю 
повѣжь снмь излвымъ. Пал 1406, 131б\ 
стополкъ изАслави(ч) много насилию ство
ри и домы силны(х) искорени безъ вины. 
ПКП 1406, 17Іа\ ♦ домъ отьчьства — 
род: възмѣте ре(ч) <г(с)ь) начало всего 
съньма снвъ излвъ. по рожению ихъ. и по 
домомъ очьства ихъ. по числу именъ ихъ.

Пал 1406, 140а\ изми оу нихъ жезлы по 
домомъ очьства ихъ. ·βΪ·  жезла, и напиши 
коюгождо има ихъ. по племени дому 
очьства. ихъ. Там же, 142б\ ♦ отъмѣта- 
ниіе домоу см. отъмѣтаниіе.

4. Гроб, могила (?): Злоу женоу лоуче из 
воли в домъ погрести нежели в до(м) при
вести. Мен к. XIV, 183 об.

ДОМЫ|СЛИТИ (6), -ш л ю , - с л и т ь  
гл. 1. Уразуметь, догадаться: тако же тре- 
тичею ювиса юмоу. не домыслащю тако 
же ре(ч). ПрЛ XIII, 126г.

2. Домыслити (кого-л., чего-л.) — по
нять, представить, вообразить: Стаю
юоусевии... прѣбываше въ хлѣвинѣ оубо- 
зѣи. и не домыслащи женьскыю немощи 
камо поидеть. ПрЛ XIII, 135в\ не можеть 
оумъ члвчьскъ домыслити избьюныхъ. а 
повАзаныхъ. ЛИ XIII—XIV, 86 (1216); 
чью бо мысль можеть домыслити. муд
рости. тою. Пал 1406, 6г.

3. Замыслить: и домысли Амонъ, Мана- 
сиинъ снъ, домысла злаго (παρελογίσατο) 
ГА XIII—XIV, 109г.

ДОМЫ|СЛИТИСА (20), -ШЛЮСА, 
-СЛИТЬСА гл. Догадаться, сообразить: 
Сила безъ доброоумью ничтоже ползоують, 
оумъ же, аще и силы не имѣють, многажды 
домыслитса. (επινοεί) Пч к. XIV, 8\ || по
нять, постигнуть что-л., додуматься до 
чего-л.: како оубо прркъ вашь не домыс- 
лиса. югда когда таковаА приключитьсА 
вамъ в рай пища, (ένενοήθη) КР 1284, 
377а; възъбноувъ же сэ(т) сна и не до- 
мыслихъса что се боудеть. ПрЛ XIII, 
61а\ Ц(с)рви. сэ(т)всюду не домыслАщу(с) 
что створити. (άπορούμενος) ЖВИ XIV— 
XV, IIЗа; како са еси не домыслилъ, 
побѣдити ихъ. ЛИ ок. 1425, 208 об. (1175); 
домыслитиса (чего-л.): временьно бо пра
вило оустава домысливъса и различь- 
ствию сложивъ колиждо на кого према- 
гающе (έπινοήσας) ГА XIII—XIV; 336; и 
видѣста дѢта лежаще мокро, пре(д) 
собразо(м) стго николы. не оу||мѣюще чего 
домыслитиса и повѣдаша митрополитоу. 
СбТр к. XIV, 209—209 об.; домыслитиса 
о (чем-л.): не домыслАщесА со вещи, 
(διηπόρει τό πραγμα) ПНЧ 1296, 151; 
мнѣ дасть Ъъ по воли рещи домысли
тиса подобно со глемы(х) (ένθυμηθήναι) 
ГА XIII—XIV, 94г; азъ же помышлихъ 
гл а  что се будеть. и кто юсть мрью и юко 
не домыслахъса. о семь. Пр 1383, 136; 
бѣша мужи осужени... и всажени в по
гребъ... и НеДОМЫСЛАЩИМЪСА о томъ что 
сътворити ЧтБГ к. XI сп. XIV, 406; и собре- 
тоша камень со(т)валенъ, и гробъ тощь, и 
недомыслАхусА со семь КТур XII сп. XIV,
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13\ всѣ(м). же свѣтнико(м)... и со се(м) не 
домыслащи(м)са. ЗЦ к. XIV, 92в\ ико же 
нѣкогда глахъ ти егда разбогатѣеши. тог
да не податливъ будеши. ты же не до- 
мыслАшесА о глѣ. (ήπόρεις επί τψ ρήματι) 
ЖВИ XIV—XV, 1346. Ср. недомыслитисА.

д о м ы с л |ъ  (3*), -А с. Разум, рассудок: 
кыи оубо домыслъ члвч(с)кыи превели
каго сего чюдеси предъпоставити възмо- 
жеть? (λογισμός ανθρώπινος) ГА XIII— 
XIV, 626; || мысль, представление: не
дѣиствоун то домыслъ ивлають(с) (ή 
έννοια) ГА XIII—XIV, 716\ || намерение, 
умысел: и домысли Амонъ, Манасиинъ 
снъ, домысла злаго (λογισμόν) ГА XIII— 
XIV, 109г.

ДОМЫСЛЬНЪ (1*) пр. к домыслъ:
части же частемъ члвча въ дши бо’соущь- 
ство словесно и створение бестелесьно, 
|| еж е соуть сово вл(д)чне, се же іаростьно, 
дроугое желаньно, и в сихъ сово разоумно 
и домысльно... и многа ина симъ раз- 
дѣЛАЮще. (τό μέν έννοηματικόν καί 
διανοητικόν) ГА XIII—XIV, 198α—6. Ср. 
недомысльнъ.

ДОМЫШЛЕНИ|і€ (5*), -Ій с. 1. Дей- 
ствие по гл. домышлати(са): нашего же 
цр(с)тва блгочестие. хытрѣе приложи къ 
смотрению и домышлению. (τη δοκούση) 
КР 1284, 241в.

2. Мысль, представление: ибо члвч-
(с)кыхъ домышлении исходима преданиш 
оуныла соуть и непосівна (εξ ανθρώπινης 
διανοίας) ГА XIII—XIV, 33г\ сходАщемъ 
паче домышлениіемь и замышлениюмь 
своимь члвци ч(с)ть и славоу 5ию възло- 
жиша на нбо и на слнце и на лоуноу и на 
звѣзды, таче пакы, темными домышлении 
сходАще... на аероу и соущаи на аюрѣ 
б»гы нарекоша. (ταΐς έννοίαις... τοις 
σκοτεινοίς λογισμοΐς) Там же, 39β\ || до- 
мысел, вымысел: Лъжесказатели. иже
нѣкыш главы || бж(с)твеныхъ писании... 
лъжено сказающе. и къ своемоу домыш
лению сии оухыщрАще. (προς τον οίκειον 
σκοπόν) КР 1284, 373α—6. Ср. недомыш- 
лениіе.

ДОМЫШЛА|ТИ (Р ), -Ю, -І€ТЬ гл.
Додумываться, понимать что-л.: в се времА 
разболѣлсА Володимиръ. сочима... и не до- 
мышлАше что створити. ЛИ ок. 1425, 
42 (988).

ДОМЫШЛА|ТИСА (6), -ЮСА, 
-1€ТЬСА гл. Додумываться до чего-л., 
понимать что-л.: Константинъ великыи... 
имАше нѣкогда рать... на доунаискоую 
рѣкоу и на скоуфы. видАше же люді многы. 
имѣй мало своихъ. скърбАше и не до- 
мышлАшесА. ПрЛ XIII, 16в\ икоже не

възведе истиньно Самоила чревоволшве- 
най, йко и нѣции домышлають(с) ЙВЛЬ- 
шемоусА ради собразоу тако неполезно 
възвѣсти [в др. сп. възвѣстити и] нарещі 
[в др. сп. рещі] (οϊονται) ГА XIII— 
XIV, 82б\ и помышлАше в себѣ что се 
будеть. не домышлАше бо са ико дѣлатель 
бАше и тъ еп(с)пъ. видАху бо на немь 
рубы худы. ПрЮр XIV, 260г\ се же слы
шавъ старець... не домышлАшесА что 
со(т)вѣщати к женѣ своей. СбТр к. XIV, 
194\ домышлатиса о (чем-л.): и възложь 
іего на плещи понесе... не домышлАшесА 
со вѣщи, внезапоу невидимъ бы(с) носи
мый. ПрЛ XIII, 28г.

ДОМЬНИКІЪ (1*), -А с. Домочадец: 
Како видимъ когда, съ домьникы наша и 
сродникы. (τούς... συνοίκους) ПНЧ XIV, 
15г.

ДОМЬЦ|Ь (1*), -А с. Дом, жилище: 
Пре(д) временемь же маломь слѣпъ 
іетеръ веденъ въ домець Макарыевъ... 
и I Макарьи не собрѣтоша в домоу. (εις 
τό оίκίδιον) ГА XIII—XIV, 233—234.

ДОНАТАН|Е (Р ) , -ъ  с. мн. То же, что 
донатиине: Донатане. со(т) доната нѣко- 
іего. въ африкии начьнъше. (Δονατίβοι) 
КЕ XII, 272а.

ДОНАТ|И (24), -Ъ с. мн. То же, что 
донатиине: въ томь съборѣ писании по
читаема соуть. анастасиа чистители римь- 
скааго о донатѣхъ. (περί των Δονατιστών) 
КЕ XII, 137а; да блгодарении ради о 
отъгънании донатъ. дъва клирика калхи- 
доньскын цркве въ область поустАть. 
(τούς Δονατιστάς) Там же, 1526\ о при- 
обьщающиихъсА къ донатомъ лъживыихъ 
епискоупъ. (τούς Δονατιστάς) Там же, 163а.

ДОНАТИСТ|И (Р ), -Ъ с. мн. То же, 
что донатиине: о іединѣхъ дѣтьхъ крьща- 
юмыихъ отъ донатистъ. да не како того 
іегоже своіею волею не сътвориша прѣль- 
стию родитель пакость имъ боудеть (παρά 
τοίς Δονατισταΐς) КЕ XII, 1256.

ДОНАТИІЛН|Е (32), -Ъ с. мн. Дона- 
тисты, последователи ереси Донатана 
Нумидянина: Донатиине еретици соуть. 
со(т) доната некоего въ афирикиистѣи 
странѣ, начало ереси приимъше. КР 1284, 
1166\ Оугодно всѣмъ, млбникы послати. да 
проповѣдАть донатииномъ миръ и съеди- 
нение. аще же преложатьсА на право- 
вѣрие. Там же, 121а\ Посолници еп(с)пи 
со(т) събора послани быша къ ц(с)рю и... 
исъпросиша на елины и на донатинны 
власть со(т) ц(с)ра Там же, 132а.

ДОНАТИІЛНЬСКЫИ (3) пр. к дона
тиине: Аще донатииньстии еп(с)пи сэбрА- 
ТАТЬСА къ съборнеи цркви. и мѣжю тѣми
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и инѣми съборными еп(с)пы. предели нѣ- 
ции соуть в нихъ же соба еп(с)па власть 
имата. да боудеть разделение таковымъ 
ообщимъ предѣломъ КР 1284, 134в;
прѣдѣлъ нѣкихъ донатианьскыхъ еп(с)пъ. 
Там же, 1356.

ДОНАТЬНЫИ (1*) пр. Мн. в роли с. 
То же, что донатиіане: ико кротъко
съдѣити съ донатьныими. (μετά των 
Δονατιστών) КЕ XII, 1376.

ДОНАТЬСКЫИ (15) пр. к донати: о 
донатьскыихъ дѣтии иже отъ донатъ тѣхъ 
крыцаюмыихъ. (Δονατιστών) КЕ XII, 1256; 
да поставлении въ странѣ донатьскѣи. 
аще къто съ||борьнѣи вѣрѣ исправльшесА 
прѣити въсхотать (των Δονατιστών) Там 
же, 138—139; въ донатьскыи прѣльсти 
прѣбывати хотащиихъ. (τών Δονατιστών) 
Там же, 151а; аще ли по полоучаю старѣ- 
ишии съборьнии своюго въсхотать и отъ 
части донатьскыи обращыиеисА своюго 
(του Δονάτου) Там же, 161а; мн. в роли с. 
То же, что донатиіане: въ томь съборѣ 
мѣстьноую область въсприюста деасии и 
еводии на донатьскыи. (κατά τών Δονατι- 
στών) КЕ XII, 1496.

ДОНЕЛЪ (72) нар. и союз. I. Нар. 1. 
В течение некоторого времени: ико же 
бо ловци... имуть рыбу велику... по- 
пущають хитро вервь да са не оурветь. 
ні отиноудь погубить ю донелѣ же идеть 
амо же хощеть ПрЮр XIV, 136; то же 
(έώσιν!) ПНЧ XIV, 108а.

2. До такой степени, настолько: въ
днь судный... I ...како азъ соканныи 
предъстану. и... измѢнюса. и донелѣ же 
аще оумру. (καί οίον τφ δέει!) ФСт XIV, 
133α—6.

II. Союз. Присоединяет придат. вре
мени. 1. До тех пор, пока (не); пока (не): 
Лѣпо юсть часто молитиса... не попоу- 
щающе ни ослаблАЮще. донелѣ же оуслы- 
шана боудеть молитва. Изб 1076, 229 об.; 
по семь поклоныие(с)... стоить, донелѣ же 
оутрьнАи пѣ(с). си рѣ(ч). сла(в) въ 
вышьни(х) 5оу. пѣто боуде(т). УСт XII/  
XIII, 260 об.; да не престаноу въпии к 
тебе, донюлѣ же обѣли ши ма акы снѣгъ. 
СбТр ХІІ/ХІІІ, 59; А се оурочи город- 
никоу. закладаюче городьнА куна взати ... 
имати же юмоу донелѣ городъ съроубАть. 
РПр сп. 1280, 625г; да не разрѣшитьсА 
донелѣ же оч(с)тить(с). КН 1280, 5256; 
донелѣ же сэ(т) стр(с)ти нечистьіА прѣста- 
неть. благаго сэбѣщениА не сподобитсА. 
КР 1284, 1806; и стани како часъ молча, 
донелѣ оупочиють чювьства твои, и по
мысли твои оутишатсА (έως) ПНЧ 1296, 
120 об.; и прилоучьшагосА имъ. ни-

како же оувѣдѣвъше. донеле же днь 
тъ. и настоищаи нощь приде. ПрЛ XIII, 
121а; а стослава посадиша въ влдцьни 
дворѣ, и съ моужи юго. донеле боудеть 
оуправа съ оцмь. ЛН XIII—XIV, 76 
(1210); и донелѣ же затворитсА не 
оуслыши(т) невѣстникъ. Пр 1383, 96а; 
аже будуть в дому дѣти малы, а не по- 
чнуть сами собой печаловати. а мати ихъ 
поиде за мужь. то кто имъ ближе будеть. 
тому дати на руцѣ. и с добыткомъ и 
з д(о)момъ. донелѣ же возмог&гь. РПрМус 
сп. XIV, 18; ты же иже в начало бесѣды 
рѣхъ неиизносимо [так!] въ собѣ то 
схрани донелѣ же сэ(т) житьи г(с)ь сэ(т)- 
поустить μα. (έως) ПНЧ XIV, 88г; да по- 
ждуть варившии. донеле же сберуть(с) вси. 
КВ к. XIV, 295г; да не престаю вопи(а) 
к тобѣ. донеле же || оубѣлиши ма ико 
снѣгъ. СбПаис ХІѴ/ХѴ, 103—103 об.; 
и море непоколѣблемо пребу(д)ть... до- 
нелѣже алкунова чада излупАть(с) в глу
бинѣ Пал 1406, 216; а варакъ гнаше 
въслѣдъ юго колесниць. и вьсего полку 
юго. донелѣже не оста ни юдинъ ихъ. 
Там же, 1736; и не см ѣйте І&рославъ 
в Кыювъ ити. донележе смиристасА. ЛИ 
ок. 1425, 56 (1024); донелѣ же... дотолѣ 
(же), дотолѣ донелѣ же см. дотолѣ.

2. В то время как; пока: начьнъша 
многашьды донелѣ же соуть въ мирѣ 
посредѣ мАтежь. отъсѣшти злааго наоука. 
и не възмогъше. Изб 1076, 222  ̂ донюлѣ 
же са миръ състоить. молите ба за ма 
и за моѣ дѣти. Гр ок. ИЗО; донелѣ же 
врѣмА. ЖИТИЮ да СЭбнОВЛАЮТЬ ТИ СА.
Стих 1156— 1163, 99; юдино токмо по- 
ноужають ма к тебѣ. безмѣрною твою 
млсрдию. юго же са надѣющю тебе до
нелѣ дышю. СбЯр XIII, 86 об.; и не пре- 
мѢнитьса цр(с)твию со(т) страны вашею, 
донелѣже храните кости мою (έως ου) 
ГА XIII—XIV, 21; а вашего батьства суще
ство ико прахъ, донеле же тихо юсть ве
село дьржащимъ ю. Пр 1383, 10а; и до
неле. же бо призрѣнью твою на на(с). 
блгодньствуюмо. а || аще ли призриши 
на на(с) [ю]ростью г(с)и. ищезнемъ ако 
оутренАА роса. ИларМол XI сп. XIV, 
54 об.—55; купите масло донеле же юсть 
в торгу. СбЧуд XIV, 2846; Донелѣ же 
члвкъ есть в небреже(н)и. повинують его 
помыслы, (εν δσψ) ПНЧ XIV, 156а; Се 
все ико же видите насъ ради бы(с). да и 
мы донеле же юсмы. поревнуимъ тому, 
(έφ’ δσον οίον) ФСт XIV, 85в; тако и мы 
донелѣ же юсмы въ тлѣннѣмь семь тѣлѣ 
ико I крыюще(с) живемъ, не ищюще 
славы. ГБ XIV, 112в—г; І&ко же бо двца
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донеле же хранить дв(с)тво. СбСоф к. 
XIV, ІЗв; || когда, как только: донеле же 
боудеть со(т) митрополита позваниіе. и 
тъгда поидеши на поставлению. ЛН XIII— 
XIV, 61 об. (1199).

ДОНЕСЕНЪ (2*) прич. страд. проси, к 
донести в 1 знач.: оумрети богатомоу. и 
донесеноу быти въ моукоу вѣчьноую. 
оумр [ѣ] I и нищии. лазорь. и донесенъ 
бы(с). англы на лоно аврамліе. СбТр XII/  
XIII, 4 об.—5.

ДОНЕС|ТИ (28), -ОУ, -ЕТЬ гл. 1.
Отнести, донести куда-л.: юко же заповѣда 
имъ. ти тако донесъше тѣло іего положиша 
іе въ манастыри ЖФП XII, 416; начер- 
таіеть со(т) лища ихъ епистолию. и дъвѣма 
мнихома донести ю даіеть. (άποκομίζειν) 
ЖФСт XII, 119\ Два же собраза еста 
татьбы... I ...ювлении же та(т) есть, егда 
со оукраденымь добыткомь. со(т) коего 
любо лица ютъ боудеть въ сотъ днь. не 
донесъ и еще оукраденаго. не положивъ 
иде ж(е) собычаи имать полагаті (πριν 
ή ... έπαγάγη) КР 1284, 2536—в; възмоу 
т а  азъ. поможет ми Ъ ъ  донесоу т а . ПрЛ
XIII, 28в; азъ приведу некыю и донесемъ 
т а . Пр 1383, 346; поймахъ злато, и едва 
донесохъ верь(т)па моего, (δαστάσας) ПНЧ
XIV, 89а; моужь твои... оумоли ма срѣтъ. 
донести коверъ сеи к тебѣ. СбТр к. XIV, 
194; мл(с)тн(и) бо велици крилѣ имѣеть 
ико до нб(с)и члвкы донесета. ЗЦ к. XIV, 
97а; ни конь доведа. ни стАга донеса. ЛИ 
ок. 1425, 195 об. (1171); || перен. Довести 
до чего-л., навести на что-л. (?): тогда 
[бог] жертвы повелѣ, спроста рекыи: 

бѣсоуитесА, хощѣте жертвы творити. 
оубо не мнѣ жертвоу творите, но собаче 
повелѣвъ, не до <ко)нца состави, но 
моудрымъ I оутѣшениіемь пакы донесе. 
(άπήγαγεν) ГА XIII—XIV, 177а—б.

2. Принести, дать кому-л.: аште чьто 
имѣіеши тѣлесьныю потрѣбы. донеси имъ 
и прии<м)еши дшевьноу потребѣ. Изб 1076, 
60; аще ли іеси || нищь. и не имаше что 
донести имъ на потрьбу. но себе донеси, 
и іеже со(т) словесъ оутешени(е). то іему 
принеси. Пр 1383, 96в—г; и аще что 
имѣеш>и в -дому своемъ: ‘ донеси имъ по- 
требнаи. ЗЦ к. XIV, 10а; || перен. Ввести, 
устроить, ипорядочить что-л.: пакы въ 
перъвыи оъ донесе чиноу (и) образа, 
I нъ нынѣ не тако, (άπεκατέστησε) ГА 
XIII—XIV, 1796—в.

3. Сообщить, довести до слуха: се же 
оувѣдѣвъ, Агрипа іепархъ донесе цр(с)ви 
Нероноу (άνήγαγε) ГА XIII—XIV, 153а; 
к немоу слово се донесоша. (είσήγαγον) 
Там же, 253в; іегда и птица гл(с)ъ твои

донесеть до него. Пр 1383, 129г; и мою къ 
I Ъу донеси млтву. КТурКссн X I I  сп. X IV ,  
227—227 об.; моиси же слышавъ глы 
ізлвыи и донесе й къ Ъу. Пал 1406, 131в.

ДОНЕС|ТИСА (2*), -ОУСА, -ЕТЬСА 
гл. 1. Стекать, сбегбть: йко же по іес(с)тву 
вода донесетсА. аще та оунудитсА всхо
ди^) чресъ естство тако и Ъъ  по іес(с)тву 
іесть милостівъ. и со(т) насъ принуженъ 
гнѣваіетсА ГБ XIV, І15в.

2. Дойти до слуха: въскоую злѣ
жалоуеши, ег(д)а безъчествьно слово до- 
несетьсА до тебе со(т) инѣхъ (κακώς 
άκούων) Пч к. XIV, 52 об.

ДОНО|СИТИ (3*), -ШОУ, -СИТЬ гл. 1. 
Приносить куда-л.: и по всй недѣли въда- 
васта стражеви томоу. да коупивъ просфо- 
роу доносить въ црквь сто||ю мчнкоу 
романа и двда. СкБГ XII, 23а—б.

2. Сообщать, доводить до слуха: даже 
ми твои англъ, да прѣтить вьсѣмъ не
чистымъ дхмъ борющимъсА съ мною... 
£ ...на ВСАКЪ ДНЬ ДОНОСА млтвы мою тобѣ 
боу и творьцю моіемоу. СбЯр XIII, 188— 
188 об.; а по(д) тѣми суть англи. доносАще 
со(т)вѣтъ англмъ лица г(с) н а . Пал 1406, 
1036.

ДОНЪДЕ см. доньде
ДОНЫНЪ (76) нар. До сих пор, доныне: 

болюринъ... обрете островъ... се же и 
донынѣ островъ тъ зовомъ іесть болюровъ. 
ЖФП XII, 356; донесъше тѣло іего поло
жиша іе въ манастыри... || ...на деснѣи 
странѣ цркве иде же и донѣ [так!] 
іесть гробъ іего. Там же, 416—в; соущии 
же донынѣ соугоубьнии. да дьржатьсА 
по канономъ стааго оца нашего василиа. 
(εως του νυν) КБ XII, 796; елико въ 
коемьждо родоу и донынѣ быша. и елико 
днь(с) суть, и быти хотать. КР 1284, 
397г; блгодарьствоую та  ги. иже на мнѣ 
съгрѣшающимь терпѣлъ іеси и донынѣ бес 
показни состави м а . СбЯр XIII, 79; и со(т) 
градь [так!] дрѣвнихъ. бооугодныхъ 
моужь сборъ. іено||хъ не вкоусивьіи и до
ныне смрти. ной спсеныи со(т) потопа. 
ПрЛ XIII, 101в—г; приставивъ моужа 
ч(с)тьнаго слоужити іемоу [огню] и храни- 
ти неоугасающъ... іего же донынѣ въ вели- 
це ч(с)ти дерьжать || ПерсАне, согнемь 
слоужаще (εως άρτι) ГА XIII—XIV, 21— 
22; идущю же ему сопатъ приде къ Дунае- 
ви... и сруби градокъ малъ... еже и донынѣ 
наречють Дуици городище Киевець. ЛЛ  
1377, 4; ру(к)писаниіе же то іеже написа 
философъ, и донынѣ лежить въ цр(к)ви 
Пр 1383, 37в; създа же и великую црквъ 
стую софью и ины многы цркви иже и 
донынѣ суть. ЧтБГ к. XI сп. XIV, 426;

54



ДОНЫ НА ДОНЬДЕ

Того ради артусьныи хлѣбъ со(т) паскы и 
до нынѣ въ цркви свлщенъ бы(с) КТур 
XII сп. XIV, 20; Азъ к тобѣ припадаю 
х(с)е спсе. просд прощеньи моихъ грѣховъ, 
иже сэ(т) оуности и донынѣ. КТурКан 
XII сп. XIV, 224 об.; кто же си соуть 
первѣе постиса енохъ. и взатъ  бы (с) на 
н5са съ плотью, и донынѣ живъ есть. 
СбТр к. XIV, 16 об.; то ж е ЗЦ к. XIV, 
112а; Ъъ... нетлѣньемь бжтвное тѣло 
вѣнчавъ, іже и донынѣ видимо есть всѣми 
русьскими · снъми. ПрП XIV—XV (2), 
1856; и юсть оу мене камень драгии... и 
никому же даже и донынѣ сего не иви(х). 
тебѣ же ннѣ ивѣ творю, (μέχρι του νυν) 
ЖВИ XIV—XV, 20г; и сего ра(д) 
варАжьскаю печера зоветь(с) и донынѣ. 
ПКП 1406, 191г; тогда же Климъ оубьенъ 
бы(с)... его же кр(с)тъ и донынѣ стоить, 
на Соухои Дорогви. ЛИ ок. 1425, 249 об. 
(1213). Ср. доны на .

ДОНЫ НА (28) нар. До сих пор, доныне: 
отъ бесѣдованию. чистааго моужА чи- 
стыихъ и до нына. въ плъти жівоуштемъ. 
Изб 1076, 117 об.; юще же и донына 
искоушению се іесть житию. (δεύρο) КР 
1284,3676; видиши ли юко обещници быша 
оо(т) перваго дне ре(ч) донына. (μέχρι 
του νυν) ПНЧ 1296, 60 об.; блгодарю т а . 
всѣхъ ради бывшихъ на мнѣ блгодѣюнии 
твоихъ видимыхъ же и невидимъхъ. 
[так!] сэ(т) рожениА моіего и донына. 
СбЯр XIII, 41 об.; Аполонию же даже и 
донына на нѣкыхъ мѣстѣхъ сбываютьсА 
створеныю стоющаю, ова на со(т)вращению 
животинъ... дроугаю же на въздержание 
строуимъ рѣчнымъ (μέχρι νυν) ГА XIII— 
XIV, 185β; на пѣнье гла(с) оустрои. иже 
и донына поютьса. (μέχρι τής σήμερον) 
ПНЧ XIV, 125а; неоугсодно бсо іесть 5у. 
юко же и донына старѣйшины, іны пред- 
лагати. ΜΠρ XIV, 182; и тъ кр(с)тъ і 
донына стоіть въ стѣи софьи ПрП XIV— 
XV (2), 1856; долго терпиши о грѣсѣ(х) 
наши(х). и донна на(с) без мукы оставилъ 
еси быти. (έως του νυν) ЖВИ XIV—XV, 
121β. Ср. донынѣ.

ДОНЬДА (4*) нар. В роли союза. При
соединяет придат. времени. 1. До тех пор, 
пока (не): не первѣе стани. но донда же 
не достигнеши носе. ГБ XIV, 336; затвори 
двери свою, и скрыисА мало, елико донда 
же преиде(т) гнѣвъ г(с)нь. Там же, 185в.

2. В то время как, пока: По сему 
оубо обра(з) есть будущии пасхѣ наша 
си. донда бо есмы въ се(м) мирѣ. ГБ XIV, 
716; оумерши(х) окаюнии остатци... не 
иму(т) ес(с)твенаго образа познатисА. 
члвци... непрестаньно рыда(н)е имуще.

донда оубо ихъ ви да (т). Там же, 97а.
ДОНЬДЕ (658) нар. и союз. I. Нар. 

Тогда, по этой причине: Исонино пррч(с)тво 
вотще бы (с), дондеже и потужи къ Бу, 
юко в бещестье створи(с) пррчьство его. 
СВл XIII сп. к. XIV, 6.

II. Союз. 1. Присоединяет придат. вре
мени. В то время как; пока: да не раз- 
лоучитисА има донъде же іеста въ плъти. 
ЖФП XII, 60в; Аще къто оглашенъ сы. 
немощьнъ боудеть... да прииметь стою 
крьщению. донъдеже живъ іесть. (έως) 
КЕ XII, 2106; тъцѣмъ донъде же врѣМА 
имамъ. СбТр ХІі/ХІІІ, 21; то же імѣнье 
мати да храни(т) ему. донде же есть жива. 
КР 1284, 280а; донде же имАше злато- 
оустець что в роукоу даюше хоудизнѣ 
(έως... δτου) ПНЧ 1296, 83 об.; плачю 
себе днь и нощь, донъде же врѣМА іесть. 
приютию слезамъ. СбЯр XIII, 121 об.; пою 
ооу моюмоу доньдѣ же юсмь. Там же, 
138 об.; стхъ ап(с)лъ Дѣюнию в то времА 
Лоука исписа, донде бѣ съ Павломь. 
(μέχρις) ГА XIII—XIV, 157г; на вса лѣта, 
дондеже съюють слнце и весь миръ стоить. 
ЛЛ 1377, 11 об. (945); не дажь юму 
[сыну] въласти въ оуности. но съкроуши 
юмоу ребра доньде же растеть. Пр 1383, 
126в; старѣйшина повелѣ слугамъ своимъ 
на мѣстѣ томъ, стрещи стого тѣла, донде 
же посла възвестити х(с)олюбцю юро- 
славу. ЧтБГ к. XI сп. XIV, 28а; сътерьплю 
ти донде же пакы будоу. ПНЧ XIV, 11 Зв; 
донди же дышю подвизаю же са (έως) 
ФСт XIV, 726; дажь руку оутапающю. 
донде же сдравъ юси без бѣды житью 
пловеши море. ГБ XIV, 1046; Дондеже 
пловеши с повѣтриюмъ, || дай роукоу 
оута<па)ющемоу. (έως) Пч к. XIV, 28— 
28 об.; но свою кождо има(т) самовласть- 
ное изволенье, донде же есть в семь 
жи(т)и. ЖВИ XIV—XV, 61в.

2. Присоединяет придат. времени. Ког
да: Се же житию блженааго оца нашего 
ѳесодосию отъ оуны вьрсты. до сде донде 
же прииде въ пещероу. ЖФП XII, 336; 
и донде же поидоша волъсви со(т) персъ, 
ти тогда съ тѣми пои де звѣзда, (αχρις  
αν έξή λθ ον) СбЧуд XIV, 132г; не преже 
со(т)стоупишь. но доньже приюдин(и)ши 
оудъ. (έως αν) ПНЧ XIV, 32в; сонъ же... 
еда дѣло оставить, донде же изнеможеть. 
(αχρις αν) Там же, 154в; дондеже чисма 
придеть до мене. и азъ дамь отроковицю 
свою Пал 1406, 177г; дондеже дъхнеть 
днь [в др. сп. дхъ] и двигнутьсА сонми. 
рекше въ днь стго въскр(с)нию. вси хуль- 
ници. и сборища июдѣискаю погыбнуть. 
Там же, 208а; дондеже приде Мьстиславъ.
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с Половци. изыиде же Ф ила со многими 
Оугры и Л ахы из Галича. ЛИ ок. 1425, 
250 об. (1217).

3. Присоединяет придат. времени. До 
тех пор, как; пока (не): и посрамить та  
борошьнъмь своимь. доидеже [так!] (не) 
тъштить та  дъвоици. (εως ου) Изб 1076, 
150 об.; дондеже не покаіемъ са . къ 
(эжьствьныимъ тайнамъ не приближАіемъ 
са. Там же, 209 об.; потрьпи мало дондеже 
годъ боудеть вечерьнии. ЖФП XII, 40в; 
тъгда съ 7всѣми и ожествныи сэць. да тоу 
пребоудеть || донде же дьржющаю кра
мола раздрѣшитьсю. (εως άν... λυθη) 
ЖФСт XII, 160—160 об.; ависй  ис 
колѣна нога мала акы младоу дѣтищю. и 
начатъ расти донде же бысть іако и 
дроугаю... въ іединъ часъ. СкБГ XII, 21в; 
да боудоуть съ тобою донъдеже ихъ 
възищеть братъ твои, и со(т)даси іемоу и 
тако сътвориши и осьлоу іего... и ризѣ іего. 
(εως άν έκζητήση) КЕ XII, 236а; и томоу 
покланАниіе творити до землА. донде же 
прощениіе полоучить сэ(т) игоумена. УСт 
ХІі/ХІІІ, 214 об.; да не видать свѣта 
донъде же ювитьса снъ твои блгыи 
СбТр ХІІ/ХІІІ, 30; маною. вси безъ 
троуда питахоусА. и ризы же на нихъ 
растАхоу. донде же подъ синаискоую гороу 
придоша. КН 1280, 605в; Не раздреши 
книгъ ни д(а)си на растеръзаниіе. донъде 
же самы до конца истьлѣють. КР 1284, 
157в; и протАже млтвоу. оо(т) ча(с) десА- 
таго. донде же въсклепаша на нощноую 
слоѵжбоу. (εως ού) ПНЧ 1296, 53; идете 
къждо васъ на свою часть, и дѣлайте на 
неи. донде же пришьдъ вижю ваше дѣло. 
ПрЛ XIII, 71г; і посадиша і въ вл(д)чни 
дворѣ, донде же позоветь. его митропо
литъ. ЛН XIII—XIV, 163 об. (1324); да 
шсть хлѣбъ бѣдный, да пиіеть водоу печал- 
ноу, дондеже възвращюсА с миромь (εως 
άν) ГА XIII—XIV, 1156; и стоюша зна
менью та. дондеже похорониша и. ЛЛ 1377, 
103 (1141); она же ре(ч)... позди іего дондѣ 
же възвратитсА. Пр 1383, 73в; не сэ(т)- 
ступлю сэ(т) тебе дондѣ же даси ми сло(в). 
Там же, 89в; И повелѣ г(с)нъ блусти 
слѣпеца, дондеже приведоуть хромца. 
КТур XII сп. XIV, 139; Аще имуть черно- 
рисца с черноризицею блудъ, дѣюща то 
сэкують и. и всадАть в тѣмницю. донде 
же и оумруть ЗС XIV, 34 об.; тако не
ослабно дѣлайте, донде же прейдете 
рокъ житью сего (μέχρις άν ελθη) ФСт 
XIV, 168в ; Мы же едина ко не по- 
каюхомъсА, дондеже приде на ны юзы(к) 
немл(с)твъ. СВл XIII сп. к. XIV, 2; пре
будете) въ иіер(с)лмѣ дондѣ же собле(ч)-

тесА силою свыше. ЗЦ к. XIV, 51в; не- 
покорника въ грѣ(х) впадающа сэ(т) 
цркви сэ(т)лучи... донде же обратить(с) 
к тобѣ. КВ к. XIV, 309а; чре(с) всю нощь 
бесѣдоваста донде сею оутро обычныю 
млтвы помАнути пакы створи, (εως) ЖВИ 
XIV—XV, ІЗОв; велить ти... не престати 
со(т) дѣла сего донде же жито все измеле- 
ши. ПКП 1406, 188г; и не со(т)ступи 
со(т)сюдѣ дондеже принесу жертву свою 
Пал 1406, 174г; не бѣ бо моглъ. зла емоу 
створити. никогда же Коуремьска донже 
приде. Боуранда. со силою великою. ЛИ 
ок. 1425,282 об. (1260); А съ некрщенымъ... 
ни юсти ни пити съ нимъ донде же 
кр(с)титсА. УЯрЦерк сп. сер. XV, 273; || до 
того, что; так что: и стАжена бы (с)
•твьрдо завьртѣниіемь тоуго. донде же 
кости троскотаху. ПрЛ XIII, 12в; [бесы] 
пострѣкаша ма вса дни жаломъ неч(с)то- 
ты. донде же сэчютихъ смртьныи юдъ. 
въ соканенѣи ми дши СбЯр XIII, 95 об.; 
и обнаживъ, би [святых] бе-щадѣнию жи
лами говАжами сухами. по семь строганъ 
толми дондѣ же ювитиса оутробѣ іею. 
Пр 1383, 2а; молиса 5у съ слезами при
падаю. донде же не бѣ силы в немь. 
ЧтБГ к. XI сп. XIV, 206; не милуи тѣла 
своего... аще бо оукрѣплѣеть на та  въста- 
неть... || ... донде же плѣнить дшю твою 
ИларПосл XI сп. XIV, 197— 198; и покою не 
иму(т) пьюще, и лыоть юко въ оутлу 
съсу(д)ну. донь(дѣ) же възбѣсѣю(т) сэ(т) 
пьюньства. ЗЦ к. XIV, 46а; и дасть г(с)ь 
дождь земли твоіеи и прахъ и персть с 
нбси. сніде на т а . дондеже потребить т а . 
Пал 1406, 153в; идАше бо луна... сэ(т) 
въстока до запада. измѢнаючи сэбразы 
свою. бы(с) первое ии. оубывание. по малу. 
дондоже [так!] вса погибе. ЛИ ок. 1425, 
184 об. (1161); || с целевым оттенком. Пока 
не: но покаюниіемь толцѣмь въ бию двери, 
доньде же сэ(т)верзеть намъ раискыю 
врата, не ложь бо іесть рекыи. толцѣте 
со(т)верз(у)тьсА вамъ. СбЧуд XIV, 2926; 
внимайте оучю бсо вы. разумныхъ силъ 
здоровому дѣланию. дсонде оуспѣіете к вы
сотѣ цѣлости. ΜΠρ XIV, 6; и подобаетъ 
не оумалАти(с) на||мъ на потруже(н)іе 
доньди (ж) получимъ цр(с)тво нб(с)ное. 
(ως άν) ФСт XIV, 149в—г; оуспѣшно 
по(д)бае(т) искати. донде же непрекослов- 
но сэбрАіцемъ и(х). ЖВИ XIV—XV, 63г; 
сии блжныи агапі(т) несэ(т)стоупно пре- 
бываше оу него непре||станьно мола(с) 
за нь. донде же г(с)ь сдравиіе подасть 
болАщемоу млтвы іего ра(д). ПКП 1406, 
144—145; доньде же... дотолѣ, дотолѣ... 
доньде же не см. дотолѣ.
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4. Присоединяет придат. изъяснит. Ког
да, как: азъ данилъ видѣхъ донде же 
гірѣстоли поставишасА , Надп XII (3); 
то же СбТр ХІі/ХІІІ, 19 об.; вѣрьныихъ 
множьство... бѣша прѣдъ враты сѣдАіце 
и ожидающе донъдеже блаженааго из- 
несоуть. ЖФП XII, 646; и іегда врѣмА 
страсти іего гіриближисА. не самъ са 
прѣда нъ ожидааше донъдеже приидоша 
на нь съ ножи и съ трьколыемь. [в др. 
сп. д(р)екольемь] (εως) КЕ XII, 227а; 
то же ПНЧ 1296, 141 об.—142; и іегда 
доиде(т) стхъ двьрьць. стоить вънѣ 
ожидай, донде же прѣдъложеноіе съконь- 
чдіеть(с). пѣ(н)іе УСт ХІі/ХІІІ, 249; 
Аще кто поставленъ бывъ еп(с)пъ. и не 
прІАТъ будеть града того людьми... || 
...долженъ есть сожидати. донде же всеА 
собласти еп(с)п(ъ). свершеныи сборъ... ти 
расмотрівъше. и по подобью со семь да 
оуправАть. КР 1284, 76в—г; долготер
пеливый же г(с)дь пребываніе ожидаА. 
донде же придеть при патѢмь же часѣ, 
се богатъ нѣкто приде. ПНЧ XIV, 95г; 
преже доньде же, не преже... доньде, не 
пьрвѣіе... доньде же — (не) раньше, чем: 
Аще кто сэ(т) своіего іеп(с)па со(т)лученъ 
бы(с) причащении. не преже тому приіату 
быти со(т) иного, доньдѣ принтъ будеть 
со(т) своіего іеп(с)па. ПНЧ XIV, 189а; 
не первѣе къ причащенью бжтвны(х) 
приметь тайнъ, доньде ж е оуставноіе о 
блоудѣ времА сконьчаеть Там же, 2076; 
і не оэ(т)торгнутсА преже. донде же не 
возмуть сами себе нужею. ГБ XIV, 1506; 
не дажь іемоу бесѣдовати к себѣ, преже 
донде же млтвоу створи(т). ПКП 1406, 
1876.

Доньде же и до в роли предл. Вплоть 
до: оэ(т) меншихъ слугъ, донде же и до 
великыхъ ЗЦ к. XIV, 110а; възъврати- 
шасА Русьстии кнази въ свойси съ славою 
великою къ своімъ людемъ..и ко всимъ 
странамъ далнимъ рекуше [так!\... донде- 
же и до Рима проиде на славу Бу ЛИ ок. 
1425, 101 об. (1111).

ДОНЬДИ см. доньде
ДОНЬЖЕ см. доньде
ДОНЪ вм. донынѣ
ДОНЮДА (1*) нар. В роли союза. При

соединяет придат. времени. До тех пор, 
пока: Ноужно іесть покоритісА соцемъ 
своимъ, но донюда же пожене(т) истинь- 
ноіе слово (ενΦαπερ) Пч к. XIV, 71.

ДОНЮДОУ (1*) нар. В роли союза. 
Присоединяет придат. времени. До тех 
пор, пока; пока не: пердикы бо... сэкр(с)тъ 
ловащихъ лѣтають и ходать и ВаЛАЮТЬ- 
СА... ДО||нЮДОуже Дѣти ИХЪ ПОХОрОНАТЬСА,

а сами възлетАть. (άχρις αν) Пч к. XIV, 
71 об.—72.

ДООР|АТИ (1*), -Ю, -ЕТЬ гл. Допа
хать: Аже ратаи не до||соравъ до року, а 
идеть прочь, да лише найма. ЗС XIV, 
33 об.—34.

ДОПИ|САТИ (3*), -ШОУ, -ШЕТЬ гл.
Дописать: кдѣ боудоу не дописалъ или 
преписалъ моимь недоразумыемь да не 
приложить ми са вашимь неблгословле- 
ниіемь безакониіе къ безаконию. Парем 
1370, 113 (запись); И нынѣ г(с)да соци 
и бра(т)и. соже са гдѣ буду сописалъ, 
или переписалъ или не дописалъ, чтите 
исправливаи Ба д ѣ л а , а не клените. 
Л Л 1377, 173 (1377)\ молюса ци кде 
боудоу сописалъсА іли не дописалъ іли 
преступилъ, поіте ісправливаюче Ев XIV 
(1), 132 об. (приписка).

ДОПИТА|ТИ (1*), -Ю, - іе т ь  гл.
Вырастить, воспитать: Аще кто остав- 
лають свой чада, и не допитаіеть ихъ 
до свершена възраста... да буде(т) про- 
клатъ . КВ к. XIV, 48в.

ДОПЛ|ОУТИ (1*), -ОВОУ, -ОВЕТЬ гл. 
Доплыть: рабъ же (эжии никола вниде в 
корабль и створи млтвоу и поплоуша. 
и волею бжиею - ϊ -и дни доплоухомъ 
в лоукию. (άναβαίνουσιν) СбТр к. XIV, 
167 об.

ДОПЛЫ|ТИ (2*), -ВОУ, -ВЕТЬ гл.
Доплыть: до Дакивиза кораблю цѣлоу 
доплывшю, тоу же са разроуши. (διαρκέ- 
σαντος) ГА XIII—XIV, 233а; и шьдъше 
со(т) купра доплыхомъ въ іер(с)лмъ Пр 
1383, 2в.

ДОПОВЪДА|ТИ (1*), -Ю, -І€ТЬ гл.
Поведать, досказать, рассказать: нікто же 
може(т) доповѣдати. колико или како іеже 
сои(т) ба. імамъ же и прииме(м). (ού μέν 
ούν εϊποι τις άν) ГБ XIV, 178α.

ДОПРАВ|ИТИ (14), -ЛЮ, -ИТЬ гл. 
1. Направить, проводить, довести куда-л.: 
и тако доправи моужа сего стыи до рима. 
ЧудН XII, 75г; и  ко хотащихъ со (т) суду 
со(т)ити. аще сподо6 атьса  тайнъ при- 
чащешесА. въ ч(с)тѣ свѣсти. іегда изды- 
хати хотать. оруженосни англи тамо 
со(т)судѣ доправАть. (άπάγουσιν) ПНЧ 
XIV, 183г\ и посла Глѣбъ кнзь. игумена, 
стыи Бца Перьскаго [так!\ манастырА. 
Поликарпа, и Семесона игумена стго 
Андрѣи. до Вышегорода велА има допра- 
вити. Володимира. до Киева. ЛИ ок. 1425, 
195 (1171); и престависА к немоу [князю] 
моужь свои и посла [царь немецкий] его 
Казимироу в Л ахи . велА емоу доправити 
Галича Там же, 231 (1190); не могоу 
со(т) рати своей ѣхати. се хожю в земли
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ратной, а кто ми доправить рать мою 
домовь Там же, 290 об. (1274); || перен.: 
Потъщиса по нихъ, и възишти тѣхъ 
иже и  проводіпіА. кротость бо и  доправи 
і съмѣрениіе же и благъ съмыслъ. поко- 
рениіе || и любы и добросьрдиіе. мило
стыни же и миръ къ вьсѣмъ малыимъ 
же и къ великыимъ. Изб 1076, 7—7 об.; 
добрии Х(с)ва стада пастыри, не дадуще 
волку къ^ агньцемъ приближитисА, но на 
пажить Бию закона цѣлы и многоплодны 
упасше, дондеже и въ сограду горнаго 
Иіер(с)лма жезломь вашего ученью до- 
прависте. КТур XII сп. XIV, 63; будеть 
члвкъ со(т) вышнаго... || ...тоу мдрецемь 
онѣмь вѣсть вздадАть. и вѣдати бу(д8)ща 
на земли и звѣздою до него путь до- 
правАть. Пал 1406, 78в—г.

2. Доставить: и заповѣдавъ соущиимъ 
с нимь. да доправють тѣло іего въ мана- 
стырь. ЖФП XII, 416; г(с)не игуменъ, 
доправи ми... книгы си на двіну. Ев XIV 
(7), 155 об. (приписка).

3. Поправить, выправить: соци г(с)до. 
чтите, исправли(в). стое се. еуа(г) ци бу(д). 
ку(д). стро(к). престу(п)лъ. али не до- 
пра(в)лъ. блг(с)те. а не клени(т). Ев 
1399, 158 об. (запись).

ДОПРОВАІДИТИ (8), -ЖОУ, -ДИТЬ 
гл. Проводить, довести куда-л.: они же 
обѣщашасю поати и съ собою и допро- 
вадити и до стыхъ мѣстъ. ЖФП XII, 
28в; азъ же помиловавъ ю. въведохъ ю 
в пьщеру мою. и дахъ іеи ·τ· златникъ. 
и допровадихъ ю до гра(д). Пр 1383, 
166; и ре(ч) слоугамъ своимъ поидити 
вы. и азъ допровадивъ моужа сего в 
монастырь СбТр к. XIV, 203; аще и тако- 
ваю лодыа. и со(т) бурА ил(и) бороне- 
нию земнаго боронима, не можеть възборо- 
нитиса въ свою си мѣста. спотружаемъсА. 
грѣбцемъ бо тою лодью мы Русь, и допро- 
вадимъ с куплею ихъ по здорову. ЛИ 
ок. 1425, 14 (912); І&рославъ же Всево- 
лодичь. оутѣшивъ и почтивъ ю. [княгиню] 
Ропескѣ. допровади ю. до Гомъю ко 
ИзАславу Там же, 179 об. (1159); || перен.: 
и похвали(х) Ба. иже ма сихъ дневъ 
грѣшнаго допровади. ЛЛ 1377, 78а
(1096).

ДОПРОВОІДИТИ (1*), -ЖОУ, -ДИТЬ
гл. То же, что допровадити: а со(т)ходачи 
посло(м) цртва наше(г). да допроводАть 
[в др. сп. провадять ихъ] къ великому 
кназю Рускому Игореви. и к людемъ его. 
Л Л 1377, 13 об. (945).

ДОПОУ|СТИТИ (2*), -ЩОУ, -с т и т ь  
гл. 1. Пустить, допустить: Оугри же по- 
гнаша по ни(х). юко бѣжаще минуша

БонАка. и Бонакъ погнаше сѣка в тылъ, 
а Алтунопа || възвратАшетьсА вспать. 
и не допустАху Оугръ сопать. ЛЛ 1377,
91—91 об. (1097).

2. Разрешить, позволить: Мл(с)тію
5жею мы велики(и) кназь витовть... 
есмо допоустили садити село кнАжоую 
лоукоу Гр 1383 (ю.-р.).

ДОПЪЛНЪКІЪ (1*), -А с. Дополнение, 
добавка: аче не боудеть полна ста оу 
домажирича. а осмь десАтъ выдасть а 
дополнокъ възметь ·κ· гриве(н) оу кназа 
исъ клѣти. УСвят 1137 сп. сер. XIV, бЗОв.

ДОПЪВА|ТИ (1*), -Ю, -І€ТЬ гл. До- 
пѣвати (кого-л.) — пением усмирять, за
говаривать: Се дхъ прмдръ есть, и члвко- 
любивъ зѣло, аще пастуха поиме(т). 
то пѣснивець створитъ, дхъ злы(х) до- 
пѣвающь. (κατεπφδοντα) ГБ XIV, 916.

ДОР|А (15), -Ы с. Часть просфоры, 
раздаваемая священником в конце литур- 
гии: всегда же слоужи -г-ми проскоура- 
ми одиноу великоую преже доры выюти. 
иде же мртвыи не вмѢнаютьса. а (о)нѣ 
двѣ за оупокои. КН 1280, 519а; А сэтро- 
комъ. дай крестъ цѣловати расмотривъ. 
какъ ти грѣхъ боудеть. и іеуа(г)іе и мощи 
и дороу. дати не велми || со(т)лоучаіеть(с). 
оуне причащенью. Там же, 534а—б; 
мо(л). прѣдъ взатиюмь доры. СбЯр XIII, 
130; іегда скончае(т) ерѣи и млтву проч- 
нюю. и блг(с)вть люди прозвутеръ. и 
совле(ч)ть .різы. тогда приходи(т) англъ, 
и храни(т) стую дору. и возн(о)сить 
стую литорьгию на нбо к 5у. ЗЦ к. XIV, 
37г; άντίδωρον Срезн., I, 706.

ДОРАСТЕНЬ|і€ (1*), -1Δ с. Зрелый 
возраст: Смотрю же и се. юко тому нужна 
бАше година тако крщнью. а тобѣ не то 
же слово, юви бо са *л · лѣ(т) сыи преже 
юко не мнѣти его будуща. ювлАЮщасА. 
се бо е(с) не вѣдущи(х) добра стр(с)ть. 
и юко и свершено томленье, и оучити 
сему имущю дорастенью, (τής ήλικίας) 
ГБ XIV, 38в. Ср. недорастеные.

ДОРАСТ|И (1*), -ОУ, -ЕТЬ гл. Достичь 
зрелого возраста: Се дхъ прмдръ есть... 
и аще отрочища поиметь блговѣщана. 
старцемъ стварАе(т) су(д)ю. и не до- 
растъша (παρ’ήλικίαν) ГБ XIV, 916.

ДОРОГ|А (25), -Ы с. Дорога, путь: 
къ володимирю со(т)ступаіетьсА потолѣ. по 
оуимицю по пѣсчаныи бродъ... сэ(т) Марко
ва става по львовъскую дорогу къ скомо
рохомъ. Гр 1366 (1, ю.-р.); а мыта не 
примышлАти. но какъ из вѣка пошло, а по 
старымъ дорогамъ гостемъ поити куда 
хочеть. Там же; и переюша Берендѣеве 
дорогу Половецьскую. ЛЛ 1377, 121
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(1169); Михалко же послушливъ сьь иде 
борзо по ни(х). и сгони ихъ за рѣкою Бомь. 
с Берендѣи. и с Торкы с воеводою своимъ 
Володиславомь. и наѣхаша дорогу ихъ. и 
поѣхаша по ни(х). Там же, 122 об. (1171); 
поѣхаша по дорозѣ, и срѣтоша и паки, и 
сступишасА с ними битъ. Там же; Тое же 
зимы. ПолоЦвци въѣхаша. Ростиславлею 
дорогою. ЛИ ок. 1425, 232 об.—233 (1190); 
си же оутаивъшесА со(т) рати, и ѣхаша на 
село, члвкъ со тритьчать. и Блоусъ с 
ними же Юрьевъ, и поемше дорогоу со(т) 
села, сэже челАДь бѣжала к лѣсоу. и 
поѣхаша по нихъ. Там же, 294 об. (1281); 
Ногаи же сэканьныи не иде с Телебоугою 
в Лахы. сэдиною дорогою, зане бы(с) 
межи има нелюбье велико, но иде своею 
дорогою, на Перемышль. Там же, 296 об. 
(1283).

В сост. им. геогр.: се азъ кнзь великіи 
анофреи... придалъ іесми стму іо(н) на 
сомници. землю з бортью, борть по вели
кую дорогу по семеньцо озеро. Гр ок. 
1399 (5, полоцк.).

ДОРОГО (1*) нар. /с дорогыи: и начаша 
оо(т) многыхъ лѣт(ъ) стАжаноіе жито про- 
даити дорого. ПрЮр XIV, 180а. Ср. драго.

ДОРОГОТ|А (1*), -ы С. То же, ЧТО 
дорогъвь: Гладу оубо обдержащю оубо 
всю страну кюпрьскую 5атии же града 
того радовахусА дороготѣ. сущии въ 
градѣ житопродавци и начаша сэ(т) мно
гыхъ лѣт(ъ) стАжаноіе жито продаюти 
дорого. ПрЮр XIV, 180а.

ДОРОГЬВ|Ь (4*), -И с. Дороговизна: 
Въ лѣ(т) -^г-Х’бй· бы(с) дорогъвь нове- 
городѣ и коуплАхоу кадь ржи по ·5· 
грвнѣ. а хлѣбъ по -в· ногатѣ, а медъ по 
• Т. коунъ поудъ. ЛИ XIII—XIV, 37 (1170); 
На тоу (ж) зимоу бы(с) дорогъвь. оже 
коуплАхоу по двѣ ногате хлѣбъ, а кадь 
ръжи по -г- грвнъ. Там же, 49 (1188); 
и въздорожиша все по търгоу. и хлѣбъ и 
мдса. и рыбы, и сэ(т)толѣ ста дороговь. 
Там же, 104 об. (1228); і не добыша лю(д) 
хлѣба, і бы(с) дороговь велика. Там же, 
154 (1303).

ДОРОГЫИ (16) пр. Высокий по цене, 
дорогостоящий; ценный: Тоі (ж) зимы, 
хлѣбъ бАше дорогъ в новѣгоро(д). ЛН 
XIII—XIV, 158 (1314); Того(ж) лѣ(т). Рожь 
не родисА по всей нашей земли и дорого 
бы(с) жито. ЛЛ 1377, 156 (1228); А губка 
далъ шюбу свою куничюю дорогимъ 
сукномъ брунатънымъ пошита, за «ё· 
гривенъ, пани хсэньци. Гр 1378 (2, ю.-р.); 
то желѣ(т) бы(с) поводь велика в Галичи... 
и многы члвкы снимаху съ древъ, и кола, 
иже бѣ вода възметала. много же инии

потопе. и бы(с) в ни(х) жатва дорога. 
рамАно на ту зиму. ЛИ ок. 1425, 187 
(1164); Мьстиславъ же содаривъ Кондра
та. конми красными, и в сѣдлѣхъ в 
дивнь(х). и порты дорогими. Там же, 
300 об. (1287); король же содаривъ. 
Лва. дарми всакыми дорогыми. Там же, 
307 (1291); ♦ камениіе дорогою см. ка- 
мению; ♦ камы дорогыи см. камы. Ср. 
драгыи.

ДОРОЖ|ИТИ (1*), -ОУ, -ИТЬ гл. Удо
рожать, повышать цену. Прич. в роли с.: 
юко дорожай пшеницю проклА(т) наро
домъ. (о συνεχών σίτον!) ГБ XIV, І58а.

Д 0С А Д |А  (36), -Ы с. Обида, оскорбле- 
ние: сь же оканьныи... іегда проходить 
въ глоубиноу зла и не радить. находить бо 
юму д(о)сада и поношениіе Парем 1271, 
256 об.; досады и клеветы и поношению 
и раны тобе ради претерпѣ КН 1280, 
6066; Аще кто... юп(с)поу. или причетни
комъ. или инѣмь слоугамъ црковнымъ до- 
садоу нанесеть. повелѣваіемъ сего моука- 
ми казнити и въ заточению послати. 
(ύβρεως) КР 1284, 2366; и врачеве пьха- 
ниіе приіемлють и досадоу со(т) болАіцихъ.. 
ПНЧ 1296, 87; золъ сыи бесурменинъ... 
творАше хрь(с)юно(м) велику досаду. 
ЛЛ 1377, 168 (1262); не повинеть ти са. 
[сын] и боудеть ти со(т) него досада и 
болѣзнь дши. Пр 1383, 126в; Аз же сугубо 
стражю: утрьуду болѣзнь клѣщить ма; 
внѣуду досадами укоризньни(к) стужаю си 
КТур XII сп. XIV, 38; егда же ли доса(д) 
прииму(т). юко (ж) при самоилѣ. не тебе 
ре(ч) оуничьжиша. но ме(н). (υβρίζονται) 
ПНЧ XIV, 108г; и хр(с)тыаномъ тАгота 
бѣ и оукоръ. тАгота гоненью ради, 
оукоръ же досада сэ(т) х(с)ва прозванью. 
ГБ XIV, 1216; ни отъкоудоу же свара 
ни досады др8г8 сэ(т) дроуга. СбТр к. 
XIV, 14; собѣ присэбрАщеши досаду, а 
мнѣ печаль и слезы. ЗЦ к. XIV, 63в; не 
въспомАноув же твоюю досады юже сеи 
нощи приюхъ. ПКП 1406, 187а; по главѣ 
іс(с)а биюще. и оукоръ и досаду дающе 
акы злодѣю Пал 1406, 72а; многыа до
сады приимъ. сэ(т) своихъ сродникъ. 
ЛИ ок. 1425, 303 об. (1289); ΰβρις Срезн., 
I, 708.

ДОСАДИТЕЛЕВЪ (1*) пр. Подобный 
оскорбителю, как оскорбитель: Сего ради 
да не будеть в васъ никто же всепагубно 
дерзъ... любо ли маловещенъ... ли доса- 
дителевъ. (αυθάδης) ФСт XIV, 100а.

ДОСАДИТЕЛ|Ь (9), -Д  с. Обидчик, 
оскорбитель: Аще съвѣщають до скон- 
чаньа реченаго времени, не разрѣшити 
собьщении.. по(д)бьною виною разрѣ-

59



ДОСАДИТЕЛЬЙЪ ДО С А /КАТ И

шаетсА. что бо шко въсприАтье со немь же 
состависА не будетъ, или досадитель или 
пакостникъ е(с) ообещьникъ. (υβριστής) 
КР 1284, 297г; поне же жидове и хулници 
суть и гонители, и досадители и тмами 
х(с)оу глху злаш. (ύβρισταί) ПНЧ 1296, 
93 об.; сего ра(д) различна подобаютъ 
быти пастырю || и дидаскалоу. различна 
глю, не ключива ни моучителА ни до- 
садителА, но многымь свобоженыемь и 
дерзновениіемь исполнена (υβριστήν) ГА 
XIII—XIV, 2526—в; не зови скверна или 
неч(с)та. не буди досадитель. ΜΠρ XIV, 
58; то же (υβριστής) ПНЧ XIV, Не.

ДОСАДИТЕЛЬНЪ (3*) пр. Оскорби
тельный, обидный, дерзкий: не ползуеть 
безумному пища и питие. неистовьно бо и 
досадително пыаньство. ПрЮр XIV, 53в; 
дивимъса оубо оо(т) сего б>жи блгостынѣ. 
и естьствоу добродѣтели іеже написа 
старецъ, ничто же досадительно. ничто 
же л(а)скавьно имуща, (υβριστικόν) ПНЧ 
XIV, 90а; подобаю же еп(с)поу непорочь- 
ноу быти... не досадителну. но кроткоу. 
(πλήκτην) Там же, 93г.

ДОСАДИТЕЛЬСКЫИ (1*) пр. Оскор
бительный, обидный, дерзкий: досади-
те(л)скыми словесы шко каменье мещюще. 
ГБ XIV, ІЗв.

ДОСАІДИТИ (53), -ЖОУ, -ДИТЬ гл.
1. Оскорбить, обидеть: Иже причьтьникъ 
досадить еп(с)поу своюмоу. да извьр- 
жетьсА. (υβρίσει) КЕ XII, 17 об.\ сь домъ 
оного юсть хыщьника скоупаго. сь вьдо- 
вицамъ досади. СбТр ХІі/ХІІІ, 15 об.; 
[некто] шедъ расварисА и досади оцю 
своюмоу. (καΟύβρισον) ПНЧ 1296, 42 об.\ 
аще досадить ти кто. прѣмълчи ПрЛ
XIII, І46а\ и аще къ Бо у съгрѣшивъ не 
покаютсА. не оставитсА юмоу. ибо ма- 
ремыамь досадивши бовидцю моисѣю. и 
оо(т) Ба прокажена бывши, ибо моисѣЛи 
прости Пр 1383, 1186—в; блгыи же бъ 
ожедаш и долготерпАи. покашниш ихъ. 
посла к нимъ стыш пр(о)ркы они же и 
т(ѣ)хъ не послушаша нъ и тѣмь досадиша. 
а инѣхъ побиша. ЧтБГ к. XI сп. XIV, 2б\ 
Аще кто досадить црви или кназю. чресъ 
правдоу. томленыа да въсприиметь. (υβρί
σει) ПНЧ XIV, 31г; простите ма. шко оби
дѣ (х) вы. и досади(х) моею худостью. 
ГБ XIV, ІЗОг; не мнѣ еси досадилъ но и 
собѣ. СбТр к. XIV, 208 об.; се(г) ра(д) ни 
единому досадиті. себе блюсти ЗЦ к.
XIV, 456; но вы оканьнии [в др. сп. жи
дове] родъ послѣднии. не разумѣете на- 
казании оць своихъ, но досажьше Бу на 
крьстѣ и распАСте Пал 1406, 936.

2. Пренебречь, не оказать должного

почтения: О томъ шко никомоу ж е || не 
подобаетъ досадити или пороугатисА. 
блгоговѣиномоу ообразоу. или всакомоу 
црквномоу строюнию. (έμπαΐξαι... τή ς... 
κολάσεως) КР 1284, 219в—г.

ДОСАДОУ вм. досоуда
ДОСАДЬНЫИ (1*) пр. к досада: Павелъ 

же и любовь оутверди. имже ©управ
ленье видѣ, вина же да не лихою печалью 
погрАЗнеть стуживъ си таковыи. без- 
мѣрье(м) досадны(м). (τής έπιπλήξεως) 
ГБ XIV, 236.

ДОСАЖАНВМЪ (14) прич. страд. наст. к 
досажати в 1 знач.: нъ оубо разбойникъ 
распинаюмъ досажаюмъ. тмами стража, 
(προσηλούμενος, λοιδοροΰμενος) ПНЧ 1296, 
164; [апостолы] оо(т) всѣ(х) разлучивъ- 
ше(с) сгрѣшении скорби, гонимии оозлоб- 
лени излишаюми гоними наготьствующе 
досажаюми (ύβριζόμενοι) ГА XIII—XIV, 
268г; Ре(ч) стыи дороѳѣи шко есть кто. и 
радоуеть(с) досажаемъ, (εάν ύβρισΟή) 
ПНЧ XIV, 296; х(с)ъ же нашъ и г(с)ь... 
предъета безаконному каишфѣ. въпра- 
шаюмъ ообличаюмъ. досажаюмъ. пору- 
гаюмъ. (έρεσχελούμενος) ФСт XIV, 51г; 
возмі и носи говѣино тѣло іс(с)во... I 
...оо(т)ими оо(т) недостойно вземлющи(х) е. 
и тѣми досажаемо. ГБ XIV, 726—в\ Мна- 
ще иже землю быти богиню прельстиша(с). 
видимъ бо оо(т) члвкъ досажаюму. и 
оодолѣваюму. (ύβριζομένην) ЖВИ XIV— 
XV, 99 е.

ДОСАЖАТЕЛ|Ь (1*), -А с. То же, что 
досадитель: малы пека сш со досажа- 
тельхъ. (των υβριστών) ЖФСт XII, 118 об.

ДОСАЖА|ТИ (55), -Ю, -І€ТЬ гл. 1.
Оскорблять, обижать, досаждать: никомоу 
ж е не досажати. ни въ словеси ни въ 
дѣлеси. Изб 1076, 33\ обычаи имАше бла- 
женыи... исхожааше къ жидомъ... и доса- 
жаш тѣмъ, и шко оо(т)метьникы и безаконь- 
никы тѣхъ нарицАш. ЖФП XII, 57а\ и не 
помышлшюши шко х(с)оу досажаюши. 
СбТр ХІі/ХІІІ, 16 об.; досажати (8)бо 
ц(с)рви іли болАрину. всѣмъ възбранено 
юсть. КР 1284, 49г\ не боиши ли са грѣха 
бес правды досажаА черньцю. (ύβρίζων) 
ПНЧ 1296, 22; иже бо досажаютъ оцю 
и прогневають матерь... приобѣщни[къ] 
юсть неч(с)тивымъ. Пр 1383, 137г; не мнѣ 
бо доса(ж а)ете единому, нъ и стму дхоу. 
(υβρίζετε) ПНЧ XIV, І60е; досажающ е 
бж(с)тву не разумѣютъ. ГБ XIV, 1236; 
жена лоукава... всѣмъ досажаетъ Пч 
к. XIV, 135 об.; которымъ слово(м) ты 
неразумный каменоср(д)чне досажати  
смѣеши мнѣ (χλευάζειν) ЖВИ XIV—XV, 
115а; сь жестокыми словесы всѣ(м) доса-
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жаше. ПКП 1406, 122в; прич. в роли с.: 
о досажающихъ 6о(т)цю и мтри КР 1284, 
258а; овѣмъ имѣнию и дроугымъ. инѣмъ 
слово оучениш. и досажающимъ терпѣнию. 
(τοΐς ΰβρίζουσι) ПНЧ 1296, 12 об.; Ре(ч) 
стыи варсаноуфии. шко аще хощеши поуть 
оувѣдѣти. сии есть имѣти биюща шко 
грѣюща. шко же цѣлоующа шко славАіда. 
и досажающаго шко ч(с)ть творАщаго и 
доскорблАЮща. шко покои творАща. 
(τον ύβρίζοντα) Там же, 30; || относиться 
враждебно к кому-л.: досажахоу юмоу 
РимлАне оубииства [в др. сп. ради] братнА. 
(στασιάζοντες) ГА XIII—XIV, 246.

2. Пренебрегать, не оказывать долж
ного почтения: по(п) ни дьшконъ. да не 
входать праздению. ни лѣностию [в ал
тарь] да не досажаютъ прѣч(с)тоумоу 
мѣстоу КП 1280, 546в; не дерзну пре(д) 
лицемь его ообли(ч)ти искренему бра(т) 
его глща да глть ц(с)рю. шко не доса- 
жати высотѣ, славы ц(с)рьскаго вѣнца. 
ЗЦ к. XIV, 546. Ср. досаждати.

ДОСАЖДА|ТИ (2*), -Ю, -І€ТЬ гл. 1. 
Оскорблять: каш бѣда не вѣштати срамь- 
ныихъ словесъ, ни клеветати ни осоужа- 
ти ни досаждАТИ. Изб 1076, 98.

2. Пренебрегать, не оказывать должно
го почтения: ІАко не подобаютъ въ четырь- 
десАТЬныи постъ въ послѣдьнюю недѣлю 
въ четвьртъкъ раздр^шати постъ и всемоу 
постоу досаждати. нъ подобаютъ всю 
ндлю поститиса соухошдйщімъ. (άτιμά- 
ζειν) КЕ XII, 99б\ ΰβρίζειν Срезн., I, 709. 
Ср. досажати.

ДОСАЖДЕНИ|іе (1*), -ІА с. Оскорбле- 
ние, обида: ІАко иже гна помышлають 
страсти и досаждениш. вьсакоу напасть 
и гнѣ||въ и зълобоу въстАгноути можетъ. 
Изб 1076, 100 об.— 101; ατιμία ΰβρις 
Срезн., I, 709. Ср. досажению1.

ДОСАЖЕНИІіе1 (115), -ІА с. Обида, 
оскорбление, бесчестие: се же шко же 
и сэ(т) оученикъ своихъ многашьды оуко- 
ризны и досажениш томоу приимати. 
ЖФП XII, 61б\ досажении не малыими 
воюводоу оукарАШ (ΰβρεσιν) ЖФСт XII, 
128 об.; прѣпошсавъше же истиною 
чрѣсла. поработаимъ боу. аже пострада 
насъ дѣлш... I ... биюнъ бысть. досажению  
приш. СбТр ХІі/ХІІІ, 18—18 об.; на оуко- 
ризноу се бываютъ [бесовские развлече- 
ния] оиимъ праздьникомъ. и на досаж е
нию бшимъ црквамъ КН 1280, 544в; 
О творАщихъ въ стхъ службахъ МАтежь. 
или досажению. еп(с)поу или причетни
комъ. (ΰβριν) КР 1284, 219а; не видиши 
ли колико на всакъ днь § ъ хоулы приюм- 
леть. колико досажении. оо(т) невѣрныхъ

и оо(т) вѣрныхъ, (υβρίζεται) ПНЧ 1296, 100; 
не коуи на дроуга своюго зла. надѣю- 
щасА на т а . из оустъ бо ре(ч) безум
ныхъ жьзлъ досажению. оустьны же 
безоумныхъ не хранАтьсА. а правьдныхъ 
хранАтьсА. ПрЛ XIII, 866; досажениюмь 
и моукою испытаюмъ юго (ΰβρει) ГА XIII—
XIV, 164в; гламъ Бе мои... тако пожениши 
ш гнѣвомъ твоимь. исполни лица ихъ 
досаженьш. се бо ооскверниша стыи 
до(м) твои. ЛЛ 1377, 130 (1177); долго
терпеливы [так!\... в досаженьи оуповають 
на б>а. Пр 1383, 115а; аще понесеши доса- 
жение... не осудиши никогоже. брань лю- 
бодѣшнии сэтыдеть оо(т) тебе. ИларПосл 
XI сп. XIV, 201; Аще же коли вина 
швить(с)... безъ досажениш с по(д)бною 
ч(с)тыо. повелѣваюмъ. въспоминанию и на 
су(д) псозванию творити. ΜΠρ XIV, 159; 
Подобаетъ бо... || ... по г(с)ню заповѣда- 
нию. оубѣгати... досажениш. (λοιδορίας) 
ПНЧ XIV, 1626—в; х(с)ъ... досаженье же 
приштъ. и похуленье и конечнее на кр(с)тѣ 
распА(т) || бы(с) (χλευάζεται) ФСт XIV, 
213—214; Отъ исаиш взатъ стыи. взведи 
сэкр(с)тъ очи свои и вижь. подобно же и вѣ
нецъ сплетеныи славы, и юже горе вѣнцю 
досаженьш ГБ XIV, 125в; и ре(ч) [Мария] 
аще зачьну и рожю то иоосифови ста
рости велико поношению оо(т) лю(д)и 
бу(д)ть. а мнѣ досажение и лют(а)ш 
оукорениш. ЗЦ к. XIV, 656; преже бывши 
ту [в Ростове] еп(с)пи федоръ і ларионъ. 
ізбѣгоша не терпАще досаженьш людиі 
ПрП XIV—XV (2), 119в; самъ оо(т)мщу 
свое досаже(н)е ногама моима на персе(х) 
твои(х) ставъ (τήν ΰβριν) ЖВИ XIV—
XV, 98а; [Марко Феофилу] а || сь мртвыи 
6ошса твое(г) досажениш, и мое(г) оуко
рениш юже оо(т) тебе не терпА, составилъ 
ти юсть мѣсто ПКП 1406, 180а—б; пре
мудро^) въ исходищихъ [так!] поютьса. 
неч(с)тивии възне||соша досажению. оутро- 
ба неч(с)тивыхъ безъмл(с)тивн(а). Пал 
1406, 205в—г. Ср. досаждению.

ДОСАЖ ЕНИ|і€2 (1*), -ІА с. Насажде- 
ние, внедрение (?): Мноогимъ различнымъ 
заксономь. на преданиш и на досажениш. 
[КЕ XII, 2926 — и насажениш (έμφυ- 
τεΰσεσιν)] на наймъ црквнымъ вещемъ. 
всѣмъ пришедшимъ пришти. закоономъ 
даюмъ власть, блгимъ домомъ. ΜΠρ XIV, 
148.

ДОСАЖЕНЪ (4*) прич. страд. прош. к 
досадити в 1 знач.: сь же Бии гл а (с) 
оуслыша глщь... и со(т)мѣтающиисА мене 
досажени боудоуть (άτιμασΟήσονται) ГА 
XIII—XIV, 786; истлить соць црквь и градъ, 
сдѣющю швѣ шко досаженаго <и)ми
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игоуменоу, со немже вѣща Ишковъ къ 
Фивлеомоу (παροινηΟέντος) Там же, 1686; 
онъ же [епарх] со(т) КВлинъ и оо(т) ц(с)рА 
досаженъ (ύβρισΟείς) Там же, 2356; 
[господь] похуленъ бы(с). и... досаженъ 
бы(с). (ύβρίσΟη) ФСТ XIV, ІбОв.

ДОСАЖЕНЬНЫИ (1*) пр. Обидный, 
оскорбительный: покарАющесА добрѣ, и 
терпАще глы ругателныіа поносный. доса
женный. (χλευαστικόν) ФСт XIV, 936.

ДОСЕЛЪ (84) нар. 1. Доныне, до 
настоящего времени; раньше: прости ма 
вла||дыко. иже съгрѣшихъ доселѣ. Изб 
1076, 217—217 об.; зълии ти бѣси тво- 
рАще моукоу и доселѣ скотЯ. ЖФП XII, 
546; и имш стоудиискоіе тѣмъ нарещи. 
іеже же и пребываіеть доселѣ. со(т) 
всѣхъ тако нарицаіема. (δεύρο) ЖФСт 
XII, 101; аще хощеши цѣлъ быти поиди 
въ црквь мою. и доселѣ самъ ма іеси 
привелъ и ныне помилоуи ма. ЧудН XII, 
72а; І&же отъ стыхъ оць на коіемьжедо 
съборѣ и доселѣ изложена правила, 
дьржати оправьдихомъ (αχρι του) КЕ 
XII, 31а; іегоже [бога] оубо чаюти паче 
вьсакого оума блгостынА. и мл(с)тиваго 
сила, нашимъ даіеть помысломъ, назнаме- 
нающимъ доселѣ, нескоудьными блгодѣіа- 
нии. на боудоущеіе того о манастыри 
промышлениіе УСт ХІі/ХІІІ, 231 об.; 
ООбычаи [и]мѣюхоу правовѣрнии члвци. 
ис перва и досѣле. оо(т)оо дъщерии своихъ 
іединоу соброучати Йюу КР 1284, 107а; 
и бюу много оугодивъ. и чюдесъ мъного 
сподобивъсА. с миромъ оуспе чю(д) 
творА и доселе. ПрЛ XIII, 19г\ філософъ 
же обративъсА гла къ оучнкмъ своимъ: 
«послоушаите, о моужи, доселѣ створАхъ 
слово съ тъщаныемь, словеса къ слове- 
семъ прикъладахъ» (εως ότε) ГА XIII— 
XIV, 2136; а что подѢшлоса доселѣ, межи 
тобою и твоими моужи. новоугородоу. до 
хр(с)тьного цѣлованига. то ти все кнАже 
оо(т)ложити. и твоимъ моужемъ. Гр 1304— 
1305 (1, новг.); и възвратисА Романъ с 
Половци въспать <и> бывшю іему. оубиша 
и Половци. м(с)ца. августа · β · днь. Суть 
кости іего и доселѣ (лежаче тамо). ЛЛ  
1377, 68 об. (1079); ре(ч) іему игуменъ 
гдѣ бе доселе и ре(ч) мнихъ в темници. 
Пр 1383, 141а; а тѣ суды. судА(т) наши, 
намѣстници. по тому же какъ было и 
доселѣ. Гр 1390 (1, моск.); аще бо бы 
первый члкъ адамъ доселѣ живъ ти днь(с) 
оумерлъ. бы ли іему каіа полза. оо(т) 
минувшихъ тѣхъ лѣтъ. СбХл XIV, 108; 
не приіа(х) доселѣ сідныа (μέχρι του νυν) 
СбЧуд XIV, 65в; Како же инде. запрѣт- 
ника ра(д) сп(с)нью и пакостника дшев-

ному пути дыавола. то бо есть оо(т) днии 
вѣка, даже и доселѣ народъ нашь под- 
визаіасА. и загражаіа намъ еже на нбо 
пути (εως του παρόντος) ФСт XIV, 1506; 
Аще еси бы (л) доселе глу(х). не слышати 
заповѣди (Ькыа. ГБ XIV, 416; Оць мои 
доселѣ дѣлаіеть, и азъ дѣлаю, (εως άρτι) 
Пч к. XIV, 87; .а. же глю возвеселисд 
неплоды снъ ражающи. до||селѣ не ражаю- 
щи. ЗЦ к. XIV, 20а—б; ты оузриши въ 
днь испытанью, и месть достойную прии- 
мешь доселѣ .с. моіе к тебѣ іеже ти бу(д) 
хранити. КВ к. XIV, 309в; доселѣ мое 
слово цру. [так!] еже к тобѣ. иже ω(τ) 
истинны во оумѣ мое(м) изречено, (εως 
ώδε) ЖВИ XIV—XV, ЮЗг; се же и доселѣ 
не свѢдахъ кдѣ свершити(с) хотАше. ПКП 
1406, 127в; пребыхъ оубо доселѣ, іако во 
мрацѣ. Пал 1406, 896; доселѣ есмь не 
пилъ, нынѣ же ты велишь пью. ЛИ ок. 
1425, 271 (1250).

2. Досюда, до этого места: на томь 
мѣстѣ столпъ постави и написа: «азъ, 
велікыи Але^андръ црь, идохъ же и досе
лѣ». (μέχρι τούτου) ГА XIII—XIV, ЗОг; 
бръзды же въ оуста іего [Кирилла] 
вложьше. зане не мощи іему оо(т) ста
рости ходити. ти іако доиде места. нари- 
чаіемаго ри^а гла(с) съ нб(с)е глщь до
селѣ и воломъ ставшимъ оусѣкнуша главу 
іего. Пр 1383, 86в; и пѣшь шествоую 
дньми -м* доидохъ доселѣ, и на || столъпъ 
сии възидохъ. (ενθάδε) ПНЧ XIV, 896—в; 
Начни же оо(т) починка словеси. даже 
и доселѣ, тихымъ лицемь. и весело рчи 
ему тихо, добре приде чадо и брате. 
СбСоф к. XIV, 1126.

ДО|СИТИ (1*), -ШОУ, -СИТЬ гл. 
Найти, обнаружить: зьрю си соу [так!] 
дъЛжьника приближающасА. и себе тъща- 
въшасА. и въ грѣсѣхъ мене досивъша. 
СбТр ХІІ/ХІІІ, 198 об. Ср. десити.

ДОСКЪРБЛА|ТИ (1*), -Ю, -№ТЬ гл. 
Оскорблять, обижать. Прич. в роли с.: 
Ре(ч) стыи варсаноуфии. іако аще хощеши 
поуть оувѣдѣти. сии есть имѣти биюща 
іако грѣюща. юко же цѣлоующа іако сла- 
ВАща. и досажающаго іако ч(с)ть творА- 
щаго и доскорблАюща. юко покои тво- 
рАща. (τον Ολίβοντα) ПНЧ 1296, 30.

ДОСЛОУЖІИТИСА (1*), -ОУСА, 
-ИТЬСА гл. Дослужиться до чего-л., за
служить что-л.: кнажо тимь словомъ, не 
дослужилъсА еси того кона Гр ок. 1300 
(2, рижск.).

ДОСОЧ|ИТИСА (2*), -ОУСА, -ИТЬСА
гл. Найти, доискаться: аже кто своіего 
холопа самъ досочитьса. || въ чиіемь любо 
родѣ, [в др. сп. городѣ] а боудеть посад-
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никъ не вѣдалъ іего. то повѣдавше іемоу. 
пошти оу него сотрокъ. и шедъши оувАзати
и. РПр сп. 1280, 626—627; то же РПрМус 
СП. XIV, 20 об.— 21.

ДОСПѢВА|ТИ (24), -Ю, -І€ТЬ гл. 1.
Собираться, приготовляться: ИзАСлав же 
посла напередъ Стослава сестричича 
своюго Чернигову велА имъ доспѣвати 
ЛЛ 1377, 105 (1147); трапезникъ же 
идеть прашаеть аще доспѣваютъ, тогда 
оударАеть въ колоколъ трапезный. ПНЧ 
XIV, 197а; доспѣваютъ же мало нѣчто 
изити и в корабли с требованиіемъ ва
шимъ да оувѣсте іако (и) братью приіа- 
хомъ. (συμφΟάζει) ФСт XIV, 58а; и на
чата са Звенигородьци оо(т)толѣ би- 
ти безъ льсти видивъ же то Всево
лодъ. нача доспѣвати іако взати городъ. 
ЛИ ок. 1425, 118 об. (1146); а се брате 
стрыи мои грАдеть на ма. а брате доспѣ
вай. Там же, 136 об. (1149); то же вере- 
ма королъ [так!] присла къ ИзАСлаву. 
река сэце кланАЮ ти са. прислалъ еси 
ко мнѣ про ообиду Галичкаго кнза а аз 
ти зде доспѣваю. Там же, 161 (1152); 
Томь же лѣтѣ. ИзАславъ Мьстислаличь. 
нача доспѣвати на І&рослава Володими- 
рича. къ Галичю. Там же, 167 об. (1153).

2. Наступать, наставать: ни оуныемъ. 
ноудАще(с) в житьи своемъ, дѣлати 
блгаю. но елико же пребываимъ. оубо 
и доспѣваютъ радостъ. и приспѣваетъ 
днь выхода нашего, и внидемъ в жизнь 
вѣчную (φΟάζει) ФСт XIV, 1046.

3. Предшествовать: бранемъ оуже свѣ
ти до||спѣвають быти (φύ’άσει γίνεσΟαι) 
ФСт XIV, 32а—б.

ДОСПЪНИ|і€ (1*), -Ій с. Дозревание, 
поспевание: а пьрвыи радить по доспѣ- 
нию тѣста. оо(т)идеть абию въ мѣсивъ- 
шихъ келиіа. и събереть іа. они же шьдъше 
близь хлѣбъ, се на вьсакомь рАДоу 
подобаютъ бывати. УСт ХІі/ХІІІ, 228 об. 
Ср. недоспѣнию.

ДОСПЪНЫИ (5*) прич. страд. прош. 
к доспѣти в 1 знач.: въ лѣ [то] ^зхоѳ 
м(с)ца маиА въ з днь доспенъ хръ сиі 
ги помози [ра]бу своюму василию в 
к(р)щени[и] именемъ рогволоду сну бори- 
сову Надп 1171; Слышавъ же то бюлю- 
бець изАСлавъ. іако всако бы(с) доспѣна 
цркы. моли архиюп(с)па георгиіа. да шедъ 
пр(и)несеть мощи стую въ црквь юже 
възгради. ЧтБГ к. XI сп. XIV, 44а; не 
тѣмь бсэ кр(с)тмь освщають(с) вода, до- 
спѣнымь на леду. но держимымъ сщничь- 
скими руками. ΜΠρ XIV, 346; то же КН 
1280, 462в; поищи ми книгъ, имущь 
весь новый законъ... и показа ми доспѣны

и оотинудь добры, (εν σώμασι!) ПНЧ XIV, 
147в.

ДОСПЪ|ТИ (39), -Ю, -І€ТЬ гл. 1. Окон
чить делать, соорудить: и доспевъ кр(с)тъ 
принесе къ патрикию. ПрЛ XIII, 276; 
Новгородци... около города острогъ доспе- 
ша. ЛН XIII—XIV, 100 об. (1224); се 
же сщныи еп(с)пъ Кирилъ оукраси стую 
црквь стыіа Бца. иконами многоцѣнь- 
нами... причини же и кивота -в- много
цѣнна. и индитью многоцѣнну доспѣ. на 
стѣи трАпезѣ. Л Л  1377, 158 об. (1231); 
тако жъ логозкаА дань и лю(д) и весь 
доходъ што вошивилтъ держалъ, то есва 
по слову оучнила и доспела есва ма- 
настырь. црквь стго івана. Гр 1387 (1,
з.-р.); кназь же Андрѣи бѣ городъ Во- 
лодимѣрь силну оустроилъ. к нему же 
ворота златаіа доспѣ а другаіа серебромъ 
оучини и доспѣ црквь камену сборъную 
стыю Бца. ЛИ ок. 1425, 206 (1175); || при
готовить: жена нѣкаіа именемъ меланфиіа. 
сребрены соуды три доспѣвши посла, къ 
прпдобнѣи еугеньи (κατασκευάσασα) ПНЧ 
XIV, 89г. .

2. Собраться, быть готовым: ожь ти 
будь гость мьнь жди... а  како доспьво 
буду ГрБ № 68, 60—70 XIII; И пото(м) 
посла в Разэнь по Романа, и по бра(т)ю 
юго. и в Муро(м) по Двда. сони же до
спѣете поидоша възлѣ рѣку СОку горѣ. 
Л Л  1377, 145 об. (1207); да доспѣвше 
и мы оучастимъ въ цр(к)вь. плачемъ 
каимъсА о пьрвыхъ грѣшехъ. Пр 1383, 
51а; предъстоить рж(с)тво вл(д)ки наше
го... и хотать оуже по вечерни звании 
соци и братыа приити. и обрАщють васъ 
не доспѣвша (ευκατάστατους) ФСт XIV, 
124а; сонъ же ре(ч) сноу тако ти и гораз
до готовъ боуди на передѣ иди. доспѣй 
же на поуть и поиде Отославъ. Черни
гову ЛИ ок. 1425, 126 (1147); Гюрги же 
съ снми своими и Отославъ СОлгови(ч) 
и Всеволодичь Отославъ, доспѣвше полкы 
своими, и поидоша на верхъ РутьтцА. 
Там же, 157 об. (1151).

3. Успеть: да со(т)разимъ оубо. и
со(т)женемъ невидимыіа на ны встающаіа 
наша враги, днь таковыи бѣсъ ниизъла- 
гають. [так!] а на оутриіа другии въстають. 
по том же паки другии блудный реку. чреву 
несытостьство. юже высокомудрию... а 
юже инѣхъ тьмами стр(с)тии. им же именъ 
не доспѣю глати. (ου καιρός λέγειν) 
ФСт XIV, 7а.

4. Настать, наступить: дѣіанию писаниіа 
доспѣло юсть на ны. (εφΟασε) СбЧуд 
XIV, 133а; чада моіа. молюса и премо- 
люса вамъ, въспоминаіа вспоминаю, юще
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мало дондѣ же. доспѣютъ часъ и прі- 
ближитьсА. времА радости нашега. (εφΟα- 
σεν) ФСт XIV, 83а.

д о с п ъ х |ъ  (5*), -А с. 1. Боевое сна- 
ряжение, вооружение воина: А чимъ мене 
блг(с)вилъ оць мои <кна(з)> великии ко
торымъ з(л)ом<ъ> суды или доспѣхъ, или 
что газъ примыслилъ. Гр до 1378 (моск.)\ 
ратници ваши соз [в др. сп. съ] доспѣхомъ 
Ѣздать. ЛИ ок. 1425, 223 об. (1185); 
простъ сыи члвкъ. ни в доспѣсѣ. за 
оодинимь. мАтлемь. со соуличею. защитив- 
са оо(т)чаганьемь акы твердымъ щитомъ. 
Там же, 284 (1261); сони же воевавше 
тамо и легоша на ночь, а ко рати своей 
не шедше и бе-сторожѣ и доспѣхы своѣ 
соимавше. Там же, 291 об. (1277).

2. Сбор: мы же зане къ вечероу быти 
литургии же и обѣдоу. на доспѣхъ при- 
ходити. повелѣнига оубо не творимъ, 
разоумъ же въносимъ. гако таковыхъ 
огрЪбатисА. УСт ХІі/ХІІІ, 211.

ДОСПЪШЬНЫИ (3*) пр. Готовый (к 
войне), вооруженный: се ли будетъ не 
доспѣшенъ, кназю дмитрию люди своѣ 
послати. а коли братьга кнАжа пойдутъ 
на королА. кназю дмитрию братьи не 
помагати. Гр 1366 (1, ю.-р.); Рюрикъ же 
сдоумавъ с моужи своими, и посла Сто- 
славоу река емоу се брате мира еси не 
оулюбилъ. а намъ оуже нелзѣ не доспѣш- 
ным быти... га .повелю дроужинѣ своей 
доспѣшны(м) быти. ЛИ ок. 1425, 234 
(1193).

ДОСТАЛ|Ь (1*), -И с. Остаток: запла
ти^) долгъ парфе'нью да (л) е три рубли 
досталъ земново серебра фегнасту запла
ти^) Гр 1392—1427 (2).

ДОСТА|ТИ (3-*), -НОУ, -НЕТЬ гл. 
Достаться: Соуръ же доставъшю іемоу 
страноу наре(ч) Соуриіею (έπιλαχοΰσαν) 
ГА XIII—XIV, 22в; Киликесъ же доставъ- 
шюю іемоу землю наре(ч) ю Киликига. 
(έπελΟόν) Там же, 22г; доставъшімъ стра
намъ Симови соуть си: ПерсАне, Вакъ- 
триани, Оурканига, Вавилонъ (λαχοΰσαι) 
Там же, 386. Ср. недостати.

ДОСТА|ТИСА (12), -НОУСА, -НЕТЬ- 
СА гл. Достаться: а что са мнѣ до
стали мѣста рАзаньскага на сеи сто
ронѣ оки. ис ты(х) мѣстъ да(л) есмь кня(з) 
володимеру Гр ок. 1358 (1, моск.); А чѣмъ 
та блг(с)лвилъ оць твои, и оць нашъ 
кназь великии... что ти са достало, про
тивъ лопастны. городець. боровескъ лу
жа... того намъ подъ тобою, блюсти а не 
обидѣти. Гр 1390 (1, моск.); и досташетсА 
василью федорови(ч) въ оо(т)дѣлъ по 
любви. оо(т) бра(т)на оо(т) своего оо(т)

васильга степанови(ч) на поли рѣкѣ в на- 
чючко(м)ъ погостѣ. Гр XIV (6); оо(т) них же 
избра положити. нъ по сграженью оо(т) 
сдателА ба свою кожьдо страну, достав- 
шююса прииметь. (λαχόν) ФСт XIV, 216г; 
постави предѣлы газыкомъ по числу англъ 
Бжии. ны и вѣрнымъ члвкомъ. комуждо 
достасА англъ. ЛИ ок. 1425, 101 (1111); 
♦ въ винѣ достатисА см. вина.

ДОСТАТЪК|Ъ (1*), -А с. Достаточное 
количество чего-л.: О кадилѣхъ. Аще не 
створить папира црквьнаго. достойно в 
мѣру масла, но лише лига, ни достатка 
ни полма. і омывай скверну кандило(м). 
по оуставленью по вса не(д). покло(н) 
•р* ли сухо да гасть(с). (ύπερβαλλούσας) 
КВ к. XIV, 299в. Ср. недостатъкъ.

Д0СТА|1АТИ (1*), -Ю, -1€ТЬ гл. Быть 
достаточным (?): гако же преже стрѣлецъ, 
на смотрениіе оуправлАіеть стрѣлу, не 
премноожаишю ими. ни достающю ими. 
ни на кагаждо преклонени. ΜΠρ XIV, 
44. Ср. недостаіати.

ДОСТЕРЕ|ЧИСА (1*), -ГОУСА, 
-ЖЕТЬСА гл. Подстеречь: Два бесурме- 
нина ис свободы в другую свободу, а 
Руси с нима боле -л* члвкъ. слышав же 
Липовичьскыи кна(з) Отославъ, здумавъ 
с своіею дружиною безъ СОлговы думы 
достерегъсА на пути розбои створи, самѣ 
•в* братеника бесерменина та оутекла. 
а Руси избилъ *ке* Л Л  1377, 170 (1284).

ДОСТИГА|ТИ (23), -Ю, -1€ТЬ гл. 1. 
Распространяться: су(т) бо в понтѣ пазухы 
многы и глубокы. въ многу долготу дости- 
гающе. ГБ XIV, 144а; гла(с) бо трубный 
далече достигаетъ и Б и и  гл а (с) пакы слы
шитъ Там же, 171а.

2. Успевать первым, опережать: да 
аще кто тако помышлАеть и тако ходить 
добродѣтелью во истинну не оскудѣютъ, 
не озлобитьсА. не оо(т)вращаютьсА. не 
испытаютъ, не токмо къ времени дости
гаютъ того и оного. ни юдиного же к той 
смрти. но токмо к тому распАтому и про- 
боденому. (φΟάσαντα) ФСт XIV, 27в; 
правоходимъ днь оо(т) дне. срѣтающе 
живота нашего лѣто, и достигающе на 
приложенье подвига (φΟάζοντες) Там же, 
17 5в.

3. Перен. Проникать в суть, постигать: 
ОучащиимъсА гражаньскоуоумоу зако- 
ноу. не подобьно юсть елиньскыихъ обы
чаи приимати... ни въ нюже врѣмА на- 
оученига начинаютьсА. или къ коньцю ихъ 
достигаютъ.' или по вьсемоу рещи тако- 
вааго наказанига (καταντώσιν) КЕ XII, 
626; движетъ же Бъ свою видѣнье, и 
са(м) себе достигаю(т). внѣшним же малы
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излівае(т) озаренье, не токмо мало но 
и мало оч(с)тивши(м) вл(д)чьское. ГБ XIV, 
26в; ико вѣща ап(с)лъ. и всако исполні- 
тиса лѣпо блгоч(с)тыа воскр(с)нью. аще и 
нѣции не достигаю(т). Ъв прогнѣвающе и 
раздражающе. Там же, 123а; се екли- 
сиастъ въсхваливъ. времА молчати и 
времА глти. поне же сдѣ поставіти слово, 
аще и не стоиньи блі(з). и истины дости
гаю вещемъ. но оубо по нашей силѣ Там 
же, 193а; оо(т) той же мало что недооумѣ- 
ваю. || ли свѣтлость первый доброты не 
достигае(т) а реку б>ью едину силу имѣти. 
еже побѣдити дыавола. Там же, 199—200.

ДОСТИГНОВЕНИ|іе (2*), -Ій с. Дей- 
ствие по гл. достигноути во 2 знач.: О еже 
не сѣдати на свѣтно. оо(т)сѣка||ниіе другъ 
с друго(м). но іеже достигновении на 
раз(д)рѣшенье дшамъ наші(м). (τά срйсх- 
νοντα) ФСт XIV, 12—13; оовцѣ прельще- 
ныю. и врѣваіемыи въ пропасть, и въ глу
бины своіего сластолюбьи ради, не до- 
влѣюще на достигновениіе. звѣремъ браш- 
но быша сущею, но и вса всѣмъ ооти- 
ноудь пагуба бывають. (επί τη φθασάση  
θηριοβρωσία) Там же, 826.

ДОСТИГН|ОУТИ (68), -ОУ, -ЕТЬ гл. 1. 
Дойти, достигнуть какого-л. места: долгъ 
поуть шествующе. і не могъшю достиг- 
нути града, и по нужи обитай в гостинь- 
ниці. КР 1284, 456; Аще нѣкаи боудеть 
потреба, измѣнити поЦдъземьныю чрепь- 
ньпе троубы іеже оо(т) походьнице кож(д)о 
со(т) своіеи походьнице грАдыи да оупра- 
вить донде же достигнеть до дроугаго 
соусѣда походьнице. (μέχρις αν φΰ'άση) 
Там же, 319в—г; далече бо хощете шест- 
вовати путь, многу имущь потребу ω(τ)- 
сюду брашенъ и достигнете вѣчнаго 
мѣста іеже има(т) селищи двѣ (καταλαμ
βάνετε) ЖВИ XIV—XV, 58в; сего люблю 
се(г) желаю вса оставіти. и мѣста достиг- 
нуті иде же варлаамъ хвъ оугодни(к) 
жилище има(т). (καταλαβειν) Там же,
112в.

2. Дойти до какого-л. предела (по 
размерам, качеству, степени) :  іего же
несэсоуженьна мд сподоби достигноути. 
мл(с)тью и члвѣколюбиіемь безначаль
наго ти соца. СбЯр XIII, 161 об.; да рас
пинаема. да стражемъ съ х(с)мъ и спро- 
славимсА с нимъ в будущемъ вѣцѣ. Но 
подвигнемсА оубо вси. и доиде(м). и до
стигнемъ. и оумалимсА (άχΟεσΦώμεν) 
ФСт XIV, 171а; гадиръ бо мѣсто іесть 
о вечерни(х) частехъ начало имыи пла
вающаго морА а еже далнее не плавающе. 
никто же ико мрачно и темно и звѣро- 
кормимо· приведе бо сэ(т)туду прітчю. и

д о с т и ж к н и ю

глть. іегда кто в ту достигнеть мѣру, 
боле не вмѣстить ес(с)тво. ГБ XIV, 
153в; на вышнии помыслъ въсходити. 
іеже рече двдъ. бездна бездьну призы- 
ваіеть ω(τ) глубины в глубину пріходити. 
и сэ(т) мала разума въ свершеныи и 
достигнуты на край. Там же, 172а; || до
биться чего-л.: И к сему подвигнемсА. 
тако оувАземсА стр(с)тнымъ вѣнцемъ, 
и на стую гору достигнути бестр(с)тьи. 
(φθάσαι) ФСт XIV, 172в; прич. в роли 
с.: рекъ бо: блжныи потерпѣвыи до
стигноути въ дни тысащь -тл-те и -е · ,  
измѣноу I наре(ч). и не непроста ре(ч): 
достигни, зане бо мнозѣмь неч(с)тьво- 
вавшимъ видѣша възврачениіе (о φϋάσας) 
ГА XIII—XIV, 1726—в.

3. Достигнуть, дойти до какого-л. срока: 
и мене смѣренаго сподобилъ іеси видѣЦти 
и достигноути до послѢднаго ча(с) и дне 
сего СбЯр XIII, 171—171 об.; блг(д)тию 
Стго Дха оосѣнАіеми, да радостьно 
празновавше, в мирѣ, достигнемъ три
дневнаго въскр(с)нию га нашего Исъ 
Х(с)а КТур XII сп. XIV, 10; не вѣмь 
аще дости||гноу вечера ПКТІ 1406, 
180в—г; нощи же пришедши плача(с) 
глше. что створю аще достигноу свѣта, 
мнози бо въетавше вечера не достигоша. 
и легъше. не въеташа оо(т) ложь свои(х). 
Там же, 180г.

4. Быть в состоянии, мочь: тако и стыхъ 
мчнкъ оумъ нашь чюдесъ не достигнеть 
сказаати. ни изыкъ не можеть издрещи. 
СкБГ XII, 186; аще и не достигнемъ 
грАСти поутемъ || прежнихъ твои(х) 
оучнкъ. но помнАще іеже рекоша стаи  
твои оуста. ПКП 1406, 102а—б.

5. Перен. Проникнуть в суть, постиг
нуть: и аще оубо великъ члвкъ безъ ис- 
пытаниА къ вещи пришедъ. и достигнути 
оотиноудь не могыи оумомь сборнаго 
расоужении. не смысльно блоудіть. (βά- 
πτειν) КР 1284, 241в; Бж(с)тво в собѣ сы 
и свои имѣи оумъ. бѣ присно оумъ свѣ
телъ а ино ничто же. се іединьство не 
оо6ато мыслью, ни кыи же оумъ достиг
неть ни сна^кто вѣсть. КТурКан XII сп. 
XIV, 232; бъ оубо кождо единосущьи 
ради не достигну, единого въ тре(х) 
лици(х) разумѣти. ГБ XIV, 45а; Невиди
маго же пребесчисленую славу и величь- 
ство. кто оо(т) земны(х) може(т) достиг
нути. аще кому самъ не оо(т)крые(т) 
ико же хоще(т). (καταλαβέσΟαι) ЖВИ 
XIV—XV, 65г.

ДОСТИЖЕНИ|і€ (9), -Ій с. Действие по 
гл. достигноути во 2 знач.: но оо(т) въехо- 
(д)щихъ исходащихъ. простѣе нѣкое и
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удобнѣе достиженье стетіенемъ. коеждо 
бо сихъ лиць степень стварАеть. (ή 
κατάληψις) КР 1284, 2826; воожь тмѣ 
свѣтило, иже въ другихъ темнаи. своимь 
свѣтиломь освѣтити мога. о собѣ истинь- 
нсэіе псознаниіе. бж(с)твеныи вола, без 
блазна достижениіе. разумнымь чютыемь 
расужаи. ΜΠρ XIV, 49 об.\ в собѣ мнѣ 
приходи(т). малъ сдѣ разу(м) и истины 
достиже(н)е. іеже видѣти Бъю  свѣтлость и 
страдати се. ГБ XIV, 56г\ || понимание, 
разумение: Рече въ пѣсньхъ соломонъ 
• 1* іесть ц(с)рць и ·π· женимъ, и двць 
ихъ же нѣсть числа, мы оубо по нашемоу 
достижению ·§·. ц(с)рць. телесъныи 
глимъ быти книгы. си рѣчь шестьдесАтыіа 
завѣщаныи. ветъхаго же и новаго за- 
вѣта. СбТр ХІІ/ХІІІ, 64. Ср. недости
женью.

ДОСТИЖИМЫИ (3*) прич. страд. 
наст. Постижимый, понятный: не точью 
своиско себѣ естьство. но и при все(м) 
чюже съставити моще(н) сыи. своиско бо 
бж(с)тва разумнаго іестьства. и оумомь 
одинѣмь достижимаи. чюжа же всачьскы. 
елико же подъ чювьство(м). (ληπταί) 
ГБ XIV, 7в\ и совкупивше рещи. бж(с)тво 
недостижимо, и достижимо и едва до
стижимо. а -е  по сущьству. в -е по без- 
мѣрью. Там же, 546. Ср. недостижи
мый.

ДОСТИЖЬНЪ (5*) пр. 1. Возможный, 
достижимый: створеномъ [людям] на
блгаи дѣла, на славу и хвалу створшему. 
и Бу подражанье елико же достижно. 
(δσον εφικτόν) ГБ XIV, 17в.

2. Постигаемый (разумом), понятный: 
достижно всего жи(т)ш и начинаньи 
стройнѣе е(с) крщнье. ГБ XIV, 32г\ евно- 
мии мни(т). просто бж(с)тво и невидимо, 
и все недостижно. ли все достижно. ико 
нераздѣлно и всако само себѣ подобно. 
Там же, 546\ скоти же животу причастни 
единому, члвкъ же по словеси. англъ 
же еще паче своиственѣи е(с) Бу. іако и 
разуме(н) и оумо(м) токмо достиже(н). 
Там же, 56а\ іеже выше слова недості- 
женыа ради, іеже бо бѣгаш стремленьи, 
и ивлають нашю любовь, оудобь бо до
стижно. оудобь и преобидно. Там же, 
1066. Ср. недостижьныи.

ДОСТИЗА|ТИ (1*), -Ю, -І€ТЬ гл. До
стигать какого-л. места: Поне же и въ 
египтѣ манастыри съставлАтисА. и 
мнишъскаи сбирашасА множ(ъ)ства. и 
тѣхъ добродѣтелии. англоподобнаго жи- 
тии слава, вселены к(о)нца достизааше. 
и во индиискую страну доиде. (διελάμ- 
βανε) ЖВИ XIV—XV, Зв.

ДОСТИІЧИ (-ЩИ) (60), -ГОУ, -ж е т ь
гл. 1. Дойти, достигнуть какого-л. места: 
достиже же іер(с)лма. анании. дасть по- 
сланиіе х(с)ви Пр 1383, 143в\ ты же и Пав
лу оучтль еси. ико и *д*го нба достигъ, 
и во инъ въсхыще(н) рай. ГБ XIV, 23г\ 
бѣжати оумысли. и со(т) града въ гра(д) 
бѣгай, конець достиже въ але^андрию на 
пагубу цркви Там же, 183в\ оубо нощью 
поздѣ того достигъ вертьпа (καταλαβών) 
ЖВИ XIV—XV, 88в.

2. Дойти до какого-л. предела (по раз- 
мерам, качеству, степени): Аще въ болезни 
долговременьнѣи сълежащемъ імъ. ілі 
въ старости, или немощь достигшемъ 
імъ. небрѣгше о сихъ попечении. дѣти 
позываіеми оо(т) родитель своіхъ. не 
въсхотѣша прилежаньи сподобити іхъ. 
(καταντησάντων) КР 1284, 309б\ никако 
же плътьскыхъ и дшевныхъ стр(с)ти 
съоодолевъ. безмолъвьствовати хота, оучи- 
телю * подобаіеть быти. а не оучении 
трѣбоуи. ты же николи же въ такоу 
мѣроу достиже. ПрЛ XIII, І28а\ Еще 
не достигши ми. таковаго числа, ообаче 
ико пооущаюсА и подвизаюсА. и оукрѣплд 
могущю Бу (πέφΟακα) ФСт XIV, 114г\ 
и сочима си .любезно смотрАщи. со(т)- 
всюдоу веселие дши привлачаще. и 
мнатьса ико аера достигше. ЛИ ок. 1425, 
244 об. (П99)\ II добиться чего-л.: мънози 
в то пристанище достигше сп(с)ныа. сотъ 
труса избыша мнози тѣмь на нб(с)ныи 
степени въступиша. (φΟάσαντας) ФСт XIV, 
163г\ аще ли что достойнаго не дости- 
гохъ. и праведно со(т)вѣщаите. ли со(т)- 
вѣщаю пред вами послухомъ, костантина 
града жителемъ, иже сзѣдають добрѣ. 
ГБ XIV, 1І9г\ Что ради вѣща се глю. 
ико ничто, же взахъ . и ико ч(с)то сблю- 
до(х) стльство. да и дара нѣкоіего со(т) васъ 
прошю. не в таку бо достиго(х) добро
дѣтель. Там же, 129а\ въскресоша же бо 
и друзии со(т) мртвыхъ но пакы оумроша 
и достигоша собраза истиннаго (ουκ 
εφΟασαν) ЖВИ XIV—XV, 37в\ || перен. 
Постичь, понять: Стареишина црквныи. 
изьрАдьнее въ всАкоу не(д)лю да оучить 
лю(д). бж(с)твьнымъ повелениемъ. и 
да съказаеть не со(т) себе но ико же 
бж(с)твьнии соци достигоша. КР 1284, 
1476.

3. Достигнуть, дойти до какого-л. срока: 
достигши оубо времени, іеже на собруче- 
ніе купно и на бракъ съчтаньно быти 
сказаіемъ. рекше женьскоу оубо полу, 
двою на десАте лѣто сущі възрастомь. 
моужьс(к)у же полоу четвертою на десАть 
лѣ(т) (ίκνουμένου) КР 1284, 243в\ и сущю
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ему въ тьмници. достиже и стаи не(д). 
ПрЛ XIII, 83г\ Оу вена л ии въ сты(х) 
сэць нашь бѣ въ лѣ(т) феоодосыа малаго, 
стльствова по кюрилѣ третий въ іер(с)лмѣ. 
пребы(с) до ц(с)рьства маркиана и лва 
пришедъ въ юфесьскыи сборъ съ ·δ· 
сты(х) соць. восии въ проповѣдехъ. с 
кюриломь папою аль^аньдрискъмь. до
стигъ до халкыдоньскаго сбора. Пр 1383, 
100г\ да аще оубо мало потерпимъ, мало 
подьвигнѢмса. достиже времА покойно, 
не токмо часа смртнаго. но и преже 
смрти стр(с)тью. (φθάνει) ФСт XIV, 157 в\ 
и по малу оубывающь... || ...крѣпость іего. 
изнемагающимъ ж(е) оудомъ. В сию ста
рость достиже юже видиш(и) (εφΟασε) 
ЖВИ XIV—XV, 18—19.

ДОСТОБЛАЖЕНО (1*) нар. В роли 
сказ. Достойно считаться бдагим: Возмѣте 
нынѣ очи ваши и видите, ико и старци 
и немощнии и лежащии. и дѣтищи. и 
младенци. не тако но и постници мнози. с 
ними же оубо внидемъ в тыи гра(д). и 
всѣмъ на пользу оудовлить г(с)ь. и нѣ(с) || 
достодивно, и нѣ(с) достоблажено. (άξιο- 
μακάριστον) ФСт XIV, 39а—б.

ДОСТОВѢРИ|і€ (1*), -ΙΔ с. Достовер
ность, правда, истина: <и> мощи на
нѣкыхъ таковыихъ. соудити ключынемъсА. 
отъ лиць же достовѣрии. и о дховьнааго 
свѣта, по поспѣшению 5жию реченьпа 
облистающа. не тъчию не немощьныю. 
нъ и зѣло похвалАіемыи творити соуды. 
(εκ τε τής... αξιοπιστίας) ΚΕ XII, 2α.

ДОСТОВЪРЫИ (1*) пр. Достойный 
веры, доверия: Елици не вѢдать. аще въ 
младѣнечьстѣмь възърасте крщени бы
та. не ообрѣтають же са ни послоуси 
нѣции достовѣрии. бѣзъ извѣта тѣмъ из- 
вѣстоующе. ико крщени соуть. безо вса- 
кого претыкании. да кр(с)татса. КР 1284, 
160а.

ДОСТОВЪРЬНЫИ (24) пр. Достойный 
веры, доверия: аще и достовѣрьно боу- 
деть обращениіе. не вьсако съхранити 
числа лѣтъ, нъ скоростию привести и. 
въ црквьноіе оустроіениіе. и въ блгоіе 
причащениіе. (άξιόπιστον) ΚΕ XII, 243а\ 
і юще нѣкаи іна по іедином(Я) стхъ мужь 
и(ж) по тсого врѣмени растоіаніи на тсэли- 
ку высоту добродѣте(л)и показа, ико же 
и достовѣрн(а)и іхъ приімъ словеса, въ 
правілноіе приведе. равноч(с)тые і съчта- 
нию. КР 1284, 17а\ и аще блгосвѣтенъ 
и достовѣренъ обрАщетьсА, || и тако да 
не имѣте іемоу вѣры, безаконьно бо 
юстьство и свѣдѣтельство. (αξιόπιστος) 
ГА XIII—XIV, 215—216\ Написанъ бы
ваютъ завѣтъ, въ іединсэ то же времА.

сэ(т) *з· достовѣрныхъ послухъ, на то 
призванымъ. ΜΠρ XIV, 176 об.\ Аще бо 
и вси себе желѣю(т). сего бо ра(д) варивъ, 
знаменьи створи ико да таковаи вза(к)- 
нивъ. достовѣренъ бу(д)ть. (αξιόπιστος) 
ПНЧ XIV, 156а.

ДОСТОВЪРЬНЪИ (3*) сравн. степ. к 
достовѣрьныи: Егда свѣдѣтели и сами 
себе противатса... тог(д)а да приим(е)ть 
судии достовѣрнѣишаи оо(т) нихъ, (άξιο- 
πιστοτέρους) КР 1284, 303г\ аще молить 
та врагъ твои великымь гла(с)мь не пови- 
ниса емоу. седмь бо злобъ есть въ дши 
его. и достовѣрьнѣши дроуга извы. нежели 
вольнаи любы врага. ПНЧ XIV, 25б\ 
сонъ мнѣ мдръ иже... достовѣрнѣиша тво
ри^) оученые свое, и доброприитно. ГБ 
XIV, 1096.

ДОСТОДИВЬНО (2*) нар. Достойно 
удивления: подобимсА в добры(х) мѣсто, 
и причтѣмъ оубо свою жизнь в похвалу, 
во истину неизре(ч)ньнаго житьи досто
дивно. (άξιοΟαύμαστον) ФСт XIV, 223в; в 
роли сказ.: с ними же оубо внидемъ в 
тыи гра(д). и всѣмъ на пользу оудовлить 
г(с)ь. и нѣ(с) || достодивно, и нѣ(с) досто
блажено (άξιοΦαυμαστον) ФСт XIV, 
39а—б.

ДОСТОДИВЬНЪ (2*) пр. Достойный 
удивления: и тако оубо велико и досто
дивно служениіе ваше, и свщно свершенно 
и достолѣпно, и треблжнъ иже тако тво
рить. (αξιοθαύμαστοι) ФСт XIV, 67в\ І&ко 
и вы есте виногра(д) г(с)нь аще и|| мели 
бы(с) плодъ дхвныи и бы(с) были много 
грезновіе достодивни дѣлателю дшь на- 
ши(х) принесли са бысте. (αξιοθαύμαστοι) 
Там же, 190а—б.

ДОСТОДИВЬНЪИ (1*) сравн. степ. 
Более достойный удивления: и со(т)селѣ 
по мужьству аще ходи(м). на ищемаи 
кто не хощеть оць быти своему снви 
оунѣе и достодивнѣе, тако же и дхвныи 
к телесному. елико различье дши к тѣлу, 
(των... άξιαγάστων) ФСт XIV, 2166.

ДОСТОДЪЛЖЬНЫИ (1*) пр. Достой
ный, значительный: свѣдѣтелъ же па(ч) 
5ии достодолжьныи прркъ Захарии... 
гл а (αξιόχρεος) ГА XIII—XIV, 65г.

ДОСТОИНИКІЪ (1*), -А с. Наследник 
(?): аще ли на || си(х) наказаныхъ. в 
дѣло имѣти. наказанье и наоученье не 
мнѣті ико мало достоиньство ибо горѣ 
достоинику [в др. сп. наслѣднику] на- 
паиющю въздуха. мутна. 6лижнаго свое
го. питаи доволна ли достойна блг(с)вньи. 
(κληρονόμος) ФСт XIV, 183—184.

ДОСТОЙНО (371) нар. 1. По достоин
ству, заслуженно; соответственно: Чадо
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гако же имаши^ добро сътвори себѣ, и 
приношени(га) боу прин<о)си доЦстоино. 
(άξίως) Изб 1076, 167—167 об.; гаже 
[Борис и Глеб] достойно сотъ ’ христа 
пригаста. ицѣлениА даръ, вьсѣмъ просА- 
щиимъ радостьно. и велию милость. Стих 
1156—1163, 73; Избьраноую оо(т) родъ 
всѣхъ достойно похвалимъ вѣрнии. Мин 
XII (июль), 113 об.\ тѣмъ же ицѣліениіе 
подаютъ чьтоущимъ га достойно, тѣхъ 
бо ч(с)тои стр(с)ти достойно чьтоуще. 
да подвигнѢмъса и сами. СбТр XII/XIII, 
24 об.; да како та возможемъ достойно 
похвалити створшаго дѣло равно а|| п- 
(с)лмъ Пр 1383, 113в—г; Сраспинаіе(т)сА 
кто акы разбойникъ не за грѣхи мучи(м). 
и аще вѣруіе(т) гако достойно страже(т). 
ГБ XIV, 72а; Аще бо истинѣ вжелаеши. в 
сихъ малы(х) мои(х) словесѣхъ оучнига 
пожити достойно дни свога. то содожить 
ніву твою ср(д)чну бъ ЗЦ к. XIV, 11а\ 
како та оублжимъ 5це. ли како та до
стойно возвеличимъ. Пал 1406, 41а.

2. В роли сказ. Следует, надлежит: 
послѣдь же побѣженомъ бывъшемъ не- 
мощию плътьскою. достойно іесть по- 
МАНоути (άξιόν έστιν) КБ XII, 229а; 
Нѣ(с) достоіно презвутеру. или дыакону по 
поставл(е)ньи женитисА. КР 1284, 406; 
намъ же мнихомъ достойно іесть. не вы
сокимъ ревновати || пѣ(с)мъ. нъ хоудыми. 
(πρέπον έστί) ПНЧ 1296, '129 об.— 130; 
кнАже то было тобе достойно, оу кого 
купишь тому, заплати. Гр ок. 1300 (2, 
рижск.); аще ли ключитса оукрасти Ру
сину со(т) Грекъ что. или Грьчину со(т) 
Руси, достойно есть да възворотити (е) 
не точью едино, но и цѣну его. Л Л  1377, 
12 об. (945). Ср. недостойно.

ДОСТОИНОВЪРЬНЪ (1*) пр. Постой
ный веры, доверия: аще гльникъ гав- 
лгаіетьсА вѣрьнъ и достоинъ, и прѣгрѣ- 
шениіе показаіеть. носАщемъ съвѣдѣте- 
ліемъ. достоиновѣрьномъ. ис цркве да 
изгънанъ боудеть. (αξιόπιστων) КЕ XII, 
209а.

ДОСТОИНОПЪСНЫИ (1*) пр. Постой
ный воспевания: іаку же кто има(т) силу, 
в подобу бо едва і англи постигну(т). 
первии оумнии и ч(с)тии. вышнаи славы 
сглАдатели и свѣдѣтели. аще е(с) и си(м) 
все достоинопѣ(с)ное. а мы слово при- 
несѣ(м) их же има(м). еже добрѣе и 
ч(с)тнѣе. инако же и словеснѣ и поюще. 
на блгосдѣла(н)е словѣснѣи вещи, (εφι
κτόν της ύμνήσεως) ГБ XIV, 53а.

ДОСТОЙНЫЙ (815) пр. 1. Заслужи- 
вающий чего-л.\ омыи сквьрноу тѣла іего 
гако оубогъ іесть зѣло, и достоинъ поми-

лованига. Изб 1076, 39 об.\ и оумъ же мои 
нечистъ, и дѣла мога вьса нечиста, и 
вьсь въ истиноу іесмь повиньнъ. осоуже- 
нию достоинъ Стих 1156— 1163, 105 об.; 
и оузьрѣвъше людиіе тамо обратишасА. 
а дроузии то оставивъше къ || стыима 
ракама течахоу. да быша достоини были 
прикосноутисА. СкБГ XII, 25в—г; въгодь- 
но же образы отъреченига. приносити 
нѣкыимъ отъчистителіемъ. аще бо сать 
достоини слоуженига. да боудоуть въ немь. 
(άξιοι) КЕ XII, 220а; о покаганиі и ксоториі 
суть достоини. дагати кающимъсА. КР 
1284, 28в; аще... достоини и ва т с а  мнишь- 
скаго житыа. тогда да посътрижени 
боудоуть. (άξιοι) Там же, 255а; да смот- 
рАть вамъ брань створшеи. коіего соуть 
осоуженига достоини. роуцѣ простиравши 
на мниха, (άξιοι) ПНЧ 1296, 29; тѣмь 
воздъхни. рыдай, ибо слезъ достойна 
стра(с). (άξιον) Там же, 95; и нѣсмь 
достоинъ много глти предъ тобою, по- 
минага двда СбЯр XIII, 99; ре(ч) кнзь 
Михаилъ, се оу васъ нѣтоу влдкы... и 
рекоша нѣкотории кнзю. іесть чьрньць 
дыаконъ. оу сто(г) георгиА. именьмь Спи
ридонъ. достоинъ іесть того. ЛН XIII— 
XIV, 108 об. (1229)\ іеще же и со бѣсовъ 
помАНоути потребно мню, ихъ же про- 
славлАХоу ооканьнии члвци и неоуга- 
саіемомоу согню достоини соу(т) (άξιων) 
ГА XIII—XIV, 46а\ аще ли же кто... 
преступить се еже есть писано на харатьи 
сеи. будеть достоинъ своимъ соружьемъ 
оумрети. Л Л 1377, 14 (945); аще ли до
стоини будуть казни, то в того мѣсто по- 
миловани будуть. Пр 1383, 52а\ да какога 
мл(с)ти хощемъ достоини быти. паче ка
кога не имамъ мукы пригати. СбХл XIV, 
104\ Оубивыи младеньца. оубииства муцѣ 
достоинъ іесть. ΜΠρ XIV, 321 об.; Но 
имамъ ина съгрѣшеныа тмами достойна 
мученью, (αξία) ПНЧ XIV, 1576; но 
нѣсмь достоинъ нарещисА вашь соць. 
(άξιος) ФСт XIV, 96в; Блжни бо ре(ч) 
мл(с)твии гако ти помиловани будуть. 
іего же многы похвалы достойны. ГБ XIV, 
107в; оувѣдѣв же ісоанъ. гако великоу 
блг(с)нию достоинъ бы(с). (ήξιώΟη) СбТр
к. XIV, 174 об.; сонъ бо іединого вѣнца 
достоинъ іесть (άντάξιος) Пч к. XIV, 17; 
Амбонъ .ё. камень со(т)валеныи сэ(т) 
дверии гроба, и нѣ(с) достойна жена 
прити и стати пред ні(м) ЗЦ к. XIV, 
366; соче согрѣши(х) на нбо и пре(д) 
тобою, и нѣсмь достоинъ нарещисА снъ 
твои, (άξιος) ЖВИ XIV—XV, 48а; си же 
два не побѣгоста Рахъ. соу Проусиномъ. 
но створиста дѣло, достойно памАти.
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ЛИ ок. 1425, 294 об. (1281); в роли с.: 
Не тѣ(х) нарицаемъ оубиица или моужа 
крови, иже по бж(с)твеномоу законоу 
оуби||вающе достойныхъ оубиюныа, юко 
ни самоилъ, ни илыа, ни ѳинеоосъ. (τούς 
άξιους) Пч к. XIV, 16 об.—17.

2. Соответствующий (заслугам), подо- 
бающий: вьсако тъштанию намъ полагати 
подобаіеть. въздавати чьсть достоиноую. 
(αξίαν) КЕ XII, 63а\ да и азъ и іеще на 
семь свѣтѣ покаюсд. и достойно покаюнию 
имѣти могоу СбЯр XIII, 27; и приА гюрги 
сновьць въ миръ, съ любовью, и волости 
имъ раздаю достоиныю. ЛН XIII—XIV, 
28 об. (1155); Декии же оубыенъ бы (с) 
со(т) Скоуфанъ... въ блатѣ оутопе съ 
своимь снмь, достоиноу моукоу своіего 
звѣросэбразью оуполоучивъ (αξίαν) ГА 
XIII—XIV, 1946; Батый же почтивъ ю. 
ч(с)тью достойною, и оо(т)пустивъ ю. 
Л Л 1377, 165 (1244); Ладожане почьтиша 
и достойною ч(с)тью. Там же, 166 об.
(1254); Повелѣваеть намъ очьское слово... 
наша испытати согрѣшенью, и достоинымь 
покаюньемь. (πρεπούση) ПНЧ XIV, 177а; 
паче же оставлАЮщи(х) юко своему 
судии. и своему осуднику. иже оо(т)даст 
ны достойнымъ мукамъ, (άξίαν) ФСт XIV, 
1796; дай же ми достойною часть имѣнью 
СбТр к. XIV, 2 об.; оо(т)даи же мъзду 
достоину оугоднику твое(м) варлааму. 
(αξιον) ЖВИ XIV—XV, 106в; и си пакы в 
по|добныи годъ, приимуть свои(х) хулъ 
достойную муку. Пал 1406, 266—в; до- 
стоинаю среди, мн. в роли с.: рцѣмъ 
велегл(с)но праведенъ іеси Г(с)и. и прави 
суди твои, рцѣмъ по ооному разбойнику 
мы достоинаю. юже сдѣюхомъ приюхо(м). 
ЛЛ 1377, 74 об. (1093); и праводѣист- 
венѣи дѣтели худоози. право о су(д)бахъ 
да блюдуть. и по истинѣ достооинаю 
комуждо да подають. ΜΠρ XIV, 167 об.; 
сего ради прихожю приимаю млтву сЗца 
моіего и оца вашего на помощь, глати 
и вспоминати вамъ достоинаю. (τά δέοντα) 
ФСт XIV, 586; || вполне соответствую
щий, достойный кого-л., чего-л.\ іему же и 
не бѣхъ достоинъ гроубъ сы и неразоу- 
мичьнъ. ЖФП XII, 26а; сь мнѣ достоинъ, 
и: всакъ, иже не оо(т)вержетьсА имѣнью 
своіего всего, не можеть оучнкъ мои быти. 
(άξιος) ГА XIII—XIV, 151в; А лю6аи 
оца и мтрь паче мене нѣ(с) ми достоинъ, 
(άξιος) ПНЧ XIV, 12г; азъ ти покажю 
млтвеника достойна помощьника. СбТр к. 
XIV, 189 об.; Бгъ, въсхотѣвъ члвко- 
любыа дѢла создати на земли цркви 
достойны собѣ и лѣпы, не собрѣте собѣ 
иного мѣста на селенью оугодъно, развѣ

оумъ нашь. (άξιοπρεπέστερον) Пч к. XIV,
1 1 2 .

3. Заслуживающий уважения, достой
ный: велико ороужью молитва, аще съ 
достоинъмь боудеть помыслъмь Изб 
1076, 228 об.; ізберѣте оо(т) себе моужа 
тако(г). достоіна. а юзъ васъ 6лг(с)влаю. 
ЛН XIII—XIV, 166 об. (1330); юзъ же та 
приюхъ въ правду, юко достоиного брата 
своего и волость ти есмь далъ. ЛИ ок. 
1425, 136 (1148); достоинаю среди, мн. 
в роли с.: во истину нужно намъ глти. не 
можемъ помолчати о достойны(х). (τά 
δέοντα) ФСт XIV, 2236. Ср. недостой
ный.

ДОСТОИНЬНО (2*) нар. 1. То же, что 
достойно в 1 знач.: се бо все погуб- 
лАющаю ю(с) силы, не аще любьзно и 
члвколюбивѣе. сдѣ разумѣвати имущаго 
I достоиньно. (έπαξίως) ГБ XIV, 42а—б.

2. То же, что достойно во 2 знач.: но 
тогда паче добрѣ оусумнѣтисА достоиньно. 
еда на то же блеванье въспатимса. 
ГБ XIV, 21а.

ДОСТОИНЬНОХВАЛЬНЪИ (1*) сравн. 
степ. Более достойный восхваления: ти 
сице бы(с) еже оо(т) нбсе и землА. и 
оо(т) посредни(х) съставъ же и смѣсъ. 
хвалимо же по юдиному коеждо сращенью, 
достоиньнохвалнѣе же всѣ(м) добрѣ соч- 
тано и изглашено. (άξιεπαινετώτερον) 
ГБ XIV, 7в.

ДОСТОИНЬСТВІО (67), -А с. 1._По- 
ложительное качество: чьто оубо члвкъ. 
юстьство преходимою, и съмѣрено. колика 
же сь достоиньства. и блгодати приютель. 
(αξίας) ЖФСт XII, 56; прошю же оу ва(с) 
да исправите(с) в достоииьство и полез
ное. (τά δέοντα) ФСт^ХІѴ, 221в; не юви- 
шиса пре(д) г(с)мь бмь тощь. кождо по 
силѣ рукъ достоиньству даръ принеси. 
ГБ XIV, 53а; достоииьство (чего-л.): 
к тобѣ возпивыи молитса да и са(м) при- 
юти глса англ(с)каго достоииьство. ГБ 
XIV, 526; но вѣсть писанье. члвч(с)кы 
таковаю въображати о бж(с)твенѣмь 
сущьствѣ. исповѣжь мы оубо достоинь- 
ство дха. иже е(с) единосуще(н). Там же, 
91в.

2. Заслуга: аще ли и разуме(н) буде(т). 
и до краю обоюду наказа(н). внѣшне 
е(с) же и нашею свѣтлѣе, и достоинъ зва- 
тиса лѣпшими имены. ими же ч(с)те 
бье писа(н)е стыю. то б>ии даръ, выше 
моего достоиньства. ГБ XIV, 2106; по 
достоиньствоу в роли нар. В соответ- 
ствии с заслугами: и юзъ грѣшный, спо
добленъ быти сему стлству. рекше юп(с)пь- 
ству. не по моему достоиньству. но по
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ДОСТОИНЬСТВОВАТИ достоити-

бжьимъ щедротамъ СбУе XIV, 65 об.\ 
судившии на земли, въ страшнѣ правдѣ, 
иже не стыдившесл лица силныхъ. иже 
мьзды не приимше... иже не помиловаша 
оубсогагсэ в судбахъ своихъ, но всѣмъ 
по достсэиньству правду въздавше. МПр 
XIV, 53 об.; и добрѣ суть пакы добрии. 
да поспѢшитса добродѣтель, не всегда 
же то случаютсА ни же по нужи. аще 
бо по достоиньству въздашнье будущаго 
іесть времене. ГБ XIV, 105в.

3. Чин, звание: Бывъ рече іеп(с)пмь 
великыи василии. преже всѣ(м) створи 
швлено. іако дано іему стльское досто- 
иньство. ГБ XIV, І60а. Ср. недостоинь- 
ство.

ДОСТОИНЬСТВ|ОВАТИ (1*), -ОУЮ, 
-ОУКВТЬ гл. Преуспевать в чем-л.: ти 
тако пущенъ бы (с), и шзъвы носа на тѣлѣ 
своіемь и многы прѣсвѣти възведъ. въ 
х(с)во стадо, и въ чюдѣсехъ. достоинь- 
ствовавъ. с миромь. оуспѣ Пр 1383, 246.

ДОСТОИНЬСТВ|ОВАТИСА (1*), 
-ОУІОСА, -ОУ1€ТЬСА гл. Соответство- 
ватъ кому-л.: иерѣи ближатсА к г(с)у 
бу. иеремиіе(м) же. 5ъ ближаисА а(з) 
есмь глть г(с)ь. и не 5ъ дал а са . да в 
кратцѣ реку. патриархомъ достоинь- 
ствуютсА. не вѣмь кое реку. ГБ XIV, 
180а.

ДОСТОИНЪ (24) нар. Подобающим 
образом; так, как надо, как следует: 
И іако же мало ихъ иже достоинѣ стыихъ 
тайнъ приіемлють. швѣ іесть. нъ іесть 
грѣхъ иже къ съмрьти. и іесть грѣхъ къ 
покашниьъ. Изб 1076, 207 об.; сии. испъ- 
лньше повелѣноіе времА. пощениш до
стоинѣ млтвахъ приобьштатисА. (εικότως) 
КЕ XII, 236; 5а же за всш примаіета. 
іего же дьрьжа и ими ти всего достоинѣ 
мьншшета. (άξιον) ЖФСт XII, 37; Аще кто 
мужь или жена, створить грѣхъ, и испо- 
вѣсть же са г(с)ви вами и достоинѣ 
покаетьсА (άξίως) ПНЧ XIV, 171г; Вижь 
и подьвиги ваша. поститесА блгохвалнѣ. 
бдите достоинѣ. (δεόντως) ФСт XIV, 212в; 
како же достоинѣ сповѣдаю лютость 
епархову. (άξίως) ГБ XIV, 163а; сего 
достоинѣ в печерѣ положиша близь марка 
пе(ч)рника. ПКП 1406, 182г. Ср. не
достоинѣ.
. ДОСТО|ИТИ 1 (2*),-Ю ,-ИТЬ гл. Стоить 

(о цене): и ре(ч) хощеши ли коупити 
камыка сего и ре(ч) к немоу что хощеші 
на немь взаті. гла продаши. ты веси че||го 
достоить. ПрЛ XIII, 806—в; гла емоу при
ми дроуже се и да(и) ми коверъ, и при- 
имъ оубо старець злато с радостью, ибо 
не достошше сего, стыи же никола приимъ

коверъ из роукы старьца сэ(т)иде со(т) 
него. СбТр к. XIV, 193.

ДОСТО|ИТИ 2 (368), -Ю, -ИТЬ гл.
1. Безл. Следовать, надлежать, являться 
обязательныя: І&ко не достоить послоу- 
шати клеветарА. сладъко ти глюшта 
Изб 1076, 28\ нъ аще и мала нѣкака шко 
достоЦшаше искочить сльза. не паче пость- 
нааго ради подвига положениш дѢла . нъ 
мира дѢла . (είκός) КЕ XII, 56—57; іегда 
же праздьникы творимы стыш. то сице 
достоить творити пьрвоіе подобитисл 
чстотѣ ихъ. СбТр XII/XIII, 24; да сего 
дѢла не достоить сэбиноватисА никого же. 
ЗС 1280, 342в; иде же ре(ч) достоить 
блудъ творити всакъ на семь свѣтѣ, аще 
буде кто оубогъ. то и томо. [так!] и ина 
многа лесть ешже не льзѣ псати. срама 
ра(д). Л Л 1377, 27 об. (986); не шко же ли
о.убо кто рече(т) злы(х) сэ(т) [так!] 
въздахомъ. поне же іеже достошше тво
рити добро творАщее обратисА. и казати 
достошше ругателА. (τό έξεΐναι... έδει) 
ГБ XIV, 130а\ Аще мнихъ почиіеть. не 
достоить теле(с) іего видѣти ни измывати.
и. КВ к. XIV, 32Іа\ достоить (кому-л.): 
достои||ть же игоуменоу повьсьгда. осмь 
братии. на пьрвоую трАпезоу призывати. 
ѣсти съ нимь. УСт ХІі/ХІІІ, 205—205 об.\ 
не достоить женамъ въ олтарь хо(д)ті. 
КР 1284, 2Іа\ достоить бо || всакомоу 
члвкоу. съ ч(с)тотою добродѣтель творити. 
ПрЛ XIII, 76в—г; тако (б) достоить 
мнихоу. работати 5ви. не тъкмо за свош 
молитиса 5оу но и за чюжаш. СбЯр 
XIII, І62\ вы же вѣдоуще 5а, испытающа 
ср(д)ца и оутробы и свѣдаш вса дѣла 
наша, кольма паче достоить вамъ съ мно- 
гомь испытаныемь праведный соудъ соуди- 
ти (οφείλετε) ГА XIII—XIV, 2І6г\ намъ бо 
достоить за нь Ба молити. понеже тѣмь 
Ба познахо(м). ЛЛ 1377, 45 (10І5)\ Въ 
всАку прю. і клевету, и шепты. достсэить 
кназю и судьи не послушати. безъ || свѣди- 
тель мнсэгъ. МПр XIV, 71—72\ не подо- 
баіеть кр(с)тыаномь на бракы ходАще. 
играти или плАсати. но ч(с)тьно вечерАти. 
ли обѣдати. шко же досто[|ить кр(с)тьш- 
номь. (πρέπει χριστιανοΐς) ПНЧ XIV, 
37в—г; Достоить вамъ и на всакъ днь 
оумрети за любовь х(с)ву. (δέοι ημάς) 
ФСт XIV, 137в\ вино глть тайное кровь 
х(с)ва. ему же причаститисА вину достоить 
по крщньи. ГБ XIV, 37г\ рече г(с)ь. иди 
за ма сатано. понеже не достоить ти 
искусити г(с)а ба своіего. Пал 1406, 
96а\ азъ свѣдѣ. шко достоить съшед- 
шесА. еп(с)помъ. митрополита поставити. 
ЛИ ок. 1425, 125 об. (1147)- и ре(ч) Иза -
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славъ Влчеславу. со(т)це ты еси оуже 
старъ а тобѣ не достоить трудитисд. 
Там же, 165 об. (1152).

2. Приличествовать, соответствовать 
кому-л., чему-л.: о томь како оправллють 
епископи. достошшташ имъ мѣста отъ 
еретикъ одьржима. (αρμόζοντας) КЕ XII, 
8а\ Единою освАштеныимъ монастыремъ 
по воли еп(с)па. пребывати въиноу мо
настыремъ и до(сто)шщаш ихъ вещи, 
тѣмь да са хранАть. (άνήκοντα) Там же, 
35б\ достошіцаш среди, мн. в роли с.: 
аште ли и дьрзнеть кто въсхытити иномоу 
достошшташ. и поставити и въ своіеи 
цркви. не повелѣваюштю своіемоу 
еп(с)поу. отъ ніего же ошьлъ іесть. иже 
въ правилѣ испытаваіемъ. безвластьно 
да боудеть поставліениіе. (διαφέροντα) 
КЕ XII, 24а.

ДОСТОКАН|Ъ (1*), -А с. Сосуд, ста- 
кан: А се да (л) есмь сну своему Ивану... 
ковшь великии зо(л)тъ гладъкии овкачикъ 
зо(л)тъ. чашка зо(л)та достоканъ црь- 
горо(д)скии зо(л)томъ кованъ Гр ок. 
1358 (2, моск.).

ДОСТОЛЪПЬНО (2*) нар. В высшей 
степени достойно, величественно: (томоу 
же) архиіерѣю и всѣхъ иіерѣи достолѣп
но поч(с)тивъ и свѣтлыми и великыми 
брачинами оукрасивъ, на Персы подви- 
жесА. (άξιοπρεπώς) ГА XIII—XIV, 29в\ 
дроужинѣ же іего изъсэбрѣтшимъ ц(с)рА 
и пре(д) всѣми достолѣпно почтивше 
старцА, всѣмь же повѣлѣ ц(с)рь сподоби- 
ти с а м л тв ы  іего (άξιοπρεπώς) Там же, 257в.

ДОСТОЛЪПЬНЪ (1*) пр. Надлежа- 
щий, достойный: и тако оубо велико и 
достодивно служениіе ваше, и свщно 
свершенно и достолѣпно, и треблжнъ 
иже тако творить, (άξισπρεπεΐς) ФСт XIV, 
67в.

ДОСТОПАМАТЬНЪ (1*) пр. Постой
ный упоминания: ц(с)рь же, шко немл(с)ти- 
во іесть въпрошеные, и не послоуша 
іего. премоудьрыи Анфилохии оумолъча 
тогда, вѣдаше же въмалѣ достопам а т н о . 
(άξιομνημόνευτον) ГА XIII—XIV, 244а.

ДОСТОПЛАЧЕВЬНЫИ (1*) пр. В роли 
с. Тот, кто достоин оплакивания, сожа- 
ления: паче истинны створиша. взалкаша 
и примѣшени быша дьшволу о оудалениіе 
ихъ. кто не постонеть сэстращеныхъ. кто 
не плачетьсА достоплачевныхъ, (τούς 
άξιοπενδητους) ФСт XIV. 77а.

ДОСТОПОБЪДЬНИК[ъ (1*), -А с. Тот, 
кто достоин победы: и шко досто-
побѣдникомъ дасть достойны вѣнца, не 
сонъ сонѣмъ въ противьныи чинъ на
слѣдовавъ, но на потребоу соного лоукавь-

ствиш приіемъшю (τούς άξιονίκους) ГА 
XIII—XIV, 466.

ДОСТОПОМИНАНЬНЪ (1*) пр. До
стойный памяти, упоминания: и то нѣсть 
все даръ б»ии. и то нѣ(с) достохвално. 
и то нѣсть достопоминанно. ФСт XIV, 
886 .

ДО СТО ПОХВАЛЕНЪ И (1*) сравн. 
степ. Более достойный восхваления: и 
кождо. созданье и похвално оубо есть само 
о себѣ, достопохвалнѣе же по причастью, 
къ етеру бо аеръ. са(м) о собѣ дивенъ 
есть, дивнѣе же ко всему примѣшашсА. 
аеръ || к водѣ, и вода к суши. ГБ XIV, 
7—8.

ДОСТОРАВЬНЪ см. досторьвьнъ
ДОСТОРЬВЬНЪ (1*) пр. Достойный 

усердия, ревности: ведома равно надежею 
оученьш. шко іесть вещь завистьна и до
сторавна [вм. досторьвьна?] не завидАще 
же но ревнующа другъ друга, разлуча- 
іеть бо са зависть с ревностью. ГБ XIV, 
150г.

ДОСТОСЛАВЬНИКІЪ (1*), -А с. Тот, 
кто достоин прославления: из Рима бо 
достославьникъ събравъ, рекъше санов- 
никы, и сэ(т) инѣхъ странъ събравъ и 
домы вельш създавъ имъ, дасть имъ жити 
въ градѣ створеныа (τούς αξιόλογους) 
ГА XIII—XIV, 209г.

ДОСТОСЛАВЬНЫИ (12) пр. Достой
ный прославления: чстьноую двоицю
почьтѣмъ... стр(с)пца романа, и славь- 
нааго и кротъкаго двда. достославьнаго. 
иже дшама и телесема ч(с)таш. съкроу- 
шынаш бѣсовьскыш пълкы. Мин XII 
(июль), 112\ шко великыи сь и досто- 
славьныи оугодьникъ и па(ч) члвка пра
ведникъ швѣ показа (άξιάγαστος) ГА 
XIII—XIV, 69а\ тако же оу строи и но 
дѣло достославно, възда бо тверди каме- 
ныш превысокы зѣло и всАчьскаш древеса 
выспрь насади плодовитыхъ (άξιάγαστον) 
Там же, 119в\ токмо сэбразъ сего досто
славенъ буде(т). сэ(т) ср(д)ца. въз не
навидѣвши) грѣ(х) (о τρόπος... αξιόλογος) 
ЖВИ XIV—XV, 48г.

ДОСТОСЛОВЕСЬНЪ (4*) пр. Достой
ный внимания, значительный: по коіеи 
винѣ отъстоупи брака, или биіениш ради 
не тьрпАщи ранъ, тьрпѣти подобааше 
паче или съчетаниА ради съ иною живоу- 
щааго. или имѣниш ради тъщеты не 
тьрпАщи. ни сь извѣтъ достословьсьнъ. 
аще ли въ блоужении іемоу жити не 
имамъ того въ цьркъвьнѣмь отъречении. 
нъ и отъ невѣрьнааго моужа отълоучи- 
тиса не повелѣно іесть женѣ, (αξιόλογος) 
КЕ XII, 183б\ Не подобаіеть никому же
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м(е)ншю сущю възърастомь -л- лѣтъ 
поставленоу быти презвутеромь. аще и 
зѣло достословесенъ будетъ члвкъ и 
оучителенъ. КР 1284, 686; аще будетъ 
достословесенъ зѣло, и оучителенъ. Там 
же, 68в; то же КВ к. XIV, 47в.

ДОСТОСЛОВИ|і€ (1*), -Ιύ С. То, НТО 
заслуживает внимания, упоминания: и въ 
дъвѣ дроузѣи лѣтѣ, бес приношениш. въ 
обьщениіе млтвы приштьномъ быти. тако 
коньчьнюю достословию. швѣ покаанию 
показавъшю. поставлюни боудоуть въ 
обьщениіе телесе христова, (άξιόλονον) 
КЕ XII, 1976.

ДОСТОСЛОВЬНЫИ (2*) пр. Достой
ный внимания, значительный: тѣмъ же 
должьнсэ есть, прсэповѣдати же и вели- 
чати. таксэвсэе блголюбьзное и достсэ- 
словьнсэе дѣло исполньшихъ. КР 1284, 
3546; || достойный доверия: да истдзано 
боудеть о немь. и аще швитса грѣхъ іего. 
достословными свѣдѣтели. да извержетсА 
КР 1284, 2076.

ДОСТОСЪТАЗАНЫИ (1*) пр. Достой
ный обладания: 5оу бо повелѣвшю бе- 
щью погоубити Амалика, и не точью 
Агага сп(с)се [так!], но || и вса іего 
іелико достостАзанаш (άξιόκτητα) ГА 
XIII—XIV, 816—в.

ДОСТОХВАЛЬНЫИ (9) пр. Достойный 
восхваления: и гіакы тако же пришьдъ 
нощию и обложивъ окова чюдодѣинаш 
и достохвальнаш сташ гроба СкБГ XII, 
246; шко же рече гл а  г(с)ь вѣроуши въ 
ма аще оумреть то оживетъ, ты же оубо 
не просто вѣровавъ, но и за него оумеръ 
достохвалне мчнче. СбТр к. XIV, 13; и 
срѣтоша вси людие. и множьство народа, 
пришша и [князя Ростислава] людие. с 
достохваною [в др. сп. достохвалною] 
ч(с)тью. ЛИ ок. 1425, 180 об. (1160); 
|| хвалебный: въставъ мелетии дословнаго 
правила оуправлениш показа, и людѣмъ 
же просАщимъ. скорою оучению показа 
• г* показа пьрсты. потом же два съвъ- 
купль. а Юдинъ оставль. достохвалныи 
онъ испусти гла(с) трою оубо разумѣ- 
ваюмъ а о юдиномь же бѣдуюмъ. и тако 
посрами, въ сборѣ. Пр 1383, 150а.

ДОСТОЧОУДЬНЫИ (9) пр. Достойный 
удивления, восхищения: молита за мене 
оканьнааго. да не преданъ оубо боудоу 
врагоу моюмоу въ радость, борисе и 
глѣбе досточюдьнаш Стих 1156— 1163, 
106; плѣнивъ же дъщери Дари(евы) 
свѣдѣтельствоуюмы, |  шко имАхоу красо- 
тоу досточюдноу (αξιοθαύμαστον) ГА 
XIII—XIV, ЗОв—г; столпове же стѣны 
имуще предобры и досточюдны. ГБ XIV,

169в; сэ(т) своихъ подвигъ прп(д)бне, 
съоукрашаюмъ. добродѣтелными вѣнци. 
тѣмъ блгыхъ сэбрѣте въсприштью досто- 
чюдне. ПКП 1406, 16.

достоілни|іе (137), -ЬХ с. 1. Вла- 
дение, наследство, собственность: Аще кто 
на изъбранию бракоу. или дѣтотворениш. 
или вѣна ради, или брачнаго дара, или 
дастъ что. или составить своимъ дѣтемъ. 
или иному коюму I любо лицю достош- 
нию или даръ... повелѣваюмъ. (κληρονο
μιάν) КР 1284, 236—237; [Олимпиада] 
шко велико достошнью по двьствѣ приюмъ- 
ши. и все имѣнью раздаш нищимъ Пр 1383, 
124г; въздвигни роуцѣ твои со на (с) къ 
вл(д)це и двѣ ирч(с)тѣи 5ци. да пома- 
неть мл(с)ти свош древнАш со соградѣ 
сеи. юже дастьсА юи в достошнію ПКП 
1406, 1046; | образн. О христианах по от- 
ношению к богу: спси ги люди своа и 
благослови достоанию свою Мин 1095 
(сент.), 70 (приписка XII—XIII); помилоуи 
вьсь миръ свои, и вса кр(с)тьаны до- 
стошнию свою нареченыш въ твою стою 
има. СбЯр XIII, 64 об.\ подобаютъ же 
оубо си на ча(с) наше(г) Іс(с)а || Х(с)а 
свершитисА, иже к немоу гла соць: проси 
со(т) мене и дамь ти шзыкы достоіанию 
твою и содержанию твою конца земли 
(την κληρονομιάν) ГА^ХІІІ—XIV, 1406—в\ 
шко(ж) прркъгглть. Бе придоша шзыци в 
достошнье твое. Л Л 1377, 161 (1237); 
пощади г(с)и люди свош. і не дажь до- 
стошньш своего в поносъ ГБ XIV, 115а; 
|| перен.: тѣмъ оубо ненавистенъ всѣмъ и 
сэ(т)риновенъ и оубииствиш ра(д) и 
звѣринообразьюмь и сквернеи воли сэкань- 
ныи себе наре(ч), оуставно зѣло досто- 
шнию своюш мьрзости пришть (τά επίχει
ρα) ГА XIII—XIV, 185а.

2. Положение; честь, достоинство: не 
забоудоу словесъ твоихъ, въсѣмъ хрьсти- 
шномъ хранити се съпасьно юсть. из- 
дрАДЬнѣю же въ чистительскою обла- 
чиихъса достошнию. (αξίαν) КЕ XII, 
71а; подобаютъ бо быти блгодати. блгда- 
тию и никъде же сэ(т) нюш ходатаиство- 
вати. срѣброу да боудеть оубо и юсть. 
чюжь и вьсего чистительства. достошниш 
же и слоужениш сэ(т)вьрженъ. и въ про- 
клатию анаѳемы въложенъ. (αξίας) Там 
же, 2336; словеснаго причастивъшасА 
достошниш. бесловеснаго стремьлениш 
повиноухъсА СбЯр XIII, 164; по досто
шнию в роли нар. Достойно, заслуженно: 
къто же възможетъ по достошнию юго 
похвалити ЖФП XII, 61а; и оувѣдѣвъ 
стыи шко грАдеть ликинии. и въседъ на 
конь срете и. и по достошнию почьсти
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и шко ц(с) ра  ГІрЛ XIII, І39г\ да доколѣ 
Бви терпѣти над нами, за грѣхы наведе 
на ни(х). и наказалъ по достоанью 
рукою б'лговѣрнаго кназа Всеволода 
ЛЛ 1377, 129 об. (П77)\ почто не рчеши 
ми. не по достошнию приимиши муку 
съгрѣшаіа. Пр 1383, 87г\ дхвныш глть 
дары, различны бо суть, ова болша ова же 
менша. не шко дху имущю неравеньство 
но приіемлющимъ || по достошнью ихъ. 
ГБ XIV, 119в—г; Не завидѣти достойно, 
блази бо по достоЦшнию соуть 5атии, 
злородни же аще к разбогатѣютъ, но 
зьлѣ живоуть. (άξιοι) Пч к. XIV, 106— 
106 об.\ дерзноухъ прострети шзыкъ на 
твою похвалениіе. не шко по достошнию 
хвалоу ти приносА. но собѣ оуспѣха 
чаш присобрѣсти со(т) тебе боче. ПКП 
1406, 104г; и наказа [бог] по достошнью 
рѵкою блговѣрнаго кнАза Аньдрѣш. ЛИ 
ок. 1425, 200 (1173).

3. Стояние: въздаш комуждо по дѣломъ 
его. хранивших же заповѣди его Даш 
достошнье десное. радость неизъглную. 
(στάσιν) ФСт XIV, 146а. Ср. недостоіаниіе.

ДОСТОІАНЫИ (1*) прич. страд. проіи. 
Иадлежащий, должный. Достошноіе среди, 
в роли с.: аще соудъ, на собличеные 
да моучитьсА моука же да достошною 
повелѣваютъ, повелѣною же да са испи
шетъ (τό δέον) ГА XIII—XIV, 2156.

ДОСТОЬ\НЬНО (1*) нар. Подобающим. 
образом, достойно: да боудеть соудьш 
нелицемѣренъ, ни (эата стыдаса ли 
оутѣшаш паче достошньно, ні нищаго ми- 
лоуш (παρά τό προσήκον) ГА XIII— 
XIV, 215в.

ДОСТО|іДТИ (2*), -Ю. -ИТЬ гл. 1.
Дождаться, достояться до чего-л.: и поча 
и(м) молвити се бра(т)е стой мы сде чего 
достоимы сде. ЛИ ок. 1425, 154 (1151).

2. Достичь, достать до чего-л.: шви(с) 
образъ... кр(с)та. стошше свѣтомъ сишш 
на нбси. зрАщимъ всѣмъ лю(д)мъ. пре
выше стго голгофы распростерсА. идѣ 
же г(с)ь на(ш) іс(с) хс(с)ъ распАЦсА и 
достош. до стыш. горы іелѣоньскыш. иде 
же свѣтлостию луча, слнцьш. сишниш 
съкры. Пр 1383, 61а—б.

ДОСТРѢЛ|ИТИ (2*), -Ю, -ИТЬ гл. 
Достигнуть стрелой: Таче шко придоша. 
и се вънезаапоу чюдо бысть страшьно. 
отъ землш бо възатъса цркы. и съ соущии- 
ми въ нюи възиде на въздоусѣ. шко не 
мощи имъ дострѣлити юш. ЖФП XII, 
476; внезапу взаса цркы съ сущею братье 
в неі. і съ федосьемь. шко мощи [вм. 
не мощи?] імъ дострѣлАти ш. ПрП XIV— 
XV (2), 93а.

ДОСТРЪЛАТИ см. дострѣлити
ДОСТОУП|ИТИ (3*), -ЛЮ, -ИТЬ гл.

1. Сойтись, подойти вплотную: Половци же 
видѣвше оустремленье Руское на са не 
доступившо [в др. сп. доступивше] бо 
побѣгоша. пре(д) Русскими полки, на
ши же погнаша секуща ш ЛЛ 1377, 
94 (1103).

2. Совокупиться: Аже чл(в)къ достоу- 
пить скота рогатого. то инѣмъ достоитъ 
со(т) него мо(ло)ко ѣсти и мАса юго. а 
иже юго достоупилъ. а томоу не шсти ни
что же. а соптиемьш пришти противоѵ силѣ. 
КН 1280, 5386.

ДО СО УДА (1*) нар. До сих пор: 
и смѣси бъ шзыки и раздѣли ш на ·δ· и 
на іединъ шзыкъ. -в- шзыкъ адамовъ, 
имже досаду [в др. сп. досуда] глаху 
Пал 1406. 586. Ср. досюда.

ДОСОУДОУ 41*) нар. До сих пор: нъ 
аще досудоу бысть се. никако же дьрзати 
заповѣдаюмъ. отъселѣ же творити се 
начинающаш. повинутисА каноньноуоумоу 
запрѣщению. (μέχρι νυν) КЕ XII, 576. 
Ср. досюдоу.

ДОСЪЛ|АТИ (1*), -Ю, -ЕТЬ гл. Послать 
к кому-л.: ИзАславъ же ре(ч) имъ бра(т)е 
то добро есть хр(с)тьшнъ блюсти а вы 
есте были на сонмѣ а ш дослю братоу 
Ростиславоу и с тымъ пакы оугадаю и 
послевѣ послы свое к вамъ. ЛИ ок. 1425, 
133 (1148).

ДОСЪМОТР|ИТИ (5*), -Ю, -ИТЬ гл.
Рассмотреть, рассудить, разобрать: іЧы 
Великій Князь Витовтъ... Досмотрили 
есмо того, жаловалъ Князь Андрей Васило 
на Свидригайла, а Свидригайло жаловалъ 
на Андрея. И мы того досмотрили и раз
дѣлили и развели Гр 1390 (3, з.-р.)\ до
смотрили есмь того, жаловалъ кна(з ) 
бискупъ, на викгаила. и викгаило. жало- 
ва(л) на Бик(у)па. со ловишча Гр 1398 (3,
з.-р.)\ и мы то(г). досмотрили. и роз- 
дѣлили. есмо. имъ. голое болото, на полы. 
Там же\ а со(т) кого будетъ какаА обида, 
нашему монастырю, ино досмотрА(т) 
Гр ок. 1399 (5, полоцк.).

ДОСЪМЫСЛА|ТИ (1*), -Ю, -І€ТЬ гл. 
Помыслить, подумать: тѣм же аще бы ти 
свѣдомо шко получити даръ не досмыслаи. 
оудержати. дѣланіа и недѣланьш. проста 
бѣда бы была, къ таковымъ ли бѣгающю 
помысломъ, а хотащи нѣчто приобрѣсти 
ти со(т) вл (д)чна члвколюбьш. (οΰτω 
φρονών!) ГБ XIV, 34а.

ДОСЪТВОР|ИТИ (2*), -Ю, -ИТЬ гл. 
Свершить, исполнить, сделать: и шже
свѣдыи створихъ и не свѣдыи. ноужею и 
не ноужею. спащи или 6дащ и . и лихо-
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клатвы и лъжа помышлениш. неправый 
поустоши дѣла , любодѣинии шже доство- 
рихъ. из лиха въ шдении и въ питии. 
СбЯр XIII, 26 об.; аще что, възрастомь 
оунъ сы, не достворилъ, то по оумертвии 
|| юго исполнилъ, (έξέφυγεν!) ГА XIII— 
XIV, 72а—б.

ДОСЫТЪК|Ъ (1*), -А с. До досытъка
в роли нар. Досыта: вдасть же Данило 
король, брашна воемь. до досытка. и ко
немъ ихъ. ЛИ ок. 1425, 282 об. (1260).

ДОСЬДЕ (13) нар. До сих пор, до 
настоящего времени: что сътворю. аще бо 
до сьде оставлю дѣло оубииства моіего. 
то дъвоіего имамъ чашти СкБГ XII, 13а; 
Се же житию прпдбьнааго и блаженааго 
оца нашего ѳеодосиш. юже сэ(т) оуны 
вьрьсты до сьде сэ(т) многаго мало 
въписахъ. ЖФП XII, 61а; Самописане. и 
юже оликесеи. юще до сьде въ аравии 
живоуще выше мьртвааго морА. соущааго 
же сэ(т) илькса нѣкоіего лъживааго про
рока прѣльщени. (δεύρο) КЕ XII, 257а; 
си до ираклиш ц(с)рА лѣ(т). ересы. со(т) 
ираклиш же досьде. възникоша ини 
ереси, шко же написано юсть по сихъ, 
(δεύρο) Там же, 272б\ и сии оубо чинъ и 
преданью. прехв(а)льныхъ ап(с)лъ. и сты 
отць. о празницѣхъ же стыхъ. и о оусоп- 
шихъ памАтехъ досде положено бы (с). 
ПНЧ XIV, 200а\ и гла верзисА са(м) 
долу на оуказанье бж(с)тву. не обнизисА 
велічанье(м). аще се прииме(т). досдѣ не 
стане(т) несытъ е(с). во все входить, 
(ού μέχρι τούτου στήσεται) ГБ XIV, 28г.

ДОСЪ|ДЪТИ (1*), -ЖОУ, -ДИТЬ гл. 
Добиться чего-л. ожиданием, высидеть: 
и оумыслі сице. посла ко граду глщи. что 
хочете досѣдѣти а вси гради ваши преда- 
шасА мнѣ. Л Л  1377, 16 об. (946).

ДОСЮДА (2*) нар. До сих пор: не 
плачисА со жено. досюда бо искоушенію 
было, а оуже помилованию со(т) блгаго 
Ба приходіть. Пр XIV (6), 40г; Си оубо 
рече со(т)вѣщаю послѣже много, прити ми 
на похвалу василыа великаго, и досюда 
ми юсть о со(т)вѣтѣ. оуже бо иду къ 
со(т)вѣту. ГБ XIV, 142г. Ср. досоуда.

ДОСЮДОУ (1*) нар. До сих пор: он 
же ре(ч) еи не плачисА о жено. досюду 
бо искушению было, а оуже помилование 
приходить со(т) блгаго 5а. ПрЮр XIV, 40а. 
Ср. досоудоу.

ДОСАЖА|ТИ (1*),-Ю, -ЮТЬ гл. Доста
вать до чего-л.: нагъ же бѣ видимыи. и 
чернъ тѣломь со(т) слнчнаго горѣньи, 
и власы имуща главѣ бѣлы, ико же 
волъну кратки же ико до выи досАжающа. 
(καταφέρεσθαι) СбЧуд XIV, 60а.

ДОСАЖДЕНИ|Ю (1*), -ІА с. Оскорбле- 
ние, обида: Не дрьжи гнѣва на ближ(ь- 
наго своюго и не сът)вори ничьсо же въ 
дѣлѣЦхъ дос<А)ждении. възненавидѣна 
прѣдъ (5>ьмь и члвкы гърдыни. и отъ 
собоихъ съгрѣшить неправьда. (ύβρεως) 
Изб 1076, 176 об.— 177.

ДОСАЗА|ТИ (9*), -Ю, -ЮТЬ гл. Дости
гать, доставать: видѣхъ... пещь нѣкоую. 
зѣло горАщю. юи же пламы досАзаше 
облакъ. СбТр XII/XIII, 179 об.; по малоу 
полозащи страсти досАзають сь||рдьцА. 
и тъгда недоугъ лютѣи боуде(т). УСг 
ХІі/ХІІІ, 220 об.— 221; имъ же въздрастъ 
тог(д)а боуде(т) досАзаи нбе(с). КР 1284, 
400в; се бо вижю столпъ досАзающь нбсъ. 
ПрЛ XIII, 736; ра(д)исА высото добро- 
дѣтелнаи до нбси досАзающии МинПр
XIII— XIV, 70; и ико оуже огньно 
ісх(о)жаше <*>(т) оустъ его досАзаше до 
I нбсе. ПрЮр XIV, 180а—б; Симъ оубо 
дивнымъ и стымъ мужем. имы худии недо- 
стоинии по(д)6 итиса тщимса. не досАзаем 
же высоты нб(с)ныи. жизни по(д)бнаго 
и(х) житьи (ούκ έφικνούμεθα) ЖВИ
XIV— XV, 52г; || перен.: аще похвалюсА о 
волости, юже дасть намъ гь на съграже- 
нию. по мѣрѣ исправлении. досАзати до 
васъ ΜΠρ XIV, 53 об.; || покушаться, по
сягать на что-л.: Вештъ чресъ црквьныи 
оуставы. и правила стыихъ оць сэбнав- 
лиюмоу. и всѣхъ свободы досАзаюштю 
възвѣсти 5олюбивыи сь еп(с)пъ ригинъ. 
(άπτόμενον) КЕ XII, 296.

ДОСА|ЧИ (-ЩИ) (10), -ГОУ, -ЖЕТЬ гл. 
Достать, дотянуться до чего-л.: и възрѣвъ 
видѣ долга нѣкого, высока, и страшна 
стоища. и досАжюща до соблакъ. (φθά- 
νοντα) ПНЧ 1296, 171; [церковь] възвыше 
ико на кони стоище (рвкою) досащи. 
ЛЛ 1377, 51 (1036); и ризу ношаше ско- 
вану. доже до самѣхъ досАгущю ногъ, 
(διήκουσαν) ПНЧ XIV, 146г; и възъгнѣщаи 
огнь бж(с)твныи любви, отъ землА до 
нб(с)е досажющь (άφικνούμενον) ФСт 
XIV, 168в; и черпати еже има(м) изъо- 
билнѣ. донде же до дна досАже(м) 
(άψώμεθα) ГБ XIV, 416; ископавъ оубо 
имоу до рамоу досажющю. ПКП 1406, 
160в; оуже и пламени досажющю оутробы 
моюи. и оудове мои изгорѣша. Там же, 
161а; и се лѣствица бАше оутвержена 
земьли. и досАгъше нбсе. Пал 1406, 77бѣ, 
|| перен.: Что же чрес(л)а что ли истеса. и 
сего да не минемъ, да досАже(т) и о си(х) 
очище(н)е. (άπτέσθω) ГБ XIV, 44а.

ДОТЕ|ЧИ (-ЩИ) (2*), -КОУ, -ЧЕТЬ гл. 
Добраться, дойти: и (гла емв). дотекоу 
вл(д)кы архиюрѣюви и помолюса юмоу
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(δραμοϋμαι) ГА XIII—XIV, 245а; Сего 
дѣла не опождаите(сл) блг(д)ти. но под- 
вигнѣтесА. да не вари(т) ва(с) разбоини(к). 
ни любодѣи пре(д) не дотечетъ, (μή... 
παραδράμη) ГБ XIV, 35г.

ДОТИСН|ОУТИСА (1*), -ОУСА, 
-ЕТЬСА гл. Прикоснуться, дотронуться: 
сон же испивъ половину, а половину дасть 
кназю пити. дотиснувъсА палцемь в чашю 
бѣ бо имѣш под ногтемъ растворенье 
смртное и вдасть кназю. ЛЛ 1377, 56 
(1066).

ДОТОЛИ см. дотолѣ
ДОТОЛЪ (29) нар. До тех пор: хощеть 

же таковоіе оударению. ремествьникы 
възбоужАти. много бо троужАють(с). 
іеже дотолѣ почивати съмотрениіемь от- 
поущено юсть. УСг ХІі/ХІІІ, 254 об.\ аще 
который немчичь оучинить насилье надъ 
волною женою, смоленьскѣ а дотолѣ не 
слышатибылоблАднеее -е- грвнъсеребра 
за соромъ. Гр 1229, сп. О (смол.); аже 
оучинить роусинъ насилье... надъ вольною 
женою, а дотолѣ не слышати было до нее 
лихого, оурока за то · ϊ ·  гри(в) сѣрѣбра. 
Гр ок. 1239 (смол.)\ брата два то двѣ 
колѣнѣ, дѣти тою то -д-ю колѣно дотолѣ 
нѣлзѣ поиматисА КН 1280, 477в\ аще же 
дотолѣ не докончаш(а) постАщес.А. по 
сконьчаніи вторьпа. недѣлА поста, не подо
баютъ имъ кр(с)титисА. КР 1284, 84в\ 
дѣтемъ твоимъ пьсковицемъ бъ реклъ 
жити дотолѣ чтобы юси г(д)не былъ, оу 
стой тр(о)ци. и дѣтии своихъ блг(с)вилъ 
псковиць. ЛН XIII—XIV, 168 об. (1352)\ 
на великаго КостАнтина глюще, шко къ 
оумртвию хрьстисА, даже и дотоле не- 
хрьщенъ бывъ (μέχρι τότε) ГА XIII—XIV, 
221в\ и дотоли пр(о)де [так!] движенье 
ико и свои племенькы [так!] на оубьнье 
[так!] предавати. (εις τοσοϋτον) ПНЧ 
XIV, 27а\ в нед(л)ѣ воскрсе із мртвыхъ бъ 
нашь. того дѢла ч(с)тити воскрныа х(с)ва. 
а дотоле ци не было дни то(г) СбПаис 
XIV/XV, 21 об.\ рекъ дроужинѣ своей. 
веремА ны есть поѣдѣмь. на Половци ажь 
еоцю моемоу боудеть поуть. а мы дотолѣ 
съѣздимъ. ЛИ ок. 1425, 234 (1193)\ дотолѣ 
донелѣ же — до тех пор, пока: и вы || по- 
слании любите да любими будете, и дотолѣ 
донелѣ же свою кровь излиш. своимъ оуче- 
никомъ по подобию сэному. (τοσοϋτον, 
ώστε) ФСт XIV, 114—115\ донелѣ же... 
дотолѣ (же) — пока... до тех пор: не може- 
ши наверхъ... пламени взврещи пера или 
листа... поне... || ...сэ(т) дха того неопално 
взметь(с) на высоту донележе дхъ сэ(т) 
огна того вза и дотоле не можеть пасти 
на землю. Пая 1406, 18—19\ донелѣже

оуладишисА съ братыею. дотолѣже не 
пущай полковъ моихъ со [в др. сп. от] себе. 
ЛИ ок. 1425, 196 (1172)\ дотолѣ... доньде 
же не — до тех пор... пока не: и дотоле 
биіемъ бы (с) дондѣ же не бы (с) в немь 
крѣпости Пр 1383, 21б\ доньде же... до
толѣ — пока... до тех пор: сѣдина бо тогда 
ч(с)тьна іесть, егда сѣдинънаш дѣла тво
рить, а дондеже оукрашаетьсА и оуношь- 
скы ходить, дотолѣ пороуганъ еси. (όταν 
δε) Пч к. XIV, 137 об.

ДОТОУДА (2*) нар. До тех пор: Грѣхъ, 
дондеже ражаеть(с), а не скончаіеть(с), 
дотуда имѣютъ мало стыдѣниш (έως) Пч
k. XIV, 77; и не дотуда ста злоба ихъ. 
[новгородцев] но паче на горшее зло под- 
вигоша(с). ЛИ ок. 1425, 182 об. (1161).

ДОТЬРП|ЪТИ (1*), -ЛЮ, -ИТЬ гл. 
Дотерпеть, вытерпеть: оупремноживъ-
шемъсА грѣхомъ, и видѣвъ растоущьсА, 
не дотерпѣ [бог] истиньствовати, но, 
долготоу скративъ за -р* лѣ(т), на вс а 
наведе потопъ, (μή άνέμεινε) ГА XIII— 
XIV, 35в.

ДОТА|ЧИ (-ЩИ) (1*), -ГОУ, -ЖЕТЬ
гл. Дотерпеть, дождаться: Данило же и 
Василко посласта в Литвоу помощи про- 
сАща. и послана бы(с) сэ(т) Миндога по
мощь. не дотагшимъ же обоимъ, гавлешоу 
же Боу помощь свою, над ними. ЛИ ок. 
1425, 269 об. (1249).

ДООУМЬНЪ (1*) пр. Такой, которого 
можно постичь умом, понять: Въторыи же 
вселеньскыи съборъ... бы(с) въ цр(с)тво 
велик(а)го федосыа... на аполинариіа 
ласэдикиискаго. и савелиш лоувиискаго 
моудрьствоующихъ же и глщихъ. безъ- 
доушноу быти и дооумноу га ба спса наше
го Тс х(с)а пльть. КР 1284, 141г.

ДООУЛѴБНЬ|іе (1*), -!й с. Достаток, 
изобилие: и тѣсноту пространьство по- 
мышлаю. и оубожьство батьство. и не- 
дооумѣнию дооумѣнью и въздыханию ши
роту. (ευπορίαν) ФСт XIV, 38г. Ср. не- 
дооумѣнию.

ДОХО|ДИТИ (10*), -ЖОУ, -ДИТЬ гл.
l. Идти, приходить, доходить до какого-л. 
места: есть же путь до горъ тѣхъ непро- 
ходи(м) пропастьми. снѣго(м) и лѣсо(м). 
тѣмже не доходи (м) ихъ всегда. Л Л 1377, 
85а (1096)\ толикъ поу(т) юдиною нощию 
проидохо(м) не гребоуче. юже дроузии 
треми дньми с троудо(м) юдва дохода(т). 
ПКП 1406, 138г\ тѣмъ же СловѣньЦску 
шзыку есть оучитель Андроникъ ап(с)лъ. 
Моравы бо доходилъ, и ап(с)лъ Павелъ и 
оучилъ ту. ту бо е Илурикъ его же до
ходилъ ап(с)лъ Павелъ. ЛИ ок. 1425, 
11—11 об. (898)\ и сэ(т)толѣ же идоша на
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Лотыголоу. и доходивше города Мѣд- 
вѣжьеи Головы. Там же, 297 (1286); || до
лететь (о стреле): и Ростиславъ пришедше 
сташа противу ему... шкоже стрѣлы, не 
доходАхуть. тако стошхуть межи собою. 
ЛИ ок. 1425, 157 об. (1151); || перен. Д о
биться чего-л.: и нача [князь] любити 
смыслъ оуны(х). || свѣтъ творА с ними, си 
же начата заводити и негодовати дружи
ны своіею первый, и люде(м) не доходити 
кнАже правды. Л Л 1377, 72—72 об. (1093).

2. Простираться, достигать: Грѣшный 
же сэ(т)сылаеми въ сэгнь кромѣшнии. и въ 
червь неоусыпающии... и в пропасть вели
кую. доходащюю до ада (καταδύδεως!) 
ФСт XIV, 138в.

3. Приходить в какое-л. состояние: гл ша 
іему сэсмидесАтимъ оубо или -р-мъ лѣ(т). 
в сию старость дохода(т) члвци. и по семъ 
оумирають. (καταντώσιν) ЖВИ XIV—XV, 
196.

♦ ♦ Доходити годъ — отработать срок: 
[В] даче не холопъ, ни по хлѣбе роботАть. 
ни по придатъцѣ. нъ сэже не доходать года, 
то ворочати іемоу мл(с)ть. сэ(т)хо||дить 
ли то (не) виноватъ іесть. РПр сп. 1280, 
626в—г.

ДОХОДІЪ (13), -А с. Доход: и оусА таю 
волость со всакою службою оуси лю [так!] 
и села, и оусАкии доходъ Гр 1387 (1, з.-р.); 
и далъ мои братъ кнзь скирикгаило. оусю 
тую дань што нь есть дохода дань сереб- 
ренаА. бобры белки и лукна вса и лю(д) 
оуси Там же; тако(ж) на рускои стороне 
горо(д) менескъ. литовьского жь кнжньа 
весь и со всеми люми и с землею и со вса
кою пошлиною, и с доходомъ. Там же; а 
што сэ(т)лучила есва стой цркви тую исти- 
ную дань с людми со всакимъ доходомъ, 
того нама не порушити. Там же.

ДОХОЖЕНЬ|і€ (1*), -1Δ с. Походка: 
на(м) же юко вса дхвна. дѣюнье под- 
виже(н)е. хотѣнье, слово и дохоже(н)ю и 
одѣныа. и до мановенью на все слову по- 
стигающю и оуправлАіощю. (αχρι καί 
βαδίσματος) ГБ XIV, 2Γ2β.

ДОЧИТА|ТИ (1*), -Ю, -І€ТЬ гл. Про- 
читать: к немоу же Селевестръ сэ(т)вѣща: 
«и ты которымь имени тому наоученъ іеси? 
сэ(т) иного ли слышалъ іеси или дочиталъ 
іеси?» (άναγνοΰς) ГА XIII—XIV, 2086.

ДОЧИТА|ТИСА (1*), -ЮСА, -ЮТЬСА 
гл. Считаться: сэца Аврама дочитахоусА 
юкосэ(т) Халдѣю пришедшю іемоу (έπεγρά- 
φοντο) ГА XIII—XIV, 119а.

ДОЩАТЫЙ см. дъсчатыи
ДОЪХАТИ (21), ДОЪД|ОУ, -ЕТЬ гл. 

Доехать до какого-л. места, достичь 
чего-л.: доеди до сьла. ГрБ М 394, 80—90

XIII; гіоіеха ис города доіеха до прощеника. 
ЛН XIII—XIV, 169 (1352); и не доѣхавше 
Игорь с брато(м) ИзАсл(а)ва побѣгоста. 
Л Л 1377, 104 об. (1146); Михалку не 
доѣхавше ВолодимерА... срѣте и Мсти
славъ с своіею дружиною изънезапа. Там 
же, 127 (1176); и всѣдъ на конь доѣха до 
торгоу. СбТр к. XIV, 195 об.; си(м) быв
шимъ доѣхавши(м) до града и внидоша 
в домъ свои скорбАще Там же, 209; Мьсти- 
славичи же не доѣхавше повергоша стагъ 
и побѣгоша ЛИ ок. 1425, 211 об. (1176); 
І&твАзем же поѣхавши на помощь Дани- 
лоу. не могоша доѣхати. зане снѣзи велицѣ 
бы(ш). Там же, 274 об. (1253).

ДРАГМ|А (6*), -Ы с. δραχμή Драхма, 
древнегреческая серебряная монета: 
сэбрѣтохъ изгыбшюю драгму КТур XII 
сп. XIV, 51; вожьзи свою великую мл(с)ть. 
и свою обрАщи ма драгму. КТурКан XII 
сп. XIV, 224 об.; и обрѣте юко драгму. въ 
гнои цр(с)кыи обра(з) ГБ XIV, 106; в прит
чи оной, женѣ юже обрѣтши погыбшюю 
драгму съзываіе(т) другы и сусѣды. и про
чаю Там же, 12г; сэ(т) еуа(г)лью бо о 
сэбрѣте(н)и погыбшаю драгмы навыкае(м). 
Там же, 526; свѣтилни(к) же пло(т) его 
I ч(с)та и без грѣха... драгми же дша. юко 
обра(з) цр(с)къ. юже омрачисА стр(с)тьми. 
Там же, 74ѳ.

ДРАГМИ |й\ (6), -И с. Тоже, что драгма:
имѣ драгмии *Т · ГБ XIV, 74в; І&ко свѣтило 
просвѣти свою пло(т). и хра(м) помете. 
сэ(т) грѣха миръ ве(с) очищаю, и драгмию 
взиска... и сзывае(т) любыю ему силы на 
драгмию обрѣтенью, (την δραχμήν... τής 
δραχμής) Там же; Отъ ста овець притчею 
драгмию же в луцѣ лежи(т). Там же.

ДРАГО (3*) нар. 1. Дорого, за высокую 
цену: иже преже драго цѣнАще, по двѣ 
головажни на коуноу. нынѣ же и по Т не- 
брегомѣ. ПКП 1406, 174а; в роли сказ.: 
показахъ ю [книги] аввѣ геласию. и ре(ч) 
ми драго іесть и не соуть достойны тою 
цѣны, (πολλοΰ έστι) ПНЧ 1296, 28.

2. В роли сказ. Трудно: Драго іесть 
разоумѣти комоу себе. мно||зи бо само- 
любьствомъ многа исправлению на са 
прилагаютъ лъжюче. (χαλεπώστατον) Пч 
к. XIV, 125 об.—126. Ср. дорого.

ДРАГОЦѢНЬ|і€ (1*), -Ій с. Многоцен- 
ность: Не вслоны высокы понижаемъ, 
скинью творАще чревесе оумАченыа. не 
почтѣмъ вина цвѣтовнаго. варАщи(х) раз- 
личнаю козньства. мирьскаю драгоцѣнью. 
на земли и мореви ч(с)тныи нашь гнои 
даро(м) дають. (μύρων πολυτελείας) ГБ 
XIV, 56.

ДРАГЪШИ И см. дражаи
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ДРАГЫИ (73) пр. 1. Дорогостояща, 
ценный: азъ прѣже блговоньнаго тьмыана 
и драгаго мюра и мъскоуса насытихъсА. 
ПрЛ XIII, 31а\ драгоіе вино. Там же, 141г\ 
юдинъ [венец] 6а (ш) оукрашенъ зла(т)мь 
ч(с)тнымь другыи же съ женчюгомь 
др(а)гымь блистающьсА. Пр XIV (6), 44в\ 
к тѣмъ взищють. поисъ шевеныхъ и с гра
мотами доброшелкъныхъ. макъковолныхъ 
мантии и многоцѣнныхъ драгихъ, добро- 
възрачьныхъ одѣвающе(с) риза(х). (βαθύ
τατα!) ФСт XIV, 10а\ Не трлпезою токмо 
вѣща почти(м) х(с)а ико матфѣи... ни 
плащаницею драгою ико никоді(м). ГБ 
XIV, І08в\ Оуне іесть въ хоуды ризы сэдѣ- 
ваемоу радоватисА, нежели въ драгыш с 
печалью, (μεγάλης) Пч к. XIV, 46\ В нихъ 
же ообрАщеши драгыи бисеръ. СбСоф 
к. XIV, І10б\ драгоіе среди, в роли с.: луче 
бсо прмдр(с)ть камении мнеогоцѣньна. 
всако же драгсэіе недостсоіно іеи іесть. 
ΜΠρ XIV, 9\ ♦ камениіе драгоіе см. каме- 
ниіе; ♦ камы драгыи см. камы; ♦ камыкъ 
драгыи см. камыкъ.

2. Вьісокоценимый, уважаемый, почита
емый: не златомь ни сребромь. искоуплени 
быхомъ. со(т) I соуіетнагс^ житии. нъ дра
гою кровью агньца бии. непорочна 
прѣч(с)та ха. КН 1280, 5416—в ; и мюрь- 
скыи гра(д) лукию. пустъ створиша. в немь 
же лежа тѣло стго николы. тѣло драгоіе 
тѣло всеч(с)тноіе. Пр XIII, 32 об.; Оувы 
мнѣ, Іс(с)е, драгоіе има. КТур XII сп. XIV, 
27; хсъ... драгоую кровь свою и плоть въ 
адь негыблющюю всемъ подавъ СбСоф 
к. XIV, 11 г; не тлѣннымъ сребромъ или 
златомъ избавлени бысте сэ(т) суіетнаго 
житыа... нъ драгою кровью, (τιμίορ) ЖВИ 
XIV—XV, 79а; Се драгаго спса посреди 
цркви въспѣлъ іеси. ПКП 1406, 6г. *

3. Милый, дорогой: милыи гне наю и 
драгыи СкБГ XII, / /г; рьци ми драгоіе моіе 
чадо. ЧудН XII, 716; посла приснаго и 
драгаго. іединочадаго сна своіего предасть 
на кр(с)тную смрть. СбХл XIV, 104 об.; 
глше сноу мои драгыи единочАдыи. СбТр 
к. XIV, 182; ѳ роли с.: что ма шко драга 
приіемліете. и акы злодѣи съвАзаіете. 
СбТр XII/XIII, 12 об. Ср. дорогыи.

ДРАЖАИ (7*) сравн. степ. Более доро
гой, ценный: дражьша бо бисьр(а) соуть 
стаи словеса. Изб 1076, 15; не имать ничто 
дражѣи дар(ъ). со(т) дарованаг(о) ему ста- 
жаньш. КР 1284, 290а; со добрыхъ жена(х) 
ре(ч). драгъши есть каменьи многоцѣньна. 
Л Л 1377, 25 об. (980); слава же вѣка сего 
вмалѣ ивлАетсА. и въскорѣ ищезаеть. 
оучении же г(с)на  дражаиша суть паче 
камении и бисера времАннаго. ИларПосл

XI сп. XIV, 202\ и того дара не прииму. еже 
он сии прии лѣплѣи мене и дражии. 
(χρησιμώτερον) ФСт XIV, 177в\ На рати 
оутверженьи ради желѣзо іесть дражьши 
злата (κρείσσων) Пч к. XIV, 42 об.; дра- 
жѣеші бо бисера суть стхъ словеса. ЗЦ 
к. XIV, 106.

ДРАЖИИ см. дражаи
ДРАЗН|ИТИ (3*), -ю, -ить гл. Драз

нить, оскорблять: оць пардъ хожаше на ло
же къ лву. тыкай и дразнА лва дабы 
въсталъ и изьѣлъ и. ПрЮр XIV, 183г; Егда 
та  кто дразнітъ или пакоститъ ти, не на то
го зри, но на бѣса, иже въсоуноулсА во (н) 
(έπηρεάξη) Пч к. XIV, 139 об.; Егда та  кто 
дражнить [в др. сп. дразніть] и пакости(т) 
не на того зри но на бѣса иже всоуноулсА 
во нь (έπηρεάξη) Пч XIV—XV, 126.

ДРАНИЦ|А (1*), -Ъ (-А) с.— ?: передъ 
тими посл^хы к^пи землю кнагыни бойню 
вьсю а въдала на шеи семьдесАтъ гривънъ 
соболии а въ томь драниць семьсътъ т£ 
гривьнъ Надп сер. XII (32).

ДРЕВЕНЫИ (2*) пр. То же, что дре- 
ваныи в 1 знач.: видѣхъ^ бани древены. 
ЛЛ 1377, 3 об. (897)\ г(с)ь бъ нашь принесе 
древенаго кр(с)та знамениіе къ своіему 
оцю Пая 1406, 546.

ДРЕВЛЕ (219) нар. 1. В древности, 
давно: РазгнѣвасА братооубиица. шко
каинъ древле. сватопълкъ оканьныи. Стих 
1156— 1163, 103\ [заповедь] бѣ предана 
адамоу прадѣдоу нашемоу въ рай древліе 
въздьржаниш нашего дѣли. СбТр 
XII/XIII. 25; вьсеи вьселеныи свѣтиль- 
никоу и оучителеви. повиноующиимъсА 
дрѣвле. законъ полагающю и глющю. 
УСт XII/XIII, 217; со(т)итъ бо со(т) насъ 
бгь володимира а стополка наведе грѣхъ 
ради нашихъ ико же дрѣвле наведе на 
иіероусалима антиоха. Парем 1271, 259\ 
древл(е) нѣкымъ сэ(т) внѣшнихъ философъ 
ре(ч)ное. КР 1284, 15в\ Повѣдаше... ико 
дрѣвле въ горѣ синаистѣи... іепискоупъ 
нѣкыи со(т)лоучи попа со(т) слоужбы. 
нѣкоіеи ради вины. ПрЛ XIII, 22в\ волею 
и нужею. к себе всихъ призываіеши. ико 
же древле моисии іс(с)а. МинПр XIII— 
XIV, 68; но оуже бАше бию гнѣвоу не про- 
тивитиса. ико ре(чно) бы(с) дрѣвлѣ. 
іс(с)оу наоугиноу бмь. ЛН XIII—XIV, 
121 об. (1238/ кровь брата моіего Ісоана 
въпиіеть къ ооу на т а , ц(с)рю, ико же 
древле АвелА праведнаго на братооубиица 
Каина (ποτέ) ГА XIII—XIV, 254в\ приде 
хота видѣти дивныи то взрастъ іего. 
ико(ж) древле ц(с)рА Оужскаи приходъ к 
Соломону, хотащи слышати прмдр(с)ть 
іего. ЛЛ 1377, 168 об. (1263/ сему 5ъ спону
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нѣкаку створи быти юму хр(с)тыану. шк(о) 
же древле плакидѣ. ЧтБГ к. XI сп. XIV, 66; 
древле адама (и) ювгу изгна из раш. 
(πάλαι) ФСг XIV, 78г; и тѣло миромъ по- 
мажеши. шко одверыа древле жидове 
кровью агньца. ГБ XIV, 316; Оуне іесть 
неведомъ почерпати воды и плітоу измыти, 
нежели злобоу въсаженоу древле въ чл вчь- 
скоую дшю сэ(т)шти. (χρόνφ πολλφ) Пч 
к. XIV, 115 об.\ іего же швленью древле 
провъзвѣстіша мнози пррци и праведнии. 
(πάλαι) ЖВИ XIV—XV, 316; дароуи же ми 
твою млтвоу. шко же древле илиш іелисѣеві 
милоть. ПКП 1406, 1196; юдемъ бо
зоветь(с) рай. иже бѣ древле затворенъ 
за преступлениіе наше. Пал 1406, 146а; 
Г(с)и. шкоже дрѣвле разбойника, и блоуд- 
ницю и мытард. сэправдалъ еси. тако и 
мене Г(с)и Бже мои. сэч(с)ти со(т) грѣхъ 
моихъ. ЛИ ок. 1425, 241 об. (1197); 
|| когда-то, некогда: Василиш же великаго 
словеса, больма любшшеть. и шзыкоу 
имшше пищоу. шко моужа съвѣдоущоу 
цѣломоудрьна сэ(т) бокьствьныихъ. и древ
ле словесьнаго (πώποτε) ЖФСт XII, 53.

2. Прежде, раньше, сперва: Иже еп(с)пъ. 
ли попъ, ли диаконъ. извьрженъ правьдь- 
|| нѣ о съгрѣшении швліенѣ. дьрзнеть при- 
косноутисА древліе обрученыш юмоу слоу- 
жьбы. си отиноудь да отъсѣченъ боудеть 
отъ цркве. (ποτέ) КЕ XII, 15а—б; съ доб- 
рыими сонѣми съпоутьникы. доблии ѳеса- 
доръ пришьдъ. къ въздьржаньныимъ 
троудомъ. простирашетьсш. ихъ же и 
древле || бѣ. не наоученъ. [вм. наоученъ?] 
(πάλαι) ЖФСт XII, 44 об.— 45; нъ прѣже 
всѣхъ прп(д)бноумоу оцю игоуменоу. 
оуспѣшьно се творАщю и радостьно. и 
достойны вещи доблА себе, дховьнымъ 
своимъ сномъ подающю дрѣвле оуставъ. 
послѣдьствоующемъ же прочимъ по слѣ- 
доу всѣмъ. УСт ХІі/ХІІІ, 229; ИталАне 
нарекоша(с) древле, а напослѣдокъ наре- 
кошасА Ромѣи сэ(т) Рома и Рима ГА XIII— 
XIV, 336; нынѣ бо соущи Иер(с)лмъ 
Иювоусь нарицашесА древле (πρφην) 
Там же, 55в; соущимъ со мною стмъ ча
домъ, Закхѣю, древле бывшю мытарю, и 
Варнава и Акоула (ποτέ) Там же, 156в; 
древле цѣлитель бывъ, нынѣ же оушзвисА. 
(πριν) ФСт XIV, 516; Присла папа послы 
ч(с)тны... рекыи сноу приими сэ(т) насъ, 
вѣнѣчь королевьства. древле бо того при
слалъ к немоу. пискоупа. Береньского. 
и Каме(н)цького. ЛИ ок. 1425, 276 об.
(1255).

ДРЕВЛЕГЛАГОЛ ЕМЫИ (1*) пр. Пред- 
шестѳующий, ранее известный. Древле- 
глаголемоіе среди, в роли с.: и рекшю со снѣ

Наоугинѣ ре(ч)ною: шко пррка вамъ
въздви гнетъ 5ъ со(т) бра(т)ш | вашеш; шко 
мене, шко по многоу прегрѣшаюми не 
добрѣ разоумѣвающе древлеглемаго іеще 
же ни наводимою, (τό προηγούμενον) 
ГА XIII—XIV, 71а—6.

ДРЕВЛЕИСПОВЪДА|ТИ (Р ) , -Ю,
-1€ТЬ гл. Предвещать: сего ра(д) оубо 
послѢднаго плѣненаш кончины злыхъ и 
страшныхъ древлеисповѣдающе югда 
I великыи и 5озрачныи пакы Моисии и с 
нимь бюгльника Июзекиш и Івремиш раз- 
лоучить весьма и зѣло швлаш всемъ и 
бошью сособьствоующимъ сиа сътвориша. 
(προαγορεύοντες) ГА XIII—XIVг 166а—б.

ДРЕВЛЕОБРАЗЬНЫИ (1*) пр. Служа- 
щий примером с давних времен: лучшимъ 
же и бестуднѣишимь путе(м) наказати 
на молчанье вса. древлеобразны(м) пу- 
те(м) молча(н)ш. (τφ άρχετύπφ τή σιωπής) 
ГБ XIV, 2026.

ДРЕВЛЕРОДЬНЪ (1*) пр. Древний: 
слоужбы временьныхъ книгъ съвъкоупити. 
число же временьныхъ со(т) великаго Мои- 
сиш да створимъ, древлеродна по ис- 
товѣишаго и премоудрѣиша преже всѣ(х) 
І€линъ бывшаго премоудра и списателА 
доброизвѣстьника швльша(г). (προγενέσ
τερον) ГА XIII—XIV, 32г.

ДРЕВЛЕРОЖ ДЕНИ|і€ (Р ), -КѴ с. 
Древность, давнее происхождение: дре||в- 
люрождению коюго жилища или зьданиш 
страсти вѣрою дрѣвлю прѣдано бысть 
(άρχαιογονία) КЕ XII, 142—143.

ДРЕВЛ ЕСОУЩИИ (1*) пр. Извечно 
существующий (о боге): бж(с)твьныи же 
Двдъ, шко негодоуш на вы, проклинаютъ 
къ древлесоущемоу г(с)оу, гла ГА XIII— 
XIV, 163г.

ДРЕВЛЕКАВЛЕНЪ (1*) пр. Явный, оче
видный: тогда же прркъ преста и видѣнью 
въ Изли, аще не нынѣ, югда пррчьст- 
воуемыи стъ стмъ Х(с)ъ приде? знаменью 
велью оубо I истиньное и древлешвлено 
и разоумъ 5иш слова и юго пришествию 
со(т)толѣ Июроусалимоу не стошти ни 
прркоу быти ни видѣниш со(т)крыютьсА 
имъ. (πρόδηλον) ГА XIII—XIV, 207в—г.

ДРЕВЛЬНИЙ (16) пр. 1. Древний, ста
ринный: Древльни оустави да дьржими 
боудоуть иже въ егуптѣ и лувии. и пента- 
поли. (αρχαία) КЕ XII, 22а; древльниими 
правилы отъречено бы(с). (πάλαι) Там же, 
35а; црство нбсьною древльнюю работою 
измѣньше. (παλαιας) Там же, 38а; Отъ 
дрѣв(л)ьниихъ съборъ. (πάλαι) Там же, 
1156; в роли с.: да съпохвалюниюмь вьсѣхъ 
васъ швитьса юдиномыслити съ про- 
славльшиими причьты дрѣвльниихъ (πά
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λαι) КЕ XII, 1436; Чинъ сии (и) отъ оць и 
отъ дрѣвльниихъ съхраніенъ бысть. 
(αρχαίων) Там же, 145а.

2. Прежний, предшествующий: прости 
ма вла||дыко. шже съгрѣшихъ доселѣ, и 
прочеіе не съдѣю древльнихъ моихъ грѣхъ, 
ни обраштю са къ нимъ, нъ исповѣмь СА 
имени твоіемоу. Изб 1076, 217—217 об.\ 
и ти сами къ обращению приидоша 
наоучьшесА цѣломоудрьствоу. древль- 
ниихъ безаконии въскорѣ забывъше. аще 
ли попове соуть. ли диакони. (πρώην) КЕ 
XII, 44а.

ДРЕВ|0 (619), -ЕСЕ с. 1. Дерево: 
(дре)во бо многовѣтвьно. Изб 1076, 47\ 
на вьрхоу. древа различьнаш и всшчьскаш. 
стоихоуть. (δένδρα) ЖФСт XII, 44\ [ма- 
нихеяне] все глюще дшевьна огнь 
въздоухъ. землю, водоу и сады, и дрѣвеса и 
сѣмена, (δένδρα) КЕ XII, 278а\ се кажеть 
гороу. въ стафикиистеи доубравѣ. и оуча- 
щена іесть тацѣмі || древесы добровонь- 
ными. КН 1280, 376а—б; тогда и листъ 
оэ(т) дрѣва падаеть. КР 1284, 55а; и снѣде 
ео(т) дрѣва іего же заповѣдах ти не вкоу- 
сити іединого. (από του ξύλου) ПНЧ 1296, 
39\ бАхоу же тоу дрѣва имоуща плоды. 
ПрЛ XIII, 10г\ нэсытатьса дрѣва поль- 
скага и кедри ливаньстии СбЯр XIII, 137; 
и створи(х) собѣ коупѣли водный напашти 
из нихъ доубравы, прозА.бающаи древа, 
(ξύλον) ГА XIII—XIV, 95б\ и сАде(т) акы 
горлица, на сусѣ древѣ желѣючи. ЛЛ 1377, 
84 (1096)\ и повешенъ бы (с) на дрѣве. 
Пр 1383, 81б\ и заповѣда има [бог\ сэ(т) 
всего сада шсти. токмо сэ(т) іединого древа 
не нети. ЧтБГ к. XI сп. XIV, 1б\ Нынѣ 
древа лѣторасли испущають КТур XII 
сп. XIV, 21; и повѣсить на дрѣвѣ. ЗС XIV, 
37 об.\ створи бъ гады и птицѣ... и древеса 
и сѣмена вса . СбХл XIV, 20 об.\ всако бо 
дрѣво ео(т) плода познавати повелѣ. МПр 
XIV, 346 об.\ и сѣдъши подъ древомь. (έν 
τω έλει!) ПНЧ XIV, 17б\ и сии виноградъ 
и ©на древа, самъ насади (τα δένδρα) 
Там же, 146в\ древу же плода не творАщю. 
потом же листвие едино приносАщю. 
посѣкаетсА и въ сэгнь вмещетсА. (φυτόν) 
ФСт XIV, 158в\ и шже цвѣтуть дрѣва 
сподобиша ш рекъше раеви. ГБ XIV, 153б\ 
безаконыа грѣхи многиш сэ(т) земл(А) 
©(т)трАсти хощеть, шко лѣствие сэ(т) дре
ва. СВл XIII сп. к. XIV, 2\ аще бы алкала 
©(т) древа евга. не быхомъ алкали сеш 
нынѣ алчьбы. СбТр к. XIV, 20 об.\ зеодлА 
роуками ратаискыми долго недѣлана, то 
шко цѣлина іесть и древомъ порастеть 
(ύλομανεί) Пч к. XIV, 51 об.\ тебе д Ѣл а  
всако древо на земли насадихъ. и траву

прорастихъ ЗЦ к. XIV, 100в\ и сэбрѣто- 
хо(м). мѣсто другое, і древа бАху смоков
нымъ сэбразо(м). на мѣсте томъ, і на дре- 
вехъ тѣхъ, множество народа птиць. 
СбПаис ХІѴ/ХѴ, 155\ листвие же древо 
тѣ(х) весело шумАще вѣтромъ ЖВИ XIV— 
XV, 1І1г\ древа плодовита. ПКП 1406, 
150в\ и повѣсиша ш на дрѣвѣ. ЛИ ок. 1425, 
66 (1071)\ ♦ древо вѣдѣнии (вѣдьноіе) — 
по библейскому сказанию, райское дерево 
познания добра и зла: древа жизньнаго 
изгнавше ны. древа вѣдьнаго не в го(д) 
ни въ строи приіемшемъ. ГБ XIV, 17б\ 
се же бАше древо вѣдѣньи, ни всажено 
исперва злѣ. ни со(т)вѣщано завидѣ(н)и 
ради, (τό ξύλον της γνώσεως) Там же, 57а\ 
сэ(т) древа вѣдѣньи не оудержавшесА. 
(του ξύλου τής γνώσεως) Там же, 76а\
♦ древо животьноіе (живота), жизньноіе 
(жизни) — по библейскому сказанию, рай
ское дерево жизни, плоды которого дают 
бессмертие: Преподобьнии сотьци... досто- 
ини бысте дрѣва животьнааго. Стих 
1156—1163, 32 об.\ дрѣво животьноіе 
Надп 116Г, и бѣахъ тогда в бесѣдѣ, с тѣмь 
прехвальнымь. вкоусившаго сэ(т) дрѣва 
животнаго, (του φυτοϋ τής ζωής) ПНЧ 1296, 
179 об.\ со Адамѣ: изведемъ іего. да не 
простеръ роукоу свою, прикоснетьсА дрѣва 
жизни и идъ живъ боудеть въ вѣкы (του 
ξύλου τής ζωής) ГА XIII—XIV, 153г\ и ре(ч) 
Г(с)ь Бъ <егда> како прострета руку и 
возмета со(т) древа животьнаго. и живета 
въ вѣки. ЛЛ 1377, 29 (986)\ Не въсхотѣ 
сего древа животнаго вкусити алексаньдръ 
ковачь. СбЧуд XIV, 292а\ бию съхранивъ 
заповѣдь, ѣсть ео(т) дрѣва жизни, (τό ξύλον 
τής ζωής) ПНЧ XIV, 168б\ [рай] имать 
древо животною, (τό ξύλον τής ζωής) 
ФСт XIV, 57б\ и со(т)паде горкымь вку- 
шеньемь. купно же и со(т) древа жизньнаго. 
и из рай и со(т) 5а грѣха дѣлма оо(т)гнанъ 
бы(с). (του τής ζωής ξύλου) ГБ XIV, 8β\ 
древо же живота саду быти нѣкоему имѣи 
силударовати бесмртьи. Там же, 58а\ і внѣ 
рай поставилъ есть бъ. хиравими і сира- 
фими... стрещи ра(А). і древа животна. 
СбПаис ХІѴ/ХѴ, 161\ и животноіе древо 
въ рай бо бѣ си наречено. Пал 1406, 41в\
♦ древо разоумьноіе (разоума, разоумѣ- 
нии) — то же, что древо вѣдѣнии: Того 
ра(д) и смртию адама осуди, поне же 
коснусА древа разумѣнии добра и зла. 
СбЧуд XIV, 290в\ изгнаша на(с) бѣси из 
рай и древа животнаго, изгнана же древа 
ради разумнаго без времене подобна 
приимшю. ГБ XIV, 17в\ се исходатаи на(м) 
дрѣво разума, разумъ бо бѣ добру и злу. 
Там же, 208в\ сущи(х) в рай добры(х) при-
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чащати(с) створи и. оудаллтісл со(т) еди
наго повелѣвъ иже бАше древо разумное 
преступльша же заповѣдь из раш изгна. 
(τό ξύλον τής γνώσεως) ЖВИ XIV—XV, 
1226; ре(ч) г(с)ь не вкусити юму древа 
разумна (г). Пал 1406, 32а.

2. Срубленное дерево, бревно, полено: 
извъноу приходАщаш тАжькаю въ мана- 
стырь. шко се дрѣво. или вино... съ брѣга 
въ манастырь. повелѣваіемь въносити. 
УСт XII/XIII, 229; и хотАста внити въ 
црквь. и не можаста зане дрѣво въпрѣкы. 
ПрЛ XIII, 76в; бѣ ту вода горка, и возъроп- 
таша людье на Ба. и показа имъ гь древо, 
и вложи Моисѣи въ воду, и оусладишасА 
воды. Л Л  1377, 32 (986); стыи маркелъ 
покропивъ окр(с)тъ положена дрѣва. и 
абье огнь особе разгорѣвша. пожьже ку- 
мирницю. Пр 1383, 1416; пове||лѣ дрѣво- 
дѢламъ. приготовАть древо на согражению 
цркви. ЧтБГ к. XI сп. XIV, 37а—б; при- 
иметь силу, мало бо древо шко то можеть 
понести, ли едину кадь наполнену понести, 
(ξυλάριον) ФСт XIV, 198в; Аще хлѣбарь 
не жьже(т) хврастьш в мѣру, ли древо, іли 
опалить хлѣбы, покло(н) ·ρ· (των ξύλων) 
КВ к. XIV, 300а; в тоу же нощь не престаша 
бѣси, несоуще древо со(т) Днѣпра на гороу. 
донде же не состасА ни трѣска на брезѣ. 
ПКП 1406, 189г; югда зажжетсА храмина 
или складену бывшу множьство древесъ и 
горащю огневи. не можеши наверхъ того 
пламени взврещи пера или листа Пал 1406, 
18г; и греблю малоу видАщоу искахоуть бо 
вой ѣздАще сѣмо и сѣмо. дрѣва и соломы, 
што бы приврещи градоу. ЛИ ок. 1425, 
276 об. (1255).

3. Палка, дубина: иже дрѣвъмь и ка- 
меньмь большиимь. силою члвчею (вьргъ) 
въ невольныихъ. причитаіетьсА. (ξύλψ) 
КЕ XII, 1826; еже разгнѣвавсА древомь 
или роукою оударить кого въ смертьное 
мѣсто и оубьеть. блізь есть воднаго оуби- 
ица. КР 1284, 176а; многа въ водныхъ и 
невольныхъ [преступлениях] различиш. 
неволноіе оубо іесть отиноудь вергъшаго 
камень на пса ли древо, члвкоу приключь- 
шюса (επί... δένδρον) ПНЧ 1296, 30 об.\ 
дьржаще секыры. а дроузии ножи, а инии 
дрѣва и колиіе и меци и копиш. ПрЛ XIII, 
35г; сони же, древесы и камениіемь бьюще, 
оушзвиша и со(т)гнаша ш (ξύλοις) ГА 
XIII—XIV, 140г; и текъ единъ бѣлникъ 
оудари іего въ главоу дрѣвомь (μετά του 
ξύλου) Там же, 159а; аще обрАщють. 
дрѣвомь же и камениіемь велиіемь. ли 
пханиіемь. смрть бы(с). творАи то. руцѣ 
іему да оусѣкнуть. ΜΠρ XIV, 189 об.; 
оустремисА на феодора. имѣши древо

велико хота оударити въ главу его. 
(ξύλον) ПНЧ XIV, 121в; и оубью змиш без 
меча и древа. ГБ XIV, 140а; оуби же 
муж(а) іегюптАнина ·§· локотъ имуща 
копиіе. шко древо бездушно ьсхытивъ оу 
него копиіе оуби и тѣмь. Пал 1406, 202в; 
|| древко: а древо копьш іего шко вратило 
ткоущимъ (τό ξύλον του δόρατος) ГА XIII— 
XIV, 81α; Небра азви. четырми ранами, 
древо же вышибе. копье из роукоу его. 
ЛИ ок. 1425, 255 (1227).

4. Дерево как строительный материал,
древесина, бревна: крь(с) со(т) дрѣва
съставивъ. (εν ξύλφ) ЖФСт XII, 148 об.\ 
[распятье] въ единомь дрѣвѣ или в камени 
изъвашно творАть. рекъше издолъбено. 
КР 1284, 270г; и въ дрѣвѣхъ. и въ камень- 
ихъ. начата чинити болъвани. Там же, 
359в; не шко камениіемь ли древомь оутво- 
рено жьртвище зримъ. ПНЧ 1296, 129 об.; 
шзыцьнии С>зі. камениіе бездшьною и дрѣво 
іесть. ПрЛ XIII, 134в; створи оубо ковчегъ 
со(т) древа негниюща (έκ..._ξύλων) ГА 
XIII—XIV, 35в; кланАемсА и Бу еже ство
рилъ нбо и землю, звѣзды мць и всако 
дхнье. а ?зи ваши древо суть. ЛЛ 1377, 
27 об. (986); възАста мѣроу ракы идоста 
въ іер(с)лмъ. и оустроиста ино такоу же 
со(т) древа. Пр 1383, ЮОв; възгорѣсА 
цркве та... || той худѣ сущи обетшанѣ 
древомъ. ЧтБГ к. XI сп. XIV, 32а—б; на 
древѣ написану образу і поветшалу. паки 
понавлАти мощно. ГБ XIV, 20г; кошеве же 
со(т) древа суще исплетени. Там же, 86а; 
повелѣ же ц(с)рь створити ковчегы «д· 
со(т) древесъ. ЗЦ к. XIV, 54г; и видѣ ар- 
хиіеп(с)пъ. слезы текуща со(т) иконы... 
со великою страшною чю(д) како се можа- 
ше быти со(т) суха древа не суть бо слезы 
но швлають знамению своюш мл(с)ти. 
МинПр XIV—XV, 4; створи же и два хѣ- 
ровима древомь купаЦрисомъ Пал 1406, 
2066—в; [церковь] бАшеть бо создана 
бѣломъ каменье(м). тесанымъ... вѣрхъ же 
в неи древомъ покрытъ. ЛИ ок. 1425, 
284 об. (1261).

5. О кресте, на котором, по евангель
скому сказанию, распяли Христа: [Хри- 
стос] пригвоздивъсА на древѣ за мене 
недостойнаго раба твоюго. СбЯр XIII, 76; 
[Христос] въ ча(с) ·δ· на древѣ висАще, 
зане начало грѣха въ ·§· ча(с) со(т) древа 
бы (с), югда Адамъ смрти собѣда, (επί 
ξύλου) ГА XIII—XIV, 1396; Бъ же на 
др(е)вѣ стра(с) приш. да древомь дьшволъ 
побѣженъ будеть. ЛЛ 1377, 36 (986); 
днь<сь>. висить. на древѣ, венць о<т)ер- 
нья... оударению принтъ гвоздии при- 
гвоздися. Надп XIV (13); и испроси
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оуже бездушною тѣло, пригвожденою къ 
древу КТур XII сп. XIV, 27; х(с)ъ же новый 
ада(м) погуби древнее ослушанье, бывъ 
послушливъ до смрти. смрти же рас- 
пдтье(м). и къ древу простретье(м) руку 
изврачева на кр(с)тѣ простретье(м). ГБ 
XIV, Пг; [Христос] распнысА на древѣ 
(επί ξύλου) ЖВИ XIV—XV, І2Іѳ; рас- 
пны(с) на древѣ и древо ости. Пая 1406, 
186; ♦ древо животворлщею: хотащи ми 
до двери црквны(х). в ней же животво- 
рлщеіе древо лежаше съ трудо(м) доити. 
(τό ζωοποιόν ξύλον) СбЧуд А /V, б2г; ♦ дре
во съпасениіа (съпасеноіе): стошщИмъ
намъ въ цркви. идѣ же спсною древо 
лежитъ, (τό σωτήριον ξύλον) ПНЧ 1296, 
80 об.; Иже зоветь(с) древ(о) спсниш і 
древо разумно юсть. Пая 1406, 32а; ♦ древо 
чьстьноіе: како ты оу мене и чьстьное дрѣво 
възъмъ и вевериць ми не присълещи то 
девАтое лето ГрБ М 246, XI; покладаютъ 
сафросиньА чьстьныи крстъ. въ манастыри 
своіемь... чьстьною дрѣво бесцѣньно юсть. 
Надп 1161; въсхода(т) въ съсоудохра- 
нильницю. и възьмъше чьстьною дрѣво въ 
повѣчь(х) самыхъ, съносать въ цр(к)вь. 
УСт ХІі/ХІІІ, 262; лежить же чьстьною же 
дрѣво на стѣи трАпезѣ. до сконьчаниш 
• ѳ* пѣ(с). Там же; поклонению ч(с)ть- 
номоу дрѣвоу. и стѣи мчцѣ иѣ. ПрЛ 
XIII, 126; положивъ основанью... дрѣва 
ч(с)тьна и стхъ мощи на оутверженью и 
схранению || предивнаго и юдинокамень- 
наго столпа, (ξύλα τίμια) ГА XIII—XIV, 
210а—6; клэнаюса древу ч(с)тн(му) и 
всакому кр(с)ту. ЛЛ 1377, 39 (988); и по- 
клонишасА ч(с)тьному дрѣву. Пр 1383,916; 
живоносное възрасти древо ч(с)тное. швѣ 
Іс(с)а спса и г(с)а. Мин XIV (май, 2), 
18 об.; ♦ въложити древо въ хлѣбъ см. 
въложити. Ср. дерево.

ДРЕВОДѢЛА|ТИ (1*), -Ю, -ЮТЬ гл. 
Плотничать: инии ч(с)тнѣише суть... во 
огни и в зною шко раби нѣкаци ведеми. 
орюще копающе. вѣтви кладуще. оград- 
ница дѣлающе. древодѣлающе зижюще 
мажюще. (ξυλεύουσι) ФСт XIV, 126.

ДРЕВОДЪЛИНЪ (1*) пр. притяж. к 
древодѣлд: и не сь ли юсть дрѣ&одѣлинъ 
снъ весдѣ юго похужаху. (του τέκτονος) 
ПНЧ XIV, 1606.

ДРЕВОДЪЛЬНЫИ (2*) пр. ПяоТничий, 
столярный: І&ко же кашждо Хитрость, 
помощь нашего юстьства помощи. со(т) б»а 
намъ даровасА... ткалнаш же. поне же 
нужна покровенаш потреба намъ... древо- 
дѣлнаш же тако же. тако и врачебьнаш. 
(οικοδομική) ПНЧ XIV, 1516; сего ра(д) 
жадаете своимъ числомъ... портолюбь-

ствомъ. еже имѣти ризы, о нехотѣньи... 
ли о недоспѣнии ручнѣмь. да прописанье 
реку о оукущении. дрѣводѣлнѣмь. ли о 
мѣднемь. ли о мечтании. ли о иномъ 
(λεπτουργικής!) ФСт XIV, 220а.

ДРЕВОДЪЛЬСКЪ (2*) пр. Относящий- 
ся к древодѣлд: старѣйшины древодѣль- 
ски. (τοϋ τεκτονάρχου) СбЧуд XIV, 132а; 
Веселеилъ старѣйшина дрѣводѣлескъ 
(о ... άρχιτέκτων) ГБ XIV, 1616.

ДРЕВОДѢЛЬСТВ|0 (3*), -А с. Работа 
по дереву, обработка дерева: хотАщеи 
дѣлати виноградъ, и скотъ набъдѣти. юще 
же и дрѣводѣльство и зьданию дѣлаю
щихъ. и прочАШ ороудиш манастырьскаш 
дѣіати. УСт ХІі/ХІІІ, 232; вси же тако же 
вносимъ, на дѣло свершенью, в жилище 
х(с)во. въ црквь стую. слагающе и състав- 
ЛАЮще древодѣльство(м) дха. (τή άρχιτεκ- 
τονίμ) ГБ XIV, 205а; и начати древодѣль- 
ство дѣшти злато и сребро, и мѣдь и сине- 
ту багрАницю... и камычною дѣло, и вса 
изваниш. Пая 1406, 132г.

ДРЕВО ДЪЛ |А (29), -Ъ (-А ) с. Пяотник, 
столяр; мастер по дереву: шко моудръ 
дрѣводѣлА лѣствици въсхожениш Исте
сахъ. (άρχιτέκτων) ПНЧ 1296, 118; исосифъ 
же бе въ вифлѣсомѣ. дрѣводѣлА. ПрЛ XIII, 
107а; Потомъ же пове||лѣ дрѣводѣлАмъ. 
приготовАть древо на согражению цркви. 
ЧтБГ к. XI сп. XIV, 37а—б; добрѣ ре(ч) 
шко древодѣлю имать тайнъ, не со(т) мужа 
юго ражають древодѣлю. и тъ бо ражашсА 
древодѣлА. СбЧуд XIV, 132а; ремества 
различна, швець -еТ· кузнець -з- древо- 
дѢла ·%· (τέκτονες) ПНЧ XIV, 147а; к8з- 
неци и конюси. и дре(в)дѣли. Там же, 197в; 
лй древодѣлА. ли винолѣиць. (κανισκας!) 
ФСт XIV, 67в; да буду древодѣлА кораблю, 
(ναυπηγόν) ГБ XIV, 45г; бѣ же то авесе- 
леилъ старѣйшина древодѣлА(м). Там же, 
90в; посѣченоу же бывші древоу. рабъ же 
(эжии възвѣстивъ моурьстѣи митропольи. 
собрѣсти древодѣлА и величьство древа 
претерти. (τεχνίτας) СбТр к. XIV, 160; шко 
же бо нѣкто до(м) видѣвъ красно и пре
хитро оустроенъ. или ссудъ добръ и лѣпо 
счиненъ. создателА или древодѣлю. абье 
со(т) того познавъ || оудиви(т)сА. (τέκτονα) 
ЖВИ XIV—XV, 65—66; иосифъ бы(с) дре
водѣлА. Пая 1406, 816.

ДРЕВОНОСЬЦ|Ь (2*), -А с. Тот, кто 
носит бревна, дрова: тружашсА рукама 
оубо днь и нощь потоносець. древоно||сець. 
(ξυλοφορών) ФСт XIV, 64—65; да не оску- 
дѣють со(т) васъ ра [в др. сп. рабъ] древо- 
носець и постави ш и водоносець. Пая 1406, 
167а.

ДРЕВОСАДЬЦ|Ь (1*), -А с. Тот, кто
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сажает деревья, садовод: древосадьци 
подлѣ сады ръвы копаю(т). дабы емоу 
[так!] не пакости(л) никакъ животенъ. 
(οι γεω ργοί) Пн к. XIV, 54 об.

ДРЕВОСЪЧЬЦ|Ь (3*), -А с. Дровосек: 
гла... Іс(с)ъ... и не имать соскоудѣти со(т) 
васъ рабъ ни древосѣчець ни водоносець 
мнѣ и ?оу моіемоу. (ξυλοκόπος) ГА XIII— 
XIV, 86а; и пристави ш Іс(с)ъ въ днь тъ 
древосѣчьца и водоносца всемоу сбороу 
и жертвьници ?ии (ξυλοκόπους) Там же, 
866; сего ра(д) быша живоущеи въ Га- 
васонѣ древосѣчьци и водоносци жертвьни
ци ?ии и всемоу сбороу доже и до се(г) дне 
(ξυλοκόποι) Там же.

ДРЕВЬНИИ (199) пр. 1. Древний, ста
ринный: добродѣтелии. древьнАШ прѣидо- 
ша и быша вьса нова. Стих 1156— 1163, 99\ 
законъ бо рече древьнии ЖФСт XII, 104\ 
по правиломъ прп(д)бьныихъ бць и древь- 
нюоумоу обычаю (άρχαίαν) КЕ XII, 30а\ 
дрѣвьнюю вражьдоу поминаюши. (πα- 
λαιας) Там же, 201а\ и прркъ сосию. со 
дрѣвьнихъ. людьхъ. СбТр XII/XIII, 148 об.\ 
Неции... предъ враты домовъ своихъ, 
пожаръ запаливъ прескакахоу. по древне- 
моу некоемоу собычаю. КР 1284, 157б\ 
зримъ оубо на въстокъ молАщесА. шко 
древнАго възиск(а)емъ бчьства.' иже въ 
едемѣ на въстоцѣ насаженаго раА. Там же, 
190г\ пригвозди гь нашь прадѣдьнюю 
клАтвоу. шко же бы (с) прѣстоуплениіемь. 
иже в рай съвѣтомь дишволемь. и вкоусомь 
дрѣвьнимь. имь же испадохомъ ис по- 
ро||ды. ПрЛ XIII, 15—16\ спси ма пра- 
вьдою твоіею со(т) гнавъ со(т) мене великыи 
грѣ||хъ. и погроузи и потопомъ шко же 
дрѣвнии грѣхъ. СбЯр XIII, 109 об.— 110; 
ре(ч)но іесть въ древнии притчи (άρχαίςι) 
ГА XIII—XIV, 81в\ на древнАШ роды 
возрите Пр 1383, 101а; КВретици хулАть. 
дрѣвнии стыѣ мужи, не по заксону женитву 
творАще. ΜΠρ XIV, 229 об.\ Тако и древ
нии прасоци наши и иже по нихъ... сотверг- 
шесА мира (έκπαλαι) ФСт XIV, 95г\ древ
нии бо зако(н) первѣе напісавше. та по 
томъ прочитаху люде(м). ГБ XIV, Зб\ х(с)ъ 
же новый ада(м) погуби древнее ослу
шанье. бывъ послушливъ до смрти. Там же, 
11г\ слово древьнеіе, слово право іесть не 
можетъ добръ быти со(т) злаго соца родивъ- 
са (παλαιός) Пч к. XIV, 117; Древнии 
оустави да дерьжими будутъ. КВ к. XIV, 
356; древнии бо философи платонъ и ари- 
статель. [так!] и прочаш вѣтиш. Пал 1406, 
36ѳ; мн. в роли с. Те, кто жили раньше, в 
древности: абие бо о той іеже оу бога вѣрѣ, 
іесть различиіе ключиса оубо отъ дрѣвь- 
ниихъ шко еретика, отънюдъ отъврѣщи.

(τοΐς εξ αρχής) КЕ XII, 178б\ нѣции бо со(т) 
древнихъ I приимъше собычаи держахоу. 
КР 1284,1166—в; Вѣдѣти ѣсть шко индікта 
праздьноуіеть 5иш цркы. со(т) дрѣвьнихъ 
приимъши. ПрЛ XIII, 1в\ со(т) Ареш же 
оубииство, со(т) Дисоноуса винопьшньство, 
и со(т) прочи(х) I но таковаш, глть, 
со(т) древнихъ пришша. (εξ άλλων αλλα 
τοιαϋτα τη ν αρχήν είληφ έναι!) ГА XIII— 
XIV, 406—в; Древнии оумерши(м) жертву 
стварАху. ГБ XIV, 201в\ не в новъ законъ 
твореный вводим т а . нѣ(с) тако, но со(т) 
древни(х) данъ имамъ, (έκπαλαι) ЖВИ 
XIV—XV, 59г\ глша бо древнии. шко 
I землА при нб(с)нѣмь величьствѣ акы. 
графииноіе стречениіе іесть Пал 1406, 
36а—б\ древьнеіе среди, β роли с. То, что 
было β древности, давно: древнею минуло, 
се бы (с) все ново, (τά άρχαΐα) ГБ XIV, За\ 
отъ древьнего в роли нар. С давних пор: 
Бл гомощьною. на блгочьстивию твою ?очь- 
стиш. не нынш разоумѣхъ. нъ вѣдѣхъ со(т) 
дрѣвьншаго и хвалю оубо зѣло съ тако- 
выимь опасениюмь. (έκπαλαι) КЕ XII, 218а.

2. Прежний, предшествующий тепереш
нему: въ дълъгъ недоугъ въпадъ. и стражъ 
прочею о тѣхъ образѣхъ. отъ дрѣвьнАИ 
страсти, и отъ прѣже малааго юмоу 
съключьшаагосА недоуга. (παλαιού) КЕ 
XII, 193а\ Аще въ проданѣмь дворѣ, скро- 
веное со(т) нѣкого злато по сблазну состало 
будетъ, и собрАщетсА в немъ, да возме(т) ю 
дрѣвнии господинъ, (πάλαι) КР 1284, 291г\ 
Аще кото [так!] въ чюж(д)еи стѣнѣ по 
но(в)ж(д)и ожоньце сътворить. при- 
ноуж(д)енъ боудеть своимь изданиюмь. 
по древьнемоу собразоу оустроити стѣноу. 
(άρχαιον) Там же, 319в\ и на древнею сма- 
тенье же и неоукрашенью възвратитсА. 
(άρχαίαν) ГБ XIV, 106а\ помолить ба. 
составлАШ соблазнъ своихъ древнихъ грѣ
ховъ. молбами его просвѣтить, аще ли не 
состанешисА со(т) прежнихъ грѣховъ 
своихъ... то не послоушають насъ стии. 
СбТр к. XIV, 215 об.; да разрушитсА грѣ
ховною мчтльство. и древнее сосуженье 
погибнетъ (προτέρα) ЖВИ XIV—XV, 906; 
по древьнемоу в роли нар. Как прежде: 
аще оубо предьржащеи изволать отъдати. 
да по дрѣвьнюоумоу оуставАть блго и 
добро юсть. (κατά τό άρχαιον) КЕ XII, 76б\ 
Сь стыи и славный прркъ ахии. бѣ же со(т) 
сильнаго гра(д). иде же бѣ коуща жидовь- 
скаш по дрѣвнему. ПрЛ XIII, 127в\ кивотъ 
жидовескъ по древнему створенъ ПрЮр 
XIV, 2186.

В сост. им. геогр.: Отъ встока же имѣютъ 
киликию... лудию. трошну солию. и древ
нюю фругию. Пал 1406, 60а.
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ДРЕВЬНЫИ (1*) пр. Относящийся к 
древо в 1 знач.: и смисаниюмь Пифиюю 
волхвоующе и доубравою... моухами же 
и ласицамі || скрипаниюмь древнымь и 
звиздѣниюмь оушнымь (ξύλων) ГА XIII— 
XIV, 108—109. Ср. деревьныи.

ДРЕВЕНЪ И (1*) сравн. степ. /сдревьнии 
д 1 знач.: веденъ бы(с) къ игемону, и тому 
понужающю пожрѣти идоломъ. и 
пр(д)ѣлающю юлиньскую службу, дрѣв- 
неишю сющю [так!] и ч(с)тьнѣишю. 
Пр 1383, 36ѳ.

ДРЕВЬЦ|Е (1 *), -А с. Палка, кол: како 
имаши копаные створити. в руку не имѣю 
ничто же. і се ре(к) видѣ блізь лежащь 
древце. и взе(м) нача копати. (ξυλάριον) 
СбЧуд XIV, 67в.

ДРЕВАНЫИ (63) пр. 1. Деревянный: 
пьрвѣи бо цркви древАнѣ соущи и малѣ 
на приютию братии. ЖФП XII, 60в; преть- 
роуть ма юко исаию. или лѣскоу дрювА- 
ноую пилоу наложатъ на ма. СбТр 
ХІі/ХІІІ, 47; иде же ре(ч) пре||ставлАють- 
са древАны цркви и іны на томъ мѣстѣ не 
ставлАЮтьсА. КН 1280, 5126—в; тако по- 
велѣ прркоу. июремии же. іегда оубо дрѣ- 
ванъ козелъ на шью [так!] възложити. 
когда же желѣза повелѣ. (ξυλίνους) ПНЧ 
1296, 36; иного же не имАше въ келии 
токмо полъсть. и дрѣвАнъ водоносъ и кош- 
ничю. ПрЛ XIII, 57в; иногда гривны дрѣ- 
ваны и желѣзны по техъ възложити на 
выю (ξυλίνους) ГА XIII—XIV, 259г; и на
чата кумиры творити. сови древА(ны). 
сови мѢданы. ЛЛ 1377, 30 (986); и вземше 
первое Бориса, в древАнѣ рацѣ. Там же, 
61 (1072); Исаию... ра||стрѣнъ бы(с) на 
двою дрѣвАною пилою. Пр 1383, 63а—б; 
не могы ходити древАную ногу подъдѣ- 
лавъ хожаше. ЧтБГ к. XI сп. XIV, 35а; 
И паки Исаию древАною претросте пилою 
КТур XII сп. XIV, 47а; аще ли же супро- 
тивьнии с(с)уди будемъ погибели, еже 
нарѣчютъ(с) древАнии. чрепАнии дѣломъ, 
ивѣ есть юко лукавии суть и неч(с)ти дѣ
ломъ. (ξυλίνοις) ФСт XIV, 193ѳ; і вземъ 
со(т) землА тѣло бабы своею нетлѣньно 
вложи в раку древАну. ПрП XIV—XV (2), 
185в; камены оубо стіраетсА. глинныи же 
скрушаетсА. древАныи стлѣвае(т) и пра- 
хонѣе(т). ЖВИ XIV—XV, 114а; древАноу 
доскоу сдѣлавше положиша. ПКП 1406, 
1426; тако оубо г(с)ь нашъ вшедъ на дре- 
ванъ крестъ Пал 1406, ЗЗв; и нынѣ змию 
древАнымъ копиіемь прободе Там же, 143г; 
зло есть нашимъ головамъ, да намъ юсти. 
древАными лжицами, а не сребрАными. 
ЛИ ок. 1425, 47 об. (996).

2. Относящийся к древо β 1 знач.: источ-

ници воднии. се же въ каменьи троущимъ- 
са, ино же въ рождьи дрѣвАныхъ [в др. сп. 
древни(х)] тѣхъ троущимъсА (δένδρων) 
ГА XIII—XIV, 184в; и дѣти еврѣискыю 
л(о)мАше вѣтви древАныю. ЗЦ к. XIV, 35г; 
голубь къ ноіеви принесе со(т) соучець дре- 
ваныхъ пАтеро. Пал 1406, 546; ♦ древл- 
наю въшька см. въшька; ♦ древлноіе масло 
см. масло. Ср. деревАныи.

ДРОБИЛЬНИЦ|А (1*), -Ъ (-А) С. Шес
то или приспособлена для дробления 
(?): ни іединомоу оубо достоить понѣ 
мала оукроуха възати со(т) трАпезы. или 
иному дати. или въ свою келию нести, 
нъ со(т) келаревъ все прилѣжно съби- 
раіеть(с). и въ глемоую дробильницю 
расходитьсА. со(т) тѣхъ бо ничьсо же 
ни на вечери ни на обѣдѣ мьнихомъ 
не прѣдълагають(с). УСт ХІі/ХІІІ, 200 об.

ДРОБИМЪ (1*) прич. страд. наст. 
к дробити: оуже не закалае(м) бѣсо(м) 
другъ друга, но х(с)ъ за ны закалаемъ 
бывае(т) и дроби(м) в жертву Ъу и оцу. 
и оуже не жертвеныю крове вкушающе 
погибае(м). но х(с)вы прч(с)тыю крови 
вкушающе сп(с)аемсА. ИларСлЗак XI 
сп. XIV/XV, 165.

ДРОБИТЕЛ|Ь (2*), -А с. Тот, кто 
совериіает действие по гл. дробити: 
Прозвутеры иіереА хвы. прѣдъстателА 
тайнѣй іего трАпезѣ. и дробителА тѣлоу 
іего. Изб 1076, 59; то же ЗЦ к. XIV, 75г.

ДРОБ|ИТИ (5*), -ЛЮ, -ИТЬ гл. Де- 
лить на части, разламывать: начаша іерѣи 
дробити положеноіе тѣло на блюдѣ 
Пр XIV (6), 41 г; || раздирать, разры
вать: и съвлекъ съ себе ризоу нача дро
бити на платы, юко нѣистовъ са дѣю. 
ПрЛ XIII, 356; то же Пр XIV (6), 46а; 
растАгоша ю по земли, и подъжгоша 
еи ребра дуплениц(а)ми. и камениемь 
острымъ дробАху тѣло ею. ПрЮр XIV, 
41а; огнь же и мечь и звѣрью, і дро- 
бАщею плоть ногты. (τέμνοντες) ГБ XIV, 
163г.

ДРОБЬНЫИ (22) пр. Мелкий: прѣвра- 
щению же съмьртьна. дшь и тѣлесъ, 
въ тѣлеса. со(т) животьныихъ и до дробь- 
нааго живота, (αχρι ζώων καί κνώδαλών!) 
ΚΕ XII, 2506; аще не обрѣтаютъ воды 
готовы, да приемлуть пьрсть дробноу. 
и тою потірають лице свое и роуцѣ КР 
1284, 401г; велми болма того бы(с) потрА- 
сенью... и трАпезницею потрА(с) ка- 
ме(но)ю. снесену бывшю корму и питью 
все то потре каменье дробною сверху 
падаю. ЛЛ  1377, 157 (1230); юдАше 
же въ мѣроу сухъ хлѣбъ по вса дни. 
и дровнаго [ПрЛ XIII, 176 — дробнаго]
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зелью свАсльце. Пр XIV (6), 236; мы 
же в домѣ(х) пресвѣтлы(х). камени вса- 
цѣми оупестрени. и сребромь и златомь 
блещащесА. и стькломь дробнымь оустрое- 
ни. (λεπτής) ГБ XIV, 99а; ІДкоже лоуча 
слнчнаю соконцемъ въ домъ въходитъ, 
то вса просвѣщаютъ, юкоже и дробный 
прахъ видѣти не тающьсА. (λεπτότατον) 
Пч к. XIV, 74; тогда оубо кити велиции 
родиша(с). иже подобни острово(м). дру- 
гыю же дробныю вса исполнАюще море 
рѣкы и езера и блата. Пал 1406, 20а; 
вза же [бог] ре(ч) пьрсти ни велику 
землю, не [ѳ др. сп. но] дробну персть 
и созда члвка. Там же, 28в; до дробь- 
ного в роли нар. До мелочей: и со(т) 
реченыихъ же слоужитель. и иже по нихъ 
манастырьскою все. и до дробьнаго съна- 
бъдить. призирають же ихъ на все врѣмА 
игоуменъ. УСт ХІі/ХІІІ,  226; на дробьно 
в роли нар. На мелкие куски, на части: 
Стыи онисимъ... на юрость подвиже тер- 
тоула. и скроушиша юмоу голѣни на дроб
но. Пр XIV (6), 194а; црь авениръ наскочи 
крѣпко на идолы юже имАше в полатѣ 
своей со(т) зла(т) и сребра створены, 
и на землю сию низвергъ и та(к) на 
дробно скрутивъ нищи(м) раздаю, (εις 
λεπτά) ЖВИ XIV—XV, 123а; по дробь- 
ноу β роли нар. Подробно, до мелочей: 
при дшевнѣи добродѣтели не довлѣетъ 
намъ единъ законъ и спсение, но подо
баютъ намъ весь законъ съблюсти под- 
робноу. (μετά ακρίβειας) Пч к. XIV, 2; сло- 
во(м) не лъживымъ проповѣдаютъ и во- 
пию(т), юко боудеть <жити)ю наше собличе- 
но подробноу. (άκριβής) Там же, 94; по 
дробьноу β роли нар. Постепенно, мало- 
-помалу: злоба съгрѣшающихъ не велика 
соущи и подробноу соущи бывающи 
въско||рѣ загладитьсА. (κατά μικρόν) Пч к.
XIV, 3—3 об.; подробноу тѣло<у> юго 
истьлАемоу (κατά μικρόν) Там же, 140.

В роли им. личн.: грамота со(т) дробьна 
ГрБ М 181, 50—70 XI.

ДРОВЬНЫИ, вл*. дробьныи
ДРОЖ |АТИ'(1*), -ОУ, -ИТЬ гл. Дро- 

жать: комв въпадеть в роуцѣ оубогаю 
мою дша дрожащи и трепещющи на 
въздоусѣ. СбЯр XIII, 192 об.

ДРОЖДГИ см. дрожди
ДРОЖДІИ (2*), -ИИ с. мн. Закваска, 

дрожжи: Како станете оу пр(с)тла ? иа 
дрождгАми вонАюще. и трАсущесА аки 
каинъ. СбСоф к. XIV, 126; со(т) многа 
пить(а ). многа недуга ісполнени. нутре- 
наю іхъ дрождАми собьюта. того ра(д). 
многа. іщю(т) врачеванью. СбПаис XIV/
XV, 133.

ДРОЖДІЫй (3*), -ИИ с. мн. За
кваска, дрожжи. Образн.: и со(т) м(а)лы 
скорби зачинающи(м). и 6олащимъ собра- 
щенье. и дшь спснью свершенъ ражаю- 
щимъ блюда юже собаче дрождью гнѣва 
послѣднее, да вси мзлѣють на неисцѣ- 
лимаю со(т) блгости, (τρυγίαν) ГБ XIV, 
109г; страха ради твоего г(с)и в чревѣ 
приюхомъ и пакы г(с)и в печали пома- 
нухомъ та. со(т) тѣхъ оукланАють. иже 
приимуть въ оутробѣ И рОДАТЬ поболѣв- 
ше дхъ спснью. блюдетъ, же дрождью 
а реку гнѣвъ послѣднии. да на вса из- 
лѣють на жестокыю Там же, 110а; 
Бж(с)твеною юрости слышимъ дрож(д)ью 
нѣкою и вѣроуемъ еже соуть состатокъ 
подвижению на достои<ны)хъ, зане 
словеть бъ мъсти и гь. (τρυγίαν) Пч к. 
XIV, 16 об.

ДРОЧЕЛЬ|і€ (Р ), -1Λ с. Объем, вели- 
чина, размер: аще ли дрочелье(м) и чисме- 
ны слагаеши бж(с)тво. ти сего ради ма(л) 
тебе дхъ юко образо(м) голубины(м). 
(δγκοις) ГБ XIV, 22а; όγκος Срезн., I, 725.

ДРОЧЕНИ|Н5 (2*), -ІД с. Надменность, 
кичливость: диюволю моудрованию. юже 
юсть любодѣюнию... I ... плетословью... 
дрочению. родъмь. възоръмь. страною, 
батьствъмь. моужьствъмь. СбТр ХІі/ХІІІ, 
101—101 об.; и избѣгноути юко же прѣже 
речесА. поустошьнаго и бгомьрзънаго 
дрочению пр€зорьнаго. Там же, 141.

ДРОУГОЗАЗИРАНЬ|Н5 (Р ), -ΙΔ с. 
Осуждение ближнего: ювитесА вседер- 
жітелю г(с)у нови, злыи нравъ со(т)ло- 
жеше. въсприимѣте свершенье, не лю- 
бАще тѣла ни сластолюбью. со(т)ступаю- 
ще со(т) дерзновенью, и другозазиранью. 
къ бж(с)твенои любви горАіде. (από 
της... άλληλοβλεψίας) ФСт XIV, 1396.

ДРОУГОИДЕ (1*) нар. В другом месте: 
ать азъ пакы любо на СОбрамль мостъ 
переѣду, любо дроугоиде въѣ>ду же в 
Черныю Клобукы ЛИ ок. 1425, 150 об. 
(1150). Ср. дроугъде.

ДРОУГОИЦА (1*) нар. То же. что 
дроугоици в 1 знач.: печашесА со дшахъ 
ихъ. како быша. спслиса. паче же со 
дхвныхъ снѣхъ своихъ, оутѣшаю и нака- 
заю приходАщаю к нему. другоицА в 
домы ихъ приходА. и блг(с)влнье имъ 
подаваю. ЛЛ 1377, 70 об'. (1091).

ДРОУГОИЦИ (18) нар.' 1. Иногда: 
не въдаи са лисѣи пищи, дроугоици 
бо многы брашъны разорити ти силоу. 
се оубо отъ врага.юсть. Изб 1076, 239 об.; 
начатъ со(т)толѣ бранити юмоу. овогда 
ласкою овогда же грозою, дроугоици 
же биющи и да са останеть таковаго
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дѣла. ЖФП XII, 29г; дроугоици*же ова- 
доу соущоу многоу и комаромъ въ нощи, 
излѣзъ надъ пещероу и обнаживъ тѣло 
свою до пошса. сшдшше Там же, 366; 
и оэ(т)толѣ нача просити. и тако са нача 
кормити. а дроугоици сѢда къ жерелоу 
своюмоу нача глти ПрЛ XIII, 40в; дру- 
гоици бо (с)трашахуть и въ образѣ  
медвѣжи. овогда же люты(м) звѣремъ 
ЛЛ 1377, 66 (1074); шко же бо свѣтил- 
никъ растворенъ, аще бо не приливаеши 
масла, то по малу оугаснеть. другоици 
и мышь о немь ходащи и разумѣвши 
не імущи теплоты, и хотащи ісхітити 
сэ(т) него крупицю порютить И: ПрЮр 
XIV, 224в; другоици змью оузрѣвши. 
или въ хлѣвинѣ. или подъ постелею. 
не почиіемъ. даже и проженемъ ю. или 
оубиюмъ. СбХл XIV, 105\ не хвалю бо 
а(з) не оукрашеньш ни бещиныа іеже 
в насъ іесть. другоици и в настольницѣ(х) 
црквныхъ. ГБ XIV, 1546; и обрѣто(х) 
ту [дьяѳол] окроковицю [такі] добру || 
и шедъ жива в неи. и творАхъ злаш 
в неи. овогда во огнь вмѣтахъ ю дрвгоіци
(ж) стре(ми)ны смѣта(х) ю. і весе(лА)хс(А) 
ею. ЗЦ к. XIV, 15в—г; Бываетъ дроу
гоици молчание лоуче гланіа. Мен к. 
XIV, 187 об.\ и овогда взмАтени бываютъ. 
[птицы] силными бурАми. и та потопаютъ 
иногда о(т) студени другоици же о(т) 
студены(х) мокротъ, рамено измирають. 
Пал 1406, 22г.

2. В другой раз: другоици же въѣхавшю 
ему в море и оуснувшю. ЗЦ к. XIV, 15г; 
другоици же оЦю млтвы въздаіаше глше. 
соче аще есть възм(о)жно да прейдетъ 
со(т) мене чаша си. Там же, 19а.

ДРОУГОЛЮБИВЫИ (2*) пр. Любя- 
щий ближнего, человеколюбивый: се же 
глють. рекъше творить богОлюбивыи. и 
кротъколюбивыи. и дроуголюбивыи по 
всемоу бес прѣтыканиш. СбТр ХІі/ХІІІ, 
134; и быти члвколюбиву. реку друголю- 
биву. ГБ XIV, 34ѳ.

ДРОУГОЛЮБЬНО (2*) нар. С любовью 
к ближнему: стии англи на нбси с ни(м) 
друголюбно ра(д)ютсА. КТур XII сп. XIV, 
48; старецъ... о(т)вѣща. шже о мнѣ вса 
о сщньныхъ словесныхъ овецъ пастоуше. 
запрѣще(н)ш ра(д) гна. друголюбно се 
извѣщаю ти. (φιλαλήΦως!) ПНЧ XIV, 88г.

ДРОУГОЛЮБЬЦ|Ь (3*), -А с. Любя- 
щий ближнего, человеколюбец: не славо- 
хотьнъ. не златолюбьць дроуголюбьць. 
не гърдъ боіазнивъ прѣдъ црьмь. Изб 
1076, 61 об.\ и будемъ послушливи... 
блгоч(с)тиви и недеръзновенници. друго- 
любци незавидници. (φιλάλληλοι) ФСт

XIV, 766; о бзѣ алченъ буди и жаденъ, 
кротокъ не славохотенъ. не златолюбець. 
но друголюбець. ЗЦ к. XIV, 766.

ДР0УГ01&К0 (4*) нар. Иначе: и врачъ 
ни іединако вса мажетъ телеса. другако 
[так!] былью растварАіема. врачьбы 
пришла іесть. ΜΠρ XIV, 58 об.\ а другии 
• н· лѣтъ, имѣю с нимъ брань, а другии 
другошко. а нъ [ѳм. инъ] инако. (άλλως) 
ФСт XIV, 226; како не разумѣемъ, надъ 
всѣми сѣми. свое хоженье строшще. юко 
могуще и достигнуще. и преходАще по 
законному истАзанью и другошко нѣкако. 
(άλλου!) Там же, 1596; и несоша и въ 
горенку, и вложиша и въ оукропъ и мол- 
ВАхуть шко дна есть, подъступила. инии 
же другошко молъвлАху ЛИ ок. 1425, 
166 об. (1152).

ДРОУГОІАМО (2*) нар. В другое место: 
Амо же икономъ влечетъ, тамо же иже 
при икономѣ привлачить. а иже на
ста Цвникъ другошмо. хлѣботворець ина- 
мо. (έτερωγεν!) ФСт 1276—в; велиции 
обьлаци страшно шко горы преплывають. 
ови же сѣмо. друзи же другошм(о) Пал 
1406, 18ѳ.

ДРОУГ|Ъ (590), -А с. 1. Другой, всякий 
чёловек, ближний: Даже не оумьреши 
добро сътвори дроугоу. Изб 1076, 167 об.\ 
имыи же лоукъньце мало пълъно соуще 
сребра, принесе въ манастырь блжнаго 
оца нашего ѳеодосиш. и прѣдасть іе на 
съблюдениіе чьрьноризьцю кононоу. шко 
дроугоу соущю знаемоу. ЖФП XII, 65в\ 
заповѣди га нашего іс(с) х(с)а съблю- 
дахоу. и шко же за 6лижнаш ихъ дша 
свош полагахоу (по)добию рекшаго. бол- 
ша сеш любве никто же не имать. да 
кто дшю свою положить за дроугы свош. 
(υπέρ των φίλων) ПНЧ 1296, 81 об.; 
дьржаи гнѣвъ на свои другъ въ область 
дьшволу. Пр XIV (6), 6г; да кто поло
жить дшю свою за дроуга своіегсо. не 
по члвч(с)ку обычаю, но по разуму іеже 
5у оугодити. ΜΠρ XIV, 66; къ ефи- 
сѣомъ послание тълкуш глть. І&ко тако- 
ваш другомъ нашимъ даруіемъ. дарова- 
ниш. шко да дша ихъ оубо о(т) гнѣва 
ізвлѣчемъ ?иш. ПНЧ XIV, 166г; Добрѣ 
тецѣте. и говѣино ходите, и без мАтежа 
будите, и любовници другу помагающе 
будите. (έτεροβοηΦώς!) ФСт XIV, 1326; 
обычаі бо е(с) многы(м). всегда к сил- 
ны(м) прилагатисА части і немощнаго 
друга топтати. оугажати же лучши(м). 
ГБ XIV, 2116; Нѣкоемоу дроугоу, хотащю 
дщерь въдати за моужь и просАщоу 
оу олександра имѣнью по неи, се повелѣ 
вдати по неи *й· талантъ злата, (των...
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φίλων) Пч к. XIV, 30; радоуютьсА и 
дѣмонъ нашей пакості(ть) [в др. сп. 
пакости], такоже и завидливыи напасти 
бліжнАго. аще же что боудеть пакостьно 
дроугоу, тогда почиіеть и со(т)дышеть, 
чюжю напасть свою радость мна. Там 
же, 104 об.\ входАще в црквь со(т)пущати 
другомъ своимъ прегрѣшениш. да намъ 
сэ(т)пустАтсА по глу г(с)ню. ЗЦ к. XIV, 
76г\ Елико бо даруеть другомъ с .гнѣ
вомъ. и пакы сиш въсхищаеть. наги же 
всакого блга и въ студъ соболчены (τοΐς 
φίλοις) ЖВИ XIV—XV, 53а\ посемь. 
тьма мьгла дымъ и кождо не видѣ друга 
свою(г). по всей .з. югюпьтьстѣи по -г- 
дни. Пал 1406, 124а\ тогда же со(т)идоша 
[евреи] съ сребромъ и златомъ и ризами 
кождо испросивъ оу друга своюго. Там 
же, 124в\ | о свидетеле: Аще... не възмсо- 
жеть кто добрѣприштнѣ. і ненаписань- 
но свѣщають(с). женитва нелукавна. 
свѣтомъ СОВКуПЛАЮЩИХЪ лицъ, и тѣхъ 
родителевъ. или въ цркви се блгослов- 
лениш ра(д). или пре(д) други -ё- по- 
велѣно бы(с). ΜΠρ XIV, 172 об.\ Пола
гаютъ^) рабу свобожению. внегда со(т) 
своюгсо г(с)на. пре(д) людми или въ 
цркви. ли при -ё· другъ на то призва- 
нымъ. Там же, 182\ || при обращении 
к единоверцам, христианам: и ре(ч) к 
нему пафнотии что се юсть. друж(е) 
Пр 1383, 17в\ друже сэхаби се сору[дию...] 
Псалт XIV, 99 (гадат. приписка)\ друзи 
же братига мою възлюбленаш. оставите 
земнаш да нб(с)наш приимете. ИларПосл
XI сп. XIV, 194\ Мы же, соци и бра(т)ю 
и друзи, вси велегл(с)но рцѣмъ. КТур
XII сп. XIV, 62\ никако же о друзи 
и бра(т)ш. не будѣ(м) зли даны(х) на(м) 
стр(о)ители. (ώ φίλοι) ГБ XIV, 102а; 
стыи никола... дастъ ·§· златникъ вели
кихъ в роуцѣ старцю. гла емоу прими 
дроуже се и да (и) ми коверъ. СбТр к. 
XIV, 193\ видѣвъ оучнка свое(г) селоу 
прилежаща, а оучениш небрегоуща и 
рече. блюдисА, дроуже (ώ ούτος) Пч 
к. XIV, 4\ и взАша... по сребреникоу... 
роптахоу на г(с)на домоу... сонъ же со(т)вѣ- 
щавъ и ре(ч) единомоу со(т) нихъ, дроуже, 
не собижю тебе (έταΐρε) Там же, 103 об.\ 
Придѣте друзи и бра(т)е. възлюбленое 
стадо х(с)во. ЗЦ к. XIV, 1І1г\ Нынѣ 
же послушайте мене друзи и бра(т)ю. 
лю(д)е г(с)ни и наслѣдье стое. (φίλοι) 
ЖВИ XIV—XV, 124г.

2. Тоѳарищ, сообщник, спутник: коньць- 
нею на горы поіаша злии ти друзи. и юко 
великъ бѣ тѣломъ, старѣйшиною поставі- 
ша разбоиници. ПрЛ XIII, 32а\ сотрокоу

же ищющю дроуга. зане не вѣдАше поуті. 
собрѣте же (эиюмь повелениюмь архангла 
рафаила. Там же, 81г\ а та грамота. 
<ы)вану и юго другамь выдати Гр 1392 
(3, новг.)\ побиле розбоиника на невѣ 
матфѣюва сна и юго друговь и товаръ 
со(т)имале Там же\ да како еси со(т) 
безбожныхъ тѣхъ роукъ со(т)бѣжалъ. или 
с кымъ чадо мое. или съ дроугы съвѣ- 
щалъ еси бѣжати. СбТр к. XIV, 184 об.\ 
во(и)нъ... иже ни себе, ни сороужыа 
не щадить за са и за дроужиноу, то 
и самъ спсенъ бы(с), и вси дроузи его. 
(των άλλων) Пч к. XIV, 125 об.\ лѣ(т) 
оубо есмь іако же мню -мё- в пустынАх 
же землА сенар(д)искыш пребываю, други 
же имамъ иже в пути вышнаго шествию 
дружающасА со мною и пооучающаш. 
(συνάγωνιστάς) ЖВИ XIV—XV, 67в\ и 
ркоша ДеревлАне къ СОлзѣ. кдѣ суть 
друзѣ наши ЛИ ок. 1425, 22 об. (945)\ 
и вьскочиша два соканьнаш и шстасА 
с нимъ, и кназъ повѣрже содиного подъ 
са и мнѣвше кназа повѣржена. и оуюз- 
виша и свои другъ, и по семь познавша. 
кназа и борАху(с) с нимъ вельми. Там же, 
207 об. (1175)\ не могоу на нь востати. 
а налѣзи собѣ дроуги. Там же, 249 об. 
(1213).

3. Сторонник, приверженец, защитник: 
Аще соуть дроузи бии. послѣдоують 
ап(с)лоу. писавшемоу к нимъ, (φίλοι... 
ϋεοΰ) ПНЧ 1296, 150; [бог] и блоуд- 
ницѣ не со(т)вратисА. разбойника приіатъ. 
и дроугъ собрѣтесА грѣшникомъ. ПрЛ
XIII, 144а\ Пилатъ... хотѣ испустити и. 
сони же рѣша ему аще сего пустиши 
не има||ши быти другъ кисареви. [так!] 
ЛЛ 1377, 35—35 об. (986)\ и стго геор- 
гию. друга стАжати. ювѣ глща с нимъ, 
и ходАща. Пр 1383, 46в\ да не в годы 
I мирныш. ісу другъ буди, а в гсодъ 
ратенъ ворогъ. ΜΠρ XIV, 65—66\ стъ 
есть и б»жии другъ, (ϋεοΰ φίλος) ПНЧ
XIV, І18г\ и бу множицею любовници. 
и друзи. а не своюпользници. (φιλεΐν) 
ФСт XIV, 26а\ Мнози члвци, видАще 
кого оугодника бюу злѣ стражюща... 
не вѣдоуще,. юко ти соуть боле 'дроузи 
(зжии, иже тако стражють (των... τω 
θεψ φίλων) Пч к. XIV, 57 об.\ \ образн.: 
непьщюють строюниш иже лжи дроугъ. 
(о... ύποβολεύς) ПНЧ XIV, 45а\ что ти 
прире(ч)мъ христолюбче. друже правдѣ. 
ИларСлЗак XI сп. ХІѴ/ХѴ, 168\ гла(с) 
глща г(с)а. створите собѣ дроугы со(т) 
мамоны неправедны, да югда соскоудѣю- 
те приимоуть вы в села вѣчнаю. ПКП 
1406, 131б\ то же (φίλους) ПНЧ 1296,
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60 об., 68; (φίλους) ЖВИ XIV—XV, 596.
4. Друг: и предани боудете || родъмь 

и дроугы. СкБГ XII, І4в—г; та же вьса 
слышавъ, агрикъ со(т) соусѣдъ и со(т) 
дроугъ своихъ ЧудН XII, 70ѳ; приде 
оуже и къ патриархоу. Никифорова рекв 
състрадальнико’у. и дроугови си. (τφ... 
φίλψ) ЖФСт XII, 156 об.; не бывай 
дроугъ моужоу гнѣвьливоу. СбТр ХІі/ХІІІ, 
72 об.; и оузами любъве и юдиномыс- 
лиа. мнихы съвАзающе крѣпъко. дроуга 
бо дроужьбы равьность. УСт ХІІ/ХІІІ, 
235 об.; аще створиши вечерю изрАд- 
ноу. не зови дроугъ своихъ, ни родоу 
своіего. (τούς φίλους) ПНЧ 1296, 60 об.; 
не коуи на дроуга своіего зла. ПрЛ XIII, 
866; ре(ч) же мьстиславъ. и володимиръ. 
пойдемъ къ переюслалю. іесть оу наю тре
тий дроугъ. ЛН XIII—XIV, 84 (1216); доб
рѣ I оубо прркъ наказаіе(т), гла: да не вѣ- 
роу иметь дроугомъ своимъ, и со(т) подроу- 
жыа своіего хранисА (έν φίλοις) ГА XIII— 
XIV, 756—ѳ; А кто буд(е)ть брат(у наше
му старѣйшему (другъ, то и) нам другъ. 
Гр 1350—1351 (моск.); А кто бу(д)ть 
мнѣ брату твоіему старѣйшему другъ 
то и тобѣ другъ. Гр ок. 1367 (моск.); 
не токмо же друга но и врагы ваша 
любите. ЛЛ 1377, 163 об. (1239); поклоно 
со(т) Акова куму и другу максиму (укупи ми 
кланАЮСА овса у оэндреА) ГрБ М 271, 
70 XIV; съ врагомъ съмирисА. другу 
блгодньствующю не завиди. Пр 1383, 
35в; А хто будетъ другъ мнѣ и моимъ 
дѣтемъ, то и тебѣ другъ. Гр 1389 (1, 
моск.); вси бо та составиша, оужики 
же и друзи твоихъ, Х(с)е, насладившеисА 
чюдесъ. КТур XII сп. XIV, 26; Аще оупоить. 
друга своіего. до поруганию. да са 
тепе||та по двѣ на - ϊ -ть ранѣ. ЗС XIV,
34—34 об.; враги потребьны други ство
рите. ΜΠρ XIV, 65; достовѣрьнѣши 
дроуга юзвы. нежели вольнаіа любы врага, 
(φίλου) ПНЧ XIV, 256; им же остави- 
хомъ родителА. братью други блізокы. 
(φίλους) ФСт XIV, 168а; иже кто лѢнитса 
о крщньи въспоминати. на та свѣтни(к) 
бывае(т) но не дру(г). кдѣ бо дру(г) 
еже презрѣти любимаго гибнуща. и не 
просвѣщена ео(т)ходАща. ГБ XIV, 306; 
дру(г) вѣре(н) покро(в) крѣпо(к). (φίλος) 
Там же, 210а; гла к неи... моужь твои 
дроугъ ми есть из давна. СбТр к. XIV, 
193; Не состави дроуга древнАго новый 
бо не боудеть емоу подобенъ, (φίλον) 
Пч к. XIV, 18 об.; Тъщивомоу дрйгоу 
достойно на веселье званоу прити, а при 
печали и ноужѣ самозванымъ, (τον... 
φίλον) Там же, 22; нѣ(с) вѣры юти дру||гу

ни надѣюти(с) бра(т). ЗЦ к. XIV, 94а—6; 
Бгатымъ соуть вси члвци дроузи. Мен 
к. XIV, 188 об.; всѣхъ любимы(х) и срод
никъ и друговъ лишенъ, (εταιρείας) ЖВИ 
XIV—XV, 44а; и предастъ же и снъ свои 
захарью. оуна свща на сблюдениіе дроу- 
гоу своіемоу. юко и братоу вѣрнв. ПКП 
1406, І40г; члвкъ іегда родить(с) в миръ, 
оць іего и мти и бра(т)ю и друзи. сусѣди 
радують(с) о немь. Пал 1406, 96; рекы 
королеви. юзъ бо не помАноухъ свады 
Романовы тобѣ бо дроугъ бѣ. ЛИ ок. 
1425, 246 (1203).

5. Дружка, один из распорядителей 
на свадьбе со стороны жениха: и ювлаю- 
са пре(д)теча. х(с)ъ по немь ювиса... 
и послѣдова іему. юко слово глсу. юко 
жени(х) другу. ГБ XIV, ІОв; со(т) мала- 
хию же слнце праведною именовасА. и 
жени(х) и слово, юко паче пр(д)тча 
со(т) него и свѣтілни(к). и гла(с) и дру(г) 
женихо(в). Там же, 21г; жени(х) бо цркви 
х(с)ъ. имѣю бо вѣща невѣсту жени(х) 
есть, другъ же женихо(в) стою и слыша, 
радостью радуетсА. дру(г) же проочищаю 
продромъ водою юко приюти дхъ. Там 
же, 74г. Ср. дроугыи, недроугъ.

ДРОУГЪДЕ (1* ) нар. В другом месте: 
и тако бо вси въкоупь. доброю оутварию 
и чимь покланАють(с). а не инъде. а 
дроугыи дроугъде. юже мирьскаго юсть. 
не строюнию не оукрашению. УСт ХІІ/ХІІІ, 
267. Ср. дроугоиде.

ДРОУГЫИ (>1000) пр. 1. Другой, не 
этот, не тот: гла аште си тако, то и дроу- 
гоую дамъ свитоу нищиимъ. Изб 1076, 
274 об.; въселити томоу въ дрвгою мѣсто. 
ЖФП XII, 60в; и въставивъше на сани... 
повезоша же преже бориса... || ...тако 
же и стааго глѣба по немь въставивъше 
на дроугыю сани СкБГ XII, 25в—г; 
Дроугою да вы съкажю-чюдо. ЧудН XII, 
71г; Еп(с)па не лѣть юсть. оставльшю 
свою область на дрлгоую наскакати. 
(έρέρςι) КЕ XII, 146; раби... мнози. въ 
брачинѣ. и въ гривьнахъ златыхъ, а дру- 
зии позаді въ монистѣхъ и въ оброучихъ. 
СбТр ХІі/ХІІІ, 3 об.; оже капь. чимь 
то весАтѣ. излъмльна боудѣте. а любо 
льгче боудѣть. тотъ споускати собѣ в 
ъдино мьсто. что лѣжить. оу стою ?це. 
на горе, а дроугаю. оу латинескои. цркви. 
Гр 1229, сп. А (смол.); а сапоги костины. 
а дроугии гришкини. ГрБ № 141, 60—70 
XIII; аще со(т)женоуть васъ со(т) града 
сего, бѣжите въ дроугыи. (έτέραν) ПНЧ 
1296, 142; перевозисА юрославъ. съ вой 
на дроугыи полъ дънѣпра ЛН XIII— 
XIV, 1 (1016); І€гда гонать вы из града
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сего, бѣгайте въ дроугыи градъ, (έτέραν) 
ГА XIII—XIV, 220а; а се тобе поведы- 
ваемъ. другую собиду. Гр ок. 1300 (2, 
рижск.); бѣ бо раслабленъ тѣломъ, шко 
не мощи іему обратитисд на другую 
страну, ни встати ни сѣдѣти. ЛЛ 1377, 
65 об. (1074); приложи и дру||гую млтву 
о мнѣ. Пр 1383, 89в—г; а цто со другой 
грамотѣи [так!] Новгородъ говорить Гр 
1392 (3, новг.)\ и абые взиде на дру||гую 
страну, (έτερον) СбЧуд XIV, 606—в; 
Внезапу къ друзѣи странѣ ложа обра- 
тивса (ετερον) ПНЧ X I V ,  1766; Не тако 
о сонсихъ реку сущю воююща и суща, 
ли со нѣкоіемъ друзѣмъ сановницѣ, но 
и со тѣхъ иже въ црьскыхъ содежахъ 
ходать. (άλλου) ФСт X I V ,  92а; Нынѣ 
же гнѣздо птица вАзе(т). а другаш все- 
ЛАетсА. (о μ έ ν .. .  о δέ) ГБ XIV, 826; 
иже та  оударить по правѣй ланитѣ собра- 
ти емоу дроугоую. (τήν άλλην) Пн к. XIV, 
135 об.; слы||шавъше же въ дроугои 
кѣлии придоша и видѣша того недоугомь 
собыата. ПКП 1406, 197а—б; и пото(м) 
бы(с) [луна] шко двѣ лици. имущи содино 
зелено а другое желто. ЛИ ок. 1425, 
184 об. (1161); гражанѣ же создаша 
пакы дроугии гра(д) соколо стое Бцѣ. 
Там же, 265 (1240); в роли с.: оу сихъ 
сватьбоу творАть. а оу дрйгыихъ мрьтвь- 
ца плачють с а . Изб 1076, 10; се имъ 
на колесницахъ ѣдоущемъ. дроугыимъ 
же въ боубъны биющемъ. ЖФП XII, 
386; самъ своіеш насладитьсА злобы 
іединъ. и ничьсо же свои||хъ зълъ. и 
дроугымъ причАтаютьсА УСт XII/XIII, 
222 об.—223; Аще оброучена двца. въсхы- 
щена будетъ со(т) другаго. КР 1284, 62а; 
юдинъ зижа. а дроугыи разарАШ. ПНЧ 
1296, 149; нѣкто землю разорить,
другыи же насѣеть. ЛЛ 1377, 51 об. 
(1037); да измуть злою сами со(т) себе 
да и друзии оузрѣвше оубоштьсА ЗС XIV, 
37 об.; со(т)пусти тогсо и призва другагсо. 
ΜΠρ XIV, 41; единаго бо възлюбиши 
а дроуг(а)го възненавидиши. (τον ετερον) 
ПНЧ XIV, 87г; оу сихъ бракъ творАть. 
а оу другыхъ мртв||ца плачють. ЗЦ к. XIV,
8—9; оуниі же со(т) ни(х) гроз АхусА 
на побѣду на ны. друзии же дивлАхусА. 
но бАху низци зѣло. СбПаис ХІѴ/ХѴ, 
158; иныи... дроугыи, овыи... дроугыи, 
онъ... дроугыи — при перечислении или 
сопостаѳлении: ови оуни соуть. дроузии 
же заматерѣли. УСт ХІі/ХІІІ, 206 об.; 
лѣпше иного чл(в)ка въскоупити. абы 
са  и дроугаш на томь казнила. КН 1280, 
5286; Оубииства оубо соуть. сова волнаш 
дрвгаш же неволнаш. КР 1284, 176а;

последнее безаконию юсть. иже со(т) 
иного со(т)имающе. а дроугомоу дашти. 
ПрЛ XIII, 1386; і люди многы града 
того, овы побита, а дроугы изъимаша 
живы. ЛН XIII—XIV, 139 (1262); совѣхъ 
(ж) оубівахоу, дроугыхъ же врагомъ пре- 
дашхоу. (τούς μέν... τούς δέ) ГА XIII— 
XIV, 84α; и снидесА бе-щисла людии. 
влѣзоша в воду и стаіаху совы до шие. а 
друзии до персии. Л Л  1377, 40 об. (988); 
почто ова [кадила] горлть. а другаш не го- 
рАть. Пр 1383, 155г; совъ бо та  лестью фа- 
рисѣюмъ предастъ, другыи же страха ради 
предъ архиюрѣи со(т)вержесА КТур XII 
сп. XIV, 27; ови же хитростью прил- 
щаютсА. друзии же зла(т)любыа ра(д) 
корчьмьствують. РПрМус сп. XIV, 3; 
овы гудуща. а ины плАшюща. другаш 
же пустошнаш поюща СбХл XIV, 23; 
ОЭвѣмъ даетъ ?ъ а дрйгымъ оуемлеть. 
Мен к. XIV, 186 об.; ицѣли... содержимыхъ 
различными недоугы. и болѣзньми. совъ 
главою, а дроугыи сочима. СбТр к. XIV, 
212 ;  совому нози лижющю. другаго по 
главѣ гладАще. СбПаис ХІѴ/ХѴ, 162; ини 
оубо со(т) нихъ нбо и землю бы творАху... 
друзии же со||лнцю и лунѣ ч(с)ть въздаш- 
ху. Пал 1406, 16—в; со(т)ци наши и бра- 
(т)ш наша и снви наши на полку сони 
изоимани. а друзии избьени ЛИ ок. 1425, 
139 об. (1149); |[ мн. Остальные, прочие: 
И се же въ оувѣдѣнию наше приде. 
шко въ африкии же и лувии. и въ дроу- 
гыихъ мѣстѣхъ (έτέροις) КЕ XII, 456; 
захариш. малахиш. и дроузии четыре вели- 
ции столпи СбЯр XIII, 112 об.; сотъвер- 
женье. со(т)ступленье. || гордость тще
славье. прочаш другаш злыш собразы. 
(έτερα) ФСт XIV, 146а—б; в роли с.: 
аѳанасии... || ... и тимоѳеи. и дроузии со(т) 
въздьржьникъ мнози. (άλλοι) ЖФСт XII, 
52—52 об.; по дроугомоу в роли нар. Ина
че: юште же и по дроугоумоу [так!] намъ 
юсть безвѣстьно. (κατά άλλο κρίμα!) 
Изб 1076, 125.

2. Иной, отличающийся от этого: поноу- 
дихъсіа и на дроугою исповѣданию приити. 
юже выше моюш силы. ЖФП XII, 26а; 
дьрзающаш же ли сълагати вѣроу дроу
гоую. рекъше приносити. (έτέραν) КЕ XII, 
29а; Съ арии. александрьскыш цркве бысть 
прозвитеръ. разлоучению. сна со(т) оца 
оучааше. иного юстьства оца. и дроугааго 
юстьства сна славАть. (έτέρας) Там же, 
283а; члвкъ ли юдинъ о пррче МАтетьсА. 
имь же ли словесьною съказанию. юдина 
нарицАютьсА. а ино ничсо же дроуіе 
[так!] въ съставѣхъ. ма то мою не обрѣ
таю^) ли са. СбТр ХІі/ХІІІ, 12; и непри
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лежанье повиньна творить, аще не Авѣ 
и другое нѣчто съвѣща(л) буде(т). (έτερον) 
К Р  1284, 297а·, гако же свѣщаное что 
прилучитьсд. таково прѣложити. или 
пре||мѣнити. или таковое что створити. гако 
же подобно разъврѣщи бывъшее. і другыи 
створити съвѣ(т). сказающь конечнее его 
повеленье, (έτέραν) Там же, 299—300\ 
іесть и дроугыи поуть многажды сверше- 
ныхъ мл(с)твець. ПНЧ 1296, 76 об.\ въ 
своюмь ксождо передѣлѣ живеть. [рыба] 
си пазуха моорьскага. сига роды плодить 
и кормить, а она другиѣ. ΜΠρ XIV, 34 об.\ 
в роли с.: призирають же ихъ на все 
врѣмА игоуменъ... || и не дьржлщиихъсА 
по достоганию. со(т)ставить со(т) слоуже- 
ниш. и дроугыю поставить, тъщивыга и 
вѣрьныга. УСт ХІі/ХІІІ. 226—226 об.\ 
дроугоіе среди, в роли с.: купно бо стога- 
ще телесы. а оумы разно стоите, сии на 
сего нѣчто мыслите, а онъ на оного дру
гою вѣщають. СбХл XIV, 101 об.\ не по- 
мыслиша единога мысли трие. но овъо 
\так!\ оубо оно помысллше. дроугии же 
ин(о) а онъ дроугоіе. когождо гавѣ по 
своемоу ставленью. (о μέν... о δε) ПНЧ 
XIV, 22г\ звѣрье ѣдіие насыщають(с), мы 
же насытитисА не можемъ; того добывше, 
другаго желаемъ. СВл XIII сп. к. XIV, 9\ 
+ миръ дроугыи см. миръ1.

3. Следующий (за первыя)', іегда чьте- 
ши книгы. не тъшти са бързо иштнсти 
до дроугыга главизны. Изб 1076, 1 об.: 
соже родитсА тджа в нѣмцехъ новго- 
родцю любо нѣмчинй новѣгородѣ, то ру
бежа не творити. на другою лѣ(т) жало- 
вати. Гр 1189—1199 (новг.): Таче пакы 
въ дроугыи днь блаженыи оць нашь ѳеодо- 
сии. призъвавъ вьсю братию гла имъ. 
ЖФП XII, 63а\ по семь дроугаю три лѣта, 
въ послоушанию тъкъмо пригатоу быти. 
(άλλην) КЕ XII, 196а\ Аще жена родивъ- 
ши дѢта. начнетъ преставлАтисА томь 
дни. или на дроугыи. КН 1280, 533в\ 
Велікую не(д)лю. си рѣ(ч). страстную, і 
другую іже по неи. КР 1284, 51г\ по амини. 
Знаменавъ его кр(с)таобразно. со(т)поус- 
тить. И въ другыи днь причтетъ его къ 
оглашены (м). Там же, 400а: лг(с)внъ
[вм. блг(с)внъ] бъ. смѣреныи. ісо. дроугоую 
нощь тобою не покрыютсА (άλλην) ПНЧ 
1296, 78\ По ювлении же пьрвѣмь въ дроу
гоую нощь блжныи андрѣи въставъ на 
млтвоу ПрЛ XIII, 356; и не тоу са зло 
оустави за грехы наша нъ на дроугыи 
днь. загоресА въ чьглове оулки. и погоре 
дворовъ съ · ϊ·  ЛН XIII—XIV, 54 (1194)·, 
къ Мстиславу же собрашасА дружина въ 
тъ днь. и въ другыи Новгородци и Ростов-

ци. и Бѣлозерци. ЛЛ 1377, 86 (1096)·, 
а рокъ со(т) спсва дне. а до спсова дне. 
аже не выкупить его на тотъ рокъ, и 
имѣетъ держати то село, опать до друго
го року. Гр 1386 (1, ю.-р.): Оу другомъ 
пакъ лѣтѣ стала межи на(с) зэматна. 
Гр 1393 (1, ю.-р.): по · ϊ ·  же лѣ(т). до 
другихъ -г*и лѣ(т). живуще межи собою. 
ΜΠρ XIV, 178 об.\ и на дроугое лѣто...
|| ...придоста поклонитса. стмоу сисонй. 
СбТр к. XIV, 178— 179·, да не гасть до 
тога же годі(н). до друго(г) дни. (τη 
έξης ήμέρμ) КВ к. XIV, 298а: на другии 
днь събрашасА еп(с)пи. ПрП XIV—XV 
(2), 92в\ ше(д) в пещероу со(т)везе моукы 
•е* возъ, таче и дроугага -е- возъ прибы. 
ПКП 1406, 189а: Двдъ перега Володимерь. 
и сѣде в немь. а на другое лѣто снемь 
[в др. сп. съне(м)] створиша кнази. ЛИ 
ок. 1425, 93 об. (1097): ♦ и дроугага 
и дроугага — и так далее: пѣнига и млтвы. 
нощныга же и дневныга. и чресъ весь оубо 
днь псаломъскаго съставословига си бо 
вса. Поне же и боле сихъ и другага. и дру- 
гага. (αλλα) ФСт XIV, 58г.

4. Второй: юдиноу часть подъ мечь. 
а дроугоую продати. а третиюю въ тьмьни- 
ци затвориша. ЧудН XII, 72в; въ дроугою 
на десАте. (ιβ) КЕ XII, 1696; моу(ж) 
поустить женоу. погоубить даръ иже далъ 
боудеть си пре(ж) брака, и другоую и 
третьюю часть со(т) своего имѣныа вдасть 
еи. (άλλο τρίτον μέρος) КР 1284, 256в\ 
проклинаю рай моамедовъ в нѣмь же быти 
глть четырьмъ рѣкамъ, едина воды ч(с)ты 
не мутащиса. другага млека не измѣнАе- 
маго сладости своега -г-га вина сладка 
Там же, 400в; въ дроугою на · ϊ·  лѣ(т) 
цр(с)твьга юго въ Римѣ (τφ ιβ’ έτει) 
ГА XIII—XIV, 209ѳ\ хамоу -г· локти... 
золотнике зелоного шолкоу дроугии цер- 
леного. третий зелоного жолтого. ГрБ 
λ Γ2 288, 10—30 ХІѴ\ на первомъ перемирьи 
на другомъ и на третьемъ Гр 1371 (2, 
моск.): а кормника -в- бѣста. единъ на 
кормѣ, а другыи на носѣ. ЛЛ 1377, 110 об.
(1151)\ не доволѣ юму || о погубленьи 
юдиного бра(т). нъ и на другаго посы
лаютъ. ЧтБГ к. XI сп. XIV, 22—23', несоу- 
щи двою дѣтии... юдино моужескъ полъ... 
дроугою женескъ полъ, (το έτερον) ПНЧ 
XIV, 17б\ стрѣтоста и -в* женѣ мрьга 
мти ег(о) другага мрьга. ЗЦ $с. XIV, 86г; 
ооставившима же сА. двѣима снома его. 
единъ -д· лѣ(т) а дроугии двоу лѣтъ. 
ЛИ ок. 1425, 245 (1201); дроугоіе в роли 
нар. В другой раз, еще раз: Въ то (ж) 
лѣ(т) поиде к(н)зь Всеволодъ дроугою из 
новагорода. ЛН XIII—XIV, 100 (1224)·,
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въсхвал(л)ть Ба вси изъци. другое же 
вси възъглють изыки величьи Бжьи. 
Л Л 1377, 9 об. (898); и Смолиньску идо- 
хо(м) с Двдмь смирившесА паки, идохо(м) 
другое с Воронинѣ. Там же, 82 (1096); 
Имь же на самой той горѣ Бъ члвкмъ 
ивллетсА. ово са(м) то схода съ своей 
высоты, а другое на (с) възвода сэ(т) 
нижнаго смѣре(н)и. (τό μέν... τό δέ) 
ГБ XIV, 60в; и ѣхаша к Переиславлю 
дроугое ЛИ ок. 1425, 115 об. (1142); 
Ростиславъ же приѣхаша в Торьскии. и 
славою побѣдивъ дроугое Половци. Там 
же, 234 об. (1193); дроугоую в роли нар. 
В другой раз, еще раз: постивса первое 
моисии · μ · днии... и пакы ИЛЬИ постиса 
дроугоую -м- днии. СбТр к. XIV, 8; 
(въ) дроугыи, въ дроугыѣ в роли нар. 
В другой раз, еще раз: Володимерко же 
видѣвъ силу королеву бещисленую. не || 
стерпѣвъ вдругыѣ побѣже перед ни(м). 
в Перемышль. Л Л  1377, 112 об.— 113
(1152); иже есть немощьныи. не можеть 
единой днемь исти. въ дроугыи еже есть 
въ · γ· ча(с). хлѣбъ токмо и водоу. ПНЧ 
XIV, 197в; доброчтвыи зако(н) и ветхыи. 
і по трци гла разрушивъ, іеже внизати 
острогъ, и другыи потрАсти іединосущые. 
(μηχανήμασι!) ГБ XIV, 185г.

5. Некто, некий: Дроугыи же бАше 
чьрноризьць о(т)ходьникъ. знамении и 
чадесы сииа (άλλος) Изб 1076, 129; нача
т а  же друзии несмыслении глти. ЛЛ 1377, 
73 (1093); сэ(т) житии стго іаоникы(А) 
Другаи пакы жена, мысльми блудными 
женома. (έτέρα) ПНЧ XIV, 185г; великаго 
васи(л)и кесарии имѣ ико другаго строи- 
телА и иконома. и сдержителА. ГБ XIV, 
154а; со анагностѣ со(т) него же изгна 
бѣса. Дроугыи моужь именемь козма... 
приде в монастырь стго сисона. СбТр к. 
XIV, 175; Дроузии человѣци инѣхъ оуча(т), 
а сами своего оученьи не слоушающе 
Пч к. XIV, 126; .а. многогрѣшьныи
слыша(х). ико друзии попове не прием- 
лють мно(г)грѣшнаго. члвка в покаиние 
ЗЦ к. XIV, 39г; Дроугыи же мнихъ 
имене(м) никонъ. въ плѣнѣ сы сокованъ 
держимъ бАше. ПКП 1406, ПОв; безъ- 
мл(с)твъ сыи. мчтль другымъ члвкомъ го
ловы порѣзиваи и бороды. ЛИ ок. 1425, 
197 об. (1172); в роли с.: многыимъ при- 
ходищемъ въ пещероу благословлении 
ради іеже со(т) оць тѣхъ, и дроузии 
со(т) нихъ бываахоу чрьньци ожиіею 
блгодатию. ЖФП XII, 35а; блюстисА 
блоуда да дроугыи сблюдеть колико 
любо а дроугыи мало. КН 1280, 527г; 
велико бо ре(ч) покаиные. не просто

мнать дроузии. Там же, 535в; и изнемо- 
гоша въ градѣ, зане не бАше имъ кърма. 
дроузии бо ихъ и конину ИДАХОу. ЛН 
XIII—XIV, 44 об. (1181); і новгородци 
не вѣдАхоу кдѣ кнзь идеть. дроузии тво- 
рАхоу ико на чюдь идеть. Там же, 135
(1256); лъжа бо іесть первый грѣхъ... 
аще и простыи то грѣхъ мнать друзии. 
да акы по обычаю творАть. и лжуть 
другъ другу. СбХл XIV, 101 об.; суть 
друзии иже слезамъ дѣлателе. и ни іеди- 
ного же дне отъинудь не плачющесА исхо- 
дать. (άλλοι) ФСт-ХІѴ, Зів; Соуть дроу
зии, иже породы владѣюще, а женамъ 
работаю(т). (ένιοι) Пч к. XIV, 12 об.; 
Телебоуга же еха. сэбьзирать города Воло- 
димѣрА. а дроузии молъвать оже вы и 
в городѣ былъ но то не вѣдомо. ЛИ ок. 
1425, 296 (1283).

6. В роли с. Всякий человек, ближний; 
товарищ: аврилии того прѣстола еп(с)пъ 
съ дроугыими іего. (μετά των ετέρων 
αύτοϋ, в др. сп. έταίρων) КЕ ХЦ, 137а; 
и да никто же друга болии бу(д)ть ни- 
чим же. ни бщтыи оубогаго. ні рабъ оу 
гна КР 1284, 146; В то же лѣ(т). иде Игорь 
с братыею своіею на Л ахы. а другы(м) 
в помочь. ЛЛ 1377, 104 (1145); Иже кто 
взищеть кунъ на друзи. а онъ са нач- 
неть запирати. то же на нь послуховъ 
выведуть РПрМус сп. XIV, 10; Ібгда 
боудеть ти ноуждА лъгати. плотьскыю 
ра(д) масти, токмо за дроугыи всАкоую 
напасть, ноужа лжесловые приити. (τινά) 
ПНЧ XIV, 446; Имъже самъ стражеши, 
тѣмъ разоумѣи і дроугомоу, аще же стра- 
жющемоу поможеши, то и ты стража 
сэ(т) иного помощенъ боудеші при своей 
страсти, (άλλος) Пч к. XIV, 28; Другыи 
свои и сверьстныи собе любовью стрѣ- 
таи. ЗЦ к. XIV, 69а.

7. Дружественный: црь... повелѣ писцю 
писати вса рѣчи Стославлѣ на ха||ратью, 
нача глти солъ вса рѣчи, и нача писець 
писець [так!] писати гла сице. Равно дру
гаго свѣщаньи бывшаго при Стославѣ 
велицѣмь кнази Рустѣмь. и при Свѣ- 
налъдѣ. писано при Фефелѣ синкелѣ. и к 
Ивану нарицаемому Цѣмьскию црю Гречь- 
скому. въ Дерестрѣ. ЛЛ 1377, 22—22 об. 
(971); равно другаго свѣщанин. бывшаго 
пр(и) тѣхъ же ц(с)рихъ. ЛИ ок. 1425, 
13 (912).

♦ ♦ Дроугъ дроуга, дроугъ дроугоу, 
дроугъ за дроуга, дроугъ къ дроугоу и
т. д .— один другого, один другому, один 
за другого, один к другому и т. д.; взаим
но: молите дроугъ за дроуга Изб 1076, 
198 об.; то же (υπέρ άλλήλων) ПНЧ XIV,
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169г; сэбрасли... пло||ды добровоньныи- 
ми... дроугъ дроуга добрѣю. Изб 1076, 
269 об.— 270; да си  покланнюте къждо 
дроугъ къ дроугоу. ЖФП XII, 43г; и 
(кл)ьноуще дрйгъ дроуга. Там же, 48г; 
древа... дроугъ къ дроугоу състѣниюма 
кроугло мѣсто съвьршають. (εις άλληλα) 
ЖФСт XII, 44; не поминающе дроугъ 
дроугоу злобы. СбТр ХІі/ХІІІ, 27 об.; 
враждоу дроугъ на дроуга творАіца. 
(προς άλλήλους) ГА XIII—XIV, 46а; 
дроугъ оу дроуга пищю исхытающе. 
(τάς άλλήλων τροφάς άρπάζοντες) Там же, 
162а; сэ(т)иде другъ сэ(т) друга. Пр 1383, 
55г; оутѣкаисА другъ передъ другомъ. 
СбУв XIV, 67; ра(д)ющесА другъ о друзѣ, 
(άλλήλων) ФСт XIV, 4ѳ; и дѣти другъ 
по друзѣ добродѣтель ивлАху. ГБ XIV, 
139в; другъ чресъ друга в погибели сами 
себе порѣвае(м). З Ц  к. XIV, 93в; бе- 
-страха бесѣдують въ цркви другъ (съ) 
другомъ. Там же, 115а; мудрѣ противными 
наша оутвержающу и ико же оубо в сло
веса другъ противу другу при(д)ша. 
(άλλήλοις) ЖВИ XIV—XV, 98б\ многим 
же летѣвшимъ, дроугъ на дроуга. ЛИ 
ок. 1425, 278 об. (1256); ♦♦  дроугъ 
дроужьнии см. дроужьнии; ♦♦  дроугъ 
дроужьныи см. дроужьныи; ♦ ♦ самъ 
дроугъ — ѳдѳоем: а мостнику ѣхати са- 
мо(8) другу с отрокомъ РПрМус сп. 
XIV, 17 об.; на постели самъ другъ не 
л аз и. инако ни самъ другъ не сади. 
СбЧуд XIV, 2866; ♦♦  въ сь дроугъ — 
тотчас, не медля: исъ цркви исходити 
оо(т) оглашеныхъ. словѣниноу за -н- 
днии молодоу д Ѣтати в се дроугъ. [дать 
крещеные] КН 1280, 523г. Ср. дроугъ.

ДРОУЖЕБЫИ см. дроужьбьныи
ДРОУЖИН|А (600), -Ы с. собир. 1. То- 

зарыщи, сообщники, спутники: како юси 
оо(т) безбожьныихъ роукъ оубѣжалъ. или 
съ кымь чадо мою. или съ дроужиною  
съвѣщавъсА юси прибѣглъ. ЧудН XII, 
716; Товаръ, иж то потоплъ. брати оу 
мьсто своюю дроужиною. из воды на бере- 
го. Гр 1229, сп. А (смол.); аще же свѣ- 
детель'ствованъ бывъ сэ(т) дроужины 
своюа причетникъ не сэ(т)стоупить сэ(т) 
того, лежащемоу здѣ прави||лу повиненъ 
боудеть. КР 1284, 218—219; Моліоса оубо 
твоюи блг(с)ти влдко. не разлоу||чити 
ми са сэ(т) дроужины моюи. ни въ боудоу- 
щии вѣкъ, ни инако како. (τής συνοδίας) 
ПНЧ 1296, 150—150 об.; разбойникъ... 
I ... им ѣ йте подъ собою дроужины -л- 
с ними же разбои творАше. ПрЛ XIII, 
46—ѳ; тъгда авва данилъ пришьдъ 
гла оуноши. створи бракъ, и взови родъ
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свои и дружину свою йко обѣдаху. 
Пр 1383, 126; и йко мужи бѣжаша 
оусрѣте й . старѣйшина, разбойникомъ... 
и поимъ вѣде й . къ дружинѣ своюи. 
Там же, 1576; на конець же въсташа 
на нь дружина его соущии в цркви его. 
(ή παροικία τής εκκλησίας αύτοΰ) ПНЧ 
XIV, 1906; и приспѣ сэ(т)шествию днь... 
во нь же сэ(т) афинъ изити окруживше 
наю дружина равнѣ глху оучтли. не дати 
сэ(т)ити нама молАще и нудАще. ГБ XIV, 
153г; въ едино же лѣто приготовисА ити 
съ дроужиною. и идоущимъ близь, тоу 
й срѣтоша срацини. СбТр к. XIV, 187; 
и се абие изиде изъ оустъ китовыхъ 
оутоноувыи дроугъ ихъ... сонъ же познавъ 
дроужиноу свою, и паде предъ ними съ 
слезами. Там же, 199 об.; Се въпросимъ 
бы(с) где съкровище храниши, и простеръ 
же роукоу и показа дроужиноу и ре(ч). 
в сихъ, (τούς φίλους) Пч к. XIV, 23 об.; 
иже ни себе, ни сороужьй не щадить за 
са и за дроужиноу, то и самъ спсенъ 
бы (с) и вси дроузи его. (υπέρ των άλλων) 
Там же, 125 об.; Пакы на йдь възовуть 
повѣдайи. да текуть вси йко и въ црквь. 
и аще мало друзии пре(д) идуть. да 
пождуть мало дружины. КВ к. XIV, 2966; 
| о лицах, сопричастных деяниям сѳятых: 
Въ тъ (ж) днь стра(с) стго мчка калистра- 
та'. и дроужины юго. числомь · μ· и ·θ· 
ПрЛ XIII, 336; на памА(т) ста(г) мч(к)а. 
Лесонтий и дружины юго. ЛЛ 1377, 148 
(1210); стра(с) стго м(ч)нка. полукарпа, 
и дружины юго. Пр 1383, 286; Въ тъ
(ж) [день] пати двъ мрию. марфы. и 
дружины ихъ. Там же, 81а.

2. Община: нъ сплатити имъ въ обчі. 
• м· грвнъ а головничьство. а то самому 
головникоу. а въ · μ· грвнъ юмоу запла
тите из дроужины свою часть. РПр сп. 
1280, 616а; а в сороци гривенъ запла- 
тити ему из дружини свою часть РПрМус 
сп. XIV, 4.

3. Войско: бы(с) при Оулыанѣ ц(с)ри 
изгнанъ имь из воискый дроужины 
нашей ра(д) вѣры, (τής στρατείας) ГА 
XIII—XIV, 232β; а на ту зиму повоеваша 
Половци Стародубъ весь, и азъ шедъ с 
Черниговци и с Половци. на Деснѣ 
изьимахо(м) кнази. Асадука. и Саоука. 
и дружину ихъ избиша. ЛЛ 1377, 81 об. 
(1096); ОЭлег же посла к нему с лестью 
хота мира. Мстислав же имы лети вѣры, 
и распусти дружину по село(м). Там же, 
86 (1096).

4. Дружина, ближайшие люди князя, 
княжеский соѳет и княжеское постоянное 
войско в древней Руси: онъ же въ бързѣ
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въ мале дроужинѣ въсѣдъ на конь поѣха. 
СкБГ XII, 136; безлобивыи же глѣбъ въ 
бъ(р)зѣ въсѣдъ на конь, съ маломъ дроу- 
жины поиде. Парем 1271, 262 об.; воло- 
димиръ всеволодич. гіо стополче съзвавъ 
дроужиноу свою, на берестовомъ, рати- 
бора тысачького кыіевьского. и прокопию 
бѣлогородьского тысачького. РПр сп. 1280, 
620в; Аже въ бошрѣхъ. или въ дроужинѣ. 
то за кназа задница не идеть. Тая же, 
621г\ и ре(ч) шрославъ дроу||жинѣ. зна- 
менаитесА. повивайте собе оуброусы го- 
ловоу. ЛН XIII—XIV, 1—1 об. (1016); 
а новѣгородѣ измьроша кона вса оу 
мьстислава. и оу дроужины іего Там же, 
8 об. (1115); как то седѣла дружина оу 
пиру пиюче. другъ друга заразилъ до 
смрти. Гр ок. 1300 (2, рижск.); и иде 
Вольга по Дерьвьстѣи земли съ днмъ 
своимъ и съ дружиною оуставлАющи 
оуставы и оуроки. ЛЛ  1377, 17 (946); 
Володимеръ. повелѣ исковати лжицѣ среб- 
рены гости дружинѣ. ре(к) сице. гоко 
сребромь и злато(м) не има(м) налѣсти 
дружины, а дружиною налѣзу сребро и 
злато... бѣ бо Володимеръ лю6а  дружину, 
и с ними думай со строи земленѣ(м). и 
со ратехъ и (о) оуставѣ земленѣ(м). 
Там же, 43 об. (996); Володимеръ. и 
Ростиславъ созваша дружину свою на 
свѣтъ. Там же, 73 (1093); сон же приѣха 
Ростову, совокупивъ Ростовци. и болАре. 
гридьбу. и пасынки, и всю дружину. 
Там же, 128 об. (1177); и въскорѣ і&ро- 
полкъ. с дружиною своею, и съ братьею, 
ни вой своихъ съждавше... оустремишасА 
боеви. ЛИ ок. 1425, 110 об. (1136); и нача 
доумати. с бра(т)мъ своимъ. || Рости
славомъ. съ дроужиною. и съ Черными 
Клобоукы коуда бы имъ поити. Там же, 
130 об.— 131 (1147); и съзваша боіары 
свое и всю дружиноу свою и нача доума
ти с ними. Там же, 138 об. (1149); бѣ бо 
крѣпокъ на рати... злата и сребри не 
сбираеть. но даеть дроужинѣ. бѣ бо лю6а  
дроужиноу Там■ же, 241 об. (1197);
♦ большая дроужина — соѳетники князя, 
бояре, занимающие военные должности: 
Стополкъ же не здумавъ с болшею дру
жиною сотнею. ЛЛ 1377, 72 об. (1093);
♦ лоучьшаіа дроужина — то же, что боль
шаго дроужина: и погнаша по ни(х)
Володимерича дружина лучшаго. ЛЛ 1377, 
101 (1136); то же ЛИ ок. 1425, 110 об. 
(1136); ♦ лѣпьшаго дроужина — то же, 
что большаго дроужина: а Итларь бы(с) 
въ градѣ с лѣпшею друженою. [так!] 
ЛЛ 1377, 75 об. (1095); ♦ моложьшаго 
(молодьшаго) дроужина — низиіий разряд

дружины, занимающийся военной служ
бой; свита, телохранители князя (в советах 
не участвовали)\ даита ми дружину свою 
молотшюю. а сама пиита и веселитасА. ЛЛ 
1377, 89 об. (1097); а мы вси пущаемъ 
с тобою дружину свою, моложьшюю. 
ЛИ ок. 1425, 150 об. (1150); ♦ передь- 
наго дроужина — то же, что большаго 
дроужина: и пого съ собою новъгородьць 
передьнюю дроужиноу. ЛН XIII—XIV, 
50 об. (1191); и ждаша дружины -в- 
не(д)ли. и не дождавше ѣхаша с перед
нею дружиною. Л Л 1377, 122 об. (1172); 
и ждаша дружинѣ своей двѣ нѣдѣлѣ. 
и не дождавша поѣхаша с передними 
[в др. сп. преднею] с дружиною ЛИ ок. 
1425, 201 (1173); ♦ пьрваго дроужина — 
то же, что большаго дроужина: и нача 
[князь] любити смыслъ оуны(х). I свѣтъ 
творА с ними, си же начаша заводити 
и негодовати дружины своего первый. 
Л Л 1377, 72—72 об. (1093); ♦ старѣй
шаго дроужина — то же, что большаго 
дроужина: Всеволодъ... не хота крове 
прольготи... гла. брате сэже та привели 
старѣйшаго дружина, а поѣди Ростову, 
а сэ(т)толѣ миръ възмевѣ. тобе Ростовци 
привели и болАре. ЛЛ 1377, 128 об. 
(1177).

ДРОУЖИНИНЪ (1*) пр. То же, что 
дроужиньнь: приѣхавше посли повѣдаше 
рѣчь Дружинину... и ре^оста Мьстиславъ 
и Кфополкъ. помози Бъ дружинѣ сэже 
не забывають любви, сэца моего. ЛИ ок. 
1425, 210 (1175).

ДРОУЖИНЬНЬ (3*) пр. к дроужина
в 4 знач.: о . задници. богарьстѣи. и о 
дружинн(ѣ). РПр сп. 1280, 621г; и приѣхав
ше ели повѣдаша рѣчь дружиньню. 
[в др. сп. дружню] ЛЛ 1377, 126 (1175); 
аще ли кто или Русинъ хрѣстьгону или 
хр(с)тыанъ Русину, мучениго собразомъ 
искусъ тварити. и насилье говѣ. или 
възме(т) что любо дружинне. [в др. сп. 
дроужне] ЛИ ок. 1425, 14 (912).

ДРОУЖ|ИТИ (1*), -ОУ, -ИТЬ гл. Быть 
дружкой, одним из распорядителей на 
свадьбе со стороны жениха: тъ Па'вьлинъ 
бы(с) саномь магистръ, вАщеи почтена 
ико сдѣтель бракоу томоу и дроуживъ 
ц(с)рю. (παράνυμφος) ГА XIII—XIV, 257г.

ДРОУЖІИТИСА (8*), -ОУСА, -ИТЬСА 
гл. Быть в дружбе: а с черньци мирАне 
не дружитесА СбБел XIV, 79 об. (припис
ка); с мирьскцми не говори, паче же съ 
оуными и с дѣтми. съ дѣтищемъ не дру- 
жиса нѣ сѣди с нимь ни стой, паче же 
Юдинъ. СбЧуд XIV, 285г; Нравъ великъ 
имѣти дроужитисА съ дроугы. нравоу
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наоучивъсл подобноу тожь са дроужи. 
Мен к. XIV, 183\ Иже дроужитьсА съ 
врагомъ ц(с)рвымъ, то нѣсть дроугъ 
ц(с)рвъ. (о... συμφιλιάζων) Пч к. XIV, 
18 об.\ Мнози дроужитисА ИЗВОЛАЮТЪ съ 
бгатыми, а не съ лоучьшими. (φίλους 
αίροΰνται) Там же, 20; (М)нози дроу- 
жатьсА съ властели, и іегда со(т)иметьсА 
власть, то они со(т)скачютъ. Там же\ 
Нелѣпо ни съ злыми др^житисА, ни съ 
добрыми вражды имѣти. (φιλίαν) Там 
же, 23.

ДРОУЖЬБ|А (64), -Ы с. 1. Дружба: 
иже поносить дрйг‘3 || своіемоу. разорить 
др&кьбоу. (φιλίαν) Изб 1076, 171—172\ 
патриархъ же прп(д)бныи. дроужьбою 
же и теплѣишю любовь паче въздрастивъ- 
ша. (φιλία) ЖФСт XII, 96 об.\ и оузами 
любъве и юдиномыслиа. мнихы съвАзаю- 
ще крѣпъко. дроуга бо дроужьбы равь- 
ность. УСт XII/XIII, 235 об.\ азъ с тобою 
дружьбу дьржю. Пр 1383, 416; мнози бо 
дружьбу имѣюче велику || съ заклина- 
ниіемь и ласкою, тайну повѣдать въ оуши 
всѣмъ члвкомъ. СбУв XIV, 74—74 об.\ 
Мужь лукавъ смАтеть дружбу по средѣ 
мирныхъ вложить клевету. ΜΠρ XIV, 
21 об.; въ дружбѣ ликъствующе. тАжести 
другъ друга носАще. (έν άλλήλοις) ФСт 
XIV, 119ѳ\ Сладка оубо ре(ч) вещь, и 
чювьственыи сь миръ, и изнесъшии персть, 
и по дружьбѣ намъ совкупленье. ГБ XIV, 
135б\ Не слушайте лживыхъ оучитель ни 
дружбы дѣржите. с таковыми ни пита- 
ниа с тими. СбСоф к. XIV, 1116; Все 
новою лоучьши, и съсоуды, и порты, а 
дроужьба ветхаи. (φιλία) Пч к. XIV, 20\ 
На дружьбоу приимаи не всѣ(х) хотащихъ, 
но иже достоини твоего іестьства (φίλους) 
Там же, 20 об.\ и пл(а)касА двдъ по 
нафанѣ да не много бр(а)тье таковыѣ 
дружбы нынѣ. ЗЦ к. XIV, 6в\ МоуЖа 
лоукава бѣгай и дроужьбы его не приими. 
Мен к. XIV, 183\ и лицемѣрну имы к 
нему дружбу, (φιλίαν) ЖВИ XIV—XV, 
54г\ дроужбй имѣю к тебе. ЛИ ок. 1425, 
274 (1252).

2. Товарищество, содружество: како
юмоу бываіеть възвращениіе. и ико іемоу 
вси възъвращающюси свѣтьло творюхоу 
сърѣтениіе. ико таковаго можа [вм. моу- 
жа?] чьтоуще и дароующе. народи бо 
раздѣльшеси и на дрйжьбы. кыиждо къ 
собѣ поимахоуть и. (εταιρίας) ЖФСт XII, 
142 об.

ДРОУЖЬБЬНИКІЪ (2*), -А с. Друг, 
товарищ: азъ оумолю со тобѣ ц(с)рА. 
и не предасть та  в руцѣ врагъ тв(о)и(х). 
дерзай оубо дружебниче не печалуи.

(προσφιλέστατε) ЖВИ XIV—XV, 55в\
| образн.: и мина александрѣнинъ... и по- 
лемонъ... и вси с ними иже сихъ собьщ- 
ници. и іединоплѣменьници. и нечестии 
дроужебници. (оі— σύστοιχοι) КР 1284, 
381а. Ср. недроужьбьникъ.

ДРОУЖЬБЬНЫИ (6*) пр. Дружеский: 
достойно же лицемѣрьство ихъ хоулити. 
а не поносити дроужебна имени, (φιλίας) 
Пч к. XIV, 21 об.\ Злато искоушаіеть(с) 
согнемъ, любы же дрйжебнага временемъ 
рассоужаіетьсА. (προς φίλλους δ’εύνοια) 
Там же, 22 об.\ и аще се швѣ скажеши 
ми. болии паче в(с)ѣхъ будеши оу мене. 
и завѣтъ дружебыи [вм. дружебныи?] 
воин(у) завѣща с тобою. ЖВИ XIV—XV, 
17а\ || вызывающий расположение,
приязнь: Три чины собрѣтаюмъ приходА- 
щи(х) къ стѣи 5жіи и сборнѣи и апл(с)тѣи 
цркъви. (юлюбивыи съслоужебниче. 
исоане. и со(т) всѣ||хъ мнѣ дроужебни. 
КР 1284, 381в—г; ♦ дроужьбьныи къ 
дроужьбьномоу — друг другу: сего ра(д) 
прилежимъ тому, руконаведенью, тому, 
любовному тому другу къ другу, и дру- 
жебнии къ дружебныимъ. глще и провѣ- 
щавающе. нічто же земное ни слабо- 
рвенье. но со нб(с)ныхъ. но присносущихъ. 
(άλλήλοις και προς άλλήλους) ФСт XIV, 
142α.

ДРОУЖЬКІА (1*), -Ы с. Подруга, 
спутница. Образн.: Мл(с)тыни ремествь- 
ница іесть моудра. и приставница іесть 
дѣлающимъ ю. и дружка іесть бшіа. и 
присно искрь іего предъстоить... подобь- 
ны творАщи члвкы ооу. Пр XIV (6), 91г.

ДРОУЖЬНИИ (23) пр. 1. Относя- 
щийся к другому, ближнему: помышлай 
въиноу со мъножьствѣ грѣхъ своихъ, 
николи же о дроужьни съблазнѣ бесѣды 
съставить коли. Изб 1076, 37 об.\ побе
сѣдуемъ о тѣхъ, еж е по вса дни бра(т)и 
идь створАрАють. [так!] и тружають(с) 
велми. дружнА таготы поминающе. ПрЮр 
XIV, 114в\ Любіаще же друг друга... и 
радующесА дружню възрасту. тако бо 
блгою течениіе іесть. (άλλήλων) ФСт XIV, 
716; не створимъ оудовъ наши(х) блуда 
и неч(с)таго ссуда. дружьнА ра(д) все- 
пагубныи дерзости и ненавистны(х) 
дѣлъ, (άλλήλους) Там же, 188г\ завидливии 
добровазныемъ дроуга аки моурсо(м) дроу- 
жнимъ добром истлѣють Пч к. XIV, 105\ 
Иже бо имѣеть на ребрѣ(х) іазву гнои, 
исполнену. прыщ(ь)емь чюжимъ не гн(у)- 
сить(с). и помышлаи воину со множьствѣ 
грѣховъ свои(х). НИКОЛИ же со дружьни 
съблазнѣ бесѣды съставити. ЗЦ к. XIV, 
72а; в роли с.: пишеть бо и блаженыи
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павьлъ. никто же да ищеть своихъ си. 
нъ дроужьн аго. бес прѣтыкании бывайте 
рече. СбТр XII/XIII, 134 об.

2. Относящийся к другу, свойственный 
другу: Аще кто дасть другу сребро, или 
иное что скрыти. а оукраде||ть іего кто 
изъ дому іего... аще не собрАщетьсА тать, 
да придеть г(с)нъ дому предъ 5а и да 
са клѣнеть. аще нѣ(с) самъ слукавалъ. 
на вса пожению [в др. сп. положение] 
дружне. ЗС XIV, 36—36 об.; оць же еи 
въ мнозѣ оунынии бывъ безъ мѣры пе
чалью поглощенъ, и дружнимъ св(ѣ)томъ 
вѣру юмъ глщимъ ему. оуне есть воли 
ей быти. ПрЮр XIV, 207в; оубѣжавше 
мира рода. очьс(т)да. дружнА собычаи 
домовъ, родитель жены, чада (φίλους) 
ФСт XIV, Іб іг ; юсть бо предѣ(л) любве 
обща имѣти вса дружнА. исправлАти 
свои согрѣшеньи ГБ XIV, 142а; Дроуж- 
ню напасть свою мни (των φίλων) Пч к. 
XIV, 22; Дроужне раскоторанье зло 
неисцѣлимо бываеть (έκ φίλων εις φίλους) 
Там же, 23 об.; СварА дѢла тайны дроуж- 
на не проиви (φίλου) Там же, 24; Сваръ 
и пьиньство со(т)крыюта нравы дроужь- 
на. (των φίλων) Там же, 85; Злато искоу- 
шають(с) согнемь любы же дроужнА 
временемъ Пч XIV—XV, 21.

♦ ♦ Дроугъ дроужьнии — взаимный: 
любовьнѣиши будемъ, оуже бо блг(д)тью 
х(с)вою. другъ дружнимъ оглашению||мъ. 
(έπαλλήλφ) ФСт XIV, 18а—б. Ср. дроужь- 
ныи.

ДРОУЖЬНЫИ (1*) пр. ♦ Дроугъ 
дроужьныи — друг у друга: винограды
садАщихъ дроугъ въ дроужныхъ мѣстехъ. 
(προς άλλήλας) КР 1284, 2166. Ср. дроужь
нии.

ДРОУНЪГОСЪ (1*) с. То же, что дроу- 
ръгъ: таскодроунгы же глютьса. йзыкомь 
галатьскымь. поне же таскосъ йзыкомь 
ихъ сказаютсА. колъ, дроунъгосъ же. 
ноздръ. (δροϋγγος) КР 1284, 381г.

ДРОУРЪГЪ (1*) с. Ноздря: тАскодроу- 
гии глютьса. изыкъмь галатьскыимь имь- 
же таскосъ со(т) нихъ, коль съказаютьсА. 
дроуръгъ же ноздрь (δροΰγος) КЕ XII, 
276а.

ДРОУЧ|ИТИ (5*), -ОУ, -ИТЬ гл.
Мучить: тѣло же пакы троудъмь и под- 
визаниюмь дроучааше. ЖФП XII, Зіг; 
николи же бо рабъ 5жии не имАше 
покои, дроуча тѣло свою. СбТр ХІі/ХІІІ, 
41; дроучаи же постъмь себе Там же, 
62 об.; челАде дроуча. голодомъ и наго
тою КН 1280, 542в; всачьскы работаше 
5у друча тѣло свою, бдѣниюм и постомь 
и мл твою. Пр 1383, 8г.

ДРОУЧ|ИТИСА (1*), -ОУ С А, -ИТЬСА
гл. Мучиться: мнозѣмъ многажды со(т) 
всего вѣка, зло страдавшимъ онѣмъ ико 
же подоба. и дручившимсА. ни юдиному 
быти приложити ко оного [Нова] бѣдамъ, 
(των... ταλαιπωρησάντων) ГБ XIV, 183в.

ДРОУ1&КО вм. дроугоико
ДРЪВ|А (65), -Ъ с. мн. Дрова: Не свари 

са съ члвкъмъ изычьнъмъ. и не накла- 
даи на огнь юго дровъ (ξύλα) Изб 1076, 
161 об.; възьмъ сѣчиво нача сѣчи дръва. 
ЖФП XII, 42в; вода и огнь и д^ъва. 
насъ дѣльма творено намъ бы(с) бъмь. 
СбТр ХІі/ХІІІ,  28 об.; дръва и оугли. 
УСт ХІІ/ХІІІ,  243 об.; аже кто оукра- 
деть... или соколъ или истрАбъ. то про- 
даже -г- гривны... а в сенѣ и въ дро- 
вѣхъ · ѳ · кунъ. РПр сп. 1280, 625а; 
Въжагаии чюжь лѣсъ, и сѣкыи дрова 
со(т) него, в соугоубиноу повиненъ юсть. 
ЗС 1280, 339в; сеци дръва. ПрЛ XIII, 
7в; и бы вода велика вельми. въ вол- 
хове и всюде. сено и дръва разнесе. ЛН 
XIII—XIV, 23 (1143); жертвьница бѣ 
долоу и дръва и ножь (и) июрѣи (τά 
ξύλα) ΓΛ XIII—XIV, 175в; и приготоваша 
огнь. воду, дрова. Л Л 1377, 65 об. (1074); 
оусрѣте члвка бремА носащэ дровъ. 
Пр 1383, 109а; въжигаи чюже сѣченые, 
или дрова ЗС XIV, 27 об.; не прикладаи 
огню дровъ да ти скоро оугаснеть. ПрЮр 
XIV, 276; вземше огнь и дрова, идоша 
пожещи хотАще домъ. СбЧуд XIV, 1776; 
сложи бремА дровъ старець ПНЧ XIV, 
1476; та || ко и поваръ с повары и со 
согнемъ, и с горньци и съ зельи и с дровы. 
(των ξύλων) ФСт XIV, 846—в; дров[о](м) 
со(т)емлемымъ оугасае(т) пламень ГБ XIV, 
197г; А друзии къ кладАзѣмъ приходАще 
молать(с) ... А друзии согнѣви и камению 
и рѣкамъ и источникомъ и берегынАмъ 
и въ дрова. СбСоф к. XIV, 12в; не... 
имАхоу. ни моуки ни дровъ. СбТр к. XIV, 
173; Многыми дровы разгоритьсА пламень 
(έν... ξύλοις) Пч к. XIV, 96 об.; Иже 
бес пощадѣньи дрова жьже(т). покло(н) 
•л* КВ к. XIV, 298г; дрова носа и хлѣбы 
пека. ПрП XIV—XV (2), 91г; иногда 
водоу носа, иногда же дрова сѣка. ПКП 
1406, 97г; и рече исакъ аврааму оцю 
своюму. се огнь и дрова кое ведеве овча. 
иже на требу бу Пал 1406, 70г.

Д РЪ ВЬН |0 (1*), -А с. собир. Дрова: 
сэ(т) савлиА ко максиму како стоа пришли 
конь... полохе ли буде на одино(мо) 
конѣ нѣ дома... ни дровна. ни матери 
послати на немъ. ГрБ М 272, 70 XIV.

ДРЬКОЛИ|1€ (4*), -1& с., собир. Дре
колье: ико на разбойника ли приидосте
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съ ножи и съ дрькольюмь гати μα. (μετά... 
ξύλων) КЕ XII, 227а; и бьющесА дрько- 
лѣіемь. до самый смрти. КН 1280, 544в; 
оосоужени бывше дрьколыемь сосоужени 
бывше скроушени быти. ПрЛ XIII, 64г; 
мучиша и. ово дрьколыамь [так!] бита га. 
ово камениюмь скрушиша оуста іего. 
Пр 1383, 10г.

ДРЬКОЛІЪ (1 *), -А с. То же, что 
дрьколь: и дреколы въ десници имоуіде 
(ρόπαλα) ГА XIII—XIV, 246в.

ДРЬКОЛ|Ь (4*), -И с. Палка, дубина: 
съ сороужііемь. рекше съ мечи, илі съ 
дрекольми въсхыщеніе створить, (ρο
πάλων) КР Т284, 325г; придоша на нь 
съ сэроужии. и съ дрѣкольми. ПНЧ 1296, 
141 об.; гако на разбойника ли изидосте 
со сороужии. и I дрькольми гати мене. 
Там же, 141 об.— 142; и быена зѣло, 
и дреколми [ПрЮр XIV, 107а — колиюмь] 
ребра юи скроушиша. Пр XIV (6), 87ѳ.

ДРЪМАНИ|К£ (13), -ІА с. Дремота, 
дремание: и пою(т) сті(х)ра. гла(с) -п·... 
и на. дрѣманиіемь диаволь(с). на сла(в). 
гла(с) -ё· таиньствоуга ги. на и ны(н). 
УСт XII/XIII, 30 об;,' не дажь сна очима. 
ни дрѣманига своима бровьма. ПНЧ 1296, 
42 об.\ аще будемъ грубо написали или 
кдѣ переступилѣ или въ глании с другомъ 
или въ дрѣмании. а вы прп(д)бнии сэци 
игумены и попове собою исправлче чтѣте. 
Ев 1355, 176 (запись); не вда бо в животѣ 
своемъ тѣлу своіему покога. и сочима 
своима дрѣманьга. ЛЛ 1377, 125 (1175); 
то же ЛИ ок. 1425, 209 об. (1175); Дрѣ- 
манье со(т) вѣждью. со(т)ринувъ Мин XIV, 
(май, 2), 19; и да нѣкогда отъ дрѣманига. 
иже в насъ злобы Вси же побудимъ 
и потрезвимсА гако въ днь блгообразнѣ 
ходимъ, (άπονυστάζειν) ФСт XIV, 167а; 
не дадите сна очима своима ни вѣкома 
своима дрѣманига. (νυσταγμόν) Там же, 
175а; нъ вспрАнемъ трезвгаще(с) за дрѣ- 
манье. възримъ не видащии за слѣпость. 
(νυστάζει) Там же, 189г; не дадАше сна 
очима ні дрѣманьга вѣждАма. ГБ XIV, 
160г; | образн. Вялость, нерадивость: 
оо(т)имите дрѣманиіе со(т) дшь ваши(х). 
(από του νυσταγμού) ФСт XIV, 116; 
дшевное дрѣманье отътрАсага (νυσταγμόν) 
Там же, 175г.

ДРЪМ|АТИ (16), -ЛЮ, -ЛЕТЬ гл.
Дремать: оть оупиванига. дрѣмлють
позѣють. мь||глоу ВИДАТЬ въ очию 
(νυστάζουσι) Изб 1076, 266—266 об.; 
блгодаримъ члвклбца Ъз. іеже инѣхъ 
моукою нашю въздвигноувша || лѣность 
и оубоудити сѣдАща насъ и дрѣмлюща. 
ПНЧ 1296, 174—174 об.; тако не възмо-

ДРАСКАВЪ

госте. іединого часа жизни сега. къ множь- 
ству вѣка. Не дрѣмлете къ || смрти обра
зомъ (μή άπονυστάξαι) ФСт XIV, 176—в; 
Аще ли же со(т)сылаеми будемъ со(т) 
бж(с)твныхъ дверии сонѣхъ. не со(т)верзъ- 
шимса намъ, и толкущемъ злѣ мудроство- 
вавши(х) и дрѣмавши(х). и спавшихъ, и 
не готовомъ собрѣтишимсА тѣм же. 
(νυστάξασι) Там же, 138г; а (эу ап(с)лы 
и пррки вѣща I ...к на(м). а мы... чешемъ(с). 
протАгаемъ(с). дрѣмле(м). СбПаис 
ХІѴ/ХѴ, 57—57 об.; | образн. Быть ле- 
нивым, нерадивым: не лѢниса не дрѣмли. 
нъ иди на свою работоу. ЧудН XII, 696; 
никто же оубо добродѣтельми да дрѣм- 
леть нагавленаго [в др. сп. негавленаго] 
I ради измѣненига. (νυσταζέτω) ГА XIII— 
XIV, 98—99; Глю не лѣнитесА. не дремли
те не пьлищюите. не боритесА. (μή 
νυστάζετε) ФСт XIV, 20ѳ; не оукла- 
нАгасА ни на десно ни на лѣво, но путемъ 
цр(с)кымъ хода, не дремлА дшею ни 
оумалАгасА терпѣньемъ, (άπονυστάζων) 
Там же, 163в; еда бо и мы. станѣмъ 
просвѣщены, и освѣщени. в части днвнѣи. 
[в поздн. сп. духовнѣй] блгимъ помыш
леньемъ. потом же дрѣмлемъ и лѢнимса. 
Там же, 1816; мнози же невнимають 
себѣ, акы бесмртны дрѣмлють СВл XIII 
с п к .  XIV, 3; || оцепенеть, замереть:
и Бъ великыи вложи оужасть велику в 
Половцѣ, и стра(х) нападе на на и тре
петъ. со(т) лица Русскы(х) вой. и дрѣ- 
маху сами и коне(м) ихъ не бѣ спѣха 
в нога(х). Л Л  1377, 94 (1103).

ДРЪМ|АТИСА (2*), -ЛЕТЬСА гл. 
безл. Дрематься: сэхо сэхо сэхо дрѣмлет 
ми с а Служ XIII, 40 (приписка); £же 
дримлетьсА Пр XIII—XIV (3), 346
(приписка).

ДРЪМОТ|А (2*), -Ы с. Дремота: о г(с)и 
помози г(с)и посмѣши дремота непри- 
мѣньнаА. и в семь рАдке. помѣшахсА 
Ирм 1344, 5 (приписка); Печаль и бдѣ- 
ниіе изъищеть дрѣмотоу (νυσταγμόν) 
Пч к. XIV, 83.

Д РА ЗГ|А  (1*), -Ы с. Туманность, 
зыбкость, мутность (воздуха): сэ(т) части 
сѣверный бываютъ мьглы силны. и пары 
въскуренига. и дрАзгами тѣми помрачи- 
ти(с). лучи солнчнѣи. Пал 1406, 7г.

ДРАСЕЛЪ (1*) пр. То же, что дрлх- 
лыи в 1 знач.: и сэбрАщеть члвкъ дрА- 
селъ сомрачениюмь мысльнымь. СбТр 
ХІі/ХІІІ, 74; σκυθρωπός Срезн., I, 737.

ДРАСКАВЪ (1*) пр. Зыбкий, колеб- 
лющийся: дрАхло [в др. сп. дрАхла] бо 
бАше тогда тварь, и дрАскава. и дымъгле- 
на. и іеще не въсигавшю на ню слнцю.
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та(к) же и въ стра(с) вл(д)чню. дрАхла 
бдше тварь, земнага. поко||лебаше(с). 
Пал 1406, 46—в.

ДРДХЛО (1*) нар. к дрлхлыи во
2 знан.: пло(т) дрлхл(о) живе(т). ста
рость на(д) главою. ГБ XIV, 77а.

ДРАХЛОБЛЪЩЬНЪ (1*) пр. Непри
глядный, мрачный: подобьнъ бо іесть
постьникъ фюниковоу цвѣтв... гако 
вънѣоудоу бо іесть дрАхлоблѣщьнъ. 
оутрьоудѣ же снѣжанъ. СбТр ХІі/ХІИ, 
68; στυγνόχροος Срезн., I, 737.

ДРАХЛ]ОВАТИ (4*), -ОУЮ, -ОУЮТЬ 
гл. Печалиться, огорчаться: долготерпе
ливы... во всакои вещи оутверженъ 
іесть... || ...запрещаимъ не прерѣкоують 
прогнѣваимъ не дьрАхлоуіеть. Пр 1383, 
115а—б; мыіа и по вса нощи одръ сцои 
и постелю слезами, ему же зольньиа 
въсмердѣшасА извы. и желѣга и дрАХ- 
луіа ходи(т). (σκυθρωπάζων) ГБ XIV, 
22в; || быть унылым, мрачныя: сьде
дрАхлоуи. сэнамо свѣтьлить(с). || сьде 
ноудга себе, тамо почиваіеть. СбТр 
XII /XIII, 67 об.— 68; || дрлхловати
(чем-л.) — сокрушаться, сожалеть о 
чем-л.: люто безгоднаи ж(а)тва. и ратаи 
труды дрАхлующе. и акы при мртвецихъ 
присѣдАщеи со житѣ(х). ГБ XIV, 111а.

ДРАХЛОСТ|Ь (5*), -И с. Уныние, 
подавленность: І&ко егупта. паче бѣгае(м) 
грѣха, еже печалнѣ поименовати га вина 
дрАхлости. гонителА же гако || гонАща 
члвкы. имь же егупе(т) тма толкуетсА. 
еже и дрАхло е(с). ГБ XIV, 63в—г; пола 
нэсытатса тука, и оудольга оумножа(т) 
пшеницю. нынѣ же дрАхлости исполни- 
шасА слезъ. Там же, 116г; а-га нищета 
ваша въ дрАхлости. Там же, 1226; вса 
же июдѣга радовашесА гако вѣнчана, и 
въста со(т) дрАхлости своега и смѣре(н)га. 
Там же, 140г; | образн. О времени года: 
сладчѣ іе(с) бо слнце іегда преіде(т) 
обла(к) ім же покрываіе(т)сА. і сладо(к) 
аіеръ іегда преити зімѣ дрАхлости. ГБ 
XIV, 1956; κατήφεια Срезн., I, 738.

ДРАХЛОТ|А (1*), -Ы с. То же, что 
дрлхлость: Есть когда печаль ч(с)ть-
нѣиши радости, и дрАхлота торжьства, 
и слеза хладна лоучьше смѣха непохвзл- 
на. (κατήφεια) Пч к. XIV, 82.

ДРДХЛОТВОРДЩИИ (1*) пр. Рас- 
слабляющий, делающий ленивым, вялыя: 
не токмо же дрАхлотворАщаго грѣха 
бѣгаимъ. но и кназа темны(х) бѣсо(в). 
ГБ XIV, 63г.

ДРДХЛЫИ (32) пр. 1. Печальный, 
скорбный: видѣвъша господина своіего 
дргахла. и печали||ю облигана соуща

доуьше

СкБГ XII, Н е—г; дргахла іесть повѣсть, 
(σκυθρωπόν) ЖФСт XII, 162; Фивѣискыи 
воіевода Ібпиминодадъ... || ...на оутрии 
дроужинѣ швиса дрАхлъ и невеселъ, 
(κατηφής) ГА XIII—XIV, 1076—в; 
възбнувъ львъ не обрѣте осла || и приде 
къ Герасиму дрАхлъ и оунылъ. Пр 1383, 
14в—г; Что, рече, совъпрашаіетасА и 
іеста дрАхла? сона же рѣста, гаже со 
Исусѣ НазарАнинѣ, іего же распАша 
жидовьстии сотроци [в др. сп. жрьцы] 
КТур ХЦ сп. XIV, 15; повелѣ оученикомъ 
своимъ предълагати кормлю, они же 
дрАхли [ПрЛ XIII, 132в — печални] 
идАху къ хлѣвинѣ. не надѣющесА обрѣсти 
ничто же. ПрЮр XIV, 22Іг; рече к нему 
софрсонии отании. что іеси дрАхлъ сташ 
дше. ΜΠρ XIV, 43; Лоуче дрАхлъ л идемъ, 
неже соуровъ. (κατηφές) Пч к. XIV, 9 об.; 
аще ли имамъ и много зла своіего. 
дрАхл(ъ) же бываю со вашемъ злѣ. 
ЗЦ к. XIV, 48а; || унылый, сумрачный, 
мрачный: сопеча||лисА. и отиде дрАхлъ. 
Изб 1076, 88—88 об.; то же СбТр ХІі/ХІИ, 
160; николи же іего бѣ видѣти дрАхла. 
или съньзъшасА на обѣдѣ сѣдАща съ 
братиіею. нъ вьсегда весело лице имоуща. 
ЖФП XII, 50г; идыи попъ въ црквь. и 
ви(д) дѣмоны дрАхлы стогаща. и разумѣ 
попъ, гако мл твою бра (т) нею. дрАхлы 
быша вси. и радъ бывъ Пр 1383, 89в; 
егда поститесА не будите гако лицемѣры, 
члвкомъ гавлАЮще блѣды дрдхли сѣтоую- 
щесА. да со(т) члвкы славите а . СбТр к. 
XIV, 8 об.; та(к) же и въ стра(с) вл(д)чню. 
дрАхла бАше тварь, земнага [в др. сп. 
землА] поко||лебаше(с). Пал 1406, 46—в;
| образн. Тусклый, смутный (о луне): 
[весной] кру(г) лунный свѣтлѣе, в зиму 
бо дрАхлъ бѣ. зимы ради дебе(л)ства. 
ГБ XIV, 81г.

2. Дряхлый, старый: анна же оубо
дрАхла бѣ. и печаловашесА и плакашесА. 
иже не бѣ іеи чада. Пал 1406, 185а;
| образн.: швиса праведною слнце. иже 
грѣхомъ дрАхло(е) юс(с)тво. очистить и 
свѣтомъ истинымъ освѣтить. СбЧуд XIV, 
1406; νωθρός Вост., I, 111.

ДРАХЛЬСТВ|0 (1 *), -А с. То же, что 
дрлхлость; се· бж(с)твьнаго въ истиноу 
свѣтогавленига очютивъше напрасно 
осигавъщю насъ, и всакъ оубо сѣтованша 
облакъ и дрАхльства далече со(т)гонащю. 
УСт ХІІ/ХІІІ, 252.

ДОУБИІ!€ (7*), -ІА с. собир. 1. Де
ревья; Бы (с) бурА велика, и много 
па || кости бы (с) по селомъ дубье подрало. 
ЛЛ  1377, 172—172 об. (1302); всАка боо 
I плсэть гако трава, гако листвию часто
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на дубьи. овому растущю овому падающю 
ΜΠρ XIV, 4—4 об.

2. Бревна: извозници... хотАіце возити 
древо, и ни юдиного же собрѣтоша на 
брезѣ... покровъ сособно. и помостъ, и 
великою доубью юже неоудобь носимо за 
долгость. I все цѣло на горѣ собрѣте(с). 
ПКП 1406, 190а—б.

3. Роща: коумирослоужению не тъкъмо 
въ капищи ихъ. нъ и на какомъ къгда 
мѣстѣ или въ лѣсѣхъ. или въ доубии 
(έν... δένδροις) КБ XII, 143а; то же 
КВ к. XIV, 956.

В сост. им. геогр.: землл ролнаА.
оо(т) бѣлошевъ сѣножати по куцеву ниву, 
а по бреховича дубью. со(т) бреховича 
дубыа. по долѣшьнии коньць. Гр после 
1349 (ю.-р.).

ДОУБОВЪ (1*) пр. к доубъ во 2 знач.\ 
корень же доубовъ тАжекъ. ПНЧ XIV, 
НЗв.

ДОУБРАВ|А (16), -Ы с. 1. Дубрава, 
роща: блжныи двдъ... оубиюнъ бы(с) и 
положьнъ въ доубравѣ. Парем 1271, 
263 об.; избытокъ -идолослоуже||ю [так!] 
оосталъсА. или въ мѣстѣхъ нѣкихъ, или 
въ лѣсѣхъ. и въ доубравахъ. или въ 
дрѣвѣхъ. КР 1284, 127а—б; створи(х) 
собѣ кбупѣли водный напаюти из нихъ 
доубравы, прозАбающаю древа, (δρυμόν) 
ГА XIII—XIV, 956; юко огнь предъ 
лицемъ вѣтру, иже попалАють дубравы, 
тако пожениши іа гнѣвомъ твоимь. ЛЛ  
1377, 130 (1177); бАхоуть же доубравы  
многы в нихъ же паствАхоуть стадо 
оовьць Пр XIV (6), 102а; наведо(х) вамъ 
гра(д). противну юзвѣ наказаю. виногра
ды ваша и доубравы ваша и жита ваша 
оо(т)жахъ (δρυμώνας) ГБ XIV, 113а.

2. Зд. Дуб (вещий): того бо моукъ 
волшвеници и ючьновльници и смисаниюмь 
Пифиюю волхвоующе и доубравою, и кро- 
вавныю знамению (διά δρυός) ГА XIII— 
XIV, 108г.

В сост. им. геогр.: се кажеть гороу. 
въ стафикиистеи доубравѣ. КП 1280, 
376а. Ср. доуброва.

ДОУБРАВЬНЫИ (3*) пр. Лесной: бѣа- 
хомъ преже, акы древа доубравнаю, 
не имуще плода. КТур XII сп. XIV, 21; 
створи бпь со(т) землА. вса звѣри дубрав
ный. и вса птица подънб(с)ньпа. Пал 
1406, 34а; възрадуютьсА древа дубравнаю. 
Там же, 1996. Ср. доубровьнъ.

ДОУБРОВ|А (15), -Ы с. Дубрава, роща: 
Коупьно ловюще пьрвѣю въ доубровѣ 
питающаюсю. Мин XII .(июль), 116; коу- 
пилъ... дѣдичьство... село и землю, и доуб- 
ровы. и лѣсъ и рѣкоу. Гр 1368 (ю.-р.);

4 Сл. древнерусск. яз. т. III

што дуброва, межи Ходорковымъ селомъ 
тоѣ дубровы, половина, ко млину. Гр 1375 
(ю.-р.); со(т) бохурА лѣсы. и дубровы, а 
со(т) юрославльскоѣ волости пустыню, 
лѣсъ, и добровы. [так!] и пола. Гр 1378 
(1, ю.-р.); оуздала юсть. тотъ мунастырь... 
зъ гаими и зъ дубровами, и з бортъми. 
Гр 1378 (2, ю.-р.); дали есмо емоу зо 
всими лѣсы и з доубровами и с полами 
Гр 1383 (ю.-р.); а даюмъ... с лесомъ съ 
дубровами, с водою, и съ зѣмлею. Гр 
1394 (ю.-р.).

В сост. им. геогр.: сташа оу Ратьмирѣ 
дубровы, за Выремь. ЛЛ 1377, 98 об. 
(1126); то же ЛИ ок. 1425, 108 об. (1128). 
Ср. доубрава.

ДОУБРОВЬНЪ (5) пр. Лесной: тамо 
ни дрѣва доубровна соуть. ни сослатэ ми- 
ноують. (δρυμώδη) КР 1284, 376а.

В роли им. геогр.: і іако быша на доуб- 
ровнѣ. бы (с) распрА і въспАтиша(с) і 
поідоша за нарову ЛН XIII—XIV, 143 
(1268); и постиже іа на доубровнѣ на 
селищи въ торопьчьскои волости. Там же, 
118 об. (1234). Ср. доубравьныи.

д о у б |ъ  (24), -А с. 1. Дерево: иже 
въ пользахъ книжьныихъ нелюбьзно 
послоушають и сихъ любъвию не чьтеть 
сь доубъ бесплодовитъ наречетьсА. СбТр 
х и / х і і і ,  б і  об .; оже доубъ перетнеть зна
менный. или межьныи. то · β ϊ · грвнѣ. про- 
даже. РПр сп. 1280, 6216; сони же поимше 
оубиша ю. и повѣсиша е на дубѣ. ЛЛ 1377, 
60 (1071); июковъ... собра... и покопа ю 
[истуканы] подъ дубомь Пал 1406, 1506.

2. Дуб: пастырь совьции... шьдъ же 
нѣкъгда къ доубоу великоу иде же бѣ 
вода ПрЛ XIII, 5в; в додонии градѣ дубъ 
бѣ I великъ и красенъ, во нь же бѣсъ 
вселивъсА ГБ XIV, 166—в.

В сост. им. собств.: слыши что аврамъ 
створи. сѢдащю юму оу дуба амьбриска. 
под сению полудне Пр 1383, 97а; кде... 
додоньскаго дуба блАденыа. ГБ XIV,
166; ісаию снъ амосо(в)... погребенъ
подъ дубомь гогиль. близь перехода вод
на^). КВ к. XIV, 304г.

ДОУБЬНЫИ (9) пр. к доубъ в 1 знач.: 
со(т) зем(л)А простирающихъ зелии. и
вершьемь дубьнымъ питаема. ПНЧ XIV, 
88г; былыа. или вершью дубнаго. или
хлѣба суха, (άκροδρύων) ЖВИ XIV—XV, 
50в; пища оубо юсть собрѣтаюмаго вершью 
дубнаю и со(т) былью (έκ... άκροδρύων) 
Там же, 68г.

В роли им. геогр.: поидоша по волзе 
|| воююче. и пожьгоша шешю. и доубноу. 
ЛН XIII—XIV, 84—84 об. (1216); сташа 
оу Дубна. ЛЛ 1377, 108 (1149); ѣха во
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свои городы. в Лоуческъ и в Доубенъ. 
и во иныи городы. ЛИ ок. 1425, 299 об.
(1287).

ДОУБЬЦ|Ь (1*), -А с. Прут, розга: 
стго гергиА. бьють сухыми дубьци. 
Надп XIV (10).

ДОУГ|А (17), -Ы с. 1. Дуга, предмет 
или изображение в форме дуги: Бы (с) 
знаменью в солнци. сэгородилосА бАше 
сл(н)це. в три дугы. и быша другыіа 
дугъ [в др. сп. дугы] хребты к собѣ. ЛЛ  
1377, 93 (1102); бы (с) знаменье, стоюше 
слнце в крузѣ... а надъ слнцмь кромѣ 
к(р)уга дуга, рогома на сѣверъ, тако(ж) 
знаменью и в лунѣ. Там же, 94 об. (1104); 
видѣста три столпа юкы дуги зарны. и 
стоювше надъ пещерою. Пр 1383, 756; 
столпи трие. стоюще со(т) землА и до 
н(эси и надо всими горѣ бАше. юко доуга 
м(с)ць. сособь стоюче. ЛИ ок. 1425, 114 об. 
(1141).

2. Радуга: Источьници же течАахв
юко и доуга въ красоу стоюшти. Изб 
1076, 270 об.; тако пламень тъ ювлАіпесА 
томоу. юко доуга стою юдинѣмь коньцьмь 
на вьрьхоу црквьнѣмь. таче и дроугыимь 
на нареченѣмь мѣстѣ. ЖФП XII, 56а; 
[праведники] оболчени во одежю страшну. 
юко же дуга образна, и юко звѣзды 
просвѣщающе. ΜΠρ XIV, 53; како столпъ 
огненъ юви(с) со(т) н5се до землА. совогда 
же соблакъ. иногда же акы доуга со(т) 
верха соною цркве на се мѣсто. ПКИ 
1406, 136г; ре(ч) г(с)ь Ъъ ноюви. се зна- 
мению... югда облачаю облаки дождь на 
землю и ювитса дуга мою на облацѣхъ. 
Пал 1406, 56а; си же оубо дуга пове- 
лѣньюмъ 5иимъ. сбирають морьскую воду 
аки въ мѣхъ Там же, 56в; триличьна 
бо юсть доуга ово оубо черьлено ово(ж) 
бѣло ово же зелено. Там же.

ДОУГНАТЫИ (1*) пр. Вычурный, за
мысловатый: [о ремнях] хитростью оутво- 
рены. кругловидно... тако же и выпаньюмъ 
выпано. и другою оушарении. и много 
писмены дугнаты||ми оутворено. ФСт XIV, 
37а—б.

ДОУЖЬНЫИ (1*) пр. к доуга во 2 знач.: 
югда повелить г(с)ь дати дождь на землю, 
и въсходи(т) шюмъ изъ оутробы доуж- 
ныю... не просто же оубо се знамению. 
триличьна бо юсть доуга ово оубо черь
лено ово(ж) бѣло ово же зелено. Пал 
1406, 56в.

ДОУК|А (7), -Ы с. То же, что доуксъ:
оуныи Фесодосии бАше саномь доука 
(του δουκός) ГА XIII—XIV, 237г; Елико- 
нида х(с)ва м(ч)нца бѣ при гордиане 
ц(с)ри... юта бывши приведена к дуцѣ.

корнильскому Пр 1383, 73а; КБрѣмеи... 
ютъ бы(с) и къ севастиюну дуцѣ привѣ- 
денъ бы (с). Там же, 76а; послѣ же мо
лимъ на се. оумолисА сэ(т)ступити х(с)а. 
посла и съ -г-ю. братии. въ арменьскыш 
грады, саталъ присла. к сущему ту. дуцѣ. 
Там же, 93г.

ДОУКОВЪ (1*) пр. к доукъ: на Бре
танью шедъшю, храборьствию ра(д) доу- 
кова (τοΰ δουκός) ГА XIII—XIV, 238в.

д о у к с |ъ  (11), -А с. δούξ Правитель, 
военачальник: мчкъ сеоуриюнъ... прѣдъ- 
ставъ на соудищи. лоусию доукса. ПрЛ
XIII, 9а; поущена быста къ антисохоу 
доуксоу соущю авгоуста града, и со(т) 
того моучена быста Там же, 43а; саномь 
доуксъ въ КБгоуптѣ и мчнкъ ГА XIII—
XIV, 158в; многы к вѣрѣ привожаше. юко 
того самого дукса севастиана. оутоли 
вѣровати х(с)у Пр 1383, 14а; почтенъ 
бы(с) доуксомъ альксандрьскымь. Там же, 
106а.

ДОУКІЪ (1*), -А с. То же, что доуксъ: 
доукъ сы саномь ГА XIII—XIV, 199г.

ДОУМ|А (45), -Ы с. 1. Мысль, за- 
мысел, намерение: будуть тобе кнажо 
лишни людье тую думу подѣдали. [вм. 
повѣдали ?] то ть не оу честь то ведали. 
тоую думу, то есть тобе кнажо достойно. 
аже бы тые люди казнилъ, какъ то быть 
инии людие боюлисю. кто лихую думу 
подъдаваеть. Гр ок. 1300 (2, рижск.); 
вл(д)чце... покрыи кровомь крилу твоею, 
низлагающи свѣты же і думы помышлаю- 
щи(х) на ны злаю. ПрЮр XIV, 42а; 
сэ(т) ревноующихъ ти съкрыи доумоу свою, 
(βουλήν) Пч к. XIV, 104; Сь въпросимъ. 
со(т) кого достойно блЮСТИСА, и ре(ч)... 
сэ(т) врагъ тайны доумы. (τήν επιβουλήν) 
Там же, 106; ты еси въ Оу грѣхъ былъ 
оу з а т а  своего... ты вѣдаешь || всю мысль 
и думу ихъ. ЛИ ок. 1425, 148—148 об. 
(1150); Володимиръ же радъ бывъ думѣ 
ихъ. и посла к Рагуилови... ювлаю имъ 
думу свою. Там же, 191 об. (1169); по 
доумѣ — в соответствии с замыслом, ре- 
иіением: а како боудѣть немьчьскыи
гъсть смоленьскѣ. а почьнѢтьса кто со(т) 
нихъ просити. в ыноую землю... а мнѣ 
е по доумѣ поущати. Гр ок. 1239 (смол.); 
то се ты со мною цѣлова(л) кр(с)тъ хо- 
дити нама по содинои думѣ собѣма. ЛЛ 
1377, 170 об. (1284); || заговор: восташа 
на кназь свои, и не смѣша его изымати 
ни оубити. зане не вси бАхоуть в доумѣ 
той. боюхоу бо са приютелевъ Воло- 
димѣревы(х). ЛИ ок. 1425, 229 об. (1188); 
♦ доумою доумати см. доумати.

2. Совет, наставление: инди(к) -ё* на-
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важениіемь диюволимь сташа простаю 
чадь на архимандрита іесифа а думой 
старого архимандрита лаврентию. ЛН 
XIII—XIV, 167 об. (1337); кна(з ) Ото
славъ. здумавъ с своею дружиною безъ 
ООлговы думы достерегъсА на пути розбои 
створи. Л Л 1377, 170 (1284); Моудра 
доума паче многыхъ роукъ, и моудрыи 
паче крѣпкаго, (βούλευμα) Пч к. XIV, 7 об.; 
а нынѣ безъ его доумы хочемь миритисА. 
ЛИ ок. 1425, 240 об. (1196).

3. Соѳещание, совместное обсуждение, 
совет: мнози же соуть, иже въ времА 
доумы и юже полезная властелиномъ, 
звавъшимъ ихъ, промыслАть, но иже со
бѣ имъ на пользоу. Пч к. XIV, 113 об.; 
Оугорьскимъ моужемъ пришедшимъ на 
думу, и ре(ч) имъ се Володимеръ по 
на(с) идеть. ЛИ ок. 1425, 150 (1150); 
бѣ бо любезнивъ питию многомоу. [князь 
Владимир] и доумы не любАшеть с моуж- 
ми своими. Там же, 229 (1188).

ДОУМА|ТИ (78), -ю, -іеть  гл. 1. Раз
мышлять, думать, принимать решение: 
и та(к) доумавъше много о собе. юшасА 
по поуть. ЛН XIII—XIV, 97 (1224); 
Двдъ Игоревичь сѣдАше кромѣ... особь 
думаху о  Двдѣ. ЛЛ 1377, 92 (1100); Егда 
доумаеши, помысли о  преже бывшихъ 
и пріложи она къ нонѣшьнимъ (βουλευό- 
μενος) Пч к. XIV, 7 об.; мдр(с)тью одолѣ- 
ти одины могоуть, иже добрѣ (д)оумати 
оумѣють. (βουλεύεσθαι) Там же, 8; нача
та думати икоже заоутра рано, поѣхати 
6итса к рѣци к Санови ЛИ ок. 1425, 
161 об. (1152); гдѣ боюре доумающеи. 
гдѣ моужи храборьствоующеи. Там же, 
224 об. (1185); || доумати съ (кем-л.) — 
соѳетоваться, совещаться: събрачесА
чернь, и волочахоу добрыіе можа. [так!] 
ду||мающе с ними, кого ц(с)рА постэвать. 
ЛН XIII—XIV, 66 об.— 67 (1204); НарАди 
полкы. а самъ поча думати с дружи
ною. ЛЛ 1377, 132 (1184); съзва бра(т)ю 
свою, и нача думати с ними. ЛИ ок. 
1425, 192 (1170); $ доумою доумати: 
кнажо оу томь еси неправду дѣилъ. 
кнажо аже еси тако оу своемь срдчи. 
то ть то еси неправою думою думалъ. 
Гр ок. 1300 (2, рижск.).

2. Доумати на (кого-л.) — замышлять 
что-л. против кого-л.: Стополкъ же прог- 
на Двда нача думати на ВолодарА. и 
на Василка ЛЛ 1377, 90 об. (1027); нача 
Володимиръ Мьстиславичь. думати на 
Мьстислава... Володимиръ же оувѣдавъ 
ооже Мьстиславу ивлена бы(с) дума его. 
и приѣха оправливатсА ЛИ ок. 1425, 
191 (1169); поча доумати Товтивилъ. хота

оубити ТренАтоу. а ТренАта собѣ дйма- 
шеть. на Товтивила пакъ. Там же, 286 об.
(1263); Аще оуслышить жена сэ(т) иныхъ 
людей, что доумають на црА. или на к н за . 
а того моужю своемоу не скажетъ... 
разлоучити ихъ. УЯрЦерк сп. сер. XV, 
273.

3. В соч. с инф. Намереѳаться что-л. 
сделать: и ре(ч) емоу брате се Володи
меръ [ѳ др. сп. и] ИзАславъ Двдвича. 
хр(с)тъ к нама была цѣловала и доумоу 
д ум ала  поити с нама на стрыа наю... 
а оуже брате. кде есме были доумали, 
поити на стрыа своего, то оуже тамо не 
ходи. ЛИ ок. 1425, 127 об. (1147); сэн же 
поиде прочь Галичани же доумахоу юти. 
Там же, 261 (1234); доумашеть оубити 
Миндовга. Там же ', 286 об. (1262).

ДОУМЬНИЦ|А (1*), -Ъ (-А) с. Совет, 
собрание: Семоу въ доумницѣ глющю не 
сладъкаю, но полезнаю (δημηγοροϋντος!) 
Пч к. XIV, 86.

ДОУМЬЦ|А (5*), -Ъ (-А) с. Советчик: 
ДоумцА блгыи потребенъ іесть и силнѣіе 
всакого стАжаныа. (σύμβουλος) Пч к. 
XIV, 7 об.; Нѣкто (въ)праша... кто іесть 
добрый доумца, и рече времА. (σύμβουλος) 
Там же, 9; Дроуга ищи не мила тебѣ 
дѣющасА... но крѣпкаго доумцю Там же, 
21; Проводника слѣпа имѣти и доумьцю 
безоумна равно іесть. (σύμβουλον) Там же, 
113 об.; || единомышленник: К н а (з )...
повелѣ изъимати ихъ с своимі думцами. 
Л Л 1377, 146 (1207).

д о у м ь ц |ь  (5*), -А с. Единомышлен- 
ник: не вѣдоущю ихъ никомоу (ж) развѣ
ТОЮ ЗЛОМЫСЛЬНОЮ КНЗЮ. И ИХЪ ПрОКЛАТЫХЪ
доумьчь. ЛН XIII—XIV, 89 об. (1218); 
глѣбъ... оуготова... собе моукоу вѣчьноую. 
и съ доумьци своими. Там же, 90 (1218); 
и дружину іего всю изъимаша. и думци 
іего извАза всѣ. и Бориса Жидиславича. 
и ОЭлъстина. и ДѢди лц а . и инѣ(х) мно(ж )- 
ство. ЛЛ 1377, 130 (1177); не вѣдущю ихъ 
никому же. развѣе тою зломысльною кна- 
зю. и ихъ проклАты(х) думецъ. Там же, 
150 об. (1217); и рекоша Игореви доумци 
его мысль высокоу и не оугодноу Г(с)ви 
имѣешь в собѣ. ЛИ ок. 1425, 226 об. 
(1185).

ДОУНОВЕНИ|і€ (5*), -1& с. Дейстѳие 
по гл. доуноути: въ третий [день] закли- 
наіемъ ю. по доуновении. трикратъ на 
лице ихъ и въ оуши. (μετά τού έμφυσαν) 
КЕ XII, 676; заклинание творимъ имъ. 
и доуновѣние творимъ тріщи. на лице и 
въ оуши. КР 1284, 896; оумоудривыи 
разоумъ дша моіею въ доуновениіе прѣ- 
честьноіе тобою и разоумѣниіе. СбЯр
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XIII, 129 об.\ погубивъ дѵновеныемь дха 
животнаго, іего же възду оъ на лице юго. 
СбЧуд XIV, 290в; заклинанью имъ тво
римъ. и дуновенью трижды, на лице и 
въ вуши. и тако пооучаюмъ и(х). КВ к. XIV, 
676.

ДОУН|ОУТИ (19), -ОУ, -ЕТЬ гл.
Дунуть, дохнуть: заклинанию имъ тво
римъ. доуноувше трижди на лице и въ 
оуши ихъ. КР 1284, 210г; еще младъ сыи. 
[Христос] птицю въ калѣ лѣплАіне. и 
доуноувъ на ню творлше ю живоу. Там 
же, 401а; юпифании... доуноу на лице 
ісоново и абию сосльпе. ПНЧ 1296, 80 об.\ 
5ъ... созда члвка своима рукама. и дуну 
на лице юго. и бы(с) въ дшю живу. 
ЧтБГ к. XI сп. XIV, 16; оуже бо бѣ на на 
Х(с)ъ дунулъ, гл а : приимѣте Дхъ Сты 
КТур XII сп. XIV, 15; андрѣи же ре(ч)... 
егда изрече сотона дѣла свою, и тогда дуну 
на нь и абию ищезе ІІрЮр XIV, 51а; 
създа б>ъ члвка со(т) землА и дуну на 
лице юго. і бы(с) члвкъ въ дшю живу. 
СбХл XIV, 20 об.\ рабъ бжии [Никола] 
доуноу во оуста его и (эжиею силою 
ицѣли и. СбТр к. XIV, 177 об.\ || вду
нуть, вдохнуть: то бо животныи дхъ бѣ 
тогда... юго же и нынѣ въ васъ дунухъ 
Дхъ Сты и. КТур XII сп. XIV, 24.

ДОУПЛИИ (3*) ηρ. 1. Пустой внутри, 
полый: видѣвъ идолослоужителА древоу 
кланАющесА. се же бѣ доупль и посѣче
и. Пр 1383, ІІбг; се мѣсто и станеши 
оу дуплА камыка. югда придеть слава 
мою. Пая 1406, 1366.

2. Перен. Легкомысленный, пустой. 
Доуплеіе среди, в роли с.: Что же [зна- 
менует] лопата очище(н)е. что же огнь. 
дуплАго снѣде(н)е. и въсклокотанье дхв- 
ною. (του κούφου) Г Б  X I V ,  2 1 г .

ДОУПЛ И Н|А (4*), -Ы с. I. Углубле- 
ние, расселина: вса землА дуплины
многи имѣють [в др. сп. имѣеть] Пал 1406, 
66; рече г(с)ь къ мосѣю. вниди в дупь- 
лину камене и покрыю та  роукою моюю. 
Там же, 47в; въшедъшю моисѣюви въ 
дуплину камАну. Там же, 1366.

2. Перен. Легкомысленность, пустота: 
тамо огнемь к р (с)та тс а . послѣдни(м) 
крщнье(м)... еже ѣсть акы сѣно вещь, и 
кончавае(т) всакою зли дуплину. (κουφότη
τα) ГБ XIV, 24а.

ДОУПЛЬНИЦ|А (1*), -Ъ (-А) с. Све- 
тильник: растАгоша ю по земли, и подъж- 
гоша еи ребра дуплениц(а)ми. и камениемь 
острымь дробАху тѣло ею. ПрЮр XIV, 
41а.

ДОУПЛЬНЪ (1*) пр. То же, что доуп-
лии в 1 знач.: собрѣтъ доупльнъ камень

близъ сограды стго... || ...и створи малоу 
кельицю Пр XIV (6), 178в—г.

ДОУТИ (4*),ДЪМ |ОУ,-ЕТЬгл. 1 .Дуть: 
егда же лукавии дси дути начну(т). 
въздвизающе бещинье посреди бра(т)е. 
безумныхъ ра(д) и недоволны(х). (είσ- 
π νέοντα ) ФСт XIV, НЗв.

2. Раздувать (огонь). Прич. в роли с.: 
ни юзв(а)ми наказаному. со(т)мѣтаюисА... 
ничто же свыше сущее наказанье, ни
что же раны, ищезе дъмаи. іщезе олово, 
юже иеремиею первѣе ва(м) поноси(х). 
(φυσητής!) ГБ XIV, 1136; Іеремиемь при
лагаю^). оскудѣ дмыи. оскудѣ и олово. 
чистАшее мчнье ибо златнии ковачеве. 
чистАщеи злато солово вмѣтають. Там же, 
113в.

3. Образн. Вздыматься: еже възри(м) 
на нбо. и дмѣмъ выспрь. и не можемъ 
высокы(х) разумѣти да юко паче со(т) 
сооуза нѣкоего разрѣшившесА со(т) зем- 
ны(х) стр(с)тии ГБ XIV, 203в.

ДОУТИСА (3*), ДЪМ|ОУСА, -ЕТЬСА 
гл. Чваниться, кичиться: иже биемь стра
хомъ пригвожденъ імыі помыслъ... ни про- 
зорьствомь дметь(с) ни завистью распа- 
лаеть(с). ПрЮр XIV, 2326; зако(н) пола- 
гаюши о новый фарисѣю. и ч(с)тыи 
прозванье(м) а не блговольство(м). и 
дмыиса на(м) наватьскымь с тацѣм же 
немощьство(м). не приемлеши ли по- 
каюнью. ГБ XIV, 23а; Елма же дмаисА не
праведный и юже доброч(с)тью губитель, 
иже неприюзнивы(и) пр(д)тча. тѣмь каз- 
нитса судо(м) мню же не хвали(м). Там 
же, 188а.

ДОУХНОВЕНИ|і€ (1*), -Ій с. Дыхание: 
а то ны створилъ со(т) з. ны створи, тѣло 
и дшю въдъхнулъ со(т) духновению своего, 
сожівилъ ны .ё. ЗЦ к. XIV, 99г.

ДОУХОБОРЬНЫИ (2*) пр. Относящий- 
ся к ереси духоборцев: дхоборьнаю ересь 
се есть. ПНЧ XIV, 906; больши есть въ 
макыдоньи. и иже с нею дхоборьныхъ. 
и неч(с)твыхъ ересии. оного созданье... 
на стыи дхъ блАдоуща. Там же, 91г.

ДОУХОБОРЬЦ|Ь (25), -А с. После- 
дователь ереси Македония, отрицающей 
божественность святого духи: Дхоборьци. 
си о хсѣ добрѣ глють нѣ со(т) чьсо. 
да х ъ  же стыи хоулють. (πνευματομάχοι) 
КЕ XII, 259а; а злѣю юсть македоньскым 
юреси^ македони бо и прочии дхоборци. 
раба боу хоулАще ста (г) глхоу. КН 1280, 
5416; дхоборьца има достойно приюмъ. 
аполинарии ласодикиискыи. КР 1284, 380а\ 
дхоборци мнатьса премоудри соуще и 
нб(с)нхъ паче вѣдати о ?>зѣ хвалАщемъсд 
(τοΓς π νευμα τομ άχοις) ГА XIII—XIV, 224в\
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вса б>ью воины, воюющаю на дхоборци 
по писаному. ГБ XIV, 125г.

В сост. им. личн.: поставиша въ того 
мѣсто македонию дхоборьцА. (Μακεδόνιον 
τον πνευματομάχον) КЕ XII, 283а; Вторыи 
сборъ I в КостантинѢ гра(д). стхъ. соць. 
р· и н· Иже проклАта [в др. сп. прокля
та] Макидонью дхоборьца. <и> проповѣ- 
даша Трцю единосущну. ЛЛ 1377, 39 об. 
(988).

ДОУХОВЫИ (3*) пр. 1. Пр. к доухъ
во 2 знач.: дха же пакы стго въходъ 
чювьствено приіемлють. и видимо въ дши 
имоуть чювьство. входа дхва ПНЧ 1296, 
138 об.; все елико оць снвне. развѣ не- 
родьства. все елико снъ дхово. развѣ родь- 
ства. се же не ес(с)тва нариче(т). (του 
Πνεύματος) ГБ XIV, 88г.

2. Священный, божественный: Съблю- 
даимъ. а собрАщемъ дхвоуюю [так!] троу- 
боу назнаменающю. видимо бо събраноу 
бра(т)ю. ПНЧ 1296, 134.

ДОУХОВЬНО (40) нар. Духовно: сихъ 
[святьіх] памюти причьтоуче и весе- 
лоующесю дховьно. СкБГ XII, 18г; пѣс- 
нии отътоудоу дхвьно начинаюмъ. на 
свѣтъ отъ тьмы (πνευματικώς) КЕ XII, 
666; Аще который игоуменъ... ни вра- 
чюеть. [монахов] дхвно. да со(т)лоучитсА. 
КР 1284, 170г\ нѣ(с) полза наченъшю || 
дхвно и плотьскы сконча. (πνεΰματι) 
ГА XIII—XIV, 96—97; Стаю мчнка. юдри- 
ною кр(с)тною дхвно въскрилена. Мин 
XIV (май, 2), 18; братью възвеселимъ- 
са дхвно съ стыми прркы и ап(с)лы 
СбХл XIV, 22; да оЗатиши(с) дхвно 
ПНЧ XIV, 1006; еще взгнѣтимъ дхвно 
другъ къ другу любовь (τον πνευματικόν) 
ФСт XIV, 139а; по правиломъ дхвно 
призвасА на стльство стыи. ГБ XIV, 180г; 
СмиримъсА дроугъ съ дроугомь дхвно. 
Пч XIV—XV, 114; днь(с) бра(т)іе весе- 
литі(с) намъ лѣпо іесть дхвно. ПКП 
1406, 98г; возвеселисА дхвно. со при- 
ше||дши в дѣло таково. ЛИ ок. 1425, 
243 об.— 244 (1199).

ДОУХОВЬНЫИ (688) пр. 1. Духовный 
(в противоп. материальному, телесному): 
дхвьныма очи||ма. дхвьныю жьртвы пріно- 
сить. (πνευματικοΐς... πνευματικός) Изб 
1076, 119—119 об.; подобааше бо юко 
іединою начьнъша чистительскоую печаль 
той дьржатисА съдравиіемь дх(о)вьныимь. 
(πνευματικής) КЕ XII, 306; аще не оумреть 
похоть телеснаю тъ не можемъ плодъ 
дхвьныхъ створиті. ИларПоуч сп. XII— 
XIII, 209г; англы стии грозьно трА- 
соутьсА възносАще дховьноую жьртвоу 
выспрь на н5са. тѣ. СбТр XII/XIII, 29 об.;

дховьнымь щитъмь загражьшемъсА. нахо- 
дАщаго врѣда оубѣжАти. УСт ХІі/ХІІГ, 
221; Дерзай же юко корень сѣмене твоіего 
дхвнаго до вѣка не оскоудѣіеть. ПНЧ 
1296, 54 об.; многа же чюдеса_силою 
дхвною створивъ. Пр 1383, 117г; Бъ вло
жилъ іесть всакою похотѣные члвку 
дхвнымь и телеснымь дѣломь. СбХл XIV, 
116 об.; Простость въ двѣ раздѣлАетьсА 
различьи, въ плотьское и въ дховьное. 
ПНЧ XIV, 1636; ОкроплАЮ себе дожде(м) 
дхвнымъ... класъ бж(с)твныи взрасти 
Мин XIV (май, 2), 17; слышите сѢма 
дхвною. црквнаю ча(д). ΜΠρ XIV, 5 об.; 
да познаю свою чада, и познаюсА со(т) 
своихъ, то ближнеіе и дхо||вноіе рж(с)тво. 
(πνευματική) ФСт XIV, 45в—г; СО приле
жаньи и пло(д)носьи дхвнаго нашего ви- 
ногра(д). (πνευματικού) Там же, 190а; 
малъ сыи дхвнымь тѣло(м). (πνευματικήν) 
ГБ XIV, 18в; неч(с)тыи дхъ со(т) дхвнаго 
дому дша со(т)гнавше. · и тъ пометше. и 
оч(с)тивше не оставиша праздна. Там же, 
19а; наша бо сороужию не плотнаю ни 
земьнаю. нъ дхвнаю и нб(с)наю. СбТр
к. XIV, 25 об.; вы не насыщаетесА ѣдоуще 
оубогыю, а азъ не насыщаю||сА оуѣдаю 
васъ зоубы дховными. Пч к. XIV, 69— 
69 об.; аврамъ... прозрАше бо напредъ 
вса дхвныма очима. Пал 1406, 63а;
♦ доуховьноіе брашьно см. брашьно;
♦ доуховьныи възрастъ см. възрастъ;
♦ доуховьноіе дѣланиіе см. дѣланиіе;
♦ доуховьноіе дѣло см. дѣло; ♦ доуховь
ноіе дѣюниіе см. дѣюниіе; ♦ дѣйство 
доуховьноіе см. дѣйство.

2. Духовный (в противоп. мирскому, 
житейскому): Кыми доуховьныими слове- 
сы. съставимъ праздьникъ чьстьнъ. Стих 
1156— 1163, 72 об.; часто приходА к нем8. 
и дховьныихъ тѣхъ словесъ насыщаюсА 
со(т) ніего. ЖФП XII, 53в; мирьскыихъ 
сановъ, лоучьша дхвьныю (πνευματικά) 
КЕ ХІГ 46а; не словъмь тъчию нари- 
цаимъса крьстьюни. нъ въ подв[и]гъ 
себе въ дховьнъ въложаще. прѣспѣимъ 
дроуг[ъ] дроуга добротою. СбТр ХІі/ХІІІ, 
28; И сопасениіе. къ старѣйшинамъ духов
наго иночькаго жітию. рекше игоуменомъ. 
КН 1280, 5096; сию [любовь к людям] 
дхвныи законъ повелѣваіеть ПНЧ 1296, 
15 об.; чти кънигы и питаисА словесы 
дхвьными. ПрЛ XIII, 136а; къ Ъ у рьвность 
дх(о)внаю Пр 1383, 81в; да... праздьнуіемъ 
радостно дхвныи праз(д)никъ. свѣтлаго... 
въскр(с)нию х(с)ва СбХл XIV, 22; оустра- 
ниса оученью дхвна. и бесѣдъ моужь 
прпдбныхъ. ПНЧ XIV, 124а; ходАще въ 
славѣ іего духовнѣй, и мирАщесА другъ
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съ другомъ, (πνευματικήν) ФСт XIV, 113б\ 
тъ бо вѣдАіпе законы блгонравьства и 
дхвнаго чина. ГБ XIV, 1576; призывает 
ны г(с)ь... на свѣтлую радость... в под- 
визѣ дхвн(ѣ)мь. всемь стмь пощеньи. ЗЦ 
к. XIV, 113г; въ бж(с)твеныи со(т)иде 
пу(т)... старъ сыи. исполнь днии дхвны(х) 
(του πνεύματος) ЖВИ XIV—XV, 133β\ 
доуховьноіе среди, β роли с.: К2гда съ 
стыими бесѣд&еши. въпрашли ихъ о дЯ- 
ховьнѣмь. (τα του πνεύματος) Изб 1076, 
72\ ни лѢнитиса на доуховьноіе. ни на 
потрѣбьноіе свѣта сего СбТр ХІі/ХІІІ, 
57 об.\ николи же дхвнаю помышлыии. 
и си рекши знаменасА кр(с)тмь чело и 
очи СбЧуд XIV, 61в\ родителема. во 
собразъ нашь повинуюсА и сему юко 
расматрАЮ. по||том же іественоіе вспри- 
имъ. ли дховноіе (πνευματικώς) ФСт XIV, 
47—48\ все же соному испытано іесть 
дхвное. (τά του πνεύματος) ГБ XIV, 170г\ 
Дхвнаю гони, дхвнаю помышлаи на зем- 
на(ю). ЗЦ к. XIV, 746; в васъ же иже со(ти)- 
нудь плоть іесть. ничто же имуще дхвнаго 
(τού πνεύματος) ЖВИ XIV—XV, бе; ♦ доу
ховьноіе богатьство см. богатьство; ♦ доу- 
ховьныи бракъ см. бракъ; ♦ доуховьнаю 
(о Христѣ) братию см. братию; ♦ доу- 
ховьныи братъ см. братъ; ♦ доуховьноіе 
братьство см. братьство; ♦ доуховьноіе 
веселиіе см. веселиіе; ♦ доуховьныѣ дѣ
ти см. дѢта; ♦ доуховьныи дѣтиідь см. 
дѣтиідь; ♦ доуховьныи отьць см. отьць; 
♦ доуховьныи сынъ см. сынъ; ♦ доу
ховьноіе чадо см. чадо.

3. Исполненный духовности (о пропо- 
ведниках, наставниках в вере): Аще оубо 
обрАщеши мужа дховьна искоусьна мо- 
гоуща та  врачевати... съ вѣрою исповѣжь- 
са  іемоу. (πνευματικόν) Изб 1076, 241; 
дша въ нихъ дховьнааго члвка. (πνευ
ματικού) КЕ XII, 286б\ гла іемоу [монаху] 
старець. ты іеси чловѣкъ дхвьнъ. не трѣ- 
боуіеши брашна сего. ПрЛ XIII, 136а\ 
Въ тъ (ж) днь сло(в) о старци іетѣре 
дхвьне. иже много намъ о сп(с)нии написа. 
Пр 1383, 90г\ мои пасту(х). і словесенъ 
іесть и дхвнъ. и блгороде(н). ГБ XIV, 129б\ 
ювиса стыи никола нѣкоемоу черноризцю 
дхвн8 соущю. СбТр к. XIV, 212\ аще ли 
паки трьми и гладими. дхвными мужи, 
и книжными I бесѣдами то паки очи- 
щаютьсА. Пал 1406, 45—46; в роли 
с.: Повѣдаша нѣкотерии дхвьнии. до
стойны вѣрованию. юко... || ...юви са  
имъ диюволъ. (πνευματοφόροι) Изб 1076, 
193— 194\ юко дховни вноутрьоудоу. и 
вънѣоудоу видѣть грѣхъ и блг(д)ть (оі 
πνευματικοί) КР 1284, 368в; добродѣтелныю

и дховныю сосоудихъ (πνευματικώ ν) Г А  

XIII—XIV, 34б\ ничто же нѣсмь потаилъ 
со(т) дхвнаго ЗЦ к. XIV, 48в\ по доуховь- 
номоу в роли нар.: кимъ подвигомъ брань 
бываіеть немл(с)твна. [от дьявола] по ду- 
ховъному сотъкрывающисА намъ, въ стыи 
нашь чинъ, (πατρικώς!) ФСт XIV, 906.

4. Священный, божественный, церков
ный: ?>жьствьныю каноны оутвьржаіемъ... 
заповѣданыихъ отъ стыихъ и дхвьныихъ 
троубъ. прѣхвальныихъ ап(с)лъ. (τού 
π νεύμα τος) КЕ XII, 70б\ то же МПр 
XIV, 8—8 об.; дховную службу, и запо
вѣди бшю держати. по всьму писанью. 
ПНЧ XIV, 144а\ [о причащении] тако же 
и при тайнахъ дхвныхъ ключитьса обы
чаи іесть. Там же, 182в\ иже добрѣ пи- 
таютсА в дому 5ии... на мѣстѣ хладьнѣ 
дхвнѣ. подвизающесА. (π νευματικής) ФСт 
XIV, 152а\ ювить же слово іеже о семь 
списа(л) іесть. подвижа писало акы со(т) 
дъскы дхвныю. (τού πνεύμα τος) ГБ XIV, 
1726; СОба(ч) не со(т) недужнаго и со(т) 
труднаго потАзае(т) оъ слу(ж)бы дхвныю 
и млтвы. ЗЦ к. XIV, 45в\ ♦ доуховьныи 
даръ см. даръ; ♦ доуховьноіе пѣниіе см. 
пѣниіе; ♦ доуховьнаю пѣснь см. пѣснь.

ДОУХОВЬНЪ (37) нар. Духовно: ты 
самъ д<8)ховьнѣ бесѣдоуи. Изб 1076, 72\ 
Тѣлеса оубо подобьно вештьскыю приіем- 
люшта пишта. растоуть же и веселАтьсА... 
словесьнаю же дша. съродьныимь на- 
паюіема же и оумаштаіема словъмь. 
дховьнѣ придаіеть. (πνευματικώ ς) КЕ XII, 
1а\ видѣхъ старча дхвьнѣ оучаща люди. 
ПрЛ XIII, 206; члвци вѣрнии дѣла свою 
оставлыие праздьнують дхвьнѣ въ тъ днь 
праздникъ сп(с)ныи СбХл XIV, 22 об.\ 
А вы оубо чада мою насыщаитесА со 5зѣ. 
и 5жественыхъ и нб(с)ныхъ. напаюющесА 
духовьнѣ до сытости, (τά τού πνεύμα τος!) 
ФСт XIV, 113г\ не чрево(м) питающесА. 
но дхвнѣ веселАщесА. (πνευματικώ ς) ГБ 
XIV, 24а; ніщь имѣныемь. многы же соба- 
тити възмого(х) дхвнѣ. Там же, 125а; 
сонъ бо просдѣщаше телеснѣ. ты же дхвнѣ 
просвѣтивъ ПКП 1406, 1006.

ДОУХОВЬНЪИ (4*) сравн. степ. к 
доуховьныи. 1. Во 2 знач.: си же оуни 
соущеи тѣхъ извѣстно вѣдоуще. дховнѣи- 
шихъ словесъ слышати не могоуть КР 
1284, 370г\ си же оуни соуще и о сихъ 
ничто же вѣдоуще истиньно, дхвьнѣише 
слово слышати не хотать. (πνευματικω - 
τέρω ν) ГА XIII—XIV, 227а\ доколѣ бо 
[будут в употреблении слова] мои и твои, 
и ветхыи и новый, словеснѣишии. или 
дхвнѣишии. блгороднѣишии. или злород- 
нѣишии. иже множьствомь 5атѣи... сты-
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жюса старости инѣ(х) призываю х(с)мь 
спснъ. ГБ XIV, 129а.

2. В 3 знач. В роли с.: или с мудрѣйши
ми себе смудролюбіти и съ дхвнѣишими. 
поне же и се даръ іединъ а не всѣ(х). 
разу(м). (πνευματικωτέροις) ГБ XIV, 105г.

ДОУХОДВИЖИМО (1*) нар. Движимо 
(святыя) духом: пѣ(с) -ё- ірмо(с) Огнь- 
ныи оумъ исаию. дходвижимо провъзгла- 
шаше. оутрьню юкъ Бу молАшесА. при- 
ложити || злонеч(с)твымъ. КТурКан XII 
сп. XIV, 223—223 об.

ДОУХО НОСИ ВЫ И (1*) пр. Одержимый 
злым духом, бесноватый. В роли с.: и ни 
іегда же хощеть дхоносивыи глти. глеть 
дхъ. нъ тъгда глють. іегда повелитъ іемоу 
глати. СбТр XII/XIII, 112.

ДОУХОНОСЬНЫИ (2*) пр. Исполнен- 
ный духовности: дхоносьнии же оци. не 
сицега намъ предаша мл(с)ти. и любъве. 
иже въ бж(с)твьнѣмь похвалжема писа- 
нии. ПНЧ XIV, 166в; Истиньноіе пропо- 
вѣданье. расѣюша всюду прехвальнии 
ап(с)ли. и по нихъ дхоноснии оци. Там 
же, 197 г.

ДОУХ|Ъ (>1000), -А с. 1. Дуновение, 
движение воздуха, ветер: кто іеже въ жат- 
вѣ знойныхъ жежнии. [в др. сп. жьженіи] 
и іеже со(т)тоудоу тѣсноты, и дха теплаго и 
прочею лютою издыханию... кто да всѣхъ 
издрекоу тюжьчею и юже всѣхъ на плачь 
подвигнѣть. (τήν... πνοήν) ЖФСт XII, 
130 об.; [ангел] створи посреде пещи духъ 
хладьнъ. дышющь и шюмащь. ПрЛ XIII, 
96в; цвѣтъ сельныи тако соцветьть юко дхъ 
пройдетъ и СбЯр XIII, 52 об.; дхъ велии 
крѣпокъ разарАЮ горы и скроушаю каме- 
ниіе (πνεύμα) ГА XIII—XIV, 115г; дхъ 
буренъ нападетъ согнь. и пожьжеть сокрест- 
наю сусѣды. и храмы. ЗС XIV, 27 об.; 
корабльникъ в морѣ... дерзаетъ на мно- 
жаишии путь, волнъ же и дха бурна, 
(πνευμάτων) ФСт XIV, 149г; югда ли 
повинеть [в др. сп. повѣнеть] дхъ хладенъ, 
и абые вшюмать древеса та. Пал 1406, 
31г.

2. Дыхание: симь словомъ н?>са оутвер- 
дишасА. и дхмь оустъ югсо вса сила ихъ. 
ΜΠρ XIV, 2 об.; исперва Бъ сыи. и дхъ 
же оустъ ?>жии дхъ истины. ГБ XIV,  
91а; югоже мти... оуставною времА по
несши днь и нощь обложьши на немъ 
тѣло теплотою и естьственою кровию. и 
дхомь грѣющи Пал 1406, 426; || живо
творное начало, согласно Библии, данное 
человеку богом: да аще пролѣють кръвь 
мою то мчнкъ боудоу. гоу моюмоу. а дхъ 
мои прииметь влдка. СкБГ XII, 106; 
одъжгениюмь живодатьнаго дха. каплАми

сиюю. ?>ию разоума. КН 1280, 510а; то бо 
животныи дхъ бѣ... юго же и нынѣ въ 
васъ дунухъ Дхъ Стыи. КТур XII сп. 
XIV, 24; по созданьи бо тѣла глть писанью, 
и дуну на лице юго дхъ животенъ. тѣм 
же тѣло безъ дша хромо юсть и не на- 
ре(ч)тьсА члвкъ. но трупъ. СбЧуд XIV, 
289а; водъхну бо в лице его дхъ живо- 
те(н). и глтьса дша. юко се и бы(с) члвкъ 
в дшю живу ГБ XIV, 56в; югда же створи 
адама вдуну в лице юго дхъ живъ. ЗЦ 
к. XIV, 51г; и позна в собѣ дхъ изне
могаю (щ) ко исходоу дши. ЛИ ок. 1425, 
303 (1289); || одно из лиц святой троицы: 
съсоуда чьстьнаю. пресвАтааго доуха 
АвистасА. Стих 1156— 1163, 74; и тебе 
славоу въсылаюмъ оцю и сноу и стоуоумоу 
доухоу СкБГ XII, 14г; том8 славли дьржа- 
ва съ иночадныимь снъмь юго. и прѣстыимь 
и животворАщимь дхъмь ЧудН XII, 68а; 
дхоу противьноу||моу со(т)ходити и стго 
дха. блгодати приходити. (του... πνεύ
ματος) КЕ XII, 263—264; в немъ же
АВИТИСА члвку бж(с)тВЬНЫИ ДХЪ СХОДА С
небесъ КР 1284, 355в; аще кто не ро- 
дит(с) водою и дхмь не внидеть въ цр(с)тво 
небесною. ПНЧ 1296, 67; дивныи премоуд- 
рыи моужь сонъ, 5ию дха блг(д)ть испо
вѣдаю. (του... πνεύματος) ГА XIII—XIV, 
92г; і хотѣ оканьныи побѣжати. гонимъ 
стмь дхомь. ЛН XIII—XIV, 137 об. (1259); 
Во има оца и сна и стго дха. Гр ок. 1339 
(1, моск.); со(т)верзошасА нбса. и Дхъ 
сходащь зрак(о)мъ голубинымъ на нь. 
Л Л 1377, 35 (986); почи на нею дхъ и 
прорицАета. ΜΠρ XIV, 17; посла Бъ дхъ 
сна своюго в ср(д)ца наша ГБ XIV, 87в; 
нѣции же мнать дхъ стыи и рчеть(с) дхъ 
сила вышнаго сна ЗЦ к. XIV, 51в; ре(ч) 
гь к оучнкмъ своимъ, югда приде(т) дхъ 
истиньныи иже со(т) оца исходить онъ 
възвѣстить вамъ юже о мнѣ СбТ XIV/XV, 
122; нѣ(с) ино(г) Ба развѣ г(с)а наше(г) 
іс(с) х(с)а съ оцмь и дхмь славима(г). 
(πνεύματι) ЖВИ XIѴ/ХѴ, 123а; во крще- 
нии х(с)ъ ны искоупи со(т) клатвы закон- 
ныю. и породи водою и дхмъ. ПКП_ 1406, 
108β; В тое же времА блговоли Бъ... и 
вдохноувъ. мысль блгоу... кнзю Рюрикови. 
по порожению же еже со(т) бж(с)твеныю 
коупели дхмъ пронареченоу Василью 
сноу Ростиславлю. ЛИ ок. 1425, 243 (1199); 
♦ доухъ предати въ роуцѣ бога жива 
см. предати; ♦ богоу (богови) доухъ 
предати см. предати; ♦ даръ сватого 
доуха см. даръ; 4 изпоустити доухъ см. 
изпоустити; ♦ отъдати доухъ см. отъдати.

3. Дух, духовное начало в человеке: 
како оуклонить са дша твою на ню. и
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дхъмь своимь поплъзнешісл въ пагоубоу 
зълѣ. (τφ πνεύματι) Изб 1076, 175 об.; 
соць же нашь ѳесодосии всм си слышавъ 
не оубошсш дхъмь. ни оужасесш срдцьмь 
ЖФП XII, 386; аще и тѣлъмь со(т)хожю 
сэ(т) васъ, нъ дхъмь присно боудоу съ 
вами. Там же, 63г; соудии сѣде. и кънигы 
разгъноушасА. и оустра||шисА доухъ мои. 
СбТр ХІІ/ХІІІ, 19 об.— 20; свѣдуще бо 
шко дхъ бодр(ъ) плоть немощна. КР 1284, 
53а; гла||ше оче дхмь всегда с тобою 
іесмь. ПНЧ 1296, 143 об.— 144; помилова 
бо [бог] ны пакы банею бытыа. и собнов- 
ленье(м) дха. Л Л  1377, 41 (988); добрый 
іесть купьць иже кръвь продасть а дхъ 
възмѣть. Пр 1383, 336; оумремъ плотью 
да оживемь дхмь. ИларПосл XI сп. XIV, 
194 об.; дхмь скрушеномь. млтву ти при- 
несоу. КТурКан XII сп. XIV, 221; Малъ 
възрастомъ. но великъ дхмъ. (τψ πνεύ- 
ματι) ФСт XIV, 169г; шко хлѣбъ іесть 
свершено, іесть бо мука аки тѣло, а квасъ 
аки дша. соль аки оумъ. вода аки дхъ 
и животъ. СбТ ХІѴ/ХѴ, 124; Снъ же црвъ 
радоваше(с) дхо(м) и свѣтломъ лицемъ 
славАше ?>а. (τφ πνεύματι) ЖВИ XIV— 
XV, 104а; в то(м) стмь манастырѣ. два 
брата бАста дроуга по дхоу. ПКП 1406, 
123в; г(с)ь подобно дши творить тѣло 
члвку. и по сидѣ телеснѣи дхъ влагаіеть. 
Пал 1406, 114а; Рюрикъ, лѣты не многи 
сы чада прижи собѣ по плоти. со(т) нихже 
вѣсть времА сказанию. положити по дхоу 
же паче прозАбение в наслѣдье емоу 
бы (с). ЛИ ок. 1425, 243 об. (1199).

4. Настроение, состояние, дух: по томоу 
же съшьдъшииса съ іединіениіемь и съ 
дхъмь мирьныимь. (μετά... πνεύματος) 
КЕ XII, 896; испытають бо дхъ блоуда. 
аще тлѣниш смрадъ има(т) въ дши. тако 
же и дхъ забытиш. ПНЧ 1296, 172 об.; 
дхъ бо гнѣвный в нашемь срдци сѢд а и . 
сочи разоумнѣи тѣмнымі мАтежи слепить. 
ПрЛ XIII, 58ѳ; истиньнаго дха послѣдо- 
вати подобаіеть о таковыхъ оучителА 
истинно^ и твердо ГА XIII—XIV, 224в; 
слово Бжиіе приимши, и страхомь іего 
присно 6 олащ и , дхъ сп(с)ниш ражаіеть. 
КТур XII сп. XIV, 21; не вѣете ли ксоіего 
дха іесте. сирѣчь кроткагсо. ΜΠρ XIV, 48; 
превыше текуще искушени дыаволь. дха 
крѣпости прііемлюще. (πνεύμα) ФСт XIV, 
70в; елико же неч(с)тыи и вещный дхъ 
со(т) дшь со(т)гнавше. ГБ XIV, 18е; ицѣли 
г(с)ь жену имущю дхъ немощи. Там же, 
75а; -а- блудный дхъ в вещи прилАп- 
лАеть(с). -в· дхъ несытостныи во оутробѣ 
•г· дхъ враждныи в ср(д)ци и в кру
чинѣ -д· дхъ славохотѣнье и прозорьство.

и обошниемъ добръ са швить. Пал 1406, 
100а; сотона прелестный, посла, духъ 
за(ви)стныи. и ослѣпи, оумъ мои. Там же, 
101а; || суть, смысл: писанье ветхое за- 
коненье. дхмь новаго смѣЦшаш. ГБ XIV, 
51в—г; г(с)ь повелѣлъ чести книгы по 
дху. ЗЦ к. XIV, 62в.

5. Бесплотное сверхъестественное суще
ство: Дхъ бо бъ іесть. (πνεύμα) Изб 1076, 
119 об.; приде въ манастырь свои, шко 
храбъръ сильнъ побѣдивъ зълыш дхы. 
ЖФП XII, 54в; лоукавии дси свою ра- 
звЦмѣша побѣдоу. въсоуіе шатавъшесш. 
ЖФСт XII, 135—135 об.; Аще 6Ѣсаиса 
не оциститьса. со(т) нечистааго дха не 
можеть пришти стго крьщениш. (του... 
πνεύματος) КЕ XII, 2106; текше стражиіе. 
видать два нѣкаш страшна, и трепетна 
дха. ПНЧ 1296, 160 об.; мо(л). на дыаво- 
ла. и на нечистыш дхы. къ всѣмъ стымъ. 
како подобаіеть творити. СбЯр XIII, 
108 об.; со(т)толе вижю англы, и со(т)гоню 
дхы лоукавыш. ПрЛ XIII, 125а; сэ(т)иде 
чл(в)къ. и показаше шко дхъ бАше. 
Пр 1383, 145в; со(т)стоупАть со(т) вѣры 
внимающе дхы прельстьныш и оучении 
бѣсовными. (πνεύμασι) ГА XIII—XIV, 
139в; бѣснии со(т) злыхъ || избавлени 
дхъ КТур XII сп. XIV, 44—45; се дхъ 
непришзнинъ идАше к нѣмоу. въ образѣ 
облака тьмна и мрачна. Пр XIV (6), 36; 
англи б>ии. слоужать ?>ию повелѣнию... 
шко соуть слоужебнии дси. на слоужбоу 
поущаеми. ПНЧ XIV, За; дси бо тонъци 
соуще. и телеса испытають. и вѣдать паче 
всакыш врачебьныш хитрости члвѣчьски. 
Там же, 127а; лукавый же дхъ ины лу- 
кавнѣиша пое(м) с собою дхы в ложницю 
при(д) доблАго о(т)рока. (πνεύμα... πνεύ
ματα) ЖВИ XIV—XV, 109а; весело 
пра||здноуимъ хвалАще е(г) подвигы. и 
побѣдоу на дхы непришзнины. ПКП 1406, 
94в—г; вса силы іего [бога] слуги іего 
творАщи волю іего... шко суть дси слу- 
жебници Пал 1406, 10а; вижь шко азъ 
іесмь. и не буди невѣренъ но вѣренъ, дхъ 
бо кости не имать. Там же, 122г; добро 
извѣстьно оубо есть любАщимъ насъ 
англмъ. шко насъ ради къ владыцѣ мола- 
щимса. ибо служебнии дси суть. ЛИ ок. 
1425, 101 (1111).

ДОУШ|А (>1000), -Ъ(-А) с. 1. Душа, 
по христианскому вероучению,— бессмерт
ное нематериальное начало в человеке: 
ίΔκο іегда оуслышиши съмьрть дши. не 
помысли дши оумирати бесъмрьтьна бо 
іесть. Изб 1076, 90; Доколѣ доуше мош 
въ зълыихъ прѣбываіеши дѣлѣхъ осквьр- 
нающиса. Стих 1156—1163, 102 об.; си

104



ДОУША ДОУША

іесть дша ѳесодора игоумена манастырю 
стоудиискаго. ЖФСт XII, 169; манихеане... 
| ...дшь же прѣхожению въ тѣлеса, въ 
звѣри и въ скоты и пътица. проповѣдають. 
(ψυχών) КЕ XII, 277—278; не оубоитесА 
оо(т) оубивающихъ тѣла, а дши не могоу- 
щихъ что зла створити. СбТр ХІі/ХІІІ, 
26; роуцѣ оубо пищю оустомъ да прино- 
сита. оуши же дшепользьныю оучению 
къ дши пропоущаіета. УСт ХІі/ХІІІ, 204; 
Аще кто поставленъ бывъ еп(с)пъ... по
печеніе, пороученыхъ іемоу. дшь прииметь. 
КР 1284, 76в; двѣ бо напасти юста. іедина 
со(т) нас. а дроугаю попоущениюмь ?>июмь 
на ползоу дши. искоушению члвкоу. 
ПНЧ 1296, 140; тогда пакы вниде дша 
іего въ тѣло, и со(т)толѣ нача мл(с)тивъ 
быти. ПрЛ XIII, 26а; хранителА бо дша 
моіею англа со(т)гнахъ со(т) себе сквер
ными моими дѣлы. СбЯр XIII, 192 об.; 
не разоумѣша створша(г) ихъ и въдъх- 
ноувъшемоу в нихъ дшю разоумноу и 
въдъхноувъша в нихъ дхъ живъ, (ψυχήν) 
ГА XIII—XIV, 56а; Судъ душе Душа 
устрашаетсѣ Надп 1336; много борешисА 
ср(д)цмь. и одолѣвши дше ср(д)цю моему. 
ЛЛ 1377, 83 (1096); держимыіа свободи 
дша. и гла имъ идѣта въ рай. ЧтБГ 
к. XI сп. XIV, 36; иже тѣлу сладно то 
дши смрть. ИларПосл XI сп. XIV, 198 об.; 
нѣ(с) мучению дшамъ до втораго пришѣст- 
вию, но блюдомы суть КТур XII сп. XIV, 
139; Тако и во оутробѣ женьстѣ первѣе 
оо(т) сѣмени зижеть тѣло, по пати 
м(с)цьствѣ же ду(шю). СбЧуд XIV, 293в; 
на всакъ днь въздвизаю. и обнавлАЮ и 
оумы дшь вашихъ, и смыслы, (των ψυχών) 
ФСтХІѴ, ІОв; Дшю имѣи юко и воіеводоу, 
а тѣло же юкоже воина (τής ψυχής) Пч к. 
XIV, 103; зане же бАше скончатисА всако- 
му чл вку не творить же дша прити къ твари 
ЗЦ к. XIV, 506; юко же бо англы бес
плотны и бестелесны створи дшю оубо 
члвч(с)ку плотью и телесе(м) обложи и. 
Пал 1406, 29в; срази к н а за  Ы тважьского. 
с кона своего, и летАщоу емоу до землѣ 
изииде дша его. со кровью во адъ. ЛИ 
ок. 1425, 278 об. (1256); (по) доуши — 
за упокой души: пакы ли без рАдоу
оумреть. тъ все дѣтемъ. а на самого || 
часть дати дши. РПр сп. 1280, 621—622; 
а в тѣхъ примыслѣ(х) волна мои кнагини. 
сну ли которому дасть. по дши ли 
дасть. Гр 1389 (2, моск.); а по сво 
\так!\ дшѣ да (л) есмь село игнатьев
ское... стой троицѣ в монастырь Гр 
1392—1427 (2); по дши данъ, в па- 
мать кназа  великого александра. Гр 
1399 (3, моск.).

2. Дух, духовное начало в человеке: 
охъ тъщъно дші грѣ(ш)нѣ<и) Надп
XI—XII (6); Вьсе житиіе мою блоудьно. 
доуша же ми любодѣю. Стих 1156— 1163, 
105; не моужьскыю есть || дша еже расла- 
бѣти печальныими сими напастьми. ЖФП 
XII, 49в—г; слышавъ ѳесодоръ. и бо- 
лѣзньнъ дшею бывъ, въздыхашеть тюжь- 
цѣ ЖФСт XII, 66; приимемъ твоіею троу- 
долюбивыю дша. (τής... ψυχής) КЕ XII, 
178а; Трою видитса со дши нашей, сло
весное похотное и юростною. КР 1284, 
203в; не знають ?>а тресоканьнии. и нера- 
зоумнии дшею. ПНЧ 1296, 100 об.; Ма- 
сомахъ, батъ и добръ дшею и стрѣлець 
доблъ. (κατά ψυχήν) ГА XIII—XIV, 29в; 
смерѣнию. въздьржанию юзыка. тѣснота 
житию -д* суть нрави. иже сънабдАть 
дшю. Пр 1383, 68г; со дша мужьска в 
женьстѣмь телеси. (ώ ψυχής) ГБ XIV, 
ІЗЗг; со оупованиемъ. и мужьскою дшею. 
и се с вѣрою... искушаюмъсА (μετά... 
ψυχής) ФСт XIV, 147г; Лоукавии нрави 
женъ немощьньхъ дшь соупроугъ своихъ 
погроужаютъ (τάς ψυχάς) Пч к. XIV, 133; 
преблгородны юго снъ. и по истинѣ 
цр(с)кую имыи дшу. (ψυχήν) ЖВИ XIV— 
XV, 106а; гнѣвъ юго обладаю дшею юго. 
Пал 1406, 113а; въ доуши β роли нар. 
Внутренне, про себя, β душе: къжьдо въ 
дши своюи стонааше горестию срдьчьною. 
СкБГ XII, 10а; сѢд а  на сане(х) помысли(х) 
в дши своей, и похвали(х) Ба. ЛЛ 1377, 
78а (1096); на жены неистовную похо(т) 
в дші имыи. (τήν ψυχήν) ЖВИ XIV—XV, 
114β; вьсею доушею β роли нар. Пол
ностью, весь, всей душой: Вьсею дшею 
своюю работай гви. Изб 1076^ 160; вьсею 
мыслию и вьсею дшею къ боу въскла- 
н и и с а . ЖФП XII, 556; хощеши лі рабо- 
тати мнѣ всею дшею. ПрЛ XIII, 386; 
Ба боитасА всею дшею. ЛЛ 1377, 151 об. 
(1218); вѣчный мукы. храни же са  всею 
дшею и разумомъ СбЧуд XIV, 2866; не 
слушаю того всею дшею проклА(т). ЗЦ 
к. XIV, 37а; отъ (вьсею) доушѣ в роли 
нар. Искренне, от души: възлюбиши Та 
отъ вьсею д ш а . Изб 1076, 60 об.; къ ню- 
моу вѣроу оутвьрди. самого люби со(т) 
дше. (έντίμως) ЖФСт XII, 154 об.; со(т) 
всеА дша възыщють Та. КР 1284, 1896; 
юко раби г(с)ни творАще волю ?>ию. со(т) 
дша съ блгоразоумиюмь. ПНЧ 1296, 39 об.; 
лъбьзастасА со(т) дша. и бы(с) има миръ 
собѣма великъ. ПрЛ XIII, 196; к тобѣ 
въспоущю глы молебныю со(т) дша. 
СбЯр XIII, 92 об.; покаюньемь ч(с)тымъ 
со(т) дшѣ. со своихъ прегрѣшеньихъ. 
СбУв XIV, 66; велика врачба бещастнику.
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мл(с)ть со(т) дша приносима, (από ψυχής) 
ГБ XIV, 104а; ♦ болѣзнь доушѣ см. 
болѣзнь; ф болѣти доушею см. болѣти; 
♦ (едина доуша — о духовной близости, 
единодуиіии: множьствоу вѣровавъшимъ 
бы(с) дша Юдина, (ή ψυχή μία) ЖФСт 
XII, 82; ты чадо авва дорофѣе. съ пре
душевнымъ дисонисьемъ. и в двою сущю 
телесу. || въ едину дшю будета (μία 
ψυχή) ФСт XIV, ІІОв—г; совъкупитесА 
единою дшею. и единѣмъ серцемъ. на 
вѣру (τή μιμ ψυχή) Там же, 166а; -з· 
бра(т)ю. юдіною дшею свАзаны. (μιμ 
ψυχή) ГБ XIV, 135в; собѣма едіна дша 
бѣ. двѣ тѣлѣ носАщеи. Там же, 150г.

3. Совесть, нравственная ответствен- 
ность: они. цѣловали, ко мнѣ. кр(с)тъ. 
мѣстеревою дшею и п(с)куплею. Гр до 
1359 (смол.); а хто иметь сю грамоту 
чимъ рушати (н)а е(г)о дши. Гр до 
1378 (моск.); кто. поступить на мою слово. 
въвѣдаютьсА тотъ передъ бюмъ и с моюю 
душею. Гр 1385 (ю.-р.).

4. Жизнь: иже аще оубиеть дшю
члвчю и оумреть. да со(т)дасть дшю за 
дшю. КР 1284, 262а; за приобрѣтению 
лихвы, и главы съ дшею со(т)щетівъшесА. 
ПрЛ XIII, 52г; испоустилъ юси моужа 
гоубителА со(т) роукоу своею, дша твою 
за дшю юго и люді твою за люди юго. 
(ή ψυχή... άντί τής ψυχής) ГА XIII—XIV, 
115α; то же ПНЧ XIV, 8α—б; аще ли 
собличенъ будетъ, да дастъ дшю за дшю 
а соко. во сока мѣсто. ЗС XIV^ 35 об.; 
не проси собѣ днии много, ни батьства. 
ни дши врагъ твоихъ. Пал 1406, 204в;
| образн.: городьскаю дша законъ юсть. 
дши исъшедъши тѣло па(д)ють. тако и 
гра(д) безъ закона. ΜΠρ XIV, 24 об.; 
безъ доуша в роли нар. Бездыханно, 
без сознания, безжизненно: пѣны тещи 
кръвавыю. и лѣжа долго безъ дша. намъ 
мнащимъ оумре Пр 1383, 47г; мразо(м) 
трАсущисА. и множицею падшисА на зем
ли лежахъ. безъ душа. СбЧуд XIV, 65а; 
елико же по(д) чюво(м) си(х) же самѣ(х) 
далнАЮ. елико же ихъ отину(д) без душа, 
и не подвижющасА (άψυχοι) ГБ XIV, 55г; 
Ф доуша жива .(животьнаю) — живой ор- 
ганизм: члвкъ юго же дѣлю... || ...воды 
износать дша живы, юго же дѣлю четвьръ- 
ногы и пътица пернаты. СбТр ХІІ/ХІІІ, 
15 об.— 16; всѣмъ дшамъ скотьюмъ въ 
вѣдѣ семь, юдино мѣсто, к ош ара  Юдина... 
не затворить б о  са  дша животнаю. юже 
сътвори г(с)ь до суда. ΜΠρ XIV, 36 об.; 
пот(о)пъ наведе на землю, погубити всАку 
дшу живу, (ψυχήν ζώσαν) ЖВИ XIV—XV, 
27а; о скотѣх же ре(ч) и о звѣре(х) да

изведетъ землА дшю живу на роду ихъ 
Пал 1406, 206; ф въ доушоу живоу быти — 
ожить, сделаться живым: Бъ... созда
члвка своима рукама. и дуну на лице 
юго. и бы(с) въ дшю живу. ЧтБГ к. XI 
сп. XIV, 16; то же СбХл XIV, 20 об.; 
Пал 1406, ЗОг; водъхну бо в лице его 
дхъ животе(н). и глтьса дша. юко се и 
бы(с) члвкъ въ дшю живу ГБ XIV, 56в; 
и тако вздохнувъ Бъ на лице адамово 
дхъ живъ и бы (с), члвкъ въ дшю живу. 
ЗЦ к. XIV, 50в; ф доушоу предати въ роуцѣ 
бога жива см. предати; ф богоу (богови) 
доушоу предати см. предати; Ф въдати 
доушоу см. въдати; ф въдаюти доушоу 
см. въдаюти; ф извлечи доушоу см. извле- 
чи; ♦ изимати доушоу см. изимати2; ♦ из- 
поустити доушоу см. изпоустити; ф изходъ 
доушѣ см. изходъ; ф отъдати доушоу см. 
отъдати; ♦ полагати (положити) доушоу 
см. полагати, положити; * поминати доу
шоу см. поминати; ф правити доуши см. 
правити1; ♦ предати доушоу за (кого-л.) см. 
предати; ♦ приюти доушоу см. приюти1; 
♦ съпасти доушоу см. съпасти.

5. Человек: каменьемь да побиеть его 
всАка дша. аще пришлець. (συναγωγή!) 
КР 1284, 257г; видѣвъ великыи сонъ 
юп(с)пъ толико дшь за безъмл(с)рдию 
хотАще оумрети. ПНЧ 1296, 84; Июковъ... 
с родом(ъ) своимъ числомъ и -ё-
дшь. поживе же въ Еюптѣ. лѣ(т) -зТ- 
и оуспе. Л Л 1377, 31 (986); жалостьно 
въсплачетсА всАка дша и всакъ чл(в) къ 
годъ оупустивъше. Пр 1383, 5Ів; оуне 
юсть мнѣ одиному оумре(т)и нежели толи
ку душь. ЧтБГ к. XI сп. XIV, 19а; Зѣло 
горка со дше темница, и люта верига 
юже со тобѣ. КТурКан XII сп. XIV, 221 об.; 
Нои худымь древо(м) родъ члвчьскыи 
спсе. осми дшь сп(с)ныимъ. ГБ XIV, 1736; 
Дша насытившисА и медвена гноушають- 
са ста. (ψυχή) Пн к. XIV, 80; истиннѣ 
вѣрова въ г(с)а нашего, со всѣмь домомь 
свои(м). юко -^г* дшь. съ июрѣи своими. 
ПКП 1406, 129г; много дшь со(т)полони- 
ша. иже бАхуть взали  П оловци. ЛИ ок. 
1425, 180 об. (1160); ф доуша хрьстиюнь- 
скаю — христианин: еу(г)лие се. на оутѣ- 
шению мъногамъ дшамъ крстиюньскамъ. 
ЕвОстр 1056—1057, 294в (запись); про
стихъ до ·ρ· дшь кр(с)тьюньскыхъ в дому 
своюмь. ПрЛ XIII, 79а; роботАще рѣзы 
и м(н)огы. дши кр(с)тьюньскыю раздно 
ведоша. Л Л 1377, 167 об. (1262); юзъ ти 
Чернигова съступлю. хр(с)тыаны(х) || д ѣ 
л а  дшь а быть не погинули. ЛИ ок. 1425, 
171 об.— 172 (1155).

ДОУШЕВРЕДЬЛИВЪ (1*) пр. То же,
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что доушевредьныи: не трѣбѣ имамъ
соуютьныіа ихъ и дшеврѣдьливы бѣсѣды. 
СбТр ХІі/ХІІІ, 153 об.; ψυχοβλαβής 
Срезн., I, 751.

ДОУШЕВРЕДЬНЫИ (4*) пр. Вредный 
для души: двѣ бо юстѣ искушениі рекъше 
напасти, едина со(т) 5а. дрыгаю же со(т) 
дыавола. да іже... со(т) непрііазни. дше- 
врѣдьна есть. КР 1284, 156; вьсемъ тща- 
ниюмь со(т)стоупимъ беспользнаго дшеврѣ- 
днаго праздьнословиіа ПрЛ XIII, 112а; 
придѣ на великы сборъ... дшеврѣдную 
юресь оубиваіа. Пр 1383, 153в; дшевре(д)- 
ное сэкаю неразумье, (φρενοβλαβή) ЖВИ 
ХІѴ-ХѴ, 55г.

ДОУШЕВЬНО (2*) нар. Духовно: поми- 
лоуи ма... притѣкающаго дшевно къ 
мъножьствоу щедротъ твоихъ. СбЯр XIII, 
127; б>ии канони. дшевно казнлть. внѣшь- 
нии же закони плотьскы. ПНЧ XIV, 26.

ДОУШЕВЬНОІЛДЕНИ|і€ (2*), -ΙΔ с. 
Употребление в пищу мяса: Въздьржьни- 
ци иже со(т)лоучени соуще татиюна. 
бракъ со(т)лагають... всего со(т)рицАЮ- 
щесА дшевьноАдениіе. [в др. сп. дшеАде- 
ніе] (έμψυχοφαγίαν) КВ XII, 256а; Въздрь- 
жници... всако же съ дшеноюдению 
сэ(т)рицають. рекше масъ не ада (т). 
(την έμψυχοφαγίαν) КР 1284, 364г.

ДОУШЕВЬНЫИ (370) пр. 1. Относя- 
щийся к доуша в 1 знач.: боуди новъ 
ветъхааго мѣсто, и доушевьноіе праздь- 
ноуи поновлению. Стих 1156—1163, 99; 
гла(с) -в- дшевьнаю оуловлению. сла(в). 
УСт ХІІ/ХІІІ, 17 об.; ни іединомоу трѣ- 
бовати книгъ на сторонѣ на коіеи любо, 
нъ живы книгы дшевьны. сщеныхъ пѣнии 
Там же, 221 об.; хытрьцю не противоу 
боретьсА. и дшевьныи гнои, прила
гаю! мыхъ ради болии. Там же, 222— 
222 об.; премѣни мою скорбь дшевноую. 
СбЯр XIII, 89 об.; азъ разоумныма сочима 
добротоу ихъ. и ч(с)ть дшевноую разоу- 
мѣхъ. ПрЛ XIII, 706; многа прозАбають 
злага. в томь лѣностьноіе житью и дшевь
наю слѣпота. Там же, 120в; жертву сло
весную исповѣданию оустъ принесу ти и 
дШвною кадило срдца възды||ханию. 
КТур XII сп. XIV, 231 об.— 232; Сице 
же юсть дшвныи глаголъ г(с)и азъ дхъ 
юсмь. СбЧуд XIV, 2936; болѣзнь очную 
шви слнце. невѣдѣнию дшевною ювишасА 
словеса. ΜΠρ XIV, 49 об.; посѣчени бу
демъ. сэ(т) дѣлателА дшевнаго за неплодь- 
ство. (των ψυχών) ФСт XIV, 1306; же
ланью, и гнѣвъ, и страхъ, и пе||чаль, 
шже соуть дшевныю звѣри и юдовітыю 
(τής ψυχής) Пч к. XIV, 66—66 об.; 
ст(а)рцю же по рАду исповѣдаю мерекаю

свою дѣла он же о дшевнѣ(м) сп(с)ньи... 
огласи его словесы сп(с)нымі. (ψυχήν) 
ЖВИ XIV—XV, 118а; ♦ врежатисл
доушевьнымь вредомъ см. врежатисл.

2. Духовный (в противоп. материально- 
му, телесному): остави дѣло земльною 
кою любо, и иди на дшевьноую пиштю. 
съ тъштаниюмь. Изб 1076, 54 об.; хвъ 
же оугодьникъ... въ змурьскѣмь стра- 
жици... тьрпюше всю. дшевьноую доблюсть 
ни юдиномоу преклоню со(т) печАЛьныихъ. 
ЖФСт XII, 141 об.; не точью телесною 
сдравью приимеши, но и дшвною юко паче, 
(ψυχικήν) ГА XIII—XIV, 203в; сочистимъ 
собе братью. со(т) всакою крови, плоть- 
екыю и дшвныю. Л Л 1377, 79 (1096); са(д) 
бы(с) дшвныи. посредѣ бо дому г(с) на 
стою. Мин XIV (май, 2), 16 об.; разоумъ 
имать паче всѣхъ сты(х) оць моудрѣ пра- 
ващ имъ  дшевныю лодью ПНЧ XIV, 1246; 
приносить не со(т) блгаго скровища дшвна- 
го. но со(т) лукавыхъ глъ. (τής ψυχής) 
ФСт XIV, 606; Еже бо о пасцѣ велика, 
юко самому празднику юко къ дшвну 
глть. ГБ XIV, 76г; гь гла. Не со хлѣбнѣмь 
гладѣ но со дшвнѣмь. СбСоф к. XIV, 109г; 
оумремъ дшвною смртью. СбТр к. XIV, 
17 об.; Съ сущимъ в гора(х) не лѢниса 
доити... телесныю потребы донеси и(м). 
приимеши дшвную пищю. ЗЦ к. XIV, 
76а; дшевною же нищетою до конца 
собАтъ сыи. (κατά ψυχήν) ЖВИ XIV— 
XV, Зг; доушевьноіе среди, в роли с.: 
Аще пакы оумре(м) и в гробѣ са пола- 
гаю(м). то не со(т)чаю(м) надежа, паки 
дшвною. не купно бо дша наша создана 
бы (с), с тѣло(м). Пал 1406, 30а; ♦ доу- 
шевьныи братъ см. братъ; 4 доушевь
ноіе веселию см. веселию; 4 доушевьною 
дѣло см. дѣло; 4 доушевьныи отьць см. 
отьць.

3. Живой, имеющий душу: оуаленъ-
тинъ... баснословить. тѣло дшевно со(т) 
съдѣтелА приимша иже прикосновеньно 
и видимо не бАше. КР 1284, 382г; о дши 
река и о мысли... не болванъ бездуше(н). 
іже болваны дѣлають хітростью. но 
дшвенъ. ГБ XIV, 196г; в роли с.: Пифа
горы проповѣда дшевьныихъ же не въкоу- 
шати со(т) вина же въздьржатисА. 
(έμψυχων) КЕ XII, 2506; ломиши(с) юко 
конь на жребицю неистовуюсА на дшвну 
и не на дшвну. оухилАетсА юко волъкъ. 
дерзаю погубити дшю свою ли иного, 
(κατά σωμάτων έμψυχων καί άψυχων) 
ФСт XIV, 179г; слнце дшвнымъ оувѣ- 
дѢтіса дають. бездушнымъ же вещьми 
оувѣдѣти. ГБ XIV, 1786; бездшнъ юсть. 
то ти неладно юсть дшевно с бездшнымъ.
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СбТ XIV/XV, 1306; ♦ изходъ доушевьныи 
см. изходъ.

4. Такой, который по душе, нравится: 
К2 ли ти жена дшевьна то не изгони 
іеіа. (κατά ψυχήν) Изо 1076, 159 об.; 
мнимаго врага миловати паче доушевнаго 
дроуга. Пч к. XIV, 113 об.

5. Относящийся к духовному завеща- 
нию. Доушевьноіе среди, в роли с.: а по 
се дшвною бра(т) мое(г) што ми велѣ(л) 
двое коньвъ продати... и азъ ихъ про(д)лъ 
Гр 1392—1427 (2); ♦ доушевьнаіа гра
мота см. грамота. Ср. недоушевьныи.

ДОУШЕВЬНЪ (2*) нар. Духовно: те- 
лесною потребою много печахъсл. болѣ 
паче дшвнѣ приложити. ПКП 1406, 97в; 
совѣхъ извѣсто видАща англ(с)кыи 
зр(а)къ. инѣх же мысленѣ и дшвнѣ. с 
н(и)ми бесѣдоующа и знающе дхмъ. 
іегда блгыхъ англъ приходъ бываше. Там 
же, 1016.

ДОУШЕГОУБЬ|і€ (2*), -ΙΔ с. Действие, 
несущее гибель душе: Аще ли ре(ч)ть 
оумреть дѢта нехрьно. небрежениіемь 
родиЦтель или поповымъ, велми за дше- 
гоубые. поста, -г- лѣ(т). КН 1280, 
533в—г; оубиства оубиственѣіе. и дше- 
губыа дшегубнѣе... егд(а) кто приступить. 
I къ... комканию. гнѣвъ держа. ЗЦ к. XIV, 
77а—б.

ДОУШЕГОУБЬНО (1*) нар. к доуше
гоубьныи в 1 знач. В роли сказ.: Иже 
блоудъномоу въдаси, то собѣ пакость 
твориши. юкоже иже добромоу не въдаси, 
то дшегоубно ти іе(с). (βλαβερόν) Пч 
к. XIV, 29 об.

ДОУШЕГОУБЬНЫИ (8*) ηρ. 1. Губи
тельный для души: цѣломоудриіе изво- 
листа. и пощениіе со(т) страстии дше- 
гоубьныихъ. тѣмь... исцѣлююта болющаю. 
Мин XII (июль), 111 об.; сими рецьми 
дшегоубьныи змии. надъмъ іего въ вели- 
чаниіе сведе. и вьсегда ювлАінесА іемоу. 
ПрЛ XIII, 128в; в горкаю. заточению 
посланъ бы (с), иде же юко крѣпкыи 
страдальць. дшегубную льсть низложи, 
и къ г(с)у со(т)иде Пр 1383, 596; Се бо 
сему надолзѣ бывшю времени, распро- 
нАшесА [вм. распространАшесА?] дшегуб- 
наю та юресь КТур XII сп. XIV, 58; х(с)ъ 
елма ?>ыа части в мое(м) положи тѣлѣ. 
со(т) дшегубныю злобы истли(х). ГБ XIV, 
59в; мала часть съ правдою паче ста- 
жаніа пакостнаго и дшегоубна [в др. сп. 
дшегубнаю, дшегубнаго] (σφαλερας) Пч 
к. XIV, 126 об.; доушегоубьнаю средн. 
мн. в роли с.: вса женьскаю стр(с)ть 
дшегоубнаю несоуще на дшю ихъ возло
жатъ. (διεφθαρμένα) Пч к. XIV, 10.

2. Губительный для жизни: избави
со(т) всакыа I дшегоубныю брани, внѣоу- 
доу и днѣ стоющю. съхрани жизнь нашю 
невредноу. СбЯр XIII, 20—20 об.

ДОУШЕГОУБЬНЪИ (1*) сравн. степ. 
к доушегоубьныи в 1 знач.: оубиства 
оубиственѣіе. и дшегубыа дшегубнѣе и 
ереси еретичьствие... егд(а) кто присту
пить. I къ... комканию. гнѣвъ держа. ЗЦ 
к. XIV, 77а—б.

Д0УШ ЕГ0УБЬСТВ|0 (5*), -А с. Убий- 
ство: А іеже пьюнъ моужь попьхноули 
бАхоу запенъше ногою и оумреть. полъ 
дшегоубьства іесть. КП 1280, 538в\ то 
же ΜΠρ XIV, 110 об.\ А что ся учинеть, 
или розбой, или душегубьство, или татба, 
который судъ ино будутъ межи монастырь- 
с.кихъ людій, судитъ ихъ... монастырьскій 
тивунъ одинъ Гр 1361—1365 (твер.)\ 
Порты же именуіеть(с): крщные, а
вѣра, сътрахъ Бии, а калъ: ...разбои, 
татба, дшегубьство КТур XII сп. XIV, 
106—107; аще оутапати начнетъ, неповин
на есть; аще ли попловеть, Волховъ ё... 
Не может ли диюволъ, вида  ваше мало
вѣрье, подержати, да не погрузитсА, дабы 
въврещи въ дшьгубьство СВл XIII сп. 
к. XIV, 12.

ДОУШЕГОУБЬЦ|Ь (4*), -А с. 1. Гу-
битель душ: Силою твоіею. попранъ іесть 
сотона, дшегубець. МинПр XIII—XIV, 
69 об.

2. Убийца: А сего прашахъ. аже в ро
ботѣ соуть дшегоубци. и повелѣ мі на 
полы дати и ль||жаіе. не волни бо ре(ч) 
с(о)уть. КН 1280, 537а—б; аже боудоуть 
дшег(о)убци. а не имоуть законьныхъ 
женъ, како дьржати имъ сопитемыа. и не 
повелѣ. зане молоди и пакы соженАть(с) 
и състарѣють(с). то же ре(ч) дай сопи- 
темью. Там же, 537г\ продаАи кровь непо- 
виньноую. юко дшегубець іесть. и взи- 
щетьсА на судѣ предъ ?>мь кровь та. 
СбСоф к. XIV, 112г.

ДОУШЕГЫБЕЛЬНЫИ (1*) пр. То же, 
что доушегоубьныи β 1 знач.: соущи же 
Месалиюне... лоукавноую и дшюгыбел- 
ноую [в др. сп. дшегубную] іересь сию 
пріюша. (ψυχόλεΦρον) ГА XIII—XIV, 226г.

ДОУШЕКЪРМЬНЫИ (1*) пр. Дающий 
пищу душе, питающий душу: нъ взищи 
мене на житиистѣмь распоутии блоудА- 
щаго и твоіе дшекормьныю вечерА желаю
щаго. СбЯр XIII, 167 об.

ДОУШЕЛЮБИВЪ (1*) пр. Дорожа- 
щий своей жизнью: да никто оубо насъ 
I буди дшелюбивъ и недерзъ. да не по
знаютъ и инѣхъ мчтль на(м) бесѣдовавъ, 
(φιλόψυχος) ГБ XIV, ІЗбв—г.
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ДОУШЕЛЮБИ|!€ (1*), -ΙΛ с. При
вязанность к жизни, боязнь за свою 
жизнь: блгородни племени... ни оустра- 
шениіемь ни діііелюбиіемь и ни много- 
лѣтною стр(с)тию и затворениіемь тьмнич- 
нимь. х(с)вы не прѣдаша вѣры. Пр 1383, 
7в.

ДОУШЕЛЮБЬЦ|Ь (2*), -А. с. Челове- 
колюбец (о боге): не оуклонить бо са 
тебе дшелюб(ь)ць чловѣколюб<ь)ць. но 
прииметь та и оутѣшить та Изб 1076, 
11 об.; единъ блгъ. || и дшелюбьць 
вл(д)ка. блг(с)вно буди има славы его 
стое ЖВИ XIV—XV, 67а—б.

ДОУШЕПДГОУБЬНЫИ (3*) пр. Пагуб
ный для души: о Йбѣжаньі дшегіагубны(х) 
(съ)свѣтъ [так!] змиины(х). (ψυχολέϋρους) 
ФСт XIV, 2146; Аще кто хощеть по мнѣ 
ити. да со(т)вержетьсА себе, сиречь своихъ 
хотѣнии дшепагубныхъ. СбСоф к. XIV, 
11а; β роли с.: и добри ицѣлители дше
пагубныхъ въ градѣ’ семъ сущихъ. 
(ψυχολέΌρων) ФСт XIV, 88а.

ДОУШЕПЕЧАЛЬНЫИ (1*) пр. Печаль
ный, скорбящий душой. В роли с.: Никто 
же възираіеть къ терпѣнию. и къ художь- 
ству. къ душепечалнымъ. къ мудрьст- 
венымъ. (πρόα τον καταψυχόμενον!) ФСт 
XIV, 616.

ДОУШЕПОГЫБЕЛЬНЫИ (1*) пр. Гу
бительный для души: при(д) июда гл а 
имъ. его же [Христа] вы .а. лобжю имѣ- 
те... со лобзаниіе исполнъ безаконыа. 
и целованіе дшепогыбелно||е. ЗЦ к. XIV, 
Пв—г.

ДОУШЕПОЛЬЗЬНЫИ (32) пр. Полез
ный для души, приносящий пользу душе: 
ій. зла(т)оустааго слово разоумьни и поль- 
зьни. отъ прочихъ юго дшепользьныих. 
оучении. Изб 1076, 85; и поють(с). само- 
гла(с). сті(х)ра. двои(ц). гла(с) -и- дше- 
пользьноую. и ста(л). лазорА. УСт 
ХІІ/ХІІІ, 18 об.; стыи григории... || ...мно
гу книгы (юдъхновены и дшеполезны напи
савъ. въ ч(с)тьнѣи старости. ПрЛ XIII, 
130а—б; вѣдыи іего любовь и желанье 
до всего бж(с)твенаго црквнаго строіеныа... 
и до всего дшеполезнаго пути ведущаго 
в жизнь вѣчную. ЛЛ 1377, 151 (1218); 
написавъ словеса дшеполезна. книгы сло
живъ глемую лѣствицю. Пр 1383, 25в; 
бурнии же вѣтри — грѣхотворении помыс
ли, иже покаюниіемь претворишасА на 
добродѣтель, дшеполезныю плоды гоб- 
зують КТур XII сп. XIV, 21; сию оубо 
глше дшеполезна исповѣдаю чресъ всю 
бесѣдоующа нощь. ПНЧ XIV, 89г; трудъ 
вашь... дшепо||лезныи. не пагубный но 
спстелныи. (ψυχωφελής) ФСт XIV, 63—64;

стыи дхъ. наоучивыи прописати дшеполѣз- 
наю оучениА стмъ оцмъ СбСоф к. XIV, 
1106; стыи дхъ... || ...дае(т). стле(м)
дшеполезн(а)ю проше(нию). ЗЦ к. XIV, 
56в—г; сие писание дшеполезно... въ 
гра(д) ч(с)тныи пренесено. иоано(м) мни- 
хо(м) (ψυχωφελής) ЖВИ XIV—XV, 1в; 
доушепользьнаю средн. мн. в роли с.: 
Хощю вамъ въспомАнути. дшеполезнаю. 
и сп(с)наю. поне же оубо дѣ(т) долженъ 
іесмь васъ пасти и оучити. порученую 
паству. СбУв XIV, 64 об.

ДОУШЕТЬЛИВЪ (1*) пр. Растлеваю- 
щий душу, душепагубный', и члвколю- 
бивыи гь. I вѣдыи врѣдъ дшетьливъ. 
сотърече сице. СбТр XII/XIII, 152—152 об.; 
ψυχοφθόρος Срезн., I, 753.

ДОУШЕТЬЛЪВЫИ (1*) пр. То же, что 
доушетьливъ: абие же дшетлѣвыи змии 
посла лю(бо)дѣичивыю бѣсы, и ражгоша 
двци ПрЮр XIV, 2076.

ДОУШЕТЬЛЪНЬНЫИ (9) пр. Растле- 
вающий душу, душепагубный', разоумьнѣ 
же и дѣтельнѣ. и чистыма прииматисА 
роукама и несквьрньнама. ни приобрѣ- 
тении дшетьлѣньныхъ мьныиемъ. УСт 
ХІІ/ХІІІ, 226 об.; не можаше іего [монаха] 
припрѣти. со(т) тѣхъ дшетлѣньныхъ по- 
мыслъ. и видѣвъ непреложьною іего хоте- 
ниіе. повеле іемоу игоуменъ. слоужити въ 
вьртьпѣ. ПрЛ XIII, 1286; старци же, 
словесы сими разгорѣвъсА. изблева юдь 
всю скровеною и дшетлѣньноую (ψυχοφθό- 
ρον) ГА XIII—XIV, 227а; не може пре- 
прѣти его. со(т)ступити со(т) таковыхъ 
дшетлѣньныхъ недоугъ. ПНЧ XIV, 119в; 
[это происходит] не со(т) дшетлѣннаго 
бѣса врежающа посреди насъ, и снѣдаю- 
щю мыслено въ лсті пути его. (ψυχοφϋόρου) 
ФСт XIV, МЗв; [Иоасаф] дша первѣе 
члвч(с)кыю со(т) дшетлѣннаго змию истор
гнувъ. и бгви приведе сп(с)ны. (ψυχοφθό- 
ρου) ЖВИ XIV—XV, 134г; в роли с.: неда
лече іеси чистыхъ оубо словесы. нечистыхъ 
же дѣлесы... поне же оубо соні прѣмножь- 
ствомь безумиА. да не рекоу дшетлѣнь- 
ныа . по хрьщении всако покаАниіе со(т)ме- 
щоуть. КР 1284, 2136.

ДОУШЬНЫИ (30) пр. 1. Относящийся 
к доуша во 2 знач.: Молитвы же дшь- 
ныю пищ а не отълагаи. Изб 1076, 49 об.; 
Исповѣданыемъ бо строупи дшьнии ицѣ- 
лѣють. и врѣдъ бо плътьныи обавлАіемъ 
врачьмь ицѣлѣіеть. Там же, 242; имѣти 
бесѣды, въ дшьноую погыбѣль. СбТр 
ХІІ/ХІІІ, 153 об.; достоить || напасти 
бѣгати. іегда бѣда дшьнаю со(т)тоудоу 
бываіеть. ПНЧ 1296, 138 об.— 139; Коли
ка іесть бесловесныхъ сила, своіею жизни
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подвизаниіе. хранениіе и промыслъ, про
йдемъ на свои спсъ дшьныи. ΜΠρ XIV, 
33; со(т) прежеваршихъ. согрѣшении пре- 
даемсл въ дшьныю. и плотный стр(с)ти. 
ПНЧ XIV, 113в\ [старец] требоваше пища, 
своего тогда дшьнаго оугоженыа... обра- 
дованыхъ насыщьсА бесѣдъ. Там же, 192г\ 
Да не ставлле(т) тебе ничто же на пре(д). 
ни да оувлачи(т) твоего подвиженью дшь
наго. ГБ XIV, 36г\ але^андръ бо въпро- 
ше(н) кдѣ скровище има(т). дружину с 
ни(м) сущюю показа, иже бѣша дшьнаю 
скровища. Там же, 210а.

2. Наделенный душой, имеющий душу: 
сии адама створи дшна. СбЧуд XIV, 143б\ 
Инѣмъ испытающи(м), аще тварь дшьна 
юсть и кроугла. вы, ре(ч), со твари пытае
те, а своіею бестварью не попечетесА. 
(έμψυχος) Пн к. XIV, 67 об.

ДЪВА, ДЪВЪ (>1000) числ. Два: 
Горькъ сътвори плачь и рыданиіе. днь 
іединъ или дъва. (δύο) Изб 1076, 153 об.\ 
възъми довѣ гривънѣ Гр Хі/ХІІ (новг.)\ 
февраниА съ двѣма сын(ома) Гр ак. 1192 
(новг.); пришедъши мти юго по двою 
днию ЖФП XII, 29а; лежить стою и 
чстьною юго тѣло, съ дъвѣма дроугома. 
ЧудН XII, 74в\ поставленѣ боудета. дъвѣ 
факли. УСт XII/XIII, 278 об. ; аще послови 
пригодитьсА пакость... за два члвка пла- 
тити на нЙ\ ΓρΤ229, сп. Ω (смол.)\ даю 
за все за то. два села, съ собильюмь. 
Гр до 1270 (новг.)\ роди два дѣтища 
мужескъ полъ. КН 1280, 492а\ мостьни- 
коу юхати самому съ сотрокомъ на двоу 
коню. РПр сп. 1280, 626а\ аще та  кто 
поиметь поприще юдино иди с нимь двѣ. 
ПНЧ 1296, 38\ костантинъ и два воло- 
димира. съ пълкы поидоша ЛН XIII— 
XIV, 86 (1216)\ дви. коръби сидърови. 
ГрБ М 275, 70 ХІѴ\ слышю же се юко 
сестру имата двою Л Л 1377, 37 об. (988)\ 
в т (ж) днь придоша двѣ телѣзѣ с мно- 
зѣмь скрипѣньемь въ -а* ча(с) нощи. 
Стих 1380, 40 (запись)\ сло(в) о дву мниху. 
Пр 1388, 39г\ не имать бъ два [ра]ю. 
и двѣ темници. ИларПосл XI сп. XIV, 
195 об.\ никто же бо ре(ч) можеть двѣма 
г(с)динома работати. (δυσί) ФСт XIV, 
55в\ видѣв же и нѣкоую вдовоу оубогоу 
кладоучи двѣ цатѣ, (δύο) Пч к. XIV, 
114 об.; Аще кто минувше(м) -в-ма 
не(д)ма. не ісповѣ(с) могыи. со(т)лу(ч). 
не(д) *а· КВ к. XIV, 298б\ древо же 
его же со(т) двою мышю. непр(е)станно 
по(д)грызаемое. (δύο) ЖВИ XIV—XV, 
54б\ прооувѣдѣвъ свои сэ(т)ходъ преже 
-двою лѣтоу. ПКП 1406, 1136; β роли с. 
Двое: югда же ли пакы кого слышааше

бесѣдоующа дъва ли или трию съшедъ- 
шесіа въкоупѣ. то же тоу оударивъ 
своюю роукою въ двьри ти тако сэ(т)хо- 
жааше. ЖФП XII, 38г\ аще же ни тако 
послоушаеть. да боудеть || ти гако ино- 
газычникъ и мытарь, и сонсица оубо. еди
ною позванъ бывъ прѣ(д) двѣма собличенъ 
бы (с) прѣдъ црквью свѣдетельствованъ. 
КР 1284, 193а—б\ вше(д) поклониса
стмоу антонию. и мѣсто показавъ в не(м) 
же положити(с). сдѣ ре(ч) два положисте 
сего лѣта, и его же брата бе-скыми поло
жисте. сего въ скымѣ собрАщете. ПКП 
1406, 198г\ || часть составных числ.:
О богословесьныихъ или бесловествоую- 
щиихъ. юлико ихъ прѣжде дъвоу десАтоу 
лѣтъ быти съгрѣшиша пати на десАте 
лѣтъ, въноутрь цркве бывъше обьщению 
иже въ млтвахъ да приимоуть. КЕ XII, 
83б\ со(т) по(п)а къ завидв. дъвѣма де- 
САтьма гривь. без гривьнѣ. ГрБ М 293, 
сер. ХІП\ Два дссать и второю правило 
стхъ ап(с)лъ. КР 1284, 106в\ і тоу присла 
кнзь дмитриі вл(д)коу тфѣрьского. і до- 
конча||ша миръ, на двоу тысачіо се
ребра. ЛН XIII—XIV, 161 об.— 162 (132І)\ 
Юдинъ пребываю тогда житьюмь со(т) 
двою на ’Т*-те оученикъ (ιβ’) ГА XIII— 
XIV, 186б\ срокъ тремъ тысАчамъ. и двема 
стома взати  кназю на сборъ в низовьскыи 
весъ. а како възметь. кнзь ·?· и двѣ 
стѣ. тако емоу поустити хлѣбъ. Гр 1314 
(новг.)\ и дъва. и тридесАть днии. по
ст АшесА. ПНЧ XIV, 106б\ ІАко двѣма- 
десАтьма ти четырми ча(с). дньвьными 
и нощными. Юдину проходить житную 
часть и слнце. Пал 1406, 8б\ живши 
лѣтъ шестьдесАтъ. в чернечествѣ. а со(т) 
роженыа девАносто лѣтъ и два. ЛИ ок. 
1425, 103 (1113)\ ❖  дъва дъва — по двое, 
попарно: бѣгающе в таинаю мѣста, и 
нещадѣлнаю. и два дова [так!] съсобрѣ- 
тающасА. паче же старый со оунымъ. (δύο 
δύο) ФСт XIV, 53а\ ни пребывайте же 
два два купно в тайнѣ мѣстѣ, (δύο δύο) 
Там же, 118в. Ср. дъво.

ДЪВАДЕСАТИДЕВАТЫИ (1*) пр. 
Двадцать девятый: того же [Василия 
Великого\ отъ дъвадесАти. девАтыю главы 
того же строюнию. КЕ XII, 2066.

ДЪВАДЕСАТИ СЕМЫ И (1*) пр. Двад
цать седьмой: того же [Василия Вели
кого] отъ дъвадесАТисемааго слова, о 
стмь дсѣ. къ амфилохию написаныихъ. 
КЕ XII, 2046.

ДЪВАДЕСАТИ ШЕСТЫ И (1*) пр. 
Двадцать шестой: в се же лѣто потрАсесА 
землА. семтАбрА въ двадесАть шестыи. 
ЛИ ок. 1425, 106 об. (1117).
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ДЪВАД ЕСАТЫ И (2*) пр. Двадцатый: 
бываетъ же испрошенье [на брак] прѣ- 
жданью възъдраста. моужемъ оубо сэ(т) 
• к*го лѣта. КР 1284, 275г; нічто же 
паче двадеслтоі части со(т) вѣна... да не 
іщеть. Там же, 277а.

ДЪВАДЕСАТЬНИИ (1*) пр. Двадца
тый: въ -к-нѣмь словѣ о мл(с)тыни. 
ПНЧ XIV, 1676. Ср. дъвадесАтьныи.

ДЪВАДЕСАТЬНЫИ (1*) пр. Двад
цатый: сэ(т) ПАтаго. и двадесАтьнаго
възраста. лѣ(т) на служьбу [духовную] 
поставлати. ПНЧ XIV, 1866. Ср. дъваде-
САТЬНИИ.

ДЪВАДЦАТЬ (6*) нисл. Двадцать: 
дати ти мнѣ... три ста рублевъ и дватцать 
руб. Гр 1389 (1, моск.); а то опроче того 
оурока, трехъ сотъ руб. и дватцати. Там 
же; а с канева. двэтца(т) ру(б). и два 
ру(б). Гр 1389 (2, моск.); двэтца(т). 
ру(б) и по(л) третью ру(б) с вереи... а 
съ заючкова. двэтца(т) ру(б) и два Там 
же; А дати ти. брате. мнѣ кназю вели
кому. своее. очны. в патъ тыса(ч). ру(б) 
три ста ру(б) и дватцать ру(б). Гр 1390 
(1, моск.).

ДЪВАЖДА см. дъвашьды
ДЪВАКРАТЫ (3*) нар. Дважды, дву

кратно: не отъмьстиши дъвакраты [в изд. 
дъва краты] о единомъ, (δίς) КЕ XII, 15 а; 
моудро написавъше црквамъ посъланию. 
дъвакраты ·!· римлюномъ. (δίς) Там же, 
247а; мирьстии бо іединою обѣтъ въздавше 
г(с)ві... иноции же двакраты. первою во
дою дхмъ *в*ю слезами покаюньюмь 
СбЧуд XIV, 282а. Ср. дъвократы.

ДЪВАНАДЕСАТЬНЫИ (1*) пр. Две- 
надцатый: въ два на -Т-тною лѣ(т)
цр(с)твыа юго Июремию | вшедъи [так!] 
градъ създа (είκοστψ) ГА XIII—XIV, 
173а—б. Ср. дъвонадесАтьныи.

ДЪВАШЬДЫ (45) нар. Дважды, два 
раза: въ коюижьдо области дъвашьды 
лѣта съборомъ бывати. (δίς) КЕ XII, 
22а; въхо(д). про(к). на стихо(в). въскрѣ(с) 
дъвашь(д). УСт ХІі/ХІІІ, 3 об.\ не пості- 
тиса вса дни. нъ дъвашьды ѣсти. юже 
хотдще брашьно. СбТр ХІі/ХІІІ, 58 об.; 
и предъложити вины юже глхоу на еи(с)па. 
и тогъда дважды и трижды по поискани 
[так!] бывше не брѣтошасА. [так!] КР 
1284, ІЗОг; Моиси... рази камень жезломь 
дважды, и изиде вода многа (δίς) ГА XIII— 
XIV, 64в; и с кона много пада(х). голову си 
розби(х) дважды. Л Л  1377, 83 (1096); 
Дважды лѣ(т) сборъ да бавають юп(с)пмъ. 
Μ Π ρ  XIV, 91; ти Ѣдать одиною. и || дваж
ды днмь. различныА ѣди. и закланьА. 
ПНЧ XIV, 95в—г; болныю приимахомъ.

и оугодихомъ ни юдиною ни дважды, а 
дроугою како рещи. и на всакъ днь. (δίς) 
ФСт XIV, 11г; дважда же въверже(н) 
бы(с) дани(л) ко лво(м). ГБ XIV, 91в; и 
въ днь тако же держить блгочинью... 
о(т) -ѳ-го до ве(ч)рни. дважь(д). КВ 
к. XIV, 295а; понамареви -в-жь(д). оуда- 
ривъшю. в било великою. бра(т)ю вса 
събирають(с) в паперть. Там же, 321в; дру- 
зии же дважды в недѣли... свѣдаху. (δίς) 
ЖВИ XIV—XV, 50в. Ср. дъвошьды.

ДЪВАШЬДЫ И (2*) нар. То же, что 
дъвашьды: погорѣ... болшаю половина
города Великаго, а пото(м) оставшаю 
часть. загараше(т)сА днмъ дваждыи и 
триждыи. такоже и бы(с) по мьного дни. 
Л Л  1377,156 об. (1228); аще же... дьючець. 
растлить же са о (т) коюго моужа. аще 
оубо въ бедроу юпитемью оубо прииметь. 
прити же въ иерѣиство. и паче аще юди
ною или двашьдыи бы(с). ПНЧ XIV, 426.

ДЪВАЩИ (21) нар. Дважды, два раза: 
Нѣ(с) достойно дващи члвка кр(ь)стити. 
КР 1284, 43г; Иже не юдиною но і дващи 
и трижды, пожроша идоло(м). поноужени 
бывше. так(о)виі -д- лѣ(Т) да припадаютъ. 
Там же, 61в; аще кто же прѣдъ сию 
заповѣдь, женоу въ своемь дому имѣти 
начнетъ, иже можетъ на нь зазоръ на
вести и юдиною и дващи. Там же, 235г. 
Ср. дъвоіци.

ДЪВО (4*) (?) числ. Два: въ врѣмА 
поста того дъво со(т) брашьнъ. [пропу
щено юдино?] маслъмь дрѣвАнымь оума- 
стиша. дроугою же сего непричАсть- 
но оставиша. УСт ХІі/ХІІІ, 207; іма х(с)ъ 
назнаменуеть юдинъ съставъ. сэ(т) дво 
юству сэ(т) бж(с)тва же і члвчь(с)ва 
съставлАЮть(с). а не юко еретиці... || ...по- 
велѣваше. двѣма быти съставома... совъ- 
купленома же другъ къ другоу любовию 
а не естьствомь. КР 1284, Н е—г; поне 
же коу [так!] сэ[т] дво людии. противникоу 
его оупросивъшю предъ нашь съборъ вни- 
ти. Там же, 127г; Не подобаетъ въскорѣ 
стла извьрещи. ни простымъ извѣтомъ, 
аще бо иск[оу] и сэ(т) дво людии. кѣнь- 
тириа та града. еп(с)пъ. предъ съборомъ 
симь соудитисА сэбѣвъ. Там же. Ср. 
дъва.

ДЪВОБОГЪ (4*) пр. Признающий 
двух богов (о христианах с точки зрения 
магометанского монотеизма). В роли с.: 
нарицають же насъ двоЗгы. юко рѣша 
дроугаго 5а въводимъ глюще быти сна 
оию и 2>а (έταιριαστάς) КР 1284, 3756; 
пакы речемъ к нимъ, вамъ глющимъ. юко 
х(с)ъ слово юсть Зжию и дхъ. како сэкле- 
ветаюте насъ юко двоЗгы. ибо слово и
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дхъ не разлоученъ іесть. (έταιριαστάς) 
Там же, 375в\ вы оубо насъ лъжи сокле- 
ветаіете. и двоЗгы нарицаіете. Там же, 
375г\ проклинаю вса заповѣди мо||аме(д)- 
вы. в ни(х) же кр(с)тиюномъ ругають(с). 
со(т)метникы ю именоують. и собѣщникы 
и дво?ы. Там же, 401в—г.

ДЪВОБРАТЬНЪ (1*) пр. С трудом 
уловимый, труднопонимаемый (?): дво- 
братно бо есть истинно(е) слово, и дво- 
сѣменно ре(ч) блгое (δυσφήρατος!) ФСт 
XIV, 152в.

ДЪВОБРАЧЬНЫИ (3*) пр. В роли с. 
Человек, состоящий в двух браках: съ 
дъвомрачьныими [вм. дъвобрачьныими ?] 
съмѢсивъшиихъса (τούς μέν δυσί γάμοις 
περιπαρέντας) ΚΕ XII, 44α\ въпадъшиихъ 
же въ таковоую дъвобрачьныихъ страсть, 
прежде же нашего съшьствию пользьноіе 
разоумѣвъшиихъ... ли ихъ же юже по 
вътороуоумоу бракоу жены. оуже 
съконьчашасА. (τής διγαμίας) Там же\ 
обнавлАЮще правило глющеіе. съ дъво
брачьныими СЪВЪКОуПЛЬШАОуМОуСА ПО 
крьщении. (τον δυσί γάμοις συμπλακέντα!) 
Там же, 446.

ДЪВОВЪСТАНИ|№ (1*), -ιδ с. Раскол, 
разлад, распря: ни іединомоу же подо- 
баіеть ходатаіеви сѣдалище сдьржати. 
іемоу же ходатаи поданъ іесть какаго любо 
когда людьмъ тъщанию. или дъвовъста- 
нию. (διά... διχοστασίας) ΚΕ XII, 1406.

ДЪВОВЪР|ОВАТИ (1*), -ОУЮ, 
-оугеть гл.— ?: на нюже обоихъ того 
же приобьщивъшесА іестьва дъвовѣ- 
роують. (καΦ’άς άλλήλων οι τής αυτής 
κεκοινωνηκότες φύσεως διαφέρουσι) ΚΕ 
XII, 2666.

д ъ в о в ъ р ь |іе  (3*), -ιδ с. ι. Сомне- 
ние, колебание: Аще со(т)имеши рече
сооузъ и рукоимлю. малословье же глю. 
и се искушенье, или двовѣрье. и глъ 
роптанью что будеть. (αμφιβολίαν) ГБ 
XIV, І07г\ ополчаіетсА по блгоч(с)тью. 
амфилолои. и двовѣрье людіи приіемлеть. 
извѣсто іеже в правовѣрьи оудержа. 
Там же, І57а.

2. Двоеверие: а се су(т) Зии врази... 
совращающесА на иновѣрье, и прАщесА 
по чюжеи вѣрѣ и хвалАще(с) чюжею 
вѣрою, и двовѣрье любАще. ЗЦ к. XIV, 
446.

ДЪВОВЪРЬНО (1*) нар. Исповедуя 
две веры: иже ре(ч) ревную поревновахъ 
по г(с)и вседержители тако и се кр(с)ть- 
юнинъ не мога терп(ѣ)ти кр(с)тьюнъ дво- 
вѣрно живуща(х) вѣрующе в перуна. и 
хорса. и в мокошь. ЗЦ к. XIV, 22в. Ср. 
недъвовѣрьно.

ДЪВОВЪРЬНЪ (1*) пр. Сомнительный, 
с двояким исходом: ни ошедши(х) лю6а - 
ше [мать] па(ч) нежели за оставши(х) 
молАшесА и себѣ іеи паче слова, нежели 
преставльшихсА. о всѣ(х) оубо двовѣрна 
брань, овех же твердо разоре(н)е. и овы 
оуже §у предлагаше. он же юко да при- 
име(т) оъ печашесА. (αμφίβολος) ГБ XIV, 
ІЗЗг.

ДЪВОВЪРЬСТВ|ОВАТИСА (1*), 
-ОУЮСА, -ОУІвТЬСА гл. Двояко, по- 
разному считаться: двовѣрьстввіеть(с).
со(т) многыхъ. или -ка- въ коіемьждо 
м(с)ци. или -кд- бывають. КЕ 1280, 565а.

ДЪВОВЪРЬЦ|Ь (2*), -А с. Тот, кто 
исповедует две веры, двоеверец: А сэже 
се носилі к варАжьскомоу попоу дѣти 
на млтвоу .'г· нѣ(д) сопитемые ре(ч) зане 
же акы двовѣрци соуть. КН 1280, 538а\ 
аще ли начне(т). непрестанно хвали(т). 
и свою і чюжю [веру] то сэбрѣтаеть(с) 
таковыі -в-вѣрець. близь есть ереси. 
СбПаис XIV/XV, 26.

ДЪВОГЛАСЬНЪ (1*) пр. Говорящий 
на двух языках (?): керо\^ же ц(с)рь бѣ 
афинѣомъ. иже велми оукраси атитиискую. 
зваше же са двогласнъ. юко двѣ странѣ 
премогъ. іеладу и еюпетъ. глть оубо юко 
афинѣи бѣша сэ(т) егупта. ГБ XIV, І43а.

ДЪВОГОУБЪ (1*) пр. Двойной: по- 
добаіеть же мнихомъ ничсоже двогоубо 
виною зимы носити. довъльно бо имъ. 
оутѣха бо имъ въ годъ стоудени. и ничь- 
соже боле дъвою ризоу. тълстии. чьрнаго 
орницА свиты оучАщены. УСт ХІі/ХІІІ, 
224.

ДЪВОГОУБЬНЪ (1*) пр. ф Дъвогоубь- 
на аллилоуию см. аллилоуию.

ДЪВОДЕСАТЬНИЦ|А (1*), -Ъ (-А) с.
Отрезок времени, равный 20 дням: пАтоую 
дводесАтницю прилага||ти къ м(с)цю. глть 
римлАне. прилагай и юже радимежю ко- 
нець. КН 1280, 565а—6. 

д ъ в о і€ в ъ р ь |іе  (і*), -ιδ с. То же,
что дъвовѣрые во 2 знач.: совращающе(с) 
на іновѣрье. і прАще(с) по чюжеі вѣре. 
і хвалАще чюжюю вѣру, і двоевѣрье 
любАще с тѣми николи (ж) мира держа(т). 
СбПаис XIV/XV, 98.

ДЪВОІ€ВЪРЬНЪ (1*) пр. Относящий- 
ся к двум верам: аще ти ре(ч)ть прець 
[вм. простьць ?] сию вѣру і сону Ъъ далъ 
е(с). ты же ча(д) рци то ты кривовѣренъ 
мниши Ъ з  -в-евѣрна. то не слышиши (л) 
соканне разъвращене злыю вѣры, писанье 
глть единъ Ъъ едина вѣра. СбПаис XIV/  
XV, 27 об.

ДЪВОЖЕНЬЦ|Ь (37), -А с. Тот, кто 
дважды женат; женивиіийся во второй
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раз: Попови на брацѣ дъвоженьца не обѣ- 
дати. понюже покаганига прослщю дъво- 
женецю. (διγαμοΰντος, του διγαμοΰντος) 
КЕ XII, 85а; Въдовица рабыни, некли 
вельми съгрѣши. въсхотѣвъши вътороуоу- 
моу бракоу... гавѣ гако дъвоженьцА. ожи
даютъ юга запрѣщениіе. (τό τής διγαμίας!) 
Там же, 1936; Двоженець лѣ(т). едино, 
илі двѣ. да со(т)лоучитсА. троеженецъ же. 
три или -д- лѣ(т). и е· КР 1284, 175а; 
Великъ грѣхъ, аще вдовица раба, къ вто- 
ромоу бракоу въсхыщена боудеть обаче 
двоженца и запрѣщениіе имать. Там же, 
185а; Двоженець прелыцьсА во крщньи. 
ли женоумоую [так!\ стАжавъ. не можетъ 
II быти юп(с)пъ ли прозвоутеръ ли дьгаконъ. 
ПНЧ XIV, 41а—б.

ДЪВОИ (169) числ. 1. Двойной, двоякий: 
Видѣвъ мьртвьць носимъ... послѣдуй іемоу 
и до гроба, дъвоіе бо добро приіемлеши. 
Изб 1076, 52; то же ЗЦ к. XIV, 72в; 
Кънгаземъ оубо ротитисА. на зълотворе- 
нию обладаіемыимъ. и зѣло оугаждати 
подобааше оугождениіе бо сихъ дъвоіе. 
юдино оубо не ротитисА оучитисА имъ. 
абию дроугоіе же. не прѣбывати въ лоука- 
выихъ. (διττή) КЕ XII, 190а; враче(ва)ние 
же семоу двое, наказание же не клатиса 
и възбранениіе іеже собразомь клатвы. 
творити зло КР 1284, 181а; преже всего 
творити молбы и млтвы. двоіе бо въ семь 
бываютъ блго. ПНЧ 1296, 98; И соковаша 
и въ двои соковы. и приставиша к нему 
сторожѣ на ночь. ЛЛ 1377, 87 об. (1097); 
Двою сѣтованью собдержить ма: гладъ 
паче недуга пресодалають ми КТур XII 
сп. XIV, 38; паденьемъ паде двоимъ не- 
вольнъмь. ПНЧ XIV, 123г; двоему сущю 
злу еже ти притАжати неправеднѣ. и еже 
притАжаное держати. (δύο) ГБ XIV, 39г; 
юко раздѣлитисА въ изли двоюму цр(с)тву 
въследуете. и всАку мерзость створите. 
Пал 1406, 1126; бы(с) людемъ двога ра
дость. и въскр(с)ние Гне и кнзь своихъ 
възвращение. с побѣдою ЛИ ок. 1425, 
193 (1170); двѣри же еи. двога оукрашены. 
каменьемь Галичкы(м) бѣлымъ, и зеле
нымъ. Холмъскымъ Там же, 281 об. 
(1259); дъвоіе в роли с.: аще бо до сьде 
оставлю дѣло оубииства моюго. то дъвою- 
го имамъ чагати СкБГ XII, 13а; Двою 
таковою въ слоухъ вниде цр(с)тва моюго. 
КР 1284, 2396; онъ же ре(ч) воистину 
двоюго ра(д) первѣю. оубо исповѣданиюмь 
симь. и пришьдъшимъ съ студомь. буду
щаго премѣню. Пр 1383, 62ά; хрь(с)гану 
оубо. аще къгда печаловати. двоего ради 
печаль имѣти подобаетъ, ли югда самъ, 
ли югда ближьнии. противьно творить б>ви.

ПНЧ XIV, 165а; се двое нѣчто искомо 
есть, едино [о] уготовано, кому же сѣсти 
другое же аще всѣ(х) вл(д)ка не можетъ 
сѣданига дати. СбТр к. XIV, 27 об.; то 
же ЗЦ к. XIV, 118в; КлАтвоу насилноую 
приимаи двоего дѣла, или себе великыга 
вины раз(д)рѣшага или дроуга со(т) вели
кыга вины спсага. Пч XIV—XV, 81; пра- 
вѣдному суду повелѣлъ еси быти вл(д)ко. 
положи правду и на скончанье || со(т) 
двоего единое створити. (των δύο) ЖВИ 
XIV—XV, 104а—6.

2. То же, что дъва, дъвѣ: се гавѣ ви- 
дѣти въ мирѣ семь въ дъвоихъ соусѣ- 
дѣхъ. оу сихъ сватьбоу творАть. а оу 
дрвгыихъ мрьтвьца плачють са. Изб 1076, 
40; то же ЗЦ к. XIV, 8г; паралипомена 
двоа кнігы. ездра двоа кнігы. КР 1284. 
86в; Аще же у единого г(с)на будутъ двое 
дѣтии. у другаго же трое, на па(т) частии 
да раздѣлитьсА насл(д)ѣе. Там же, 3016; 
ако же дѣти, просто рещи двоихъ роди
тель. никако же пресобщающесА. другъ 
къ другу сродьствомь. Там же, 338а; 
бы(с) гро(м) страшенъ, зарази двое чади, 
и храмину зажже. ЛЛ 1377, 137 об. 
(1188); а по се дшвною бра(т) мое(г) што 
ми велѣ(л) двое коньвъ продати да долгъ 
заплатити Гр 1392—1427 (2); видите оубо 
чада, како ти двою юсть во всемь. и кождо 
подъ другымь крыютсА Пал 1406, 116г; 
|| часть составного числ.: блгодать дрѣвь- 
нага оубо положиша ·κ· и дъвою кънигы. 
жидовьскыимь писанию. [в др. сп. писа
ніемъ] противоу положены, (δύφ καί 
είκοσι) КЕ XII, 246а; (въ) дъвоіе в роли 
нар. Вдвойне, вдвое: аже оубьють посла, 
или попа, то двое того дати за головоу. 
Гр ок. 1239 (смол.); атно се замѣшете 
михалу брату юг[о] дасте серебро двою 
ГрБ М 318, 40—60 XIV; бы (с) радость 
велика, и праз(д)никъ стго николы въ двое 
сътвориша стѣи цркви. СбТр к. XIV, 
185 об.; на дъвоіе в роли нар. Надвое, 
на две части: Вьсако дѣло м(о)лтвою 
печАЦтьлѣваи. то же дѣло со немь же ти 
са оумъ на дв<о)ю не моутить. Изб 1076, 
68—68 об.; юдиноу область на дъвою 
раздѣлгаахоу. (εις δύο) КЕ XII, 336; подо
баютъ оубо попомъ прѣди стогати. || на 
двою раздѣленомъ. на деснѣи сторонѣ, 
и на лѣвѣй. УСт XII/XIII, 264 об.— 265; 
въстаноуть лю(д) сами на са. и раздель- 
шесА на двою, расколы и бр(а)ни въздвиг- 
ноуть. КР 1284, 1256; горѣ же срдцю 
на двою мыслащю. и грѣшникоу въ два 
поути ходащю. ПрЛ XIII, 34а; инии же 
пакы на двою [в др. сп. двою] единого 
Х(с)а раздѣлАють (εις δύο) ГА XIII—
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XIV, 199а; цркві ста(г) Михаіла каменаю 
рассѣде(с) на двою и па(д) перево(д) с 
кровлею ЛЛ 1377, 157 (1230); Исайю... 
ра||стрѣнъ бы(с) на двою дрѣвАною пилою, 
оумрѣ. Пр 1383, 63а—б; подвизахсл. да 
обою совкуплю на двою раздѣленъ сэ(т). 
еретикъ. ГБ XIV, 1326; да никто же о семъ 
блазнитсА. помышьлаю раздѣлАема на 
двое члвка. СбТр к. XIV, 1 об.; црь... раздѣ
ливъ всю сущую по(д) властью стр(а)ну на 
двое (εις δύο) ЖВИ XIV—XV, 119а; по 
дѣвою, по дъвоюмоу — по два, по паре: 
вирьникоу взати... I ...коуръ по двою на днь. 
а хлѣбовъ -з- на не(д)лю. РПр сп. 1280, 
6166—в; то же РПрМус сп. XIV, 4 о6.\ 
ре(ч) Г(с)ь Ноеви... въведи к собѣ по 
двоему. сэ(т) всѣ(х) скотъ и сэ(т) всѣ(х) 
птицъ, и сэ(т) всѣ(х) гадъ Л Л 1377, 30 
(986); вдалъ юсть по двоюму. рамѣ руцѣ 
но юдино вси оу юдіною главы слушаютъ. 
Пал 1406, 1126; ф дъвою дъвою — по 
двое, по паре: ре(ч) бо || г(с)ь Ъъ ноюви... 
въведеши. сѣ собою \в ковчег] со(т) 
всѣхъ скотъ и со(т) всѣхъ птицъ и со(т) 
всѣхъ звѣри... и со(т) ВСАКОЮ плоти двою 
двою, моужескъ полъ и женескъ. Пал 
1406, 51—52; со(т) скотъ же ч(с)тыхъ 
введи къ собѣ седмь седмь мужескъ полъ 
и женескъ. и со(т) скотъ же неч(с)тыхъ 
двою двою мужескъ полъ и женескъ. 
Там же, 52а; ф быти на дъвою см. 
быти.

ДЪВОИМЕНИТЫИ (2*) пр. Имеющий 
два имени: сию прркы. приложивъ · βΪ ·  
осию пьрвѣю. по нюмь амосъ. михеа... 
посемь юдиного софонию. аггеа же и за- 
харию. дъвоименита же анъгела малахию. 
(διώνυμον) КГ XII, 2466; софониА. аггеА 
же и захарию. двоименитагр же аггла 
малахию. КР 1284, 203а.

ДЪВОИНИЦ|А (3*), -Ъ (-А) с. Дву- 
составностъ, философская диада: на инѣхъ 
тако же дъвѣ юстьствѣ. съблюдаю по 
числоу дъвоиницю. Юдинъ съ|творити 
съставъ невъзможьно. (τήν δυαδα) КЕ 
XII, 269—270; то же КВ к. XIV, 222г; 
Маркионъ... четыри нерожена соущьства. 
соущиихъ прѣдъложи. и пакы четвьрть- 
ницю въ дъвоиницю състави. (εις δυάδα) 
КЕ XII, 276а.

ДЪВОИНЫИ (1*) пр. Двойственный, 
противоречивъш: Не противисА страхоу 
гнѣ. и не пристоупи къ немв срдцьмь 
(дъвоинымъ)'. и не соумьни са оустъ 
чловѣчь. (δισσή) Изб 1076, 184 об.

Д Ъ В0И С ТВ|0 (1*), -А с. Состояние 
лиц или предметов, находящихся в паре: 
сэ(т) мужа свѣдительствоваю. да въюдине- 
ныю юви юдиною. во двсоиствѣ лицю пло

ти. сочтанию взаксэнить несочтаньною. 
ΜΠρ XIV, 173 об.

ДЪВО|ИТИСА (2*), -ЮСА, -ИТЬСА
гл. Повторяться: тъ флмъ. многомл(с)тиве 
поють(с). въ -г- гла(с). обаче -рлг· 
\]лл(м). не двоить(с) аллу(г). юко же и въ 
•Д-Т-Ьмь гл а (с). УСт ХІІ/ХІІІ, 257 об.; 
висикостъ юже юсть юлиньски двократы. 
и -г- и -в-ю. пре г мартию глемыи въ 
кд и -кё- избыточнаго м(с)ца. поне же 
двоить(с). КП 1280, 564г.

ДЪВОИЦ|А (9), -Ъ (-А) с. 1. Пара, 
два существа: Придѣте цѣломоудрига
любьци чстьноую двоицю [Бориса и Гле- 
ба\ почьтѣмъ. Мин XII (июль), 112;
съдравъ бывъ оу ваю ракы. о двоице 
предивьнаю. Там же, 116 об.; двсоици 
имущию ча(д). или внучата, да навыкнуть 
первѣю. своимъ домомъ. блгоч(с)тити. 
ΜΠρ XIV, 172.

2. Дву составностъ, философская диада: 
Маркисэните... четыре нерожена соущьства 
всѣмъ соущимъ полагаютъ, и пакы 
четверицю въ двоицю слагаютъ, (εις 
δυάδα) КР 1284, 382а; Отъ маненъта. 
персАнина соуща. си равномоіцьноу и про- 
тивноу двоицю именоующе хоулАть 
бж(с)тво. сэво оу||бо свѣтоу. сэво же тьмѣ 
винноу. (δυάδα) Там же, 3836—в; юже 
приснѣе. любомудр'ѣствити даютъ, и юже 
вещныю двоица быти. трчьнАго ра(д) 
юдиненыа разумѣваюмаго. (δυάδα) ГБ 
XIV, 1786.

ДЪВОИЦИ (21) нар. 1. Дважды, два 
раза: Не сътвори дъвоици грѣха, (в о)ди- 
нѣмъ бо повиньнъ боудеши. (δίς) Изб 
1076, 158; бы радость велика, и праздь- 
ника стго дъ[в]оици створиша въ стѣи 
црки ЧудН XII, 71в; почьрпають же мни
хомъ по двоици. томоу же оуставоу на 
коюждо чьрпанию съблюдаюмоу. УСт 
ХІІ/ХІІІ, 202 об.; юдать же въ простыга 
дни великаго поста по юдиною... а въ 
соу(б). и въ не(д). по двоици. Там же, 
208 об.; аще и непокорьнъ кто. и двоици. 
запрѣщению сътворити. Там же, 214 об.; 
да посѣщаютъ же ихъ юдиною или двоици 
не(д) игоуменъ. Там же, 243 об.; вино 
двоици цѣжено. ГБ XIV, Ю2в.

2. Вдвойне, вдвое: А оже боудоуть
холопи татью... то двоици [в др. сп. двои
цю] платиті. истьчю за собидоу. РПр сп. 
1280, 619г.

ДЪВОИЦОУ (2*) нар. 1. Дважды, два 
раза: парамонареви двоицю оударыию 
въ било въ великою, събирають(с) въса 
бра(т)ю УСт ХІІ/ХІІІ, 274.

2. Вдвойне, вдвое: Иже будетъ холопи 
татье... || ...то двоицю [в др. сп. двоици]
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платити истьцю за обиду. РПрМус сп. 
XIV, 9 об.— 10.

ДЪВОИЧА (1 *) нар. Дважды, два 
раза: Излславъ аче и двоича ступилъ 
[в др. сп. съступил] слова своего ЛИ 
ок. 1425, 155 об. (1151).

ДЪВОИЧЬНЪ (1*) пр. Сомнитель
ный, неясный: паче же тѣхъ женырии 
и в мужи(х) безмужыа. и двоични родомъ, 
швлени же невѣрьство(м). (αμφιβόλους) 
ГБ XIV, 1856.

ДЪВОИЧЪ (1*) нар. Дважды, два 
раза: не мьстить бо гь двоичѣ [в др. 
сп. двоичи] со томъ. ЛИ ок. 1425, 82 об. 
(1093).

ДЪВОКРАТИЮ (1*) нар. То же, что 
дъвократы: послѣдовавъшемъ юко же
мьню. иже искони, законоу ономоу. іеже 
не отъмьстиши дъвократию въкоупь. 
(δίς) КЕ XII, 1806.

ДЪВОКРАТЪ (4*) нар. То же, что 
дъвократы: добрѣ быти ключиса съборомъ 
бывати по коіеижьдо епархии еп(с)пъ 
дъвократъ лѣтъмь. (δεύτερον) КЕ XII, 
94а; не отъмьстиши бо дъвократъ въкоупь. 
(δίς) Там же, 1906; юко іесть съложениіе. 
житиіе различьно... пощениіе же дъвократъ 
въ соуботы. (δίς) Там же, 252а; не 
сэ(т)мьстиши двократъ. о іединонъ. [такі] 
ПНЧ XIV, 41а.

ДЪВОКРАТЫ (13) нар. Дважды, дву
кратно: -кё- двократы и пре(ж) -г- іеже 
висикостъ наричаіеть(с) КН 1280, 565а; 
пощюса двократы не(д)лА. ПНЧ 1296, 
103; со нем же [о Христе] на Иіерданѣ 
и на Фаворѣ двократы послушьствова, 
гла КТур XII сп. XIV, 60; иже [память 
о святых] двократы лѣ(т) чтомаю и пѣю- 
мага. по цр(к)вномоу оуставоу писанию 
прѣдати. Пр XIV (6), 1в; не лѢніса но 
и двократы прочитай словеса. ПрЮр XIV, 
23в; ничто же подобаетъ иного искати 
бо(л)ша. единою бо и двократы. и три- 
краты видѣвъ. ПНЧ XIV, 34а; не со(т)мь- 
стишй двократы о іединомь. Там же, 41а; 
лощенье же двократы в суботоу. КВ к. 
XIV, 211а. Ср. дъвакраты.

ДЪВОКРОВЬНЫИ (6*) пр. Двухъярус
ный: двьри же створиши въ страноу дво- 
кровьны и трикровьны створиши ковчегоу. 
(διώροφα) ГА XIII—XIV, 35г\ созда градъ 
Иіер(с)лмъ и црквь г(с)ню... || ...а въ 
высотоу локотъ · рк · двокровенъ [в др. 
сп. двокровна] бо бы (с) (διώροφος) Там 
же, 89—90\ не (то)чюю двокровна, но и 
• г· кровны ДОМЫ ИМАШе выспрьнА. 
свитъ бо въсхожениіе бАше на средѣ 
(διώροφα) Там же, 90 а; бчела... на оуглы 
строивши тако меду. оутверже(н)ю вкупь

дѣлу, таче двокровны и · г · кровны състав- 
лАе(т). да не тагостью меду спаду(т). 
ГБ XIV, 826; вы створисте собѣ храмы 
двокровны. но никако же нашею вѣры 
вышьше. Там же, 123г; полны стьгны 
стаю двокровнии храми и трекровнии. 
преводАщимъ предъидущимъ вслѣдую- 
щимъ. самѣмъ на са вступающимъ тмы 
родовъ всѣ(х). и теле(с) всацѢ(х). (διώρο
φοι) Там же, 176г.

ДЪВОЛИЧЬНЪ (3*) пр. Двуличный, 
лицемерный: члвкъ насилиіе творА крада 
и лихоимьствую. но и пакы милую нища, 
то и се дволично іесть. друзии же прелюбы 
творАть... и пакы въздержатсА. со(т) юді... 
тоже и се дволично іесть. Пал 1406, 116в; 
не будите дволични блг(с)тию. и злобою 
но къ іединои блг(с)ти прилѣпитисА. 
Там. же, 116г.

ДЪВОМЫСЛИ|№ (3*), -ΙΔ с. Несогла- 
сие, разногласие: да не кыихъ мощии 
дъвомыслию о црквьныихъ останеть. 
мьнитьса отъ мосѣю поставленыю и отъ 
сутухиана. (διχονοίας) КЕ XII, 107 а\ 
немълчьныимь дъвомысльюмь отъмѣ- 
таютьсА да юлико іеже въ насъ вьсѣхъ 
оувѣдѣно боудеть вьсако. (διχονοία) Там 
же, 1376; Годѣ юсть юще юко о дъво- 
мыслии римьскыю и александрьскыю 
цркве къ... папѣ... написати. (περί τής 
διχονοίας) Там же, 1556.

ДЪВОНАДЕСАТЬНЫИ (1*) пр. Две- 
надцатый: радоуисА мрье бце ею же ради 
двонадесАтьнаю доброта апл(с)каю избра- 
са СбТр к. XIV, 23. Ср. дъванадесАть- 
ныи.

ДЪВООБРЪТЬНЫИ (1*) пр. С трудом 
обретаемьій, обнаруживаемый: со горе
мнѣ оувы мнѣ. како без зазора іеже 
блгою. и двособрѣтною юсть въ члвкѣхъ. 
како ревению и претребьство зло. (δυσεύ- 
ρετον) ФСт XIV, 616.

ДЪВОПЛАВАЮЩИИ (1*) пр. Относя- 
щийся к земноводньім (?): тогда прАшеть- 
са землА с моремъ... юко мти юсмь члв- 
комъ. а ты прѣсмыкаюмымъ гадомъ... 
I ...азъ юсмь мти ап(с)лъ и пророкъ, и 
стмъ моужемъ. ты же дивымъ и прѣсмы
каюмымъ мти. и двоплавающихъ телесъ. 
ПрЛ XIII, 1196—в.

д ъ в о р а з о у м и | і€  (і*), -ιδ  с. Неоп-
ределенность, двойственность суждения: 
Недоразоумѣвающихъ. аще крещени бы- 
ша. или ни годѣ бы(с) кр(с)тити. да не 
како дворазоумиемь. и лишзтьса бж(с)твь- 
наго сочищению. КР 1284, 124г.

ДЪВОРАЗОУМЬНЪ (1*) пр. Неопреде- 
ленный, двойственный: да аще кде со(т) 
пи(са)нию. дворазоумна намъ ювлаютса.
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ДЪВОРАЗОУМЬСТВОВАТИ ДЪВОІДЗЫЧЬНЫИ

к могоуідемоу вамъ гасно протолковати 
съ 5мь идѣмъ. ПНЧ XIV, 8в.

ДЪВОРАЗОУМЬСТВ|ОВАТИ (2*), 
-ОУЮ, -ОУКЕТЬ гл. Раздумывать, сомне- 
ваться: не дворазуместуи ако будетъ ти 
Псалт XIV, 136 об. (гадат. приписка)\ 
не дворазумествуи орудии семь Там же, 
148 об. (гадат. приписка).

ДЪВОРОДЬЦ|Ь (1*), -А с. Тот, кто 
имеет двойную природу, двуприродный: 
цр(с)тво Асоурииское, сказающе Семи- 
рамлею лѣтомъ Аврамлемъ. о(т) сего ми- 
рамню [в др. сп. семирамию] бо Аврамъ 
са нарицають, и Игаковъ о(т) Инахона, 
и Моиси о(т) Кекропа двородьца [в др. 
сп. доворотьцА], I іегоже первѣиша 
ц(с)рА въ Акитии КВлини изъобразиша. 
(τον διφυή) ГА XIII—XIV, 33б—в.

д ъ в о с л о в ь ц |ь  (5), -А с. В сост.
им. линн.: повѣсть сщеньна о папежи 
римьстѣмь. григории. дъвословьци. 
(Γρηγορίου του Διαλόγου) КЕ XII, 248б\ 
О іестьствѣнѣмь. законѣ. о(т) двословца 
григорию. и петра. ПНЧ 1296, 160\ Въ 
тъ (ж) днь сказанию. григорью. двословца. 
о-проскурѣ. Пр 1383, 1456.

ДЪВОСТРАСТЬ|і€ (1*), -Ій с. Сладо- 
страстие, наслаждение: [дьявол] скверь- 
ныга прообразоую стр(с)ти... неподобьны- 
ми же мысльми стрѣлАіеть ср(д)це юсть 
же іегда двостр(с)тыемь истеченью творить 
пострадати. (διά τής ήδυπαθείας) ПНЧ 
XIV, 35г.

ДЪВОСОУГОУБ|ИТИ (1*), -ЛЮ, -и т ь  
гл. Удваивать, добавлять: ты же ми ви(ж) 
како бюсловець двосугуби(т). къ превла- 
чимымъ нб(с)наю. въ превлачимы(х) 
мѣсто пребывающаю ГБ XIV, 2026.

ДЪВОСЪМЕНЬНЪ (1*) пр. С трудом 
производимый, добываемый (?): двобрат- 
но бо есть истинно(е) слово, и двосѣменно 
ре(ч) блгое (δυσποόσιτον!) ФСт XIV, 152в.

ДЪВОСЪІАТЕЛЬНЪ (1*) пр. С трудом 
производимый, добываемый (?): тако бо 
оубо двосѣютелна вѣщь нѣкаю блгаго 
члвч(с)каго естьства. (δυσπρόσιτον!) ФСт 
XIV, 141г.

ДЪВОТИМЪНЬНЪ (1*) нар. С трудом 
проходимо, трудноодолимо (?): ходимъ
неподобнѣ далече пути. ходАще же риста- 
ниюмъ. и двотимѣннѣ носими. (δυσβάτου!) 
ФСт XIV, 90г.

ДЪВООУМИ|іе (1*), -Ій с. Двоедуиіие, 
коварство: тьмами въ себе оухыщріаше. 
обращению. бесконьчьно обращаю. и дво- 
оумию въ всѣхъ показоуга. (τό δΰσνουν!) 
ЖФСт XII, 67.

ДЪВООУНЬКЫИ (1*) пр. Двухунце- 
вый, весом в две унции: и пьрвѣю давъ

икономоу большю свѣщю -д. оунькии. 
и тако прочи(м) ’раздаю(т). дасть же и 
простьце(м) по свѣщи дъвооунькии. УСт 
ХІІ/ХШ, 272 об.

ДЪВООУХЫИ (І*) пр. С двумя руч
ками (о сосуде): овѣмъ оубо многа нѣка 
сытость, воды намъ, и до пыаньства вина 
двооухыю чаша. ГБ XIV, 99в.

ДЪВОХОУЛЬНЫИ (1*) пр. Содержа- 
щий двойную хулу: слыша (х)мъ. со(т) 
газыка беза(ка)нны(х) [так!] жидовъ, дво- 
хулное показание. и не вѣруютъ писанию 
стыю трца. ЗЦ к. XIV, 19г.

ДЪВОЧАСТЬНИ|ЦИ (1*), -къ С .  М Н .  

Те, кто принадлежит к секте двочастни- 
ков: Дъвочастьници. глютьса и аполина- 
рАне. юже несъвьршеною хво въчлвчению 
исповѣдающе. (διμοιρΐται) КЕ XII, 260а.

ДЪВОШЬДЫ (15) нар. Дважды, два 
раза: имѣи к німъ наказаниіе и поучению. 
не одиною ни двожды нъ разлоучно. 
донде оувѣдають. и разумѣютъ КН 1280, 
5ІЗб\ да позванъ боудеть гнъ юго двож- 
ди. и аще не придетъ, да послать по 
нь третьее. КР 1284, 210г\ юдиною покаю- 
с а . а двожьды прогнѣваю та  СбЯр XIII, 
124\ се же видѣ не юдиною ни двожды 
нъ множицею. Пр XIV (6), 184г\ оувра- 
чюи оубо таковагсэ двожды [КР 1284, 
181а — дващи] ΜΠρ XIV, 82\ егда издать 
братью по дво(ж)ды. по другии д(в)ѣ вина 
ча(ш). онѣмъ дають двѣ из шхз.^ПНЧ 
XIV, 197в\ гла бо ко мнѣ г(с)ь бъ. не 
юдиною ни двожды рекъ си лю(д)ю жесто- 
ци суть. Пал 1406, 149а. Ср. дъвашьды. 
ѵ ДЪВОЩИ (2*) нар. Дважды, два 

раза: Поне же не мощно двощи. едіною 
на всако лѣ(т) да бывае съборъ сърѣдѣ 
пасхы и ктАбрА [так!] м(с)ца. КР 1284, 
145а\ двощи въ лѣ(т) бывати събороу 
о(т) сего правила о(т)ложено еть [так!] 
и повѣлѣно быти единою Там же. Ср. 
дъващи.

ДЪВОІйДЕНИ|і€ (1*), -Ій с. Еда дваж
ды в день: насътитисА [так!] хощете и 
напитати. и двоюдениюмъ рыбоюдци. часто 
маслоюдци. (διφαγειν) ФСт XIV, 55в.

ДЪВОГАЗЫЧЫИ вм. дъвогазычьныи
ДЪВОІйЗЫЧЬНИК|Ъ (2*), -А с. Лжец,' 

обманщик: Не ходи вьсацѢмь поутьмь. 
съ грѣшьникъмь И ДЪВОАЗЫЧЬНИКЪМЬ. 
(о δίγλωσσος) Изб 1076, 135 об.\ шепот- 
ніка и двоюзычника клати достоить. 
ПрЮр XIV, 726.

ДЪВОГАЗЫЧЬНЫИ (1*) пр. В роли с. 
Лживый, двуличный человек: въ дроуга 
мѣсто не боуди врагъ, има бо лоукаво 
поношению. (на)слѣдить. тако и грѣшь- 
ныи и дъвоюзычыи. [так!] Дша лоукава
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ДЪВОУСАЖЕНЪ д ъ ж д ь

погоуби(ть) сътворьшааго (ό δίγλωσσος) 
Изб 1076, 136 об.

ДЪВОУСАЖЕНЪ (1*) пр. Размером 
в две сажени: ископа печерку малу дву- 
сажену. Л Л  1377, 52 об. (1051).

д ъ в ъ  см. дъва
ДЪВЪНАДЦАТЬ (4*) числ. Двенад- 

цать: за все за то взати кназю оу нова- 
города. двѣнадцать тысачи серебра. Гр 
1314 (новг.); а то поиде в тоу же двѣ
надцать тысачи серебра. Там же; а испла- 
тить новъгородъ. то серебро, двѣнадча(т) 
тысачи. то великомоу кнзю. грамота из- 
рѣзати. Там же; дати воемъ, на -^в· 
кораблии. по двѣнатьчать гривнѣ на 
ключь. ЛИ ок. 1425, 12 (907).

ДЪЖГЕВЫИ см. дъждевыи
ДЪЖГЕВЬНЫИ см. дъждевьныи
ДЪЖГИТИ см. дъждити
ДЪЖГЪ см. дъждь
ДЪЖГЬЦ|Ь (1 *), -А с. То же, что 

дъждь: дожгьцю бывшю и тучи велиции. 
пшеница с водою, многою смѣшена спаде. 
ЛИ ок. 1425, 104 (1114).

ДЪЖДІЕВАТИ (3*), -ЮЮ, -ЮІ€ТЬ гл. 
Орошать дождем: іеще же пакы творци 
рѣша, юко Зевесъ іесть дождююи, но ти 
же пакы рѣша, юко прелюбодѣиникъ 
юсть и сэтроковиць тлѣньникъ и сочегоу- 
битель и іетеръ сихъ не оумалАшесА 
виноватьствиіемь. оубо ни дождевати. аще 
бо си приимоваіеши, то и сонѣхъ ноужа 
іесть приюти. || аще ли сона извержеши, 
то и сию с ними, (δ ΰων... τό ΰειν) ГА 
XIII—XIV, 43—44; инако же ни дъждьва- 
ти іесть въздоухоу, но соблакомъ приіем- 
лющимъ водоу ли со(т) морА, ли горѣ 
водамъ тѣмъ възносимомъ || ли выспрь 
нб(с)ныхъ водъ, юко истиньнаю правда 
бествьными прркы ре(ч). (τό ΰειν) Там же, 
44а—б.

ДЪЖДЕВЫИ (4*) пр. 1. Дождевой: 
соуть бо и страны іетеры теплы, юже соуть 
теплотою дождевою ли водою и пищею 
телеса въздвизають къ счетанию невъздер- 
жаньномоу ГА XIII—XIV, 876; на нихъ 
же бАхоу домове различнии превыспрь- 
нии и корыта камена на прииманиіе 
дождьвыхъ водъ, (όμβριμαίων) Там же, 
124г.

2. Дождливый: Въ лѣ(т) -^г-х-на· сто
ите вса осенина дъждева. ЛИ XIII—XIV, 
23 (1143); и ста всѣ лѣ(т). дъжгево Там 
же, 63 (1201).

ДЪЖДЕВЬНЫИ (17) пр. 1. Дождевой: 
Лежащю ти въ твьрдо покръвенѣ хра
минѣ. слышащю ж е оушима дъждевьноіе 
множъство. помысли о оубогыхъ како ле
жать нына дъждевьными каплАми юко

стрѣлами пронажАіеми. Изб 1076, 42; 
Красина іесть милостини въ врѣмА 
ск(ъ)рби. юко || же и облаци дъждевь- 
нии въ времА ведра. Там же, 165 об.— 
166; оуЦдобнѣіе каплАмъ дождевнымъ 
ищетенымь быти. нежели моихъ грѣховъ 
множьство превзидоша главоу мою. СбЯр 
XIII, 43—43 об.; соблаци двигноушасА 
дъжгевнии. и блистанию и громи. ПрЛ
XIII, 1136; како можаше страдати со(т) 
шибению громнаго и со(т) множьства 
капль дъжевны(х)? (των ΰετών) ГА XIII—
XIV, 366; іезавель же по блг(д)ти дож- 
гевнѣи на смрть готовлАшесА предати 
Пр 1383, 119а; со(т) вѣка изъчтены іему 
суть каплА дождевныю. і роса в число 
падаіеть. и сквозѣ вса проиде и вса 
исполни. ΜΠρ XIV, 3 об.; Лежащю ти 
въ твердо покровнѣи храминѣ то слыша
щю же оушима св(о)има. дождевное 
множьство помысли оубогыхъ. како ле
жать нынѣ I дождевными капл(А)ми юко 
стрѣлами пронажаеми. ЗЦ к. XIV, 74а—б; 
ТвОрАи мл(с)тню въ времА печали, юко 
и облакъ дож(д)евныи во времА без- 
дожью. (ΰετου) Пч к. XIV, 24 об.

2. Дождливый. Дъждевьнаю в роли с.: 
ратаеве пакы обычаю видАще временьна 
стоюща. прорѣчють. дождевнаю и боурь- 
наю и оутишеные. и юснъ аеръ боудоущь. 
ПНЧ XIV, І25г; юко же ре(ч) г(с)ь. да 
будуть знаме(н)ю на дни и на годы, и 
на лѣта знамению же бывають. свѣтил- 
никома тѣма. бурнаю оутѣше||нью в 
дождьвнаю оужнАю же и сѣвернаю 
взвѣюнию. Пал 1406, 17а—б; но іегда 
почернѣіеть луна полна будущи свѣта, 
дождьвьна бываіеть. Там же, 17в.

ДЪЖДІИТИ (11), -ю, -ить гл. Посы
лать дождь: оць вашь нб(с)ныи. иже во- 
сиюіеть слнце своіе. на злыю и добрыю. 
и дожгить на праведныю и не на пра- 
ведныю. ПНЧ 1296, 62 об.; Се же дождити 
хлѣба съ нЗсе млтвою не имАше и кормі- 
ти в пустыни люди бѣжаща. (ΰειν) ГБ 
XIV, 1586; слнце сиАеть на грѣшныА и на 
праведныА. дожгъ дожгить на праведныю 
и не на праведныю. СбСоф к. XIV, 12г; 
то же (βρέχει) ЖВИ XIV—XV, 46в; 
| образн.: сего ради громи, сего ради 
гласи, да не преобидитьсА блгость. иже 
солънце сиюю. и невисть [так!] осоужаіеть 
иже дождью [в др. сп. дождь даю] и огнемь 
дождить. ПНЧ 1296, 166 об.; Вѣдѣ и огнь 
не ч(с)тащии. но мучащии. или содо(м)- 
скыи. иже на вса грѣшныю дъжди(т) 
жюпело(м) смѣшены(м) с бурею. ГБ XIV, 
42а.

дъжд|ь (158), -А с. Дождь: Тъгда
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бо и гна милость юко дъждь на троскотъ 
в нашА дша  одъж(д)ить. Изб 1076, 202; 
таче пакы дъждю прѣставъшю. со(т)иде 
холюбьць въ домъ свои. ЖФП XII, 546; 
и дъждь вънезапоу велии зѣло съшедъ. 
оумножьшеисю сонъ всь оугаси согнь. 
(ύετός) ЖФСт XII, 151; землА... пивъ- 
шию съходАщаго на ню многашьды 
дъжда. и ражающи быль благоу. СбТр 
XII/XIII, 132 об.; и бы (с) громъ великъ 
и тоутьнъ и дъжгь великъ и мълниа 
блистаниіе Парем 1271, 260; аще кто 
поутьшестввю и мимо идыи. ноужа ради 
дъжа и снѣга, вълѣзъ въ црквь собитаеть. 
не имыи инъде нигде же виталища. КР 
1284, 1156; [бог] поущаіеть дожьгь свои 
на праведный и на неправедный. ПНЧ 
1296, 85 об.; излѣи въ мнѣ слезы, гако 
же излѣюлъ іеси земли дождь. СбЯр
XIII, 74 об.\ повеле 5ъ ветру из морА 
и дъжгю великоу и стоудению належащю. 
ПрЛ XIII, 90а; Того (ж) лѣ(т). наідоша 
дъждеве. ЛИ XIII—XIV, 132 (1251); По- 
сидонъ іесть вода, а Ифеста согнь, Ироу 
же аероу соущю, Димитроу же землА и 
плоды, Дню же дождь, (υετόν) ГА XIII—
XIV, 43г; и содожди на(м) дождь ранъ 
и позденъ. и наполнАтсА гумна ваша 
пшеницѣ. пролѣютсА точила виннаю и 
масльнаю. ЛЛ 1377, 57 (1068); Тог(ж) 
лъ(г). с весны. Вѣтри силни быша. и дож- 
дове. Там же, 171 об. (1300); тогда же 
дожгю нашедшю и огню оугашыню. 
Пр 1383, 148г; Тебе дѢла соблаци дъждемь 
зе(м) напаюю(т). КТур XII сп. XIV, 39; 
в ты дни дъжда не бываіеть. щюрове 
лѣтаю въспоютъ дъждь назнаменають. 
ΜΠρ XIV, 33; иже быти по(д)бну 5у. и 
проювлАЮ по(д)бию рече. слнце вжагаю 
на злыю и на дсэбрыю. и дожь даю на 
праведныю и неправедный. Там же, 65 об.\ 
помолиса авва. да придеть дождь. ПНЧ 
XIV, 1476; со(т)юхъ со(т) васъ дождь часть 
іедина измоче. и часть на ню же не одож- 
ди(х) исше. (τον υετόν) ГБ XIV, 113а; 
постиса прркъ илыа... и дождь жажющимъ 
людемъ испроси оу Ъа. СбТр к. XIV, 16 об.; 
снидеть г(с)ь юко дождь на руно ЗЦ 
к. XIV, 20в\ дож(д)ь блг(д)тныи оброси. 
купѣль паки порож(д)еніа. ИларСлЗак 
XI сп. XIV/XV, 162; в ласѢхъ со(т) оумно- 
женьА дожда ·χ· лю(д)і потопло. СбПаис 
ХІѴ/ХѴ, 130; нѣции оубо бес покрова 
претерпѣвше. пламАнемь зною, и зимою 
нестерпимою, и дожде(м)... бѣду приемлю- 
ще. (όμβροις) ЖВИ XIV—XV, 50в; [чер- 
нец Купила] и дождь сведе и юзеро исоу- 
ши. ПКП 1406, 113а; дождь просвѣщають 
злакы. Пал 1406, І56в; и на тоу ночь

бы (с) дожчь. великъ ЛИ ок. 1425, 132 об.
(1148); | образн.: ОкроплАю себе дожде(м) 
дхвнымъ... класъ бж(с)твныи взрасти 
Мин XIV (май, 2), 17.

ДЪЖДЬНЫИ (3*) пр. Дождевой: кто 
оубо пѣсокъ морьскыи. и каплА дождь- 
ныю. и глубины долготу ищтють. (ύετοΰ) 
ГБ XIV, І05а\ ТворА мл(с)тиню во времд 
люто юко соблакъ дождьны во времд 
бездождью. Пч XIV—XV, 23\ аще ли паки 
пото(м) вспарить слнце. то охудѣють 
зерно, и рожению пакость творить, аще(ж) 
ли не въсприюмлеть влагы сэ(т) нашь- 
стви [так!] дожь(д)на. та вшедъшею 
I истрАкнуть. Пал 1406, 43а,

ДЪЖЕВЬНЫИ см. дъждевьныи
ДЪЖЬ см. дъждь
ДЪЛГО (48) нар. Долго, в течение 

длительного времени: хощи же бъдѣти въ 
п(с)лмхъ и млтвхъ въ мѣроу... не про- 
влѣщи же долго млтвы. ПНЧ 1296, 133 об.\ 
со чадо азъ не нарадовахъсА съ твоимъ 
сочмь долго. ПрЛ XIII, 68г\ И бѣ мАтежь 
новѣгородѣ. а стосла(в) дълго не бАше. 
ЛИ XIII—XIV, 20 об. (1139); оуже да не 
долго глю, со(т)кудѣ ті юсть? (μή μακρο
λογώ) ГА XIII—XIV, 229а; а самъ ци 
долго поживе. Л Л  1377, 102 об. (1139); 
и лѣжа долго безъ дша. Пр 1383, 47г; 
а они имають держАти. так(о) долго 
докола. имо тыхо д тысачи рублиі непол
на не со(т)дамы. Гр 1388 (I, ю.-р.); самъ 
долго жити не могу. КТурКан XII сп. 
XIV, 230 об.; аще не виноватъ долго не 
держи гнѣва. РПрМур сп. XIV, 2 об.; 
правый властелинъ... долго владѣютъ иже 
людемъ оугажають. ΜΠρ XIV, 29; оугод- 
наю ц(с)рю творАше. тѣ(м) и долго дер
жаніе власть ту. ГБ XIV, ІбЗв; почто 
оубо его долго разгнѣваю ЗЦ к. XIV, 
67а; И долго... буду ти исповѣдаю, 
(μακρόν) ЖВИ XIV—XV, 28г.

ДЪЛГОВРЕМЕНЬНЫИ (2*) пр. Про■ 
должающийся долгое время: Аще въ
болезни долговременьнѣи сълежащемъ 
імъ. ілі въ старости, или немощь достиг
шемъ імъ. небрѣгше о сихъ попечении. 
дѣти позываюми со(т) родитель своіхъ. не 
въехотѣша прилежанью сподобити іхъ. 
(χρονίμ) КР 1284, 3096; Маловременнаю 
ц(с)рьствию лоуче юсть долговременныю 
власти насилныю (μακράς) Пч к. XIV, 
126 об.

ДЪЛГОДОУШЬ|і€ (1*), -ΙΔ с. Долго- 
терпение, великодуилие: Сло(в) -ба· о 
терпѣнии и о долгодшьи. (περί... μακρο- 
ϋυμίας) Пч к. XIV, 139.

ДЪЛГОДОУШЬНЪ (1*) пр. к дълго- 
доушые: моужь моудръ много тьрпить.
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и дългодшьнъ моужь. великъ въ моуд- 
рости. а малодшьныи крѣпъкъ безоумьлъ. 
СбТр XII/XIII, 72 об.

ДЪЛГОДЬНИ|іе (2*), -Ій с. Долголе- 
тие: Страхъ гнь възвеселить срдце. и дасть 
веселию и дългодьнию. (μακροημέρευσιν) 
Изб 1076, 183; Сь въпросимъ бы(с), 
кыими брашны пи||таюсА доиде старости 
и долгодныа. Пч к. XIV, 138 об.— 139.

ДЪЛГОЖИВЬЦ|Ь (1*), -А с. Долго- 
житель: въ томь бо островѣ живоутъ 
глемии Маркови, рекше долгоживци. 
ГА XIII—XIV, 30г.

д ы і г о л ъ т ь | і е  (і*), -іа с. Долго-
летие: Не тако оубо вса равно свершаетсА 
всѣмъ, юко не вси равни суть, по възрасту 
и по нраву... по* долголѣтью и по мало- 
лѣтью. (μακροχρονίαν) ФСт XIV, 166в.

ДЪЛГОЛЪТЬНЫИ (8*) ηρ. 1. Дол- 
голетний: Тако и вы живѣта чадѣ
мои. да и вал Ъ ъ  оублажить. и длъго- 
лѣтьна ювить и сътворить. (μακρο
χρονίους) Изб 1076, 110 об.; и да долго- 
лѣтенъ боудеши на земли, (μακροχρόνιος) 
КР 1284, 257в; да блго ти боудеть и боу
деши долголѣтенъ. ПНЧ 1296, 39 об.; 
то же Пр 1383, 137в; Пал 1406, 149г; 
да не долголѣтенъ будеть. и да не налА- 
гуть на на супостати. Пал 1406, 158в.

2. Долговременный, продолжительный: 
дай же юмоу гь Ъ ъ  млсть свою и наслѣ- 
диіе црства нЗсьнааго. и дълголѣ(т)но 
кнАжениіе ЕвМст до 1117, 213 (запись 
1125); последи же прилоучисА оцю ми 
долголѣтныи недугъ, имь же болѣвъ 
оумьре. ПрЛ XIII, 1136.

ДЪЛГОРОУКЫИ (5) ηρ. В сост. им. 
личн.: арта^ере^ъ долгороукии КН 1280, 
596г\ По Артаванѣ же цр(с)твова Артак- 
серексъ Долгороукыи лѣ(т) -ма- (’Αρτα- 
ξέρξης о Μακρόχειρ) ГА XIII—XIV, 
1276; [Иерусалим] не при Коурѣ же 
създанъ бы (с), нъ прі Артарсѣрекьсии 
Долгороукаго. (επί του Άρταξέρξου τοϋ 
Μακρόχειρος) Там же, 173α.

ДЪЛГОСЛОВИ|і€ (2*), -1Δ с. Много- 
словие, многоречивость: нъ аще дълго- 
словиіе нѣкою мьнитьса. о възищемѣмь. 
аще съвѣщающе вьси въ тоу нощь, 
вьсего мира свѣтоу. гоу нашемоу въси- 
гати. о часѣ пьрАть. нъ мы блгоразоумьно 
реченаю. и вѣрьно съчетати оусьрдоуюмъ. 
(μικρολογία!) КЕ XII, 2216; и сь кіпріанъ 
іако пише(т) в долгословьи ісповѣда. и 
обличи свою злобу. ГБ XIV, 196а.

ДЪЛГОСТ|Ь (3*), -И с. 1. Длительность, 
продолжительность: аште ли не оудобь 
боудеть таковою, ли коюа ради бѣды, ли 
дългости ради поути. вьсако трьмъ

въкоупь събирающемъсА. съвѣтьномъ бы
вающемъ кромѣ соуштиимъ. и съложе- 
номъ писмены. тъгда поставлюнию тво- 
рити. (διά μήκος) КЕ XII, 21б\ то же 
КВ к. XIV, 34в.

2. Длина: великою доубью юже неоудобь 
носимо за долгость. ПКП 1406, 190а.

ДЪЛГОТ|А (52), -Ы с. 1. Длитель
ность, продолжительность: она... ни мало 
же помьдьливъши ни дълготы же поути 
оубоювъшисга. въ преже реченыи градъ 
иде на възисканию сна своюго. ЖФП XII, 
32а\ аще ли не оудобьно боудеть таковою, 
или находАщаю ради бѣды, или дълъготы 
ради поути отъ вьсакого. трьмъ въкоупь 
събьравъшемъсА съпрічьтеномъ б ы в а ю 
щемъ отъ вьсѣхъ и съложьшемъ къни- 
гами. тъгда поставлюнию творити. (διά 
μήκος) КЕ XII, 716; обаче же сэ(т) триі 
поставлАетьсА. аще і вси юп(с)пи сущій 
въ области, іли нашедшаю ради ну^ка. 
или долготы ради путе приіти не възм(о)- 
гуть. КР 1284, 54в\ блгоизволи превести 
ма. житиискоую поучиноу мнозѣми волъ- 
нами грѣховнами погрАзноути хотАщаго. 
иже и сего дне дълъготоу. сподобилъ ма 
юси коньчати. СбЯр XIII, 201 об.; и ре(ч) 
Ъ ъ  къ Ноюви: времА всакого члвка при- 
де предъ мною... аще и животъ ихъ 
оуре(ч) за -рк- лѣ(т)... но, долготоу скра- 
тивъ за ·ρ· лѣ(т), на вса наведе потопъ, 
(την προσΦεσμίαν) ГА XIII—XIV, 35ѳ\ 
и далъ юму юси. долготу дни в вѣкы 
вѣку. ЛЛ 1377, 142 (1206); готовъ пр(с)тлъ 
твои Ъе. и свѣдению твое оувѣриша. подо- 
бають стни твоюи въ долготу днии млтва- 
ми всѣ(х) стхъ твоихъ Пр 1383, 157г; 
[Зосима] скорбАше и тажко юму бѣ. по
мы шлаюи долготу лѣ(т). хотѣ да бы 
юдинѣмь днемь. лѣто минуло. СбЧуд 
XIV, 65г; ни долготою заклинанью лютуй, 
обличенье бо е(с) и оуказъ. оусвоенье 
дара приютью. е(с) же заклинанью напи
сано им же заклинае(т) о Ъзѣ дьювола 
кр(с)таи. из'ити и I бѣжати далече к р у т и 
маго. ГБ XIV, 37в—г; Долгота житиискаю 
поуть правый, (μήκος) Пч к. XIV, 137; 
ты оубо ча(д) не пренемагаи. въ болѣзнь(х) 
възды(х)нию. ни оужасаисА долготы вре- 
мене. и бѣсовьскы(х) навѣтъ, (τό μήκος) 
ЖВИ XIV—XV, 1316; [Феодору] врагъ 
принесе стоужению имѣнию ра(д). раздаю- 
на(г). юко же || семоу помышлати долго
тоу лѣ(т). и изнеможению плоти. ПКП 
1406, 1836—в; въздвигнеть г(с)ь жьрца 
нова... и тъ створить судъ праведный, на 
земли въ долготу дни. Пал 1406, 107а.

2. Длина: Аводъ... поразивъ КВглома... 
мечемь собоюдосэстромь, падь имоуща в
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долготоу (τό ^ήκος) ГА XIII—XIV, 73а; 
и ре(ч) Г(с)ь Бъ Ноеви. створи ковчегъ в 
долготу локотъ ·τ· а в ширину ·π· ЛЛ  
1377, 30 (986); азъ видѣхъ серпо схо- 
дащь свыше, в долготу *к· лакотъ. 
Пр 1383, 150в; кто оубо пѣсокъ морьскыи. 
и каплд дождьныш. и глубины долготу 
иштеть. ГБ XIV, 105а; слышавъ же дре- 
водѢла. іако претертиіе не точью в толъсто- 
ту. бАше бо в чело полъчетверта локти, 
а долгота · μ· лакоть. СбТр к. XIV, 160; 
володимиръ. вземъ мѣроу бж(с)твныіа 
той цркве печерьскыш. всѣ(м) подобиіе(м) 
созда црквь в городѣ ростовѣ. || и в высо- 
тоу... и в долготоу. ПКП 1406, 140а—б; 
іесть же вселеные сихъ всѣхъ шзыкъ си- 
мовъ простираисА в долготоу I сэ(т) инди- 
киш до нирокуруръ Пал 1406, 59а—б; 
|| пространство: того ради. расыплетесА 
въ долготу земныга. [в др. сп. земную] 
и будете въ сѣшнии. [в др. сп. рассѣшньи] 
и охудѣете. акы вода непотребна. Пал 
1406, 1176.

ДЪЛГОТЬРПИ|і€ (1*), -Ій с. То же, что 
дълготьрпѣнше во 2 знач.: Вельми хощеть 
ноудитисш члвкъ. да оудьржить страсть 
гнѣвьноую. и съкоутаіеть шрость дшевь- 
ноую дълготьрпиіемь. кротостью, млтвою. 
СбТр ХІІ/ХШ, 70.

ДЪЛ ГОТЬРПЪЛ И ВЫ И (29) пр. Терпе- 
ливый, обладающий болыиим терпением: 
бъ правьдьнъ соудии. крѣпъкъ и дълго- 
тьрпѣливъ (μακρόθυμος) КЕ XII, 1736; 
дълготѣрпѣливыи же гь. кротъцѣ со(т)вѣ
ща имъ СбТр ХІі/ХІІІ, 84 об.; то же ПрЛ
XIII, 1116; ГА XIII—XIV, 178г; по(д)баеть 
еп(с)пу преж(д)е всего, чисту быти тѣломь. 
и потомь оучителну кротку долготерпеливу. 
а не наглодшьну. или сварливу КР 1284, 
349в; зѣло бо іеси хе мл(с)твъ долъго- 
терпѣливъ и прѣмл(с)твъ СбЯр XIII, 
207 об.; долготерпеливый же г(с)дь пребы- 
ваше ожидаА. донде же придеть ПНЧ XIV, 
95г; ты блгъ. || но мы безаконновахо(м). 
ты долготерпѣливъ но мы газвъ достоини. 
(μακρόθυμος) ГБ XIV, 114а—б; требѣ іе 
[вм. іесть?] намъ ннѣ добрѣ. Пустынною 
житиіе преити. поборникомъ будущемъ 
послушливолюбцемъ. терпеливым же и 
долготерпѣливымъ. (μακρόθυμους) ФСт
XIV, 34в; Долготерпеливъ моужь оуга- 
шаеть соудъ, неч(с)тивыи же подвизаеть 
больма. (μακρόθυμος) Пч к. XIV, 139 об.; 
г(с)и 5е щедрый мл(с)твыи. и долготер
пѣливъ. и многомл(с)твъ и истиньнъ. Пал 
1406, 1366.; в роли с.: До врѣмене сътрь- 
пить дъ||лготрьпѣливыи. и на послѣдъкъ 
дасть веселиіе. (μακρόθυμος) Изб 1076, 
184 об.— 185; долготерпеливы, въ радости

и въ весельи ^есть всегда, в досаженьи 
оуповаіеть на ба. Пр 1383, 115а.

ДЪЛГОТЬРПЪЛЬНЪ (1*) пр. То же, 
что дълготьрпѣливыи: Аще кто при-
обидѣнъ сэ(т) кого ни іединого же възло- 
жить словесе. долготерпѣлна и безлобию. 
изволить же са боу со(т)дати соудъ 
ли по истинѣ створити. ПНЧ 1296, 23 об.

ДЪЛГОТЬРПѢНИ|іе (64), -ІА с. 1 .Дей- 
ствие по гл. дълготьрпѣти в 1 знач.: са(м) 
г(с)ь долготерпѣныа ради, легеонъ англъ 
сэ(т)рекъсА во времА с.тр(с)ти. ГБ XIV, 93г.

2. Долготерпение, терпимость: Боуди 
скоръ въ послоушАни||<и с)воіемь. длъго- 
тьрпѣниіемь отъвѣштаи отъвѣ(тъ). (έν 
μακροθυμία) Изб 1076, 135 об.— 136;
приіемліеть бо всѣхъ [бог] юко же и мы- 
тарА. шко же и разбойника... дълготьрпѣ- 
ниіемь глще къ ніем8. СбТр ХІі/ХІІІ, 23; 
Подобаеть кротъкаго и мирнаго х(с)а. 
оученикомъ попечениіе велико имѣти со 
со(т)рѣцающихъсА со(т) съборныш цркви 
и всачьЦскы пещисА кротостию и долго- 
терпениіемь. КР 1284, 1206—в; долготер- 
пѣнига оубо плодъ показати подобаіеть къ 
5оу. ПНЧ 1296, 24; и оудивльсА со семь 
рабъ тъ. и ре(ч) въ себе аще любить ма 
гнъ гнѣваіасА на ма. нъ подъштъ дълго- 
тьрпѣниіемь мою непокорьство. ПрЛ XIII, 
72а; члвкъ моудрьствовавъ и бж(с)твь- 
ныхъ соправдании, неизреченьнаго право- 
соудыа и долготерпѣниш небрегъ, искоу- 
шенъ бы(с) поистинѣ ’биш гнѣва безмездь- 
наго и несэ(т)бѣжнаго. (μακροθυμίας) ГА 
XIII—XIV, 1226; долготерпѣные бо всегда 
цѣлить. Пр 1383, 1156; Дшевнаго падению. 
по вса часы в собѣ вида, и твоіе долго
терпѣные слове прѣсобидА. всѣхъ блгыхъ 
лишихъса. и всакои муцѣ повиненъ быхъ. 
КТурКан XII сп. XIV, 225; тѣм же съ 
многымъ долготерпѣньемъ оуловивше 
правду, створите истину. РПрМус сп. XIV, 
3; посрами клевету, и псоч(с)ти долго- 
терпѣниіе. ΜΠρ XIV, 45; подобаіеть... 
преже всего схранити заповѣди г(с)на. 
долготерпѣниіе глю. и истіну. ПНЧ XIV, 
1626; молюса и премолюсА пребыти в тер- 
пеньи мнозѣ. и в долготерпѣнии. (έν... 
μακροθυμίμ) ФСт XIV, 986; со глубина 
блг(с)ті. и долготерпѣниш 5иш. ЗЦ к. XIV, 
94в; Иже много согрѣшающей... должьни 
соуть боштисА и трепетати, растетъ бо имъ 
моука соугоуба долготерпѣниіемъ бжие(м). 
(τής μακροθυμίας) Пч к. XIV, 94 об.; Пло(д) 
же духовный есть любы || радость миръ, 
долготерпѣнье, (μακροθυμία) ЖВИ XIV— 
XV, 45а—б.

ДЫ1ГОТЬРП|ЪТИ (17), -ЛЮ, -ИТЬ гл
1. Терпеливо сносить страдания, быть вы-
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носливым: Вьсе гелико нанесено ти боудеть 
приими. съ съмѣренигемь дълго трьпи. 
(μακροϋύμησον) Изб 1076, 185 об.; сопле- 
ванъ б>ы и пороуганъ. долготерпАше 
заоушенъ и соклоснованъ. и на смрть 
сосоуженъ СбЯр XIII, 156; любы долго- 
терпить, блжить, не гнѣваіеть(с), не пом
нить злаго (μακροθυμεί) ГА XIII—XIV, 
2556.

2. Быть снисходительныя, терпимыя: 
наказаніе бещиньньпа оутѣшите тъщивьпа. 
въсприіемлѣте немощнаго, долготерпите 
ко всѣмъ. ПНЧ 1296, 94 об.; блгвлю т а ... 
на всакъ днь и ча(с) || долготерпАща на 
мнѣ съгрѣшающимъ. СбЯр XIII, 78 об.— 
79; [бог] со мнѣ долготерпѣлъ геси. Тая же, 
157 об.; Х(с)оу долготерпАідю со безаконьи 
бохоульствига ихъ (μακροθυμοΰντος) ГА 
XIII—XIV, 1596; Ъъ. вѣсть немощь нашего 
рода... I ...и впадающимъ оубо члвкмъ въ 
грѣхы. гако снемъ ожидають исправленью. 
долготерпА имъ. ПНЧ XIV, 178а—б; || тер
пеливо ждать: блгыи же бъ ожедага и 
долготьрпАи. покаганига ихъ. посла к нимъ 
стыга пр(о)ркы ЧтБГ к. XI сп. XIV, 26.

ДЪЛГ|Ъ (176), -ОУ с. 1. Долг, то, что 
подлежит возврату: н пѢназь длъга. Изб 
1076, 220 об.; отъ с^дише къ нажирв. се 
жддъке пославъ. Абетника дова и погра
била ма. въ братни долгь ГрБ № 253, 
30—50 XII; въ оутрии днь шедъ въ градъ, 
и оу продающиихъ да възьмеши въ займъ... 
и послѣдь гегда богодѣгавъшюоумоу боу. 
о(т)дамы дългъ со(т) бога. ЖФП XII, 45а; 
помилоуи м а . дължьнъ бо ми геси ицѣли 
ма. и со(т)даи дългъ свои мънѣ нынѣ. 
ЧудН XII, 72а; гако въистиноу отъ стыихъ 
глютьса іеже остави намъ дългы наша, 
(τά όφειλήματα) КЕ XII, 160а; тамо бо 
лихвы соугоубаго дълга николи же прѣ- 
ходать. сьде же аще тьмами соугоубь 
кто іеже принесеть то приіемлеть. УСт 
ХІі/ХІІІ, 237; аже смолнАне. не дадоуть 
іемоу вълъ. смолнанъмь платити. самымъ 
дългъ платити. Гр 1229, сп. А (смол.); 
о долзѣ. Аще кто многымъ || долженъ 
боудеть. РПр сп. 1280, 623а—б; ОЭже ли 
велми зло боудеть. гако не мочи моужю 
дьржати. жены, или жена, моужа. или 
долгъ многъ оу моужа застанеть. КН 1280, 
531е; І&ко аще жидовинъ, хота оубѣжати 
нѣкоею вины, или долгоу. въсхощеть 
крестьганъ быти. не подобает его приАти. 
(χρέος) КР 1284, 2516; Аще простии члвѣ- 
ци. долгъ имуть на нѣкоей цркви. понужени 
будутъ взати и за долгъ недвижимое 
имѣнье, рекъше село, (άντί του χρέους) 
Там же, 2926; сэстави намъ влдко дългы 
наша, гако и мы сэставихомъ дълъжникомъ-

нашимъ. ПрЛ XIII, 146а; оуже бо ми долгъ 
сторицею искупи х(с)ъ. Пр 1383, 376; а двое 
коне(в) есмь велѣ(л) бра(т) своему костену 
прода(т) да долгъ заплатити жеребчи(к) 
воронъ да кобы(л) карую Гр 1392—1427 
(2); и разгнѣвавъсА предасть и мчтлемъ. 
дсонде же въздасть весь долгъ. ΜΠρ XIV, 
48 об.; иже оуби кого, винограда ради, 
прилежаща къ своей нивѣ, о нем же мы 
рече послушьствовахомъ. гако тъ за дългъ 
виноградъ гажаетьсА. и гако не тъ оубилъ 
есть, но гако съ брега спадъ оумертвисА 
ПНЧ XIV, І16в; не буди даньни(к) лютъ 
малу долгу, (του... χρέους) ГБ XIV, 39в; 
кто може(т) со(т) насъ долгъ со(т)дати 
[την οφειλήν) ЖВИ XIV—XV, 131 г; 
[ образн.: сэстави ближнемоу скорбь, и 
со(т)даи же емоу долгъ. СбТр к. XIV, 20; 
го же ЗЦ к. XIV, 1166; въздаи же оубо 
блг(д)тлю долгъ блг(д)рнию (τό χρέος) 
ЖВИ XIV—XV, 1266; | о грехе: оуже бо ми 
долгъ сторицею искупихъ(с). Пр 1383, 376; 
сэ(т)пусти долгъ дшь нашихъ. КТур XII 
сп. XIV, 17; но вл(д)ка мл(с)рдыи. искупи 
ны долговъ прадѣда нашего адама. Пал 
1406, 406; || дань: А долгъ бесерменьскыи 
и проторъ, и русскыи долгъ, а то ны 
подънати по тому же по розочту. Гр 1389 
(1, моск.).

2. Долг, обязанность: тъгда сотъпоуще- 
на бывъша и не отъходгаста сэ(т) церкъве 
днь и нощь, паче же и ослепленыи акы 
поносы имыи къстыима. и акы дълга просга 
и припадаю къ гробома СкБГ XII, 23г; ни 
I оставивыи женоу ни моужа оставивъшига 
съ инѣмь съчетаютьсА нъ тако прѣбоу- 
доуть или съм иратьса. іеже аще прѣоби- 
дать  на покаганию приноудАтьсА. въ ніеи- 
же вещи законъ црквьныи проповѣдати 
дълга испросить, (χρέων) КЕ XII, 155—156; 
могыи прекормити или спсти сэ(т) глада 
или долгомь плѣненига гоубима. и не 
помогыи тъ гако неправеденъ, и оубииць по 
правьдѣ сосоудить(с). ПНЧ 1296, 69 об.; и 
дѣдомъ своимъ. сэ(т)давъ собщии долгъ 
егоже нѣ(с) оубѣжати всАкомоу роже- 
номоу. ЛИ ок. 1425, 215 об. (1178); по 
дългоу β роли нар. Как должно, как сле- 
дует, как подобает: тѣмь же по долгоу та  
величаюмъ. СбЯр XIII, 11; похвалАіему 
бо сему трое добро бывають. гако сэ(т) мене 
похвала по долгу. ГБ XIV, 141г; Ни преиму
ща еже истиньны(х) нъ въздающаго 
комуждо искренему по долгу и пребываеть 
всь тѣломъ, всенаслѣденъ и оустроенъ на 
потребованье подвизаныа. (τό κατά χρέος) 
ФСт XIV, 216г.

ДЪЛГЫИ (163) пр. 1. Длительный, дол
говременный: блжнии моужи. іеже отъ
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мира отъшьствию и дългою бѣганию... 
I ...избьраша Изб 1076, 221 об.— 222; и 
семоу оубо стоуоумоу лежащю дълго 
времю не остави въ невѣдѣнии и небре- 
жении отиноудь пребыти. СкБГ XII, 156; 
просто же ми сэ сихъ слово іесть и кратъко. 
юко ни вънѣшьнюго требоують дѣйства 
ли дълъгаго предъложению (μακράς) 
ЖФСт XII, 144; члвкъ... въ дълъгъ не- 
доугъ въпадъ. (μακρζί) КЕ XII, 193а; тѣмь 
же вари посли 5атьство свою прѣдъ собою, 
и тако по нюмь иди. не жьди старости и 
лѣта дълга. безвѣстьно бо юсть наше 
житию. СбТр ХІі/ХІІІ,  3 об.\ Не подо
баютъ причетні||комъ отинудь без нужа в 
корчемници. юсти и пити. или обитовати. 
аще по прилучаю нѣгдѣ долгъ поуть шест- 
вующе. і не могъшю достигнути града. 
КР 1284, 45а—б; [Зид] присвоисА къ 
немоу. и юко же подобно любовь показал. 
и помышлениА и хотѢниа юго нѣкаА 
волшьствомь прорицаю коупно и собьще- 
ваАСА. юко же аще юго воли, послѣдоують. 
долгоу жизнь имѣти въ власті || *л* лѣтъ 
въ неи скончаютъ, (τό μακρόβιον) Там же, 
378в—г; Подобаютъ оубо молАщемоусА ни 
долгыхъ прострети словесъ и часто моли- 
тиса. ПНЧ 1296, 108; ютымъ же бывъшимъ 
нѣкимъ прп(д)бьнымъ мужемъ, пьрвою 
оубо въ горахъ и въ пещерахъ крывъшимъ- 
са долъго врѣмА. ПрЛ XIII, 58а; соущаю 
в недоузѣ долъзѣ моучимыю ицѢлаюши 
и мртвца въскрѣшаюши. (έν μακρονοσίμ) 
ГА XIII—XIV, 1426; ходащи(м) имъ долго 
времА межи ими. сэнѣм же кленущи(м)сА 
и ротАщи(м). юко нѣ(с) то тако. Л Л 1377, 
146 (1177); видѣ члвка раслаблена, долго 
времА на сэдрѣ в недузѣ лежаща КТур 
XII сп. XIV, 37; да большю и долъгоу 
принтъ [вм. прииметь ?] епитемью ПНЧ 
XIV, 196в; аще и ко ироду та приведу(т). 
не сэ(т)вѣщаи множаю. оустыдитсА твоего 
молчанью паче, нежели ины(х) словесъ 
долгы(х). (μάκρους) ГБ XIV, 136; крщнье 
долго и болѣзньно еже слезами. Там же, 
23а; и долго времА зрАше на ню. Пч к. XIV, 
34; Вѣкъ бо сии коротокъ а моука долга. 
СбСоф к. XIV, 110а; колико па(ч) настав- 
ни(к). бж(с)твныхъ рукъвожь требуемъ, 
ідущи на сэнъ долгии пу(т) вѣчный. 
СбПаис XIV/XV, 101 об.; аще мене послу
шавши своего сэца. издалеча долгы(м) 
I симъ блАденьемь радоватисА рекъ. 
пожри приступль мл(с)тивымъ богомъ, и... 
оумоль. прощенью грѣха даровати тебѣ. 
ЖВИ XIV—XV, 89—90; оу||дививъ же са 
фесодоръ въпрошению. что вѣщае(т) тако, 
юко долго времА не видѣвъ(с). вчера и 
соно(м) дне. и всегда же со мною бѣ

пооучаю ма. ПНЧ 1406, 186в—г; тако(ж) 
бо и луна тако же творить, многа зна- 
ме(н)ю... югда будетъ ч(с)та и тъка на 
долъгоую тихость. Пал 1406,17в; по сем же 
долгоу времени миноувшю мАтежь бы (с), 
межи братома и Володимеромъ. ЛИ ок. 
1425, 246 (1203); || старый, давний: дьржи- 
те и дьржитесА прѣдании юже приюсте. 
или словъмь или посъланиюмь. ихъже паче 
юдино юсть и пришьствию се. иже испьрва 
повелѣвъше прѣдающе. прочимъ съпроис- 
ходащю присно лѣтъмь прииманию. 
дългыимь обычаимь. въ црквахъ оутвьр- 
диша. (μακράς) КЕ XII, 207а; таковаю 
оубо юко же бываютъ, не подлежать особѣ 
[суду] но сэ(т) множьства браше(н). и 
питью и сна... и оставленью чювьства. и 
долъгыю съвычаю. и симъ подобна... юко 
же и сребролюбьци нѣции чьстать(с) 
ПНЧ XIV, 198а; похотѣвають бо кто и 
въображаеть и твори(т) блгою. долгаго 
раді обычаю. ГБ XIV, 2006; на дълзѣ в роли 
нар. Долго: се правило тако повелѣваютъ 
еп(с)пмъ... не сэставлАти имъ на долзѣ 
своихъ црквии. КР 1284, 1016; сэна же 
ставши на въстокъ... помолиса къ 5оу 
на дълзе. да не предана боудеть воиномъ. 
ПрЛ XIII, 44в; слышаша ихъ поюще. и 
пребыша на долъзѣ. ПНЧ XIV, 205в; На 
дълзѣ бо сѢдащимъ имъ, и ре(ч) слѣпече 
ко хромчю Пр XIV, 138; то же КТурКан 
XII сп. XIV, 220; Оставленью дѣ(л) и не- 
приобщенью на долзѣ. КВ к. XIV, 292 об.; 
старецъ... стою на долзѣ поразоумѣ 
чюдоу быти. СТВОршвСА СТМЬ НИКОЛОЮ. 
СбТр к. XIV, 194; не до конца поругаешисА 
непобѣдимымъ богомъ, ни на долзѣ по- 
радуютсА противнии. (επί πολύ) ЖВИ 
XIV—XV, 93а; и сѢдащю ему за столпомъ, 
вьсходнымь. и на долзѣ ищющимъ его. 
и оузрѣша и сѣдАща. юко агнА. непорочно. 
ЛИ ок. 1425, 208 (1175); на дълзѣ в роли 
нар. Через некоторое время: сэномоу
желѣти своихъ коунъ. зане не знають оу 
кого купивъ, познают ли на долзѣ оу кого 
купивъ, то свою коуны. възметь. и семоу 
платити что || оу него погыбло. а кназю 
продажю. РПр сп. 1280, 618в—г; ♦ на 
дългъ часъ см. часъ.

2. Длинный: премдр(с)тьнаю же сѣди
ною бѣлою и брадою дъхою [в др. сп. 
дългою] и власъ главныхъ премдр(с)ть 
оукрашаюма (μακρφ) ГА XIII—XIV, 496; 
что бо ми подобаше долгыми сопелми пѣти 
(μακροΐς) Там же, ІбОг; и инии пакы блго- 
вѣрью быти мнать. юже долгы власы носи- 
ти и се пакы сэ(т) възбраньныхъ юсть и 
многъ имоуще стоудъ. ПНЧ XIV, 39г; горе 
привлачащимъ грѣхи свою юко оужемь
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долгомъ. ΜΠρ XIV, 16\ сэнъ моужь высо- 
кыи свою краткоую одежю давъ низъко- 
моу. и долгыга на са възложивъ. Пн к. XIV, 
101; одежю носи долгу до глезна. КВ к. 
XIV, 3086; олѣвую бо юсть селезена долга 
и тонка. Пал 1406, 31в ; ♦ дълзѣ роуцѣ 
имѣти см. роука.

3. Высокий: и възрѣвъ видѣ долга 
нѣкого, высока, и страшна стогаща. и до- 
сджюща до соблакъ. ПНЧ 1296, 171; сэно- 
моу же долгомоу простирающю роуцѣ. 
Там же; со сихъ скрежташе зоубы долгыи 
сонъ. Там же.

4. Дългаи β роли с. Назѳание денежной 
единицы: а дворлномъ твоимъ, како пошло 
погонъ имати. сэ(т) кназа. по -е* коунъ. 
а со(т) тиоуна. по двѣ долгѣи. Гр 1304— 
1308 (1, нова.); то же Гр 1371 (1, нова.); 
ω(τ) бѣрковьска оузАти юмоу долгага. 
ω(τ) рублА дати юму долгага. Гр ок. 1330 
(полоцк.).

В сост. им. личн.: и Добрыну Долгаго 
ту оубиша. ЛЛ 1377, 129 (1177). Ср. 
недългыи.

ДЪЛЖАИ (7*) сравн. степ. 1. Сравн. 
степ. к дългыи в 1 знач.: ОбАтрѣвъшаюсА. 
и гнещаю струпы. не рукою въсприюмлеть 
кто ни юго же ради терпитъ, должѣю. ПНЧ 
XIV, 188в; си же оубо аще хотать на(ш) 
пу(т) и х(с)въ. аще ли ни то свои(м) да 
иду(т). реку ти тамо огнемъ кр(с)татса. 
послѣдни(м) крщнье(м). еже болѣзньнѣе 
и должѣе. (μακροτέρφ) ГБ XIV, 24а; О 
сэ(т)вѣтѣ оубо сдѣ да ставите а  должѣе бо 
сего не потребую(т) намъ к тому творА- 
щимъ слово и къ вѣдущимъ наше йенѣ, 
(μακροτέρας) Там же, 1426; Кто не вѣсть 
тогда юпарха бывша много своею люто
стью на ны паче створивша... и державу 
собѣ снабъжага. и схранАю должаишю. 
(χρονιώτερον) Там же, 163а; Всему же оно-· 
го глати же и чюдитиса. должаю буде(т). 
реку ти и по нынѣшнему оустремленью 
словеси. и повѣстьною дѣло а не похвал- 
ноіе. (μακρότερον) Там же, 1796.

2. Сравн. степ. к дългыи во 2 знач.: аодъ 
же створи собѣ ножъ пади, долже желѣзо 
іего и поіасасА имъ подъ бронА свою. Пал 
1406, 172в.

3. Длинный, пространный: вѣнца свою 
приимѣте. и тако юже сущею, долъжьшею 
написаною вамъ оглашению. (μακρότερον) 
ФСт XIV, 32а.

ДЪЛЖЬБИТ|Ъ (3*), -А с. 1. Должник: 
Съмотри оубо гако сэномй длъжьникоу. 
о тьмѣ талантъ моливъшаса. || прости юго 
влдка. тьмоу же талантъ слыша всакъ 
грѣхъ въ нихъ же размысли. Разбою и 
отравы и блоуж(д)ению. и вьсАка лоука-

ваА. а понеже тъ длъжьбитъ. иже о тьмѣ 
талантъ проштению приимъ. Изб 1076, 
220—220 об.; аще кто изотьметь дължьби- 
та оу смолнАнина. въ ризѣ или на гъть- 
скомь бѣрѣзѣ. то томоу за нь платити. 
Гр ок. 1239 (смол.).

2. Заимодавец: А же кто многымъ || дол
женъ боудеть. а пришедъ гость изъ иного 
города, или чюжеземьць. а не вѣдаю за- 
поустить за нь товаръ, а сопать начнетъ, 
не дати начнетъ гости коунъ юму. а пьрвии 
дължьбити начьноуть юмоу запинати не 
дадоуче юмоу коунъ. то вести на торгъ и 
продати и. РПр сп. 1280, 623а—6.

ДЪЛЖЬНИКІЪ (60), -А с. 1. Должник: 
Иже оубо юко осоуженикъ ли дължьникъ 
ли рабъ, въ трепетѣ ранъ гле||тъ къ Боу 
мола са. Изб 1076, 225 об.— 226; батии 
мысльми растачаютъ, дължьници печалию 
оувАдають. СбТр ХІі/ХІІІ, 12; а кому с 
кымъ тАжа су(д) дати безъ перевода, а 
суженого не посуживати а где кому годно 
ту тАжетьсА поручни (к). и долъжникы. и 
холопы выдати. Гр 1265 (з.-р.); аще же не 
взможе(т) сэ(т) должьника вза(ті) или 
части. и(л) по(л)вины. и(л) всег(о). и елико 
же аще не взможеть сэ(т) не(г) вза(т). 
и за то на пору(ч)нік(а) или на съвѣтъни- 
ка... да на(х)ди(т). и сэ(т) то(г) прочее да 
возметь. (παρά του δανεισαμένου) КР 1284, 
293в; и сэстави намъ долъгы наша, юко и 
мы сэставлАюмъ должникомъ нашимъ. 
ПНЧ 1296, 107 об.; то же ПрЛ XIII, 146а;. 
холопы, должники. пору(чни)ки выдавати 
по іеправѣ. Гр 1368—1371 (нова.); а буда 
с новы(м) городо(м) в миру, за холопа за 
поручника. за робу, за тэта, за розбоиника 
за должника не стоюти с обѣ половины. 
Гр 1375 (ю.-р.); о горе аще начнеши глти 
лжю а не остэвлати рѣзовъ должникомъ, 
ни лишатисА мьзды. Αηοκ XIV (2), 109 об.; 
заимодавецъ аще залсогъ возметь. или 
псэиметь ча(д) своихъ должьникъ. ли в 
рабеэтною служению наиметь. да со в п а
детъ долга, ино толико количьство держа
ному. іли родителемъ югеэ да въздасть. 
ΜΠρ XIV, 184 об.; аще должьника прииме- 
ши припа(д)юща все съписанье неправедно 
и праведно разрѣжи. [так!] помани тму 
талантъ, юко же тобѣ х(с)ъ дарова. 
(χρεοφειλέτην) ГБ XIV, 39в; сэче сэстави 
намъ долгы наша юко же мьі_составихомъ 
должникомъ нашимъ ЗЦ к. XIV, 107а.

2. Тот, кто обязан кому-л.: аще кто... 
в кую добродѣтель причтенъ будетъ, ра- 
дуетсА юко причтенъ есть, въ прАсло стхъ 
наготьствовавъ. и жадавъ. и алкавъ... 
и въ сэбидѣ. равъно же оубо ни достоинъ. 
Ыко таковому пребыванью... юко съгрѣ-
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шеныа ра(д) преже бывыи ли сущимъ 
должникъ бы||ваю. (χρεώστης) ФСт XIV, 
142—143; Волащи(х) что взати оу тебе 
боле любить ц(с)рь, неже несоущи(х) дары 
к тебѣ симъ бо долъженъ боудеши 
възданыа, сэни же ба створАть ти должьни- 
ка приемлюще к собѣ (τον οφειλέτην) Пч 
к. XIV, 28 об.; даюше млтню оубозѣи чади 
многу, аще и поганымъ дашше но 5ъ дол
жника собѣ створи іже ю тако прослави 
і нетлѣньемь бжтвное тѣло вѣнчавъ. ПрП 
XIV—XV (2), 1856.

3. Заимодавец: много долженъ^гесми. и 
мучимъ гесми оо(т) должниковъ. Пр 1383, 
34а; Аже кто многимъ долженъ будеть. 
а пришодъ гость из ыного города, и за 
чюжеземець. а не вѣдаш запустить товаръ 
за нь. а опать начнеть не дати гостю кунъ, 
а первии долъжници начнуть ему не даті 
запинаюче куны, то вести на торгъ, про- 
дати же и. РПрМус сп. XIV, II об.; || сбор- 
щик податей: не прѣдъ людьми просАщимъ 
или раслабленымъ вдовицамъ, ни же раз
личными болѣзни сэде||ржими. или на- 
пастьми. или горкыми должьники или раз- 
боиникы... тѣмь все дашти. (δανεισταΐς) 
КР 1284, 368—369; при(д) ізъ орды кнзь 
оль^андръ михаіловичь. і татарове с нимь 
должници. и I і мно(г) бы(с) ТАГОТЫ 
на низовьскоі зем(л)і. ЛН XIII—XIV, 
163 об.— 164 (1325).

ДЪЛЖЬНО (3*) нар. Должныя обра- 
зом: соуть же нѣции... къ иночьскоумоу
ПрИХОДАЩе ЖИТИЮ. ДЪЛЖЬНО ПОМЫШЛАЮТЬ.
имѣниге или ино чьто соущихъ имъ. мана- 
стырю сэ(т)дати въ немь же изволиша 
жити. УСт XI!/ХШ, 235\ 5ъ сэць всѣмъ і 
владыка, подобни должно нынѣ будете 5у. 
и вы || послании любите да любими будете. 
ФСт XIV, 114— 115; в роли сказ. Следует: 
Долъжно есть вѣдати иж е достойно 
мълвити. иже достойно молчати Пч XIV— 
XV, 59 об.

ДЪЛЖЬН|ОВАТИ (1*), -ОУЮ, 
-о у іе т ь  гл. Быть должныя, обязанныя: 
не подобагеть оубо тако намъ творити. нъ 
дължьноугемъ вси. гединовѣвѣрьге [так!) 
5жиге приимъше. стыдѣтисш дроугъ дроу- 
га. СбТр XII/XIII, 116 об.

ДЪЛЖЬНЫИ (406) пр. 1. Ияеющий 
долг: аже боудѣть смолнАниноу немьчичь 
дължьнъ въ ризѣ или на гътьскомь берѣзѣ. 
правити емоу поемъши дѣтьскыи оу соудье. 
Гр ок. 1239 (сяол.); о долзѣ. Аже кто мно- 
гымъ I долженъ боудеть. РПр сп. 1280, 
623а—б; аще многымъ долъженъ сы нѣкто. 
по(д)име(т) про(д)нье сэ(т) свои(х) заімо- 
давець. (έποφείλων) КР 1284, ЗООг; Поне 
же долженъ ми гесть кто. аще понебрѣгоу

мало не придевѣ въ смѣрениге что велиши 
да створю. ПНЧ 1296, 23; он же ре(ч) много 
долженъ іесми. и мучимъ іесми со(т) дол
жниковъ. Пр 1383, 34а; помните шко 
должьни іесть і вѣете, что по(д)ш скрывыи 
талантъ, а тому было се невѣдомо. МПр 
XIV, 12 об.; сэ(т)даи им же бѣ долженъ, 
а не буди тАжекъ истАзате(л) малому 
долгу. ГБ XIV, 39г; оу того проси свое(г) 
злата же и сребра, тъ ти долженъ. ПКП 
1406, 141а; в роли с. Должник: аще по 
двою или по -г-хъ повелѣньихъ... не 
хотѣти начнеть должьныи... долгъ сэ(т)да- 
ти... сиш продати. і сэ(т) цѣны до||лжьнаю 
гему держати. МПр XIV, 184—184 об.; 
[господь] алъчныш насыщаю. 6олащимъ 

всако оутѣшение. посылаю, долъжньпа 
искоупаю. ЛИ ок. 1425, 302 об. (1288); 
дължьнаю среди, ян. в роли с. Долг: аще... 
не хотѣти начнеть должьныи... долгъ 
сэ(т)дати... сию продати. і сэ(т) цѣны 
до||лжьнаю гему держати. МПр XIV, 184— 
184 об.; ♦ дължьнаю грамота ся. грамота.

2. Положенный, причитающийся: со стаю 
оугодника хва не презь||рита ни забоудѣта 
имьже обѣщастасю. дароуита ми обѣтъ 
дължьна ми геста. СкБГ XII, 23—24; пер- 
воа оубо изложеньіА заповѣди... держати 
должьнымъ законоположенигемъ. (όφει- 
λούσης) К Р  1284, 248в; аще ли чадо ли 
внуча. оумершагеэ есть, должьную ему 
заксэньную часть приюти. МПр XIV, 
177 об.; прострите руку, на помощь... пре- 
водите I ...во истинну подающаго намъ, 
должнаю мьздовзданию. (τάς όφειλομένας) 
ФСт XIV, 129; .быти члвколюбиву. реку 
друголюбиву. и внегда въеприюти данью 
должьное труду твоему. ГБ XIV, 34в; 
дължьноге среди, в роли с.: призывагеть 
всю къ собѣ оученикы. имъ же и сэ(т)хоже- 
ниге повѣдавъ, дължьнаю же комождо по 
части извѣщавъ, (τά όφειλόμενα) ЖФСт 
XI I ,  121; и дължьноге постьноуоумоу дни. 
отъдамъ ожидающе, вечерьнюаго съньма. 
(τό όφειλόμενον) КБ XII, 2076; сэ(т)дадите 
оубо всѣмъ должноге. ПНЧ 1296, 45 об.

3. Обязанный: І&ко гелико великыимъ 
сьподобиль са геси отъ 5а. благыимъ. 
тольма и 6ольшаю длъжьнъ геси въздаюти. 
Изб 1076, 24 об.; кто са изосостанеть въ 
манастыри. то -вы тѣмь дължьни гесте 
молити за ны 5а. Гр ок. ИЗО; мълчаливи 
и тьрпѣливи дълъжьни гесмь быти. 
(όφείλομεν) КЕ XII, 107а; должни соуть 
архигеп(с)пи и геп(с)пи имѣти стражбоу 
о сщны(х) правилѣхъ. КН 1280, 508в; 
Завѣтъ завѣщаваАи. долъженъ есть умъ 
здравъ имѣти а не тѣло. КР 1284, 299а; 
да иже не могыи терпѣти оунотьства и
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дв(с)тва... долженъ іесть члвку слово дати 
со цѣломудрии. (άπαιτηΟήσεται) ГА XIII— 
XIV, 2666; тѣмже и мы должни есмы хва- 
лити достойно стр(с)пца Х(с)ва. ЛЛ 1377, 
47 (1015); не долъжни суще ни на что же 
неполезною... приходАіде. ФСт XIV, 131а; 
Елико бл(г)дти въздаюти должьни соуть 
дѣти родителемъ (όφείλουσι) Пн к. XIV, 
71 об.; еще же и мы долъжнии ти млтвнци. 
ЛИ ок. 1425, 244 об. (1199). Ср. недъл- 
жьныи.

ДЪЛЗЪ (1*) нар. Долго: прозвутеръ 
илі дыаконъ... на ину страноу со(т)идеть. 
и оо(т) своюю прѣселивсА. на инои странѣ 
долзѣ прѣбывають. К Р  1284, 73а.

ДЪМАИ см. доути
ДЪМАИСА С М . ДОуТИСА
ДЪМЕНИ|І€ (4*), -ΙΔ с. 1. Дуновение: 

не можеть двигнути направитель. донде 
же кора||бла не будеть въвлаченъ въ море, 
но по дменью вѣтра, (κατά τάς πνοάς) 
ФСт XIV, 143а—б; Что оуже оубо творімъ. 
ико к пучинѣ нѣкоей кормнику привер- 
жену. в ню же многажды дменыа ра(д) 
вѣтренАго вставши бури, и оуже погрАЗ- 
ноути хотАще(м). въздвизають руцѣ на 
ибо. (διά τής άντιπνεύσεως) Там же, 182в; 
Дменье есть сэ(т) обла(к). глемыи вѣтръ. 
зѣло напрасе(н). и тлетворенъ. ГБ XIV, 
1886.

2. Дыхание: мнози же безѵмнии мнать 
ико во дъмение дша со(т) существа §ию 
предастьсА... да аще сэ(т) сущьства 5 ию 
есть дша то не бы въ сэномь бытье. ЗЦ к. 
XIV, 50в.

ДЪН|0 (40), -А с. 1. Твердая почва под 
водой: вънезапоу тоуча и вѣтръ великъ 
приде и обрати корабль нанице и идохъ на 
дьно морА. ЧудН XII, 68г; възриноусА 
ка||мень великъ из дна морА. и нача плава- 
ти пред нима акы гора велика. СбТр к. XIV, 
199—199 об.; Въ моутнѣ водѣ не видѣти 
дна. а въ невѣстѣ не разоумѣти истины. 
Мен к. XIV, 184; до (вьсего) дъна в роли 
нар. Полностью: Добро вѣща ицѣленье 
неподатнѣи дши. и руцѣ 6олащи непо- 
данье(м). раздаюнье(м) ніщи(м). и мнѣти 
Затьство. еже ооубожати х(с)а ради, и 
ищерпати до дна. ГБ XIV, 416; июрданъ же 
скончевашеть(с). до всего дна Пал 1406, 
163в.

2. Нижняя стенка сосуда: съсоудъ не 
прииметь воды без дьна. Изб 1076, 235 об.; 
и въвѣденъ бы(с) въ корабль, и въсаженъ 
бы(с) въ бочку, имоущи -г- дна. ЛН XIII— 
XIV, 65 (1204).

3. Глубина: множьство въши и блъхъ и 
малаго прочаго гада, ихъ же всѣхъ тьмь- 
ною соно дьно изношаше и пипиташе.

[так!\ (о... μυχός) ЖФСт XII, 130 об.; прѣ- 
дадАтьсА тьмѣ вънѣшьнии. и плачю и 
скрьжьтоу зоубъ. и чьрви бесконьчьноу. 
и дьноу адовоу. и грозѣ и гесэнѣ лютѣй. 
СбТр ХІі/ХІІІ, 120; находить бо юму 
д(о)сада и поношению бездьна глоубока и 
моука вѣчьнаю послѢдьнаю же юго зрАть 
|| въ дъно адоу. Парем 1271, 256 об.— 257; 
оучителие и законоположьници. въстоу- 
пивше на прѣстолъ (не)право стльства. 
съблазнъ положиша претыканию. слабымъ 
гроубымъ. ихъ же сведоша съ собою въ 
дно адоу. КР 1284, 122а; избави дшю мою 
из дьна адова. СбЯр XIII, 81 об.; | образн.: 
по||мысли нѣкыю... въ дьно срдца въко- 
ренютьсю ЖФСт XII, 98 об.— 99.

ДЪНОУ (4*) нар. Внутрь, внутри: и 
придоста дну в печеру. на(м) сѣдАщемъ 
оу мощии юго. ЛЛ 1377, 70 об. (1091); и 
сгорѣ цркы та вса сэ(т) верха и до землѣ и 
иконы что не Йтагли вымчати. и гроби в 
земли дну. Там же, 148 об. (1211); она же 
[жена] внидѣ. [в сандал] да кде точью 
сниде. ту абию до патишды обратисА 
стремьглавь. дну иде и погрАже Пр 1383, 
ІЗг; прилипають тамо камень оуакунтъ 
къ масомъ тѣмъ, орли же оубо въ каменьи 
томь живуще. и на воню мАсную ходать 
дну. и та(к) выносать мАса. съ прилѣпь- 
шимь. Пал 1406, 138г.

ДЪНЪ (4*) нар. Внутри: избави сэ(т) 
всакыа I дшегоубныю брани, внѣоудоу и 
днѣ стоющю. СбЯр XIII, 20—20 об.; и что 
бАше въ неи днѣ оузорочни. поникадила 
сребренаю. Л Л  1377, 133 (1185); овии оубо 
дьнѣ овии же внѣ. осеннии и вешнии. во 
огни и в зною юко раби... орюще копающе. 
(εσω) ФСт XIV, 126; створи же в неи [в 
церкви] блжныи пискоупъ Иванъ. со(т) 
древа красна, точенъ, и позлащенъ, днѣ. 
и внѣ дивлению подобенъ. ЛИ ок. 1425, 
282 (1260).

ДЪНЪОУДОУ (1*) нар. Внутри: но ты 
зѣло оуповаю. прободи юго [зверя] оустра- 
шению. и дьнѣоуду обрАщеши въ немъ 
плѣвъ полно, (εσωϋεν) ФСт XIV, 22в.

ДЪНЪШЬНИИ (2*) пр. Внутренний: 
людемъ же вбѣгши(м) въ дънѣшнии градъ. 
ИзАслав же. и Всеволодъ слышиста юко 
идеть СОлегъ Л Л 1377, 67 об. (1078); блюди 
бо оубо чадо мое софроние... не ювиса 
неискушенъ и посрамленъ... и тако житию 
твоего число прозоветьсА. юко воимено- 
ватисА и быти и юще въ братьи своей, 
и со днешними и со внешними. ФСт XIV, 
98г.

ДЪСКІА (60), -Ы с. 1. Доска, плита: 
и пришьдъ нощь премѣри гроба раскле
павъ ж е дъскы сребрьныю и позолотивъ.
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СкБГ XII, 246; и сэци повѣлѣша. иже на 
дъсъкахъ или на стѣнахъ, да не пишютса 
образи. КР 1284, 162г; иже в поучинѣ со(т) 
ло||дию искочившю. и на дъсцѣ на землю 
без бѣды доити мнаідю . ПНЧ 1296, 
117 об.— 118; [Иоанн Богослов] възлеже 
въ рвѣ и покровенъ бы (с) дъскою. ПрЛ 
XIII, ЗІв; ражьгше плоску медлноу дъскоу 
велику, равноу двьремъ. и простроша и на 
неи. Там же, 816; и сълга оканьныи. прѣда 
ихъ извАзавъ. татаромъ. а городъ възаш ь  
и люди исѣкоша... а кнзи имъше издавиша. 
подъкладъше подъ дъскы. а сами вѣрхоу 
сѣдоша обѣдати. ЛН XIII—XIV, 99 (1224); 
по потопѣ же Каинанъ, снъ Арфаксадовъ, 
исписа звѣздьныи законъ, сэбрѣтъ има 
Сифово и чадъ гего и звѣздьныхъ именъ на 
дъскѣ каменѣй написано, (έν πλακί) ГА 
XIII—XIV, 19в; и столъпы и дъсками || мо- 
роморАными вноутрьоудоу и вънѣоудоу 
зѣло свѣтло оукрашенъ. Там же, 247в—г; 
и снемше доску с печи и възложиша на 
перси гего. ЛЛ 1377, 88 (1097); юко възра- 
тишасА сповѣдаша гему вписавше на злату 
дъску. сице пришедше оу(бо) въ гер(с)лмъ 
подвизашасА вса пришествию нашего 
знаменіге. СбЧуд XIV, 1336; оуподобисА 
искрь лодьи обаче же не сэ(т) единого дре
ва подобитьсА но сэ(т) различенъ, и оубо. 
образъ сэ(т) единого древа стаж ить(с). но 
не гединѣмь сълыаномь. юко прибоино. 
оужа же и дъскы и окроужаныа... вѣтрилъ 
же. и веселъ и инѣхъ всѣхъ. сэ(т) различь- 
ныхъ древъ имоуть въ совокоупленье. 
ПНЧ XIV, 203а; и обрѣтоша гробъ двѣма 
доскома покровенъ ПрП XIV—XV (2), 
1206; Потомъ чюдесы великими, и (згоюв- 
ленми за -м* лѣ(т). проведе люди в пусты
ни. и хлѣбомъ нб(с)нымъ питавъ ю. || за 
конъ дасть на дъскахъ каменахъ сэ(т) Ъз 
написаны, гего же вручи моисисови на горѣ, 
(πλαξί) ЖВИ XIV—XV, 28ѳ—г; законъ імъ 
давъ на досцѣ каменѣ. б(ж)мъ імъ пертомъ 
[так!] написанъ. СбПаис XIV/XV, 21 об.; 
не собрѣте(с) мастеръ ни геди(н). древАноу 
доскоу сдѣлавше положиша. ПКП 1406, 
1426; оуранивъ же моиси. заоутра. поиде 
на гору синайскую, и в з а  съ собою -в* 
дъсцѣ юко же повелѣ гему г(с)ь. Пал 1406, 
136а; в се же лѣто, принесена бы(с) дъска. 
оконечнаю гроба гн а . ЛИ ок. 1425, 110
(1134).

2. Доска с изображением, икона: и тоу 
абиге ста стыи николаге. акы на дъсцѣ 
писанъ въ ризахъ прѣдъ нимь. ЧудН XII, 
72ѳ; ре(ч) сорочининъ... видите ли безум- 
ни(к) сего молАще дъще. шьдъше възмите 
лукъ и стрѣлю и вземь стрѣлу, пусти на 
стую икону. Пр 1383, 49а; да (уь ли гесть на

дъще гему же кланАіетесА. Там же; аще 
приложиши к си(м) афонасью по всему, 
тако обрАщеши. юко иконникомь на досцѣ 
изображена. ГБ XIV, 181а.

♦ ♦ Дъска напьрсьнаю — нагрудник, 
деталь облачения ветхозаветного перво
священника: ризу творАху арону... въверхъ 
ризы дъску наперсъную въваюну златомъ, 
в неи же бѣста -вТ* камыка драгаго... 
гесть же дъска та наперсьнаю. на -д- гра
ни. Пал 1406, 1376.

ДЪСЧАТЫИ (1) пр. ♦ Брънл дъсчатаю 
С М . брънл.

ДЪХНОВЕНИ|К5 (7*), -ΙΛ с. 1. Дыхание: 
змии же бѣ превеликъ... погоублАше зѣло 
живоущаю въ градѣ дохновеньгемь своимъ 
(τφ φυσήματι) ГА XIII—XIV, 205в; Три 
вѣща роженью... едино сэ(т) телесъ... -в-е 
со(т) крщныа. -г-ее со(т) въскрснью... 
I ...три си роже(н)ю х(с)ъ почсти. еже сэ(т) 
телесъ. сэ(т) дхновеныа первозданому. еже 
единою въ адама водъхну. послѣди же 
воплощьса г(с)ь. и пло(т)ю кр(с)тивъса. 
ГБ XIV, 24—25; дшу же словесну и разум- 
ну своимъ дъхновеньгемь давъ гему, (διά 
του... εμφυσήματος) ЖВИ XIV—XV, 25г.

2. Дуновение: и юко нѣкогемоу быти 
кърмьникоу выспрь седающоу. и вѣтрьню 
стрѣгоущоу дъхновению. (τά πνεύματα) 
ЖФСт XII, 80 об.

3. Внуиіение: теплѣишю абиге рьвьность 
пригемъ. и юко же обносимъ дъхновенигемь 
дховьныимь бывъ, (τη έπινοίμ) ЖФСт 
XII, 94 об.; Глють юко по глгемѣмь сэ(т) 
онѣхъ бе-страсти. съна многоу сэ(т)давъше 
себе, по дъхновению дѣтельствоующи имъ 
лоукавоумоу бѣсоу. бывающаю съны. 
(κατ’ επίνοιαν) КЕ XII, 287а; то же КР 
1284, 391а.

ДЪХН|ОУТИ (5*), -ОУ, -ЕТЬ гл. 1. Дох
нуть: дъхну(в) бо рече х(с)ъ приимѣте дхъ 
стыи. ГБ XIV, 89в; дондеже дъхнеть днь 
[в др. сп. дхъ] и двигнутьсА сонми. рекше 
въ днь стго въскр(с)нию. вси хуль- 
ници... погыбнуть. Пал 1406, 208а;
| образн.: къ свогеи колесници привести 
повелѣ гнѣвно же на на възрѣвъ. и юко 
се рещи сэгнемь дохнувъ ре(ч) (πνεΰ- 
σας) ЖВИ XIV—XV, 156.

2. Дунуть: боурА противоу дъхноувъ 
гемоу (άντιπνευσάσης) ГА XIII—XIV, І97г; 
напрасно же дхъ буренъ дъхну. и тогсэ 
ра(д) произиде огнь ΜΠρ XIV, 193.

д ъ х о р |ь (3*), -А с. Хорь: оставлю же 
рещи и неч(с)тнѣишаю и немощнѣишаю. 
еже дхорѣ и скорпию. и змию изъобилье. 
ГБ XIV, 17а; [веруют] нѣции же въ тхорь 
и во пса. и въ волка, (τον αίλουρον!) ЖВИ 
XIV—XV, 102а.
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В роли им. личн.: Диоскориюне иже 
по оубьении протерию прп(д)бьнаго и 
бж(с)твьнаго. тимофѣеви нарицаемомоу 
дхорю. приемъшю сэ(т) протериевы(х) 
причьтьникъ. (του Αίλουρου) КР 1284, 3896.

дъч|и (84), -ЕРЕ с. Дочь, лицо жен- 
ского пола по отноиіению к своим родите- 
лям: сэже пошибають мйжескоу жену, любо 
дчьрь. то кназю -м* грнъ ветхъми кйнами. 
Гр 1189—1199 (новг.); гако мтре женьна не 
поиметь нъ дъчере женьнга. имьже ни 
своіею мтре. ни своюю дъчере. (την... θυγα
τέρα) КЕ XII, 2036; ги пъмъзи... и хрьстинѣ 
въ мирѣ... миославлие съ старѣишьео 
дъчѣриео аминь Надп XII—XIII (1); о зад- 
ници. боіарьстѣи... нъ сэже не боудеть 
снвъ. а дъчери възмоуть. РПр сп. 1280, 
621 г; Въ то (ж) лѣ(т). родисА новегороде 
оу юросла(в) дъци. кънагыни. ЛН XIII— 
XIV, 49 об. (1189); оженисл кнзь оле
андръ. снъ юрославль. в новѣгородѣ. пога 
в полотьскѣ оу брАчьслава дчерь. Там же, 
126 (1239); а что золото кнагини моюю 
оленино а то юсмь да(л) дчери своюи фе- 
тиньи Гр ок. 1339 (1, моск.); и посла ко 
Рогъволоду полотьску гла. хочю погати 
тъчерь твою собѣ женѣ. ЛЛ 1377, 23 об. 
(980); сэженисА ІАрополкъ. Ростиславичь. 
кназь Володимерьскыи. пославъ Смолинь- 
ску пою за са кнагыню. Всеславлю дочерь 
кназа Витепьскаго. Там же, 126 об. (1175); 
а еп(с)пъ Митрофанъ, и кнагыни Юрьева, 
съ дчерью и с снохами, и со внучаты... 
затворишасА в цркви Там же, 161 (1237); 
а се црквнии соуди... || ...іли снъ сэца быеть 
или мтрь. или дчи. или снъха свекровь. 
УВлад сп. сер. XIV, 628в—г; аще бо 
оэ(т)даси тчерь бес порока, то юко велико 
дѣло свершиши. Пр 1383, 1266; Иже дцерь 
свою поиметь. сэ(т) стго крщнию судъ тотъ 
же по людьскому. ЗС XIV, 25; Дъчи сэцю 
чюжестАжаные юсть. (θυγάτηρ) Пч к. XIV, 
72 об.; да не створиши дѣла своюго в на. 
ты. и снъ твои, и дъчи твою и рабичичь 
твои. Пал 1406, 152а; Том же лѣ(т) преста- 
ви(с). блжнаю кнагини Глѣбоваю. Всесла- 
вича. дочи ІАрополча ИзАславича. ЛИ 
ок. 1425, 176 об. (1158); Еха же [князь 
Всеволод] по милое своей дочери до трехъ 
становъ, и плакасА по неи сэць и мти. Там 
же, 229 (1187); и нача сэ(т)давати милоую 
свою дочерь именемь ОЭлгоу. за Воло- 
димера кназа Там же, 287 (1264). Ср. 
дъщи.

ДЪЧЬК|А (1*), -Ы с. Уменьиі.-ласкат. к 
дъчи: имущи дочку оу себѣ, рабъ же 
наоученъ дьюволомъ. хота оубити 
г(с)жю и дѢта. и взати имению. Пр 
1383, 71а.

д ъ ш е н и | і€  (і*), -іл с. Дыхание: то не 
бы(с) дша. но тогда оубо бы(с) дшение 
оубо животною вдуну бесплотнаю и не
видимо. Пал 1406, 29г.

ДЪІЦА см. дъска
ДЪЩЕРЬНЬ (2*) пр. Относящийся к 

дъщи в 1 знач.: наре(ч)... Ласодикию въ 
свою има. и въ сновне и въ дъщерне. бѣ 
бо има юи Ласэдикию. (τής θυγατρός) ГА 
XIII—XIV, 127г; лотъ, пьюньствомь дъще- 
рень зать бы(с). зать се бы(с) и мужь и оЦь 
и дѣдъ ПрЮр XIV, 217г.

ДЪЩ|И (430), -ЕРЕ с. 1. Дочь, лицо 
женского пола по отноиіению к своим роди- 
телям: Отърекъ бо с а  нѣкто мира, женоу 
имыи и дъщерь нехрьщеноу обаче хрь- 
стьанъ бѣ Изб 1076, 247 об.; сэже съгренеть 
чюжею женѣ повои с головы, или дщьри... 
•г* грнъ старыю за соромъ. Гр 1189—1199 
(новг.); ІАко не подобаютъ къ всѣмъ ере
тикомъ брака творити. или даюти сны или 
дъщери. нъ паче приимати аще извѣстоу- 
ють хрьстиюни быти. (θυγατέρας) КЕ XII, 
98а; Иже дщерь блговѣрнаго кназа даюти 
за моужь. въ иноу страноу. иде служатъ 
опрѣснокы. и сквьрноюдѣниимь сэ(т)мѣ- 
таютьсА. недостойно и зѣло неподобно 
правовѣрнымъ, се створити КН 1280, 5І2г; 
то же ΜΠρ XIV, 226; Стаю мчца софию. 
съ трьми своими дщерми. ПрЛ XIII, 17в; 
и погоуби... весь родъ чл(в)къ тѣхъ развѣ 
Лота, братана АврамлА, и сэбою дщерью 
его. (των... θυγατέρων) Г А XIII—XIV, 56а; 
сь дъщерь Тимисиклѣювоу на бракъ хота 
привести к собѣ Там же, 1926; и начата 
кумиры творити... кланАху(с) (имъ) и при- 
вожа(х) сны сво||ю и дъщери. и зака(ла)ху 
прид ними. ЛЛ 1377,30—30 об. (986); се же 
ІАковъ работа оу оую своего из тщере его 
изъ меньшеѣ. лѣ(т) -з* и не дасть ему ею 
Лава(нъ). Там же, 31 (986); престависА 
ІАнка. дщи Всеволожа. Там же, 96 (1113); 
ИзАславъ сэ(т)да дщерь свою. Полотску 
за Борисовича за Роговолода. Там же, 
103 об. (1144); Некыи мни(х)... обита оу 
некоюго дѣлате(л) х(с)олюбива. имуща 
дщерь юдинородну. Пр 1383, 139а; Мтри 
боле лю6ать сны... а сэци дщерь (τάς θυγα
τέρας) Пч к. XIV, 72; въ тъ ча(с)... не по
можетъ сэць снви ни мти дщери, ни снъ 
сэцю ни дщи мтри. ЗЦ к. XIV, 107а; дамь ю 
свою юдиночадую свою дъщерь на жертву. 
Пал 1406, 178а; Приведена, бы (с) дщи 
Всеволожа в Л ахы. ЛИ ок. 1425, 114 
(1141); Поа оу него Данилъ дщерь име
немь Анноу. и родиша(с) сэ(т) нею снви и 
дщери. Там же, 249 об. (1213); миловахъ 
ю аки свою дшерь родимоую. Там же, 
298 об. (1287); | образн.: видите что се
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створи ми дъщи неприюзнина. ПрЛ XIII, 
108г; источникъ бо каринъ вифлеомьски 
землА юсть дъщи. СбЧуд XIV, 132г; и юко 
юви васъ чада истінна. И непорочна, сны 
знаемы и несэ(т)ложна. дщери свѣта и дни. 
а не тмѣ ни со(т)вержению ФСт XIV, 200в; 
василии же... гла  о дщи дьювола тако ли 
пре(л)щаюши Пр XIV—XV (I), 39в; || мн. 
О женщинах (племени, города): племене 
сифова [в др. сп. племА сифово] гнуша- 
хусА со(т) дщерь племене каинА. Пал 1406, 
5Іг; ♦ дъщи с и о н а  (сионова) — Иеруса- 
лим: -в* ч(т)ь. сэ(т) пр(о)рчьства софо- 
ниина тако глть гь. радоуисА зѣло дъщи 
сионова. УСт ХІі/ХІІІ, 20 об.; радуисА 
зѣло, тщи [так!] Сисэнова КТур XII сп. 
XIV, 4; ни бѣ ту свою вселение. ни града 
ни пришельствию. но въ вратѣхъ дщери 
сиоэна юко бж(с)твеныи двдъ вопиеть. 
(τής Φυγατρός Σιών) ФСт XIV, 112а.

2. Лицо женского пола по отношению 
к старшему по возрасту и по социальному 
положению: и призвавъ двцю ре(ч) юи. рци 
ми дци что добро створила юси. она (ж) 
ре(ч) что добра хотѣхъ створити. блудница 
сущи оубогаю. Пр 1383, 34в; да то слы- 
шавше бра(т)е и снве и дщери подвигнемсА 
на добра дѣла, а злыхъ сэстанемь и 
сэ(т)бѣгнемь ЗЦ к. XIV, 101г.

3. Крестная дочь: и ре(ч) црь переклю- 
кала ма еси СОльга... и сэ(т)пусти ю нарекъ 
ю дъщерью собѣ. Л Л 1377, 17 об. (955). 
Ср. дъчи.

ДЪЩИЦ|А (7*), -Ъ (-А) с.Х.То же, что 
дъска в I знач.: югда оубо июрѣи хотАше 
въпросити ба, привАзываше наплечницю 
посредѣ персии, подъкладаю роуцѣ подъ 
нимь, сэбрѣтастесА длани юго простертѣ 
юко и дщицѣ. (πυξίον) Г А XIII—XIV, 27в; 
и дасть емоу дъщица мѣдены. ЛНЧ XIV, 
193а; и вземше дщицю скрижали завѣта 
Г (с) н а . оуполчившесА. и возиидоша на 
бои ЛИ ок. 1425, 228 (1187).

2. Доска с изображением: любо(в) по- 
знати. и искусити сэ(т)ступленью(м). юко 
же писци иконнии и дщица. (τούς π ίνακας) 
ГБ XIV, 193в.

3. Дощечка для записей: ибо Моисисэви 
сособивъ сосідна премнога, словеса изло
живъ... глемѣи же ти || притчами юсть въ 
книгъ мѣ(с) ли морю ли земли въ дщицахъ 
стра(с), чьтаи да не разоумѣють (έν πτΰ- 
χαις) ГА XIII—XIV, 49в—г; въпросиша 
же и пакы о належащемъ на градѣ троусѣ. 
въздъхноувъ, написа на дъщици сию: 
«оувы тобѣ, ооканьны граде» (έν διπτύχφ ) 
Там же, 185в; списа надъ дщицѣ [в др. 
сп. на дщици] · сию. оувы тебе сэкань- 
ныи городе. ЛИ ок. 1425, 16 (912).

ДЪЩЬКІА (8), -Ы с Дощечка для 
записей: а что на дъщькахъ а то кназю 
оста||виша. ЛИ XIII—XIV, 74 об.— 75 
(1209); и д а т а  дъщкы Дмитровы стосла(в). 
Там же, 75 (1209); не крадете мѣха швена. 
ни иглы ни дощекъ, ни воска, (π ινακίδια) 
ФСт XIV, 656; ли сваримсА со мо||натию. 
со ризу, со куколь... со дощьки. и со нѣкою 
ино. (περί π ινακιδ ίω ν) Там же, 105в—г; 
І&ко же достоить, ни дощькамъ глати. 
ч(ь)имъ мои суть, ни гра||фьи. (πινακιδίου) 
Там же. 1096—в.

ДЫБ|А (3*), -Ы с. ♦ Въ дыбоу въсадити 
(сажати): Аже извинитьса роусинъ. оу 
ризе. или на гочкъмь березе. оу дывоу 
[так!] юго не сажати. Гр 1229, сп. А 
(смол.); аще роусьскыи гость вѣ ризѣ, или 
на готьскомь березѣ извинитса. никако же 
юго въсадити въ дыбоу. Гр 1229, сп. Ω 
(смол.); никако же его въ дыбоу в<ъ)са- 
дити. Гр ок. 1239 (смол.).

ДЫМ|Ъ (70), -ОУ с. 1. Дым: І€гда та 
оклеветають разоумѣи. еда ю чьто до 
теб(е в)ъ клеветѣ той. аште ли (н)ѣсть. 
то мни акы дымъ расходАштА с а клеветоу. 
(καπνόν) Изб 1076, 70; стыи феосодоре 
помози ми бѣдьнѣ имоущи рабѣ твоюи бѣ 
видѣти сверѣпоую соноу силоу согньноу. 
погашьшоу и немощьноу и въ попелъ... и въ 
дымъ съконьчАвъшоусю. (εις... καπνόν) 
ЖФСт XII, 152; юко же дымоу нѣкоюмоу. 
ИЛИ ОГНЮ·. I или змиюви... млтвою изгони- 
моу. (καπνού) КЕ X I I ,  261—262; без оума 
МАТеТЬСА всакъ члвкъ живыи... и юко 
мьгла възноситьса. и юко пламы въздра- 
жаютьсА. и юко дымъ расходитьсА. СбТр 
ХІі/ХІІІ, П; Не лѣть нико||моу же дыма 
со(т) поварьніци или со(т) пещи баньное 
на соусѣда поущати. (καπνόν) КР 1284, 
320а—б; да не малъ вѣтръ или прахъ насъ 
оскорбить, и пакы въжегше. дымъ вона- 
ють. и не могоу того въсприюти. П Н Ч  1296, 
50; дымъ пещныи. (о καπνός) ГА XIII— 
XIV, 616; Бѣ ведро велми. и мнози борове 
и болота загарахусА. и дымове силни бАху 
Л Л 1377, 153 об. ( 1223); дымъ из главы юю 
[святой Акулины] изидѣ. Пр 1383, 856; 
в тоу погыбьль юже ново сего града многы 
люди порази, пораженъ же и тъ [монах] 
бы (с) дымомъ. Пр XIV (6), 192а; храмина 
дымомъ безъ сэгна не можеть съгрѣтисА. 
СбУв XIV, 67 об.; юко же бо дымъ про
гонить пчелы, тако и обыастивыи блг(д)ть 
стго дха ПрЮр XIV, 51г; пра(х)... его же 
со(т)меще(т) вѣтръ со(т) лица земли, по 
п(с)лму юко дымъ со(т) вѣтра. ПНЧ XIV, 
203в; и видѣвъше соусѣди дымъ и рѣша 
клирикомъ, есть се моисѣи || разроуши 
заповѣдь, и варенье оу себе створи. Там
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же, 204а—6; І&коже сэ(т) оскомины пакость 
зоубомъ и дымъ сэчима, тако и безаконие 
требоующімъ его. (καπνός) Пч к. XIV, 1; 
Не токмо пламень пакостить прикасаю- 
щи(м)са, но и дымъ сомрачаю(т) и изъ
ѣдаетъ сочи стоющимъ близь сэгна. (о κ α π 
νός) Там же, 79; нищи... клАчать надъ 
м(а)лымь согнемь скорчившесА. болшюю 
же бѣду сочима имуще со(т) дыма ЗЦ к. 
XIV, 746; Глть юко Юдина прилѣжнаю 
млтва можеть та(к)ваго бѣса, храпаньемь 
и плеваньюмь молАщагосА про(г)нАюму. 
томоу бѣсу юко дыму видѣму. КВ к. XIV, 
233г; і принесъше в новую црквь. і со(т)крыв- 
ше раку, і се юко дымъ идАше со(т) нею. 
ПрП XIV—XV (2), 90г; звѣрье и гади. юко 
исчезае(т) дымъ исчезоша. ЖВИ XIV—XV, 
129а; кназь же повелѣ... в дымѣ велицѣ 
повѣсити и. ПКП 1406, 1926; да рази- 
дуть(с) врази ю(г)... юко ищезають дымъ. 
Пал 1406, 200а\ юко грѣшници погибнуть. 
изыце(з)юще юко дымъ погыбьнуть. ЛИ 
ок. 1425, 51 об. (1015); | образн.: ды(м) 
гнѣва, мукъ начало, (καπνός) ГБ XIV, 1116.

2. Очаг, дом: съдумавше (же) ПолАне и 
вдаша со(т) дыма мечъЛЛ 1377, 6; им(а)ху 
по бѣлѣ и [в изд. по бѣлѣй] вѣверицѣ со(т) 
дыма. Там же, 7 (859).

3. Мгла, туман; испарение: да не въ 
свѣта мѣсто дыма приимемъ. СбТр 
XII/XIII, 146 об.; гора же вс а  коурАшесА, 
зане сніде г(с)ь на ню согнемь, и въсхожаше 
дымъ юко дымъ пещныи. и вси людию 
оужасошасА зѣло, (άτμός) Г А XIII—XIV, 
61б\ пагубно сомрачихъсА. дымъ въ слнца 
мѣсто держю. КТурКан XII сп. XIV, 
228 об.; съгрѣшиша нѣции юво велми. 
і отаи покаюша(с). сдѣлаша бсолшаю въ 
скровѣ. и прелщени быша дюбАще зазсоры. 
дымъ въ слнца мѣсто держаще. ΜΠρ XIV, 
50; вышеноснии же соуще дыми (и) воз- 
доухособразьни, на высоту ида, въ глав
ная мѣста въмѢстатьса. (ατμοί) Пч к. XIV, 
83 об.

ДЫМЪГЛЕНЪ (1*) пр. Туманный, не- 
определенный: дрАхло [в др. сп. дрАхла] 
бо бжше тогда тварь, и дрАскава. и дымъ- 
глена. [в др. сп. дымъглена землА] и юще 
не въсиювшю на ню слнцю. та(к) же и въ 
стра(с) вл(д)чню... || ...вса тварь колѣба- 
ше(с). Пал 1406, 46—в.

ДЬІМЬНЫИ (2*) пр. Относящийся к 
дымъ в 1 знач.: англъ же гнь коупно съ 
азарииною чадью. въ пещи юко в росѣ, им 
же ни дымнаю горѣсть прикосноусА ихъ. 
ПрЛ XIII, 97в; \ образн.: покланАЮмыю. 
памАти. вонифанию еп(с)поу. прѣже бывъ- 
шюоумоу васъ, отъ насъ посълана быста. 
таково чьсо когда не възмогохомъ обрѣсти.

приставьникы оубо клирикы ваша, нѣ- 
кыимъ просАщемъ не хощете посълати. 
да не дымьныю гърдости. мира ключимо 
въвести въ хвоу црквь. (καπνώδη) КЕ XII, 
1756.

ДЫ Н |Д (1*), -Ъ (-А ) с. Дыня: да не 
обрАщеш(и) въ времА подвига, раслаблено 
ср(д)це имыи... юко же се дына. юко мало 
животьно аще прикосн(е)ть юи. абью ство
рить юзвоу и изъгнеють. (επί του πέπονος) 
ПНЧ XIV, 30а.

Д Ы Р|Д  (1*), -Ъ (-Д ) с. Пролом, отвер
стые: Василка же Юрьи попъ с кормилицею 
возма. изыиде дырею градною не вѣдАхоу 
бо камо бѣжаще. ЛИ ок. 1425, 245 об. 
(1202). Ср. дира.

ДЫ ХАНИ|і€ (63), -Ій с. 1. Дыхание: 
И не насыщай оутробы своюю. да не порою 
телесьною и дыханиюмь проженеши стааго 
дха исходАщааго на дары. Изб 1076, 255; 
(зжествьныи соць. иде же ищьзъшю соти- 
ноудь имѣю силоу. собаче оубо иже и мьрт- 
выимъ дыханию дающемоу надѣюсю 
(πνοήν) ЖФСт XII, 137 об.; нынѣ се азъ 
въ брашно зьмию преданъ быхъ. иже нозѣ 
мои и колѣнѣ сошибию свАза. главоу же 
юго вноутрь оустъ моихъ вложивъ, дыха
нию мою сморкаю въстьргають. ПНЧ 1296, 
169 об.; но луче не требовати покаюнью. 
болѣзньнаго очищенью, но пребывати в 
первѣ(м). юже безъ труда ю(с) и обще 
всѣ(м) юко дыханью аеръ. ГБ XIV, 286; 
[бог сотворил человека] сэ(т) землА же 
взе(м) тѣло, оуже бывши преже. и со(т) 
себе дыха(н)е вложивъ, (πνοήν) Там же, 
566; Миръ бо бывають в васъ и любы, юко 
же и въ англѣхъ. Юдина дша и... юдино 
хотѣнию. дыханию и веселию. (σύμπνοια) 
ФСт XIV, 87г; Ыко дыханию всегда юсть 
на потребоу живоущимъ (τό άναπνεΐν) 
Пч к. XIV, 47 об.; всего сэ(т)вержемсА. 
видАще та. ц(с)рю... бытье и дыханье да
рующаго (τό άναπνεΐν) ЖВИ XIV—XV, 86; 
[бог] члвка сэ(т) персти создавъ, и живот
но водохну дыханье, (πνοήν) Там же, 906; 
юсть оубо і кровавица юже мокроты напол- 
нающи(с) внезапу обрАщеть(с) акы задо- 
вити хотащи члвка. загражають оубо 
дыханью. Пал 1406, 316; оумре же всАка 
плоть движащаюсА по земли... и вса юлико 
имать дыханию животною Там же, 52г; 
|| дыхание как признак жизни: іс(с)ва 
памА(т) да въселитсА. въ дыханию твою, 
и тогда оувѣси безмолвию ползоу ПНЧ 
1296, 119; пастырю добрый... избавленью 
дшамъ нашимъ, в руку твою и дыханью 
наше, въ воли твоюи. ИларМол XI сп. XIV, 
54 об.; Въспоминаи 5а паче дыханию, и 
ч(с)ти его дѣло(м), и хвали словомъ, и
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помысломъ 6 оиса. (άναπνευστέον) Пч к. 
XIV, 102; не зрА *й· днии. и мало ды
ханию въ персѣхъ имыи. ПКП 1406, 
121в; моисии же лежаше акы мертвъ 
со(т) течению крови, мало дыханига в те- 
леси имыи. Там же, 169г; ♦ послѣдьнеіе 
дыханиіе: и до послѣдьнАаго дыханига 
ожидаютъ покага [так!] нашего. Изб 1076, 
56; что са боиши оуностны(х) [порокоѳ] 
въ глубоцѣ старости, и в послѣднѣмь ды
ханьи. (έν... ταις... άναπνοαΐς) ГБ X I V ,  32а\ 
не точью множствомь лѣ(т) скончавъсА 
но и недуго(м) со(т)немогъсА. і на по- 
слѣдь||нѣмь дыханьи сыи. дерзну на пу(т) 
помагага нареченью і оуповавъ дхмь. (προς 
ταις... άναπνοαΐς) Там же, 159а—б.

2. Живое существо: и дыханиіе всгако. 
того дьржитьсга маниюмь. (πνοή) ЖФСт
XII, 131 об.; все бо дыханиіе хвалить га. 
СбТр ХІі/ХІІІ, 95; юго же всако дыханию 
и вса тварь съ страхомъ славить. СбЯр
XIII, 166 о б вѣра бо наша свѣтъ есть. 
кланАемсА и Бу еже створилъ нбо и землю, 
звѣзды мць и всако дхнье. Л Л  1377, 27 об. 
(986); и всако дыханью видимою и не
видимою знають т а , своюго творца и 
вл(д)ку. КТур XII сп. XIV, 48; звѣзды 
спадутъ землА изьмѢнитьса. всако дыха
нию въстанеть. (πνοής) ФСт XIV, 93г; не 
преступаетъ повелѣнига §ию .з. дающе 
плоды свою на снѣденье. члвкмъ и на ве
селье скотомъ и звѣремъ и и [так!] птицамъ 
и всему дыханью земному ЗЦ к. XIV, 100а; 
♦ вьсако дыханиіе — название молитвы 
по ее начальным словам: посемь. вьсако 
дыханиіе. УСт XII/XIИ, 21; Иже въ пѣнии 
въскр(с)ни ги. и всако дыханию и въ 
алѣ(г)ю. КН 1280, 512а.

3. Дуновение: дыханиюмь вѣтрьнимь 
износимъ (αύρας) ГА XIII—XIV, 1176; да 
познавше дыханию вѣтромъ со(т)кудоу 
ходать. к тѣмъ прочею вѣтрила въздвѣг- 
нѣмъ. ПНЧ XIV, 96; ини оубо со(т) елинъ. 
инако глть тучнаю земли, и дыханье вѣтръ. 
и ина нѣкага другага. бесловесны(х) есть- 
ство. славословесують. и никако же истины 
не собрѣта||ють. (νηνεμίαν) ФСт XIV, 137— 
138; по то(м) же злому оуже възвѣгавшю. 
по дыханьі непригазнины. множа(е) при- 
емьлющю. сдѣ же мни твари, их же мала 
не вса исполниса землА же и море, (ταις 
αΰραις) ГБ XIV, 182в; безъзаконно есть 
вѣтреному дыханью быті Ъу. но дѣло есть 
§ию. (τήν... πνοήν) ЖВИ XIV—XV, 100а; 
гако же оубо со(т)ступа слнцю. со(т) оуж- 
наго дыханига. смьрзьшаю растаютъ, та
ко оубо и къ старости болѣзни частии 
недузи прілѣплАюще(с) растаютъ. Пал 
1406, 8г.

ДЫХА|ТИ (13), -Ю, -1€ТЬ гл. 1. Ды
шать: лежаше на земли мьртвъ всь. и ни 
мала же дыхати мога. ЖФСт XII, 135 об.; 
совы растопчюще злонасилници оубивахоу, 
дроугымъ же юще дыхающимъ и лежа
щемъ сороужьюмь расѣкахоу. (έμπνέοντας) 
ГА XIII—XIV, 161в; оумираеши не дыхага 
ГБ XIV, 70в; ни же на еди(н) аеръ с ними 
дыхати хощемъ. Там же, 97а; тѣмъ || оубо 
знамениюмь вса чювьства наша огра- 
жаю(м) слышащага и видАщага. обнав- 
лАЮща и дыхающа. Пал 1406, 164в—г;
| образн.: иждени со(т) себе, всю дыхаю- 
щую злобу, и оуды плоти своею оумртви 
крѣпко. ИларПосл XI сп. XIV, 198; гако 
павла зло дѣгавша приими м а . то <б)о 
дыхашеть на твою оучникы прещеньюмъ. 
Пал 1406, 836.

2. Воздыхать; сетовать: аще и высоко 
юсть и неиз(д)реченно о немъ слово, ти к 
нему дыхаху и зьрАху. ГБ XIV, ІЗЗв; кип- 
ригана тако поминати не со(т)речено е(с). 
гако выспрь дыхати. ібо родо(м) нѣции 
забытливи. Там же, 1936.

3. Дуть: изъ землА бо и из морА куренига 
исхожахоу и к симъ вѣтри и гласи речныхъ 
и юзерныхъ испоущаюма [в др. сп. испоу- 
щаеми] дыхахоу, гако мнахоу мртвы(х) 
гнои соущи росѣ, (άνέπνεον) ГА XIII—XIV, 
194г; гако да не взносатса в собѣ раздра
жающей. ли сонъ въстающихъ. ли вѣтру 
дыхающю. ли лодьи стопы по водѣ имѣти 
что да мнать. (διαπνεούσας) ГБ XIV, 122г; 
вшюмать древеса та. с тихостью звучнѣ 
и шюмѣнию(м). блговоннѣ дыхающе вѣ- 
ганиюмъ Пал 1406, 31г.

ДЫШАНИ|1€ (1*), -КУ с. Дыхание: Си 
же слышавъ богодъхновеныи ѳесодосии. 
и раждьгъсА бжствьною рьвьностию. и 
любъвию и дышаниюмь 5жиюмь. ЖФП 
XII, 30г.

ДЫШ|АТИ (55), -ОУ, -ЕТЬ гл. 1. Ды
шать: въ недоугъ въ||падъ тіажьцѣ на ложи 
лежаше въ змурнѣ малы дыша и дшоу 
хотга изв(л)ечи. да поню же искаше всю- 
доу помощи, (πνέων) ЖФСт XII, 138 об.— 
139; юще дышющю юмоу оусекноуша 
ч(с)тьноую главоу юго. ПрЛ XIII, 37в; юще 
же дышющю юмоу, въложи и въ гробъ 
Доментиганъ, братъ юго (έμπνέοντα) ГА 
XIII—XIV, 1826; и помроша кони, оу вой 
Володимерь. гако и юще дышющимъ ко
немъ. съдираху хзы [в др. сп. кожи] с нихъ, 
толикъ бо бѣ моръ в кони(х). Л Л  1377, 52 
(1042); сови оумроша. ови юще бАхоу 
дышющи Пр 1383, 107в; а иже в простыхъ 
ходАще. и не во псаныхъ пѣши ходАще. 
не красны лици. и ослабленама рукама. 
и со(т) таковыхъ едва дышюще. но не тако
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инако блгооухающе. и о томъ просвѣщаю- 
щесА. славлАху Ба. (άποπνέοντα) ФСт 
XIV, 37в; Нынѣ пасту(х) и коровни(к). 
трости рѣжюще пасту(ш)скыю сдѣло- 
ваю(т). и подо6атса сурьскамъ. и таковыю 
глашаю(т). и пастушьскыи стварлю(т) 
гла(с). наслажаю(т) же са и сладости 
вздуха. на камени сады дышющю. ГБ XIV, 
82а; напоити... со(т) пре<;охъшаго потока 
бездождые(м) земли оустудитисА. и мало 
дышющи. ожівотворитисА. (πνέουσαν) 
Там же, 180а; Всѣ дши дышоущѣ животъ 
имѣютъ, (άναπνέουσαι) Пч к. XIV, 103; 
| образа.: кто бѣ такъ в вѣтиискы(х) иже 
дыше(т) огнемъ силы ГБ XIV, 153а; иже 
бѣ древле дыша злобами, то нынѣ напол- 
ниса дха ста писании въ вселеную посла. 
Пал 1406, 135г.

2. Дуть: англъ же... со(т)ю пламень со(т) 
пещи, и створи по среде пещи духъ хла- 
дьнъ. дышющь и шюмащь. ПрЛ XIII, 96в; 
Не тако ли бо юко же бо в мори бурА 
въставлАЮщи. и граду дышющю. есть 
видѣти. сэ(т) общаго житью, егда же лука- 
вии дси дути начну(т). (διαπνέουσα) ФСт 
XIV, 143ѳ; зиму преходАще и вѣтромъ 
дышющемь. и дождю принесшюсА по 
еуа(г)ю тому таковому бывшю наведенью 
настоюнью. (έμπνευσάντων) Там же, 2286; 
вѣтреное дыханье... створе||но есть со(т) Б а.  
на плава(н)е и пр(е)хоженье кораблемъ, 
и на вѣюнье вслкому житу, и на прочаю 
и(х) потребы дыше(т) же и престае(т). 
ЖВИ XIV—XV, 99—100; и се видѣхъ 
страшна и люта змию. всего ма пожрети 
хотАща. и пламене(м) || дышюща. искрамі 
пожагаю μ α . ПКП 1406, 161а—б.

ДЬБР|Ь (37), -И с. Обрыѳ, ров; горный 
склон, поросиіий густым лесом: Съ само- 
ВОЛЬНЫИМЬ бѣс<ъ)мь борАИ СА. СТѢНА ПрѢ- 
скачють мъногашьды оупиваюштеи са. 
шко дъбри и потокы. ш&мъ же тѣмъ и кло- 
ПОТЪ ЮКО МОрА ВОДЬНАШТЛ са £ши наплъ- 
нають. (φάραγγας) Изб 1076, 265 об.\ болю- 
ринъ иооанъ... || ...въшедъ въ пещероу и 
имъ сна своіего... съньмь съ него стоую 
мантию и въврьже ю въ дьбрь. ЖФП XII, 
34а—б; и оуіединеныи не имать оправ- 
лАЮщаго іего. и таковыи противьными 
поути. въ тоу погыбѣльную въпълзоша 
дьбрь. УСт ХІі/ХІІІ, 206 об.; видѣ же и 
множьство бещисльно бра(т)ю... || ...и мно
гомъ со(т) нихъ ходащимъ взити со(т) дебри 
и не могоуще. ПНЧ 1296, 53—53 об.; блше 
чересъ гроблю мостъ ко врато||томъ [так!] 
граднымъ теснАчесА другъ друга, пихаху 
въ гроблю, и спехнуша ОЭльга с мосту 
в дебрь. Л Л 1377, 23—23 об. (977); Анто- 
нии... поча ходити по дебремъ и по го

р а м ъ )  Там же, 53 (1051); ютъ бъвъ и 
оубиіенъ бы(с). въвьрженъ бы(с) въ ближ
нюю дьбрь Пр 1383, 46а; въ оутрии же днь 
изиде кназь на ловъ, и спаде с кона в 
дебрь. и скрушишасА кости его. ПрЮр 
XIV, 89г; всАка дебрь цсполнить(с). и вса 
горы и холми смѣрдть(с) ИларСлЗак XI 
сп. ХІѴ/ХѴ, 166; антоньи же прішедъ 
киеву. походивъ по || всѣмъ мѣстомъ по 
горамъ и по дебремъ і на берестовое приде. 
ПрП XIV—XV (2), 98а—б; Исшедшю же 
ему и по пустынА(м) преходлщу. видАшесл 
ему. мужь нѣкто со(т) деври [так!] нѢкиа 
|| исхода. ЖВИ XIV—XV, 88в—г; моисі 
прию рабъ г(с)нъ со(т) дебри арно||рѣискы 
до горъ аіермонь Пал 1406, 168в—г; Дани- 
лови женоущоу чересъ дебрь глоубокаую. 
на Оугры. ЛИ ок. 1425, 270 (1249); | об
раза.: оуклонивъсА въ де||бри любо-
сластьныю. оуглебохъ во тинѣ дѣлъ моихъ. 
СбЯр XIII, 186 об.— 187; о злаю дебри 
вѣчнаго огна іеже възданию (τό βάραθρον) 
ФСт XIV, 476; ♦ дьбрь огньнаю — геенна, 
ад: со(т)верзете оубо таковыи прибытокъ, 
влекоущіи въ дьбрь огньноую. КР 1284, 
198а; повиненъ іесть дебри огньнѣи. ПНЧ 
1296, 12; сна дьбри огнь(нѣ)и. ПНЧ XIV, 
30в; то же СбСоф к. XIV, 126. 

д ь в о л ъ  см. диюволъ 
ДЬВОЛЬ см. диюволь 
ДЬВОЛЬСКЫИ см. диювольскыи 
ДЬГН|А (3*), -Ы с. Рубец, след от раны: 

вѣща бо иеремѣе(м) Бъ. се азъ наведу имъ 
юзву и ицѣленье. и ицѣлю ю и дьгна юзвы 
загладА(т)сА. [так!]... слышю же великаго 
афанасью глща. каю бо са со(т) грѣха 
престае(т). има(т) же юзвы дьгну. кр(с)ти- 
выи же са ветхаго совлачи(т)сА члвка. 
понавлле(т) же са свыше родивъсл 
блг(д)тью дха. обаче любо и дьгны загла- 
датса. ГБ XIV, 286. 

д ь к о н ъ  см. диюконъ 
ДЬЛВИН|А (1*), -ы с. Бочка: игоуменъ 

же ишьдъ изъ цркви и собрѣте храминоу 
полноу брашна и рыбъ, тщаю же дьлвины 
полны быша вина. ПрЛ XIII, 90г.

ДЬЛВИ|КѴ (1*), -Ъ (-Ій) с. Бочка: коли
ку любовь имАше ста дша она. ра||зоумѣвъ 
оубо юко схранилъ бра(т) жену, исподи 
подъ делвиею. шедъ сѣде верху ею. ПНЧ 
XIV, 108а—б.

ДЬЛВ|Ь (6*), -И с. Бочка: льв же при- 
паде к ногама блжнаго юко овца, по семь 
въвьргоша и в море свАзана. и двѣ дьлви. 
изнесоста и на (су)хо. Пр 1383, 216; не 
доставшю же маслу древАному в делви. 
ПрЮр XIV, 55в; и видѣ тщюю делвь кипа- 
щю вонъ масломъ древАнымь. Там же; 
тъщаю же дѣлви пълны быша вина. Пр
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XIV (6), 121 г; ни в делви живлше. (πίθον) 
ГБ XIV, 168а; Жена добра в домоу акі 
мравии. а зла жена акы дьлвь оутла. Мен 
к. XIV, 184.

Д ЬН |А (1*),-Ы  с. Ломота, боль в костях: 
и ту подъхытиша. и [Владимира] подъ 
рудѣ, и несоша и въ горенку, и вложиша 
и въ оукропъ и молвАхуть юко дна есть, 
подъступила. ЛИ ок. 1425, 166 об. (1152).

ДЬНЕВЬНЫИ (82) пр. 1. Относящийся 
к дьнь ѳ 1 знач.: юватьса тайна а дѣла 
нощьнаю и дневьнаю. СбТр ХІі/ХІІІ, 17\ 
по съконьчании же тѣ(х). въ свѣтьлыга 
дни оубо. бъ. гъ. тъгда пѣ(т) боуде(т). 
съ дневьнымь достойнымъ, тре(п). УСт 
ХІі/ХІІІ, 250; Молитвы творите... || ...ве
черъ же блгод(а)рАще Ъз. юко далъ сть 
[так!] намъ нощь, на покои дивныхъ 

трудовъ. КР 1284, 52а—б; приди оубо да 
видимъ и мы наше стоюниіе. іеже къ Боу 
и ц(с)рви стварАіемъ. въ вечернихъ же и 
дневныхъ, и нощныхъ престоюниихъ. и 
млтвахъ. ПНЧ 1296, 119 об.; самъ и нынѣ 
поне же множьства ради щедротъ твоихъ 
изволивыи намъ прѣити веръстоу дньв- 
ноую. и на прѣдѣлы прѣстоупити нощьныа. 
СбЯр XIII, 216; а сторожи ночьнии бАхоу 
пришли, а днѣвнии бАхоу не пошли. ЛН 
XIII—XIV, 87 об. (1217); Ѳесодосии... по8- 
чивъ ихъ како проЦводити постное времА. 
в млтвахъ нощны(х) и дневны(х). блюсти- 
са со(т) помыслъ скверньны(х). Л Л  1377, 
61 об.— 62 (1074); и в нощь помышлАюще 
дньвныю. печали, тѣм же и во сне прель- 
щаіеми со(т) бѣсовъ. Пр 1383, 84г; свѣ(т) 
днвны Служ XIV (2), 397 (запись); ины же 
на домовноую потребоу. и ины пакы днев- 
ныю. и нощеныю. ПНЧ XIV, ЮОг; И не 
взищѣте дни в суе тружающесА с прочею 
вашею бра(т)ею сущею, поне же суща 
труда дневнаго и хлада зимнаго в нощи, 
страшна осуженью. ни юсти же достоини 
бѣша по ап(с)лу таковии. (τής ημέρας) 
ФСт XIV, 206а; Три вѣща роженью... еди
но со(т) телесъ... *в*е со(т) крщнью *г*ее 
со(т) въскрсню. со(т) телесъ оубо нощное... 
крщнье же дневное. ГБ XIV, 24г; При- 
стоупивше перьвии мнѣша, юко болѣ воз- 
муть, а взАша юко и ти по сребреникоу. 
въземше же роптахоу на г(с)на домоу, 
глще, юко си послѣдьнии единъ ча(с) троу- 
дишасА, и створи ю равны намъ, подъимъ- 
шимъ ТАГОтоу и варъ дневныи. (τής ημέ
ρας) Пч к. XIV, 103 об.; со(т)лучена же 
мука іесть. іеже звіере(м) предаюти. нощ- 
ному црковному татю, дневному же лег
чаю нѣкако. въ днь бо крадуща(г) црквь 
посылаютъ в заточению на копанию роу- 
тыю руды. КВ к. XIV, 174г; кто исповѣсть

многыю твою нощныю мл(с)тна и днвныю 
щедроты юже къ оубогыимъ творАше. 
ИларСлЗак XI сп. XIV/XV, 168 об.; самъ 
г(с)ь на судѣ САдет. обличаю наша дѣла, 
нощнаю і днвнаю. СбПаис ХІѴ/ХѴ, 
102 об.; оуноша... собитав дому нѣкоего 
старца нища. со(т) зною дневнаго покоити 
себе хота, (τής ημέρας) ЖВИ XIV—XV, 
646; нощь юму исполнАше днвныю недо- 
статкы Там же, 83г; ІДко двѣмадесАтьма 
ти четырми ча(с). дньвьными и нощными. 
Юдину проходить житную часть и слнце. 
Пал 1406, 86.

2. Ежедневный: ΙΔκο аште имаши из- 
бытькъ дневьныю потрѣбы. твоюю. юже 
юсть питию и юдению. раздавай ништиимъ. 
Изб 1076, 101; бы ръпътъ елиньскъ къ 
еврѣсомъ. юко прѣзираюми бѣахоу. въ 
слоужении дневьнѣюмь въдовица их (τή 
καθημερινή) КЕ XII, 48а; а по(п) юго же 
дневьнаю чрѣда. въ цр(к)вь въшьдъ и 
прѣдъ олтарьмь ставъ. УСт ХІі/ХІІІ, 
247 об.; со хлѣбѣ токмо юдиномь повелѣ 
млтвоу творити. и со хлѣбѣ дневнѣмь. юко 
юже. не оутренеюмь пещисА. того ради 
преложи хлѣбъ насоущии. юже юсть днев
ныи. ПНЧ 1296, 107 об.; троужающемоусА 
дѣлателю подобаютъ со(т) плода преже 
вкоусити. юко да юп(с)поу ли прозвоуте- 
роу. дневноую пищю оставити людемъ. 
ПНЧ XIV, 140в; многажды хлѣбоу не 
собрѣстисА въ дневноую пищю. иного же 
не свѣмъ аще что имѣю. ПКП 1406,\ 1286.

3. Состоящий из дней: не(д)лА бо не 
дневныю сде глть ни м(с)чьныю, нъ 
не(д)лА лѣтьныю. (ημερών) ГА ΧΙΙΙή-ХІѴ, 
173а.

ДЬНИН|А (3*), -Ы с. День, светлое 
время суток: въ соуботоу не постиса всю 
дниноу. ПНЧ XIV, 192в; биша(с) крѣпко 
тоу. дниноу до вевечера. [так!] ЛИ ок. 
1425, 224 (1185); Данило... стою на Ко
рейки. дниноу. жда вѣсти со(т) нихъ. Там 
же, 280 (1258).

ДЬНИЩ |Е (5*), -А с. Длина пути, прой- 
денного за день: и со(т)шедше мало за 
днище... воротишасА кождо [Ярослав и 
Владимир] в свою си. ЛЛ 1,377,117 (1159); 
и тако изидоша Новгородци противоу ему 
три днищъ, а инии всими силами оусрѣ- 
тоша. и днища со(т) Новагорода. ЛИ ок. 
1425, 134 об. (1148); бродишасА по немь 
за Десну... и ходивше за днищеі не собрѣ- 
тоша его възворотиша(с) * кождо въ 
своюси. Там же, 181 (1160); вземше оу 
нихъ вѣсть, аже Половци днища вдалѣе 
лежать Там же, 234 об. (1193р

ДЬН|Ь (-10000), -Е (-И) с.,1. Светлое 
время суток: феодосии бѣ по вьса дни и но
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щи мола Ъа о холюбьци изиславѣ. ЖФП
XII, 606; Наставъшю же дни иде архи- 
еп(с)пъ иоанъ съ <к)рьсты СкБГ XII, 196; 
на нашю бо слоужьбоу. творено юсть сл нце 
и м(с)ць. да освѣтить ны въ дне и въ нощи. 
СбТр ХІі/ХІІІ, 28 об.; Стѣнамъ твоимъ 
вышегороде оустроихъ стража вса дни и 
вса нощи. Парем 1271, 258; Иже Βω олтарь 
во дни или в н(о)щі въхода. и ω(τ) соущихъ 
в нѣмь свщнии нѣчто оукрадеть. да ослѣ
пить^). КР 1284, 327в; просвѣти ны г(с)ь. 
прѣпроводивъ нощь, и наведъ днь. ПНЧ 
1296, 131 об.; въ днь сверьшаю дньвныю 
грѣхы. а в нощь нощьныю грѣхы. СбЯр
XIII, 192; и столпъ огненъ и облакъ нощью 
вода и днь ГА XIII—XIV, 113а; аще бысте 
члвци [были] то въ дне бы іесте пришли, 
а вы есте тма и во тмѣ ходите. ЛЛ 1377, 77 
(1074); днь преклонилсА на вечеръ. Пр 
1383, 156в; с(о)лнце бо ω(τ) облакъ и нощи 
мъногажды покрываіетсА. свѣтилѣ же 
блжною нощь и днь. не оскудѣю свѣтъ 
ЧтБГ к. XI сп. XIV, 56а; и рече ми обитай, 
шко днь к вечероу приклонисА. ПНЧ XIV, 
116а; и юко юви васъ чада истінна. И не
порочна. сны знаемы и нео(т)ложна. дщери 
свѣта и дни. а не тмѣ (ημέρας) ФСт XIV, 
200в; [бог] іединѣмь творА. ω(τ) нощи 
днь. о(т) зимы весну, (ημέραν) ГБ XIV, 
122а; спАще бо нощь спать, и оупиваю- 
щесА нощь оупиваютьсА. мы же, снве дни 
соуще, да бьдимъ. (ήμέρας) Пч к. XIV, 83; 
заоутренАа (ж). наре(ч)ть(с) конець 
нощ(и). а вечернАЮ конець дни ЗЦ к. XIV, 
40в; татиіе же рѣша два дни и двѣ нощи 
стоюхо(м) сдѣ. ПКП 1406, 150г; да въслѣ- 
дуіеть нощь дни. Пал 1406, 4а; того же дни 
бишасА всь днь. олнѣ до нощи. ЛИ ок. 
1425, 250 (1213); дьнию в роли нар. Днем\ 
и тако оубо пребываніе, днью оубо пи- 
саныемь'томА себе... нощь до конца вса 
въ млтвѣ скончаваю. ПНЧ XIV, 145а; на 
• ё-и планитѣ звѣзда фродитъ іеже іесть 
дннца. овогда же днию преходи(т) овогда 
же нощию заходАщи бываіеть. Пал 1406, 
Ібг; ♦ дьнь и ночь (нощь), дьньмь и но- 
ідьмь — непрерывно, постоянно: обрѣтохъ 
недостоинъ сы такъ даръ, іеже ми са по- 
оучАти... дьнь и ношть. Изб 1076, 3 об.; ты 
ли іеси иже призываніе днь и нощь. ЧудН 
XII, 75в; не почиваше дьюволъ сего помыс
лы злыми смоущаю днь и нощь. ПрЛ XIII, 
1286; наиде дъжгь великъ, и днь и ночь. 
ЛН XIII—XIV, 105 об. (1228); Часомъ рав- 
ночислены. препроводисте вѣры прмдраю. 
ноще(м) и днемь Мин XIV (май, 2), 20; 
тогоо ради закону б>ию пооучатисА днь и 
нощь. ΜΠρ XIV, 7 об.; ♦ не видати ни дьни 
ни ночи см. видати.

2. Сутки: ни черсъ [так!] -д* дни пости 
са... ни чресъ днь нъ по вса дни Изб 1076, 
239 об.; въ оутрии днь не имамъ коупити 
іеже на юдь братии. ЖФП XII, 44г; и приде 
въ днь соуботьныи. и бюше же и канонъ 
стыю 6>ца СкБГ XII, 22а; и въ которыю 
дни подоба іеже къ себѣ съмѣшениіе. (ημέ
ρας) КЕ XII, 12а; четвьртонадесАтьници. 
Сии въ четвьртыи на десАте лоуны днь. 
спса нашего Тс ха. въскрьсениіе праздь- 
ноують. (τη... ήμέρμ) Там же, 282а; И се 
вѣдѣ(т)... юко въ въ(т)рничьныи днь не(д)...
|| ...поіеть(с). вътораю пѣ(с). УСт ХІі/ХІІІ, 
259—259 об.; Аже челадинъ съкрыіетьсА. 
а закличють и на търгоу. а за три дни не 
выведоуть іего... а ономоу платити -г- 
грвнъ продаже. РПр сп. 1280, 617г; Чьрнь- 
ца въ скимоу постригавъ не дахъ юсти 
скорома до осмаго дни. КН 1280, 519в; 
и мене тако же приими не сего тъкмо юди- 
ного дне лѣностию изноурьша. нъ и все 
врѣмА живота моіего СбЯр XIII, 167; нѣ- 
ции же х(с)олюбьци даюхоуть іемоу чаты, 
юлико бо кто іемоу даюше взимаше. 
совъгда -к- чатъ на днь възимаше. ПрЛ
XIII, 51а; стоую пасхоу собрѣтаіемъ въ 
не(д)лю бывающу по -д -х ж е н а  ·Τ· днехъ 
лоунѣ ГА XIII—XIV, 66а; Оканьныи же 
Иродъ за неколико днии тлаюмъ и червьми 
растачаіемъ злѣ житью си разори (επί 
ημέρας) Там же, 137в; и возлюби Бъ 
ИзрлА и идоша ω(τ) морА -г- дни по 
пустыни. Л Л  1377, 32 (986); бѣ... днь не- 
дѣлныи ЧтБГ к. XI сп. XIV, 21а; Предъ 
вчерашнимь днемь Г(с)ь нашъ Ісъ Х(с)ъ 
распинаюмъ бѣ КТур XII сп. XIV, 11; 
никто же ч(с)тъ о(т) скверны аще и одинъ 
днь животъ юго на земли. ΜΠρ XIV, 4 об.; 
та бо дни во всемь чисто деръжати. 
ПНЧ XIV, 1966; о  труснѣмь страсѣ бывъ- 
шемъ на насъ, отъ вчерашнАго дне. (έκ 
της... ημέρας) ФСт XIV, 137г; пѣсокъ мор- 
скыи. и каплА дожда. и дни вѣка кто 
ищтеть. высоту н(эсе. и широту землА. ГБ
XIV, 1056; дароносивии англи... ждуть же 
оутренАго дни -г-го ча(с) ЗЦ к. XIV, 41а; 
А лѣнивоу нѣсть льзѣ жити сла(д)цѣ ни 
|| одинъ днь. Мен к. XIV, 182 об.— 183; 
и юще три дни, ниневгии разоритсА. 
(ήμέραι) Пч к. XIV, 78; въ единъ о(т) днии. 
призвавъ старець дхвнаго сна ЖВИ XIV—
XV, 131а; два дни и три дни пребывахъ не
юдыи и тако -г- лѣ||та сконча(х). ПКП 
1406, 159— 160; и тако, быста весела па(ч) 
вчерашнего дни ЛИ ок. 1425, 180 об. 
(1160); | о днях памяти святых: М(с)ца 
июна. въ -а* днь. стго оустина. фи- 
ло(с)фа Пр 1383, 77а; днь Степана
первомчнка да празноують. ПНЧ XIV,
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197г; а недана пошли во лугу ко илину 
дни ГрБ М  134, XIV; ♦ дьнь дьне, дьнь отъ 
дьне — постоянно, ежедневно: и со(т) тою 
до(ж). не(д)лю. со(т) недѣ(л). или днь со(т) 
дне. юко же игоуменоу || годѣ боудеть ре-, 
ченаю слоу(ж)ба да испълнаютьса. УСт 
ХІІ/ХІІІ, 214—214 о б кождо со(т) члвкъ. 
иже малъ добродѣтели квасъ сложивъ... 
иже днь со(т) дне со(т)лаганье. застатъ же 
и пожатъ без надежа, таковыи бо не забо- 
венъ будетъ со(т) праведнаго судьи. ПНЧ 
XIV, 179а; станѣмь днь со(т) дне бес труда 
на дѣло §ие. (ήμέραν έξ ή μέρας) ФСт XIV, 
2036; аще ю(с) тѣломъ здравъ, да по(с)тьса 
днь дне. аще ли имуть тАжку работу, то да 
четверть изѣдають. КВ к. XIV, 2956; ♦ отъ 
дьне въ дьни — изо дня в день: тако и мы 
се сущею житиіе преходАще. со(т) лѣта в 
лѣто, и сотъ дне во дни преходАще. (ημέ
ρας έκ ήμερων) ФСт XIV, 90г; ♦ дьнь бого- 
ювлению, богоіавленыи дьнь — праздник 
крещения Христ̂ а: по сихъ же бы (с) прити 
ц(с)рви къ цркви въ днь (кэювлению (κατά 
τήν ήμέραν των θεοφανιών) ГЛ XIII—XIV, 
257г; соглашенью по рж(с)твѣ х(с)вѣ. на 
богоювленыи днь (εις τήν των επιφανίων 
ήμέραν) ФСт XIV, 47β; ♦ дьнь възкрьсе- 
ниіа — воскресенье, день недели: и прииде 
на ны въ днь вскр(с)ныа. Л Л  1377, 169 
(1263); въскр(с)нию бо есть днь недѣлА 
нарицаетьсА. во тъ бо днь почиваютъ вѣр- 
нии члвци со(т) дѣлъ своихъ. СбХл XIV, 
22 об.; воставше же зажьгоша колимогы 
свою, рекше станы, во днь воскр(с)ниА 
рекше недѣ(л). ЛИ ок. 1425, 272 (1251);
♦ дьнь възкрьсению, възкрьсьныи дьнь — 
пасха: Отъ стго въскрѣсьнааго ха 5а на
ш его) дьне. до новыю недѣлю, (άπο τής... 
αναστάσιμου... ήμέρας) ΚΕ XII, 616; Ѳесо- 
досьюви же пришедшю по собычаю. 
бра(т)ю цѣловавъ, и празднова... велика 
дне. Вскр(с)нью по собычаю. праздно
в а в ъ ) свѣтло. Л Л 1377, 62 об. (1074); 
Стго григорью дословнаго на стыи свѣтлый 
днь въскр(с)нью на пасху. ГБ XIV, 48а;
♦ дьнь възнесению — праздник вознесе- 
ния: азъ... англы вижю. и въ днь възне- 
сенью со(т) нихъ възнесенъ имамъ быти 
на нбса с тѣломъ симь. ПНЧ XIV, 120а;
♦ дьнь оплатъкъ — праздник пасхи с иуда- 
изме: и глть лука приде днь оплатокъ в он 
же подобаютъ жрети пасху СбТ XIV/XV, 
134; ♦ апостольскыи дьнь — праздник в 
честь святого апостола: Дні ап(с)льскыю 
празнуіте соучители бо вамъ быша въ 
х(с)а вѣровати. КР 1284, 52а; то же ПНЧ 
XIV, 191г; в нем же [в монастыре] пребы- 
ваимъ. поне же по воли г(с)ни стоить, 
вкупѣ ап(с)льскими дньмі (των άποστολι-

κών ήμερων) ФСт XIV, 129β; ♦ великыи 
дьнь — пасха: о дні і часѣ, стгсо въскрѣ(с)- 
нью рекше велика дне. КР Ί284, 23в\ 
въ великъ днь бы(с) блговѣщению Псалт 
1296, 337 (запись); юдиною же при- 
шьдшю велику дни. и зѣло со(т) раздаю- 
нию оскоудѣвъшимъ. ни хлѣба ни масла, 
ні иного ничего же имуще. ПрЛ XIII, 
132г; ♦ господьскыи дьнь — праздник
в честь Христа: дни г(с)дьскыю хра
ните празникы... рожьство... бгоювленье... 
постъ четырѣдесАтьныи. памАть имоущи 
г(с)на жизни. ПНЧ XIV, 191г; лѣпо ю(с). 
или на стхъ дни. іли на г(с)ьскыи дни... 
со всАцемь тщаньюмь понужати(с). КВ 
к. XIV, 295 г; ♦ госпожинъ (госпожькинъ) 
дьнь — праздник богородицы: погорѣ дво
ровъ ·Τ· и тако са чюжАше. со(т) всѣхъ 
стхъ. до гжина дни. ЛН XIII—XIV, 54 об. 
(1194); Той (ж) осени наиде дъжгъ великъ 
и днь и ночь на || гжькинъ днь. оли и до 
Никулина дни. не видехомъ свѣтла дни. 
Там же, 105—106 (1228); изгониша нѣмьци 
кюри(л) синкиница. въ тѣ(с)вѣ. и ведоша 
и въ мѣдвѣжю голову, и сѣде окованъ 
со(т) г(жк)на дни. до великаго говѣнию. 
Там же, 117 (1233); и заоутра на Г(с)жинъ 
днь идохо(м) к Бѣлѣ Вежи. ЛЛ 1377, 81 об. 
(1096); ♦ ономь дьне см. онъ; ♦ съпасовъ 
дьнь — праздник преображения Христа 
Спасителя: а рокъ со(т) спсва дне. а до 
спсова дне. аже не выкупить его на тотъ 
рокъ, имѣетъ держати то село, опать до 
другого року. Гр 1386 (1, ю.-р.); дѣти мои 
вси даютъ обро(к) стму сп(с)у ПАтьнат- 
ца(т). ру(б) на го(д) на сп(с)въ днь. Гр 
1389 (2, моск.).

3. Время, пора: [Симеон] имАше же въ 
ты дьни слоугоу именьмь николоу. ЧудН 
XII, 69а; блюди... чьсо въ днь исхода испо- 
вѣдат имаши (εν ήμέρμ) ЖФСт XII, 
139 об.; [Феодот] въ наказании елинь- 
стѣмь зѣло бывъ, коупьно же съ инѣми. 
въ дьни тъгда гонюнию. (εν ήμέραις) ΚΕ 
XII, 257а; оупивающесА без мѣры, въ 
стыю прч(с)тыю дни постеныю. КН 1280, 
545в; да молать(с) вса дни живота своюго. 
КР 1284, 63г; придоуть днью. югда раска- 
зать. кр(с)тьюне книгы стхъ юуа(г)лии. 
ПНЧ 1296, 125; въньми гл а (с) моленид 
моюго. въ днь печали моюю СбЯр XIII, 
16 об.; тогда же проричаше прркъ. въ дни 
безначалью, юко же юсть писано, въ кни
гахъ соудныхъ. ПрЛ XIII,' 118г; послу- 
шанию постъ ч(с)тъ имѣйте къ Бу. 
югда достоить поститиса въ постъныю дни. 
СбУв XIV, 70; Іс(с)у рожьшюсА въ дни 
ирода ц(с)рА. се волсви придоша со(т) 
въстокъ въ июр(с)лмъ ПНЧ XIV, 1616;
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в ты дни дъжда не бываіеть. щюрове лѣтаю 
въспоють дъждь назнаменають. ΜΠρ XIV, 
33] призови ма в днь печали твоюю. 
ЗЦ к. XIV, 61в] се настаютъ дн(и) соцѣще- 
нию се бо словеса страшна | и грозы испол
нена. Там же, 1056—в] во дни же романа 
ц(с)рА. саворигъ за (т) іего мыслАше на 
ц(с)рьство романово Пр XIV—XV (1), 39ѳ\ 
Въ днехъ древнихъ, зѣло оунъ сыи. слы- 
шахъ глъ нѣкии блгъ исполнь. (έν ήμέ- 
ραις) ЖВИ XIV—XV, 6г\ и тако пребы(с) 
вса дни живота свое(г) в велицѣ вздержа- 
нии. ПКП 1406, 181а] в ты же дни. свадба 
бы(с) оу Василка. кназа. ЛИ ок. 1425, 283 
(1261)] ♦ въ дьни оны см. онъ; ♦ отъ дьнии 
вѣка — искони: ис тебе бо изидеть старѣй
шина быти въ кнАзехъ во Изли, исходъ 
его со(т) днии вѣка. ЛЛ 1377, 34 (986)] то 
бо есть со(т) днии вѣка, даже и доселѣ 
народъ нашъ подвизаюсА. и загражаю 
намъ еже на нбо пути || иде же пребываетъ 
наша надежа, (έξ ημερών αίώνος) ФСт 
XIV, 1506—β] ♦ отъ дьнии вѣчьныхъ — 
искони: кыи бо нынѣ вл(д)ка изиде изъ 
Вифлеоома... іегоже исходъ искони со(т) 
дьнии вѣчныхъ, преже слнца пребываютъ 
има юго ГА XIII—XIV, 207г.

4. С определением. День страиіного 
суда: Не належи имѣньи неправ<ь)дьны- 
ихъ. никакою же ти польза сътворить. въ 
днь наведению (έν ήμέρςι επαγωγής) Изб 
1076, 135 об.] въ гьнь днь оубогы собрющю 
молити за въ [так!] (έν τή του Κυρίου 
ήμερα) ЖФСт XII, 167] непрѣстаньныи 
днь невечерьнии. неизмѣнимыи. неконь- 
чьнии онъ. (την άπαυστον ημέραν) КЕ XII, 
2056] имьже въ днь соудьныи. по прѣдъ- 
стании мосѣовѣ съ издраилитены. и юко 
прѣстоупьникъ закона, моучению огню 
прѣдати. (κατά την ημέραν τής κρίσεως) 
Там же, 274α] должни соуть... юп(с)пи 
имѣти стражьбоу о сщны(х) правилѣхъ... 
въ онъ днь в моукахъ о нихъ изискомо 
боудеть. КМ 1280, 508в] по жестосрдно- 
моу же и непокаюньномоу срдцю твоюмоу. 
скрываюши себе гнѣвъ въ днь гнѣва. 
ПНЧ 1296, 166 об.] кыи со(т)вѣтъ
еоканьныи чловѣце имаши дати за ма 
въ страшный днь. ПрЛ XIII, 1446] 
да сэбрАщемъ блгдать и мл(с)ть въ 

, днь оо(т)данию. СбЯр XIII, 204 об.] въ днь 
мьсти въздамь (έν ήμέρςι έκδικήσεως) ГА 
XIII—XIV, 76β] того бо дне възданию про
видѣ Двдъ (την ή μέραν τής άνταποδόσε- 
ως) Там же, 84β] и блжнъ разумѣваюи на 
нища и оубога. юко в днь лютый избавить 
и Г(с)ь. Л Л  1377, 97 об. (1125)] да въ днь 
осужению възвышенъ будеши ИларПосл 
XI сп. XIV, 198] все се в мѣрилѣ и въ кни

гахъ изъобличить(с). въ днь суда вели
каго. ΜΠρ XIV, 37 об.] Еще скрываюте 
себе грѣхъ нео(т)просьныи. въ днь 
възда||юнию. праведнаго суда Ъию. (έν 
ήμέρςι τής άνταποδόσεως) ФСт XIV, 69α—б] 
Будет... конечнии днь и нестерпимое су- 
дище. (ή τελευταία ή μέρα) Там же, Ι40β] 
юко въструбАть трубою дхвною великою, 
труба же будущию в послѣднии днь ГБ 
XIV, 170г] о них же [делах] со(т)вѣщати 
ны есть въ страшный сонъ днь. ЗЦ к. XIV, 
1086] ты оузриши въ днь испытанью, и 
месть достойную приимешь КВ к. XIV, 
309б] второю имать огнь снѣгъ ледъ готовъ 
въ днь повелѣнию г(с)на. Пал 1406, 103а.

5. В соч. с числ. обозначает календарную 
дату: м(с)ца. декАмбрА въ -г- днь. ЧудН 
XII, 66а] г(с)на пасха, Марта въ -кё- днь 
ГА XIII—XIV, 138г] Того(ж). лѣ(т). Пре- 
стависА блговѣрныи... еп(с)пъ Лука... 
м(с)ца. ноюбрА. въ · ϊ·  днь. ЛЛ 1377, 138 
(1190)] М(с)ца авгоуста въ *а* днь Пр 
1383, 132в] и со(т) тайны первый бы(т)е 
прію. въ · ϊ ·  (же) днь м(с)ца. ГБ XIV, 62г] 
м(с)ца июна въ кѳ дь(н) на пам(т) стго 
ап(с)ла іюды. Пал 1406, 2086 (запись).

6. Мн. О жизни: се падию измѣрены 
положилъ юси дни мою. (τάς ήμέρας) Изб 
1076, 121] да идоу въ манастырь женъ, и 
тоу остригъшисА прочаю пребоудоу дни 
свою ЖФП XII, 33а] и юко съконьчашасю 
днию володимироу. оуже миноувъшемъ 
лѣтомъ... въпаде въ недоугъ крѣпъкъ. 
СкБГ XII, 8г] и тако живыи вѣрьно и 
правьдьно. да прѣидеть дни свою. СбТр 
ХІі/ХІІІ, 58] в небрежении кончаюмъ дни 
свою въ поустыни сеи. ПНЧ 1296, 124 об.] 
подай же ми послѣдокъ днии безъ грѣха 
коньчати. СбЯр XIII, 132] жены добры 
блаженъ юсть моужь. и чісто дни юго соу- 
гоубы. ПрЛ XIII, 147а] да скратАть(с) 
днью соца моюго, и оубью Июкова, брата 
свою(г) (αί ήμέραι) ГА XIII—XIV, 83г] 
и далъ юму юси. долготу дни в (в)ѣкы вѣку. 
Л Л 1377, 142 (1206)] кто же соуть сии же 
обѣщавъшесА слоужити небреженьюмь 
пребывають вса дни свою. Пр 1383, 128г] 
не трудихсА въ слѣдъ тобе, і дни члвка не 
възлюбихъ. КТур XII сп. XIV, 53] свѣтиль
ника же согнь. въ вса дни свою съхрани 
масла къ нему приливаю ПНЧ XIV, 173г] 
Токмо трезьвимсА и бдимъ, в вѣрѣ прей
демъ дни наша (τάς ήμέρας) ФСт XIV, 183β] 
Ырость и гнѣвъ оумалАЮТь дни. (ήμέρας) 
Пчк. XIV, 59 об.] скупостию немл(с)рдьемь 
и неч(с)тою лѣностью дни свою про(во)ди- 
сте. ЗЦ к. XIV, 106в] самъ вѣси аще и 
на(м) I молчащемъ, юко днию наши ище- 
зоша в поустошныхъ мира сего. ПКП 1406,
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1026—в; и бы(с) всѣхъ днии аредовъ, лѣтъ, 
•ѳ· сотъ. Пал 1406, 50а; дай Бъ брате и 
сноу во дни нашѣмь [в др. сп. наша] намъ 
створити брань на поганыш. ЛИ ок. 1425, 
219 об. (1182); ♦ ветъхыи дьньмь (дьньми) 
см. ветъхыи; ♦ изпълненъ дьньми см. 
изпълненыи; ♦ изпълнь дьнии см. изпълнь.

ДЬНЬНИЦ|А (29),-Ъ (-А) с. 1. Утренняя 
звезда, Венера: отъ въстока дьньница 
възидеть събирающи окрьстъ себе ины 
многы звѣзды. ЖФП XII, 27 в; Срацины же 
наричють юко со(т) сары наречены, работь- 
нааго со(т)бѣгающе имене. прѣвратиша же 
са на елиньство. поклоньшесА дьньници. 
рекъше оутрьнюи звѣздѣ, (τφ έωσφόρφ 
αστρφ) КЕ XII, 2736; Высокооумию же. 
не тъчию настоющаю вѣсть, расыповати 
исправлению. нъ и со(т) самѣхъ нбсъ. съме- 
щеть презориваго. юже и деньница. за 
оутра въсходащию пострада. СбТр 
ХІі/ХІІІ, 175 об.; Си оубо идоломъ слоу- 
живше и покланАвшесА дньници звѣздѣ, 
афродите. (τφ έωσφόρφ αστρφ) КР 1284, 
374а; Астарти оубо іесть юже въ КВлинѣхъ 
Афродитии глмаю, со(т) звѣзды тьзоима 
створше. тою бо іесть дньница. (τον έωσφό- 
ρον) ГА XIII—XIV, 96в; сии іесть иже 
моіего сущьства просвѣтисА акы дньница. 
СбЧуд XIV, 1436; [сарацины] поклони- 
ша(с) дньницѣ. рекше оутренеи звѣздѣ. 
КВ к. XIV, 2256; ра(д)исА просвѣщениіе 
землА роусьскыіе. ибо акы дньница на 
западѣ ювлыии(с) со(т) въстока восию и 
всю землю просвѣти. ПКП 1406, 99в; на 
• ё-и планитѣ звѣзда фродитъ іеже іесть 
дннца. Пал 1406, 16г; || заря: по прркоу 
глющемоу. исъ чрева преже дньница ро- 
дихъ та. КР 1284, 16; рекъ. и-щрева преже 
деньница родих та. Л Л 1377, 32 об. (986).

2. О демоне, дьяволе: слышю исаию 
глща. како спаде дньница с нбсе. ГБ XIV, 
55в.

ДЬНЬНЫИ (10) пр. Дневной: инѣхъ 
сихъ ювлюшетьсю паче сърѣтаю. ни оубо. 
нъ и со(т)соудоу паче дьрьзновениіе про
стираніе. всю варюА въ оутрьни|мь слово- 
словесии. и въ дньнѣмь. (ημεριναΐς) 
ЖФСт XII, 50—50 об.; дньною течениіе 
текохомъ нощьныи покои дай же намъ. 
СбЯр XIII, 206; и лѣто все ск(л)адохъ. и 
часи дньнии. и часы размѣрихъ. и *испи- 
сахъ всако сѢма на земли. ΜΠρ XIV, 36; 
Три роженью свѣсть на(м) слово, еже со(т) 
телеси. еже со(т) крщнью. еже со(т) въс- 
крснью. сих же ова нощнаю е(с). и работ- 
наю и стр(с)тнаю. ова же дньна и свободна, 
(ήμερινή) ГБ XIV, 24г; и сзидаіетсА со- 
зъданье добро и прч(с)то. іеже дньное стыи 
двдъ прозываіеть добрѣ и нощному супро

тивно. (ήμερινήν) Там же, 146в; Сонънаю 
видѣнию дньныхъ помыслъ соуть възгла- 
шению. иже во снѣ видитъ любимаю, тѣмъ 
и оутѣшаіетьсА. (μεθημερινών) Пч к. XIV, 
118 об.

ДЬНЬСТВ|ОВАТИ (1*), -ОУЮ, 
-оуіеть гл. Проводить день: тацѣми и 
таковыми 5ии исправленьи ночьствоую 
дньствоую, прп(д)бьныи вѣдомо всѣми 
бы(с) и пррчьскымь благодѣтыемь ис- 
полнь. (όιημερεύων) ГА XIII—XIV, 249г.

ДЬНЬСЬ (411) нар. Сегодня: дньсь пла- 
чютьсаэ оутро оупиваньтьсА. Изб 1076,10; 
страсть ваю дьньсь почитаіемъ. Стих 
1156— 1163, 73; праздьникъ великъ днь(с). 
ЖФП XII, 456; днь(с) излѣзете со(т)соудоу. 
ЧудН XII, 74в; въсию бо намъ днь(с) стмь 
іеуа(г)іемь глю. СбТр ХІі/ХІІІ, 14; бл(ж)нъ 
поуть. въ нь же поидеши днь(с). УСт 
ХІі/ХІІІ, 275 об.; днесь же и соудивъсд 
моужь. КР 1284, 249г; разоумныи же 
присно чаіеть. печали обрѣсти, аще не 
днь(с) оубо то оутро ПНЧ 1296, 58 об.; 
вѣмь бо вчера живы бывша днь(с) мртвы. 
СбЯр XIII, 86; кто възвестить все- 
ленѣи дьнесь. юко по поучинѣ ходить 
гь. ПрЛ XIII, 1186; тако нашю землю 
днь(с) сэ(т)юли. а ваша за оутро 
възАта будеть. ЛН XIII—XIV, 97 (1224); 
станеть глава Иіелисѣіева днь(с) на 
немь. (σήμερον) ГА XIII—XIV, 116в; 
азъ днь(с) родихъ та. ЛЛ 1377, 34 (986); 
днь(с) г(с)ь дасть тобе дшю бра(т) твоіего. 
Пр 1383, 153а; днь(сь). висить. на древѣ, 
венць. о<т)ернья. Надп XIV (13); днь(с) 
низу паденью, и смрти разоренью СбЧуд 
XIV, 140а; подобаеть потроудитисА мало 
въ дѣлѣ своемь днь(с). ПНЧ XIV, 143в; 
х(с)ъ Ъъ нашь. приходитъ днь(с) в плоти 
сотъ галелѣю во июдѣю. (σήμερον) ФСт 
XIV, 49г; снъ §жии снъ члвчь буде(т). іс(с) 
х(с)ъ вчера и дньсь же і въ вѣкы. (σήμερον) 
ГБ XIV, Зг; аще вчера плоти оугодникъ. 
то дне(с) дши просв(ѣ)щникъ ювиса. ЗЦ 
к. XIV, 1146; днь(с) ходатаи ми бу(д)ши. 
(σήμερον) ЖВИ XIV—XV, 98а; г(с)и днь(с) 
послоушаи мене ПКП 1406, 136в; и, бестуд- 
наго сего и гнѣвлива бывша днь(с) худа 
и немощна ювіть. Пал 1406, 1796; дивна 
днь(с) видиста сочи наши. ЛИ ок. 1425, 
244 (1199).

ДЬНЬСЬНИИ (2*) пр. Сегодняшний: 
крисконии оубо тоурикеньскааго села 
еп(с)пъ прѣобидевъ свою люди въ викень- 
скоую въниде црквь. и до дьньсьнлаго дне 
мъногашьды въспомАновенъ по заповѣда- 
ноуоумоу остави||ти црквь въ нюже прѣиде 
не хотАаше. (τής σήμερον) КЕ XII, 126а—б; 
дьньсьнеіе среди, β роли с.: дажь ми дьнь-
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сьніеіе. а възьми оутрьніеіе. СбТр ХІі/ХІІІ,
20 об.

ДЬНЬШЬНИИ (25) пр. Сегодняшний: 
азъ васъ даю томоу николѣ дньшьнии днь. 
ЧудН XII, 73а; до дньшьнюаго дне (μέχρι 
σήμερον) КЕ XII, 2176; то же КР 1284, 
121в; СбЯр XIII, 59; ПрЛ XIII, 63г; ГА
XIII— XIV, 2306; Л Л 1377, 21 об. (971); 
Пр 1383, 66; Пал 1406, 155г; и ны(н). гла(с)
• г· самогла(с). дьньшьнии тайно, посемь 
бываіе(т) въхо(д). УСт ХІі/ХІІІ, 35; азъ  
васъ днешьнии днь поущаю. да идете к 
николѣ. СбТр к. XIV, 188; тѣм же 
свѣ(д)тельствую ва(м) въ днешии днь. по 
бж(с)твеному ап(с)лу. (σήμερον) ЖВИ
XIV— XV, 125г; дьньшьнеіе среди, ѳ роли с.: 
рьци ми дьньшьніеіе. ти тъгда вѣроу имоу. 
оутрьніемоу. СбТр ХІі/ХІІІ, 13; азъ окань- 
ныи. поправъ свою свѣсть. и преобидевъ 
бие правосоудье. и вѣчныхъ и страшны(х) 
му(к) не оубоювсА служахъ до днешнАго. 
и поне же Ъъ и ж е о мнѣ сд(т)кры. нѣсмь 
достоинъ. со(т)нына зрѣти га моего. ПНЧ 
XIV, 1116; днешнеіе преминую на оутренАЮ 
смотриши. ГБ XIV, 30г. Ср. дьньшьныи.

ДЬНЬШЬНЫИ (2*) пр. Сегодняшний: 
о сотона юко молоньи спадшию съ нбси. 
и гако начатъ злобу оубииство всприютъ. 
безакониіе на сущии ро(д). тако и другоіе 
многообра||зно. во иномъ оубииствѣ изи- 
иде. даже и до днешнаго (μέχρι τής σήμε
ρον) ФСт XIV, 5β—г; вси же видѣвше глху 
нѣ(с) было ни видѣно сице со(т) дни шест- 
вига снвъ излвъ со(т) землА іегюпьтьскы. 
и до днешнаго дни. Пал 1406, 182а. Ср. 
дьньшьнии.

ДЬРАНЬ|і€ (1*), -Ь\ с. Растерзание: Ни 
мифрова мука праведнаю... ни осиридово 
драные... ни исиды неполучаныа. (σπαραγ
μοί) ГБ XIV, 16г.

ДЬРАТИ (4*), ДЕР|ОУ, -ЕТЬ гл. Драть, 
раздирать: повѣшенъ бы(с) и ногты желѣз- 
нымі драша тѣло его. ПрЮр XIV, 107в; 
она же оубо тмы и лютыю юзвы. испол- 
нившиса повержесА на тлахъ. и начатъ 
драти са ногты и бити въ перси свою Там 
же, 207г; и лица драху нсогты до крови. 
ΜΠρ XIV, 344 об.; то же КВ к. XIV, 205а.

ДЬРАТИ СА (2*), ДЕР|ОУСА, -ЕТЬСА 
гл. 1. Разверзаться (о земле): Кто пре- 
терпить. та... оусрАщеть страшнаю и раз- 
личнаю. видАще нбо раздирающесА. зем
лю дерущусА. (αναρρησσομένην) ФСт XIV, 
138в.

2. Быть раздираемыя. Перен.: и деру- 
щесА со(т) стр(с)ти. и блудАще юзыкомъ. 
въскорѣ могуще створити оудобь. оуне есть 
языкомъ нежели дшею. (κνηθόμενοι) ФСт 
XIV, 165а.

ДЬРАЧ|А (1*), -Ъ (-А) с. Драка: и ре(ч) 
іемоу въстани и со(т)поусти три моужа 
воіеводы. иже имаши въ тьмници. юко 
соклеветани быша. аще ослоушаіешисА 
мене. брань створю ти въ дьрачи. и плъть 
твою птицамъ прѣдамь. ЧудН XII, 67в.

ДЬРЖ АВ|А (186), -Ы с. 1. Сила, могу- 
щество: бѣсовьскоую дьржавоу раз-
дроушьшаю. христовъмь подобиіемь. по- 
дающааго миръ и велию милость. Стих 
1156— 1163, 72 об.; чьто бо блгыи влдко 
оуспѣіеть гнѣвъ нашь. іеже на дьрьжавоу 
твою. ЖФП XII, 59в; ц(с)рА показа себе, 
и властельноую дьржавоу (τό... κράτος) 
ЖФСт XII, 102; гь же да оутвьрди твою 
црство. въ мирѣ и правьдѣ. и препоустить 
въ роды родъ, и приложить къ земльнѣи 
дьржавѣ. и нбсьнааго црства наслажениіе. 
(τφ... κρατεί) КЕ XII, 256; свободитисА 
хота со(т) юзычъскыю работы, и ч(с)то де- 
рьжавѣ хр(с)тиюньскаго ц(с)рА. повинова- 
тиса. КР 1284, 151г; Въ собразъ члвка ви- 
дѣхъ державу §жию. Там же, 354г; того 
бѣсы бѣгають тѣмь адова дьржава скроу- 
шиса и цр(с)тво бжиіе со(т)вьрзесА всемъ 
ПрЛ XIII, 16а; тлѣньна бо и мимотекоущи 
іесть твою держава и сила (τό κράτος) ГА 
XIII—XIV, 244г; помози Г(с)и на супро
тивнаго врага, да надѣюсА на та. и на твою 
державу побѣжю козни іего. ЛЛ  1377, 41 
(988); собаче со(т) Ъз да (на) іесть имь дер
жава. Пр 1383, 130а; и сниде на ада и дерь- 
жаву іего раздруши. самого же свАза и 
держимыю свободи дша. ЧтБГ к. XI сп. 
XIV, 36; Сим бо тѣломь глава адова скру- 
шена бы(с), и жало іего притуписА; симь 
тѣломь держава іего и власть попрана 
бы (с) КТур XII сп. XIV, 12; о(т) Ъз дана 
бы(с) || держава вамъ, юко слуги §ию іесте. 
ΜΠρ XIV, 18 об.— 19; подобаеть слава 
ч(с)ть держава и покланАние соцю и сноу 
и стмоу дхоу. и нына и присно. ПНЧ XIV, 
10а; велика крѣпость всегда оу тебе іесть 
и державѣ мышца твоіею кто провитсА. 
[вм. противитсА?] ГБ XIV, 114ѳ; что ти 
принесу за се. еже ми еси со(т)крылъ. въ 
области державы моею сице скровіще 
сэ(т)кры ПрП XIV—XV (2), 1206; ц(с)рь 
цр(с)твующимъ и г(с)ь г(с)ьствующимъ. 
его же держава непобѣдима (τό κράτος) 
ЖВИ XIV—XV, 90в; державу смртную 
раз(д)руши и губительство попра Пал 
1406, 32г; Ты владѣіеши державою морь- 
скою. и възмущениіе волнъ_іего ты оукро- 
тиши. Там же, 1976; Г(с)и Бе. блгаю при- 
юхъ || со(т) тебе в животѣ моемь. то злыхъ 
ли не могоу терпѣти. юко державѣ твоей 
годѣ тако и бы (с) ЛИ ок. 1425, 302 об.— 
303 (1288).
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2. Правленые, управление: сщна бы (с) 
цркы стою м(ч)коу бориса і Глѣба... || ...въ 
державоу х(с)олюбиваго кнза михаіла. 
ЛН XIII—XIV, 154 об.— 155 (1305); И ста- 
лося подъ державою великого кроля Кра- 
ковьского Казимира Господаря Рускоѣ 
землѣ, и сталося при державѣ Оты, старо
сты Рускоѣ злѣ Гр 1350 (1, ю.-р.); да по
дастъ іему побѣду на противныю. и многа 
лѣта съ кнАгынею. и съ блгородными дѣт- 
ми. и мирну державу гему и цр(с)тво гего 
нына и при(с)но ЛЛ 1377, 125 об. (1177); 
то же ЛИ ок. 1425, 209 об. (1175).

3. Государство, держава: не прѣзрѣ Ъъ 
в державѣ нашеі црквъ вдовьст(в)ующь. 
си рѣ(ч) безъ еп(с)па и безъ (оу)чѣнью 
стхъ оць. КР 1284, 402г (запись); ти же на 
•д* власти раздѣлиша Июдѣю, владоую- 
щю же Пилатоу, всѣмъ же тѣмъ Римь- 
скоую державоу имоущю Тиверью Кесарю, 
(τό... κράτος) ГА XIII—XIV, 126г; и налиса 
есмы крѣпко блюсти его кнажньа и држа- 
вы. по(д) братомъ нашимъ кнзмъ скирик- 
гаиломъ. што жъ и ныне держитъ, брать 
нашь кнзь скирикгаило Гр 1387 (1, з.-р.); 
Тогда Аксакъ. пришолъ так тайно на 
насъ... алижь оузрѣли есмо его оу нашои 
державѣ мы па(к) не поспѣли есмо испрА- 
тати всеѣ силы нашеѣ. Гр 1393 (1, ю.-р.); 
абы то вѣдали вы што межи твоеѣ землѣ, 
суть кна(ж)ниа волости, давали выходъ 
Бѣлой ОЭрдѣ. то намъ наше дайте а што 
будетъ вашеѣ державы под нами, а мы за 
то не стоимъ вамъ, ищите своего, а мы 
вамъ дамо. Там же; написано въ страну 
свою занесохомъ и бы(с) положено наши-* 
ми руками, геже бѣ прорече||но и написано 
сице. в дионетовѣ кумирници. солньцю Ъу 
великому ц(с)рю персьскаю держава напи- 
са. СбЧуд XIV, 134а—б.

ДЬРЖАВЬЛИВЪ (1*) пр. Придержи- 
вающийся него-л.: Боуди дьржАвьливъ 
запо(вѣ)дьмъ симъ, (εγκρατής) Изб 1076, 
74.

ДЬРЖАВЬНО (2*) нар. Властительски, 
державно: по истинѣ вы цесарю ц(с)ремъ 
и кнюзю кънюземъ. ибо ваю пособигемь и 
за(щі)щенигемь кнюзи наши противоу 
въстающаю. дьржавьно побѣжають. и ваю 
помощию хвалютьсю СкБГ XII, 17а; емоу- 
же еси послоужилъ. не лестно, но со Х(с)ѣ 
державно мл(с)рдоую. и со всѣ(х). ЛИ ок. 
1425, 244 (1199).

ДЬРЖАВЬНЫИ (22) пр. 1. Сильный, 
могущественный: ты, ц(с)рю, ц(с)рь
ц(с)рмъ, гемоуже Ъъ нб(с)ныи цр(с)твиге 
крѣпко и державно лѣпно дасть (κρα- 
ταιάν) ГА XIII—XIV, 120г; оригенову 
гересь. оумножавшюсА видѣвъ, юко дьр-

жавныи пастырь, бжтвьнымь огнемъ сло
весъ своихъ попали ю. Пр 1383, 906; весе- 
люса и красуюсА. весь в себѣ сыи оубо. 
и вы во || мнѣ и азъ в васъ... и обоихъ сло
веса дажь г(с)ь страшный в силѣ, и дер
жавенъ въ крѣпости, (κραταιός) ФСт XIV, 
186—в; в роли с.: даютъ бо са жребьеве 
со(т) Ъз державнымъ. ГБ XIV, 174г; || убе- 
дительный: ни со словесѣхъ гего держав
ныхъ оустыдѣСА (κράτιστόν) ГА XIII—XIV, 
48а; Первую в заповедѣ(х) и великую юко 
главизну закону и прркмъ любовь имѣти. 
тою державное обрѣтаю нищелюбье 
(κράτιστον) ГБ XIV, 95а.

2. Имеющий власть; властительский: 
Сщна бы<с) цркви... при блгородьнѣмь 
кнази. Всеволодѣ, державному Русьскыю 
землА. и чадома гего Володимера и Рости
слава. вогеводьство держащю Кыгевьскыю 
тысАща І&неви. игуменьство держащю 
Ісоану. ЛЛ 1377, 69 об. (1089); но ты самъ 
державьную руку твою простри на ма 
грѣшнаго и худаго. ЧтБГ к. XI сп. XIV, 20а; 
стии людье оатии. ц(с)ко сщньство. дѣло- 
мѣрье г(с)не держа||вное. ГБ XIV, 124в—г; 
их же наслѣдни(к) ювишиса. б>жиею хра
нимъ державною рукою (κραταιοτάτη) 
ЖВИ XIV—XV, 82в; ту же бо и оумъ. ра- 
зумнаю и державнаю сила. Пал 1406, 306.

ДЬРЖАВЬНЪ (3*) нар. 1. Властитель
ски, державно: се же написаниге вѣтхыхъ 
прошьдъ и ни гединаго мѣста проста 
въсточнаго. и западнаго конца безъ испы- 
танию составль. инѣмъ состаточноге дьр- 
жавне напълни. Пр XIV (6), /г; таче бы- 
вае(т) пасту(х). и пакы державнѣ. не токмо 
халкидонстѣи цркви садитель и не афри- 
кию же прославлАе(т). но и по всей все- 
ленѣи слу(х) его и чюдости ГБ XIV, 198в.

2. Превосходно, наилучшим образом: 
геже и мы дьржавьнѣ разоумѣвъше нынѣ 
заповѣдахомъ блгословлгениге блгодѣти. 
хотАщюоумоу по §зѣ троужающихъсА 
начинати. (άριστα) КЕ XII, 55а.

ДЬРЖАВЬНЪИ (1 *) сравн. степ. к 
дьржавьныи в 1 знач.: и юко ч(с)ти двчь- 
скы поживемъ, да и къ внѣшнимъ иску
шеньемъ. и крѣпьлѣше и державнѣише 
будемъ, (κραταιότεροι) ФСт XIV, 192г.

ДЬРЖАЛЬНИЦ|А (1*), -Ъ (-А) с. Зд. 
Чаша для причастия: Цръ(к)ви [вм.
кръви] ховѣ въ дрьжАЛьници дрьжимѣ за 
твоге очиштениге. (το13 αίματος εν τώ κρα- 
τήρι) Изб 1076, 261.

ДЬРЖ АНИ|іе (12), -КУ с. 1. Действие 
по гл. дьржати в 4 знач.: понѣ же полонатъ 
жены герѣгемъ. и пакы възвращениге имъ 
боудеть. подобно приимати своимъ моу- 
жемъ. и симъ приобьщеватисА. и не
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оо(т)мѣтатисА I дьржанию ради инопле- 
меньникъ осквьрнѣнию. КН 1280, 515в—г; 
то же ΜΠρ XIV, 229; повелѣваю неприюз- 
нинамъ силамъ да. составАть та  держа- 
ниюмь. ГА XIII—XIV, 157а; безъ дьржа- 
ниіа в роли нар. Беспрепятственно: Тиоу- 
ноу на вълъцѣ. дати роукавицѣ. аж бы 
товаръ пьревьзлъ. без дѣржанию. Гр 1229, 
СП. б  (с МО Л.).

2. Удерживание (вместе), соединение: 
и иного же слова соуща со(т) оца рожена, 
іетера же со(т) Мрыа рожена члвка и дер
жаньемъ же совокоуплена Ъз слово и 
тезомь и томоу [в др. сп. тезоименитому] 
снмь глномоу. (κατά σχέσιν) ГА XIII—XIV, 
256в; что іесть памАть, держаниіе види- 
мы(х) и слышаныхъ (τήν κατοχήν) Пч к. 
XIV, 102.

3. Правление, власть: Много бо постра- 
даша члвци со(т) него, въ держаньи іего. 
Л Л 1377, 119 об. (1169).

4. Владение: со(т) наслѣ(д)никъ же тѣхъ 
и прѣемникъ. инако не избавАтсА. токмо 
аще - л* лѣ(т) преіде(т) врѣмА. и не възи- 
щеть сихъ и держанье толика времене. 
господа имѣнью приёмъшаю п р ѣ ^ с т а 
вить (ή κατοχή) КР 1284, 282а.

5. Соблюдение, следоѳание чему-л.: 
любве ради х(с)вы. держанию бж(с)твныхъ 
его заповѣдии. ПНЧ XIV, 164в.

ДЬРЖАНЫИ (.4*) прич. страд. проиі. к 
дьржати. 1. В 3 знач.: да дьржАноу осно- 
ванию положеноу бывъшю твьрдо. и юко 
се добрѣ на прочею до вечернихъ пѣ(с) и 
съконьчаютьса зьданию. УСт ХІІ/ХІІІ, 
246.

2. В 7 знач.: Посрѣдѣ селъ прѣделъ. или 
на краинѣ где. аще -л- лѣ(т) дръ||жанъ 
есть бес поминанию. да держитьсА. КР 
1284, 956—в; при томь бы(с) -г*ею бьшью 
погыбѣнию Иер(с)лмоу, оуже не ц(с)рьст- 
вовати со(т) Июдѣи, но со(т) Халдѣюнъ 
держанъ боудеши. (κρατηθείσης) ГА 
XIII—XIV, 112г; ѳ роли с.: заимодавецъ 
аще залогъ возметь. или псоиметь ча(д) 
своихъ должьникъ. ли в работною служе- 
нию найметъ, да о(т)падеть долга, ино 
толико количьство держаному, іли роди
телемъ юго да въздасть. ΜΠρ XIV, 184 об.

ДЬРЖАТЕЛ|Ь (7*), -А с. 1. Распоряди
тель, хозяин: подобашеть бо большемоу 
всѣхъ въ рожени... свою црквь предати и 
семоу требовати юко цркъвьни||коу и пас
тырю и пастыремъ юко паче дьржателю  
іего же овьча и добродѣтелью равьна. и 
числъмь многомножьствьна. (τω κρατίστφ) 
ЖФСт XII, 76 об.— 77; о чюдо сами ло
витвѣ бАху держатели, елико любьзнѣ 
прихожаху. (ταμίαι) ГБ XIV, 1446; \ об-

разн.: са(м) бо бжше и страданью своему 
держатель, (ταμίας) ГБ XIV, 386.

2. Владыка: дьржатель всемоу. оле 
бжиихъ соудьбъ. о(т)стоупьникъ бываютъ, 
(έγκρατής) ЖФСт XII, 102 об.; послѣже 
о(т)мьстье ство||ри держателю града того. 
ЛИ ок. 1425. 265 об.— 266 (1240); \ о на- 
стоятеле монастыря: молютьса юмоу
I дьржателю быти стоудиискомоу мана- 
стырю. (εγκρατή) ЖФСт XII, 75—75 об.; 
приходющеи мниси. и оу него пребывати 
изволиша. и семоу требовати юко наставь- 
никоу и дьржателю. (καθηγεμόνι) Там 
же, 78.

ДЬРЖІАТИ (764), -ОУ, -ИТЬ гл. 1. Дер
жать (в руке, в зубах и т. п.): аште бы гнои 
дрьжАЛъ въ роукоу своюьь (έσχες) Изб 
1076, 261 об.; отославъ... дрьжащю стааго 
роукоу прилагааше къ вредоу. СкБГ XII, 
20г; онъ же стоюше акы бълванъ. дьржа 
стькланицю съ винъмъ. ЧудН XII, 71а; 
то же СбТр к. XIV, 184; идюхоу жьзлы въ 
роукахъ дьржаще. (εχοντες) ЖФСт XII, 
153 об.; къ игоуменоу помаваютъ дьржаще 
къждо свою чашю. УСт ХІІ/ХІІІ, 199; иже 
крьстъ ч(с)ьныи дьржаще кльноутьсА 
лъжами. СбТр ХІі/ХІІІ, 31 об.; виде дьр- 
жаща в роуцѣ свитъкъ написанъ, а дроу- 
гаго ключа дьржаща. ПрЛ XIII, 69г; зоубы 
кожю держащи, и положивши при дверехъ 
со(т)иде. (βαστάζουσα) ГА XIII—XIV, 2346; 
совчюхъ Стополчь держа ножь. и хота 
оударити в око. ЛЛ 1377, 88 (1097); то же 
ЛИ ок. 1425, 89 об. (1098); на рукахъ дшю 
дьржаще. Пр 1383, 69в; Блжю рудѣ твои... 
на нею же Сна Бию... держалъ юси тѣло 
КТур XII сп. XIV, 33; приде сотрокъ къ гну 
своему держа свѣщю. ПНЧ XIV, 111а; пре
бываетъ держа пищю во оустѣхъ своихъ, и 
жюю Там же, 195а; жена его держащи 
дѣтище на роуцѣ. СбТр к. XIV, 208; Апо- 
лона же ввода(т) Ъ з  быти... еже лукъ и 
тулъ держаща. (κρατούντα) ЖВИ XIV— 
XV, 1016; видѣхъ англа немл(с)тива дер- 
жащ(а) пламеньно копию. ПКП 1406, 125а.

2. Удерживать, препятствовать движе- 
нию: глАдаше папа стго николоу. за роуцѣ 
дьржаща моужа ЧудН XII, 76а; тогда 
игоуменъ обоуюмъ юго твьрдо дьржаше. 
и възпи ПрЛ XIII, 129в; юго же держахъ 
за десницю (έκράτησα) ГА XIII—XIV, 165а; 
<и> почаста са крѣпо держати. и оудави 
Печенѣзина в руку до смерти. ЛЛ 1377, 
42 об. (992); свАзанъ оужемъ желѣзнымъ 
по шию. и по руцѣ. и держаста его два 
сина. страшна, изувира. ПНЧ XIV, 1116; 
Ни кона безъ оузды возможно юсть деръ- 
жати. ни бгатьства без оума. (κρατεΐσθαι) 
Пч к. XIV, 8 об.; прич. в роли с.: і растер-
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гнувъ оузы держащи(х) текохъ по полемъ, 
(των κατεχόντων) ГБ XIV, 153г; и скачета 
сквозѣ деръжащихъ (τοΐς κατέχουσι) Пч к. 
XIV, 60 об.; ♦ дьржати іазыкъ — молчать: 
а іеже дьржати іазыкъ мънѣ. не оувѣдѣ 
собѣ строинѣ. (έπισχείν την γλώτταν) 
ЖФСт XII, 123; дьржа||и іазыкъ свои 
сп(с)ть дши [так!] свою. ИларПосл XI 
сп. XIV, 199 об.— 200; І&зыкъ паче всего 
оучисл держати. Мен к. XIV, 183 об.

3. Служить опорой чему-л., поддержи
вать: шюіаіа іего роука дроугоую стѣноу 
держаше (συνέχειν) ГА XIII—XIV, 247г; 
црквь... имать «д* столпы сэ(т) цѣла ка- 
мени. нетесанаго, держаща вѣрхъ. ЛИ ок. 
1425, 282 (1259).

4. Задерживать, не отпускать, не вы
пускать: камо дѣете срацинина. іего же 
дьржасте въ тьмьници ЧудН XII, 73б\ Аже 
латинескии оусхочеть іехати. и-смольнеска. 
своіемь товаромь. въ иноу стороноу про то 
іего кназю не дѣржати. Гр 1229, сп. А 
(смол.); вина и грѣхъ на женѣ есть, иже 
поусти моужа съвоего. его же долъжна 
бАше держати. КР 1284, 177а; по томь 
дьржавъше -д- м(с)це пустиша іего. ПрЛ
XIII, 38в; а крь(с) не цѣлоую. вы собе а іа 
собе и дьрьжа послы все лѣ(т). ЛН XIII—
XIV, 109 об. (1229); поіде кнзь іарославъ.
изъ новагорода кыевоу на столъ... сѣде... 
і державъ новгородцевъ и новоторжцевъ 
одиноу не(д). і одаривъ іа сэ(т)поусти Там 
же, 120 (1236); пусти же блговѣрныи кнзь 
сны своіа когождо на свою область имъ 
самъ, а сту сею бориса и глѣ [так!] оу себе 
держащю. зане же іединаче дѣтеска бѣста. 
ЧтБГ к. XI сп. XIV, 86; тѣсть же его дер
жавъ оу себе зимоу всю. и одаривъ... со 
ч(с)тью великою зата своего и дчерь свою 
и сэ(т)поусти во своіаси. ЛИ ок. 1425, 
234 об. (1193); || перен.: да дьржить іа оу 
себе въ ердци. и сътворивъ іа спсеть. СбТр 
ХІі/ХІІІ, 56 об.; а быша са не забыли, 
познайте, на памАть держите Гр 1229, сп. 
О (смол.); сего бо в памАть держать Русь- 
стии людые. поминающе стое крщнье. 
ЛЛ 1377, 45 (1015); держи въ ср(д)ци что 
хощешь измеэлвити і створити. ΜΠρ XIV, 
29 об.; слоухомъ слышахомъ и держимъ 
памАти. СбТр к. XIV, 162; апльскоіе слово 
въ ср(д)ци сы при(с) держа. ПКИ 1406, 
97а; ♦ дьржати грѣхы — не отпускать, не 
прощать прегреиіения: гь ре(ч). приімлѣте 
дхъ стыі. и имже сэ(т)пустите грѣхы 
сэ(т)пустАть(с) имъ. и имже держите дер- 
жать(с) КР 1284, 68г; то же ПНЧ XIV, 
189а; ♦ дьржати въ оумѣ — помнить:
присно сие во оумѣ держаше. СбТр к. XIV, 
192.

5. Сдерживать, удерживать от чего-л.: 
аще можеть деръжати себе сэ(т) много 
брашенъ. ПНЧ XIV, 22в; [о вине и масле] 
болному ничто же. да не держимъ но по
дадимъ ФСт XIV, 52в; Оумѣіаи гнѣвъ 
держати. то срамны(х) дѣлъ не твори 
всегда. Мен к. XIV, 183.

6. Помещать, хранить: съкровища имѣ- 
нию дьрьжаще въ келии своіеи. ЖФП XII, 
496; дьржать въ домоу [золото] СбТр 
ХІІ/ХІІІ, 15 об.; аже кто не вѣдаіа чюжь 
холопъ оусрАчеть... любо дьржить оу 
себе... то ити іемоу ротѣ. РПр сп. 1280, 
627а; а вино своіе держа коупивъ корчагоу. 
КН 1280, 519а; Аще свѣщавае(т) наимо- 
вавыі. не имѣти в дому сѣна, і начне(т) 
дерьжати. (σχη) КР 1284, 2956; иконоу 
сэнсии дьржіть [ПрЛ XIII, 49а — имѣеть] 
назарАнина в домоу своіемь. Пр XIV (6), 
57а; || содержать: держаи блоудьницю 
безоуменъ и нч(с)тивъ. ПНЧ XIV, 406; а 
пискупи ихъ наложници держать, і на воіну 
хода(т). СбПаис ХІѴ/ХѴ, 25; а кназа дер- 
жахоу по своей волѣ. МинПр XIV—XV, 
I об.

7. Иметь в своей власти, владеть: Се азъ 
мьстиславъ володимиръ снъ дьржа роусь- 
скоу землю Гр ок. ИЗО; держати ти 
новъ<гор)одъ по пошлинѣ, како держалъ 
сэць твои. Гр 1264—1265 (2, новг.); что 
іемоу своіего оца то дьржать. РПр сп. 1280, 
622в; хота обоіе держати. воіеводьскую 
власть, і стльскоіе правлениіе. КР 1284, 
49в; Аще же неч(с)твиі держать мѣсто, да 
бѣгаіеши сэ(т) него. Там же, 526; и люди 
своіа да держать подъ своими еп(с)пиіами 
Там же, ІЗОв; державъ три лѣ(т) собра- 
щеноую имь страноу Там же, 134г; Маке- 
доньское цр(с)твые держащи сэ(т) Кра- 
наоуа доже и до Александра лѣ(т) -ё- сотъ 
и -ЙТ· (κατασχοΰσης) ГА XIII—XIV, 181а; 
а въ бѣжичъхъ тобѣ кнже. ни твоіеи кна- 
гыни. ни твоимъ боіаромъ. ни твоимъ слоу- 
гамъ. селъ не дьржати. ни коупити. ни 
даромъ приимати. Гр 1304—1305 (2, новг.); 
то же Гр 1325—1327 (новг.); кнАжениіе 
твоіе ч(с)тьно дьржАти. по пошлинѣ, безъ 
обиды, а тобѣ. г(с)не такоже дьржАти 
новъгородъ. Гр 1305—1308 (2, твер.); а и 
іеще далъ іесмь іемоу ловища... покола 
семьюново держить... до берегъ Днѣстра. 
Гр после 1349 (ю.-р.); королеви держати 
лвовьскую землю неполна. Гр 1350 (1, 
ю.-р.); а тобѣ брату моему... держати ти 
подо мною кнАженье моіе великоіе ч(с)но 
<и) грозно Гр ок. 1367 (моск.); коупилъ 
панъ ганько... все дѣдичьство іего за -с· 
гривенъ серебра оу вѣки и дѣтемъ. своимъ 
воленъ панъ ганько продати. волен сэ(т)да-
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ти воленъ самъ держати. Гр 1368 (ю.-р.); 
игуменьство держащю Варламови. Иза - 
славъ же постави манастырь ЛЛ 1377, 54 
(1051); и бѣ тогда держа Вышегородъ 
Чюдинъ. Там же, 61 об. (1072); соже ти 
брате не досыти всю землю Русскую дер- 
жаще. а хочешь и сеіе волости, а оубивъ 
мене тобѣ то волость. Там же, 102 (1139); 
мишь мужикови(ч). держалъ та дворища 
Гр 1390 (2, ю.-р.); гако миръ держи(т) и 
тварь. ГБ XIV, 49в; со(т) лица бига мною 
ц(с)ри цр(с)твоують и силнии держать 
землю. СбТр к. XIV, 19 об.; І&ронови же 
тогда, тысащю [воинов] держащю ЛИ ок. 
1425, 249 об. (1213); Берестыа хочешь, 
а самъ, держа кнАженига три. Там же, 302
(1288); прич. в роли с.: послушайте дьржа- 
щии домы. не гордите въ имении своіемь 
Пр 1383, 10а; посрамитесА держащии 
чюжага. (οί κατέχοντες) ГБ XIV, 102а; 
I руководить, управлять: нъ знаме-
ноуіемъ... гако подобаіеть дьржати присно, 
(κρατείν) КЕ XII, 131а; іединомоу іемоу 
дьржати люди въ нихъже поставленъ 
юсть. (κατέχειν) Там же, 132а; разумѣйте 
како держати дѣти дхвныга. КВ к. XIV,  
189г;, ♦ дьржати (кого-л.) въ роукоу — 
иметь под началом: не въсхотѣ противи- 
тисга любъве ради хвы а коликы воѣ дьржа 
въ роукоу своею. СкБГ XII, 11г.

8. Держать, сохранять в каком-л. состоя
щій: что ли есть любы еж е держати друга 
своего всь днь въ питьи. СбЧуд XIV, 139г; 
црквь держи ч(с)то бес пра(х) и паоучины. 
КВ XIV, 308г; пать патриарховъ. иже 
держахоу весь миръ в мирѣ. СбТ XIV/XV, 
121 об.; и держашеть и во ч(с)ти. ЛИ ок. 
1425, 1282 об. (1260); || удерживаться, со
храняться: да тоу пребоудеть [божествен
ный отец] I донде же дьржгащага кра
мола раздрѣшитьсга. и властьное раздѣ- 
ліение. (έπικρατοΰσα) ЖФСт XII, 160— 
160 о б ♦ дьржати силоу см. сила.

9. Исполнять, соблюдать что-л.: ан- 
гльск(оу)ю слоужьбоу приимъ. и тоу съ 
страхъмь и говѣние(мь) дьржавъ. Изб 
1076, 257; аще ли кто... повелѣнии не 
дьржить... да боудеть проклАтъ. (κρατεί) 
К Е  XII, 426; ветъхыи обычАи дьржА. УСт 
ХІі/ХІІІ, 21; Аще ли кто со(т) родьства. 
дѣвьство дьржить Ъз дѣли... тако прѣбы- 
вати. подобаеть СбТр ХІі/ХІІІ, 57; дьржи 
заповѣди, иже х(с)ъ... оученикомъ глше. 
КН 1280, 607а; чьрньцю вседньныи постъ 
дьржати. .Там же, 611а; держати. цѣлую 
правду и чиста вѣра. Гр 1388 (6, ю.-р.); 
нъ и епитемью держаще лжють. СбХл XIV, 
102; Имуще книги пр(о)рчьскыи и апл(с)- 
кша но нрава ихъ не дьржаще. СбСоф к.

XIV, 110в; видимъ оубо котории со(т) ни(х) 
держа(т) истинну котории же прелщаютсА. 
ЖВИ XIV—XV, 99а; держаще правоую 
вѣроу крестьиньскоую. ЛИ ок. 1425, 289 
(1270); || держаться, вести себя: аж бы 
нальзлъ правдоу. то напсати. како то 
держати роуси. съ латинескымь изыкомѣ. 
Гр 1229, сп. А (смол.).

10. В соч. с некоторыми с. означает 
действие по знач. с.: злобы не дрьжАти не 
осоужАти никого же. (μή μνησικακεΐν) 
Изб 1076, 203; таковоую же казнь на тѣхъ 
держати повелѣваемъ, (ποινήν... κρατεΐν) 
КР 1284, ЗЮв; съвѣтъ дьржаще на свою 
братью ЛИ XIII—XIV, 54 об. (1194); і тако 
быша безъ мира. бАхоу бо перевѣтъ дер
жаче с нѣмци пльсковичи. Там же, 127 об. 
(1240); закленъша има миръ имѣти въ себѣ 
братеньскоіе собьство и любовь держати 
(τής... οίκειότητος άσπάζεσθαι) ГА XIII— 
XIV, 59в; котороу держати на вѣроу 5ию 
(τό πόλεμε ισθαι) Там же, 238г; а кто 
бу(д)ть... боиръ и слугъ... по семь докон- 
чаньи к тобѣ приѣдеть на тыхъ ми нелю- 
бьи не держати. Гр ок. 1367 (моск.); и со 
сондреемъ полоцкимъ, и с полочаны миру 
не держати ми. Гр 1386 (4, смол.); аще не 
виноватъ долго не держи гнѣва. РПрМус 
сп. XIV, 2 об.; рать держати на ины и на 
свою дшю. СбХл XIV, 101; молъчанье 
деръжа. ПНЧ XIV, 316; како ли приимемъ 
прощеніе грѣховъ, аще всегда собыаденье 
и пыаньство и лакомьство держаще. СбТр 
к. XIV, 17; Бес конца вражды не держи 
Мен к. XIV, 188 об.; Не слушайте лживыхъ 
оучитель ни дружбы дѣржите. с таковыми 
ни питаниА с тими. СбСоф к. XIV, 1116; 
слово о покагании не подобаеть несмыш- 
лену попови дьржати Там же, 113а; 
+ дьржати изправлениіе см. изправлениіе.

♦ ♦ Дьржати времА — следить за време- 
нем: приставници дерьжать времА. КВ 
к. XIV, 2966; ♦♦  дьржати (что-л.) въ 
(чего-л.) мѣсто — принимать за что-л., 
считать что-л. вместо чего-л.: пагубно 
сомрачихъсА. дымъ въ слнца мѣсто держю. 
КТур XII сп. XIV, 228 об.; нѣции... прел- 
щени быша любАще зазсоры. дымъ въ 
слнца мѣсто держаще. ΜΠρ XIV, 50; 
забыл бо са еси тму въ свѣта мѣсто держа, 
но оубудисА (κατέχων) ЖВИ XIV—XV, 
87г; ♦ ♦  дьржати слово см. слово; ♦♦  ключь 
дьржати см. ключь 1.

ДЬРЖ|АТИСА (136), -ОУСА, -ИТЬСА 
гл. 1. Держаться за что-л., ухватиться за 
что-л.: молю вы са и за ногы ваша держю- 
са, аще не роукою, но ср(д)цемъ (απτομαι) 
Пч к. XIV, 78 об.; ти видать га держаща(с) 
за руцѣ. КВ к. XIV, 295в; и за древо нѣкое
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похитивса крѣпко держашесл. ЖВИ 
XIV—XV, 53г.

2. Поддерживаться, иметь опору: не гако 
камениіемь ли древомь оутворено жьртви- 
ще зримъ о(т) англъ дьржитьсл ПНИ 
1296, 129 об.; и землл ни на чемь же дер- 
житьса. СбЯр XIII, 96 об.; оузою той дер
ж ать^). и възмогуть. грьзьновную ТА- 
жесть. подъдержати. Пал 1406, 5в; || перен.: 
потрѣбно оубо вамъ ноужею дьрьжатисА. 
и не дати мѣста празднословью. ПрЛ XIII, 
111г; оузами же любве держаще(с) твердо. 
ЖВИ XIV—XV, 126г.

3. Держаться кого-л., иметь поддержку 
у кого-л.: а болАре кназю тою держахутсА 
крѣпко. Л Л  1377, 126 об. (1176); Ахматъ... 
поиде в Татары держасА полку Татарского. 
Там же, 170 (1263); все же другъ друга са 
держа акы в гуслехъ единѣхъ. (έχόμενα) 
ГБ XIV, 1896; а оуже еси кнже и волость 
свою погубилъ держасА по Ростислава 
ЛИ ок. 1425, 183 об. (1161).

4. Удерживаться, сохраняться, продол
жать существовать: соущии же до нынѣ 
соугоубьнии. [монастыри] да дьржатьсА 
по канономъ стааго... василиа. (κρατεί- 
τωσαν) КЕ XII, 796; Тако же и в сею браку 
прежебывшии да держитьсА неразлоученъ. 
КН 1280, 481а; держить(с) оно правило, 
а се оупразнилосА. КР 1284, 62а; таковага 
[обычаи] дерьжАтсА въ единомь ц(с)ри- 
градѣ. и въ предѣлѣхъ его. Там же, 251в; 
вездѣ же да держить(с) законъ, и да про- 
мышлають о сблюденьи іего соудыа и 
кнази. ПНЧ XIV, 386; имъ же о(т)пустить 
грѣхы со(т)пустАтьса имъ. имъ же дер- 
жить. держатсА. Там же, 189а; како дер- 
житьса въвожениіе ваше. ФСт XIV, 49в.

5. Заниматься чем-л.: Аште кто постав- 
льнъ бывъ еп(с)пъ. не дьржитсА слоужь- 
бы... отълоученоу быти (μή καταδέχοιτο) 
КЕ XII, 16а; Еп(с)пъ. ли по(п). ли диако(н). 
воиньства дьржасА. и хота обоіе имѣти. 
мирьскоую власть, и стльско стр<о)іениіе. 
да извьржетьсА. (σχολάζωѵ) Там же, 20а; 
множаиши же о(т) нихъ въ манастырехъ 
живоуть. и со всѣми не молатса. и паче въ 
тайнѣ молитвъ держатсА КР 1284, 366г; 
стага Зинаида пьрвѣіе оубо врачевьскьпа 
дьржашесА хытрости. ПрЛ XIII, 48а; 
тогда поущенъ бы (с) львъ о(т) работы, да 
дьржитсА пьрваго ловленига. Пр 1383, 5в; 
иже иконьнеи хытрости дьржашесА. Там 
же, 143в; блжныи же по своіе дѣло держа- 
ше(с). сбирага лободоу ПКП 1406, 172а.

6. Придерживаться чего-л., следовать 
чему-л.: варварьскихъ ради обычаи, іхъ 
же I дерьжатсА. КР 1284, 2706—в; Иже 
оубо хощеть прочеіе || и мыслить покои-

тиса. да держитьсА пути того, да о(т)вер- 
жетьсА похоти своіега. (κρατείτο) ФСт 
XIV, 80—81; А(ж)е еще поганьска(г) обы
чаю держите(с) СВл XIII сп. к. XIV, 11; 
Всакъ держаисА добрьиа дѣтели не мо- 
жеть быти безъ многыхъ врагъ, (τον... 
έπιμελοΰμενον) Пч к. XIV, 1 об.; дхвна- 
го держасА житыа. ЖВИ XIV—XV, 1316.

♦ ♦ ДьржатисА тажѢ — подлежать 
суду: створивыи оубои. и оубѣжавъ да 
дѣржитсА тажи. доньдеже обрАщетсА. 
ЛИ ок. 1425, 13 об. (912).

ДЬРЖИМЫИ (79) прич. страд. наст. к 
дьржати. 1. В 1 знач.: не тѣмь б о  кр(с)тмь 
освщаіеть(с) вода, доспѣнымь на леду. но 
держимымъ сщничьскими руками. МПр 
XIV, 346; и обрАщеши бо сна вседержи- 
телА тѣмь. телесныма рукама дерьжимъ 
женьскима. СбЧуд XIV, 132г.

2. Во 2 знач.: быкъ тъ приведенъ бы (с), 
многыми моужи держимъ, || оужи всю- 
доу свАзанъ (έλκόμενος) ГА XIII—XIV, 
2086—в; и ополѣ роука іега о(т) слугъ 
держима. Пр 1383, ІОЗв; приде члвкъ в 
манастырь... || ...имы дхъ неч(с)тъ. и дер
жимъ треми моужьми. бАше бо раздравъ 
ризы СбТр к. XIV, 178— 178 об.; [ образн.: 
не держими тщею славою, ни влекоми же 
ненавистными немощьми. (μή κρατούμε
νοι) ФСт XIV, 68г; || перен. Одержимый 
чем-л.: не быти дьржимоу ( гі) охотьа (μή 
κρατεΐσθαι) Изб 1076, 105 об.; гако оумъ 
члвч(с)къ о(т) бѣсовъ держимъ іесть. К Р  
1284, 211г; Чюдно есть вздержаные и мало- 
довлѣнье. и еже и держиму быти сластми. 
ни аки лютою и бе-свободы г(с)жею водиму 
быти оутробою.. (τό μή κρατεΐσΦαι των 
ήδονών) ГБ XIV, 1686; похоті не держимъ, 
но держими о(т) нега бываіемъ. (ενοχλού
μενοι) Пч к. XIV, 12 об.; Безмѣстно іесть, 
аще грѣхомъ держими суть Там же, 17 об.

3. В 3 знач.: коумиръ... || ...держимъ бА
ше межи землею и верхомь капища (έκρα- 
τεΐτο) Г А XIII—XIV, 247—248; стоіть же 
нбо и твердь га подъ нимъ, на немъ стоить, 
водныга ти бездьны пьролиты. биіею силою 
держимо. (эиимъ словомъ оутвержено 
Пал 1406, Зг.

4. В 4 знач.: и како правовѣрнии вси въ 
тьмьници дьржими соуть и въ поточении. 
(συνείληπται) ЖФСт XII, 126; аще ли при
четникъ обрАщеть нѣкоіего члвка обидима. 
или мучима, і въ темници держима. К Р  
1284, 39в; кага же полза о(т) инѣхъ сво- 
бодноу быти. о(т) іединого же дѣржимоу 
въ работѣ. ПНЧ 1296, 165 об.; тъ еже кнзь 
пришьдъ въ градъ потиалы. обрѣте въ 
оуза||хъ дьржима стго ПрЛ XIII, 20—21; 
аще оубьеть хе(с)ганинъ Русина... или
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Русинъ хе(с)инина. и да держ(и)мъ будетъ 
створизыи убииство. со(т) фіижни(х) 
|| оубьенаго да оубьють и. ЛЛ 1377, 13— 
13 об. (945); сниде на ада и дерьжаву іего 
раздруши. самого же свАза и держимыи 
свободи дша. ЧтБГ к. XI сп. XIV, 36; Дроу- 
гыи же мнихъ имене(м) никонъ. въ плѣнѣ 
сы оэкованъ держимъ блше. ПКП 1406, 
ПОв; со(т) тѣхъ аще полонаникъ сэбою 
страну дѣржи(м) есть. ЛИ ок. 1425, 14 
(912); в роли с.: недоужьнии ицѣлАхоу- 
са... и дьржиміи въ адѣ со(т) врага... изрѣ- 
ШИТИСА С0(т) оузъ МОЛАХОуСА. ПрЛ XIII, 
118в.

5. В 6 знач.: Цръ(к)ви [вм. кръви] ховѣ 
въ дрьжАльници дрьжимѣ за твою очиште- 
нию. Изб 1076, 261.

6. В 7 знач.: Аще который еп(с)пъ. со(т) 
своего правлениш. или село или лю||ди. 
или ино что со(т) таковыхъ, в некоемь пре
дѣлѣ имать. со(т) иного еп(с)па дерьжимо... 
да не покоуситсА КР 1284, 1356—в; На 
краехъ и по срѣде селъ предѣли за -л- 
лѣ(т). дерьжими бывщіе да держатьсА 
вноутрь же за -л - лѣ(т). распьрю имѣютъ. 
Тамже, 148в; не по(д)бае(т) бо долъжнику 
токмо съвѣщанаго и начАльнаго свѣ- 
щаньи со(т)имати імѣныа долъжьнаго. 
се же е(с) продаАти виною залога, дерь- 
жимое имь імѣнье. (κατεχόμενα) Там же, 
293б\ тако и ты цркы преже со(т) еретикъ 
держима. ГБ XIV, 132а.

7. В 9 знач.: Древльни оустави да дьр- 
жими боудоуть (κρατείτω) КЕ XII, 22а; 
таковыи предати законъ ветъхоу соущю 
со(т) прежнихъ оць деръжима. ПНЧ XIV, 
176; растлиша держимыи обычаи. Там же, 
149а.

ДЬРЖИТЕЛ|Ь (1*), -А  с. Владыка: 
принести вели(т) не злато ни сребро ни 
каменье. мало бо та и худа и со(т) землА 
суща и на земли оставлАема. но ни послѣ
ду^) стАжавшему и(х). их же и мира дер
жите^) поработивъ, а реку дыаво(л). не 
ико миръ держи(т) и тв(а)рь. со(т)иди. но 
онѣми владѣе(т) ГБ XIV, 49в.

ДЬРЖИТЕЛЬНО (1*) нар. В роли сказ. 
Следует, необходимо: Блоуженые бракъ 
нѣ(с). ни бракоу же начало, и ико же аще 
бы мощьно. блоудомь СОВОКОупЛАЮЩИХЪСА 
разлоучити. се держително. ПНЧ XIV, 40в.

ДЬРЗАНИ|і€ (2*), -ΙΔ с. Действие по 
гл. дьрзати в 1 знач.: іегда некдѣ
кто нерадити начнетъ, и тщасА бу
детъ на люботелеснаи дерзаншемъ. ФСт 
XIV, Пбг; с ними же и азъ да оустроіенъ 
бы(х). или иже суть со мною доброю дер
занью дерзающи(м) не повѣдати [вм. испо- 
вѣдати?] (την... τολμάν) ГБ XIV, 126в.

ДЬРЗА|ТИ (181), -Ю, -І€ТЬ гл. 1. Иметь 
дерзание, дерзать; уповать; не хочу 
съмьрти грѣшьнику. тѣмь же дьрзаи и 
вѣруй. Изб 1076, 57; то же ЗЦ к. XIV, 75а; 
нъ ививыиси ономоу дрьзати вели тъ и 
семоу невидимо съ нб>се силоу подарть 
ЖФП XII, 38а; надежю имамъ юже к намъ 
ре(ч)ною со(т) сп(с)тла нашего, дьрзаите. 
азъ побѣдахъ миръ. КН 1280, 539г; в мирѣ 
семь скорбни будете, и дерзайте КТур XII 
сп. XIV, 72\ та по ап(с)лу дерзаю рещи. 
(κατατολμήσω) ФСт XIV, 96в; къ будущему 
пріобрѣтенью взираи дерзаеть на мно- 
жаишии путь (κατατολμα) Там же, 149г; 
Инъ оубо да ивитса о семь дерзай, азъ же 
6оюса рещи. ГБ XIV, 1056; не дерзающе 
в лице глати юму. (μή τολμώντες) ЖВИ 
XIV—XV, 23β; блжныи же ре(ч) к немоу. 
дерзай чадо и боуди готовъ, въ третий бо 
днь со(т)идеши. ПКП 1406, 120а\ на мл(с)ть 
твою надѣющесА. словоу атиса. о  Г(с)Ѣ 
дерзаемъ. ЛИ ок. 1425, 244 (1199); | об- 
разн.:· не дерзають трава прикоснутисА 
огни. Пал 1406, 164а; || подбадривать, 
укреплять: совѣхъ призывай къ дроугыимъ 
ида. дроугыю же книгами дьрзаи. (Φαρρυ- 
νων) ЖФСт XII, 116.

2. Иметь дерзость, поступать дерзко: 
И се намъ повѣдано юсть... дъва юп(с)па 
ноумидиискаи поставити дьрзоста чисти
тели соудите не быти поставлюнию (έτόλ- 
μησαν) КЕ XII, 127а: таковаи съгрѣшати 
дьрзающе УСт XII/XIII, 219 об.; покои 
себе ищюще деръзають разориті заповѣдь 
5ию. КР 1284, 123г; како дерзаюте со(т) 
мнихъ просити мыта. ПНЧ 1296, 22; како 
дерзають на Грекы воювати. (τολμώσι) 
ГА XIII—XIV, 236г; во вра(т)ѣхъ же град- 
ныхъ. дерзающи глть. елико бо лѣтъ зло- 
биви держатсА п(о) правду. Л Л  1377, 18 
(955); како дерзаше бж(с)твеному предъ- 
стоити олтарю. ПНЧ XIV, 111в; онъ и в 
раі вниде... на того самого дерзае(т) 
вл(д)ку. (κατ’ αυτού τολμφ) ГБ XIV, 196в; 
прич. в роли с.: со дьрзаюштиихъ себе 
изрѣзати речено (περί των... τολμώντων) 
КЕ XII, 21а; дьрзаюштеи же развратити 
таковою оуставлюнию... и непокарАюштесА 
своюмоу еп(с)пА. (οί τολμώντες) Там же, 
326.

ДЬРЗА|ТИСА (2*), -ЮСА, -ЮТЬСА гл. 
Страд. к дьрзати во 2 знач.: І&ко же бо 
струпъ кто. донде же таить, и покрываетъ, 
горѣ со(т) глубины гнои грАдеть... тако и 
грѣхъ, елижо донде же есть хранимъ, ико 
же въ тмѣ. съ сластью дерзаетьсА вельюю. 
ПНЧ XIV, 1706; многа бо суть и велика 
|| зла иже со(т) васъ дерзаютсА. и творАть- 
СА СбТ XIV/XV, 140 об.— 141.
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_ д ь р з н и к |ъ  (2*), -А с. Тот, кто дерзок: 
Бговидци... деръзници и хоульници соуще. 
КР 1284, 372г; непокоривии. шеиотници. 
ропотници. смѣхотворци. дерзници... да 
таковыхъ небрези. (о παρρησιαστής) 
ФСт XIV, 1206.

ДЬРЗН|ОВАТИ (1*), -ОУЮ, -ОУіеТЬ
гл. То же., что дьрзноути во 2 знач.: гако и 
къ своимъ нынѣ примѣтаетсА. дерзнуе(т) 
нѣчто крѣпцѣ слово. Бъ се бы(с) совкуп- 
лде(м) и познавае(м) (τολμςί) ГБ XIV, 53в.

ДЬРЗНОВЕНИ|І€ (249), -ΙΔ с. 1. Дерз- 
новение, реіиимость; упование: Аште
имѣіеши дрьзновениіе къ властелемъ и 
къндземъ. поскърби о собиЦдимѣмь отъ 
сильнаго. Изб 1076, 53 об.—54; и бысть 
преоужасьнъ и въ оусъмьнении. таче и въ 
дьрзновени и въ радости и къ Боу. СкБГ
XII, 196; о семь разоумѣите дьрьзновениіе 
моіе іеже къ Боу. ЖФП XII, 63г; Начало 
ицѣліениш даровъ, и блгодатию даныихъ 
намъ Бмъ. блгдатию и дьрзновениіемь. 
Михаила архистратига. СбТр ХІі/ХІІІ, 
38 об.; того ради нѣ имѣю дьрзновѣниш 
к тобѣ гако безаконига мога велика СбЯр
XIII, 101; чюдивъса силѣ ихъ и дерзнове- 
нию (την τολμάν) ГА XIII—XIV, 85а; 
оусрѣте и предъ дверми Амбросии, възбра- 
нлга іемоу съ дерзновениіемь, || вопига 
(μετά παρρησίας) Там же, 244в—г; в вѣкы 
радуешисА Андрѣю кнАже великыи. дерз
новенье имѣга ко всемогущему. ЛЛ 1377, 
125 об. (1175); преложисА в дерзновениіе 
мужьскоіе. (εις εύτολμίαν) ФСт XIV, 50а; 
Моудрость по стезАмъ хвалитьсА, а по 
поутемъ дерзновениіе имѣіеть Пч к. XIV, 
53; двдъ в толицѣ дерзновении смѣрение 
стАжавъ ЗЦ к. XIV, 34а; оумри с деръзно- 
веньемъ за вѣру х(с)ву. СбПаис XIV/XV, 
27; || право свободного общения; непри
нужденность высказывания: не имѣеть 
мьнихъ дьрзновенига къ чьрноризици. и 
чьрноризицА къ мьнихоу іедина бесѣдо- 
вати. (παρρησίαν) КЕ XII, 796; и не токмо 
мою дружбу и дерзновениіе. далече в 
забыть положивъ, но и на самоіе іестьство 
въставъ. (τής... παρρησίας) ЖВИ XIV—XV, 
6а.

2. Дерзость: четвертому браку, никако 
же дерзновенига не имати. КР 1284, 352г; 
добро есть со(т)ити аки люта дыма дерзно
венига гаростьнааго. и прити къ блгооухан- 
ному кадилу іеже есть безмолвие. ПрЮр
XIV, 69г; со(т)бѣгнемъ чада мога со(т) злаго 
сего дерзновеньи, (από τής... παρρησίας) 
ФСт XIV, 25г; Моужь велеоумныи дерзно- 
вение со(т) дроуга, приіемлеть, нежели 
ласканиіе со(т) врагъ, (έλευΦερίαν) Пч к. 
XIV, 39 об.; Кимь ли дьрзновениемь. смѣ

нить наричати(с) кр(с)тьАни. СбСоф к. XIV, 
ІЗв.

ДЬРЗНОВЕНЬНО (11) нар. 1. Смело, 
решительно: азъ же дерзновеньно възвѣ- 
щаю (τολμηρώς) КР 1284, 245в; двдъ... 
дерьзновенно повелѣваеть впити гла. ЗЦ 
к. XIV, 34а; оукрѣплАЮСА дерзновенно к 
жестотѣ же болѣзнии и къ растоганью 
времене ЖВИ XIV—XV, 1316.

2. Дерзко: ти бо сокааньнии ха истинь- 
наго ба нашего, до конца хоулиті не дьрз- 
ноувъше. дѣлесы всако досажение хоуле- 
ніе промышлАюще идола покланАема. 
стоую иконоу его дьрзновеньно и безбожно 
нарицающе. КР 1284, 66; ина же многа на 
разорениіе соканьныи дидаскала своіего 
неч(с)тиво и дерзновеньно чюдословилъ 
іесть. (τολμηρώς) ГА XIII—XIV, 486; дхо- 
борци мнатьса премоудри соуще и 
нб(с)нхъ паче вѣдати о 5зѣ хвалАщемъсл, 
ли || паче дерзновеньно и неч(с)тивно вѣ- 
тоующимъ. (τολμηρώς) Там же, 224в—г.

ДЬРЗНОВЕНЬНЫЙ (7) пр. Смелый, 
дерзновенный: молю(с) млтвами дерзно
венными. пагубу мою оузрите (τολμηρόν) 
ФСт XIV, 207г; ІАко же медъ строупомъ 
бридъкъ есть а всемоу естьствоу сладко, 
тако же и моудрага словеса и деръзно- 
веньна. Пч XIV—XV, 79 об.; дьрзновень- 
наіа среди, мн. в роли с.: Члвколюбиіе-не
скудно растварАюща. неполезною на пол
зу. неподобною на подобьство. и кроткая 
на блгокроткою. недерзновенное на дерз- 
новеннага. ФСт XIV, 105а; || слииіком от
кровенный: и абье по послушании. падёмсд 
и взираемъ, другъ на друга блудгіѣ. и 
слове||са даемъ, и приимаимъ дерзновень- 
нага. (παρρησιαστικούς) ФСт XIV, 2116—в. 
Ср. недьрзновеньныи.

ДЬРЗНОВЕНЬНЪ (3*) нар. Смело, ре
шительно: Васъ же гако во истинну оубл- 
жаю чада дерзновеннѣ рещи во днехъ 
таковыхъ възискающе взищетё ' г(с)а 
(τολμηρόν) ФСт XIV, 44г; аще и дерзно
веннѣ рещи. но не сопаснѣ. разумѣимъ 
тайны царьствига 5ига. Там же, 466; любите 
другъ друга деръзновеннѣ. дадите другъ 
другу деснага. ω бозѣ спсенѣмъ вашемъ 
житьи. Там же, 97г. Ср. недьрзновеньнѣ.

ДЬРЗНОВЕНЬНЪІЕ (1*) сравн. степ. 
Смелее, дерзновеннее: страшенъ оубо
смртныи слу(х) но грѣшнымъ. прв(д)ным 
же паче сластнѣе и дерзновеньнѣю. (ϋαρ- 
σαλέα) ФСт XIV, 1566.

ДЬРЗНОСТ|Ь (3*), -И с. То же, что 
дьрзость. 1. В 1 знач.: [фарисеи] здага- 
хоуть. [гробы] гако не ч(с)ти ради оубые- 
ныхъ. но гако пороугающесА. закланьемъ 
и богащесА. еда вренемь [вм. временемь?]

144



ДЬРЗИОУТИ ДЬРЗОВАТИ

гробомъ неоутверьженьнымь. оувлнеть 
толикы деръзности обличенье, и памА(т). 
ПНЧ XIV, 30г.

2. Во 2 знач.: къ смѣренью послѣдьство. 
сэ(т)сѣче дша шростьною намъ... оувѣданъ 
боуди не въ времА пища приіемлющаго. 
вѣдѣти инѣхъ съ въздержаньемь шдоу- 
щихъ. да поноудитьсА шко же моучити 
деръзность. оучитисА чистости. ПНЧ XIV, 
16в] Иде же неч(с)тно есть блгодѣшние 
ту и злоба деръзность [в др. сп. дерзо- 
венье — παρρησιάζεται] имѣетъ. Пч XIV— 
XV, 112 об.

ДЬРЗН|ОУТИ (342), -ОУ, -ЕТЬ гл.
I. Дерзнуть, решиться: кыи бо раб(ъ) 
дрьзнеть в томь домй обитати. иде же гина 
іего не пришпіА. Изб 1076, 49] оче не дьрьз- 
ндхъ приити къ тебе ЖФП XII, 596; никто 
же прочеіе дьрзнеть прикосноутисш ли 
приближитисш мънѣ. ЖФСт XII, 114 об.] 
и дьръзноу исакъ молитиса о сноу своіемь. 
ЛН XIII—XIV, 64 об. (1204)] да прочии... 
не дерзноу^ь таковыш вещи створити. 
(επιχειρεΐν) ГА XIII—XIV, 2116; Ка(к) 
дерезну азъ оканьныи похвалити ваю. 
ЧтБГк. XI сп. XIV, 546] они же плище||ваху 
и противитисА не дерьзнАху. СбЧуд XIV, 
1336—в] кто похвалить(с) имѣти ч(с)то 
ср(д)це. и дерзнеть рещи ч(с)тъ іесмь со(т) 
грѣха. ΜΠρ XIV, 47 об.] мечемь оударити 
дерзноу. Там же, 189 об.] а иного аще и не 
дерзну рещи. (τολμηρόν είπεΐν) ФСт XIV, 
143г\ приде къ || нимъ, деръзнувъ оу нихъ 
купити. ПНЧ XIV, 180— 181] с дерзно
венью^). трцю дерзнувъ проповѣда(х) 
ГБ XIV, 126в] стыи соче николае не прогнѣ- 
ваисА на мене. толь много дерзн&съ рещи. 
СбТр к. XIV, 209; дерзноухъ .прострети 
йзыкъ на твоіе похвалению. ПКП 1406, 
104г; ту же и ста не дерзну поити сквозѣ 
лѣсъ ЛИ ок. 1425, 149 об. (1150)] || смело, 
свободно высказаться: по семь || събрав- 
шесА иже о терентеи дьрзнувше абие въ 
темницю въвьржени быша. Пр _ 1383,
35—36] гатъ же бывъ зане. чтАше ба ис- 
тиньна исповѣда ц(с)рвы же бгы бѣсы 
суща I непришзньны. привѣдень бы(с) и 
не повинусА но паче дьрзнувъ о истинѣ, 
свдзанъ бы(с) рукама и ногама. Там же, 
138—139\ Деръзноути (и) простии 
могоуть многаж(д)ы, но не вси оумѣ- 
ють въ подобно времА того творити. 
(παρρησίαζεσθαι) Пч к. XIV, 86\ || осме- 
лыться, отважиться (выступить против 
кого-л.)\ оумыслиша [русские князья] 
дерзнутъ на Половцѣ и поити в землю 
ихъ. ЛЛ 1377, 93 (1102)\ двдъ на ино
племенника голыаѳа дерзну ГБ XIV, 326.

2. Иметь дерзость: нѣции со(т) бра(т)и

нашей, дьрзноуша продати сщныи санъ. 
КН 1280, 540в\ аще кто дерьзнеть къ чет
вертому браку, (τολμήσειε) КР 1284, 279а\ 
да никто же дерзнеть рещи шко ненави- 
дими Бмь есмы. ЛЛ 1377, 75 (1093)] аще 
ли кто дерзнеть оуставо сь престуш(т) 
іепитимьи іе(с) повигіенъ КВ к. XIV, 296а\ 
вы же... дхъ стыи не со(т) оца токмо исхо- 
дащь. но со(т) сна глти дерзнувше. СбТ 
ХІѴ/ХѴ, 141 об.; прич. в роли с.: дьрз- 
ноувыи же таковою... творити. на юдиноу 
недѣлю да отълоученъ боудеть. (о... τολ-. 
μών) КЕ XII, 59а\ Никто же в тайнѣ да 
вѣнчАетсА... ібо се деръзнувыи. (створити) 
да накажетсА. (о... τολμήσας) КР 1284, 
2796.

ДЬРЗО (16) нар. 1. Смело, решительно: 
дьрзо и льгъко на се ити. (τολμηρώς) КЕ 
XII, 104а] нашедши завистнаш тма дыа- 
волъ злобу сдѣла. реку исходатаи. дерзо 
же сдѣлано по сущьству бо зло но лишенье 
добру, шко и тмѣ оо(т)гнанье свѣ(т). ГБ 
XIV, 27а; в роли с к а з сдѣ оукорю и себе, 
и непорочную дшю великаго васи(л)ш. 
любо и дерзо юсть сего оукорити. ГБ XIV, 
153г.

2. Дерзко: Како не боиши(с) рьци ми 
дьрзо гла. югда глши члвколюбьць юсть 
бъ. не моучить. ПНЧ 1296, 156 об.] Како не 
6оимса речми дьрзо гла. Пр 1383, 87г] иже 
рж(с)тво бью много пытающе. и исходъ 
неиздречененъ. въстаю(т) дерзо на 
бж(с)тво (τολμηρώς) ГБ XIV, 128а.

ДЬРЗОВАНЬ|і€ (2*), -ΙΔ с. 1. Уверен- 
ность: се же свѣ(т) иже в на(с)... видѣ(н)е 
же зраку дае(т). первѣе же зрако(м) 
оузритсА. и видимыми мінуш дерзованье 
дарить, (παρρησίαν) ГБ XIV, 786.

2. Свобода высказывания: аще ли и мене 
кто приимпь причастника с симь в тако
выхъ. то исновѣдѣ юже доселѣ мнозѣмъ 
невѣдомо, шко году отѣснѣющю намъ 
о собѣ повелѣ строинѣ мнѣ дерзованье. 
има же не бАше никому же судити. ни 
сэ(т)врещи со(т) очтства [так!] почьство- 
вана не неивленьемь. шко же оо(т) 
обою скрѣпку быти нашему блговѣсто- 
ванью. (τήν παρρησίαν) ГБ XIV, 172в.

ДЬРЗ|ОВАТИ (13), -ОУЮ, -ОУКВТЬ гл.
1. Проявлять решимость, действовать 
ревностно: вьсАкоуоумоу свщеноумоу
испълнению тако дьрзова (έπαρρησιάσιμη) 
КЕ XII, 72а] стыи строшше црквь. дерзо- 
ваше бо о неи ГБ XIV, 157г; || смело, сво
бодно высказываться: мнози дьрзоують со 
истинѣ (παρρησιάζονται) ЖФСт XII, 69 об.] 
великии блгоч(с)тьш подвижникъ. НИЛЪ, 
биимь възмагаемъ дхмъ. дерьзуш извѣща. 
ПНЧ XIV, 9г] ови домысли имАху добро
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вѣрованье... ови же и дерзовати истину, 
(παρρησιάζεσθαι) ГБ XIV, 191а; || осме- 
литъся, отважиться: іегда на Перслны 
оумыслихъ воиноу. и не дерзовахъ, зане 
многа сила ихъ (ούκ έτόλμων) ГА XIII— 
XIV, 29а.

2. Поступать дерзко: еже бо дерзовати 
и возноситиса неоугодно Ъу и члвкомъ... 
блго мнѣ шко смѣрил ма еси. ПрЮр XIV, 
70а; иже тАшкосердъ кто сыи... и ища лжа 
дерзуеть на молитвенаш речениш. да вѣсть 
шко нб(с)наго [в др. сп. не нб(с)наго] но 
преисподнАго соца зоветь. ПНИ XIV, І68г.

Д ЬР30ВЕН И |І€ (З*). -ΙΛ с. Смелость, 
дерзание: имоуща дьрзовѣниіе. и оумъ 
непоколѣбліемъ. (παρρησίαν) ЖФСт XII, 
68 об.; оувѣда же и того правьдьникъ 
[так!] дьрзовениіе ц(с)рь. и іеже ни въ чемь 
же несъмѣрѣньно. (την παρρησίαν) Тамже, 
123; хранити(с) сэ(т) лукавьна свѣсти. і со 
неполезне(м) и со невременнѣ(м) дерзо- 
веньи. (πεοί... τής... παρρησίας) ФСт XIV, 
135г.

ДЬРЗОВЕНЪ (1*) пр. То же, что дьрз- 
новеньныи: поне же оубо коупьно сънъ 
со(т)рАсти. пьрвоую мольбоу сихъ шесть 
п(с)лмъ. надъ всѣми бюу възносимъ. соу- 
рово въмѢниса и швѣ не срамно со(т) на- 
чатъкъ ихъ. дьрзовенъмь образъмь же и 
вѣщаниіемь къ всѣмъ ц(с)рви приходити 
и бесѣдовати. УСт ХІі/ХІІІ, 251 об.

ДЬРЗОСТ|Ь (53), -И с. 1. Дерзновен
ность, решимость: хота бо сихъ пома- 
ноути. начьноу на съставліениіе своіеш 
дьрзости. образъмъ еванглиста лоукы. 
(τής... τόλμης) КЕ XII, 216а; дасть бо са 
дшмъ ихъ дхвнаш дерзость познаныемъ 
своіего вл(д)кы КТур XII сп. XIV, 22; || от
кровенность, прямота высказывания: хва- 
лиші лі ильину дерзо(с) къ мчтлемъ. (την... 
παρρησίαν) ГБ XIV, 175а; Сло(в) -ла* 
со дерзости <и) о обличении. (περί 
παρρησίας) Пч к. XIV, 85 рб.; || смелость, 
отвага: да не зазрите ми дѣти мои... не 
хвалю бо са ни дерзости своеш. но хвалю 
Ба... иже ма грѣшнаго и худаго селико 
лѣ(т) сблю(д) со(т) тѣхъ часъ смртныхъ. 
ЛЛ 1377, 83 (1096); ПрестависА велікыи 
кна(з) Всеволодъ... много мужствовавъ. 
и дерзость имѣвъ на бране(х) показавъ. 
Там же, 148 об. (1212); Василко бо бѣ. воз
растомъ середнии. оумомъ великъ и дер
зостью. иже иногда многажды побѣжаше 
поганые. ЛИ ок. 1425, 269 (1248); в радости 
бывши велицѣ. со моужьствѣ. и дерзости 
сна своего. Там же, 277 (1255).

2. Дерзость: вы бо тѣмъ и намъ... меча 
обоюдоу остра има же дьрзость погань- 
скоую низълагаіемъ СкБГ XII, 17а; доже

до сдѣ іесть мѣра любве оунымъ дроугъ къ 
другоу. и шко пощадАть себе со(т) дерьзо- 
сти и со(т) праз(д)нословиш. ПНЧ 1296, 91; 
первое. со(т)вращение мниху, смѣхъ и 
дерзо||сть. ИларПосл XI сп. XIV, 198 об.— 
199; (съ) дьрзостию в роли нар.: аще ли 
кто таково съмѣіеть моучительскоіе дьр- 
зостью съдѣшти. (θράσει) КЕ XII, 456; 
николи же къгда начАтъка молениш съ 
дьрзостию сътворити... нъ пьрвѣіе оубо. 
пристоупить блгоговѣино. УСт ХІі/ХІІІ, 
251 об.

ДЬРЗОСТЬНЫИ (2*) пр. к дьрзость
в 1 знач.: въпро||шенъ бывъ кназьмь. и 
дьрзостнымь смысломь со(т)вѣщавъ Пр 
XIV (6), 17а—б; съ мудростью прихожаху 
мужьство кажюще и дерьзость. и ничто 
же шатаниіемь и гнѣвомь. то бо не іесть 
дерзостьноіе и [αλλά!] тщеславное, (παρρη
σίας) ПНЧ XIV, 11в. Ср. недьрзостьныи.

ДЬРЗОСТЬНЪ (1*) нар. Дерзко: Елико 
ихъ дьрзостьнѣ. ни страха ожиш предъ 
очима имоуште. ни црквьнааго правила 
вѣдоуште (ριψοκινδύνως) КЕ XII, 24а.

ДЬРЗЪКЫИ (2*) пр. Смелый, дерзно
венный: Маркианъ... строганъ бы(с) собли- 
чи бо деръскымъ моужьскымь смысломь. 
іелиньскоіе неч(с)тые Пр 1383, 1096; бѣ 
моужь бодръ, и дерзокъ, и крѣпокъ на 
рати. ЛИ ок. 1425, 227 (1187).

ДЬРЗЫИ (38) пр. 1. Реиіительный, 
дерзновенный: съ нимиже пр(о)ркы
оувѣжь -д- дьрзааго великааго исаию. 
иеремию же милостивааго. (παρρησιαστήν) 
КЕ XII, 2466; недоуга измѣнисш. и дьрзъ 
швисш въ всѣмь. (τεθαρρηκώς) ЖФСт XII, 
156; СО крѣпкии Х(с)въ воине, доблиі на 
льсть воружньче, дерзыи лжи обличителю 
КТур XII сп. XIV, 49; || смелый, отважный: 
Перешславци же дерзи суще, поѣхаша 
напередъ с Михалкомъ. ЛЛ 1377, 121 
(1169); и вжада воды, пивъ почюти раноу 
на телеси своемь. во брани не позна еА. 
крѣпости ради моужьства возраста свое(г). 
бѣ бо дерзъ и храборъ. ЛИ ок. 1425, 253 
(1224).

2. Дерзкий: Аще къто таковъ обрАщеть- 
са неистовъ или дьрзъ. акы о таковыихъ 
мьнѣти комоу приносити отъреченйіе 
(τολμηρός) КЕ XII, 1006; то же КВ к. XIV, 
78г; Бгооукорьници. иже и хоульници... 
I ...дьрзии нѣции хоульни соуште. (τολμη
ροί) КЕ XII, 271—272; въноутрь въ црквь 
въводити дьрзымь I разоумомь начинаіеть. 
(άκανονίστως) ЖФСт XII, 86—86 об.; не 
буди гнѣвливъ ни величавъ, ни шрАСА ни 
дерзъ да не приимеши со(т)местыа каинова 
ПрЮр XIV, 290а; никто же буди дерзъ. 
никто же буди лжесловець. (παρρησιαστής)
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ФСт XIV, 35а\ Сего ради да не будетъ в 
васъ никто же всепагубно дерзъ. ласкордь- 
ствуга на сластолюбие. (όλεθριοπαρρησίασ- 
τος) Там же, 100а; в роли с.: Съ дьрзъмь не 
ходи на поуть. да не въстанеть на та. тъ бо 
сътворить по силѣ своіеи. (μετά τολμηρού) 
Изб 1076,174\ со(т)верземъ вси вса помыш- 
ЛАЮще злага... тщеславнии тщеславье 
дерзни дерзновенше. (οί παρρησιαζόμενοι) 
ФСт XIV, 72в. Ср. недьрзыи.

ДЬРЗЬСТВ|ОВАТИ (1*), -ОУЮ, 
-ОУІ€ТЬ гл. Поступать дерзко: аще бо 
огочьстивыи съмѣренъ іесть кто. и не 
ПрѢВЪЗНОСАСА соуіетьною гърдостию. ни 
дьрзьствоуш. СбТр ХІі/ХІІІ, 140 об.\ προ- 
πετεΰεσθαι Срезн., I, 779.

ДЬРЗЪ (3*) нар. 1. Смело, решительно: 
дерзѣ и мужьски приходАЩи ко исповѣда- 
нию спсниіа вашего, (εύθαρσώς) ФСт XIV, 
36а\ || безрассудно: пловыи дерзѣ близь 
іесть истопле(н)ш. ГБ XIV, 1046.

2. Дерзко: дерзѣ побѣду проповѣдаю(т). 
ни вѣдуще онѣхъ силы. ГБ XIV, 179г.

ДЬРЗЪІС (1*) сравн. степ. Более без
рассудно: боле близь іесть погроуженыа 
и тѣло паче іелма'же паче дьрзѣіе пловеть 
и всакъ иже тѣломь обложеныи бли(з) 
есть телесны(х) золъ, (τολμηρότερον) ГБ 
XIV, 103г.

ДЬРЗЪ И (5*) сравн. степ. к дьрзыи. 
1. В 1 знач.: Хощете лі о еп(с)пи приложю 
что дерзѣе... гако же мнози еп(с)пи. не 
могуще словы противитисА еретичскы(м) 
словомъ ГБ XIV, 126б\ доглю же и стьиа и 
ч(с).тьна тоіа дша аще и дерзѣе іесть. се же 
вины съглавъ вышии швиса прА възвра- 
щеныа дьржащи(х) (τολμηρόν) Там же, 
153в\ По се(м) хощю оубо рещи нѣчто и 
дерзѣе. щажю же са хулы, (τολμηρότηρον) 
Там же, 212а.

2. Во 2 зная.: прилѣплАіаи са любо- 
дѢица||хъ дьрзѣи боудеть. (τολμηρότερος) 
Изб' 1076, 169—169 об.\ Во очищениш 
мѣсто осквернАющесА. въ соумнениш 
мѣсто дерзѣише бываіемъ. (παρρησιαζό- 
μενοι) ФСт XIV, 29в. Ср. недьрзѣи.

ДЬР<П1>НИ|(€ (I*), -Ій с. Надменность, 
спесь: диюволш моудрованиш. іеже іесть 
любодѣюниіе... I плетословыа. оусилыа. 
несъмѣрениіа. соужитиіа. призываниіа. 
оурожда. дьрлѣнию. дрочениш. родъмь. 
възоръмь. страною. СбТр ХІі/ХІІІ, 101— 
101 об.\ τύφος Срезн., I, 734.

ДЬРНОВАТЫИ (2) пр. ♦ Грамота 
дьрноватаіа см. грамота.

ДЬСДТИНА см. десАтина
ДЬСАТЬ см. десАть
ДЫАВОЛОВЪ (2*) пр. к диіаволъ: 

ц(с)рь вавилонескъ прикладаеть(с) къ

дыаволоу... Чьто оубо дыаволово. (τού 
διαβόλου) ПНЧ XIV, Зг\ си змиіа обра(з) 
е(с) дыаволова расыпаныа. ГБ XIV, 70в. 

д ы а в о л ъ  см. диіаволъ 
д ы а в о л ь  см. диіаволь 
д ы д в о л ь с к ы и  см. диіавольскыи 
ДЬЙКОНИСА см. диіакониса 
ДЫДКОНОВЫИ см. диіаконовыи 
ДЫДКОНЪ см. диіаконъ 
ДЫАКОНЬ|!€ (1*), -Ій с. Дьяконник, 

левая часть алтарного пространства (мог 
служить ризницей): поне же пакы ц(с)рь 
созвавъ ны. вніде внутрь стльства завѣсы, 
глемое дыаконье и видѣвъ стго бесѣдова 
с нимъ. ГБ XIV, 164г. 

д ы а к о н ь н и к ъ  см. диіаконьникъ 
ДЬГЛКОНЬНИЦ|А (1*), -Ъ (-А) с. 

То же, что диіакониса: іаще же ни прозвоу- 
теромъ ставити дыаконъ, ни дыаконьници 
или четци или слоугы ли дверникъ, нъ іеди- 
нѣмъ іеп(с)пмъ. (διακόνισσαν) Г А XIII— 
XIV, 193г.

ДЫДКОНЬНЫИ (1*) пр. к диіаконъ:
повелѣ дыаконь(ну)ю млтвоу творАіцю. 
въсприіати из начала, (διακονικήν) ПНЧ 
XIV, 190в.

д ы а к о н ь с к ы и  см. дшаконьскыи 
ДЫДКОНЬСТВО см. диіаконьство 
ДЫАКЪ см. диіакъ
ДЫДЧИИ (1*) пр. к диіакъ в 1 знач.: 

оувѣдѣхомъ хотащиихъ дыачеіе или по
повою поставліениіе съподобитисА. (δια
κόνου) КЕ XII, 47а.

ДЫЛЧЬКІЪ (1*), -А с. То же, что диіакъ
во 2 знач.: и присла Володимиръ дыачька. 
Имормыжа. ре(ч) брате слышалъ есмь. 
сэже суть молвили на ма злии члвци ЛИ 
ок. 1425, 191 (1169).

ДЫАЧЬЦ|Ь (2*), -А с. То же, что диіакъ 
во 2 знач.: Великаго же КостАнтина
снвьца, Галъ и Оулыанъ, четца быста въ 
Антиохии, рекше дыачица. (άναγνώσται) 
ГА XIII—XIV, 225г\ аще же кто дѣтище 
сыи. или въ мнишьскомь чиноу. или дыа- 
чець. (παπαδίτζης) ПНЧ XIV, 426. 

д ъ  вм. къде
ДЪВ|А (305), -Ы с. Не вступившая в 

брак, девушка: Дѣвы не съматрАИ. еда 
како съблазнишн са (παρθένον) Изо 1076, 
175\ Обрученыіа дѣвы, и по сихъ отъ инѣхъ 
въсхыщенамъ соущамъ. ключиса отъда- 
вати прѣжеоброученыимъ. аще и ноужею 
отъ нихъ пострадаша. (τάς... κόρας) КЕ 
XII, 83а; Иже съ двою отроковицею, съмѣ- 
ситьса тоа оубо изволениемь. не вѣдоу- 
щима же родителема дѣла... аще оубо 
хощеть поіатл ю женѣ и свѣщакѵгь и роди
тели. да боудеть сочтание. КР 1284, 328а\ 
мтремъ тихою || веселше. двамъ чистаю
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похвала. СбЯр XIII, 72—72 об.; быша ту 
паки чюдеса і зна||меныа. множьство мужь 
и женъ, и двъ. собравшесА вопигаху 
СбЧуд XIV, 117а—б; ставимъ по възрасту 
рода, мужа и жены, оуноты же и двы... 
взвыси(м) гла(с) свои. ГБ XIV, 1156; Аще 
кто двоу необроученоу ноудивъ имѣти. 
со(т)лоучаіеть(с). и не достоинъ іесть инога 
погати. но оноу имѣти юже изволи. ПНЧ 
XIV, 40в; въсташа вса двы ... изидоша на 
срѣтенье жениху, (αί παρθένοι) ЖВИ 
XIV—XV, 406; томъ же лѣтѣ. престависА. 
І&нка дщи Всеволожа. сестра Володимѣра. 
м(с)ца ногабрА въ · г· днь. положена бы(с) 
оу цркви стго Андрѣа... ту бо са  бѣ и пость- 
ригла оу цркви тога, двою сущи. ЛИ ок. 
1425, 102 (1112)\ || девственница (о бого- 
родице): дво прч(с)тага неискусна браку. 
Бособрадованага... спе ма погыбшаго. ЛЛ  
1377, 85 (1096); гако же преже рж(с)тва 
двою, тако же и по рж(с)тве пребы(с) двою. 
ЧтБГ XI сп. XIV, За; целы печати моіего 
съблюдъ дв(с)тва... и пакы двою съхрани 
КТур ХП сп.. XIV, 26; прч(с)тага ^іаша 
г(с)жа бца. приіемши въ оутробѣ ба не 
опалима пребы(с). и по рж(с)твѣ г(с)а 
пакы прч(с)тага двою пребы(с). Пал 1406, 
120г; ♦ свАщеньнага дѣва — монахиня: 
Иже съ черноризицами. или съ свщньными 
двами. стоудъ дѣюща. гако невѣстѣ хвѣ 
цркви роугающАСА. носа оурѣзание да 
пріиметь. КР 1284, 327г.

ДЪВА|ТИ (2*), -Ю, -І€ТЬ гл. 1. Девать, 
помещать куда-л.: камо дѣваете коши сига. 
ПНЧ XIV, 143а.

2. Всовывать: или газыкъ въ оуста дѣва- 
ти или обоуимати. КН 1280, 529г.

ДЪВАЬХ (24) пр. жен. к дѣва: аще отро
ковица на полѣ ноужю прииметь нѣ со(т) 
кого и въстанеть и взопиіеть и не будетъ кто 
со(т) бѣды и тлѣ тога избавлАга. двага іесть 
КН 1280, 515г; то же ΜΠρ XIV, 229 об.; 
в роли с.: достойно похвалимъ^вѣрнии. 
двоую въ истиноу паче слова ба слова 
въплътивъшоую. Мин XII (июль), 113 об.; 
со комъ бо великыи Исаига глть. се двага 
въ чрѣвѣ зачнеть и родить снъ (ή παρθέ
νος) ГА XIII—XIV, 206а; и пакы се въ 
оутробѣ двага зача(т). и родить снъ. ЛИ 
ок. 1425, 39 (986).

ДЪВЕР|Ь (3*), -И с. Деверь, брат мужа: 
ПолАне бо свои(х) соць обычаи имуть. кро
токъ и тихъ, и стыдѣнье къ снохамъ сво
имъ. и къ сестрамъ, къ мтрмъ и родителемъ 
своимъ, къ свекровемъ и къ деверемъ, 
велико стыдѣнье имѣху. ЛЛ 1377, 5; Аще 
дѣверь съ падчерицею блоудить. митро
политу -вТ · гривенъ. Аще девѣрь съ гатро- 
вию въпадеть въ блоу(д). митрополитоу

• β ϊ · гриве(н). УЯрЦерк сп. сер. XV, 271 об.
ДЪВИЦ|А (351), -Ъ (-А) с. Не вступив

шая в брак, девушка: дѣвицю со(т) соу- 
сѣдъ своіемоу съчетати снви. (κόρην) 
ЖФСт XII, 145; о... истьлаюштиихъ дѣ
вицѣ. (παρθένους) КЕ XII, 8а; клирикомъ 
и въздьржателіемъ къ въдвмъ и двцамъ  
не въходити. (προς παρθένους) Там же, 
124а; аще кага двца варивши годиноу брач-^ 
ноую. дастьсА на блоудъ. несослабноу 
моукоу прииметь со(т) закона. КН 1280, 
375а; о блудѣ и со прѣлюбодѣгании. и о рас- 
тлѣнии двць. КР 1284, 32а; бАше со(т) 
але^андріга. двца. и черноризичА. ПрЛ 
XIII, 26в; ни видѣти въсхотѣ Дарыевыхъ 
дъщерии, краснамъ соущемъ зѣло 
двцамъ (παρθένους) ГА XIII—XIV, 1506; 
пороугание черницамъ и попадьгамъ. λ 
добрымъ женамъ и двцамъ. пре(д) мтрьми 
и сестрами ЛН XIII—XIV, 122 об. (1238); 
аще будеть оуноша или дѣвица добра, да 
вдадАть златникъ ·ϊ· Л Л 1377, 12 об. 
(945); и бѣ несытъ блуда приводА к собѣ 
мужьски жены, и двцѣ растьлАга. Там же, 
25 об. (980); мечемъ жребии на сотрока и 
дѣвицю Там же, 26 об. (983); 6лг(с)влають 
вса кр(с)тьганы... старцѣ со унотами, і же- 
нимыга съ двцами, мтри съ младенци КТур 
XII сп. XIV, 56; І&ко же бо двца донеле же 
хранить дв(с)тво. погубить то. нѣ(с) оуже 
двца. СбСоф к. XIV, ІЗв; || девственница 
(о богородице): благочьстивьноу моли дѣ- 
вице. отъ бѣдъ избавлАіощи. Стих 1156— 
1163, 106 об.; съшедъшаго съ нбсъ и 
въплощешагосА со(т) дха стго изъ мрига 
двца СбЯр XIII, 56 об.; гра(д) свои схрани. 
Двце Мти ч(с)тага. ЛЛ№ 77, 84 об. (1096); 
прч(с)тое мтри. двци бци мрье. Гр 1387 
(1, з.-р.); борадованага. в женахъ двце. 
Мин XIV (май, 2), 20 об.; ♦ свлще- 
нага (свАщеньнага) дѣвица — монахиня: 
имыи нѣчто на нѣкоего со(т) мнихъ, или 
со(т) сщеныхъ двць. и женъ сущи(х) в 
манастырехъ КР 1284, 252г; Аще кто токмо 
покоуситсА. поати женоу сщнноую дѣ
вицю. Там же, 254а.

ДЪВИЧИИ (27) пр. 1. Относящийся к 
дѣвица: Апелии оученикъ велѣнии. мар- 
кионовъ бы(с) сь^ пр(о)рчьства со(т) про- 
тивьнааго гліеть дха. повин^ющесА вѣща- 
ниіемь. дѣвичааго бѣса, іеиже и||ма люби- 
мага. (παρθένου) КЕ XII, 280—281; посл£- 
шающимъ вѣщанига нѣкоего бѣса, въ об
разѣ. двчи. еі же има филоумена КР 1284, 
386а; изъ двча оутробы воплощесА. гависА 
на сп(с)нье наше Мин XIV (май, 2), 19; 
преже почстить дв(с)тво. гако брака 
ч(с)тнѣе. въ оутробѣ двчи поносиса. на 
очище(н)е дши и тѣлу, нашествие(м) стго

148



дѣвичьскы дъвьство

дха. ГБ XIV, 596; нестории... гла. шко не 
родисА... снъ со(т) двы мриш. да ни без врѣ- 
да два. еже двчю рж(с)тву свѣдыи [вм. 
несвѣдыи?] ни архнгл(с)ку гл(с)у вѣроуш. 
СбТр к. XIV, 23 об.; И сему же оубо саоулу 
ц(с)рю. и ходащю въ градъ иіер(с)лмъ с 
побѣды, и се ликъ двчь срѣтоша и съ 
пѣ(с)ми и похвалами. Пал 1406, 1896; 
+ сынъ дѣвичь см. сынъ.

2. Женский: Арсении же предавъ свою 
сестроу въ дѣвичии монастырь, со(т)плоу 
въ корабли въ костантинъ градъ (εις παρ
θενώνα) ГА XIII—XIV, 241а; Повѣдаше 
оэць гла (ш)ко въ селоуни бАше манастырь 
двчь Пр 1383, 112а; и приведе ю [старец 
блудницу] в манастырь двць и затвори ю 
в темнѣ храмине. Там же, 136г; ♦ домъ 
дѣвичии см. домъ.

ДѢВИЧЬСКЫ (2*) нар. к дѣвичьскыи
в I знач.: мы же поне же пришхомъ іего. 
ибо вѣрныма очима. и видимъ в вертпѣ 
[так!] родившагосА. двичьскы (παρ- 
θενικώς) ФСт XIV, 47г; нъ шко мудри, 
мдрѣ да ходимъ, и шко ч(с)ти двчьскы по
живемъ. (παρθενικώς) Там же, 192г.

ДѢВИЧЬСКЫИ (18) пр. 1. Относящий- 
ся к дѣвица: ты іеси... двц(с)кое взъвы- 
шениіе и гора тучнаш и оусырена пребы
вавши пр(с)таш дво МинПр XIII—XIV, 71\ 
ω(τ) двы рожьсА, двчьскы(х) со(т)логъ 
юстьства прозАбе (υπό παρθένου) ГА 
XIII—XIV, 271г; въ чрѣво въмѣщаіетсА 
двч(с)ко. Пр 1383, 196; воплотиса со(т) 
ч(с)тыхъ и непреступны(х) шдръ дѣви- 
ческъ. СбЧуд XIV, 284г; Из дивичьскыш 
оутробы въплощесА. ПКП 1406, 9в; не 
възмогоша покрыти двчьскаго рж(с)тва. 
Пал 1406, 1646; ♦ дѣвичьскыи чинъ — мо
нашеский чин девственниц: волею себе 
приводАщюю гви и дѣвьство цѣловавъ- 
шюю семоіе на десАте лѣто къ дѣвичь- 
скоуоумоу причисти чиноу възакони. (των 
παρθένων τάγματι) КЕ XII, 55а; то же 
ПНЧ XIV, 16а.

2. Женский: аще родитьсА [у амазонки] 
сэтроча, погоубАть іе. аще (л) двчьскъ 
полъ, то ( въздоать прілѣжно и) питаіеть 
ю (θήλυ) ГА XIII—XIV, 32в.

ДЪВИЧЬСТВ|0 (3*), -А с. Девствен- 
ность: объдовѣниіе [вм. овьдовѣниіе] бо 
дѣвичьства мьніе. (παρθενίας) КЕ XII, 
1866; лѣпо бо бѣ и роженье почести, и 
двчьству преже почествовану быти. 
(παρθενίαν) ГБ XIV, 58г; но и ступивъ 
нужею со(т) съвузъ двчьства и мтрьства. 
по велицѣи власти. || и родивъсА мужескъ 
полъ оэ(т) пророчица, (παρθενικών) Там 
же, 62а—6.

ДѢВОЧЬСКЪ (1*) пр. То же, что дѣ

вичьскыи во 2 значг. аще родитсА [у ама
зонки] оотроча погублть. аще дѣвоческъ 
полъ то въздошть. ЛЛ 1377, 6.

ДЪВЪКІА (19), -Ы с. Не вступившая 
в брак, девушка: А соже дьшкъ. пойметъ 
женоу. и оурозоумѣіеть. аже іесть не дѣвка. 
Поустивъше ре(ч) тоже стати. КП 1280, 
530б\ А соже дѣвкоу растлить, и пакы са 
соженить иною, достоить ли поставити. 
Там же\ и на дѣвцѣ. шкымъ. серебро взалъ. 
Гр до 1299 (псков.)\ дары принесе многы. 
кони, и вельблоуды. и боуволы. и дѣвкы. 
ЛН XIII—XIV, 97 (1224)\ сонъ же хотелъ 
оу рать ити дѣвкы. купити. Гр ок. 1300 
(2, рижск.)\ или дѣвка дѢта повьржеть. 
тѣ всѣ соуды церкви даны соуть. УВлад 
сп. сер. XIV, 629а\ || дочь: поАле дѣвъкй оу 
домаслава на мнѣ ти дом [асл] аве възАле 
• вТ · грвнѣ. ГрБ № 155, 60—70 XII; король 
же не вдасть дѣвкы своей Ростиславоу. 
и погна и прочь. ЛИ ок. 1425, 264 об. (1238)\ 
Аще дѣвка не въсхощеть замужь.· то соць 
и мти силою дадоуть. УЯрЦерк сп. сер. XV, 
271 об.

д ъ в ь н ы и  вм. дивьныи 
д ъ в ь с т в | о  (110), -А с. 1. Безбрачие: 

на двѣ житьи раздѣли члвчьство, супру- 
жениіе и дв(с)тво (παρθενίαν) ГА XIII— 
X I V ,  2666; обнавлАИ же добры(м) измѣ
ненье^) ве(с) свои живо(т)... любо въ 
дв(с)твѣ кто ли въ брацѣ. ГБ XIV, 80в\ 
|| целому бренность: иже дѣвьствъмь
въздьржатьса. и медоу И МАСЪ и инѣхъ 
въздьржАщесА... мьздоу отъ §а приіем- 
лжтъ. Изб 1076, 219 об.\ поіемъ же та и мы. 
видАще... дѣвьства въ истиноу. и чистоты 
въмѣстилище. Стих 1156— 1163, 104; дъвѣ- 
ма боу [в др. сп. бо] соущема поутьма 
въ житии о сихъ, іединомоу. съмѣренѣишю 
житию. женитвьномоу глю. дроугоуоумоу 
же англьскоуоумоу. и прѣвеликомоу дѣвь
ства. (τής παρθενίας) КЕ XI I ,  2І4а\ хота- 
(щи) поставлени быти да испытаютъ ихъ по 
тонкоу аще житиіе ихъ ч(с)то изъбрАще 
дв(с)тво. съблюдъши КН 1280, 5426;
Чьрноризець или черноризица. іединою 
обѣщавшесА. бви. работати. въ чистотѣ и 
въ двьствѣ КР 1284, 956.

2. Девственность: потомъ подобаютъ
испытати ихъ. со вещехъ грѣховныхъ... 
I ...ли преже поштиш жены своіеш расте- 
лить дв(с)тво. ли съ многыми лѣгалъ боу- 
деть. КН 1280, 5426—в\ Аще кто поиметь 
женоу. шко же жити с нею. и взънена- 
ви(д)т еш. и взложить на ню извѣтомъ сло
веса... гла. женоу сию (поа)хъ. и при- 
стоупль к неи. || не собрѣтохъ еш дѣвьства. 
КР 1284, 260а—б; изиде Бъ воплощенъ. 
роди(с) неизречь(нь)нѣ. и дв(с)то Мти
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схрани нетлѣньно. ЛЛ 1377, 39 (988); все- 
лиса въ стую двцю и рожесА со(т) неш 
двьства же не вреже. ЧтБГ к. XI сп. XIV, 
За; х(с)ъ вниде въ дву и изиде пе(ч)тии не 
руше двтва. ЗЦ к. XIV, 59а; І&ко же бо 
двца донеле же хранить дв(с)тво. погубить 
то. нѣ(с) оуже двца. СбСоф к. XIV, ІЗв; 
ни поболѣ двца. рожии бо са со(т) нега. 
дв(с)тво юга ч(с)то схрани. Пая 1406, 
76ѳ.

3. Собир. к дѣва: [да сохранит меня] 
млтвами... || ...стыга пьрвомчнцѣ феклы. 
варъвары. оульганы. катерины. и всего 
дѣвьства. и всѣхъ стыхъ мчнць. млтвами... 
феврониѣ. макрины. и всѣхъ препдбьныхъ 
постьниць. и всего дѣвьства. СбЯр XIII, 
63 об.— 64.

ДЪВЬСТВ|ОВАТИ (28), -ОУЮ, 
-ОУІ€ТЬ гл. Пребывать в безбрачии: Аще 
къто дѣвьствоують или въздьржитьсА гако 
отъ мьрзъкыихъ женитвъ ошьдъ. а не того 
ради добрааго и стааго дѣвьства да боу- 
деть проплатъ, (παρθενεΰοι) КЕ XII, 88а; 
то же КР 1284, 69г; || быть целомудренным: 
Моужии со(т)рицающихъсА брака, и дѣвь- 
ствовати извольшихъ. подобно юсть. 
въпрашати ихъ страны тож еп(с)поу аще 
въ истиноу таковое житие лю6ать. КР 
1284, 179а; съчтав же са съ женою, не 
тъкмо не приближисА нъ оувѣща ю. двьст- 
вовати. Пр 1383, 6г; жены двьствуите. да 
х(с)вы мтри будете, (παρθενεΰετε) ГБ XIV, 
2в; || монашествовать: рекла есі. по(д)ба- 
еть бо хотащи(м) браку приобщати(с). но 
не обѣщавшимсА х(с)ви двъствовати. 
(παρθενεύειν) ЖВИ XIV—XV, 110г; прич. 
β роли с.: Аште къто отъ дѣвьствоующиихъ 
га ради женАщиихъсА гноушають. да 
боудеть проклА(тъ). (των παρθενευόντων) 
КЕ XII, 88а.

дъвьствьник|ъ (4*), -А с. Девствен-
ник\ се же суть доблии ап(с)ли и потомь 
двци. и двьственици. и мнишьствующии 
ПНЧ XIV, 153г; именемь гл мьса мниси бо и 
покорници... и дв(с)твеници. и оугодници 
(παρθένοι) ФСт XIV, 1866; прииме(т) же 
въ дши ма(л) нѣкии коре(н) похоти, тако- 
выи нѣ(с) свободе(н) ни дв(с)твеникъ. ГБ 
XIV, 80г; и сам са в ту вдавъ. 
оуказъ двьственикомъ бысть. и слово о 
|| двьствѣ списа. Там же, 168—169.

ДЪВЬСТВЬНЫИ (21) пр. 1. Относящий- 
ся к дѣвьство во 2 знач.: Престага гже дво 
б>це... всега твари честьнѣиши. дѣвест- 
венага похвало СбЯр XIII, 70 об.; въпро(с). 
со(т) коюго възраста подобають испрвѣ- 
датисА тѣмь ови. двьственаго исповѣ
даньи. ПНЧ XIV, 166; кдѣ суть заповѣді и 
обѣщанига... и како оскверна(х) дв(с)твную

ризу, гаже стмъ образомъ симъ прігахомъ 
(τής παρθενίας) ФСт XIV, 206г.

2. Относящийся к дѣвьствьникъ: Дѣвст- 
вении лици. иночьстии стави, свои кр(с)тъ 
терпѣниюмь понесше, первенцю х(с)у со(т) 
землА нб(с)а въслѣдують. КТур XII сп. 
XIV, 22.

3. Девственный: Ошельникъ бѣ нѣкто 
дѣвьственъ. жены же не разоумѣга ПНЧ 
XIV, 34г; вижю оубо лице двче оуст- 
ро(е)ние двче. сочи двчи глъ двчь вса оубо 
дв(с)твнага но оутроба мтрнА. ЗЦ к. XIV, 
65г; дѣвьствьнаіа жен. в роли с. Девствен- 
ница: И жена нѣкоторага... съ двѣма 
дъщерьма двцама по бѣганьи мнозѣмь 
гати быша, страхомь* да <не) истлать 
двьствьныхъ, въ водоу рѣчьноую себе 
въвергоша. (την παρθενίαν) ГА XIII—XIV, 
200а; дѣвьствьнаіа среди, мн. в роли с. То, 
что свидетельствует о девственности: Аще 
кто поиметь женоу... и сведеть на ню слово 
лоукавно гла. женоу сию (поа)хъ. и при* 
стоупль к неи. || не собрѣтохъ ега дѣвьства. 
и ...мтрь юга изнесета дѣвьствьнаіа еА 
прѣдъ старо а  въ врата градна(А). КР 
1284, 260а—б.

ДЪДИН|А (10), -ы с. Владение, насле- 
дие деда: и прислашасА собой къ Глѣбу 
глще. Бъ посадилъ та и кназь Андрѣи. 
на сотчинѣ своей, и на дѣдини в Кыевѣ. 
Л Л  1377, 120 (1169); г(с)нъ кназь великыи 
Всеволодъ. Гюргеви(ч) просимъ оу тобе 
сна кнажитъ Новугороду. зане тобѣ сотчи- 
на. и дѣдина Новъгоро(д). Там же, 141 
(1200); то же ЛИ ок. 1425, 198 (1172); даю 
сельце. на просмоужьци. свою, очину. и 
дѣдиноу. стой тр(о)ци. оцю. своюму. і ма
тери. и своюму. племени, на памАть. и собе 
на памАть. Гр XIV (4, полоцк.); се роздѣ- 
лиша. проме(ж) себе по любви василеи 
федорови(ч) з бра(т)номъ своимъ с ва- 
сильемъ степанови(ч)мъ соцнй свою и дѣ- 
динй землю и села Гр XIV (6); а проти 
ты(х) селъ, досташетца Василью степано- 
ви(ч). землА и села соцна его и дѣдина. 
Там же; соцтина. наша, и дидѣна [так!] 
ГрБ М 248, ХІѴ/ХѴ; лѣпьши ми того 
смрть и съ дроужиною на своей со(т)цинѣ 
и на дѣдинѣ взати. нежели Коурьскои. 
кнАженьи. соць мои Коурьскѣ не сѣдѣлъ. 
ЛИ ок. 1425, 113 (1140).

дъдич|ь (5*), -А с. Владетельный 
наследник по деду: мы кназь володиславъ. 
опольскоѣ земли, и велунъскоѣ земли, и 
рускоѣ зьмли. господарь, и дѣдичь вѣчный 
землАмъ тѣмъ, самодьржьць. Гр 1378 (1, 
ю.-р.); Мы панъ ганъ дѣдичь тарнувъскии. 
староста рускии. познавами то нашимъ 
листомъ... королА влодислава. юго при-
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казанъгемь. то-юсмы вчинили. Гр 1390 
(2, ю.-р.)] Галичькии же моужи срѣтоша 
его [Владимира Ярославича] с радостью 
великою, кназа своего и дѣдича. а коро
левича прогнаша. изъ землА своею. ЛИ 
ок. 1425, 231 (1190)] || в составе титула: 
се азъ федоръ данильевичь. и съ братомъ 
своимъ Михаиломъ дала есва правду, гос- 
подареви <Аг)елу великому великому 
королю, польскому л(и)товскому дѣди(ч)и 
р(о)ускому. ины(х) многихъ земль господа- 
реви. Гр 1386 (3, ю.-р.)] кроль польски 
литовьскиі. рускиі дѣдичь и инѣ(х). мно- 
гы(х) зѣмлѣ господарь. Гр 1388 (1, ю.-р.).

ДЪДИЧЬСТВ|0 (6*), -А с. То же, что 
дѣдина: аже самъ не можеть заплатити 
тотъ истиньныи. што же оуложать его оу. 
вину, хочеть ли самъ король заплатити за 
нь. а его дѣдичьство собѣ оузАти. не оус- 
хочеть ли король самъ заплатити. дасть 
тому то (дѣ)дичьство кто его потАжеть. 
Гр 1350 (1, ю.-р.); купилъ панъ петрашь 
дѣдицтво в анъны радивонъковоѣ дѣднину 
геге и вотнину што по нюи соць далъ. Гр 
1359 (ю.-р.); коупилъ панъ петръ рад- 
цѣовьскии. дѣдицтво пнеколътъ оу шюл- 
жичювъ оу хлипла и оу брата іего захарьѣ 
и оу іехъ дѣтии. со всѣмъ оуіездомь того 
села Гр 1366 (2, ю.-р.)\ коупилъ панъ 
ганько сварць мѣстичь лвовскии старшии. 
в олешка оу. оу [так!] малечковича. дѣ
дичьство на щиркѵ. село и землю, и доуб- 
ровы. и лѣсъ и рѣкоу. и ставы и все дѣдичь
ство гего за «с· гривенъ серебра оу вѣки 
Гр 1368 (ю.-р.).

Д-вд|ъ (131), -А с. 1. Дед, отец отца 
или матери: въсходАщеи соуть насъ рожь- 
ше юко се соць мті дѣдъ баба КН 1280, 
476г\ юко же се дѣдъ мои по со(т)ци. имѣю 
сна. моего со(т)ца. и приютъ со(т)роковицю 
нѣкую, і створи ю въ дщере мѣсто, моі оубо 
со(т)ць зовАшеть ю сестрою. КР 1284, 2836; 
а роубежь ти кнАже. межю соуждальскою 
землею, и новгородьскою. дати ти старый, 
како было при дѣдѣ твоюмь. и при соци 
твоюмь юрославѣ Гр 1305—1308 (1, ноѳг.)] 
и диду молиса чтобы ихалы [ѳм. ихалъ ?] 
в июриіевъ. монастиръ ГрБ М 354, 40—70 
XIV] се азъ ... докончалъ юсмь. по дѣда 
своюго. докончанью. и по старымъ, грамо- 
та(м). Гр до 1359 (смол.)] здумавъ Рости
славъ с дружиною своюю. река любо си са 
на ма соцю гнѣвати. не иду с ворого(м) 
свои(м). то су(т) были ворози и дѣду 
моіему. .и строемъ [ѳм. стрыемъ] мои(м). 
но поиде(м) дружино мою. къ ИзАСлаву. 
ЛЛ 1377, 106 об. (1148)] А сна своего кна
за  аньдрѣю 6лг(с)ваю куплею же дѣда 
своего бѣлы(м) озеромъ со всѣми волостми

Гр 1389 (2, моск.)] мене роди соць. соца 
дѣдъ. ΜΠρ XIV, 225] и вниде Рогъволодъ 
Полотьску м(с)ца июла. и сѣде на столѣ 
дѣда свое(г). и со(т)ца своего, с ч(с)тью 
великою. ЛИ ок. 1425, 177 об. (1159).

2. Мн. Предки из своего рода: Се азъ 
кназь. смоленьскии. солексанъдръ. докон
чалъ есмь. с немьци. по давному докон
чанью. како то. докончали сотци наши дѣди 
наши, на техъ же грамотахъ целовалъ 
есмь крестъ. Гр 1229, сп. В (смол.)] тако 
кнже гне пошло со(т) дѣдъ, и со(т) оць. и 
со(т) твоихъ, и со(т) нашихъ и со(т) твоего 
соча юрослава. Гр 1263—1265 (1, твер.)] 
и ре(ч) твьрдіславъ посадникъ, юко бра(т)ю 
страдали, дѣди наши и очи. за роусьскоую 
землю, тако бра(т)іе и мы. пойдемъ по сво- 
юмь кнзи. ЛИ XIII—XIV, 79 об. (1214)] 
тихо и безмолвно престависА и приложисА 
къ соцмь и дѣдомъ своимъ. ЛЛ 1377, 149 
(1212)] Володимеръ Мономахъ... сѣдѣ на 
столѣ соца своего и дѣдъ своихъ, и вси 
людье ради быша. ЛИ ок. 1425, 102 об. 
(1113)] Мьстиславъ же... ре(ч) Володимиру 
брате хр(с)тъ еси цѣловалъ а и еще ти ни 
I оуста. не сосхла. но собаче то есть соць 
наши(х). и дѣдъ наши(х) оутвержение а кто 
преступить а Бъ ему буди, судью. Там же, 
191—191 об. (1169)] кназь же... Рюрикъ, 
снъ Ростиславль. вниде вь Кыевъ... и сѣде 
на столѣ, отць свои(х) и дѣдъ свои(х). 
Там же, 202 об. (1174).

ДЪДЬНИН|А (3*), -ы  с. То же, что 
дѣдина: купилъ панъ петрашь дѣдицтво 
в анъны радивонъковоѣ дѣднину юю и 
вотнину што по нюи соць далъ, ана про
дала петрашкови радъцѣовьскому свою 
дѣднину и вотнину оу вѣки и дѣтемъ юго.

. Гр 1359 (ю.-р.)] и продалъ пану клюсови. 
свою дѣднину. на іма шидловъ. а к тому 
дворище жАворонковича. Гр 1400 (1, 
ю.-р.).

ДЪДЬНЬ (23) пр. к дѣдъ ѳ 1 знач.: 
скончАвшу же (с) дѣду, не весма 
внуци самовластні бывають. по(д)баеть 
бо смотриті врѣмА дѣдни смерти. КР 1284, 
302г] повелѣваемъ по(д) властью ему 
[внуку] быти дѣ(д)нею. Там же, ЗОЗг] 
Мирославъ же сѣде Кыевѣ на столѣ сотьни 
и дѣдни. Л Л 1377, 48 об. (1016)] снъ твои 
хр(с)ьтныи с малы(м) братомъ своимь 
хлѣбъ ѣдучи дѣдень. Там же, 84 (1096)] 
заступи Бъ кнза млтвою дѣднею и сотнею. 
Там же, 171 (1294)] родисА снъ оу вели
каго Всеволода... и велѣ соць его Всево
лодъ еп(с)поу Лоуцѣ. нарещи има емоу 
Юрьи. дѣдне има. ЛИ ок. 1425, 229 (1187).

Д'ЫбМЫИ (10) прич. страд. наст. к 
дѣюти ѳ 4 знач.: тако и || подвижникоу
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х(с)ву преже подобаетъ со(т)ложити со(т) 
себе, красоту, честь, хвалу, славу, власть... 
хотѣние. изволение. сладость, сытость, 
ражжение похотемъ... и ина вса иже суть 
в насъ дѣемаю ИларПосл XI сп. XIV, 
194 об.— 195\ дѣюмою среди. в роли с.: 
требѣ же юсть паче чистительство по- 
лоучыниимъ. съ всацѢмь испытаниюмь. 
юже о всѣхъ дѣіемы||ихъ творити блюде- 
нию. (τοΐς πρακτέοις) КЕ XII, 30а—б; аще 
ли не призывающю никомоу же отидеть 
бе-чиноу на поставльнию нѣкыихъ вещии 
не подобающиихъ юмоу. безвластьноу 
быти дѣюмоуоумоу отъ нюго (τά... πραττό- 
μενα) Там же, 93а\ Да принесено боудеть. 
юже братию и съслоужьбьници наши 
съдѣюныимъ. прѣже мала ювиша. и про
чаю подобьно юлико съдѣюнаю и дѣю- 
мыихъ. (πρακτέα) Там же, І09а\ дѣюмаю 
бо възрѣ кто приищеть, неже ноужьное. 
аще бо тобою творима възбранАема соуть, 
такоже и твою слоугы створАть. Пч к. 
XIV, 33 об.

ДЪЖ |А (12), -Ъ (-А) с. Сосуд как мера 
зерна: оу милъслава. со милонего ·θ· 
деже овса. десАтаю и без · ϊ·  коуно -в* 
грвне оу милого... поло пать деже овса 
поло деже а коуно · м · ГрБ № 320, 
XIII/ХІѴ\ «г· дежи трьтие... [за] радо- 
славомо дижа семаА воислали *в* дежи... 
[ра]дослалА исполовиа... · γ· дежи он- 
дришку ГрБ № 50, 70 ХІѴ\ со(т) маскима 
ко десАСЦАнамо. дать мелеАну -н- деже 
накладо и веши а ты старосто сбери 
ГрБ М  253, 70—90 XIV ; у вдовкиныхъ 
дѣтѣі на тыхъ, сохахъ. сѢманъ нѣту ни 
дѣжѣ. ГрБ № 353, XIV/XV.

дъисис|ъ (1*), -А с. δέησις Моле- 
ние — иконографическое изображение 
Христа с предстоящими ему богородицей 
и Иоанном Предтечей. Зд. Ряд иконостаса 
с этим изображением: црквь преславну... 
камену создавъ... || ...и бАшеть же и сѣнь 
златомъ оукрашена. сэ(т) вѣрха и до 
дѣисиса. [в др. сп. деисуса] и всею добро
дѣтелью црквьною исполнена, изьмечтана 
всею хытростью. ЛИ ок. 1425, 205 об.— 
206 (1175).

ДЪИСТВЕН|ОВАТИ (1*), -ОУЮ, 
-ОУІ€ТЬ гл. То же, что дѣиствовати в
4 знач.: соломонъ ре(ч). безумни суть 
члвци юс(с)твомъ в нихъ же нѣ(с) оиа 
разума, и неч(с)тива · жизнь ихъ юко не 
разумѣю(т). || створившаго ю. и въдъ- 
хнувъша в на дшю дѣиствьнующа и жи- 
вотну. Пал 1406, 1346—в.

ДЪИСТВЕНЫИ (25) прич. страд. проиі.
1. Действующий, способный действоѳатъ 
сам или вызывать действие; деятельный:

ни к добродѣтели е(с) дѣйственъ, ни к ра
зуму подвиженъ. ГБ XIV, 40г\ Рамома 
дѣиственую силу ювлАе(т). со(т) тою бо ру- 
кама сила. Там же, 43г\ не то е(с) иночство 
юже со(т)лучатисА со(т) члвкъ тѣломъ, но 
въ блгооустроенье нрава, іеже и двдъ по- 
велѣ. и дѣйственъ бѣ самъ, юко црь люди 
вода и оуединАю||сА. Там же, І85а—б; 
симъ и бж(с)твныи паве(л) оучи(т). живо 
бо ре(ч) слово бие и дѣиствено. и сострѣе 
всакого меча собоюдусостра. (ένεργής) 
ЖВИ XIV—XV, 40β; β роли с.: егда образы 
прославленыю сблюдае(т). о патнѣ(м) [вм. 
памАтнѣм?] и о дѣиственѣ(м) начинаю 
глть. ГБ XIV, 80а.

2. Двигающийся: юко же на собразы 
НѢКЫА ДВИЖАЩеСА дѣЦистъвны. на ЖИТИА 
стхъ глАдати. КР 1284, 195в—г; и крилома 
дѣиственыма и видѣньныма взвысивъса 
по ап(с)лкому глу. ГБ XIV, 2г.

ДЪИСТВЕНЪИ (1*) сравн. степ. к 
дѣиственыи в 1 знач.: глть оубо писаниіе. 
юко всѣхъ паче дѣиствѣнѣишию. огньнаю 
вещь сложена, и согнѣздна творениіемь. 
сущи ювлаютьса. в начало оубо исперва 
свѣту повелѣ быти. юкоже бо свѣтъ огнь 
пламенный, не видимъ юсть нами. Пал 
1406, 346.

ДѢИСТВИІге (3*). -ІА с. Действие, 
деяние: тоу страсть приАл или отъ зависти 
и дѢиствиа сотонина боудеть. (έξ ένεργεί- 
ας) Изб 1076, 127 об.\ чаровникы. створь- 
ши чюдеса различьна. дѣиствиемь бѣсо- 
вескимъ ПНЧ XIV, 127б\ мнимъ оубо 
истиньнѣе всѣ(х) глемы(х) именъ о бзѣ 
быти еже сыи -в-е еже има Б ъ . еже 
дѣиствию есть ювле(н)е. ГБ XIV, 54а.

дъиств|о (130), -А с. 1. Действие, 
поступок: юко дша не имоущи ха въ чювь- 
ствѣ и въ всакомь дѣйствѣ жилище юсть 
гадомъ и юдовитымъ звѣремъ КР 1284, 
368в\ противитесА бѣсовьскому дѣйству, 
и пронырьства ихъ. ЛЛ 1377, 62 (1074)\ 
ювтоухии... гла на г(с)а нашего іс(с)а 
х(с)а юдино юстьствомь соуща. и юдиного 
дѣйства. Пр 1383. 108г\ болѣзнь е(с) 
грѣха дѣйство. ГБ XIV, 11г\ пища и питье, 
животу дѣйство Там же, 98в\ и бѣ оубо 
дѣло инѣ(х). дѣйство же григорьево. Там 
же, 183а\ не приложи(т)сА къ рассуженью. 
иже на добродѣтель дѣйство. ЖВИ XIV— 
XV, 61г\ и тъ намъ далъ есть сущи(х) 
разумъ неложенъ, видѣти оставленье 
мира, и дѣйства временемъ, начало и 
коньць и среду лѣтомъ, (ενέργειαν) Там 
же, 67а\ мню брате юко нѣчто, диювольско 
юсть дѣйство. ПКП 1406, 187б\ тамо слово 
сдѣ же I дѣйство. Пал 1406, 15Ів—г; 
начата людию. съвраждовати бу. кумиро-
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творениюмь. и прочими дѣиствы. Там же, 
1846; ♦ дѣйство доуховьноіе: и тѣло 
смѣреньга нашегсо смущага. оугазвлАіа 
страстьми. да со(т)лучить данагсо намъ 
дѣйства дхвнагсо. ч(с)ти же и блг(д)ти. 
ΜΠρ XIV, 5.

2. Занятие каким-л. делом: дѣйство 
м(о)лтвьною. (την ενέργειαν) Изб 1076, 
194 об.\ Еп(с)па въ поповьскыи санъ при- 
водити свщнига краденига юсть. аще ли кага 
правьдьна вина сэ(т) дѣйства еп(с)пьскааго 
отъгонить га. ни поповьскааго мѣста 
дьржати достоини соуть. аще ли без 
вины отъвьржени быша сана, на еп(с)пь- 
скыи санъ възвратАтьсА. (τής πράξεως 
τής επισκοπής) ΚΕ XII, 36б\ симъ велимъ 
престати оубо отъ всАкога чистителюскы 
слоужьбы. рекъше дѣйства, (ένεργείας) 
Там же, 44а\ въпрашаше [папа епископа] 
гл а . что твою дѣйство есть. іеп(с)пъ же 
ничто же со(т)вѣща. тъцью грѣшьнъ юсмь. 
ПрЛ XIII, І26г.

3. Применение закона, положения: 
Пгатыи же сборъ таковага ізвѣстно сотвер
дивъ. по коемуждо юс(с)тву. хотѣнью же 
і дѣиствсо его. быти же і разумѣті ивѣ 
ізрече. КР 1284, 10а\ ни сборномоу же 
повелѣнию на сихъ не имѣти дѣйства, 
гако же просто рещи. оугодиюмъ члвч- 
(с)кымъ. въпрошениюмь оутверженомъ 
дѣйства, заповѣди не имѣти. и ветхаго 
законоположенига. имѣти на сихъ твер
дость. Там же, 242ѳ.

4. Свойство, качество: камень же сеи 
многоцѣнный и с прежере(ч)нными дѣист- 
вы и силами, (μετά των... ενεργειών) ЖВИ 
XIV—XV, 2Іб\ КЕсть же оубо ина рыба зо- 
вемага мюрома неч(с)та юсть дѣиство(м) 
и зѣло скверна. Пал 1406, 2Іг\ Каменію же 
то· имать дѣйство сице. намещемъ на 
оугли горАщи. то погасить оугли сами же 
без вреда пребывають. Там же, І39а.

ДЪИСТВ|ОВАТИ (86), -ОУЮ, -ОУ1€ТЬ 
гл. 1. Действовать, поступать: но гако же 
въпрошениА Юдина оутвержена мнѣти же 
и дѣиствовати. по собычаю со инѣхъ ве- 
ще(х) бывающаго свѣщаниА. КР 1284, 
243б\ дхновениемь дѣиствоующаго в ни(х) 
лукаваго бѣса. Там же, 391а\ К(р)тъ 
твои хе аще и древо видимо есть но твоею 
силою дѣйствуетъ Надп 1360—1389; се 
же все самъ творець дѣиствують... исконь- 
ною дѣло свою понавлАга. СбЧуд XIV, 
293в\ о поставленьи властелемъ. гако не 
вса власти поставлАють Ъъ. всѣми же и 
дѣиствують. ΜΠρ XIV, 61 \ егда же възъ- 
браниши емоу абье имать ти бѣсъ гавитисА. 
дѣисътвоугаи в немь. ПНЧ XIV, І21в\ 
ду(х) оубо *г*жда въ ап(с)лѣхъ дѣиствова

ГБ XIV, 89в\ Бу попущыцю, бѣси дѣст- 
вують СВл XIII сп. к. XIV, 11\ англи оубо 
створени суще не дѣиствовахуть с бмь. 
слугы оубо быша. Пал 1406, 26в\ || перен.: 
имать мольбоу. дѣиствоующоу въ запо- 
вѣдьхъ. ПНЧ XIV, 80в.

2. Делать что-л., заниматься чем-л.\ 
невластьно имѣти таковою роукоположе- 
нию. и никакоже мошти дѣиствовати. на 
оукоризноу поставльшааго. (ένεργεΐν) КЕ 
XII, 326; сѣданіа и ч(с)ти презвутерь- 
скыга да приобьщаютьсА. стльскыго [так!\ 
ничто же да не дѣиствуеть. рекше да не 
слоужить. КР 1284, 68а\ Не достоить при
четникомъ коръчемнаго хрзма имѣти. ни 
дѣиствовати в нѣмь рекъше не продагати 
вина. Там же, 1456; то же КВ к. XIV, 
109а—б; Еп(с)пъ въ иномь градѣ въ на- 
роде да не оучить. аще же сэбрАіцеть- 
са да престанеть со(т) еп(с)пъства. и 
прозвоутерьскага дѣиствоуеть. КР 1284, 
І47в.

3. Воздействовать, влиять: сии на об- 
ластьныга еп(с)пы дѣиствовати чьсо никако 
же тъ можеть. вьсакого цркьнааго 
обьштенига отъселѣ оуже съборъмь отъ- 
вьрженъ и бездѣиствьнъ. (διαπράττεσΦαι) 
КЕ XII, 286.

4. Производить движение, двигаться: 
рука пишющаго оземьствию. оудержасА 
гата. і не можаше писати. трости писальнѣи 
не дѣйствующи. ГБ XIV, 165б\ гако же оубо 
дѣти на руку, и на ногу, и чревомь по 
земли полозать. тако и жабы дѣиствують. 
Пал 1406, І24а\ || перен/. да не дѣист
вують въ мнѣ мчнию злобы СбЯр XIII, 
226 об.

ДЪИСТВ|ОВАТИСА (2*), -ОУЮСА, 
-оуіетьсА гл. Делаться, происходить, 
совершаться: Се оубо первею. юже при- 
чьтникомъ. и старѣйшинамъ града, из- 
бирати еп(с)па. нынѣ же то не дѣиствоу- 
ютьса. но со(т) митрополита и со(т) еп(с)пъ. 
избиранию бываеть. КР 1284, 100в\
стхъ млтвы на семь свѣте и по смрти 
за достойный молать си речь о вѣрныхъ 
дѣйствуютьса . Пр 1383, 26а.

ДЪИСТВОУІЕМЫИ (5*) прич. страд. 
наст. к дѣиствовати. 1. В I знач/ да и 
ти гако же и они со(т) бѣсовъ дѣиствуеми. 
съставленьга ради своюга ереси. ПНЧ XIV, 
І18в\ дхъ стыи аще о собѣ състависА. и 
е(с) сущьство. и во ино(м) видитса. ш име- 
новати случисА дѣйству се быти бжью. да 
аще е(с) дѣйство, дѣиствуемо е(с) паче а 
не дѣиствуе(т). ГБ XIV, 87б\ желанье 
дѣиствуемо оубо въ васъ, похоть въздви- 
заеть. (ένεργουμένη) ЖВИ XIV—XV, 6в; 
дѣиствоуюмою среди, в роли с.: Въпро(с).
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Много ли можетъ молба праведномоу 
дѣиствующу. и что юсть оубо дѣиствѵюмое. 
ПНЧ XIV, 80 в.

2. В 3 знач.: юко же чюють жена въ 
смѣшении съ моужемь. юко дховни 
вноутрьоудоу. и вънѣоудоу видѣть грѣхъ 
и блг(д)ть дѣиствуемоу дѣиствоуще. КР 
1284, 368в.

ДЪЛАІ€МЫИ (9) прич. страд. наст. к 
дѣлати. 1. Во 2 знач.: въ послѣднемъ 
селѣ мчнкмъ и прп(д)бнымъ ковчези 
дѣлаюми бывахоу, || и постьникомъ жили
ща на верхоу горъ сосщахоусА (έξειργα- 
σμένοι) ГА XIII—XIV, 51а—б; дѣлаемоу 
же ковчегу з.а -р· лѣ(т). и повѣдаше 
Нои. ЛЛ 1377, 30 (986); то же Пал 1406, 
516; и бы (с) дѣлаіему столпу -м- лѣтъ, и 
не свершенъ бы(с). Пал 1406, 586; дѣла- 
іемоіе среди. в роли с.: глгь. юко не дѣлае
мое со(т) нихъ токмо, намъ подобаетъ 
смотрити. нъ и вины бывающихъ взискати. 
ПНЧ XIV, 7г.

2. В 4 знач.: юко же и землл дѣлаіема 
сады растить, не дѣлаіема же тагостью 
давить. ГБ XIV, 114а.

ДЪЛАНИ|і€ (80), -ΙΔ с. 1. Работа, 
труд: Не съвѣштаваи... || ...съ рабъмь 
лѣнивымъ о мънозѣ дѣланьи, (περί... 
εργασίας) Изб 1076, 152—152 об.; и іако въ 
соградѣхъ и камению тоу съ потомъ влача 
и все ино творю съ тъщаниіемь дѣланиіе. 
ЖФСт XII, 45 об.; изиде члвкъ на дѣло 
свою и на дѣланию свою до .вечера. 
СбЯр XIII, 137 об.; въ црквь же пре(ж) 
всѣхъ влажа. и послѣди излажа тако же 
и на дѣланию. съ бра(т)іею тружаюсА. 
Пр 1383, 58а; внимайте оучю бсо вы. 
разумныхъ силъ здоровому дѣланию. МПр 
XIV, 6; не имыи кормитисА. дѣланью сию 
творю, и Бъ корми||ть МА трудомъ моимь. 
ПНЧ XIV, 147— 148; хощемъ насѣюти. 
мысльнаю добраю... в бесѣдѣ и в молча- 
нии. в подвиженьи и в ставленьи. в дѣ
ланьи и в праздьньствѣ. (έν εργασία) 
ФСт XIV, 201в; аще нынѣ на (с) на лучшее 
дѣленье [вм. дѣланье?] оучини Бъ. ГБ XIV, 
209а; вѣра, юже не гесомет<р)иискыимъ 
дѣланиіемъ ражаіетьсА, но дховныимъ и 
бественыимъ. ((πνεΰματο)ς ένεργείαις) Пч 
к. XIV, 101 об.; Дѣлание правдиво имѣние 
ч(с)тно. Мен к. XIV, 188\ днь оубо на дѣла
нию. и на трудолюбию. со(т)лучи Бъ 
члвкомъ. тьму на оупокои Пал 1406, 
36; ♦ вапьноіе дѣланиіе — писаные кра
сками, живопись: вапьныими дѣлании. и 
всѣми обличии написаютъ, въземлющааго 
грѣхы всего мира агньцА ха Ба нашего, 
(χρωματουργίας) КЕ XII, 646; ♦ дѣлати 
дѣланиіе см. дѣлати; ♦ роучьноіе дѣла

ниіе— ручная работа, рукоделие: Любю- 
ще же другъ друга. ч(с)тью глю и настав-. 
леныемъ. ли на служенью, ли на ручною 
дѣланью, ли на престоюнию. (έργοχείρων) 
ФСт XIV, 716.

2. Изготовление, создание: соу(б)тоу бо 
и не(д)лю празноуите. юко соу(б)та убо 
дѣланью твари есть, въспоминанье. не(д)- 
лѣ (ж) воскр(с)нью. КР 1284, 267а; за 
• р· лѣ(т) ковчегоу дѣланию (τής κιβωτού 
τεκταινομένης) ГА XIII—XIV, 36г.

3. Возделывание: болАщаго и оубогаго 
помилуйте, и подълагаите хребетъ вашь 
на дѣланию землА вашею. Пал 1406, 
1116.

4. Совериіение, исполнение, следоѳание 
чему-л.: и прѣжде съмьршимъ дѣло наше 
отъ вьсакого дѣланию зъла огрѣбающе 
са . Изб 1076, 245 об.\ блгодарАще... 
пришествию дне. на дѣланию свѣтлыхъ 
дѣлъ. ПНЧ 1296, 131 об.; Кр(с)тьюнинъ 
всакыи прѣбывають кроме невѣрныхъ, 
без деланию грѣховъ ПрЛ XIII, 246; юко 
х(с)ъ не дѣланию заповѣдии просить, но 
исправлению дши. ПНЧ XIV, 5а; буди въ 
ср(д)цихъ вашихъ, подьвижению страха 
бию. искра любве юго. желанию въздра- 
щенью любве дѣланию стыхъ заповѣдии. 
(έργασίας) ФСт XIV, 70; и всакыю сквер
ны. пло(т)скыю. и дхвныю себе сочищьше. 
зане же не инако се. но храненье за 
повѣди. и дѣланье(м) добродѣтелии. (την 
εργασίαν) ЖВИ XIV—XV, 50а.

5. Дейстѳие, поступок: Маркионъ... га
мьнѣниюмь глати быти. а не по истинѣ 
члвка. и выце [в др. сп. вещь] же зълобь- 
ноую нарицАЮть и миръ лоукавааго дѣла
нию. (τεκτόνημα) КЕ XII, 276а; да не 
токмо крьщенье(м) загладАтсА злаю пи
санью. но препишю(т)сА на добраю дѣ
ланью ради заповѣдии. ГБ XIV, 30; ♦ доу- 
ховьною дѣланию: оуклонихъсА со(т)
поути праведнаго. || лишенъ быхъ со(т) 
плода дхвнаго дѣланию. СбЯр XIII, 
95 об.—96; еже николи же праз(д)ну 
дхвнаго дѣланью обрѣстисА. (τής πνευ
ματικής άργασίας) ЖВИ XIV—XV, 130г. 
Ср. недѣланью.

ДЪЛАНЪ (5*) прич. страд. прош. к 
дѣлати. 1. Во 2 знач.: имыи собразъ глоу- 
боцѣ сказанию [в др. сп. съ кознью] 
дѣланъ, (μεμηχανευμένον) ГА XIII—XIV, 
896; не суть бо бзи на [вм. но] древо. 
днь(с) есть, а оутро изъгнееть не юдать 
бо ни пью(т). ни молва(т) но суть дѣлани 
руками в деревѣ. ЛЛ 1377, 26 об. (983); 
и си Бза что сдѣлаша. сами дѣлани суть 
не дамъ сна своего бѣсомъ. Там же.

2. В 4 знач.: похоть зълаю... знаменають
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ико сама възникъши. юко дивью быль не 
дѣланѣ нивѣ. СбТр XII/ХШ, 136; землА 
роуками ратаискыми долго недѣлана, то 
ико цѣлина іесть (ούκ άπολαύουσα) Пн к. 
XIV, 51 об.

ДЪЛАНЬНЫИ (1*) пр. То же, что 
дѣланъ во 2 знач.: изидосте по подобию 
праоца аврама. со(т) дѣланный землА 
вашею, и со(т) сродникъ вашихъ и со(т) 
домовъ оць вашихъ, (τής ένεγκαμένης 
γης) ФСт XIV, 20а. Ср. недѣланьнъ.

ДЪЛАТЕЛЕВЪ (1*) пр. к дѣла
тель ѳ 1 знач.: Некыи мни(х)... обита 
оу некоіего дѣлате(л) х(с)олюбива. имуща 
дщерь іединородну... и створи, неколко 
днии. в дому дѣлателеве. Пр 1383, 139а.

ДѢЛАТЕЛ|Ь (208), -А с. 1. Работник: 
Дѣлатель пиюница не (о)богатѣють (εργά
της) Изб 1076, 169; егда со(т)ходать на- 
емници или дѣлатели работавъшеи оу 
тебе тогда и того со(т)поустиши. КР 
1284, 2596; иже на потрьбу бра(т)и тру- 
жаютсА юко добрии дѣлатели. 17р 1383,. 
336; наютъ дѣлателА въ || виноград свои. 
ЧтБГ к. XI сп. XIV, 5а—б; О блжнии 
стли, босаженаго виногра(д) дѣлатели 
КТур XII сп. XIV, 63; достоинъ бо дѣла
тель мьзды своіею. ПНЧ XIV, 140ѳ; тако 
да дѣлаете, тако да ходите вкупѣ, и паче 
винограднии дѣлатели... съ любовью рудѣ 
имуще на дѣланье, (οι... έργάται) ФСт 
XIV, 1756; и виногра(д) прѣда(с) дѣла
телей). иже вздадА(т) ему плоды во || 
времА свое. ИларСлЗак XI сп. XIV/ XV, 
163 об.—164; и дівлюса ка(к) видАще 
богы свою со(т) дѣлатель пилою растор
гаемы. и секирою сѣкомы и тешемы... 
не помыслиша о ни(х) юко не су(т) бзи. 
(υπό των δημιουργών) ЖВИ XIV—XV, 
1026; ♦ земьныи дѣлатель — земледелец: 
Не подобаеть въ займъ дающемоу зем- 
номоу дѣлателю, держати іего землА. КР 
1284, 226а; земьныи бо дѣлатель равенъ 
исть инокыхъ житью постъномоу и троу- 
доу. Пр 1383, 131г.

2. Мастер; строитель: идоущю томоу къ 
дѣлателіемъ. идеже бѣша црквь зижющеи. 
ЖФП XII, 616; сведе дѣлателА тысащь 
• п* и каменосѣчець тысащь ·θ· на Ли- 
ваньскоую гороу... и начатъ созданиіе на 
горѣ (έργάτας) ГА XIII—XIV, 89г; горо
жане же Болюбьскыи и дворане [так!] 
разграбиша. домъ кнажь. и дѣлатели | 
иже бАху пришли к дѣлу. ЛЛ 1377, 
124 об.—125 (1175); то же ЛИ ок. 1425, 
209 (1175); ра(д)||и же ми са дѢлаи 
брашно. и хлѣбопечець. и * иже харатьи 
дѣлатель, иже обѣтотворець. (о μεμβρα- 
νοποιός) ФСт XIV, 28а; повелѣвшю же

оцю ею дѣлателемъ [ПрЛ XIII, 76г — 
хытрьцемъ] створити баню. ПрЮр XIV, 
163г.

3. Земледелец: ни тако же мѣстьныимъ 
кънАземъ отъдати мѣсто, нъ клирикомъ и 
дѣлателіемъ. (γεωργοίς) КЕ XII, 76а; 
пло(д) ізгнілъ не на потребу дѣлателю. 
ПрЮр XIV, 2226; юко же се сѣмени 
влагаему в земьлю отъ дѣлателА. (παρά 
του γεωργού) ФСт XIV, 2116; Дѣлате(л) 
землю магчитъ, а филосо(ѳ) дшу. Пч к. 
XIV, 56; | образн. О Христе: блг(с)влъ 
іеси сѣмени еже азъ всѣю(х) в дшу раба 
твое(г) иоасафа сице сторичныи пло(д) 
принести достойно тебѣ дѣла(т)лю 
вл(д)цѣ дшь наши(х). (του γεωργού) 
ЖВИ XIV—XV, 1306.

4. Лицо по гл. дѣлати ѳ 5 знач.: доухъмь 
дѣлатели бывъше. заповѣдии господьнь 
Стих 1156— 1163, 32 об.; и словесьмъ 
дѣлателю бывающе. (έργάται) ЖФСт XII, 
99 об.; азъ бо всакои злобѣ и лукавь- 
ствоу дѣлатель. СбЯр XIII, 79 об.; наоу- 
чиса вѣрный члвче быти. блгоч(с)тно 
[в др. сп. благочестию] дѣлатель. ЛЛ  
1377, 79 (1096); дѣлатель бывъ всакого 
безаконью. КТурКан XII сп. XIV, 222 об.; 
со(т)стоупите со(т) менѣ дѣлатели не
правды. ПНЧ XIV, 102г; азъ добродѣтели 
дѣлатель. ГБ XIV, 128г; ра(д)ісА дѣла
телю вѣры хвы. ПрП XIV—XV (2), 
191а; дѣлатели заповѣди 5ию ювиша(с). 
чюдотворци показаша(с). ПКП 1406, 
ЮОг; кто бу(д)ть чюдесъ дѣлатель. Пал 
1406, 276.

ДЪЛАТЕЛЬНИК|Ъ (2*), -А с. То же, 
что дѣлатель. 1. В 1 знач.: слуга деснаю. 
бью сказате(л). дѣло(м) наставникъ, ста
рости жезлъ вѣрѣ оутвёрженье. оутрьнимъ 
извѣстъ внѣшнии дѣлателні(к) (о πρακτι- 
κώτατος!) ГБ XIV, 1576.

2. В 4 знач.: Аще на игры позову(т) 
та не потщиса... аще рече(т) тобѣ золъ 
дѣлателни(к). поиди с нами приобщисА 
крови... ни слуху сподложи. ГБ XIV, 
36а.

ДѢЛАТЕЛЬНИЦ|А (3*), -Ъ (-А) с.
Мастерская: Въжизаіемаю огнища въ
новыю м(с)ца. отъ нѣкыихъ. прѣдъ своими 
дѣлательницами и прѣдъ домы... оупраз- 
н||ити повелѣваіемъ. (προ... εργαστηρίων) 
КЕ XII, 61а—б; | образн.: се же
оувѣдевше женобѣсовници прихожахоу 
къ I безаконьнѣи дѣлателници, к неи 
въстачюще и сребро преже дающе. 
(τφ έργαστηρίφ) ГА XIII—XIV, 200—201; 
не фетталикоискою и горнею пещерою 
хвалАСА. акы добру нраву дѣлателницю. 
ни нѣкоіего же кентавра техъ самѣ(х).
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иросонъ оучтлА... но кружьное оученье 
оучимъ (έργαστήριον) ГБ XIV, 146г.

ДЪЛАТЕЛЬНЫИ (4*) пр. 1. Относя- 
щийся к дѣлатель в 3 знач.: первага 
оубо намъ дѣлателнаю. рекше землю 
сорати. или копати. втораіа ткалнаю. 
третьюю зижительнаю. собутѣльнаю хит
рость всѣхъ послѢднаш. ПНЧ XIV, 151а; 
аще быхомъ были, в рай пища, никако же 
попеченьи, и труда дѣлателна потребо
вали быхомъ. Там же, 151в; дѣлателнаю 
вещь присно нив(ъ) навѣждаіеть. юже 
земныхъ трудовъ, и плеветыа со(т) всакого 
терниіа и волчьца. со(т) юстьства нудаса 
(γεωργίας) ФСт XIV, Зг.

2. Деятельньій: Въ веснѣи мдр(с)ти
дѣлателнаюи [так!] бчела по приточни- 
ку... ограды и винограды облѣтае(т). 
ГБ XIV, 826.

ДЪЛАТЕЛЬСТВ|0 (3*), -А с. 1. Работа, 
труд: дѣлатель, не къ сущимъ тщитса и 
изнемагаи дѣлательства зрА печалуетсА. 
но к будущему плоду, (τής γεωργίας) 
ФСт XIV, 149; кананархисающе. иже и 
чиноначалници. их же дѣлательство по
лезно есть на многообрѣтанье. (ή εργασία) 
Там же, 168г.

2. Дейстѳие: тамо нѣ(с) страха бжига 
ни нѣ(с) заповѣді схранити ни исправ
леньи дѣлательству. (ενέργεια) ФСт XIV, 
196а.

ДЪЛА|ТИ (542), -Ю, -ШТЬ гл. 1. Ра-
ботать, трудиться: да троужАють са дѣ
лай роукама. (εργαζόμενος) Изб 1076, 
203 об.; бѣаше бо по истинѣ чловѣкъ 
бжии... I ..:дѣлаи по вси [дни] не дада 
роукама своима ни ногама покои. ЖФП 
XII, 42а—б; І&ко не подобаіеть хрьстии- 
номъ жидовьскы творити. и въ соуботоу 
праздьновати. нъ дѣлати имъ въ тъ днь. 
(έργάζεσϋαι) КБ XII, 98а\ нѣкаи жена 
раба соущи дѣлаше въ вежи повелѣни- 
юмь гжа своіеи. въ днь стго николы. 
СкБГ XII, 21г; Вьсакъ роукодѣлатель. 
без мълвы не дѣлай, нъ възъдвижа поус- 
тыи бесѣды, да со(т)лоучить(с) УСт 
ХІі/ХШ, 281; Велікую не(д)лю. си рѣ(ч) 
страстную... да не дѣлають людию. но да 
празнують вси. КР 1284, 51г; имѣюще все 
оуды цѣло и здраво тѣло и хотащимъ 
дѣлати.'и коую мьздоу со(т) своюго троуда 
принесете 5оу. Пр 1383, 132а; аще кто 
речеть не хощеть дѣлати. да не исть. 
ПНЧ XIV, 142а; то же ФСт XIV, 108а; 
Не дѣлаю(м) скрывающе и хранАще. (μή 
κάμνωμεν) ГБ XIV, 1026; сон же имы и за 
роукоу... и дасть емоу моты||коу. и повелѣ 
емоу дѣлати. СбТр к. XIV, 175 об.—176; 
крадйще чюжаи троуды. сами не хотАще

дѣлати ПКП 1406, 151а; прич. ѳ роли с.: 
послоушАии мене не постыдить са. и 
дѣлающии о мнѣ не трЙДАТЬ са (οί εργα
ζόμενοι) Изб 1076, 83 об.\ Кымь смот- 
реньемь и кымь сложеньемь. дѣлати подо- 
бають дѣлающимъ. ПНЧ XIV, !40г; 
нужно юсть всегда оутѣшително слово 
принести, дѣлающимъ и тружающимс^ 
(κάμνουσι) ФСт XIV, 2Іѳ. ,

2. Делать, производить, изготовлять 
что-л.: сь съсудъ петриловъ и жены его 
варвары, ги помози рабоу своемоу ѳъло- 
рови братило дѣлалъ Надп XII (2)\ 
никоноу сѣдищю и дѣлающю книгы. 
ЖФП XII, 42г\ Тъгда же чьрьноризьць 
тъ иже бѣ своима роукама дѣлай, съта- 
жалъ имѣнии мало, бѣ бо платьна дѣл^и. 
Там же, 50а\ въпросиста ма что дѣлають 
мниси. глхъ има плетита кошницѣ. 
ПрЛ XIII, 88б\ со(т) него оучасА добро
дѣтели. дѣлаше рукама пленица. и темь- 
иньницѣ. и блюда. ПНЧ XIV, 145б\ поваръ 
же... да дѣлають брашно братьи, (άπερ- 
γάζεσθαι) ФСт XIV, 66г.

3. Строить, сооружать: грады дѣлай 
(οικοδομούσα) ГА XIII—XIV, 254г ; дѣла -̂ 
ша мостъ вьсь цересъ волхово. ЛН ΧΙΪΙ-- 
XIV, 23 ,об. (1144)\ аще бы члвкмъ Бъ 
реклъ на нбо столпъ дѣлати. Л Л 1377, 
30 (986); то же Пал 1406, 58а; аще бо 
члвкъ дѣлай храмъ илі ино что подобно 
ему то не добрѣ его оукрасите лѣпотою. 
ЗЦ к. XIV, 98в; поѣха г(с)не в тоу црквь. 
тѣми ЗолотыЦми вороты, ихже дѣлатъ 
послалъ бАше. ЛИ ок. 1425, 209—209 об. 
(1175); прич. в роли с.: юще же и дрѣво- 
дѣльство и зьданию дѣлающихъ, и прочАи 
ороудии- манастырьскаи УСт ХІі/ХІІІ, 
232; бы (с) множьство дѣлающи(х) и тако 
въскорѣ сконча црквь. ПрП XIV—XV (1), 
134г.

4. Возделывать (землю): ні сѣна людьмъ 
блше лзѣ добыти ні нивъ дѣлати ЛН 
XIII—XIV, 106 (1228); дѣлай землю на- 
сытитса хлѣба, и рйки юго обатѣють. 
Пр 1383, 132а; а то к тымъ селамъ по 
старинѣ, ис которого, села который мѣста 
дѣлали, а в тыи села василью степа- 
новицю. не въстйпатци. Гр XIV (6); 
изгна 5ъ || адама изъ раіа и осуди юго 
дѣлати землю. СбЧуд XIV, 290а—б; нынѣ 
же са(д) градарь дѣлае(т). (θεραπεύει) 
ГБ XIV, 82а; свою землю составленіе а 
чюжю дѣлающю. Пч к. XIV, 21) об.; по- 
велѣвають г(с)ь члвч(с)комоу, естьствоу 
дѣлати землю. Пал 1406, 34а; || перен.: 
тружаисА и дѣлай ч(с)тоту дши твоей. 
ГБ XIV, 41г.

5. Совершать, осуществлять: тогда ток
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мо еосквѣрнАЮмсА югда смрадный грѣхъ 
дѣлаюмъ. КР 1284, 201 г; гл(с)мь въпьете ко 
мнѣ. а дѣла неподобнаю дѣлаючи. ЛЛ  
1377,138 об. (1193); безаксонию дѣлаюте на 
земли. ΜΠρ XIV, 167 об.; то же ЛИ ок. 
1425, 51 (1015); дѣлаша волю бью. ПНЧ 
XIV, 186; пріносить кииждо оудъ дѣлаю 
требованию. и деснии. и шюии. (ένεργου- 
μένη) ФСт XIV, 39в; юко спсаюми юсте 
вси блгодатию х(с)вою. держаще стоюнию 
свою, и дѣлающе бж(с)твенаю повелѣнию. 
(εργαζόμενοι) Там же, 1196; въ всѣ(х) 
юзыцѣхъ 6оюса юго и дѣлаю правдоу 
приютеленъ юмоу юсть. (о... εργαζόμενος) 
11ч к. XIV, 73; дѣлаю чюдеса юж(е) хо- 
щеть творити ЗЦ к. XIV, 12в; ♦ дѣлати 
дѣланиіе — выполнять какую-л. работу: 
и домъ свои твердо основавъше создавъше 
своима рукама различьна свою дѣланью 
дѣлають кииждо по своюи хытрости. ПНЧ 
XIV, 1406; [Христос] и нам продутые 
створи, да мы со(т)клинающесА времень- 
наго тлѣнью, и дѣлающе дѣланию 
ра(д)стью по немь взидемъ. СбЧуд XIV, 
285а; ♦ дѣлати дѣло — то же, что дѣлати 
дѣланиіе: роукама своима дѣлахоуть дѣло, 
ово' ли копытьца плетоуще и клобоукы 
ЖФП XII, 36а; аще дѣлаеши дѣло в 
кѣльи своей и приидеть часъ молитвѣ... 
въстани на всакъ часъ, и со(т)даи же 
долъгъ молитвы. ПНЧ XIV, 1436; еоуан- 
гльское слово со(т)вержеть. а поганыхъ 
дѣла1 дѣлати начнеть. СбСоф к. XIV, 
І З в . ■

6. Делать, дейстѳовать, поступать: Тако 
дѣлати. роуси оу ризѣ, на гочкомь березе. 
Гр 1229, сп. А (смол.); Зашедшю слнцю не 
достойть мртвца хоронити, не рци тако 
борзо дѣлаюмъ нѣ ли како оуспѣіемъ до 
захода. КН 1280, 525г; оуслышав же Все
володъ великыи... посла к ни(м) из Воло- 
димерА слы свою в РАзань. къ Глѣбови
чей)..’. I ... гла имъ. бра(т)ю что тако 
дѣлаюте. не дивно соже ны быша погании 
воювали. а се нонѣ хочете брату своею 
оубити. ЛЛ 1377, 135 об.—ІЗб (1186); 
Тому же стоюнию равно брату своему 
дѣлай, на претворению братьства. (πράσ- 
σων) ФСт XIV, ЮЗв; прич. в роли с.: 
судди дѣлающихъ таково, и творА то же. 
всако ты не оубѣжиши суда оию. МПр 
XIV, 54 об.

ДѢЛА | ТИСА (5), -ЮСА, -ЮТЬСА
гл. Страд. к дѣлати. 1. Во 2 знач.: послаша 
I оубо тамо идѣ же дѣлають(с) таковыю 
вещи «г· гривны серебра, за то да ю 
мастеръ возметь за свои троудъ. ПКП 
1406, 142в—г. _

2. В 5 знач.: тогда бо и бъ пріклонитьсА.

югда оузрить заповѣди іего дѣлающасА. 
(ένεργουμ ένας) ФСт XIV, 396; бываютъ... 
Юдина вола , и юдино хотѣнию. юко же въ 
единомъ тѣлѣ дѣлающесА. (ένερ γούμ ενον)  
Там же, 1266; Видѣ [вм. вѣдѣ] юко же 
нѣции по чину чреды своею на дѣло не 
зовутсА... и того ра(д) дѣлаетсА тщета, 
(π ροκα τεργά ζεσϋαι) Там же, 1986.

д ъ л в ь  см. дьлвь
ДЪЛЕНЫб вм. дѣланию
ДЪЛЕСЬНЫИ (4*) пр.—? В роли с.: 

ни враждою ни небрегуще. в делесны(х) 
молюса. (μηδέ καταφρονητικώ ς ένεργείτω !) 
ФСт XIV, 4а; но по делесному на свою- 
численыи свѣтъ (κατά τό του, πράττοντος  
ιδιόρρυθμον βούλημα!) 4 Там же, 78α; 
кромѣ дѣлесны(х) оСтавімъ естьство. 
(άνευ του ταράσσοντος!) Там же, 165а; 
дѣлесьнымь в роли нар. Практически, на 
деле: хотѣлъ быхъ паче делеснымъ по- 
оучити и вразумити. (πρακτικώς) ФСт 
XIV, 93а. Ср. недѣлесьнъ.

ДЪЛИМЪ (3*) прич. страд. наст. к 
дѣлити в 1 знач.: разлоученью оубо
юсть разделение. еже есть расѣчению. 
расѣчению же ноужею прерѣкаюмо бы
ваютъ по томь же дѣлимо и разлоучимо. 
КР 1284, 122г; і бываю(т) дѣлимъ моі 
бѣдный укрухъ с питающими м а . КТур 
XII сп. XIV, 38; и се елико же въ трци со(т) 
нею же свѣ(т) ве(с) створисА. со(т) не
дѣлимаго свѣта, дѣли(м) и чествуе(м). 
(μ ερ ιζόμ ενον) ГБ XIV, 52г. Ср. недѣли
мый.

ДѢЛ|ИТИ (13), -ю, -ить гл. 1. Делить, 
разделять: ты желаюши тамо каплю водь- 
ныю а сьде инии богатьство твою дѢлать . 
СбТр ХІі/ХІІІ, 3 об.; да разделАють пре- 
делы. старѣишии да дѣлить, а меньшии да 
избираетъ. КР 1284, 134в; нищии же 
въземъше сребрьникы делАхоу на главы. 
ПрЛ XIII, 51а; юко же юсть видѣти. иже 
суть на воинахъ полонъ д Ѣлащ им ъ . ФСт 
XIV, 40а; || отделять (о территории): Си же 
суть племена... на встокъ въселиша(с). и 
юсть вселенью ихъ со(т) вакторъ. до ниро- 
куруръ юже дѣлить сурию и егупетъ. и 
чермьною море. со(т) оустию арсеною 
нидичьскаго. Пал 1406, 58г.

2. Наделять кого-л. чем-л.: Аже братью 
ростажю тьса передъ кнАземъ. со задницю. 
то который дѣчькыи. дѣтии ихъ дѣлитъ, то 
томоу взати грвна коунъ. РПр сп. 1280, 
622г; то же РПрМус сп. XIV, 19 об.; юро- 
сла(в)... нача вою свою дѣлити. старо
стамъ по · ϊ ·  грвнъ. а смердомъ по 
грвнѣ. ЛН XIII—XIV, 1 об. (1016).

ДЪЛ|ИТИСА (6*), -ЮСА, -ИТЬСА гл. 
1. Страд. к дѣлити в 1 знач.: одина
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область на двѣ области не дѣлить(с). 
КР 1284, 94в; шестую часть достоить 
взимати кнземъ. и прочею число все. 
всимъ людемь в равну. часть дѢлитиса. 
со(т) мала и до веЦлика. достоить бо 
кнземь. часть кнжа а прибытокъ люде(м). 
ЗС XIV, 23 об.—24\ о бзѣ... единѣмь 
свѣто(м) освѣтитесА и треми... дѣлить бо 
са не раздѣЛАЮ. (διαιρείται) ГБ XIV, 
196; не разно дѣлАшесА. еди(н) бо х(с)ъ 
не раздѣле(н). и вѣра едина. Там же, 636; 
|[ перен.: На двѣ вѣща стр(с)ти мти дѢласа 
радости и страха. ГБ XIV, І38а.

2. (По)делитъся (чем-л.): А судовъ ти 
московьскых без моихъ намѣстников не 
суд(и)ти. А юзъ иму московьскыи суды 
суд(и)ти, тѣмъ МИ СА с тобою дѣлити. 
Гр 1389 (1, моск.).

Д Ѣ Л |0  (~2500), -А с. 1. Работа, труд, 
занятые: аще въ мори аще въ гостиньници. 
аще на дѣлѣ юси стою, аще къ де любо 
юси можеши 5а призъвати. (επ’ έργαστη- 
ρίψ) Изо 1076, 233 об.; Всакъ мужь и 
жена... въставше со(т) сна. преже інѣхъ 
дѣлъ творенію. оумывшесА да помо- 
лить(с). КР 1284, 51ѳ; со(т) плода дѣлъ 
твоихъ насытитьсА землА. _СбЯр XIII, 
136 об; въ -з*и же днь почи Бъ со(т) дѣлъ 
своихъ, и || же есть субота. Л Л 1377, 28 об.— 
29 (986); тѣмь недѣлА нарицаютсА за- 
не же члвци вѣрнии дѣла свою оставльше 
праздьнують дхвьнѣ СбХл XIV, 22 об.; 
прострохъ роукоу мою на дѣло се. и тако 
С>а призваша на помощь, начинаемъ писа- 
ти. СбТр к. XIV, 192; Иже не течеть всегда 
со тщанью(м) на дѣло, с прочею бра(т)ею. 
да со(т)лучить(с) днь -а· КВ к. XIV, 
298а; пришли ми. цоловѣкъ. на жерепцѣ 
зане ми. здѣсе. дѣлъ, много. ГрБ № 43, 
ХІѴ/ХѴ; в пекленицю на дѣло исхода. 
роукама работоу свершаше ПКП 1406, 
2016; иосифъ бы(с) древодѣлА. и дѣломъ 
своимъ питашетьсА. Пал 1406, 816; ♦ 
дѣло земльноіе — земное дело, мирские 
заботы, занятыя: Цркви бжии зовоушти 
на || молтвоу. остави дѣло земльною кою 
любо, и иди на дшевьноую пиштю. Изб 
1076, 54—54 об.; то же ЗЦ к. XIV, 74в; 
♦ дѣло земьною — труд земледельца: 
земьныи бо дѣлатель... поне же со(т)рАСъ 
сонъ, на дѣло земною идеть. и паче дом8 
поустыню любить, и зною и зимѣ троуд- 
нымь противитсА. тѣмь же троуды своихъ 
плодъ сбираю Пр 1383, 131г; ♦ дѣло 
кънАже — работа на князя: не надобѣ 
имъ никотораю дань, ни ямъ, ни подвода, 
ни тамга, ни осмничее, ни сторожевое, ни 
писчее, ни кормъ, ни медовое, ни иныи 
который пошлины къ городу ни къ волости,

ни служба, ни дѣло княже, ни дворьскіи 
ни старосты атъ ихъ не заимаютъ ни 
про что. Гр 1361—1365 (тѳер.); ♦ дѣло 
роучьною — ручная работа, рукоделые: 
Аште хочеши да ти боудеть роучьною 
дѣло ти бо<ж)ъствьно. а не земльно, 
(τά των χειρών έργα) Изб 1076, 69; роука
ма своима дѣлахоуть дѣло, ово ли ко- 
пытьца плетоуще и клобоукы и ина 
роучьнаю дѣла строюще. ЖФП XII, 36а; 
Глють дѣлесъ роучьныихъ. юко мьрзъ- 
кыихъ со(т)вращатисА. и дховьны сз(т) 
сего себе именоують. (των χειρών εργα
σίαν) КЕ XII, 287а; Аще старѣйшинамъ 
писчиюмъ. не в правду раздѣлАють 
ручна(г) дѣла. КВ к. XIV, 2996; ♦ дѣлати 
дѣло см. дѣлати; ♦ п а л и ч ь н о ю  дѣло — 
выіыываные: ту и двѣ дрци полони воево
да. бАСта же хитрѣ рукама пАличному 
дѣлу. ПрЮр XIV, 85г; ♦ търговою дѣло: 
цѣловати кр(с)тъ на то(м) што имъ чи
ни^). нѣмце(м) все оу правду и оу вѣсѣ(х) 
и оу торговли, и во все(м) торгово(м) 
дѣлѣ. Гр 1399 (4, з.-р.).

2. Изготовленые: и съконьчасА вьсе
дѣло. м(с)ца августа въ ·κ· цѣноу же 
евангелию сего Юдинъ Ъъ вѣдаю ЕвМст 
до 1117, 213 (запись 1125); А се 6лг(с)ваю 
дѣтии свои(х) сну моему старишему кназю 
василью. икона парамшина дѣла... поюсъ 
золо(т) съ ременемь Макарова дѣла... 
А сну моему кназю юрью... поюсъ золо(т) 
шышкина дѣла. Гр 1389 (2, моск.).

3. Строительство: а всего дѣла црквь- 
наго зьданию днии -ѳ* ЛН XIII—XIV,  
42 об. (1179); кнази же снвъ Излвъ даша 
въ дѣло домоу г(с)ню злата «^з* талантъ, 
а сребра и камении ч(с)тьны(х) и мѣди 
премного, (εις τά έργα) ГА XIII—XIV, 
88г; то же Пал 1406, 203г; дѣло славномоу 
храмоу стго сисона. свершеноу сйщоу 
бжиею блг(д)тью. СбТр к. XIV, 157 об.; 
нъ не блговоли Бгъ. со дѣлѣ стѣны тою. 
ЛИ ок. 1425, 243 (1199).

4. Совершеные, ысполненые: аще къто 
кльнетьсА извьртѣти очи братоу. аще 
добро таковою, на дѣло извести юмоу. 
(εις εργον) КЕ XII, 190а; нѣкто... въсхо- 
тѣвъ лѣжати съ женою... все імыи на 
тсо... и не створи и не приде въ дѣло 
похоть юго. КР 1284, 67а; въ дѣло при
вести гл маю. Пр 1383, 128г; надѣюм же 
са юко ти предъстатели суть, како про
чее подвизаимсА со дѣлѣхъ заповѣдии 
(περί την εργασίαν) ФСт XIV, 1046; не 
вса мн(а)щзюса намъ блга быти в дѣло 
извести хощемъ. (εις εργον άγαγεΐν) 
ЖВИ XIV—XV, 60г; в дѣло бо извѣсти 
заповѣданнаю ему Там же, 109г.
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5. Результат труда; изделие: члвкъ
дѣло 5ию. ПНЧ 1296, 93 об.; на главахъ 
же [церкви] створи дѣло висАіцею 
извАзана юко сѣть со(т) злата, и клако- 
ловъ златы(х) -у* на собою сѣтью (έργον) 
ГА XIII—XIV, 90г; куповаше со(т) дѣлъ 
руку своею. ЛЛ 1377, 26 (980)] со(т) 
своего труда юдАіне || хлѣбъ, югда стою 
на торгу продаю дѣло свою. [ПрЛ XIII, 
166 — роукодѣлые] ПрЮр XIV, 19а—б; 
юко дѣлающе кошьницѣ. и вечероу глоу- 
бокоу соущю и темноу. иглоу съ дѣломь 
поверьгъ на землѣ идѣ же шиюше проуть- 
емь. ПНЧ XIV, 1236; оузрю нбо дѣло 
перьстъ твоіхъ луну і звѣзды юже ты 
основа. СбПаис ХІѴ/ХѴ, 48 об.\ идоли 
су(т) рукъ члвчь дѣла, дыханью пусти и 
нѣми. (έργα) ЖВИ XIV—XV, 95б\ и нача- 
ти древодѣльство дѣюти злато и сребро, 
и мѣдь и синету... и поставъ и все 
спрАдению. и камычною дѣло, и вса из- 
ванию. Пал 1406, 132г; ризу творАху 
арону жерцю... растригоша злато, акі по 
власу, имже съшиваху. дѣло шевно. 
пестротою творАхуть. Там же, 1376; *г· 
камыци въваюни бѣша. къ юдиному 
оуголцю. и оковани злато(м). дѣло пле- 
нично со(т) злата ч(с)та. Там же, 139г; 
+ дѣло роукоу своіею (іею и т. п.) см. 
роука.

6. Действие, поступок: вѣра без дѣлъ 
мьрьтва юсть. юко же и дѣла без вѣры, 
(χωρίς των έργων... έργα) Изб 1076, 115\ 
придлъ юси мьздоу добрыихъ си дѣлъ 
иже сътвори||лъ юси. (των... έργων) Там 
же, 125 об.—126; чистотоу осквьрнАЮще. 
дѣлесы нечистыими. (πράξεσι) Там же, 
231 об.; и оумъ же мои нечистъ, и дѣла 
мои вьса нечиста. Стих 1156—1163, 
105 об.; оустрои на памю(т) добрыихъ 
юмоу дѣлъ. СкБГ XII, 24г; обраштениіе. 
дѣлъмь а не образъмь. показають. 
(εργω) КЕ XII, 236; вѣроу же право- 
вѣрьноую юко же имѣЦюше к всѣмъ про
стираю. и словомь и дѣломь (έργω) 
ЖФСт XII, 118— 118 об.; нѣ(с) тй оуже 
надежа. нѣ(с) ти спсению нъ вѣчьнаю 
моука... || ...приими по дѣломъ твоимъ. 
СбТр ХІі/ХІІІ, 22 об.—23; Иже съ бесло- 
весными стоудьною дѣло творАть. рекше 
съ четвероногыми съкоты. КР 1284, 328г; 
не всакъ кр(с)тивыисА СПСТЬСА. НЪ ТВОрАИ 
дѣла бию. ПНЧ 1296, 169; житиіемь и 
дѣлы оугажающи г(с)ви. ПрЛ XIII, 
1116; оуклонивъсА въ де||бри любо- 
сластьныю. оуглебохъ во тинѣ дѣлъ моихъ. 
СбЯр XIII, 186 об.— 187; а имоуть ть того 
члвка. кто розбои оучинилъ. тому дати 
вина, по его дѣлу. Гр ок. 1300 (2, рижск.);

идѣте первое в Болгары, и испытайте 
первое вѣру и(х). сон же [в др. сп. они же] 
идоша и пришедше видѣша скверньнаю 
дѣла, и кланАнье в ропати. ЛЛ 1377, 
36 об. (987); са(м) юсмь створилъ дѣла, 
на воинѣ и на ловѣхъ ночь и днь. на 
зною и на зимѣ, не даю собѣ оупокою... 
са(м) творилъ что было. Там же, 83 
(1096); всѣми дѣлы оутѣшаю печалныю. 
Там же, 150 (1216); оч(с)тит ны со(т) 
всакою неправды, нъ мнози со(т) грубости 
и лицѣмерныхъ поповъ, студнаю дѣлающе 
дѣла. Пр 1383, 45а; давы бо вамъ власть 
5ъ. истАжеть скоро ваши дѣла и помысли 
испытаеть. РПрМус сп. XIV, 2 об.; бъ 
вса мѣрою і вѣсомь въздають. по оумоу 
и по дѣлу. ΜΠρ XIV, 68; свершающе 
послушаниіе достойною, в дѣлѣхъ въ сти- 
хологиахъ. во исповѣдании. в рукодѣл- 
нѣмъ служении. (τάς έργασίας) ФСт XIV, 
І20г; престанемъ со(т) зла; лишимъ(с) 
всѣхъ дѣлъ злы(х): разбо(А), граб-
лень(А), пьАньства, прелюбодѣіства, ску
пости СВл XIII сп. к. XIV, 14; Ищаи славы 
имѣи нравъ добръ, а хоулны(х) дѣлъ 
бѣгай. Мен к. XIV, 184; Еже слышавъ 
ты о честниче. дѣло(м) сконча слышаное. 
ИларСлЗак XI сп. ХІѴ/ХѴ, 168 об.; 
дьюволъ (ж) радуеть(с) глть... всАка бо 
дѣлеса моего хотѢньа во пьюница(х) суть. 
СбПаис ХІѴ/ХѴ, 99; ювѣ же есть дѣла 
пло(т)скаю. юже су(т) прелюбодѣюнью. 
студодѣюнье. идолослуженье. (τα έργα) 
ЖВИ XIV—XV, 45а; нѣкоего храбрьства 
дѣло. памА(т) достойно показаша. (έργον) 
Там же, ІІбг; почто г(с)и скрылъ юси 
со(т) мене дѣла сего члвка. ПКП 1406, 
106ѳ; послушайте заповѣди г(с)на. и 
ближнАго делесъ не хулите. Пал 1406, 
1116; Двдвича же рекоста се есвѣ. зачала 
дѣло зло. ЛИ ок. 1425, 122 (1146); простъ 
сыи члвкъ... створи дѣло памАти достой
но. потече противоу ТатаЦриноу. Там же, 
284—284 об. (1261); ♦ доуховьноіе дѣло: 
тенѣта бо и сѣти соуть мирьскыхъ бе
сѣды... рослабАть къ постьному подвигу, и 
оупразнитьсА со(т) дхвнаго дѣла. КН 1280, 
509г; и дѣла дхвьнаго ни|| коли же не 
створша СбЯр XIII, 167—167 об.; и дхв- 
ною дѣло лѣностью творАть. Пр 1383, 
99г; ♦ доушевьноіе дѣло: Въпраша оубо 
его братъ гла . кое есть дѣло дшвно еже 
нынѣ юко подѣлье имамъ, и гла старець. 
вса бывающаю заповѣди ради г(с) на. 
дѣло дшвно есть, а еже себе ради дѣлати. 
се ю(с) подѣлье || имѣти ны подобаеть. 
ПНЧ XIV, 1426—в; се су(т) дшвныю 
дѣла добраю. кротость смѣрение послуша- 
ние. ЗЦ к. XIV, 386.
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7. Обязанность: дѣло же юсть тъгда
архидиа(к)ноу. зади стогати игоумена. и 
ги поми(л). чисти. УСт XII/XIII,  263; 
законъ полагати. дѣло оубо цр(с)ко іесть. 
КР 1284, 246а\ се же имъ дѣла бѣша. 
нагыга одевати. страньныга приимати. 
ПрЛ XIII, І06в\ водоу на роукы ихъ 
възливающи, рабыніно дѣло свершАше. 
(εργον) ГА XIII—XIV, 2І0г\ смрти бо са 
дѣти не богачи, ни рати ни со(т) звѣри, но 
моужьскоіе дѣло творите. ЛЛ 1377, 83 
(І096)\ азъ бѣхъ в манастыри по(д) 
игуминомь сѣдѣ и дѣло имѣхъ тканиіе 
Пр 1383, 78б\ Не глите... не наше
іесть дѣло почитаные книжною, но 
чернечьскою. КТур XII сп. XIV, 70\ 
дѣло мниху блгодаренію млтва. пѣные 
юже іесть англ(с)коіе дѣло. СбЧуд XIV, 
285б\ не боуди(т) оубо га ко нѣции со(т) 
воинъ, приимъше санъ воиньства токмо, 
и облекоущесА в ризоу црвоу. и лѢнать(с) 
о дѣлѣ воиньства. ПНЧ XIV, 202а; ОЭци и 
братые чада, дѣло наше іесть се подвигъ 
неболѣзненъ, (εργον) ФСт XIV, 53а\ то бо 
не доблихъ мтрии дѣла, иже плоть токмо 
ражають ГБ XIV, 138в\ не подобаіеть 
слугамъ хлѣба дагати или чаши блгосло- 
вити. Тол(к) Еже есть дѣло поповьскоіе 
и дыаконьскоіе. КВ к. XIV, 60б\ преже 
всего цр(с)коіе дѣло, да члвкы наоучи(т) 
ба богати(с) и правду хранити еже тво- 
рАше. (εργον) ЖВИ XIV—XV, 1206.

8. Положение, обстановка, обстоятель
ства; происиіествие, событие: аще въста- 
неть члвкъ на ближнАго своего, и оубьеть 
дшю. тако и дѣло се. гако на нивѣ 
собрѣте ю. и возъпи сотроковицА соброу- 
ченага и не бѣ помагага еи. КР 1284, 
260г\ си слышавъ Володимеръ. блюну на 
землю (рекъ) нечисто есть дѣло. ЛЛ 1377, 
28 (986)\ поити ми самому, ажь пакъ не- 
которага ма дѣла заидуть. или немочь, 
ино ми послати брата своего бес хитрости. 
Гр 1386 (4, смол.)\ Коли той лихии Бек- 
була(т). побѣглъ тогда вси люди вса рать, 
на бѣгъ_ повернулисА. То дѣло потолѣ 
стало. Бъ насъ пожаловалъ сопа(т). 
Гр 1393 (1, ю.-р.)\ и бы(с) видѣти дѣло 
страшно, вретище содолѣваше порфирѣ 
(πράγμα) Пч к. XIV, 76\ оудивль же (с) 
кѣларь I дивномоу дѣлоу. гако -ё* возъ 
іединою нощию измелено. ПКП 1406, 
188— 189\ и се дивно бы(с) дѣло, гако 
едиными оусты мнозѣ рекоша. ЛИ ок. 
1425, 220 (1182)\ ♦ какымь дѣлъмь — 
в случае, вдруг: А ци какимь. дѣломь. 
отоиметьсА. от тобѣ ржева. и дати ми 
тобѣ. во ржевы мѣсто, гарополчь да ме
души. Гр 1390 (1, моск.)\ ♦ никоторымь

дѣлъмь — ни при каких обстоятельствах: 
не состати ми королА. никоторымъ вере- 
мАнемъ. а никоторымь дѣломь. ни оу лисе 
а ни оу добрѣ, не со(т)веречи ми са королА. 
Гр 1386 (4, смол.)\ а што со(т)лучила 
есва стой цркви тую истную дань... того 
нама не порушити. ни которымь дѣломъ 
Гр 1387 (1, з.-р.)\ ♦ ни о которомь 
дѣлѣ — ни по какому поводу: гдѣ имуть 
сѣдѣти или бортници или слободичы в 
моіеи сочинѣ, ать знають домъ стой бци 
а волостели мои ать не вступаютсА в 
ни(х) ни со которомь же дѣлѣ. Гр 1371 
(3, ряз.).

9. Спор, тяжба: а чего ми бу(д)ть 
искати. на твоихъ богарехъ. или чего 
искати тобѣ на моихъ богарехъ. намъ 
отослати от собе по богарину. тѣ тому 
дѣлу оучинАть исправу. Г р ок. 1367 
(моск.)\ А которага дѣла оучинАтсА межи 
нами, и намъ отъслати своихъ богаръ, 
инѣ исправу оучинАт. А о чемъ сопрутъсА, 
ини ѣдутъ к митрополиту. Гр 1389 
(1, моск.).

10. Надобность, касательство: а оп-
риснь пословъ тферичемъ нѣтъ дѣ(л) в 
нашей очинѣ. в великомъ кнАженьи. а 
нашимъ нѣтъ дѣ(л) во тфери. Гр 1371 
(2, моск.)\ аще си схранишь блжнъ буде- 
ши. аще ли преступишь или в обиду даси 
а. о семь дѣла не имамъ. КВ к. XIV, 
309в.

♦ ♦ І€стьствьноіе дѣло — природное 
свойство: тогда токмо сосквѣр(н)АіемсА 
іегда смрадный грѣхъ дѣлаіемъ. истече- 
ниіе же іестьствоноіе вънезапоу бываю
щею. юстьствьною дѣло юсть. КР 1284, 
201г\ солньце бо не има(т) смысла ни 
свѣданига и разоума, но и то юстьствьно 
юсть дѣло собладаюмо и ходимо оуставомь 
(φυσικόν... τό εργον) ГА XIII—XIV, 
44в\ магнить... иже имать юстьствьною 
дѣло влѣщи к собѣ желѣзо, (φυσικήν 
ενέργειαν) Там же, 247г.

ДЪЛОВЫИ (1) пр. 4 Дѣловии людию 
см. людию.

ДЪЛОДАВЬЦ|Ь (1*), -А с. Тот, кто 
дает работу: и ожесточаюмымъ по
жестосердью фарасоню. и горкохму дѣло- 
давцю. (εργοδότην) ГБ XIV, 109г.

ДЪЛОЛЮБЫИ (1*) пр. Трудолюби
вый: Нынѣ дѣлолюбага пчела, крило при- 
волкъши. и со(т) вощинъ вставши, свою 
мдр(с)ть показае(т). (φίλεργος) ГБ XIV, 
826.

ДЪЛОЛЮБЬНЫИ (2*) пр. Трудолюби
вый: грАЦдеть бо оубо днь югда сАдеть на 
престолѣ бъ славы св(о)юга съ стыми 
англы своими, призоветь васъ и оучинить
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в части праведныхъ, но которыхъ не 
послушливыхъ ли. не покорливыхъ ли. не 
блгоч(с)тивыхъ ли... не дѣлолюбныхъ ли... 
вьсАку ину дѣтель бж(с)твеную дѣлав
шихъ. (τούς φίλεργους) ФСт XIV, 256—в; 
дѣлолюбьноіе среди, в роли с.: въздержа- 
нию же... и бдѣнию. пѣниіе и дѣлолюбноіе. 
и коіегожьдо другаго, призирающе служе- 
нию. (φιλεργίαα) ФСт XIV, 35г.

ДБЛОМѢРЬ|і€ (2*), -Ь\ с. Веревка как 
орудие измерения. Перен. Владение: рас
пространи дѣломѣрыа свои, іеще рас
простри на десную и на шююю. (τά σχοι- 
νίσματα) ГБ XIV, І23б\ стии людье 5атии. 
цр(с)ко сщньство. дѣломѣрье г(с)не дер- 
жа||вное. (σχοίνισμα) Там же, І24в—г.

ДЪЛОМЪРЬНЪ (1*) пр. к дѣломѣрые: 
І&коже ре(ч) дѣломѣрно достоюниіе іего 
изль насытілъ іесть. в пустыни въ жажю 
водную въ безводнѣ. обиде наказа. Пал 
1406, І57в.

ДЪЛ|Ъ (7*), -А с. Раздел: Аже кто мно
гимъ I долженъ боудеть... со(т)дати же 
пьрвѣіе гостины коуны. а домашьнымъ 
что са состанеть коунъ. тѣмь же са по
дѣлать. пакы же ли боудоуть кнАже коуны. 
то кнАже коуны переже взати . а прокъ 
въ дѣлъ. РПр сп. 1280, 623а—б; то же 
РПрМус сп. XIV, 12; а дворъ безъ дѣла 
оотьнь. всако мьншемоу снви. РПр 1280, 
6266; то же РПрМус сп. XIV, 18 об.\ а 
на семъ дѣл£ были лю(д) добрый со 
собѣ половины... а хто сеи дѣлъ порй(ш) 
и сонъ да(с) кнзю и вл(д)цѣ. дѢсать гри
венъ злата. Гр XIV (6).

В сост. им. геогр.: бѣжа во Оугры. 
поутемь имже идАше. на Боръсоуко(в) 
дѣлъ. ЛИ ок. 1425, 263 (1235).

дъл|ь (1*), -И с. То же, что дѣтель1 
β 5 знач.: юко сию по иномоу оубо многа 
соуть и раздѣльна, по иномоу же съмѣше- 
на и іедино. нъ и аще на частыю мно- 
га||шьды принесемъ число, дъвоу принеси 
лакътоу быти дрѣво глюще. нъ силою 
дъвѣма быти рекохомъ. іеже іедино не 
дѣлию. поніеже оубо іедина іесть дѣтель. 
а не дъвѣ. (ένεργείμ) КЕ XII, 265—266.

ДЪЛЬ|і€ (2*), -Ь\ с. Доля, удел:
сь бо ісонъ свѣта сого [вм. сего] юко 
дѣлые имѣше. и не живАше в домѣхъ 
служебныхъ, иде же всюка сквьрна обрѣ- 
таіетсА Пр 1383, 94в; нѣ(с) тажко дѣлые 
мниха, гонащю потребнаю. ПНЧ XIV, 
144в.

ДЪЛЬМА (24) предл. с род. η. 1. Упо
требляется при указании на лицо или 
предмет, ради которого что-л. делается. 
Для, во имя: юко паче оубо нрава
дѣлма. паче же и слова ради, своіе оуче-

ниіе вѣрно творА. (διά τον τρόπον) ЖФСт 
XII, 63 об.\ І€го же [человека] дѣльма 
англи и архангли. чьто же много мню. 
КВго же ради іединочадыи снъ (эжии свою 
кръвь излию. СбТр ХІІ/ХІІІ, 16; азъ 
требую кр(с)тисА отъ тебе, а ты идете ко 
мнѣ. ты мене дѣльма по моіему образу прі- 
де. СбЧуд XIV, 1416; на(с) дѣлма сніде снъ 
5жии съ нбсъ СбТр к. XIV, 216; соного 
ра(д) мчнка гераси||ма жидове кр(с)ти- 
ша(с). сего же дѣлма блжнаго стр(с)тпьца. 
половци черньци быша. ПКП 1406, 
112— 113; пострада плотию насъ дѣльма 
г(с)ь. Пал 1406, ЗЗв.

2. Употребляется при указании на 
причину совериіения или несовершения 
какого-л. действия. Из-за: Моливъ бо са 
къ боу маврикии црь. да бы вь семь 
мирѣ казнь приюлъ и моук£ грѣхъ 
своихъ дѣльма. || юже іесть сътворилъ. 
(υπέρ των αμαρτημάτων) Изб 1076, 
128 об.—129; ни сихъ въздрастъ дѣльма 
о прѣданѣ имъ таинооучении отъвѣщати 
оудобьно имоуть. (διά την κεΐραν) КЕ 
XII, 65а; сего дѣльма. и болѣзнь приюти. 
и вельмоудрюю и лицемѣрю, и прель
щаю и помилованоу быти ЖФСт XII, 
86 об.; *аТ* днью боле имать луна слнца. 
не створениіемъ тъчью. нъ сиюниіемъ. 
того дѣльма ими же тъгда прию днии. 
тъ же оубо даіеть слнцю. Пал 1406, 
11г.

дъльник|ъ (7), -А с. 1. Делатель, 
мастер: помощніки на се приюти. иже по 
нраву добру сердобо(л)ствующаю. и 
иже подобни дѣлници. ГБ XIV, 63а; иже 
добрѣ искусни словесемь. дѣломь же 
дѣлники преходА. (τούς πρακτικότατους) 
Там же, 178г; юко же и двдъ великыи 
и дѣлникъ бАше. Там же, 184г; обою 
совкупи. юко и дѣлникомъ имѣти мол
чанье. молчалнико(м) дѣюнье. Там же, 
185а; тако оубо знамению... г(с)ь повелѣ 
слнцю и лунѣ творити да преплывають 
смотрАще. великию ты морьскию пучи
ны. да и I ратаи [в др. сп. ратаи и] 
дѣлници. и гребци оутвердАть(с) добрѣ. 
Пал 1406, 17в—г.

2. То же, что дѣлатель в 4 знач.: 
мна бо презлаго ради и горкаго смысла, 
възъбранити блгочтению дѣлникы. СбТр 
к. XIV, 25 об.

ДЪЛЬНИЦІА1 (2*), -Ъ (-А) с. То же, 
что дѣлательница. Образн.: грАди оубо 
ми и ты дѣтищю. с нб>се вышьшию 
грАди оубо младеньцю видимыи бж(с)т- 
венаю дѣлнице. грАди пре(д)дверие ос- 
щению ости паче. ПрЮр XIV, 141а; 
И еще и къ гланымъ. добро главу
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очищати. юко же са глава очищае(т) 
дѣльница по чювьству. (έργαστήριον) 
ГБ XIV, 43в.

ДЪЛЬНИЦ|А2 (1*), -Ъ (-А) с. Доля, 
выдел: а пришодъши предъ наше об
личью. и передъ землАны. панъ волъч- 
ко... и с пани ходьковою женою, и сь 
юѣ дѣтьми, и ЗАтемь іеѣ плюсомъ. 
поюдналисА. о села вшитка. о дѣлницю. 
со(т)дѣлили волъчка со(т) себе. Гр 1393 
(4, ю.-р.).

ДѢЛЬНО (1*) нар. В роли сказ. 
Трудно, требует усилий, труда: юко же 
иконьнии писци. въсображеную икону из- 
бирающе пишю(т) лѣплѣ кто мога како. 
тако дѣлно іесть похвалити великаго ва- 
силыа. ГБ XIV, І41в.

ДЪЛЬНЫИ (6) гш. 1. Действенньій, 
деятельный: ни бо бъ сътворАЮ члвка. 
праз(д)ноу емоу и недвижимоу въсхотѣ 
быти. но дѣлну быти на видимаю. ибо в 
рай адамоу повелѣ дѣлати и раю блюсти 
ПНЧ XIV, 140г; въ іедино сведе. и дѣло 
молчаліво. и молчанье дѣлно. (έμπρακτον) 
ГБ XIV, 184г; в роли с.: Кто оубо сборомъ 
крѣпкаю благодать, кто ли пиромъ власть 
[в др. сп. сласть]... кто ли даньникомъ 
повиньнымъ. и сущихъ по ни(х) нищаю. 
[в др. сп. пища] кто ли инокыхъ и совкуп- 
леныхъ. кто ли бездѣлныхъ или дѣлныхъ 
(των έν πράγματι) ГБ XIV, 1716; потру- 
дитесА. дру(г) к другу, мужи купно и 
жены, отроци и двы. старци со оуными. 
иереи и лю(д)е. черноризци і женатци. 
и иже оо(т) препросты(х). і со(т) скоро- 
пытны(х). іелико же со(т) разумивы(х). и 
іелико же дѣлны(х). (δσοι τής πράξεως) 
Там же, І81а.

2. Сделанньій, содеянный. Дѣльною 
среди, в роли с.: іеже творАть жены 
многажды наслажению каю и соузы на 
свою любовь привести искоушающе и 
въдающе тѣмъ отравы, таковыіе погоуб- 
лають аще иного ищюще ино створиша. 
сэбаче не по законоу дѣльною и со(т)ре(ч)- 
ною. въ волною оубииство въмѢнаютса. 
ПНЧ 1296, 31 об. Ср. недѣльный2.

ДЪЛЬНЪИ (4*) срази, степ. 1. Срази, 
степ. к дѣльный в I зиач.: сему молчащю 
пребывающю паче и оуставну... а оному 
дѣлнѣишю паче и потребнѣишю. но 
пліщаваго не оубѣгающю. (πρακτικώτε- 
ρον) ГБ XIV, 168г.

2. Более трудный, трудоемкий: и юко 
рече без болѣзни, ни ино ничьсо же. 
праздьньство же оубо добродѣтель юю 
же ничсо же дѣльнѣю съконьчаютьсю 
(έργωδέστερον) ЖФСт XII, 98 об.; таче 
собрѣсти истиньною дѣло юсть, неистлѣ-

нью же обрѣтъшемоу дѣлъне юсть. (έργω
δέστερον) ГА XIII—XIV, 217в; а инако 
оубо никто же не рече(т) законьны(х) 
заповѣдии еуа(г)лью труднѣе суще и 
дѣлнѣе. (έργωδέστερον) ГБ XIV, 66в.

ДЪЛЬСТВ|ОВАТИ (1*), -ОУЮ, 
-ОУІ€ТЬ гл. Действовать, проявляться: 
и юлико инѣхъ по дши и по тѣлу дѣль- 
ствують. добродѣтелии своиствіи сихъ, 
(ένεργεΐται) ФСт XIV, 71а.

ДЪЛЬСТВЬНЪИШЕ (1*) срази, степ. 
Исчерпывающе: таче тако третьюе по- 
гыбѣлью бы(с) Июр(с)лмоу и бъшью за- 
поустѣнию при Оусписиюнѣ и Титѣ... 
ихже и бж(с)твьныи Златооустець дѣль- 
ствѣнеише въскрывають, обличаю добра 
[в др. сп. добрѣ] зѣло вѣщавають (έπε- 
ξεργαστιχώτερον) ГА XIII—XIV, 1696.

д ъ л ь ц |ь  (1*), -А с. Делатель, мастер: 
бАше бо со(т) оуности драгомоу каменью 
дѣлець. ре(ч) мононьи каменью бѣцѣнъ- 
ною. измарагдъ Пр 1383, 99г.

ДЪЛЮ[И (4*), -ІА с. Дворцовый слуга 
московскаго князя: а что наши ординци 
и дѣлюи а тѣмъ знати свою служба 
како было при нашихъ оцѣхъ. Гр ок. 
1367 (моск.); то же Гр 1389 (1, моск.)\ 
А в числены(х) лю(д)хъ то (б) кн(з)а 
вели... дѣлюи. а тѣ(м) знати свою служба. 
Гр ок. 1374—1375 (моск.); А численыхъ 
ны. людии блюсти с одного, а ординци. 
и дѣлюи. а тѣмь знати свою служба, како 
то было, при нашемь оци Гр 1390 (I, 
моск.).

ДЪЛА (665) предл. с род. η. 1. Упот
ребляется при указании на лицо или пред- 
мет, ради которого что-л. делается. Для, 
во имя: Алкотоу и жажда ха дѢла 
люби. Изб 1076, 49; а стефанъ далъ, 
лежень, стыимъ... и [бр] атии. своего. 
дѢла спсениА и всѣхъ, стыихъ. Триодь 
XII, 257 (запись); поминайте ма ба дѢла. 
оу службѣ и въ млтвахъ. Стих XII (2), 
27 (запись); члвкъ юго же дѢла юсть 
нбо... I ...юго же дѣлю горы и хълми. 
юго же дѣлю море и озера и блата источь- 
ніци. СбТр ХІІ/ХІІІ, 15 об.—Іб; со(т)лоу- 
чають нѣкыю. со(т) цркве. не §ию дѢла 
закона, нъ своюго ради прибытка, или 
оугодью нѣкоюго дѢла. КН 1280, 5436; 
не соуетныю ради славы молъчаніе гонить. 
но своего дѢла добра. КР 1284, 152в; 
ихъ же свѣдыи тыю помани ги. не нашихъ 
дѢла дѣюнии. ни нашихъ дѢла безаконии. 
СбЯр XIII, 65; Бога дѣля и своего дѣля 
спасенья, пожаловали есмы отца своего 
архимандрита Гр 1361—1365 (твер.); 
вдасть же за вѣно Грѣкомъ. Курсунь 
сопать црцѣ дѢла. ЛЛ 1377, 40 об. (988);
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не придохъ бо праведныхъ дѢла но 
грѣшныхъ на покаиные. Пр 1383, 1026; 
нѣ(с) створенъ мужь жены дѢла но жена 
мужа дѢла. ΜΠρ XIV, 230 об.; вкуси 
золчи вкуса дѢла. (διά τήν γεΰσιν) 
ГБ XIV, 136; Се ре(ч) (и)ни(и) члвци 
того дѢла живоуть, а быша могли пити и 
ѣсти Пч к. XIV, 81 об.; со(т)верзисА кунъ 
даАти в резы а §а делА дай. СбСоф к. 
XIV, І12б\ мене дѢла оутѣши сна свое(г). 
ПКП 1406, 147 а; азъ славы дѢла не 
бѣжахъ. ЛИ ок. 1425, 226 об. (1185).

2. Употребляется при указании на цель 
какого-л. действия. С целью, ради: вьси 
събори и слоужьбы и праздьници и жьрьт- 
вы. о члвче сего дѢла бывалть да са 
очистить члвкъ отъ грѣхъ своихъ, (διά 
τούτο) Изб 1076, 118; аще къгда ц(с)рицА 
въсхощеть млтвы дѢла прити въ ма- 
настырь. УСт ХІі/ХІІІ, 230 об.; въ что 
цѣловати ре(ч) въ иконоу. не служаче. 
цѣловати || · и людемъ. того бо дѢла 
икона поставлена. КН 1280, 5356—в; а 
пишу вамъ се слово того дѢла что бы не 
перестала памАть родилии [так!\ нашихъ 
Гр 1353 (моск.); поставлАіеть тивуна. или 
ксоіегоо волостелА... тсолико то гео дѢла. 
абы кназю товара добывалъ. ΜΠρ XIV, 
64; не того бо дѢла х(с)ъ въскрслъ да 
быхом са собыадали и оупивали ЗЦ к. 
XIV, 996; ци того дѢла идохъ за та, а 
бихъ молола и хлѣби чинила (επί ταΰταις 
ταΐς έλπίσι) Пч к. XIV, 26 об.; въпроси 
тѣхъ блжныи мітрополи(т). чего дѢла 
придосте не звани бывше. ПКП 1406, 
143а; но того дѢла створи г(с)ь члвѣка 
и вложилъ вонь оумъ. да самовластець 
будеть въ своіемъ животѣ. Пал 1406, 
49а; брате что дѢла еси приѣхалъ. 
а и по та не посылалъ. ЛИ ок. 1425, 
191 (1169).

3. Употребляется при указании на при
чину совериіения или несовериіения ка- 
кого-л. действия. Из-за: помани наго ле- 
жаштааго подъ іединѣмъ роубъмь. || и не 
дрьзноуштА но(гу) своіею прострѣти зимы 
дѢла. Изб 1076, 41 об.—42; и ростригъ 
ю красоты дѣли лица іеш. СкБГ XII, 
8в; не имыи оу себе ничьсо же. развѣ 
одежа ти мало хлѣба, немощи делА 
телесьныи. ЖФП XII, 31а; дроу||зии же 
задницѣ дѣлш котораютьсА. СбТр X II/  
XIII, 11 об.— 12; [О] же закоупъ... къ
соудиимъ бѣжить собиды дѢла своіего 
г(с)на нъ про то не роботАть іего. 
РПр сп. 1280, 620г; со(т)бѣже своеА дѣле 
вины. КР 1284, 221г; на зимоу. выіде 
архиеп(с)пъ фектистъ изъ вл(д)чна двора, 
своего дѢла нездоровиш. ЛИ XIII—XIV,

155 (1308); ци аще оударить мечемъ или 
копьемъ, или кацѣмъ любо соружьемъ 
Русинъ Грьчина. или Грьчінъ Русина, да 
того дѢла грѣха заплатить сребра литръ 
• ё* по закону Рускому. ЛЛ 1377, 13 об. 
(945)\ сони же бьйхутсА излазАщи из 
града не брани дѢла. но жажы ради 
водный. Там же, 146 об. (1207); не хощеть 
мене пойти дѣтищю делА и к тому хотащи 
за нь заклахъ дѣтища свой Пр 1383, 
ІЗв; іма биіе васъ дѢла худить(с) в по
ганыхъ. ΜΠρ XIV, 54 об.; и со(т) рай и 
со(т) 5а злоби дѢла со(т)гнанъ бывае(т). 
ГБ XIV, 37г; Мнози женъ дѢла въпадають 
въ бѣдоу. Мен к. XIV, 187 об.; Вси члвци 
немощи дѢла іес(с)тва живоуть малоу 
часть со(т) всего вѣка (διά τήν... ασθένει
αν) Пч к. XIV, 5 об.; бывъ на волзѣ спаде- 

са с кона изломи си ногу того дѢла всѣде 
в насадъ. ПрП XIV—XV (2), 203а; не 
въехотѣ древАнѣи трАггезѣ быти в такой 
велицѣи цркви. и сего дѢла в велицѣ 
печали бы (с) игуменъ. ПКП 1406, 1426; 
въ содину ночь оумре ихъ -дТ* мужи, и 
повѣдаша Ростиславу соже задъхлисА в 
погребе. и печаленъ бы (с) ихъ дѢла. ЛИ 
ок. 1425, 182 об. (1161); рекоуще. йко 
тебе дѢла изиидоша на наю ЛАхове. 
Там же, 269 об. (1249).

4. Употребляется при указании на лицо 
или предмет, о котором идет речь. О, что 
касается до: оже то іеси казале несъдѣ 
вѣверичь тихъ дѢла коли то еси при- 
ходиле въ роусъ съ лазъ[в]къмъ тъгъдъ 
възАле оу мене лазъвке переАславълѣ 
ГрБ № 105, 30—50 XII; А наймъ дѢла 
рекше лихвы, тако велАше оучи(т). 
КН 1280, 5196; Прашахъ брашна дѢла. 
что то ѣмы іего же не достоить, или мы. 
или бѣльци. Там же, 530г; А смердъ дѢла 
помолвихъ. Там же, 5316; А пъртъ дѢла 
въ чемь хотАче ходити. нѣтоуть бѣды. 
Там же, 531в; Слово... со лживыхъ оучи- 
телѣхъ ги. Ихъ же дѢла ап(с)лъ глше 
СбСоф к. XIV, 109а.

ДЪМОНООБРАЗЬНЫИ (1*) пр. Имею- 
щий образ демона: ино же стадо велико 
члвкъ различьными възрасты различь- 
ными смртьми изби въ има Посидонѣ и 
прочихъ бѣсъ_ дѣмонособразныи нена
видимъ со(т) ба. (о δαιμονιώδης) ГА 
XIII—XIV, 2316.

ДЪМОНІЪ (54), -А с. δαίμων Демон, 
дьявол: помазасА стыимь маслъмь... и 
излѣзе иж [так!] него дѣмонъ и исцѣлѣ. 
ЧудН XII. 726; вѣроують въ дѣмоны. 
СбТр ХІІ/ХІІІ, 34 об.; сотона же съ дѣмо
ны своими ту парАше. ПрЛ XIII, 456; 
дѣмони проклинаеми со(т) блговѣрны(х)
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мужь. ЛЛ 1377, 42 (988)\ ре(ч) дѣмонъ 
оць нашь сотона разумливъ есть. ПрЮр 
XIV, 50\ пожроша бо, ре(ч), дѣмоно(м), 
а не Бу КТур XII сп. XIV, 47\ како 
побѣжаеть дѣмонъ. како посрамьлАемсА 
схранникъ наши(х) стхъ англъ, (о δαίμων) 
ФСт XIV, 1446; дѣмонъ множество дши 
моюи на пакость пре(д)стану(т) (των 
δαιμόνων) ЖВИ XIV—XV, 131б\ спадшии 
же чинъ нарекоша(с) дѣмони. Пал 1406, 
20а.

ДЪМОНЬ (1*) пр. к дѣмонъ: ты соущь- 
никъ же бАше дѣмоню полкоу ПрЛ XIII, 
35г.

ДЪМОНЬСКЬІИ (14) пр. 1. Относящий- 
ся к дѣмонъ: іего же вса съставы дѣмонь- 
скыя трепещють и потаящесА со(т)бѣга- 
ють. СбЯр XIII, 160 об.; дѣмоньская 
разрушилъ іеси полчища, англьскыя 
състіглъ іеси чины. ПКП 1406, 2г\ тако 
и древо пожагають полъки дѣмоньския 
Пал 1406, 72а; полци дѣмоЦньстии побѣ- 
жаютьсА Там же, 105а—б; || исходящий 
от демонов: со(т) смоущения дѣмоньска. 
азъ тамо хощю ити. ПрЛ XIII, 39г; ре(ч) 
можеши терпѣти напастии дѣмоньскыхъ. 
Пр 1383, 78г; со(т)ступАть ть нѣции вѣры 
х(с)вы наоученыемь дѣмоньскимь КТур 
XII сп. XIV, 61; и сии дѣмоньскымъ 
моучениемъ содержимъ, лежаше СбТр к. 
XIV, 185 об.

2. Демонский, языческий: прѣдатели
быша 6 жиа вѣры. трАпезы дѢмоньскыа 
ядше. КР 1284, 188г; со(т)нелѣже...
5ия премоудр(с)ть и сила, проповѣ- 
дають(с), престаша та и дѣмоньскоіе 
бѣсовьствию, и нѣ(с) в нихъ ктоволхвоуя. 
(δαιμονιώδης) ГА XIII—XIV, 43в; всакыя 
со(т)ступль дѣмоньскыя и идольскыя 
прельсти (δεισιδαίμονος) ЖВИ XIV—XV, 
122г.

д ъ н и |і е ' (3), -Ь\ с. То же, что дѣянигс
β 1 знач.: многіа ра(д) чистоты оума к 
бгові дѣніемь подобнѣиші и оубо ниже 
стхъ тайнъ слоужбы начинаше. ПНЧ XIV, 
1206; къ тщанью дѣнье створимъ, ни бо 
Ъъ сътворАЮ члвка. прз(д)ноу емоу и не- 
движимоу въсхотѣ быти. но дѣлну быти 
на видимая. Там же, 140г; ♦ дѣниіа 
апостольская — то же. что дѣіаниіа апо- 
стольскаіа. Ср. недѣнию.

ДЪНИКВ2 вм. одѣниіе
ДЪТЕЛІЬ1 (69), -И с. 1. Действие: на 

измѣніениіе бѣсовьскыю дѣтели достойно 
(τής... ένεργείας) КЕ XII, 59б\ о попѣ 
прѣльщьшиимьсА. По невѣжьствоу беза- 
коньныимь бракъмь. заповѣда іеже по- 
добааше. сѣдалище оубо имѣти. прочихъ 
же дѣтелии огрѣбатисА... блгословлють

же иного неподобьно. (ενεργειών) Там 
же, І89б\ І&ко дша не имоущию хса 
въ чювьствѣ. и въ вьсеи дѣтели. жилище 
іесть гадомъ, (έν... ένεργείμ) Там же, 
26Іа\ всю сотониноу дѣтель со(т)жени 
со(т) мене. СбЯр XIII, И3\ прѣзвоутеръ 
же дьявольскою дѣтелью ненавидАше 
никифора стго. и злопоминаниіе имѣяше 
на нь. ПрЛ XIII, І40в\ висимъ [щит] на 
въздусѣ. не одержимъ ничимже, ни 
подъпертъ. но токмо дѣтелию стго дха. 
Пал 1406, 1806.

2. Дело, поступок: съгрѣшилъ іеси ты и 
оба дроуга твоя, и аште не исова дѢла 
слоугы моіего. то погоубилъ вы быхъ. 
тѣмь же исовла ради добрыя дѣтели яж е  
I къ боу имАше не оумьрошА. (προ δ*εόν 
αρετήν) Изб 1076, 122 об.—123\ Аще и 
добрыя вса детели творить. СбТр XII/
XIII, 173 об.\ потщимса тѣми поутми 
ходити. добрыя дѣтели [ПрХІѴ (2), 17в — 
дѣла] творАще. Пр 1383, 18в\ другии по- 
бѣжаіеть въ мнозѣи дѣтели. а другии 
ропщеть в молчании. (έν τή πολυεργία) 
ФСт XIV, 68б\ раздѣлАя имъ тамо 
сущая достоиньства. по дѣтеле(м). ГБ
XIV, 27б; || добродетель: Ина рече дѣте(л)
двство яж е съ англы вчинАе(т) члвкы. 
проста и несложна. ГБ XIV, 168г\ ♦ доб
рая дѣтель — добродетель: се добра а
дѣтель іесть. іеже трьпѣти нищетоу Изб 
1076, 88 об.; Всакъ держаисА добрыя 
дѣтели не можеть быти безъ многыхъ 
врагъ, (αρετής) Пч к. XIV, 1 об.

3. Совериіение, исполнение: сии же
врачевьскыя хытрости искусьнъ. многа 
ицеления творАше чюдесъ детель со(т) 
8>а приимъ ПрЛ XIII, 143б\ се рек дьяво(л) 
бѣсомъ... ідѣте пооучаіте кр(с)тьяны на 
пьяньство I і на всАку дѣтель моего 
хотѢньа. СбПаис ХІѴ/ХѴ, 99—99 об.\ 
Прп(д)бне соче из млада добродѣтель при- 
лѣжно постивса. пищаль бы (с) стго дха.
|| тѣмъ приимъ чюдесъ дѣтель. ПКП 
1406, За—б.

4. Результат действия, творение: леонъ 
и константи(н). верная ц(с)рА. неправды 
никакоя же со(т)яти мсогуще. а иже 
оуму и смыслу причастници. и право- 
дѣиственѣи дѣтели худсози. ΜΠρ XIV, 
167 об.\ дрѣво бо разумѣния зла и добра 
се іесть разумный грѣхъ и волною бооу- 
годья дѣтель. СбЧуд XIV, 290в\ сему 
дивномоу чюдеси бывшю. оужасесА ство- 
ривыи насилью, и не могыи скрыть вещи. 
[превращения пепла в соль] зане пре(д) 
всѣмь градомь створи(с). и нача испыто- 
вати что юсть дѣтель сі. ПКП 1406, 
175 а.
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5. Энергия, сила: дъвоу принеси лакътоу 
быти дрѣво глюще. нъ силою дъвѣма 
быти рекохомъ. іеже іедино не дѣлию. по- 
ніеже оубо іедина іесть дѣтель. а не дъвѣ 
(ένεργείμ) КЕ XII, 266а.

ДЪТЕЛ|Ь2 (2*), -А с. То же, что 
дѣлатель в 4 знач.: сего ч(с)тнаго стла 
Кирила. с страхо(м) и покоренье(м) 
послушаю... написанью собѣ вда(х). сего 
перваго словесе дѣтели [вм. дѣтелл?] на- 
писати .г. бо велье дѣло ЛЛ 1377, 158 об. 
(123І)\ многа томлению искушению стии 
пришша. аще и чю(д)съ дѣтели спо(д)- 
биша(с) быти. ли в рака(х) лежаще мюро 
источаю(т) Пал 1406, 20а.

ДЪТЕЛЬНИКІЪ (1 *), -А С .  Тот, К Т О  

излишне деятелен: приложю же и таино- 
юдци. и роптатели. и любозвате|ли и 
дѣтелници и праздници. (οί περίεργοι) 
ФСт XIV, 10—11.

Д'БТЕЛЬ НОЛ ЮБЬЦ|Ь (1*), -А с. Тот, 
кто трудолюбив: будемъ послушливи и 
юще. блгокормАщесА. блгоподвижници... 
нестропотници. молчаниюлюбци* дѣтелно- 
любци. (φίλεργοι) ФСт XIV, 766.

Д'БТЕЛЬНЫИ (12) ηρ. 1. Действенный, 
деятельный: ни апли чисти бѣша. дѣтель- 
ныга дѣтели [как считают массилиане] 
(τής ένεργουμένης ένεργείας) КЕ _ХІІ, 
260б\ лѣпо же и ва(м) приносиги бу и 
на(м) блгопокоренье. и добрѣ паствитисА 
дѣтелнѣи добродѣтели. ГБ XIV, 516; и 
оузрА(т) каме(н) олова(н) в руцѣ зоро- 
вавели... носа бо в руцѣ ка||ме(н) г(с)ь 
дѣтелну на(с) оучи(т) вѣру во нь имѣти. 
Там же, 84—85; дѣтельно среди, в роли с. 
Творческое начало, деятельная сила: 
ІДко огнь дѣтельно іесть (δημιουργόν 
έστιν) КЕ XII, 261а.

2. Подлежащий исполнению: вьса оубо 
иже выше събьрахомъ отъ стыихъ еп(с)пъ. 
дѣтелышимъ быти (πρακτέα είναι) КЕ XII, 
134б\ бъ нашь. создавыи члвка. і псочте 
югсо самовластыемь. заксонъ іему... на 
помощь давъ, вса іему дѣтелнаю же и 
ненавистьнаю. того ра(д) постави МПр 
XIV, 165 об.\ сочтаниіе же [мужа и жены] 
не раздруши. симь дѣтелнымь взаксоне- 
ниіемь. [Леона и Константина] Там же, 
174. Ср. недѣтельнъ.

ДЪТЕЛЬНЪ (2*) нар. Деятельно, ак
тивно: призираіеть же ихъ на все врѣмА 
игоуменъ... I и не дьржащиихъса по 
достоюнию. со(т)ставить со(т) слоужению. 
и дроугыю поставить... и слоужьбьникомъ 
имѣти. разоумьнѣ же и дѣтельнѣ. и 
чистыма прииматисА роукама. УСт XII/  
XIII, 226 об.\ И животворАщеи трци 
трестоую... Пѣ(с) приносАще. Разоумно

оубо ре(ч). и дѣтелнѣ Αηοκ XIV (2), 
108 об.

ДЪТЕЛЬНЪИ (1*) сравн. степ. к 
дѣтельныи в I знач. Зд. Хищный: кде 
мечеве. кде оузы... звѣрье дѣтелниіши... 
вса да буду(т) цр(с)каю. и многораз- 
лічнаю. (ένεργέστεροι) ГБ XIV, 136а.

ДЪТЕЛЬСТВИ|>€ (1*), -1Δ с. Действие: 
тъ ми бо дасть соущихъ разоума без
ложно вѣдати съставъ || всего мира и 
дѣтельствиіе стоухиюмъ (ένεργείας) ГА 
XIII—XIV, 94—95.

ДЪТЕЛЬСТВ|0 (2*), -А с. Действие, 
воздействие: кдѣ и како и кимъ дѣтель- 
ствомъ. молитвами оца моіего и отець 
ваши(х). можеть быти бе-суда ФСт XIV, 
29а\ (о) разумьнѣи льсти, юко же и преже- 
речесА. въ едино слово сихъ книгъ ше- 
ствиіе и дѣтельство въсприимемъ на- 
выкнути. о чювьствѣнѣи же льсти, юже 
со(т) вещиі бывающи намъ, всѣ(х) книгы 
прошедши. люботруднѣ. едва когда бѣ- 
совьскую льсть. и кознь 5жию дху 
съдѣиствующю разумѣти имамъ. ПНЧ 
XIV, 167 г.

ДЪТЕЛЬСТВ|ОВАТИ (15), -ОУЮ, 
-ОУІ€ТЬ гл. 1. Действовать: вѣмъ про- 
повѣданоіе. юко людьскыихъ оубо. оуда- 
люютьса съборищь. іединѣмь же дѣтель- 
ствовати*. (ένεργεΐν) КЕ XII, 186а\ а не 
роукы чисты дѣтельствоуіемъ. (ενεργού) 
Там же, 233б\ многомъ же соущемъ. 
иже по юрости въ грѣхъ дѣтельствоую- 
щиимъ... цѣлити вьса со(т) юрости пада- 
нию. Там же, 242а\ на нем же бо мѣстѣ 
сице ходите, и дѣтельствуете. тамо бу 
оугажаіете. (ένεργεΐται) ФСт XIV, 107в\ 
Котории же суть в тѣснотѣ и всакъ 
иже всегда дѣтельствуеть. бдѣнье, и 
пѣнье, ручнаю дѣла, мало побдѣнье. мало 
питье... I ...или въ инои оубо вещи всегда 
бо собразъ стр(с)тныи. тружающихсА днь 
и нощь, (ενεργείτε) Там же, 136— 137\ 
дѣтельствующе и служаще юко архнгли 
и англи и преже судища и на судищи 
(οί ίερουργοΰντες!) Там же, 1396.

2. Воздействовать: оубо и не па [в 
др. сп. на не] достойныхъ блг(д)ть 
дѣтельствоуіеть (ενεργεί) ГА XIII—XIV, 
186а.

ДЪІТИ (6*), -ЖОУ, -ЖЕТЬ гл. Деть, 
поместить куда-л.: и въпраша ихъ юко 
сташа. камо дѣсте срацинина. іегоже 
дьржасте въ тьмьници ЧудН XII, 73б\ 
Который роусинъ. или латинескыи. имьть 
тэ та , надъ тѣмь іемоу свою въла  камь 
іего хочеть. тамъ дѣжеть. Гр 1229, сп. 
А (смол.)\ гла высаженыи. камо десте 
срачинина. іего же иместе въ тьмници
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съвАзана. ПрЛ XIII, 78г; то же СбТр к. 
XIV, 206 об.; и трАпезоу чюдьноую одьра- 
ша. драгыи камень, и велии жьньчюгъ. а 
самоу I невѣдомо камо ю дѣша. ЛН  
XIII—XIV, 70—70 об. (1204); ре(ч) же 
г(с)нъ емоу злага главо. и ложнага како 
еси возма злато кдѣ еси дѣлъ, даноіе 
тобѣ повѣжь мнѣ. СбТр к. XIV, 196.

ДЪТИН|А (5*), -Ы с. Молодой человек: 
написахъ книгы сиа. азъ попъ стго 
дмитрьА съ снмь своимь.:. а чтите исправ- 
ливаюче. не кльнуща Ъа дѢла. чи кдѣ 
дѣтина помалъ. Парем 1271, 73 об. (за
пись); былъ оу тебе.содинъ дѣтина, нашь 
горожанинъ... сонъ же хотелъ оу рать ити 
дѣвкы. купити. Гр ок. 1300 (2, рижск.); 
а се тобе. *г*юю собиду поведываемъ. про 
тую дѣтину, что товаръ его былъ со 
розбоиниковымъ товаромъ оу клети. Там 
же; целобѣтые оо(т) иіева къ василью 
игнатьву цо іеси посла дѣтину да сѣдла 
да выжла ГрБ М 135, XIV/XV; а гра
мота к тобѣ с моимъ дѣтиною. ГрБ № 364, 
ХІѴ/ХѴ.

ДЪТИНОТВОРЕНЫИ (1*) пр. Дето- 
родный: повиньноующіеисА іемоу въ іеди- 
но погроужениіе. наоучавающиимъсА 
крьстАть. и водоу на главоу възливаю- 
щиимъ до погаса. и чрѣва и до дрлоу. не- 
прикосновено творАть воды обливаниіе. 
не быти законьно глюще. дѣтинотворе
нымъ съставомъ. полоучити нетьлѣнига 
дара, (παιδοποιά) КЕ XII, 2786.

ДѢТИНЫ И (11) пр. 1. Детский: дѣти- 
нымъ бо глмъ рече. КР 1284, 152а; не лѣпо 
бо стару дѣтиныга игры. ГБ XIV, 129г; 
подобаіеть на(м) нравъ дѣтиныи исправ- 
ливати. (των τέκνων) Пч к. XIV, 71 об.; 
понамарю в црквь вшедшю. и оуслыша 
глсъ дѣтинъ на полатѣ(х). СбТр к. XIV, 
209; іеще бо в дѣтинѣ(м) възрастѣ сы. 
земныхъ гноушааше(с). ПКП 1406, 95г; 
♦ дѣтиноіе число см. число.

2. Пр. притяж. к дѢта во 2 знач.: а ис 
конь изъ своихъ изъ ѣздовныхъ велѣлъ 
есмь дати своей кнагини. ПА(т)де(с)тъ 
конь а и-стадъ из моихъ моей кнагинѢ 
стадо коломеньское. другое стадо, дѣтино 
ивашьково. Гр 1353 (моск.).

д ъ т и н ь ц |ь  (9), -А с. Внутоенняя 
крепость города, детинец: а нѣмци
възбѣгоша на дѣтинець. бАше бо мѣсто 
велми силно твердо... не імѣга пристоупа 
ни со(т)коудоу ЛН XIII—XIV, 156 об. 
(1311); видѣвше силу Половечьскую по- 
велѣша люде(м) всѣмъ бѣжати изъ состро
га в дѣтинець. ЛЛ 1377, 113 (1152); 
Того(ж) лѣ(т). заложи блговѣрныи кназь 
Всеволодъ. Юргеви(ч). дѣтинець в градѣ
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Володимери. Там же, 139 (1194); Иза - 
славъ же пришедъ к Бѣлугороду. и стой 
соколо дѣтинца «д· не(д)ли сострогъ 
бАше Ростиславъ до него самъ пожеглъ. 
ЛИ ок. 1425, 184 об. (1161); людье же 
видивше Татары на городѣ, оустрѣми- 
шасА побѣгноути до дитиньца. и не 
можахоу оумѣстити(с) во ворота... и по- 
давишасА сами. Там же, 284 об. (1261).

ДЪТИРОЖЕНИ|і€ (1*), -ΙΔ с. Рожде- 
ние детей: аще же дѣти не быта, поне 
же дѣтирожениА желати. КР 1284, 353г.

ДЪ|ТИСА (6*), -ЖОУСА, -ЖЕТЬСА 
гл. Деться, деваться: камо десте срачи- 
нина. іего же иместе въ тьмници съвАзана. 
си рекоша не вѣмы камо са дѣ. ПрЛ XIII, 
78; то же СбТр к. XIV, 206 об.; татари же 
възвратишасА со(т) рѣкы Днѣпра, и не 
съвѣдаемъ со(т)коудоу соуть пришли, и кдѣ 
са дѣша опать. ЛН XIII—XIV, 99 об. 
(1224); и ре(ч) Стослав(ъ) оуже намъ 
нѣкамо са дѣти, волею и неволею стати 
противу. ЛЛ 1377, 21 об. (971); и видѣвъ 
Отославъ множьство ихъ. [половцев] и 
ре(ч) дружинѣ своей. потагнѢмъ оуже 
на(м) не лзѣ камо са дѣти. Там же, 
58 (1068); Смотри же чюда іегда же змии 
въ жезлъ претвори (с) и кдѣ с а  дѣша жез- 
лове іегюпьтьстии. Пал 1406, 123г.

д ъ т и ч |ь  (1 *), -А с. Ребенок, дитя: 
аще будеть оуноша. или двца добра, да 
въдадАть золотникъ. ·Τ· и пои(м)ть и. аще 
ли есть средовѣць. да вдасть золотникъ 
•и* и поиметь и. аще ли будеть старъ или 
дѣтичь. да вдасть золотникъ -ё* ЛИ 
ок. 1425, 20 (945). Ср. дѣтище, дѣтищь.

ДЪТИЩ |Е (149), -А с. 1. Ребенок, 
дитя: таче въ осмыи днь принесоста и 
къ стлю 5жию. гако же обычаи іесть 
крьстиюномъ да имю дѣтищю нарекоуть 
ЖФП XII, 27а; Въпросъ юко же ново 
родившюсА дѣтищю. болно боудеть. гако 
не мощи ни съсати мтри. пригати достоить 
іего кр(с)ти. КН 1280, 510в; нѣкага жена 
дьржащи дѣтищѣ. ПрЛ XIII, 134в; Есть 
градець малъ... в томь бѣ дѣтище малъ 
сиротою. ПрЮр XIV, 35г; аще же кто 
дѣтище сыи... растлить же са со(т) коіего 
моужа. аще оубо въ бедроу іепитемью 
оубо прииметь. ПНЧ XIV, 426; и разрѣ
завъ еи оутробу изнесе дѣтище несвер- 
ше(н) еще. ГБ XIV, 15г; дигаволъ плака- 
шесА. имьже побѣжаіемъ бываше со(т) 
вѣЦрныхъ не токмо же со(т) мужь но и 
со(т)... дѣтищь Пал 1406, 177в—г; Мьсти- 
славъ же ре(ч)... не дай ми Бъ того соже 
бы мнѣ со(т)гати что по твоемь животѣ, 
оу твоей кнагинѢ и оу сего дѣтища. ЛИ ок. 
1425, 299 об. (1287).



д ѣ т и щ ь д ъ т о к ъ р м е н ы €

2. Сын или дочь по отноигению к роди- 
телям: аще мти прѣже скончАетьсА.
дѣтищю весь, прѣжебрачьныи даръ да 
бу(д)ть. КР 1284, 280а; радоуисл акиме 
и аньно. такомоу дѣтищю бывша роди- 
телА. ПрЛ XIII, 101а; азъ окааньнаю 
мужа имѣхъ и дѣтища -в- пьрвыи ·§· 
лѣ(т). другыи -ёТ- лѣ(т). Пр 1383, ІЗв; 
он же ту абиіе поимъ жену свою и дѣтища 
свои и кр(с)тисА. ЧтБГ к. XI сп. XIV, 7а; 
црь нѣкыи дѣтища не имѣю мужьска полу 
скорбАше зѣло (παιδός) ЖВИ XIV—XV, 
1086. Ср. дѣтичь, дѣтищь.

д ъ т и щ |ь  (69), -А с. 1. То же, что 
дѣтище β 1 знач.: пробадающе младъ 
дѣтищь. игълами лютами... и кръвью іего 
моукоу съмѣшьше. и хлѣбъмь сътворьше 
приношению приемлють. (παΐδα) КЕ XII, 
2566; и дѣтищь скоро со(т)вѣща азъ іесмь 
юдиночадыи твои снъ василь. ЧудН XII, 
7\а\ дѣтищь биіемъ плачеть. и съ радоую- 
щ и м и с а  с нимь пакы радоуіетсА. ПНЧ 
1296, 33; дѣтищь іеси оумомъ. съмѣрисА 
оучителю своіемоу. да накажеть т а  
мл(с)тию. Там же, 57 об.\ снъ Панфиловъ. 
1 дѣтищь же сыи іеще. и приютъ со(т) 
ба чюдесьныю дары, бѣсы прогонити и 
мьртвыю въскрѣшати. ПрЛ XIII, 24в—г; 
в си времена бы(с) дѣтищь вверженъ 
в-Ыстомль. іего же дѣтища выволокоша 
рыболове въ неводѣ. ЛЛ 1377, 55 об. 
(1065); аще кто коли принесАше дѣтищь 
боленъ, кацѣмь любо недуго(м) одер
жи^). принесАху в манастырь. Там же, 
64 (1074); вземь старець дѣтищь в руку 
своіею пре(д) всеми гла отрочати. гли 
кою. юсть очь твои. Пр 1383, 126; юко 
дѣЦтищь млекомъ вздоіенъ бы(с). (παι- 
δίον) ФСт XIV, 856—ѳ; се пѣстунь вземъ 
дѣтищь преже по малу оучить и. ГБ XIV, 
111ѳ; В си же времена родисА Моисѣи 
в Жидѣ(х). и рѣша волъстви Егупеть- 
стии ц(с)рю юко родилъсА е(с) дѣтищь 
I въ Жидо(х) ЛИ ок. 1425, 36 об.—37 
(986); | о детеныше жиѳотного: лвица 
оубо югда родить дѣтищь мртва іего ро
дить и стрежеть іего «г· дни. дондеже 
пришедъ оць іего дъхнеть на нь. ту и вста
вить и. Пал 1406, 94г.

2. То же, что дѣтище во 2 знач.: 
Възьмъши же блженаю феоодора дѣ- 
тишть. на лоно свою, лобъза же и глюшти. 
Сноу мои любыи. врѣмА СЪКОНЬЧАНИЮ 
ми приспѣ. (τό παιδίον) Изб 1076, 112; 
о женѣ оударенѣ. со биющихъсА. и из- 
вергъшии дѣтищь со(т) исхо(д) *кз· 
КР 1284, 260г; сице оубо будеть дѣтищь 
мужь или жена... преити емоу къ напи- 
санымъ наслѣдникомъ. Там же, 280в;

Аще свѣщано бы(с) безъчА(д)ю ра(д) 
мужеви оудерьжати вѣно. || и бѣду подо- 
иметь жена, с назимомь дѣтищемь. 
мнитса прѣже мтре оумеръ дѣтищь. и 
присобрАщеть вѣно мужь. Там же, 
285а—б; въспитаи дѣти||щь съ прещень- 
іемъ. и обрАщиши о немь покои и блг(с)- 
ниіе. Пр 1383, 1266—в; взболѣ дѣтищь. 
ц(с)рвъ ГБ XIV, 165а; ♦ доуховьныи 
дѣтищь — верующий по отноигению к 
духовному наставнику: Аще дѣтищь
дхвныи. у нѣкоего мниха || въсхощеть 
пострищисА по(д)баеть ли оо(т) иного 
мниха пострищисА ему безъ вѣдѣнию 
своего дхвного оца КР 1284, 347а—6.

Грамматические формы, общие для 
дѣтище и дѣтищь, см. под дѣтище. Ср. 
дѣтичь, дѣтище.

ДЪТИЩЬНЫИ (1*) пр. к дѣтище, 
дѣтищь во 2 знач.: не могоу || бо десници 
сотьни зьрѣти сокровавлены кровью дѣ- 
тищьною. (παιδός) Пч к. XIV, 128 об.— 129.

ДЪТОГОУБЛЕНИ|>€ (3*), -1Δ с. Дето- 
убийство (о вытравлении плода): Мани
хеи... собаюниіе и вълъшвениіе творАть. 
дѣтогоублению не составлАють. КР 1284, 
383в; се же суть дѣла сотонина идоло- 
жрѣниіе. бра(т)ненавидѣниіе. клевета... 
пѣ(с) бесовьскыю. плАсанию. гудению. 
срамословиіе. дѣтогубьлениіе. гордость 
клАтвупрѣЦступлениіе. Пр 1383, 50а—б; 
♦ иродово дѣтогоублению — избиение 
(убиение) младенцев царем Иродом: не- 
навиди... иродово дѣтогубленье. (τήν 
Ήρώδου παιδοκτονίαν) ГБ XIV, 12г.

д ъ т о г о у б ь | і€  (і*), -іл с. То же, Ч Т О  

дѣтогоублению: си же соуть дѣла сото
нина... дѣтогоубью блоужению прелюбо- 
дѣюнию. гърдость лъжа. СбТр ХІі/ХІІІ, 
25 об.

ДЪТОГОУБЬНЫИ (6) пр. к дѣто
гоубью: Дающии изврагомъ потворы. и 
приіемлющаю дѣтогоубьныю врѣды. въ 
оубиискоіе запрѣщениіе вълагаіемъ. (έμβ- 
ρυοκτόνα) КЕ XII, 666; о женахъ творА- 
щи(х) блу(д). і со у||марАющихъ ражаю- 
щаюсА в нихъ младенца, і со твсорАщихъ 
и дающихъ таксоваю дѣтогубнаю былью. 
КР 1284, 326—в; иже дають дѣтогоубнаю 
зелию. юко да оуморАть младеньца 
соущаю въ чьревѣ. Там же, 1766.

ДЪТОКЪРМЕНЬ|і€ (1*), -ΙΔ с. Воспи- 
тание детей: Месальюнъ же въ молебь- 
ныхъ іереси многа ина претварАють юко 
же бракы неподобныю разрушати. тѣмъ и 
бракъ небрегъшимъ. юко же и постьникы 
приимати блжити оца и мтри. и дѣто- 
коръмьнью небрещи попирають. рабы же 
со(т) г(с)дии со(т)лыгають ПНЧ XIV, 18г.
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ДЪТОЛЮБИВЪ (1*) пр. Любящий де
тей: Мти тамо оуношьскыи доблА дѣто
любива купно и бюлюбива. (φιλόπαις) 
ГБ XIV, 133г.

ДЪТОЛЮБЛ ЕНИ|і€ (1*), -ΙΔ с. Растле- 
ние малолетних: прелюбодѣганье и дѣто- 
любле(н)е и про(ч)га беза(к)нна||га дѣла 
гаже о ваши(х) бзѣ(х) написана суть 
(παιδοφθορία) ЖВИ XIV—XV, 1 13в—г.

ДЪТОПЛОДЬСТВІО (1*), -А с. Дето- 
рождение: и зависть [у скопца] на мужа 
женатыга и дѣтоплодьства ради. ПНЧ XIV, 
154в.

ДЪТОПОДОБ|ИТИСА (1*), -ЛЮСА, 
-ИТЬСА гл. Уподобляться детям: Им же 
должни іе||смь. чада и младеньствовати. 
и паче новообразитисА. и дѣтоподобитисА 
безъблазнѣ. (παιδιών μιμεΐσθαι) ФСт XIV, 
85в—г.

ДЪТОРОДЬНЫИ (12) пр. Относя- 
щийся к деторождению: о еп(с)пхъ и о 
причетніцѣхъ. || со(т)рѣзающихъ собѣ 
дѣтсорсодьныи оудъ. стхъ ап(с)лъ пра
вшою) ·κγ· сбора іже в никеи КР 1284, 
276—в; Мирьскыи члвкъ аще со(т)рѣже(т) 
собѣ дѣтородный оудъ. да со(т)лучить(с) 
і причетникъ да не будеть. Там же, 40а\ 
наоучающеисА со(т) нихъ въ іедино 
погроужениіе крьщають. и водоу на гла- 
воу льюще до поупа. со(т) чрева же и до 
долоу непрѣкосновеньно творАть воднаго 
излиАнига. безаконьно іесть глюще дѣто
роднымъ съсоудомь полоучити нетлѣниА 
дарованиіе. Там же, 384а; со(т) ни(х) же 
[мучеников] іесть и веньгаминъ дигаконъ. 
иже тростии. острыхъ к* вънзеныга. в 
ногты в ручьныга. и ножныга. приимъ и 
другую стрть в таиныга. оуды в лѣ(т)род- 
ныга. [так!] жьзлъ тълъ||стъ. вѣтви остры 
Пр 1383, 266—в; раздираіеть оубо и опалА- 
іеть искоушеныемь. раждьженыемь дѣто- 
родьныга оуды. ПНЧ XIV, 35г.

ДЪТОРОЖЕНИІЮ (1*), -Ій с. Дето- 
рождение: на дѣгорожениіе съходатьса 
части... двѣма совокуплАющемасА. въсѣ- 
ваіетсА младенець. Пал 1406, 42а.

Д'БТОР'БЗАНЬ|і€ (1*), -Ій с. Мертво- 
приноиіение детей: таверьскага дѣто-
рѣзаньА. ідоло(м) со(т) первѣнець. лаконь- 
скаА требищьнага кро(в). просАжаемаА 
ранами ею же мажю(т). екадью бгиню 
СбПаис XIV/XV, 41.

ДѢТОТВОРЕНИ|Ю (6*), -Ій с. Дето- 
рождение: блаженъ иже въ оуности.
съпрАжениіе имѣга. свободьно іестьствъмь. 
на дѣтотворениіе приіемліеть. (προς παι- 
δοποιΐαν) КБ ХП, 214а; Аще кто на 
изъбраниіе бракоу. или дѣтотворенига. 
или вѣна ради, или брачнаго дара, или

дасть что. или составить своимъ дѣтемъ. 
или иномоу коіему || любо лицю досто- 
ганиіе или даръ... повелѣваіемъ. КР 1284, 
236—237; то же ΜΠρ XIV, 162; аще бо 
и ч(с)тенъ бы(с) бра(к). блгвнъ со(т) 
§а дѣтотвореныа ради. ГБ XIV, 25а; бедра 
же роженью іесть собра(з). со дѣтотво- 
реньи. часть іесть. Там же, 174а; о же- 
нитвѣ. и со дѣтотворении. (περί του... 
παιδοποιήσαι) ФСт XIV, 646.

ДЪТОТВОРЕНЫИ (1*) пр. Детород- 
ный: грѣха не^могуще дѣгати мужьскыхъ. 
лишени со(т) ба дѣтотворены(х) съоудъ. 
[так!] ПНЧ XIV, 153г.

ДЪТОТВОРИ|і€ (1*), -Ій с. Деторож- 
дение: раститесА. и наполните землю... 
оубо іединою. бываіеть же дѣло, на вса 
лѣта възмагающи наше іестьство. къ 
дѣтотворига. [вм. дѣтотворию?] ПНЧ XIV, 
1826.

ДЪТОТВОРЬНЫИ (1*) пр. То же, что 
дѣтотвореныи: Въ фригии бѣ капище
арѣга. в немь же празднующе фригии 
со(т)рѣзы|[вающе дѣтотворныга оуды ГБ 
XIV, 156—в.

ДЪТООУБИИНЫИ (1*) пр. То же, что 
дѣтогоубьныи: Дающии врагомъ потворы. 
и приіемлюща дѣтооубииныга вреды. въ 
оубиискоіе запрѣщениіе влагаіемъ. МПр
XIV, 108.

ДЪТ00УБИИСТВ|0 (2*), -А с. ♦ Иро-
дово дѣтооубииство — то же, что иродово 
дѣтогоублениіе: иродово же дѣтооубииство 
възненавиди оубииства ради. ГБ XIV, 
12г; иродово дѣтооубииство Там же, 86в.

ДЪТООУБИИЦ|А (1*), -Ъ (-А) с. 
Детоубийца: Идѣже дѣтии не наказають 
цѣломоудрію и законънымъ веще(м), то 
не соци соуть, но дѣтооубиици (παιδο- 
κτόνοι) Пч к. XIV, 70 об.

ДЪТООУБИИЦ|Ь (2*), -А с. То же, 
что дѣтооубиица: авраамъ же не чело- 
вѣкооубииць токмо, но и дѣтооубииць. иже 
многымь поущии бы(с). ПНЧ XIV, 43а; 
Ираклига же ввода(т) [эллины] ба быті... 
ка(к) оубо буде(т) бъ пьганица и бѣсенъ. 
и дѣтооубииць. (τεκνοκτόνοα) ЖВИ XIV—
XV, 1016.

ДЪТОХОГЬНИ|і€ (1*), -Ій с. Желание 
иметь детей: овемь не причатавшимсА 
брачѣ сквьрньныга похоти одолѣвають. 
овѣмь причтаномь кличь многъ о домов- 
ныхъ и дѣтохотениіе. и по прижитии ча(д). 
о въскормлении печаль. Пр 1383, 84г.

Д-ЬТЪКІА (2*), -Ы с. Ребенок, дитя: 
а приказа(л) есмь свою жену и свои 
дтки и .гдѣ што вза(т) кому щто да(т) 
Гр 1392—1427 (2); в то бо времА будуть 
члвци злѣиши мене. гако и малыга дѣтки
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боле стары(х) будутъ лукави. ПрЮр XIV,
5 0 г.

ДЪТЬНЫИ (2*) пр. Детский: дѣтенъ 
оубо смыслъ. со(т) ревности свершенѣи- 
шихъ ко оуверьзенью варьшихъ. ПНЧ 
XIV, 16в; сущю же феодосью *гТ· лѣ(т). 
тогда нача труды простиратисл. не лю6а 
дѣтьныи игры и весельи пустошного. 
ПрП XIV—XV (2), 91г.

ДЪТЬСКЫ (3*) нар. 1. Как ребенок, 
будучи ребенком: Афанасии... из дѣтьска 
ба любА. и црквнаго чина, оустраии. ибо 
дѣтища сыи. поіемъ въздрастъшаи с нимъ 
на край морьскы приде. ти ико дѣтьскы 
проображивсА іеп(с)пмь. и со(т) сущихъ с 
нимь. постави прозвутеры. и дииконы. 
Пр 1383, 56а.

2. По-детски, неразумно: да оубо и 
разоумъ и съмыслъ имамы, не безмоужь- 
но ли дѣтьскы съмъслАще [так!\ (τι... 
παιδιώδες) ЖФСт XII, 92 об.; курикъ...
• г· лѣ(т) сущъ, диоклитииново іере- 
тичьство обличи... курикъ глть сущъ не 
дѣтьскы въ трци ба проповѣда. Пал 
1406, 80г.

ДѢТЬСКЫ И (86) пр. 1. Относящийся к 
дѢта в I знач.: иродо(в) оубои дѣтескъ 
(παιδοφονία) ГБ XIV, 86а; развѣ іелико 
не дѣтьскии сборъ то(ч)ю хвалимое бАше. 
(παίδων) Там же, 189а.

2. Малолетний: въдавъ ему снъ свои на
руцѣ. ИгорА. бысть бо дѣтескъ вельми. 
Л Л 1377, 8 (879); бѣ же глѣбъ велми 
дѣтескъ. ЧтБГ к. XI сп. XIV, 86; преже 
дѣтьскаго възраста ПНЧ XIV, 192в; со(т) 
дѣтьска въздраста възлюбивъ поповьство. 
ГБ XIV, 180а; Сіи славный... каганъ нашь 
владимеръ. и въз(д)растъ. и оукрѣпивъ 
оо(т) дѣтьскыа младости. ИларСлЗак XI 
сп. XIV/XV, 166 об.; Лвови. же дѣтьскоу 
соущоу пороучи и Василкови храброу 
соущоу боириноу. ЛИ ок. 1425, 269 об. 
(1249); в роли с.: ре(ч) старецъ чии еста 
дѣтьскаи. [Борис и Глеб] гласта иро- 
с л з в л а . ПрП XIV—XV (2), 166а; изъ 
дѣтьска (изъ дѣтьского) в роли нар. 
С детства, с малолетства: да призовутъ 
знаюмыи соусѣди. іего же знаютъ из 
дѣтьска. КН 1280, 541г; нищелюбиіе
възлюбивъ из дѣцьска. ПрЛ XIII, 996; 
хытръ издѣтьска бѣ зѣло (παιδόθεν) ГА 
XIII—XIV, І88г; чюдесы своими еже и 
бы(с) из дѣтьскаго начатъ оудивлАти весь 
миръ. СбТр к. XIV, 213 об.

3. Детский: Иже клеветника послу
шаютъ илі самъ лоукавъ іесть нравомъ 
іли оотиноудь дѣтескъ оумъ в немъ (παι
δαρίου) Пч к. XIV, 39; то же МПр 
XIV, 22—22 об.; || глупый, неразумный:

Вьса дѣтьскаи роугании и неистоваи- 
бѣшьства. лъжьнаи писании на чьстьныи 
иконы бывающаи... да положены боудоуть 
съ прочиими еретичьскыими кънигами 
(μειρακιώδη) КЕ XII, 75а; чадо моіе даниле 
како престоиши како въспитанъ бысть 
посреди братии своіеи. просвѣщай их. да 
не приимуть неполезныхъ, и дѣтьскихъ 
|| оучени [так!] ФСт XIV, 120а—б; в роли 
с.: оуповаіеши же собою, воэжь быти 
слѣпыхъ, и свѣтъ темныхъ, казатель 
безоумныхъ оучтль дѣтьскимъ МПр XIV, 
54.

4. В роли с. Юноша при князе в роли 
телохранителя и слуги; должностное лицо 
при князе: даю кнажю дьцьскамоу
гривноу сьрьвра. [так!] ГрБ М 222, 
хи/хш·, или роусинъ должьнъ боудеть 
немъчичю. а не хочетьсА платити емоу. 
то просити детьского оу кназа ли оу 
тивоуна. Гр 1229, сп. О (смол.); аже 
боудѣть смолнАниноу немьчичь дължьнъ 
въ ризѣ или на гътьскомь берѣзѣ. правити 
емоу поемъши дѣтьскыи оу соудье. 
Гр ок. 1239 (смол.); тъть ли дѣтьскыи 
не исправить возма мьздоу. приставити 
на нь дроугого. Там же; а желѣзнаго 
платити ·μ· коунъ. а мечникоу -ё* 
коунъ. а полъгрвне дѣтьчьскомоу. РПр 
сп. 1280, 625в; тоу оуби(ш). || ...федора 
оума. кнжь дѣцкои. дрУгое городищанинъ. 
и инѣхъ -г* моужи. ЛН XIII—XIV, 
118 об.—119 (1234); Василко же всѣдъ 
на конь поѣха. и оустрѣте и дѣтьскыи 
іего... гла. не ходи кнАже хотать та ити. 
Л Л 1377, 87 об. (1097); дѣтьцкыѣ и 
мечникы избита, а домы ихъ пограбиша. 
Там же, 125 (1175); токмо со(т) меншихъ 
дѣтьскихъ. его два. видивши кнза своего 
оу велику бѣду впадша. ЛИ ок. 1425, 
142 (1149); Володимиръ же ре(ч) възрѣвъ 
на дѣцкыи. а се будутъ мои боире. Там 
же, 191 об. (1169).

д ъ ть с тв |о  (12), -А с. Детство: аще 
же ли в бедру токмо скверну принтъ и 
се не по любви но внезапу. или в дѣтьствѣ. 
и по насилью. ПНЧ XIV, 154г; кыиждо 
възрастъ оуподобиша четыремъ лѣтнимъ 
измѣнамъ, весноу къ дѣтьствоу, и къ 
жатвѣ оуность, а ко сосени моужьство, 
а къ зимѣ старостьство. (τω παιδί) 
Пч к. XIV, 139; отъ дѣтьства в роли нар. 
С детских лет: не сослоушаисА іеи блго- 
послоушливыи со(т) дѣтьства СбЯр XIII, 
83 об.; есть оу мене іединъ снъ меншеи 
дома... оо(т) дѣтьства бо іего нѣ(с) кто имъ 
оударилъ ЛЛ 1377, 42 об. (992); при- 
ихомъ со(т) дѣтьства.. первою званиіе 
вашего ввожении (εκ μικρού) ФСт XIV,
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123а; пр(д)тча ісэанъ. сэ(т) дѣтьства спо- 
добле(н) б>ью дару. ГБ XIV, 12а.

ДЪТЬЧЬСКЫИ см. дѣтьскыи
ДЪТА| (1139),' -ТЕ, мн. ДЪТ|И, -ИИ

с. 1. Дитя, ребенок: Моужь страшьнъ 
бывъ ратьныимъ. смѣхоу бываютъ дѣтьмъ 
на оулицлхъ. (τοΐς... παιδίοις) Изб 1076, 
267; къ дѣтьмъ играющимъ не || прибли- 
жашесл ьако же обычаи юсть оунымъ. 
ЖФП XII, 27—28\ кормить (дѢ)та или 
роднаш мати. или кормилица. КН 1280, 
527а; Достоит ли ре(ч). дроугою говѣниіе. 
молодоу дѣтдти сэбаче молоко ѣсти. аже 
боудеть болно. Там же, 536в; Арсении 
сэбрѣте Аркадиьа впадъша въ прегрѣше- 
нию, ьако всакою дѢта. ГА XIII—XIV, 
242ѳ\ стерезисА праз(д)нословььа и ко- 
щюнъ. с мирьскими не говори, паче же 
с оуными и с дѣтми. СбЧуд XIV, 285г; 
Тогда наведе на ны ьазыкъ немл(с)твъ... 
не щадАщь красы оуны, немощи старець, 
младости дѣтии СВл XIII сп. XIV, 8; 
да вьпишеть первою свободъ, что лі дати 
оубогымъ или дѣтемъ или сердоболАмъ 
ЗС XIV, 40 об.; но млтвы оубо обьща. и 
дѣтемъ и старьцемъ. ПНЧ XIV, 16в; ни 
сэ женѣ ни сэ детехъ пещисА. (περί... 
παίδων) ФСт XIV, 127г; раздѣлиша бо 
са народи мужи особь, и по въздрасту 
дѣти, оунии и старии. ГБ XIV, 189а; 
Притча глть. дѣте(м) ножа не давай, 
(παιδί) Пн к. XIV, 33; дѣти еврѣискыга 
л(о)мАше вѣтви древАныьа. ЗЦ к. XIV, 
35г; Аще дѣвка блАдеть, или дѢтати 
добоудеть, оу сэца, и оу мтре. или вдовсэю. 
обличивши поьати ю въ домъ црквныи. 
УЯрЦерк сп. сер. XV, 270.

2. Сын или дочь по отноиіению к роди- 
телям: и ты игоумене исаию. и вы братиѣ. 
донюлѣ же са миръ състоить. молите б>а 
за ма и за моѣ дѣти. Гр ок. ИЗО; отъ за- 
вида... къ женѣ и къ дѣтьмъ ГрБ №  156, 
30—50 XII; аще кто не оставить оца и ма- 
тере и женоу и дѣтии. и селъ мене ради 
еуанглиьа нѣсть ми достоинъ. ЖФП XII, 
396; а боудѣте винъватъ немчицю роу- 
синъ. а сэ(т)имьть кназѢ все женоу и 
дѣти. Гр 1229, сп. А (смол.); по крови 
сродьство межи со||бою знаютьсА си ро
дители къ чадомъ, братиьа къ сестрамъ 
и сэ(т) техъ ражающесА дѣти КН 1280, 
4776—в; нъ выдадАть и всего, съ женою, 
и съ дѣтьми на потокъ, а на разграбле- 
нию. РПр сп. 1280, 6166; сиче бо бы(с) о 
стхъ -г-хъ отроцѣхъ. ц(с)рьскыхъ дѣтьхъ. 
ПрЛ XIII, 95в\ не хочемъ оу себе дьржати 
дѣтии Дмитровыхъ. ЛН XIII—XIV, 75 
(1209); И послаша новгородци къ гюрьгю 
на тържькъ -в- моу(ж). кнже пу(с) || к

намъ дѢта. а самъ поиди съ тържькоу. 
Там же, 100—100 об. (1224); і повелѣ 
кнзь стеречи и(х). сноу посадничю. і 
всѣмъ дѣтемъ боьарьскымъ. по ночемъ. 
Там же, 137 (1259); ни брака || ни дѣтии 
добывати ни б>атьства (παιδοποιΐας) ГА 
XIII—XIV, 148а—б; воленъ в нем кназ<ь> 
вел(и)кии, и въ его женѣ, и въ его 
дѣтехъ. Гр 1350—1351 (моск.); а что 
волости за кнагинью за оулыаною ис 
ты(х) волостии по ее животѣ, дѣти мои 
дадуть дчри еи сурожикъ. Гр ок. 1358 
(1 моск); нача поимати оу нарочитое 
чади, дѣти и даьати нача на оученье 
книжное. ЛЛ 1377, 41 (988); кназь нашь 
оубьюнъ. а дѣтей оу него нѣту, снокъ 
юго в Новѣгородѣ. а бра(т)ьа юго в Руси. 
Там же, 125 об. (1175); а дали есмо емоу 
зо всими лѣсы... и зо всими пожитки емоу 
и дѣте(м) его и вси(м) его пото(м)ко(м) на 
вѣки вѣчные. Гр 1383 (ю.-р.); пооучению. 
ьако подобають дѣтемь чтити родителА 
своьа. Пр 1383, 137в; далъ юсьми. стой 
тр(о)ци. три места ролеинаьа... сэцю сво- 
юму на па мать, і собѣ, и дитати. Гр 
XIV (5, полоцк.); да коробьА пшеници 
• г· солоду дару -г· кунници. да пудъ 
меду, дѣтемъ. по бѣлки ГрБ М 136, 
XIV; аже кто оумираьа раздѣлить домъ 
свои дѣтемъ. на тсэм же стоьати. паки 
ли безъ рАду оумреть. то всѣмъ дѣтемъ. 
а на самого часть || дати дши. РПрТр 
сп. XIV, 340 об.—341; Не глите: жену 
имамъ, и дѣти кормлю, и домъ строю 
КТур XII сп. XIV, 70; да повѣдать дѣти 
сособь. первыьа жены, с мачихыными 
дѣтьми. ЗС XIV, 41; А тъ не вступаютьсА 
ни дѣти мби ни внуци мои ни родъ мои 
в люди црквныьа. и в сѣ суды по всѣмь 
градомь. УВлад сп. 1420—1430, 94;
блюдите же и родимыхъ дѣтии ваши(х). 
ЗЦ к. XIV, 96а; Се купи филипъ Гри
горьевъ. оу ьаковли(х) дѣтей оу нефедыа. 
и оу смена. корельско наволокъ землю. 
Гр XIV/XV (1, двин.); си вса х(с)а ра(д) 
состави(х). и женоу и дѣті. и домъ и власть 

- ПКП 1406, 117г; кнагини же Романоваьа. 
вземше дѢтатѢ свои, и бѣжа в Володи- 
мерь. ЛИ ок. 1425, 245 об. (1202); можемь 
г(с)не головы своѣ положити за та. и 
дѣти наши. Там же, 305 (1289).

3. Мн. Паства, верующие по отноиіе
нию к духовному наставнику: се азъ 
влдко и дѣти ьаже въспитахъ дховьнымь 
твоимь брашьнъмь. и се ги. оученици 
мои ЖФП XII, 27в; а дѣти твои, посад
никъ. и тысацьскыи. и весь новъгородъ 
на томь цѣловали ко мнѣ кр(с)тъ Гр 
1294—1301 (2, твер.); и приехаша послове
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изо Пскова, биша челомъ вл(д)цѣ. василию 
ркуче такъ. б>ви тако изволшю. стой 
тр(о)цѣ дѣтемъ твоимъ пьсковицемъ 
ЛН XIII—XIV, 168 об. (1352); поклонъ 
и бласловлѣнье ω(τ) Акова епискупа 
полотьского. бровстови. намѣстьнику 
пискуплю и дѣтемъ моимъ ратманомъ. 
Гр ок. 1300 (I, полоцк.); блг(с)ние архи- 
еп(с)па Ѳесодо(с)и полотьского детемъ 
моимъ ратманомъ ризьскимъ Гр 1392— 
1414 (полоцк.); Хощю вамъ въспомлнути. 
дшеполезнаи. и сп(с)наи. поне же оубо 
дѣ(т) долженъ ьесмь васъ пасти и оучити. 
порученую паству. СбУв XIV, 64 об.; 
ча(д) тимофѣи оучи моли запрѣти во 
врѣмА и безъ времени, тѣмь же оубо 
дѣ(т). да будетъ ω(τ) васъ весь скоръ на 
послушаниіе. Там же; азъ же дѣтемь 
новопросвѣщенымъ скажю. ЗЦ к. XIV, 
И2в\ Та прч(с)таи б>це жизни моіеьа... 
помощница ми боуді ω(τ) бѣдъ и скорби. 
избавлАЮщи недостойнаго раба, любовью 
поющаіа ти дѣ(т) ПКП 1406, 106; ♦ доу- 
ховьныѣ дѣти: дѣті дхвные приимаше 
въ покаАние. КР 1284, 344в; а дхвныѣ 
дѣти оучи исправлАи КВ к. XIV, 309а; 
разумѣйте како дховнаи дѣти оучити. 
ЗЦ к. XIV, 95в.

4. Мн. Народ: Се же оубо да играю(т) 
елиньскыи дѣти, и бѣсове ω(τ) нихъ же 
тѣмъ безумьство. ГБ XIV, 176; Седмерицю 
чтуть жидовьскыю дѣти ω(τ) мосиина 
[так!] закона, (παΐόες) Там же, 83в.
дъцкыи см. дѣтьскыи
ДЪЧЬНЫИ (1*) пр. То же, что дѣть

скыи в 4 знач.: А желѣзного платити 
• м· кунъ, а мечнику -ё· кунъ, а полъ 
гри(в) дѣчному. РПрМус сп. XIV, 16.

дъійконъ см. диіаконъ
дъідкъ см. диіакъ
ДЪІйНИ|КВ (422), -Ій с. 1. Действие, 

поступок: еремѣи... вьсе дѣиниье со(т)рече- 
ноіе дѣлаютъ, праздьникы щюжаи на- 
ричюще. и идоуіце идоложьренаи. (πρά- 
ξιν) КЕ XII, 277а; Иде же книгы разгъ- 
ноутьсА дѣинии нашихъ, иде же рѣка 
согни негасимаго. СбТр ХІі/ХІІІ, 19 об.; 
Боуди рѣвнитель. право живоущихъ и 
сихъ дѣьании пиши на своьемь срдци. 
ПНЧ 1296, 169; видѣхъ англы б>жии. и 
лоукавыи дѣмоны. ико начаша вѣсити. и 
въскладывахоу дѣинии мои да прѣтА- 
гоша лихаи добрымъ. ПрЛ XIII, 45а\ 
іетеръ же законъ Халдѣіемъ и || Вави- 
лонаномъ мтри поимати... и всако б>о- 
стоудноье дѣиниье ико добродѣтель мнать 
(с) дѣюще (πραξιν) ГА XIII—XIV, 32а—б; 
то же Л Л 1377, 5 об.\ разумъ трьбуіеть 
дѣиниье, и дѣиньье трьбуьеть разума.

(τής πρακτικής... ή πρακτική) ГА XIII— 
XIV, 2726; согнемъ кр(с)татса конечны(м). 
иже ижигаьеть всакого грѣха купину, 
рекше дѣинье. ЛЛ 1377, 124 об. (1175); 
Азъ ьесмь обличитель, сущихъ во мнѣ золъ 
дѣинии. КТурКан XII сп. XIV, 219 об.; 
стаи едина, житьемъ и дѣиниемь [ПрЛ
XIII, I I16 — дѣлы] оугажающии оу. 
ПрЮр XIV, 201в; пребы(с) в, томь ма- 
настырѣ видѣ же ту старца дѣинье(м) 
и дѣлы сииюіца. дхмь горАща г(с)ви 
работающа. СбЧуд XIV, 59а; в неи же 
проповѣдаетьсА еоуанглиье блговѣщении 
цр(с)твии 5ии и стхъ ап(с)лъ дѣинии. 
СбУв XIV, 67 об.; луче быхъ не видѣлъ 
васъ, ни вналъ дѣинии вашихъ. ΜΠρ XIV, 
38; Тогда оучитель свершіть и вѣренъ бы
ваетъ оуча, егда дѣиниемъ оучить по 
ап(с)льскомоу глоу. (άφ’ ών πράττει) Пч к.
XIV, 49; не токмо бо дѣинии. но и 
помышленьи наша написа (αί πράξεις) 
ЖВИ XIV—XV, 75β; тогда нача вса по 
рАдоу сказывати василь ивлении и 
дѣинии. ПКП 1406, 1326; въшедъ въ 
црквь постави щитъ свои на трАпезѣ си
лою и дѣиниьемь стго дха. Пал 1406, 1806; 
♦ дѣинии апостолъ (апостольнаіа, апо- 
стольскаи) — Деяния апостолов, одна из 
книг Нового заѳета: соуть же каноньнаи 
писании сирѣчь... едздры кънигы -в* 
новааго завѣта, евгглиа -д- отъ дѣинии 
ап(с)лъ кънигы (πράξεις των αποστόλων 
βίβλος) КЕ XII, 1196; Июда Галилѣ- 
ининъ бы(с). иже въ Дѣинии(х) Ап(с)ль- 
скы(х) поминаьемыи ГА XIII—XIV, 131в; 
Февда, въ Дѣинихъ ап(с)лныхъ поми
наьемыи блазнитель Там же, 143г; ♦ доу- 
ховьноіе дѣиниье: со(т)врещи намъ всако 
оуныньье. и встани к дѣАниьемъ дхвным 
(προς εργασίαν πνευματικήν) ФСт XIV, 71г.

2. Сверіиение, исполнение: Молитвы 
творите... I ...в куроглашениье же поне же 
блговѣстуеть(с) часъ пришествиьа дне. на 
дѣАниье дѣлъ свѣта. КР 1284, 52а—б; 
Они же оубо тако со(т)идоша без дѣиньи. 
много хуливше сами свое потщанье (άπρα
κτοι) ГБ XIV, 149г.

ДЪІйНЫИ (3*) прич. страд. проіи. 
1. Дѣинаи среди, мн. в роли с. То же, что 
дѣиниье в 1 знач.: спсиса въ чистотѣ роу- 
коу своьею. рекше въ благыхъ и въ добро- 
дѣтельных дѣиныхъ. КР 1284, 2156; соуть 
многа тѣхъ, въсии... по словеси дѣиныхъ. 
ПНЧ 1296, 142 об.

2. То же, что дѣиньныи в 4 знач.: отъ 
дѣиныихъ въспоминании ВЪ КОСТАНТИНИ 
градѣ, (των πραχθέντων) КЕ XII, 176а.

ДЪІйНЬНЫИ (13) пр. 1. Действенный, 
деятельный: [Александр] гонениье възд-
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ви(ж) велые на хр(с)тыаны. достойно же 
своюго неподобноую дѣшньноую волю 
кончину обрѣте ω(τ) Максима и ω(τ) 
Валвинъ. ГА XIII—XIV, 192а; подобаіеть 
I бо блгоч(с)тивыхъ оугоднікъ не точью 
блгвиьа и юстьствосдовиш наказати, но 
дѣшньны(х) добродѣтелии наоучити(с) 
істиньныхъ законъ рекше обычаи, шко 
оубо разумъ трьбуіеть дѣшниіе, и дѣшные 
трьбуіеть разума, (πρακτικής) Там же, 
272а—б.

2. Сделанный, совершенный: препи-
раю(т) быти воскр(с)нью. будущаго в не(м) 
быа слова, исповѣдати г(с)а и б>а. г(с)а 
же дѣшньному сверше(н)ю оуставившю 
зако(н) ГБ XIV, 736; дѣшньноіе среди, 
в роли с. То, что сделано: слнце на 
тверди лоучами просвѣтівъ весь миръ, и 
дѣшньноіе приюмъ. ПКП 1406, 966;
дѣіаньнаіа среди, ми. в роли с. То же, 
что дѣіаниіа апостолъ: шко же в дѣш(н)- 
ныхъ, пишеть(с). шко все множьство бѣ 
акы едина дша ЗЦ к. XIV, ІІОв.

3. Относящейся к практической дея-
тельности, имеющий практическое значе- 
ние: І€гда... совокуплАюсА с хвалимыми 
и на мчнье оукрѣплАЮСА. югда же ли 
въ нравооученаш словеса и дѣшньнаш. 
сочищаю дшю и тѣло и хърамъ б>ии 
бываю (πρακτικοΐς) ГБ XIV, 171 г; дѣіань
ноіе среди, в роли с. Практическая сторона 
чего-л.: Добродѣтели ово оубо е(с)
видѣнье, ово же дѣшнье... || ...зоветсА. 
дѣшньное слово, видиньное же оумъ. 
дѣшнное же смыслъ, видѣньное мдр(с)ть. 
(Τής αρετής τό μέν έστι τό θεωρητικόν 
τό δέ πρακτικόν... καλείται τό μέν πρα
κτικόν λόγος, τό δέ θεωρητικόν νους) 
ГБ XIV, 1786—β.

4. Относящийся к дѣшниіе в 1 знач.: 
Въсчинаеть(с) тАжьба списаньемь преже 
дѣшньны(х) въспоминании. ПНЧ XIV, 
92г.

ДЪ|ійТИ (328), -ю, -іеть  гл. 1. Делать, 
действовать, поступать: Нъ дѣіеши како 
мънѣ глеть Изб 1076, 258; аще ли кто се 
со(т)селѣ дѣшти дьрьзнеть. да отълоученъ 
боудеть (πραξαι) КЕ XII, 626; Тако же и 
латининоу дѣшти в ризѣ, и на гостькомь 
березѣ Гр 1229, сп. В (смол.); а што 
боудеть дѣдъ твои сильно дѣшлъ или иныи 
кназь на Новѣгородѣ. того ти не дѢати. 
Гр 1325—1327 (новг.); а то есмы въ б>ьи 
воли и во црвѣ ка(к) повелитъ та(к) ны 
дѣшти а то от на (с) не в ызмѣну Гр 
1371 (2, моск.); а се в Черниговѣ дѣшлъ 
іесмь. конь дики(х) своима рукама свАзалъ 
іесмь. ЛЛ 1377, 82 об. (1096); і де(и) ако 
ту написано Гр 1388 (1, ю.-р.); приде к

нему иоанъ бословъ. и гла что дѣеши 
гусарю. ПрЮр XIV, 366; тогсо не лѣть 
дѣшти кр(с)тыаномъ ΜΠρ XIV, 344 об.; 
шко же велАть стиі соци тако бо и сами 
дѣшли и все же с любовью творАще ЗЦ 
к. XIV, 44а; слышано ему бѣ... Каковии 
дѣють силы, и чю(д)са и знамениа. Како 
цркви людиі исполнены ИларСлЗак XI сп. 
ХІѴ/ХѴ, 167; со(т)рАди и ать поѣдеть 
прочь, а оу мене емоу нѣ что дѣшти 
ЛИ ок. 1425, 300 об. (1287); || дѣшти 
на (кого-л^) — действовать против кого-л.: 
послаби бъ дьшволоу дѣшти на члвкы 
ПНЧ XIV, Зв.

2. Работать, трудиться: а въ *к* -ка- 
•кв· сѣшті и всади(т) і іноіе все дѣшт(и) 
но коли нбо ч(с)то бывае(т) Служ XIV 
(2), 397 (запись); Ре(ч) петръ и Павелъ, 
повелѣваеть швѣ людемъ. дѣшти пать 
днии въ соуботоу (ж) и въ недѣлю оуп- 
ражнАти(с) въ црквь ПНЧ XIV, 191в; не 
дѣеши ли шко в не(д)лю рано, ни оубо 
ни в су(б). ве(ч)ръ ЗЦ к. XIV, 59а.

3. Делать, создавать что-л.: ови же 
омахалы вѣтры дѣюще и дебельство тѣла 
нашего оустужающи(м) ГБ XIV, 99г.

4. Совершать, осуществлять; исполнять 
что-л.: и плътьскаш и нечисташ дѣіемъ и 
зълоу помьнѣниіе Изб 1076, 209 об.; 
Аште кто оувѣдѣнъ боудеть се творА. 
отъ еп(с)пьства да прѣстанеть. и поповь- 
скаш дѣіеть (ένεργείτω) КЕ XII, 496; 
ничьсо же дѣшти бесъ вѣсти еппа иже въ 
градѣ (πράττειν) Там же, 100а; а что кнже 
братъ твои александръ дѣшлъ насилью 
на новегородѣ Гр 1270 (новг.); сщньни- 
комъ же и всѣмъ причетникомъ, никоего 
же позора, на брацѣхъ не зрѣти. но 
преже даже не внидуть. глумы дѣющиі. 
і плшшющеи. со(т)тоудоу со(т)ходити до- 
мовь. КР 1284, 85г; Иже съ черноризи- 
цами. или съ свщньными двами. стоудъ 
дѣюща... носа оурѣзание да пріиметь. 
Там же, 327г; мти вседержилева [так!\ 
к тебе прибѣгаю... || ...на содрѣ грѣхов- 
нѣмь мольбы дѣш к тебе СбЯр XIII, 
87—87 об.; а пакости не деите грѣцьскои 
земли ЛИ XIII—XIV, 65 об.^1204); Того 
(ж) лѣ(т). ижгоша вълхвы -д- творАхуть 
ю. потворы дѣюще. Там же, 102 об. (1227); 
ютеръ же законъ Халдѣюмъ и || Вавило- 
наномъ мтри поимати, с братним чады. 
блоудъ дѣшти (άδελφοτεκνοφθορειν) ГА 
XIII—XIV, 32а—б; Араве же и фрю- 
гишне птицамъ смотрениш^замыслиша пер- 
вѣю || и жертвоу дѣшти бмъ (θύειν) Там 
же, 44в—г; егда придеть Бъ судитъ земли, 
и погубАть вса творАщш безаконьш. и 
скверны дѣющиш ЛЛ 1377, 28 (986);
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и есть црки та стоющи въ Корсунѣ градѣ, 
на мѣстѣ посреди гра(д). идѣже торгъ 
дѣють КорсунАне. Там же, 38 об. (988); 
в се же лѣто бы (с). Всеволодоу ловы 
дѣющю звѣриныю за Вышегородомъ. 
Там же, 71 об. (1091); паче всѣ(х) про
свѣщена бывше Влдчню волю дѣюще 
Там же, 133 об. (1185); шьд же видѣ... 
купца... двѣма стома златиць куплю 
дѣюща съ трими корабли со(т) вифанды 
Пр 1383, І7в; инии же по морю плавающи 
по земли гостьбы дѣюще и бероуще б>ать- 
ство Там же, 1326; Аще песъ проказы 
дѣіеть. аще подрывъ клѣть, или подравъ 
стропъ влѣзеть ЗС XIV, 33; и на многы 
часы приложиI ша бесѣды дѣюще ЗЦ к. 
XIV, 26а—б; а праздникы (ж) велікыю 
пиро(в) не дѣюти пыаньства. бѣгаті іспи- 
вати мало Там же, 44а; аще оузриши 
нѢкиа іновѣрныА с вѣрны(м) прю дѣющи. 
лестью хотлща ω(τ)вести ω(τ) правый 
вѣры. СбПаис XIV/XV, 27; прелюбы не 
творА(т) блуда не дѣю(т) лже не свидѣ
тельствую^). не желаю(т) чюжего имѣныа 
(ού πορνεΰουσιν) ЖВИ XIV—XV, 1036; 
[Ольга] заповѣдавъ ему... могылы не сы- 
пати. ни трызнъ творити. ни годины 
дѣюти. ПрП XIV—XV (2), 1856; и слѣзъ 
оубо в погребъ, иде же млтвоу дѣюше. 
ПКП 1406, 151г; и в божницахъ почаша 
кони ставлАти и в избахъ, инаю многа 
насилью дѣюти ЛИ ок. 1425, 231 (1189); 
прич. ѳ роли с.: симъ бо г(с)ь изгна изъ 
стаю стхъ куплю дѣющаю. ЗЦ к. XIV, 
76г; Добро дѣющемоу вездѣ свою землА. 
Мен к. XIV, 188; ♦ вѣсти дѣюти см. 
вѣсть; ♦ вѣче дѣюти см. вѣче; ♦ позоры 

і дѣюти см. позоръ.
5. В форме повел. накл. с отрицанием. 

Не трогать, не беспокоить: не дѣите мене 
братию мою мілаю и драгаю не дѣите 
мене ни ничто же вы зъла сътворивъша 
СкБГ XII, 14а; не дѣите нас блзии англи. 
блааго бога не дѣите да понѣ мало боу 
помолимъса. СбТр ХІІ/ХІІІ, 22 об.;
ВЫСЛа КНЗЬ ГЮргИ СЪ ПОКЛОНОМЪ КЪ КНА-
земъ. не деите мене днь(с). а за(8)тра 
поидоу из города. ЛИ XIII—XIV, 86 
(1216); и тъ ре(ч) о жено не деи мене юко 
въ мнозѣ скорби іесмь Пр 1383, 34а; и 
паки не дѣите дѣти грАдущихъ ко мнѣ 
(αφετε) ФСт XIV, 546; то же ПНЧ XIV, 
17а.

6. Говорить: аще ли кто дѣіеть вы
сѣчець исѣче. то не сь то створи, но снъ 
іего ЛЛ 1377, 68 (1078); то ци мене еси 
поч(с)тилъ Ба еси поч(с)тилъ аже дѣеши 
ты мои еси соць а ты мои и [так!] снъ. 
оу тебе со(т)ца нету а оу мене сна нѣтуть

ЛИ ок. 1425, 152 (1150); _аже дѣеши 
хотать на ма поѣхати. а Бъ будеть с 
тобою и ю и мою сновца Там же, 178 об. 
(1159).

ДЪ|ІЛТИСА (43), -ЮСА, -ЮТЬСА гл.
1. Делаться, становиться: съвлекъ съ себе 
ризоу нача дробити на платы, юко нѣ- 
истовъ са дѣю. ПрЛ XIII, 356; мужи же 
градьстии. неистови дѣющесА глаху иоасу. 
Пал 1406, 175а.

2. Совершаться, происходить: младень- 
ци мьроуть. то нѣсть отъ грѣха, нъ на 
съмыслъ рожденыимъ мьроуть. дъвою 
блгостыни на нихъ дѣіеть са (πραγματευ
όμενου) Изб 1076, 124 об.; невѣжьствию 
образъмь или соуіетою бѣсообразьныю 
льсти дѣющаюсА. (ένεργοϋντα) К Е  X I I ,  
606; то же ΜΠρ XIV, 347; юже дѣютьсю 
предивьнаю чюдеса СкБГ XII, Ібг; 
что са въ которое вѣремА начнеть 
деюти то оутвьржають грамотою. Гр 1229, 
сп. Ω (смол.); а што са въ рать дѢало. и 
въ рубежехъ. про то вамъ не мьщати 
ни намъ вамъ мещати. Гр 1265 (з.-р.); а 
што са дѣюло до твоіего кнАжениіе. и въ 
твоіе кнАженые. того ти не поминати. 
Гр 1325—1327 (новг.); избраша лучьшиѣ 
мужи в городѣхъ. и послаша в градъ, 
да розглАдають в городѣ что са дѣеть. 
Л Л 1377, 44 (997); ими же блгое дѣетсА. 
дши (ευεργετείται) ГБ XIV, ЮЗв; за моа 
грѣхи бѣды сию дѣють(с). СВл XIII сп. 
к. XIV, 15; Володимеръ же нача во- 
прашати его. ω Телебоузѣ како с а дѣюло 
в Л ахохъ. ЛИ о к . 1425, 298 об. (1287); 
Аще что са дѣеть в монастырскихъ 
людехъ. и в црквныхъ. и в самыхъ 
монастырехъ да не вступаетьсА кназь. 
ни властели. УЯрЦерк сп. 1420— 1430, 
96.

♦ ♦ Милъ СА дѣюти см. милыи.
д а г |ъ  (1*), -А с. Ремень: горе привла- 

чащимъ грѣхи свою юко оужемь долгомъ, 
і безаксонию свою юко да [вм. дагомь ?] 
же семига оунча. ΜΠρ XIV, 16.

Д А Д Ь К |0  (4*), -А с. То же, что д а д а  
во 2 знач.: а боюре со мною были софонии 
алтыкулачеви(ч)... манасѣю дадько. юрьи 
соколничии юрьи чашьникъ Гр 1371 (3, 
ряз.); НаоутрѣА же оувѣдавши кнагини и 
свѣтъ створи, с Мирославомъ и с дадь- 
комъ. [в др. сп. с Мирославомъ съ дяд- 
ком] и на ночь бѣжаша в Л ахы. Данила 
(ж) возма дАдька передъ са. изииде изъ 
града. Василка же Юрьи попъ с корми
лицею возма. изыде дырею градною не 
вѣдАхоу бо камо бѣжаще. бѣ бо Романъ 
оубьенъ на Л ахохъ. а Лестько мира не 
створилъ. ЛИ ок. 1425, 245 об. (1202).
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В сост. им. личн. (? ) :  а тоу былъ въ 
смолѣньске на мѣсте на кнажи на федо- 
рове. аньдрѣи михаиловичь кназь. артѣ- 
мии намѣстьникъ. состафии дадко. ми- 
коула дадковичь. Гр 1284 (1, смол.).

ДАДЬКОВИЧІЬ (5), -А с. В сост. им. 
личн.: артѣмии намѣстьникъ. состафии
дадко. микоула дадковичь. Гр 1284 
(1, смол.); пани хонька. васковаьа дадь- 
ковича жена. Гр 1387 (2, ю.-р.); се же 
оуслышавъ Левъ кназь. посла Семена 
своего ДАдьковича ЛИ ок. 1425, 305 об.
(1289).

ДАДЬКОВЪ (2*) пр. В роли им. геогр.: 
пойма грады ихъ Деревичь Гоубинъ. и 
Кобоудъ. Коудинъ городѣць. Божьскыи. 
Д адьковъ ЛИ ок. 1425, 267 (1241); взати 
Д адьковъ гра(д). Там же.

Д А Д |А  (9*), -Ъ (-А ) с. 1. Дядя, брат 
отца или матери: а жити ны по тому как 
то соци наши жили съ братомъ своимъ с 
старѣйшимъ з ДАдею нашимъ со кнАземъ 
с великимъ съ сеномъ, [вм. Семеномъ] 
Гр ок. 1367 (моск.); а что ма блг(с)ви(л) 
оць мои кназь великии иванъ. оудѣломъ 
<д а ) ди моіего кназа великого Семеновымъ 
того ти не искати. Там же; надо мною 
снъ мои солофереи. с дорофѣіемъ з ДАдею. 
ГрБ М 183, 70 XIV; А жити ны по тому 
какъ жили о(т)ци наши съ своимъ бра
томъ съ старѣиши(м) а с нашимъ ДАдею, 
со кнАзе(м) великимъ Семеномъ Гр 1389 
(1, моск.).

2. Лицо, приставленное к княжичу для 
его воспитания и обучения, дядька: се 
ьазъ худыи грѣшный рабъ Ъжии созонтъ... 
даю радъ  своіеи кнагинѢ. велѣлъ семь 
<о)у нее быти своему дадѢ василью. а по 
озѣ приказываю своей бра(т)е кна(з ) 
ивану и кна(з) ан(др)ѣю свою кнагиню и 
своего (дадю) и свои боьаре. Гр 1353 
(моск.); се ьазъ кна великии дмитрии 
иоанови(ч). пожал(о)валъ есмь евсѣвка 
новоторжьца что идеть ис торъшку в мою 
вочну на Кострому, не надобѣ ему нико- 
тораьа дань... а даетъ мнѣ оброка на го(д) 
• ё· куниць приказалъ есмь его блюсти 
д адѢ сво<е)м<у) василью ты(с)ць<к)ому. 
Гр 1362—1374 (моск.).

В сост. им. личн.: поручили(с) кна(з ) 
велико(м) скирьгаилу за гридка за 
костантинови(ч)... первый поручни(к) 
кна(з ) михаило евнутеви(ч)... иванъ ру(с)- 
нови(ч). сосипъ д а д а . исаи соколникъ. 
Гр 1392 (4, з.-р.); киръ оцю Ксенофонту 
дадѢ инокъ иларии метание. за худость и 
неуспѣхъ, прости. Служ XIV (3), 132 об. 
(запись).

ДАКЪ см. диіакъ

ДАТЬЛ|Ъ (1*), -А с. Дятел: косатки в 
зорю сѣдъ вкупѣ поють и до свѣта. дАтелъ 
вечеръ на вереѣ дерева пѣвъ, летить на 
поксои. ΜΠρ XIV, 32.

іе
І6АЛАНЕ (1*) с. мн.— ?: Мендисиьане 

же сего изъсобразиша и почтоша, ьако и 
несловеснѣи скотинѣ, ІСьалАне(ж) много 
бюсловиіе нѣкоторыхъ износАще. (αί αλ- 
λαι!) ГА XIII—XIV, 45в.

ЕАМЕЛЫйН|Е (1*), -Ъ с. мн. Последо- 
ватели ереси, основанной Емелианом: и 
ьако же... ересемъ. еамелььанъ. и еутоухъ- 
ьанъ. варььанъ. и иже симо подобныхъ. 
съпричащають(с). и съ тѣми ω(τ) бж(с)тв- 
ныхъ оць и стыхъ сборъ проклинають(с). 
ПНЧ XIV, 203а.

ЕАНГЕЛИСТЪ см. ьевангелистъ
І€АР|Ъ (1*), -А с. εαρ Весна: начинаье- 

моусА ьеароу, рекше веснѣ, землА прозА- 
баьеть зѣло травоу и пажити цвьтоуть 
(του εαρος) ГА XIII—XIV, 140в.

Н5ВАНГЕЛИ|КВ (500), -Ій с. ευαγγέλιον 
1. Благая весть, благовещание — учение 
Иисуса Христа: боуди... кротъкъ не славо- 
хотьнъ. не златолюбьць дроуголюбьць. не 
гърдъ боьазнивъ прѣдъ црьмь... часто- 
молитвьникъ. разоумьнъ троудьникъ къ 
б>оу... I ...Чадо еуаггелиьа. снъ въекрь- 
сениьа. наслѣдьникъ боудоуштаьа жиз
ни Изб 1076, 61 об.— 62; то же
ЗЦ к. XIV, 76в; аще кто не оставить 
оца и матере и женоу и дѣтии. и селъ, мене 
ради еуанглиьа нѣсть ми достоинъ. ЖФП 
XII, 396; Влдка нашь и бъ. и спсъ ісъ. 
начьнъ стыимъ оученикомъ своимъ, евань- 
гелиьа проповѣданиьа и оучениьа по вьсеи 
вьселенѣи члвкомъ посълавъ (του εύαγγε- 
λίου) КЕ XII, 232а; и ре(ч) прстаьа бцд 
помилоуи влдко грѣшьныьа. ьако ти еунг- 
лиье твоье приьаша. и законъ твои съхра- 
ниша. СбТр ХІІ/ХІІІ, 36 об.; пребы(с) же 
с нами въ мирѣ, прѣповѣданиьа. еоун(г)- 
лиье. цр(с)тва нб(с).нго. Пр 1383,24а; ап(с)- 
ли же шедше проповѣдаху ьеуанглиье по 
всей землѣ ьако же заповѣда имъ г(с)ь. 
ЧтБГ к. XI сп. XIV, 4а; в неи же пропо- 
вѣдаетьсА еуанглиье. блговѣщениьа цр(с)- 
твиьа 5иьа СбУв XIV, 67 об.; і положивъ 
собе въ ьаремъ ьеуанглиьа б>иьа. а не η ω η ,  
нозѣ грѣху. ΜΠρ XIV, 66; каьа ми есть 
мьзда. ьа(к) да. блговѣстоуьа тъще || поло- 
жю еуангѣлье. ПНЧ XIV, 139в—г; что бо 
реку достоиноье вамъ, чадомъ (эиимъ послу
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шавшимъ юоуа(г)лыа юго. (του Ευαγγε
λίου) ФСт XIV, 19г; А еуанглье оучать.
• д· еанглисты. ЗЦ к. XIV, 37а; Послѣ(д) 
же снмъ свои(м) вса юзыки сп(с)е. еу- 
лие(м). и кріцние(м). и ввода въ обновле- 
ние бытиа. в жизнь вѣчную. ИларСлЗак XI 
сп. XIV/XV, 159 об.; възложив же на гла
ву шлемъ сп(с)ныа. и нозѣ въ оуготова- 
ные еуа(г)лию миру собувъ. в руку же 
щитъ вѣры приимъ. (του Ευαγγελίου) 
ЖВИ XIV—XV, 716; тако и со(т) спса 
дано бы(с) іеоу(г)е. въ юзыкы. и напои 
безбожную юзыкомъ дшю. Пал 1406, 
125г.

2. Евангелие, первая часть Нового заве- 
та в составе Библии, содержащая основы 
христианского вероучения (включает четы
ре книги евангелистов Матфея, Марка, 
Луки и Иоанна, в которых излагается 
земная жизнь и учение Христа); каждая из 
этих книг: Написахъ же еу(г)лие се. рабоу 
5жию нареченоу с&щоу въ крщении 
иосифъ. а мирьскы остромиръ. ЕвОстр 
1056—1057, 2946 (запись)', събьрано и 
протьлковано отъ еуаггелию и отъ инѣхъ 
книгъ, въ кратьцѣ съложено. Изб 1076, 
228; цѣноу же евангелию сего іединъ бъ 
вѣдаю ЕвМст до I I17, 213 (запись 1125); 
азъ грѣшьныи Ѳеодоръ напсахъ. еуа(г). 
се. роукою. грѣшьнокь ЕвЮр н. XII, 
231 об. (запись); и тако изнесъ стою то 
еваньгелиіе. въдасть блаженомоу на роуцѣ. 
ЖФП XII, 486; юко же въ стыхъ еван- 
глиихъ. писано іесть. СкБГ XII, 22г; и дасть 
имъ съсоуды црквьныю. и юуанглию злато, 
съ камениюмь драгыимь оукрашено. ЧудН 
XII, 68а; наша же рекъше новааго завѣта, 
еуагглиа четыри. матѳеа. лоукы. марка, 
иоана. (Ευαγγέλια) КЕ XII, 206; възьме(т) 
диа(к)нъ еу(г)а. стоить дьржА ю прѣдъ 
стыми двьрьцАми. УСт ХІІ/ХІІІ, 272; въ 
голодьною лѣто написахъ еуанглию. и 
ап(с)лъ. обое одиномь лѣ(т). дъмъка по(п). 
оу стго лазорА. ЕвМилят 1215, 160
(запись); А кр(с)тъ достоить цѣловати 
всѣмъ кто лазить в (б)ожницю и юоуан- 
глые цѣлоуіеть. КН 1280, 5226; иже ω(τ) 
лоукы ювнглию приюмлюіце. въскр(с)нию 
же телесъ посмихающесА ьако непоб(д)- 
ноу. КР 1284, 3826;^списа на волоцѣ еоуан- 
гліе опрако(с). болюбивому анътонию 
игумену Псалт 1296, 337 (запись); ьако 
придоуть днью. іегда расказАть. кр(с)тыане 
книгы стхъ ьеуа(г)лии. и стхъ ап(с)лъ. П Н Ч  
1296, 125; ісоа. еуа(г)листъ... изгнанъ бы(с) 
доментиьемь цр(с)мь. въ патомьскыи сост- 
ровъ. в немь же написа стою еуа(г)лиье. 
ПрЛ XIII, 316; мо(л). цѣловавъше 
іеуа(гл)е. СбЯр ХШ> 129 об.; съ праздь-

ничьными съсоуды бесцѣньными поимаша. 
слоу(ж)бьноье. еуа(г)е. и х(с)ы ч(с)тьныьа. 
иконы бесцѣныьа. все одраша. ЛЯ XIII— 
XIV, 70 об. (1204); Марка || свѣдаьемъ пер- 
вѣье въ ІСгоуптѣ еу(г)лиье написавъша и 
црквь первѣіе въ Алексаьсдрии создавъша. 
(το εύαγγέλιον) ГА XIII—XIV, 145а—б; 
В лѣ(т) ^δ-ω -Іг· написано бы(с) ьеоуан- 
глиье се повелѣныемь ^олюбиваго архи- 
ьеп(с)па новгоро(д)ского моисѣьа. Ев 1355, 
176 (запись); Псби г(с)и рб(8) св(о)ему 
мик(8)л(ѣ) пст се [е]уаглье ЕвМик сер. 
XIV, 3 об. (приписка); начаста съставлива- 
ти писмена. азъбуковьнаьа Словѣньски. и 
преложиста Ап(с)лъ и Еугл(ье). Л Л 1377,
9—9 об. (898); написа же ьеунглиіе. вьр- 
ховнему ап(с)лу петру. Пр 1383, 49в; 
В лѣ(т) ·δ· ц· марта индикта, л а соковано 
бы. еуе се. Надп 1392; соци г(с)до. чтите. 
исправли(в). стое се. еуа(г) Ев 1399, 158 об. 
(запись); Се азъ кнзь великіи анофреи 
положилъ іесми сиье ьеуа(г)ье оу нашемъ 
монастыри Гр ок. 1399 (5, полоцк.); 
сѣдАще пре(д) црквью и бесѣдоваше. 
стсзіе іеуанглиіе рукою держа. ΜΠρ XIV, 
42 об.; Въ еу(г)льи со(т) лукы пишеть ьако 
впрашаху ісоана воини гліде. ГБ XIV, 206в; 
Слышасте, бра(т)е, самого Г(с)а, глід(а) въ 
еуа(г)лии: и въ послѢднаю лѣ(т) буде(т) 
знаменью въ слнци, и в лунѣ. СВл XIII 
сп. к. XIV, 1; събравшесА вси со(т) мала и 
до велика, возмете в роукахъ своихъ 
еоунглье и ч(с)тныи кр(с)тъ. СбТр к. XIV, 
162; СОтъ еуа(г)лию. Никтоже въ тайнѣ что 
сътворить, а просить самъ въ дерзновеньи 
быти. (του ευαγγελίου) Пч к. XIV, 85 об.; 
на трапезѣ не положи ничто (ж). развѣю 
юуа(г)лыа и тайнъ. КВ к. XIV, 308г; а вы та 
же юоу(г)лыа имате и ап(с)лъ юже и мы 
имѣюмъ. СбТ XIV/XV, 126; се оуже да 
сбу(д)тса ре(ч)ное г(с)мь въ еоу(г)льи. не 
можеть гра(д) оукрытисА верху горы стою. 
ПрП XIV—XV (2), 120а; ны(н) же вида 
со(т) рыбарь сз(т) худы(х) мужь стое сло
жено еуа(г)лие. (το... Εύαγγέλιον) ЖВИ 
XIV—XV, 116а; носАще съ собою еоуа(г)е. 
світоу манотию коуколь. и все юже на 
потребоу пострижению ПКП 1406, 1946; и 
еу(г)ліе да опрако(с) соковано сребро(м) 
ЛИ ок. 1425, 305 (1289); по ювангелию — 
β соответствии с евангельскими запове- 
дями, как сказано в Евангелии: аще ли 
неотътьрьжьно имоуть своихъ обычаи, и 
сластьмъ плътьскыимъ. паче работати 
хотать нежели гви. и жизни по еванглию не 
приюмлють. ни юдино же намъ обьщею къ 
нимъ слово, (κατά τό εύαγγέλιον) КЕ 
XII, 198а; то же ПНЧ XIV, 196г; югда су
дить б>ъ таинаю члвч(с)каю. по юуанглию
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нашему. ΜΠρ XIV, 45 об.; аще бо чада 
будете вси юдино будете и іединородници. 
ибо ω х(с)ѣ іс(с)ѣ по іеоу(г)лью азъ вы 
родихъ. (διά του ευαγγελίου) ФСт XIV, 
І26в; іже блгодѣшемь не расужаеть врагъ 
и дру(г). злы(х) же и добрыхъ, но по 
еуа(г)лью. слнце его сишіеть на злыга и на 
блгьпа. ГБ XIV, 207а; или на пиръ звани 
будете. сАдите на послѣднем мѣстѣ по 
еоунглью. ЗЦ к. XIV, 46\ то же СбУв XIV, 
72 об.; чрезъ іевангелиіе — вопреки еван- 
гельским заповедям: творАщюю бо не- 
праведьно искони, заповѣдию же съвАзаю- 
ще. чресъ евнглию. прѣкы же клатиса 
оучащааго. имиже прѣложи лъжющюоу- 
моу же. нынѣ имиже забъвениіемь прѣль- 
щаютьсА (παράτα ευαγγέλια) КЕ XII, 1846; 
|| статья или глава из евангелия, читаемая 
во время богослужения; соответствующий 
момент богослужения: Ыко чисти въ соу- 
ботоу евгглию съ инѣми писании. (ευαγγέ
λια) КЕ XII, 97а; на оутриш рекше. въ не(д) 
цвѣ(т)ноую. на оутрь(н) по коньчании 
оутрьнА(г) еуа(г)А. въходи(т) игоуме(н) въ 
олтарь въоутрь. коукольмь главоу покрывъ. 
УСт XII/XIII, 272; А игоуменъ чтеть юоу- 
англые на литоургии. на великъ днь во 
алтари. зрА на западъ. КН 1280, 522а; и се 
же есть юже въ началѣ стыьа слоужьбы. до 
еоуа(г)лиш пѣние. и почитанью сьценыхъ 
писании. или преложение. КР 1284, 131в; 
въ Александрин же оучить юп(с)пъ въ црк- 
ви, Еу(г)льюмъ же чтомомъ (не) въстають 
съ престола, (των ευαγγελίων) ГА XIII— 
XIV, 1576; Во вре(м) стыьа лі(т)ргіьа. что(м) 
стму еуа(г)лью. въ цркві сборнѣи стыьа 
Бца в Володі(ме)ри потрАсе(с) землА. и 
цркы и трАпеза. Л Л  1377, 157 (1230); и 
събра игуменъ вса мнихы - л * и - с- в не(д) 
бж(с)вьному сбору створАюму. и по скон
чаньи юу(г)а. повѣлѣ въвѣсти. непорочного 
сосуженика оного Пр 1383, 61г; шедъ оубо 
въ црквь твою, чти стое еваньгѣлье. и 
свершай бж(с)тноую служьбоу. ПНЧ XIV, 
1906.

І6ВАНГЕЛИСТ|Ъ (102), -А с. εΰανγε- 
λιστής Евангелист, автор одного из четы- 
рех канонических Евангелий: дай емоу гь 
бъ блние стыхъ. еванглистъ. иіона. 
ма(т)ѳеа. лоукы. мар(к). и стыхъ праоць. 
ЕвОстр 1056— 1057, 294 (запись); и ожьст- 
вьнааго еванглиіа разоумѣвъ. ьако ничьто 
же неизвѣсто въ нюмь о часѣ. ьавльаютьсА 
въ ньже въскрьсе различьно бо еванглисти. 
пришьдъшаьа на бракъ, написаша въ врѣ- 
мена измѣнюна. (οί εύαγγελισταί) КЕ XII, 
221б\ со(т) различьныихъ оубо дрѣвьнии 
еуа(г)листъ. юже въ стыи великыи чет- 
вьртъ(к). чьтомою бж(с)твьною еуа(г)лию

съложьше. УСт ХІі/ХІП, 27\ Помощию 
хвою написашасА стии бовидьци ап(с)ли 
•д· еуанглисти. Іоанъ, и матфеи. лоука. 
и маркъ. ЕвМилят 1215, 160 (запись)\ въ 
домоу ісо ювангѣлиста_ живе съ оучнкы 
КН 1280, 571а\ кні||гы богл(с)ныхъ прркъ. 
и ап(с)лъ. и юоуа(г)листъ оучениіа вънем- 
л а . блг(д)ть приюмлеть на створению вола 
бшга. ПНЧ 1296, 130 об.— 131\ ч(с)тьныьа 
же || юго мощи, принесены быша стмь арте- 
миюмь. и положены быша съ стмь лоукою. 
юуа(г)лістомь. и съ тимофеюмь ап(с)лмь. 
ПрЛ XIII, 7Ів—г; и Марко еу(г)лістъ въ 
Егоуптѣ, цркві создавъ, многы монастырА 
постави (о ευαγγελιστής) ГА XIII—XIV, 
І45а\ на памАть стго ап(с)ла матфѣга 
юуа(г)листа. Парем 1370, 113 (запись)\ 
Лука бо еуглистъ первое напсавъ посла в 
Римъ, ьакоже глть Василии. ЛЛ 1377, 39 
(988); гробъ в немь же великыи ап(с)лъ. 
юуа(г)лстъ. ісо. хота преставитисА. погре
бенъ бы(с) перстью стою. Пр 1383, 626; 
а кончано и написано оу ловехъ скоистер- 
скихъ оу первую не(д)лю по стмъ марку 
еуанглисте подлеты бьими •^а-т-п-з-е  Гр 
1387 (1, з.-р.); въпрашаемъ исоана 
евангл(с)та. самовидцА и словеси бию 
ИларПосл XI сп. XIV, 193; Нынѣ же Исо- 
сифа блгособразнаго с мюроносицами по
хвалимъ... югоже еванъгѣлистъ бата нари- 
цають КТур XII сп. XIV, 25; что ны въпиють 
к намъ юоуангл(с)ти. что ли глть Павелъ 
ап(с)лъ. СбХл XIV, 109 об.; слышите и 
разумѣйте, дѣло похвалАють а не санъ, 
тако и лука юсоуангл(с)тъ пишеть. МПр 
XIV, 213; показа же. и при юоуанглистѣхъ 
хсъ. ьако въведе нѣкыихъ бѣсы изгонАща. и 
пророчествующа. ПНЧ XIV, 83г; приьахомъ 
власть чада ’биш быти. гако же бж(с)твеныи 
юоуанглистъ вопиють. (о... ευαγγελιστής) 
ФСт XIV, 47г; се же матфию. иже вчера 
мытарь бѣ. а дн(с)ь еуа(г)листъ. (ευαγγε
λιστής) ГБ XIV, 916; но не вѣруеши ли 
прр(о)кмъ. и ап(с)лмъ. и юуанглистомъ. 
и архнлу гаврилу. СбТр к. XIV, 25; въсхотѣ 
свѣтлость его [Христа] показати еуа(г)- 
листъ и ре(ч). просиьа. (о ευαγγελιστής) 
Пч к. XIV, 32; А еуанглье оучать -д- еан- 
глисты. ЗЦ к. XIV, 37а; Еликы бо ре(ч) 
еу(г)листъ приаша его. да(с) имъ власть 
чадо(м) 5иимъ быти. ИларСлЗак XI сп. 
XIV/ XV, 162 об.; послушайте како юоуа(г)- 
листъ хлѣбъ наречеть. юдинъ бо юсть 
артусъ и хлѣбъ. СбТ XIѴ/ХѴ, 126; гре- 
мАщаьа же кола со(т) нихъ, -д- ювнглы- 
сты прообразова. той бо колесници. коле
са въслѣдують. Пал 1406, 207г; и пакы 
глщее слово оусты стыхъ еоуалнг(с)ть 
[так!] ЛИ ок. 1425, 206 об. (1175).
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ЕВАНГЕЛЬНИК|Ъ у*), -А с. Тоже, что 
евангелистъ: въньже днь (и Петръ) рас- 
патъ бы(с), ико и Марко и Лоука еу(г)ль- 
ника [в др. сп. еу(г)листа] (εύαγγελισταί) 
ГА XIII—XIV, 1586.

ЕВАНГЕЛЬСКЫ (1*) нар. Согласно 
евангельскому учению: кр(с)тъ бо свои 
понесъ на рамѣ еу(г)л(с)кы ба възлюбилъ 
юси. и пощеныемь моужескъ \так!\ побѣ
дивъ. бѣсовьскыи полкы. ПКП 1406, 11г.

ІЕВАНГЕЛЬСКЫИ (127) пр. к юванге- 
лию. 1. В 1 знач.: Вѣроуи въскрьсению 
мрьтвыихъ и жизни, боудоуштааго вѣка, 
по неиздреченьноу словеси гню юже въ 
еуагглистѣмь слышіши оучении. Изб 1076, 
44 об.; и ре(ч) гь бъ послоушаите вси вы. 
аще по еунглью моюмоу. или по законоу 
моіемй. и аще юсть по юунгльскомоу про- 
повѣданию. СбТр Х І і / Х І І І ,  36 об.\ спсныи 
его заповѣди хотАіце исполнити. въ начало 
оубо евангельскьіА проповѣди. КР 1284, 
348г; въ -еТ- же лѣ(т) цр(с)тва юго г(с)ь 
нашь кр(с)тивъса еу(г)льскоіе проповѣда- 
ниіе начатъ (ευαγγελικού) ГА XIII—XIV, 
138в; пакы въсприимемъ еуа(г)льскою 
слово, плодъ оустенъ на оумнѣи трАпезѣ 
С б Ч у д  XIV, 288а; в самыхъ колыбѣлехъ 
слово живота вѣчнагсо слышасте. с плсот- 
нымь молокоЦмь. сэ(т) сесцю стыи цркве 
юуангл(с)каго оучении насытистесА. МПр 
XIV, 5 об.— 6; не бо преслоуша. іеоуан- 
гл(с)кго оученьи. ПНЧ XIV, 43в; и воз- 
мѣмъ. Сѣнь завѣта г(с)на. юоуаньгѣль- 
скыи іего законъ, безъ оумалении. никто 
же оубо буди непослушливъ, никто же 
буди ропотникъ. (ευαγγελικόν) ФСт XIV, 
35а; еже разбити и злаи оуче(н)ю о каме(н) 
еуа(г)льскы(х) оучении х(с)въ. ГБ XIV, 
646; мы же вси еже истинѣ еуангльстѣи 
послѣдовавшей. бцю проповѣдающе. 
СбТр к. XIV, 26\ Вѣра въ оучени(и) 
еоуангл(с)тѣмь. кр(с)тьины(х) изыкъ. ЗЦ 
к. XIV, 58а; о еуа(г)льстѣм же бо раз'умьи 
ре(ч) г(с)ь. нбо и землА мімоиде(т) а сло
веса мои не мимоиду(т). (Ευαγγελικής) 
ЖВИ XIV—XV, 116в; | образн.: і бора- 
зумые во вса члвкы присадисте, и соладѢв- 
шюю грѣхи землю ювангл(с)кымь раломь 
въздѣласте. КТур XII сп. XIV, 63\ а иже 
ба ра(д) терпАть обиды. юуангл(с)кии 
тѣсный путь, неоуклсоньно шествують. 
МПр XIV,*66 об.; да боудеть сло(во) ваше 
блгодати испольнь. дхвныи. еваньельскою 
солью осолено. ПНЧ XIV, ЗІа\ Тог(д)а тма 
бѣсовскааго служеньи погыбе. и слнце 
еуа(г)льское землю нашу осии. ИларСлЗак 
XI сп. XIV/XV, 167 Об.·, апл(с)каа труба і 
еуа(г)льскыи гро(м). вса грады огласи. 
Там же; || присущий евангельскому уче

нию: и іегда желанью оулоучать. юуан(г)- 
льскыи добродѣтели, югда желанью мощи 
бж(с)твьныи со(т)ходить на земныи любви 
и слоуженьи (εύαγγελικαΐς) ГА XIII—XIV, 
2206; || определяемый евангельским уче- 
нием: твердости 6оиса еуа(г)льска(г)
житьи, (ευαγγελικής) ЖВИ XIV—XV, 
106а.

2. Во 2 знач.: събороу же бывъшю о ка- 
ноньныихъ евнгьскыихъ вещьхъ. (ευαγγε
λικών) КЕ XII, 74а\ имать чьтении бжиъхъ 
книгъ. юуа(г)скою и ап(с)льскою. и пррчьс- 
кою юже приключаютьсА хви. СбТр 
ХІі/ХІІІ, 14\ Аще кто лицема двѣма. рекъ- 
ше съставома. соущаА въ ап(с)льскыхъ 
и въ юва(г)льскы(х) писаниихъ раздѣ- 
лають гласы. КР 1284, 209а\ сии же не все 
по еу(г)льскомоу сказоу исписана быша. 
(ευαγγελικήν) ГА XIII—XIV, 142г\ наоучи- 
са по евангльскому словеси. сочима ©управ
ленье. изыку оудержанье. оуму смѣренье. 
ЛЛ 1377, 79 (1096)\ Бл(ж)нго кюри(л) 
о расла(б)нѣмъ, отъ бытьи, со(т) сказаньи 
ювангл(с)каго КТур XII сп. XIV, 36; вы же 
ча(д) въсприимаите въ дша ваша, и пишите 
на ср(д)ца ваша, еоуангльскыи рѣчи. 
апл(с)каи проповѣдь. СбУв XIV, 67; ту бо 
пришедше бобоизнивии мужи, слышати 
словеса живота вѣчнаго, юоуангльскаи и 
стхъ ап(с)лъ дѣинии. и оучении. СбХл 
XIV, 21 об.; сему случаютсА юоуальскаи 
притча глщи. СбЧуд XIV, 2876; аще поми- 
наюши еуа(г)льскую притчю. нко лукавый 
дхъ со(т)гнасА со(т) тебе крщнье(м). ГБ 
XIV, 41г; книги написа со(т) еу(г)льски(х) 
и пррчкихъ сказаниі. ПрП XIV—XV (2), 
84а; посре(д) преже всѣ(х) самъ пріступаи 
прилѣжную творА млтву... проповѣдь испо
вѣданіе еуа(г)льскую о схоженьи ба (του 
Ευαγγελίου) ЖВИ XIV—XV, 1196; повелѣ- 
ваюши бо дхмъ. прінесшемоу к тебе. 
еу(г)льскою писанье изнести. ПКП 1406, 
9г; тако оубо (зохулнаи оуста июдѣиска... 
загражають(с) пррч(с)кыми проповѣда- 
нии и евангл(с)кыми събытии. Пал 1406, 
1646; и иде в Роусь икоже еоуангл(с)кое 
слово глеть. еюже мѣрою мѣрить възмѣ- 
рить ЛИ ок. 1425, 118 (1145); ювангель- 
скаи среди, мн. в роли с.: оутвьрди оубо 
оче. иж е подъ собою стадо, отъ ап(с)ль- 
скыихъ оутѣшаи отъ евангльскыихъ оувѣ- 
щаваи. отъ пьсалъмъ съвѣщаваи. (έκτων 
ευαγγελικών) КЕ XII, 2146; и аще не схра- 
ниши сущи(х) въ ювангельскы(х) бж(с)твь- 
ныхъ словъ, (ευαγγελικών) ГА XIII—XIV, 
267а; аще видите кого глща. дхъ стыи 
имамъ, а не глще юоуа(г)льскыхъ... нѣ(с) 
дха ста в немь... аще видите кого еоуа(г)- 
льскаи повторАЮща. се дхъ стыи имать.
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ПНЧ XIV, 11а\ и новая и истинная еуа(г)- 
льская въставлАюща на ветхая и законь- 
ная. истиньныя вещи. ГБ XIV, 22б\ \ об 
одном из авторов Евангелия: лоука юван- 
гельскыи пришьдъ. пррцскаго телеси дес- 
ноую роуку со(т)имъ. ПрЛ XIII, І24а\ по 
іевангельскомоу в роли нар. В соответствии 
с евангельскими запоѳедями: Аще не
со(т)торгъновени суть ω(τ) своихъ обычаи, 
и сластемть работати хотать нежели г(с)ви. 
и .по еуангл(с)кому жити небрегутъ. ПНЧ 
XIV, 181а\ но по х(с)ѣ подвигошасА. а реку 
по еуа(г)льскому. по бьемъ заповѣдемъ 
оумр(е)ти въсхотѣша. ГБ XIV, ІЗЗа.

ЕВДОКСИАНЬСКЫИ (1*) пр. Относя- 
щийся к ереси евдоксиан, одной из ветвей 
арианства (по имени основателя Евдок- 
сия): и проклАтѣ быти всакои ереси, и 
осомь еуномианьстѣи рекъше неподобь- 
ныимъ. и арианьстѣи. рекъше еудо^и- 
аньстѣи. (των... Εύδοςιανών) КЕ XII, 
256.

ЕВИОНЪ|И (3*), -И с. мн. Последова- 
тели евионитской ереси, считавшие Христа 
сыном Иосифа и Марии, на которого свя
той дух снизоилел лишь при крещении: 
Самописане. и юже оликесеи. юще до сьде 
въ аравии живоуще выше мьртвааго морА. 
соущааго же оо(т) илькса нѣкоюго лъжи- 
вааго пророка прѣльщени... близь евионѣи 
вса имйща. (τοις Έβιωναίοις) КЕ XII, 
257а\ о евионѣихъ. (περί Έβιοναίων) Там 
же, 2796\ Евисонѣи приближени суоть 
прѣжереченымъ кориньфиовъ. и наза- 
рѣовъ. КР 1284, 362г. Ср. овионѣи.

ЕВИОНЪ1ДН|Е (1*), -Ъ с. мн. То же, Ч Т О  

евионѣи: Евионѣшне... съкоупи же са по 
I нѣчемоу самъсиискыихъ. и елекесеискы- 
ихъ ереса. иже ха рекоша. съзьдано быти. 
на нбсі (Έβιωναΐοι) КЕ XII, 253—254.

І€ВНОМИІйН|Е (20), -Ъ с. мн. После- 
дователи евномианской ереси (по имени 
основателя Евномия), отвергавшей един
ство. троицы: еуномианы же иже іединѣмь 
погроужаниіемь статьса. (Εύνομιανοΰς) 
КЕ XII, 27б\ еоуномишне рекъше неподобь- 
нии. ІСвъноми шриіевъ бысть оученикъ. 
(Εύνομιανοί) Там же, 278а\ аже и многы 
ереси, составлени быша. собаче же павли- 
кианы. иже со(т) паоула самосатьск(а) 
соуть. и еоуномишны. и монданиты. и са- 
вельганы. КР 1284, 161г\ арыане бо и іевно- 
мишне бо. мнАщесА крѣпци быти шко 
кедри падоша. ГБ XIV, 1236.

ЕВНОМИІйНЬСКЫИ (1*) пр. к іевно- 
миіане: и проклАтѣ быти всакои ереси, и 
осомь еуномианьстѣи рекъше неподобь- 
ныимъ. и арианьстѣи. рекъше еудо^иань- 
стѣи. (των Εύνομιανών) КЕ XII, 256.

ЕВСТАФИІДН|Е (3*), -Ъ с. мн. Члены 
секты монахов-евстафиан (по имени осно
вателя Евстафия), отличавшихся аскетиз- 
мом: и собрѣтъше мъного безаконьно бы
вающая отъ тѣхъ самѣхъ евьстаѳишнъ 
(υπό... των περί Ευστάθιον) КЕ XII, 86α\ 
Маркисонити. и масалиьане. и еутихигане... 
и аделфигане. и евъстафигане тако нари- 
цаемии. поне же многоименитѣ быти ереси. 
КР 1284, 389г\ нѣции пакы постатьса въ 
соуботоу оубо и въ недѣлю, по повелѣнью 
рекомыхъ еоустафьганъ. ПНЧ XIV, 193г.

ЕВТИХИТ|Е (1*), -Ъ с. мн. Члены секты 
евтихитов, отвергавших богатство и празд
ность: о еретицѣ(х). Сии же рекомии еути- 
хите соуть во аньтиохии со(т) сре(д) рѣкы 
оустремлАеми. имѣьахоу же пакостьныи 
смыслъ... свершено со(т)врещисА мира, 
имѣнья же своіего оустранитисА. продати 
же своя и въслѣдовати по истинѣ, не 
праздьноу ни же бездѣлноу. и дароядьцю. 
ни же копію бчельноу оуподобАщесА. дѣ- 
лати же своима роукама. ПНЧ XIV, 140а.

1€ВТИХИІйН|Е (12), -Ъ с. мн. Последо- 
ватели евтихианской ереси (по имени осно
вателя Евтихия или Евтиха), монофизиты: 
Евьтихияне. иже ω(τ) евьтихѣя именьмь. 
ересоу имоущю. не глющеи ω(τ) стыя двца 
мария. възати плъть гоу нашемоу ісоу хоу. 
нъ бжьствьнѣіе нѣкако въплътитиса іемоу 
являюще. (Εύτυχιανισταί) КЕ XII, 264б\ 
о іевтихианіхъ. Си смѣреная сэ хѣ сла- 
вать. проста бо того и собьща мнеть члвка. 
по приспѣнию собычая соправдана со(т) 
моужьска же собьщения и со(т) мариіе ро- 
жена. КР 1284, 385а\ Евтихияне. глщии 
влдкй ха единосоущна соцю. Там же, 392в.

ІСВТОУХИИСКЫИ (1*) пр. То же, что 
евтоухияньскыи: разъгна бо я  Иоульянъ 
нѣкыи нарицаіемыи, іеп(с)пъ сы въ Лиа- 
карънасѣ Асиискыя, ІСутоухиискаго же 
зловерья предъстатель скорый. (Εύτυ- 
χιανής) ГА XIII—XIV, 197г.

ЕВТОУХИІйН|Е (3), -Ъ с. мн. То же, что 
іевтихияне: несторианы же и еутухианы и 
севирианы. и отъ таковыихъ ересии. подо
баютъ тборити написанию. и проклинати 
ереси, и нестория. и еутухиа и ди||оскора и 
севіра. (Ευτυχίανιστάς) КЕ XII, 67—68\ 
несторьяномъ (ж). и евътоухъяномъ и 
прочимъ, подобаетъ творити прижданью. и 
проклинати ересь, несторья же и евъ- 
тоухья. ПНЧ XIV, 207г.

ЕВТОУХИІйНЬСКЫИ (2*) пр. к евтоу- 
хияне: анастасиі бо ц(с)рь въ ювтух(і)- 
яньскую оу клони (с) ересь. КР 1284, 8г\ 
иустинъ блговѣрныи цр(с)тво. приюмъ. і 
евт(8)хианьскыя со(т)вращаясА м(е)рзъ- 
кыя ереси. Там же, 9а.
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І€ВХИНИ|ій (2*),-Ъ (-Ій) с. То же, что
іевхии: и дыакономъ собъстоупльшимъ 
стыи олтарь. нача іеп(с)пу стоую слоужбоу. 
нача млтвоу възношению. и прѣже скон- 
цанию. іеп(с)пъ іеоухыпоу [так!\ нача вто
рою и «г^еіе тоу же млтвоу. ПрЛ XIII, 
127а; и дыакономъ же обьступлешимъ 
стыи олтарь. нача еп(с)пъ стую службу, и 
нача млтву взношению преже кончанию 
нача же е||п(с)пъ еоухинию. нача же вто
рою. паки же третьее ту же млтву. ПрЮр 
XIV, 2176—в.

ЕВХИТЬСКЬІИ (3*) пр. Относящийся к 
ереси евхитов, молебников: Отъ іереси. 
еоухитьскыю. въ месалианьхъ. Еоухить- 
скаш юресь съ инѣми множаишими. и се 
приносить... юко подобаіеть постьникомъ. 
црквныхъ сбирании ре(ч) не сожидати. 
доволѣти же въ постьныхъ іего млтвхъ. 
ПНЧ 1296, 138; в роли с.: вижь же ми и вь 
семь прочеіе бѣсовьскоую кознь, обыемлю- 
ще бо движенью плотьскаю. еоухитьскыхъ 
ересь, юже лесть ставиша. ПНЧ XIV, 35а.

іе в х и |ід ( і* ) , -ъ (- іл )  с. ευχή Молитва: 
пьрвѣіе дасть іемоу. іеоухию. іеже іесть 
млтва. анагностьскаю. соб остризании при- 
четническо. КН 1280, 542г.

ЕВХОЛО|И (1*), -ІЛс. εύχολόγιον Евхо- 
логий, требник: іегда же приближить(с) къ 
степеньмъ по(п). къ вышьнии трАпезѣ 
възводащ и . стоить долѣ таковыхъ степе- 
нии. на деснѣи странѣ, на въстокъ зьрА. 
и сию млтвоу о себе гл а . ги бе нашь 
нб(с)ныи животворАщии хлѣбъ, ищи іею въ 
евъхолои. УСт ХІІ/ХІІІ, 198.

16ГДА (~2000) союз и част. I. Союз. 
Присоединяет придат. времени. Когда: 
Ібгда богатьство и(л)и (сла>в8 видиши. 
помышлаи тьлѣньныихъ вьсе. (ήνίκα) Изб 
1076, 70 об.; и іегда ти оумьроу ты же по
гребеніи тѣло моіе. ЖФП XII, 32г; да іегда 
отъпо||ють сътворють іеи млтвоу СкБГ XII, 
22а—б; егда възъванъ боудеши къ комоу 
на бракъ не сади на предънимь мѣстѣ, 
(δταν) КЕ XII, 45б\ іегда же къ цр(с)кымъ 
приде(т) двьрьмъ. къ западоу възьрѣвъ 
покади(т) кр(с)тъмь іединою. УСт ХІІ/ХІІІ, 
247 об.\ моужаисА іегда оукоризны приіем- 
леши. КН 1280, 606в\ Всею области еп(с)пъ 
подобаеть снитиса. егда хотать изъбрати 
и поставити еп(с)па. въ вдовьствоующихъ 
црквахъ. КР 1284, 108б\ филимонъ же 
оодесА въ ризы аполонию. іегда идАше 
пожрети идоломъ. ПрЛ XIII, 91в\ а еп(с)па 
оублюде Ъъ. со(т)ѣха проче во тъ годъ егда 
рать остоупи градъ. ЛН XIII—XIV, 122 об. 
(1238)\ іегда таковыхъ грѣхъ прииметь, 
и I вса растьлить и погоубить. (ει) ГА 
XIII—XIV, 2176—в\ судитсА со мною пе

редъ бгмь. іегда придеть праведный судии. 
хота судити живымъ и мртвымь. Гр ок. 
1350 (2, ю.-р.); егда же подъпьюхутьсА 
начьнАхуть роптати на кназь ЛЛ 1377, 
43 об. (996); іегда оузриши врага своіего. 
в роуцѣ своіеи не моучи іего. Пр 1383, І02г; 
іегда придоша посл(а)нии на погублениіе 
іею. что со(т)вѣтаста сущимъ с нима. ЧтБГ 
к. XI сп. XIV, 54а; іегда же приютъ іего 
пьюньство, тогда со(т) жены побѣженъ, и 
враги своими ютъ бы(с) КТур XII сп. XIV, 
73; а іегда приходите въ црквь имѣйте со 
всѣми миръ и любовь. СбУв XIV, 68; іегда 
са случить бурА. то въ воду мечуть рух- 
ло ис кораблА СбХл XIV, 100; тогда оубо 
наречеть(с) кто истиненъ властель. іегда 
бсо самъ собою обладаіеть. ΜΠρ XIV, 20; 
почто оучнци твои... не оумывають рукъ 
своихъ, егда хлѣбъ юдать. ПНЧ XIV, 160г; 
зло же іегда оучнкъ въскладаіеть злобу, 
и на оучителА лаіеть. (δτε) ФСт XIV, 516; 
егда же вниде(м) въ бж(с)твеныи черто(г). 
тогда юви(т) на(м) свершенѣишаю. ГБ 
XIV, 48а; и не без со(т)вѣта имамъ быти въ 
днь судный, егда бо аватьса дѣла наша 
таинаю. и мышли злыа. СбСоф к. XIV, 
110а; егда поститесА не будите юко лице
мѣры. СбТр к. XIV, 8 об.; Егда доумаіеши, 
помысли ω преже бывшихъ и пріложи сона 
къ нонѣшьнимъ Пч к. XIV, 7 об.; егд(а) бо 
придеть питвеное времА. тогда всАка пью- 
ница взрадуеть(с). а егда придеть постъ 
тогда соскорбѣють. ЗЦ к. XIV, 98а; Бѣсни 
іесмы вси іегда са гнѣваемъ. Мен к. XIV, 
186; егда бо жива(х) плотью порабо||щенъ 
грѣхомъ, мртвъ ми бАше внутрении члвкъ. 
(δτε) ЖВИ XIV—XV, 67в—г; самовидець 
бывъ томоу дивномоу видѣнию. іегда огнь 
с нб(с)е спаде. и выгорѣ юма. ПКП 1406, 
139г; іегда же вкйси кназь зелию. и тоу 
абиіе сдравъ бы(с). Там же, 146в; Ійкоже 
бо ртуть, іегда въ съсоудѣ іесть то аки дша 
в тѣлѣ, іегда ли пролиіетьсА на зе(м)лю. 
то на многи части раздр(о)битьсА. Пал 
1406, 46в; егда Батый всю землю Роускоую 
пойма, тогда и цр(к)вь стой Троицѣ зажь- 
жена бы(с). ЛИ ок. 1425, 281 об. (1259); 
іегда къгда — а то, иначе; чтобы не, да не: 
и не премоудрАисА излише, іегда когда 
възнечтивиши. (μήποτε) ГА XIII—XIV, 
191а; разумѣйте же вси забывающии ба. 
іегда когда похитить, и не будеть избав- 
лаюі. ΜΠρ XIV, 15; глше приимѣте нака
занье. егда когда прогнѣваеть(с) чрево. 
ПНЧ XIV, 31а; Сего ради вспоминаю нынѣ, 
внимайте іегда когда сотАгчають ср(д)ца 
ваша оуныниіемъ и лѣностию. (μήποτε) 
ФСт XIV, 62в; Семоу идоущоу на ра(т), 
аристоль рече. дожьди свершена възраста,
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тогда воюй, сонъ ж е ре(ч). 6 оюса, іегда 
когда, ж да сверш ена възраста, и оуность- 
ноую крѣпость исп^щоу. (μή) Пч к. XIV, 
14 об.: моли же са моиси предъ (эмь... 
I ...іегда когда рькуть іегюптАне глщ а. 
лестью ю изведе погубитъ в горахъ. Пал 
1406, 1336—в\ іегда къгда — если;  ли: и 
егда когда со пѣтрѣ сице будеть. и ош едъ  
нѣвѣдомъ будеть былъ гдѣ пребываеть... 
ащ е убо прілучитьса  сице быти вѣщи, по 
силѣ закона. по(д)баеть исправити въпро- 
шение. КР 1284, 337а: искоуш ащ асА взити. 
и абиіе разбиваю щ асА  инѣхъ же вопиюще 
оумиленомь гл(с)мь. маломь ж е со(т) нихъ 
іегда когда съ многомь троудомь възмо- 
гоша възити оо(т) оудолию оного. и изъ- 
лѣзъш имъ. абиіе свѣтъ оусрѣте іа. ПНЧ 
1296, 53 об.: но іегда когда оуслышимъ  
братые и чада, и не постои||мъ лишеныхъ  
тѣхъ, и не исповѣдныхъ разлучении. стыхъ 
и праведьны(х). тѣхъ (μήποτε) ФСт XIV, 
81в—г; іегда къгда — чтобы: рабу ж е
г(с)ню не подобаіеть сваритисА. но кротъку 
быти ко всѣмъ, іегда когда въдасть имъ 
бъ  покаюнию истиньно. ПНЧ XIV, 188а.

II. Част. 1̂. Разве: не оубогыіа ли избра 
бъ. іегда батъ  ли бѣ Петръ вьрховьнии 
ап(с)лъ. не бѣ ли нищь. СбТр ХІі/ХІІІ, 16: 
и іеще || іемоу глщю къ народоу. іако се 
бы(с) глълъ. іегда не бѣ времене иного, 
іеда не бѣ (особь бесѣдовати. ПНЧ 1296, 
158 об.— 159: іегда бо инъ бъ  тогды бы (с) 
и нына инъ? (μή) ГА XIII—XIV, 175а: егда  
кто вѣсть кто содолѣеть мы ли сонѣ ли. ЛЛ  
1377, 11 (944)\ іегда не того ж е ли оца 
быста сна. ЧтБГ к. XI сп. XIV, 54а: егда  
руку не можеши въздѣти на нбо. ни на ногу 
стати, ни колѣну поклонити. ГБ XIV, 29г.

2. Ли, не... ли: іегда въ всакомь дѣлѣ, 
исправлениіе же дѣлоу со(т) ба просимъ. 
ПНЧ 1296, 132: и гла [старец] іему [мона
ху] іегда пакостАть ти мысли злыіа. сонъ 
со(т)вѣща собаче ныне добръ  іесмь ПрЛ 
XIII, 142г\ прошю та  июдо. что се распро- 
даеш и. егда || что ли та  другы х(ъ). оучнкъ 
ЗЦ к. XIV, 13— 14: мы (ж) ю в(и)дѣвш е 
оустраш ихомъ(с). глщ е егда изъшдат ны. 
СбПаис ХІѴ/ХѴ, 158 об.\ тиоунъ же ре(ч) 
гне. поне же дѣло властьское есть и боіат- 
са егда туне трудъ подъимше. и найма 
лишени будуть. ПрП XIV— XV (1), 134г\ 
іегда како — не... ли: азъ  же ш едъ паду 
н(а) ногу бра(т) своюму. іегда како 
оумл(с)рдитсА  на м а . ЧтБГ к . XI сп. XIV, 
196: боим бо са немало неювленаго конца 
не вѣдущ е. како имущи(х) на(с) постиг- 
неть. егда како разума плотьское. или 
искушенью нѣкое бѣсовьское изволенью  
противленью превратить, (μή) ЖВИ XIV—

XV, 866: іегда къгда — не ...ли: развратисА  
таковыи. и съгрѣшають самъ сосоужаіа с а . 
како оубо индѣ ре(ч). югда когда дасть имъ 
бъ  покаштисА. ПНЧ 1296,102 об.: что ра(д) 
работаюмъ неч(с)тивымъ симъ а не х(с)ви. 
югда когда погыбнемь с ними. Пр 1383, 56б\ 
югда оубо видиши жестока бр(а)та. и не 
послуш ающ а. гли к себѣ югда когда 
лѣтъмь възм ож ем ъ приинути юго. ПНЧ 
XIV, 188а. Ср. іеда.

І€ДА (508) част. и союз. I. Част. 1. Разве: 
тѣмь ж е. еда вышьн(ии) граждАне рѣкы и 
съсоудъ  своихъ не наплънАЮть ли. или 
скота свою г(о не) || напошть. Изб 1076,
16 об.— /7; юда не имать власти горъчарь. 
со(т) того же кала· створити. совы съсоуды 
въ ч(с)ть. совы же въ бещѣстие. ПНЧ 1296, 
162 об.: мнихъ, зрѣвъ на нь много гла 
юмоу. юда ходиши по црквамъ иновѣр
ныхъ. сон же ре(ч) юи. ПрЛ XIII, 77г\ и 
рѣша виньнѣи лозѣ: ц(с)рьствоуи в насъ, 
и ре(ч) имъ віньнаіа лоза: юда, составльши 
вино свою, веселАщею члвкы, шествоую 
владѣті древесы. (μή) ГА XIII—XIV, 73г\ 
и ре(ч) Бъ Каину кде есть братъ тв(о)и. 
сон же ре(ч) еда стражь есмь братоу свое
му. ЛЛ 1377, 29 об. (986): юда и вы учнци 
юго со мною хощете быти? КТур XII сп. 
XIV, 47: исовъ же показаіа свою ч(с)тоту 
рече. юда рука мою прикоснусА мьздѣ. 
ΜΠρ XIV, 47: еда бероуть со(т) терниш 
вино, ли со(т) волчець смоквы. ПНЧ XIV, 
10в: хулными стр(с)тми оураненъ бывши в 
полученьи(х). еда оубо нѣ(с) ли... попранша 
и неподобныхъ помыслъ (αρα) ФСт XIV, 
194г: мы же что таково внесе(м). еда чювь- 
ственыш дары іако волсви приносАще. 
ГБ XIV, 207в: Еда мало оубо сие мниши 
согрѣшенье, аще сподвижника нашего и 
друга, въ твоей руцѣ предамыи. (μή) ЖВИ 
XIV—XV, 88а: что глеши двце. юда раз
бойницы суть на мѣстѣ семь. Пал 1406,
17 8в.

2. Ли, не ...ли: КВгда та  оклеветають  
разоумѣи. еда ю чьто до теб<е в)ъ  клеветѣ 
той. (μή) Изб 1076, 70: таче вратарА възъ- 
вавъ. пыташе и. еда къто къ воротомъ при
ходи въ сию нощь. ЖФП XII, 456: въпро- 
шенъ бывъ еда хощеть съ нимь при 
еп(с)пѣхъ искоушенъ быти. (εί αρα) КЕ 
XII, 1456: по томь подобають испытати ихъ 
со вещ ехъ грѣховныхъ, юда въ блоудьствь  
|| содомьстѣмь были боудоуть. ли съ ско
тиною. КН 1280, 5426— в; ащ е бы Бъ лю 
билъ васъ и законъ вашь. то не бысте рос- 
точе<ни) по чюжимъ земл(А )мъ. еда намъ  
то ж е мыслите приюти. ЛЛ 1377, 28 (986): 
сотроци ж е юго всылаху противу. еда кто 
женеть по насъ. Там же, 49 об. (1019): и
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онъ аще видит ма юда оумл(с)рдитсА на 
ма и не погубить мене. ЧтБГ к. XI сп. XIV, 
236; но блюди юда будетъ съ грѣхомъ в з а - 
тию. ΜΠρ XIV, 51; онъ же рече. еда мните 
ико изумихъсА. и не имамъ съдрава оума 
своего. ПНЧ XIV, 176в; Еда и в насъ тако 
же будетъ (μή) ФСт XIV, 1906; о собѣ же 
мнимою еда вотще теку и теко(х). ГБ XIV, 
119в; азъ бо червь есмь а не члвкъ... но 
оубогахсА еда забовению пре||дамсА. и 
казнь за то приимоу. СбТр к. XIV, 198— 
198 об.; юда се юсть юко же азъ мню. ка- 
мыкъ сонъ бесцѣнныи. его же в тайнѣ по
добно имаши. (τάχα) ЖВИ XIV—XV, 31а.

И. Союз. 1. Разделит. союз. Иначе, а то: 
Радоуи са югда твориши добро нъ не выси 
са. еда погрАзению на отишьи боудеть. 
(μήποτε) Изб 1076, 62 об.; «прободи ма 
оороужиюмь своимь, юда играті начноуть 
мною необрѣзании си.» (μήποτε) ГА XIII— 
XIV, 81г; д(а) аще ма просити. право то 
пришлите мужа нарочиты, да в велицѣ чти 
приду за вашъ кн(а ) зь . еда не пустАть мене 
людье Киевьстии. ЛЛ 1377, 15 об. (945); 
сънемше и со крта. положиша и въ гробѣ... 
люди Жидовьстии стр(а)жи поставиша. 
рькуще еда оукрадуть и оучнц(и). его. 
Тамже, 35 об. (986); Годъ покаіаныа о дше. 
не оо(т)лагаи мысли прочею, юда... гнѣвъ 
бии скоро варить т а . КТурКан XII сп. XIV, 
226; блюдисА юда и ты искушенъ будеши. 
ΜΠρ XIV, 48 об.; и да не оо(т)речетьсА 
оскоръбити блговѣрно лѣнивыю. еда бо 
ω(τ) скорби престаноуть празнохоженыа. 
ПНЧ XIV, 204г; но тогда паче добрѣ оусум- 
нѢтиса достоиньно. еда на то же блеванье 
въспатимса. (μή) ГБ XIV, 21а; Нѣкоемоу 
рекшю к немоу. твои дроугъ на та  молви(т) 
и ре(ч). не собличаи юго, еда собыкнеть 
ивѣ то творити. (έπεί) Пч к. XIV, 39; 
оо(т)иди со(т) дому моего даже старець не 
придетъ, еда ли что со(т)вѣщаеши ЗЦ к. 
XIV, 636; юда како — иначе, а то: блюдісА 
зълодѣю зло бо съдѣвають. еда како по
рокъ ти дасть въ вѣкы. Изб 1076, 148; Не 
желай владѣти дшами. юда како взидеши 
на бѣстра(с)ю мѣры. Пр 1383, 93а; ни гіакы 
смѣю противитисА старѣишому бра(т). 
I юда како суда бии не оубѣжю. ЧтБГ 
XI сп. XIV, 19а—б; не бо попоущае(т) бъ 
чресъ силоу напасти члвкоу. юда како 
изнеможе(т). ПКП 1406, 162а; юда къгда — 
иначе, а то; чтобы не, да не: егда възъванъ 
боудеши къ комоу на бракъ не сади на 
предънимь мѣстѣ, юда къгда чьстьнѣи тебе 
боудеть зъванъ отъ нюго. и пришьдъ иже 
та и оного зъвавъ. речеть ти дажь семоу 
мѣсто, (μήποτε) КЕ XII, 456; спсаисА зова 
къ гоу. схрани дшю мою вл(д)ка хе. юда

когда покрадетъ ма диюволъ прѣльстивъ 
со(т) правды. КР 1284, 2156; работайте 
г(с)ви съ страхомъ и радоуите(с) юмоу с 
трепето(м). юда когда прогнѣвають(с) 
г(с)ь (μήποτε) ГА XIII—XIV, 70а; приюи 
соуперьникоу своемоу. доньде же е(с)и на 
поути с нимь. еда к(о)гда предастъ та  
соудии и соудыа предастъ слузѣ. и въ тем- 
ницю. въсаженъ боудеши ПНЧ XIV, Зіг; 
Властелинъ да не гордить властью своею, 
еда когда со(т)падъ поущии боудеть ни- 
ща(г). (ΐνα μή) Пч XIV—XV, 30; Въ оуши 
безоумнаго ничто же не гли. еда когда 
похоулить моудраю твою словеса, (μήπο
τε) Там же, 44; и 6 оюса юда когда придеть 
змии тъ. и тебе со мною въсхытить. Пал 
1406, 178г.

2. Присоединяет придат. изъяснит. Как 
бы не; что если: иже страхъмь приютъ еда 
кто со(т) того же причаститисю зъла. посъ- 
ла юдиного со(т) подъроучьникъ. (μή) 
ЖФСт XII, 127 об.; Галичане же видѣвше 
королА идоуща прочь. оубоюшасА полковъ 
Рускы(х). еда възвратАтсА на нь сопа(т). 
ЛЛ 1377, 144 (1206); покажи ми ч(с)тоту. 
и прииму твою буе(с). нынѣ 6 оюса еда 
кыпа гнои въводиши безлѣчное. (μή) ГБ 
XIV, 236; Но боиши ли са еда расыплеши 
даръ. || и того дѢл а  со(т)лагаеши очи
щенье. Там же, 316—в\ и не прию рекъ 
6 оюса еда тѣмъ сосрамлены соуть. (μή) 
Пч к. XIV, 29; и оубоюхсА еда погрѣшивъ 
погоублю си славоу. Там же, 96 об.; а 
боимьсА мьсти ихъ еда пойдутъ вьнезапу 
ратью на на(с). ЛИ ок. 1425, 210 (1175); 
юда не, юда... не — чтобы не: юще же и 
сл<ѣ)па юго сътвориховѣ. на оувѣрию про
чимъ. еда не начьноуть вы вѣры юти. СкБГ 
XII, 23в; мѣсто в нем же олтарь. иде же 
са тайна творАше оградити. и неприкос- 
новно хранити и ч(с)тно. юда не со(т) ноужа 
свщнию приимахоуть. и не ч(с)тнѣ стаю 
попіраютьсА. КН 1280, 512в; не дажь юму 
[сыну] въласти въ оуности. но съкроуши 
юмоу ребра доньде же растетъ, юда ожес- 
точа не повинеть ти с а .. и боудеть ти со(т) 
него досада и болѣзнь дши. Пр 1383, 126в; 
Аще же кого видиши съгрѣшающа, смотри, 
еда и ты в то не въпадеши. (μήποτε) Пч к. 
XIV, 7; юда бы — если бы; что, если бы: 
хощеши ли да та  възмоу въ домъ свои, и 
покою т а . и гла юму юда быхъ достоинъ, 
а азъ недостоинъ юсмь. ПрЛ XIII, 13в; 
видите ли колико ти дѣло моего молча(н)ю. 
та на(м) створи словеса любьзнѣиша. види
те ли пло(д) беславью нашего, еда бы что 
было и слово в толицѣ(х) полза. елико 
молчанью. (εΐΦε) ГБ XIV, 203а; юда бы — 
как бы не: Провѣдыи юко 5ъ. юко аште бы
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премьдлилъ [человекъ] въ мирѣ, еда бы са 
пакы къ грѣхоу обратилъ. Изб 1076, 
218 об.; юда бы — чтобы: антисохианинъ 
пріде к некоюмоу затворьникоу моллше 
юда бы и пришлъ. и створилъ и мниха. 
ПрЛ XIII, 676; пославъ къ ИзАславу гла  
іеда бы(х) са постриглъ. ЛЛ 1377, 104 об. 
(1146)] Что и еще о мчтлю. приложи и мене 
и дѣте(м). аще каш и со(т) врага блг(д)ть. 
да буде(т) . ти ч(с)тнѣе подвизанье. іеда 
быхъ оубо сквозѣ вса прошла мукы. (είΦε) 
Г Б  X I V ,  139а; іеда како — не ...ли: се. оче 
не дьрьзнАхъ приити къ тебѣ помышлаш 
еда како гнѣвашсА на || м а . ЖФП X I I ,  
596—в; изгна из двцѣ бѣса, и оубошвшесА 
іеда како възвратитьсА в ню. ПрЛ XIII, 
47а; и помышлаш іеда како привидѣные 
будеть. СбЧуд X I V ,  61б\ іеда како — как 
бы не, да не: вѣдАше бо шко вѣсть іего. шко 
манихеи іесть. и іеда како не прииметь іего. 
П Н Ч  1296, 97; со семь оуведѣвъ дисокли- 
тишнъ оубошвъсА привести на || личе. іеда 
како со(т) него собличенъ боудеть. ПрЛ
XIII, 52а—б; видѣвъ же м(а)ло дружиньГ 
своеш. ре(ч) в собѣ іеда како прельстивше 
изъбьють дружину мою и мене. ЛЛ 1377, 
22 (971); и пребыхъ с мышлею борАСА гла 
іеда како оо(т) дѣмона іест(ь) и шко пре
быхъ. Пр 1383, 85в; сего же съоумнюсА и 
трепещю. еда како в грѣ(х) поставите ми 
даръ неразумны(х) ради, (μήπως) ФСт
XIV, 180в; бошщесА іеда како изнеможеть
ГБ XIV, ІЗЗг; іеда како — что если: сонъ же 
ре(ч). іеда како събирающе плевелы. 
въстергне||те коупно с нимь и пшеницю. 
ПНЧ 1296, 92 об.—93; оуже есть велми к 
ночи, еда како смАтемсА і побиемсА сами. 
ЛН XIII—XIV, 146 (1268); и не могуче 
са докопати. нача(х) тужити іеда како 
на страну копаіемъ. ЛЛ 1377, 70
(1091); то видѣвъ Александръ оубошсА. 
іеда како (оумножать(с) и) сосквернАть 
землю. Там же, 85 об. (1096); инии же глху. 
еда како не хощеть смрті пришти на (с) ради 
ЗЦ к. XIV, 126; іеда како — чтобы: по- 
мыслихъ въверечи. въ согнь. іеда како іего 
оустыдѣвъсш. оудьржи со(т) множьства 
пламене. (εΐπως) ЖФСт XII, 152; и ни 
іединъ же на клиросъ приводимыихъ 
прѣлыцають. да не еда како. таковыимь 
образъмь. коумирослоужениш осквьрьни- 
шасА. (μήπως) КЕ XII, 2436; И оусели юго 
противу раистѣи пищи, юда како ре(ч) про- 
стреть руку, и возметь со(т) древа^пород- 
наго СбЧуд XIV, 2916; приемлА бью хо
тѣнью. юда како въ чювьство приидеть. 
своюго зломоудрьш. ПНЧ XIV, 21в; юда 
нѣкако — чтобы не, да не: стадо свою 
пасАаше блюдыи. еда нѣкако зълокъзнь-

ныи вълъкъ въшьдъ распоудить бжьствь- 
ною то стадо. ЖФП XII, 55в; юда къгда — 
пока не: рабоу гню не подобають свари- 
тиса. нъ преди быти къ всѣмь кротк(о)у. 
Въ тихости наказаш противАщашсА. юда 
когда дасть имъ Ъъ разоум ъ истины. ПНЧ 
1296, 93 об.

3. Присоединяет придат. усл.-временные. 
Когда, если: еда юго покорена въспри- 
имѣть. оудобь оубо сице и прочаш при- 
имѣть. (εΐπως) ЖФСт XII, 67; еда £бо въ 
пространьствѣ сы пространо имѣшше паче 
и себе тъщивою оучению. (αρα) Там же, 
1 2 1  об.; и иже кто хощеть обранити кого 
ременьмь или жьзлъмь. еда не жестоко 
биють оумьреть же биюмыи. прѣдъложе- 
нию тамо съмотритьсА. шко оуразоумити 
хотАаше съгрѣшающааго а не оубити. 
(μή) КЕ XII, 182а; юда къ смрти сослабѣ- 
юмъ. нѣ вѣмы бо юда съмертьныи ча(с) 
придеть. ИларПоуч XI сп. XII—XIII, 2106; 
тогда о семь покаисА. въ гнѣвѣ бо юда и 
покашниш не || приюмлеть. ПНЧ 1296, 
27—27 об.; юда бра(т)ю самого х(с)а на- 
поисте. или накормисте. тѣм же и цр(с)тва 
нб(с)наго сподобішасА. ПрЛ XIII, 84в; 
Василко же со(т)прѣсА река. не могу ждати 
еда буде(т) рать дома. ЛЛ 1377, 87 (1097); 
рекуще кнАже не ѣзди, тобѣ лѣпо ѣздити 
в велицѣ полку, еда совкупишисА с брать
ею. Там же, 120 об. (1169); юда подобно 
оуслышишь... I ...то причащаюшисА грѣ- 
сѣхъ юго. Пр 1383, 141— 142; свѣтилника 
бо юда небрежениюмь оставиши. и масла 
не прідаси. ту абью оугашеть СбЧуд XIV, 
284а; ты бо еда видиши съгрѣшающа. не 
вѣси же кыми дѣлъ житью преидеть. ПНЧ 
XIV, 1106; юда мечь на ма наострить нѣкто, 
ли шзвы наложить, (κάν) ФСт XIV, 66; глю 
же I юже бываюмѣи пагубѣ, паче же татбѣ 
часто, юда бо составить кто свош калиги, 
ли копытца ли писанию. или ино нѣчто, 
елико же въ храминѣ, (έπάν) Там же, 
65а—б; но юда величанье законъ пола- 
гаш выше члвка... подобно бо е(с) зло 
и попущенье безъ вздержаньш. ГБ XIV, 
236; гл(а)хоу видѣвшии старца, еда 
привидѣнье видиши старче. что се 
глши единъ. СбТр к. XIV, 193; еда 
дша твош оуроситьсА питье(м), тогда 
и не дай юи преходити на скверныш рѣчи 
(ήνίκα) Пч к. XIV, 85; Люто юсть, еда 
члвкъ не оуменъ сы мнитьса оуменъ быти. 
(δταν) Там же, 125 об.; Идущю ти въ стыи 
храмъ, еда на кого разгнѣвалсА юси. в 
коемь любо дѣлѣ, потщиса гнѣвныі соблакъ 
разгна(т) ЗЦ к. XIV, 74в; лоуче юсть мтр(ь) 
соскорбити на мало времА, юда дасть юи 
г(с)ь разоумъ, соуютны(х) со(т)лоучити(с),
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ЕДЕНЪ геДИНАЧЕ

нежели цр(с)тва нб(с)наго лихоу быти. 
ПКП 1406, 96в. Ср. югда.

ЕДЕНЪ вя. Юдинъ
ІЕДИНАКО (25) нар. 1. Одинаково, рав

ныя образом: Попы вьса юдинако чьти. 
а къ добрыимъ подвижьникомъ тьци. Изб 
1076, 66; то не коюжьдо ли юстьство. не 
юдинако глютьса. (οΰ μοναχώ ς) КЕ XII, 
267а\ да свѢдать  поставленые вьси сщнь- 
ници. аще юдинако смыслать. и тогда 
іеп(с)пъ да испытають. КН 1280, 541 г; 
едкнако глемъ с вамі и смыслимъ, и его же 
ізберете и поставите вы и мы с вамі единако 
то же створимъ. КР 1284, 77а; не токмо же 
единако съ оучителемь моудрьствоваше. 
но и множаю соного нечьствоваше. Тая же, 
384г; шко же чту Ъз оца. тако вѣрую въ 
сна х(с)а. юдинако молю и дха стго. 
КТурКан XII сп. XIV, 226; и врачь ни 
юдинако вса мажеть телеса. друшко [так!] 
былыа растварАЮма. врачьбы пришла 
юсть. ΜΠρ XIV, 58 об.; Отъкупающии 
юдинако. да оу(сѣ)кають и(м) руцѣ. Тая 
же, 194\ аще иже вса злаш съдѣшвъшии. 
и иже многа. и иже мала съдѣшвъшии. 
вси юдинако цр(с)твиш со(т)падемъ. ПНЧ 
XIV, 29а; Тому же стошнию равно брату 
своему дѣлай, на претворению братьства. 
въ двою дшю единако са знающе. ФСт 
XIV, ЮЗв; юдинако бо юсть несвершено. 
и дѣшнье бе-словесе. и сло(в) без дѣшньш. 
(ομοίως) ГБ XIV, 1616; Аще чернець не 
оумѣють. то да са поклэнають по вса . ча(с) 
•ΒΪ· и г(с)и помилуй ·ρ· и причтуть(с) 
юму. часи ти с пѣвци юдинако. КВ к. XIV, 
294г; вси есмы едина(к) створены во утро
бѣ. СбПаис XIV/ XV, 201 об.; и юдинако 
равно пекуще(с) ороды [в др. сп. со(т)ро
ды] I своими свою доблесть имъ дѣлАще. 
Пал 1406, 56—в.

2. Однако, все-таки: Мы же единако не 
покашхомъсА, дондеже приде. _на ны 
изы(к) немл(с)твъ, попустившю Бу СВл 
XIII сп. к. XIV, 2. Ср. одинако.

ІЕДИНАКЪ (7*) пр. Одинаковый, сход
ный: аще единакы рѣчи принесуть. и аще 
противу въпрашанью послушно со(т)вѣ- 
щавають. КР 1284, 304а; Аще вси свѣди- 
тели. единаци честью и оумомь будуть. и 
начнуть противитисА другъ другу, не весь
ма большии чьсті вѣровати. нъ прилучаю- 
щемусА естьствомь вещи. Тая же, 3046; 
и па(ч) рещи его (ж) раздравъ. перьфиру 
цр(с)ку и окалАвыи. оба единаку смрть 
подъимета. ПНЧ XIV, 106г; Въпро(с). Аще 
добро есть причащатисА по вса дни. ли 
рѣтко. ли по не(д)ли токмо. С0(т)вѣ(т). 
Въпросо сь не имать единого ни единака 
со(т)вѣта. Тая же, 181в; познай вещь въ

восцѣ. аще и зѣло еси премдръ. рци оубо 
кою желѣзное кое ли златое знаменье, како 
ли юдинако есть, вещи бо е(с) разлученье 
а не образомъ, (εν) ГБ XIV, 37а; тако да 
буде(т) тобѣ вс а (к) кр(с)тль. аще и жить- 
е(м) претАгне(т). но крщньш сила ровна, 
и свершаши та  в(с)е едина(к). иже тою же 
вѣрою отраженъ есть. Тая же; аще оубо 
бы со(т) сущьства б>иш || была дша. то во 
всемь юдинака была, но се оубо видимъ 
разньство Пал 1406, 28—29. Ср. одинакыи.

І6ДИНАМО (3*) нар. В одно яесто: и 
разидсостасА. и обращьше же са и при- 
дсоста юдинамо. ΜΠρ XIV, 39; югда зашць 
оузрАть [псы] и поженуть. то како ти са 
не оузирають другъ на друга, ни пьрвыи 
ожидають послѢднаго. но юдинамо очи 
въперъ женеть. и постигнеть. СбХл XIV, 
108; сего ради ни на лѣто, ни на имѣнью 
възираимы. но юдиномо [так!] оумъ си 
въперимъ да са спсемъ. Тая же.

І6ДИНАЧЕ (38) нар. 1. Одинаково, 
равныя образоя: на всш дни пооучаш при- 
ходшщаш оученикы. и къ подвизанию 
въставлшш. и моужьскыш. напълншА 
съмыслы. иже и юдиначе вси. вьсѣма. со(т) 
всѣхъ сего напълншюми. и дша сему 
възложиша. (άφ’ ένός) ЖФСт XII, 62 об.; 
да помогоуть собьщи мтри съборнеи цркви 
въ винахъ в нихъ же еп(с)пи. сщничьскою 
властию не могоуть оуправити. пресоби- 
дими соуще единаче со(т) юретикъ. или 
сэ(т) вѣрныхъ непокоривыхъ. КР 1284, 
120г\ еже въ кожныш ризы соблещисА 
емоу. единаче въ добелѣишюю плоть. 
Тая же, 133а\ юже... прелюбодѣАнии 
съгрѣше||ниА. аще бо съ плачащи- 
миса и послоушающими поставлена боу- 
деть. зазорна боудеть моужеви свою- 
моу. и юдиначе оубиють ю. Тая же, 181— 
182\ и единаче створить по(д)бное. и послѣ
дующаго ему избавить(с) бесъч(с)тыа. 
Тая же, 348б\ со(т) естьства бо и со(т) полу- 
чаш единаче || любо кривое же и противное. 
ЖВИХІѴ—ХѴ, 1186—в\ ни (не) юдиначе... 
но (и) — не только... но и: да не юдиначе 
еретикъ на большею противление въздвиг- 
ноуть. но I надѣющесА кротостию паче и 
долъготерпениемь сихъ пр(е)собрѣсти КР 
1284, 135—136\ и ни юдиначе со(т) достой
ныхъ бывають блг(д)ть х(с)ва. но и те||лё- 
сомъ на оутѣшению и то съ блгоч(с)тьюмъ. 
и съ достойнымъ смиреньюмъ. ФСт XIV, 
85а—б.

2. Еще: а сту сею бориса и глѣ [так!] оу 
себе держащю. зане же юдиначе дѣтеска 
бѣста. ЧтБГ к. XI сп. XIV, 86; а стго глѣба 
оу себе остави. юдиначе бо бѣ оунъ тѣломъ. 
Тая же, 12а; единаче плоти не спрАженъ
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І€ДИНАЧЕЛИ»€ іеди н Е н и ге

еси. не оубоисА свершеньи. ч(с)тъ еси и по 
женитвѣ. мога бѣда буди, азъ сему състав- 
ни(к). азъ оукраситель невѣстьству. (οΰπω) 
ГБ XIV, 32в; конца не дошедше. юдиначе 
по краю преплаваюмъ. оставивше великое 
и глубокое море. Там же, 170в; радоуисА 
мрие бце ега же ради иванъ единаче сы въ 
чревѣ матери емоу въздрадовасА и покло- 
ниса СбТр к. XIV, 23; и тако въскорѣ 
възвращшесА. [с похорон] свои(х) при- 
им(у)тса печали и напасти, единаче бо и 
не мню забъ(т)га памАти. тѣло же гробомъ 
нѣкогда възлюблен(а)аго покрывше. ЖВИ 
XIV—XV, 56а.

3. Все же, все-таки; вместе с тем: и 
въжьгъше свѣща видѣша хлѣвиноу заклю- 
ченоу. а гла(с) юдиначе исхожаше сице. 
стыи Николаю помози ми. ЧудН XII, 68в\ 
то же СбТр к. XIV, 202; съ кротостию при- 
ходити и беседовати к нимъ, и помолитиса 
да составАть прелесть и да познають исте- 
ноу [так!\ да юдиначе любви и кротости 
оустыдевшесА молАщагосА имъ. и възъра- 
татьса со(т) плененига диювола. КР 1284, 
120в; аще же -к-е- лѣтъ дщі въздрастомь 
будемь. и родітели закъсноуть ю мужеви 
сочтати. единаче со(т) сего аще прилу
чить^) еи въ свое тѣло съгрѣшити. се въ 
срамоту еи. не въмѢнитьса... || ...еда и пет
рова дщи ващьши -к-е- лѣтъ единаче 
была, тогда бо аще что и без вола соца 
своего створи не сосудитьсА. Там же, 
337а—б; со(т) многы(х) въ томь (ж) прѣ- 
бываА соглашенъ бы(с). юдиначе же пока- 
ювъса. гако мнѣти исправисА. Там же, 
367а; рука же юга юдиначе пребываніе 
суха. ЧтБГ к. XI сп. XIV, 516; како же 
достоинѣ сповѣдаю лютость епархову. іли 
сего мужа смышленьемь к нему || против
ленье. что ти са рече мыслить, о ты има 
рекъ. единаче бо не сподоблАше юго 
еп(с)пмь възв(а)ти. ГБ XIV, І63а—б.

І€ДИНАЧЕЛИІ€ см. юдиноначалию
ЕДИНАЧЬСТВ|0 (1*), -А с. Одиноче- 

ство, уединение: совии оубо со(т)ну(д) во 
сошельствѣ и въ единачьствѣ. подвиги 
свершающе. оудалишасА члвч(с)каго су- 
житьства. (έν... μονίμ) ЖВИ XIV—XV, 
516.

ЕДИНАЧЪИ (1*) сравн. степ. Более 
устойчивый (?): Сладокъ оубо и миро сь. 
и соча персть и друзи и ближици. и свер- 
стьници. и цркы сига великою и славное 
има. и торжьства соцю и тайны, и во вса 
ихже мы лучше инѣхъ мнимъ... миръ же 
другыи намъ боле видимы(х) вышьнии еди- 
начѣи. (μονιμώτερος!) ГБ XIV, 1356.

ЕДИНЕДЬРЖАВЬНЪ (1*) пр. Едино
властный: Бе блг(д)рю та црю славы.

единедержавне и бесмртне. || гако не презрѣ 
млтвы моега и слезъ мои(х) не премол- 
чи. (μόνε κραταιέ!) ЖВИ XIV—XV, 
124а—б.

1€ДИНЕНИ|І€ (40), -ΙΔ с. 1. Объедине- 
ние, соединение: ими же [грамотами] сонъ 
присылаю оут.вьржаше. поню же того хода- 
тага и съмирителга со юдинюнии соць (επί τη 
ένώσει) ЖФСт XII, 96 об.; ихъже ради 
вьсѣмь образъмь съвьршити. и помощи 
съборьною юдинюнию. гавлюныимь приоб- 
рѣтениюмь братьниихъ дшь гавитьсА (ή... 
ένύτης) КЕ XII, 1386; тъгда га отъвьргъ- 
шасА отъ црквьнааго юдинюнига. акы 
въпиющемъ неправьдьнѣ отъ нихъ макси- 
мианъмъ нынѣ отъврѣщисА (από τής... 
ένώσεως) Там же, 139а; по томь же при- 
стоупіть къ. единенью вѣры съборныга 
цркви и донатиганьскыи еп(с)пъ. КР 1284, 
1356; Иоульганоу же бо юдино юстьство 
по Сиверианѣ глщю, || възимающе же 
высочьство... иже с нами прАтьсА, при- 
имающе на подобию бж(с)твьнаго юдине- 
нига соущаго со(т) дша и тѣла члвчьска 
(τής... ένώσεως) ГА XIII—XIV, 197—198; 
юже со юдиномь начальствии искони 
наоучившесА пооучени, помалоу со оупо- 
стасехъ наоучатьсА проповѣданью, пакы 
же въ юдинѣнью естьствоу въсходаи (εις 
ενότητα) Там же, 2236; соущага же о юди- 
неньи числомь паче въсходАще въ 
бж(с)твьныхъ писаньихъ со оупостасна 
разньства (τον ενικόν αριθμόν) Там же, 
224а; гако съставлениюмъ вашимъ пре- 
тварАЮща. и юдинениюмъ вашимъ сдер- 
жаіца. и приодѣниюмъ вашимъ хранА- 
ща(с). (τήν ενότητα) ФСт XIV, 446; едино 
бо в тре(х) бж(с)тво... а пребольства же и 
скудьства остави(м). ни единенью измута 
творАща ни раздѣла щюженьга. (τήν 
ένωσιν) ГБ XIV, 196; а юже по началу дхъ 
стыи. ес(с)тво же тре(м) юдінъ бъ. юди- 
неные же соць. со(т) него же и к нему възво- 
дитса. и прочага (ένωσις) Там же, 126г.

2. Согласие, единодуиіие, единство: нъ 
дшею небогазнивою исповѣданию блюсти 
и юдинюнию хранити вѣры, (τήν ενότητα) 
ЖФСт XII, 125; по томоу же съшьдъшииса 
съ юдинюниюмь и съ дхъмь мирьныимь. 
мънога бо оубо и ина исправи... отъ помо
щи стааго и мирьнаа(го) дха. (μετ’ όμο- 
νοίας καί συμφωνίας) КЕ XII, 896; ни бо ни 
Нои всего мира раді съ всѣмь миромь по
топленъ бы(с), ни Лотъ Содомланъ ра(д) 
потопленъ бы(с)... ибо не соусѣдьство 
сосоужають [бог] но волною юдинению. ни 
бо ютеръ ютера ра(д) оумреть, но оузы 
своимі грѣхъ свАзають(с). (ή τής γνώμης 
ομόνοια) ГА XIII—XIV, 101г; да аще нынѣ
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іединЕнъи г е д и н о в о л ь н ы и

такр будемъ, и другъ съ другомъ сово- 
купимсА. и другъ къ другу ПриВАЖемСА въ 
іединениіе любве. въздрастемъ паче и паче, 
(τη ενώσει) ФСт XIV, 68в; да вси въ іедино 
будете, въ единении и в самохотѣньи, (τή 
όμονοίμ) Там же, 101б\ и обыати дру(г) 
друга, и сблюдати іединеные дха в сооузѣ 
мира (τήν ενότητα) ГБ XIV, І93г\ и въ 
іедино намъ іединениіе. быти. и възгла(с)іе 
дхвно. СбТ XIV/XV, 141 об.

3. Уединение, одиночество: и оуіедине- 
ныи не имать оправлАющаго іего. и тако- 
выи противьными поути. въ тоу же погы- 
бѣльноую въпълзоша дьбрь. такъ оубо 
коньць. иже не въ подобьно времА. при- 
имъшихъ іединениіе. УСт ХІі/ХІІІ, 206 об.\ 
члвкъ сы Нои скорбАше со своіемь колѣнѣ, 
іегда оубо потопъ бы (с), множьствомь воды 
содержимъ, іединениіе, къ своіемоу колѣноу 
МЛТЫНА, множьство погыбъшихъ... 
со(т)всюдоу содержаше іего (τη μονώσει) 
ГА XIII—XIV, 36г\ дроугъ со(т) дроуга 
разньства братнА и іего сладкыю бесѣды 
и счетаныа поустыньствиіе и іединениіе. 
(μόνωσιν) Там же, 67г.

іе д и н Е н ъ и  (і*) сравн. степ. Более 
слитный, единый, нераздельный: гла, юко 
іесть іединъ бъ , не къ числоу достиже и къ 
съюдиненью, не [вм. но ?] къ тайнѣ стыю 
трца, іеже бо всюдѣ раздѣлно іединенѣишю 
[ѳдр. сп. іединѣишю], іеже истинно іединѣ- 
ниіе незавидьнъише. (ένικώτερον) ГА 
XIII-XIV, 222а.

І€ДИН|ИТИ (1*), -Ю, -ИТЬ гл. При-
соединить: ТъщащесА бж(с)твьнии соци 
іединити къ съборнѣи цркві данатиюны. 
иже (се)бе со(т) нею злѣ со(т)гнаша. КР 
1284, 1286.

ЕДИН|ИТИСА (1*), -ЮСА, -ИТЬСА
гл. Присоединяться духовно: тацѣмъ же 
бывшимъ акы своимъ оуже бесѣдуіе(т). 
дерзаіе(т). нѣчто оуношьско слово, бъ къ 
богомъ единАСА и познавай, и толма рав- 
нѣ. поне же вѣсть вѣдущаю. (ένούμενος) 
ГБ XIV, 6а.

16ДИНИЦ|А (3*), -Ъ (-А) с. 1 .Единица, 
первое число числового ряда: ова || гле- 
ма сособьственымь іестествомъ шко предъ- 
стошщаш, си же превъсходАща іединица 
числомь со оупостасныхъ собьствиихъ, въ 
іедино соущьство събираіема. (τον ενικόν!) 
ГА XIII—XIV, 2236—в.

2. Единство: іеже ре(ч)тсА сташ стхъ. 
тѣло и кровь х(с)ва почивающи на ср(д)ци 
стхъ мужь и женъ, въ іединици. трчьствуш 
Пал 1406, І24б\ сдѣ же швиса оць гла и 
снъ крщаіемыи. и дхъ стыи осѢнаш 
блг(д)тию. и собьство въ іединици испол- 
ніса. Там же, 150г.

іеДИНОБОЖЬСТВЬНИИ (і*) пр. МН. 
В роли с. Единоестественники, монофи- 
зиты: Егоупетисти. иже и расколници. и 
іединобж(с)твеныи нарицаютсА. извѣтомь 
въ халкидонѣ съчьтанаго закона, иже въ 
свитцѣ (о(т)риноувшесА со(т) правовѣр
ныхъ цркви іегупьтьсци иже нарицаютсА. 
КР 1284, 371в.

ЕД И НО ВЕЩЬ НЫ И (1*) пр.— ?: не
мѣри(м) бо бж(с)тва. ни разлучаемъ еди
ной и неприступный вещи со(т) себе. 
Единовещнымь [Срезн., III, 1144, Гр. Наз. 
XI в. 49 — іеи іновещьномъ] оудаленье(м). 
ГБ XIV, 156а.

і е д и н о в и д ь н о  (і*) нар. Одного ро
да, вида: вса оубо та. аще различьна (къ) 
себе многовидьна паче, нъ къ сономоу оубо. 
въ іединоу коупьно и на скоупь пришьдъша. 
и іединовидьно добродѣтели, различьно 
коупьно и мъноговидьнъмь съвьршиша. 
(μονοειδέστατον) ЖФСт XII, 47 об.

ЮДИНОВЛАСТЬ|і€ (1*), -ІА с. То же, 
что іединоначало: да не народнАіа бгы 
введе(м). ни оутрѣіе си(х) оуставлАіемо. 
да не оубожьство(м) бж(с)твнымь осу- 
димъса. или іединозластыа ради жидо- 
вующе. или обилью дѢла елиньствующе. 
(διά τήν μοναρχίαν) ГБ XIV, 6г.

І€ДИНОВЛАСТЬЦ|Ь (2*), -А с. Едино- 
властный правитель: По сихъ же цр(с)тво- 
ва Иоулии ц(с)рь -а-іе и Юдинъ соблада 
Ромьскыми скипетры съ многою гордынею 
и боуіестью. тѣмь и диктаторъ нарица- 
ше(с), іеже іесть сказаіемо іединовластець. 
(μονάρχης) ГА XIII—XIV, 1316; по семь же 
прию власть его Мирославъ, и бы(с) едино- 
властечь. ЛИ ок. 1425, 56 об. (1034).

І€ДИНОВОЛЬНИ|ЦИ (3*), -КЪ с. МН. 
Последователи единовольческой ереси, 
монофелиты: Единовольници... || ...си оубо. 
хсвѣ дъвѣ іестьствѣ чьтоуть и іединъ 
съставъ. невольноу же и недѣтельноу. 
мысльно дшевьноую. гню плъть проповѣ- 
дающе-быти. (ιλίονοθελήται) КЕ XII, 272— 
273\ Единоволници. иже со(т) александрь- 
скаго коура начало приіемше. со(т) сергиА 
же костантина града патриархоу оутвер- 
жени бывше. КР 1284, 373в\ се же суть... 
варъсаноуфите іединоволници. и аще и 
дроугаА паче сихъ іесть. нечьстиваА... 
іересь. Там же, 381в.

ІЕДИНОВОЛЬНЫИ (9) пр. 1. Мн. 
Имеющие единую волю: преже бо лѣтна та 
трі лица, и іединоволна и іединосилна во 
истину, іедина вола іедина сила трии. ГБ 
XIV, 127а.

2. Мн. Объединенные общими устремле- 
ниями: Июковите. ти подобни соуть. 6ола- 
щиимъ еутиховою іересию. и іединоволны
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І€ДИНОВОЛЬСТВО І€Д И НОГЛАСЬНОВАТИ

сихъ. КР 1284, 2116; и събра василии 
юдиноволныш [ПрЛ XIII, 115в — юдино- 
вѣрныш] кр(с)тыаны и пришьдъ василии 
къ цркви и изгна арыаны изъ цркве. Пр 
XIV (6), 144в.

3. Относящийся к ереси монофелитов: 
фесо(д)ръ фараньскы. сергии костантина 
града, сонории римскы. юдиноволныхъ 
юресии начальници и съгльници. КР 1284, 
381а; видѣвъ юдиноволную юресь расту- 
щюю. и по семь рьвностию. бжиею под- 
вигша. в римъ приде Пр 1383, 140в; сь же 
костантинъ бѣ юретикъ юдиновольныи. 
Пр XIV (6), 22а; мн. в роли с.: и о не- 
сторь||шнѣхъ. и о безглавныхъ тако же і со 
аковитѢхъ. и о единоволныхъ. и со иконо- 
борцихъ. и еликы же иныш ереси суть. 
КР 1284, 311а—б; μονοθελήται ЗорН., 767.

1€ДИ Н 0В0Л ЬС ТВ|0 (1*), -А с. Едино- 
мыслие, единодушие: отъ блаженыихъ... 
оць съшьдъшиихъса въ никеи... на ариш 
зъловѣрьнааго. и на со(т) нюго наоученою 
шзычьскою инобожьствые рѣчи истиньнѣю 
иже юдиновольствомь вѣры юдиносоущь- 
ною намъ о трьхъ бюначальнааго юсть- 
ства съставѣхъ отъкрыша же и изъшс- 
ниша. (τη ομογνωμοσύνη) КЕ XII, 406.

іе д и н о в о л ь с тв ь н ъ  (і*) нар. Еди
нодушно, в согласии: при *г*мъ сборѣ. 
швишасА юдиновольственѣ. съ сергиюм и 
Павломъ турьскимъ иже с нимъ, в тѣхъ во 
всѣхъ вдохну дыаволъ. и всѣхъ зачаломъ 
бѣ I юресь юдинаш СбТ XIV/XV, 146— 
146 об.

і е д и н о в ъ р ь і іе  (і*к - іа с. Едино-
верие: дължьноуюмъ вси. юдиновѣвѣрью 
[так!] Ъжию приимъше. стыдѣтисш дроугъ 
дроуга. СбТр ХІі/ХІІІ, 116 об.; όμοπιστία 
Срезн., I, 811.

іеДИНОВЪРЬНИКІЪ (5*), -А с. Едино- 
вереи,: и мы оу братию възлюбимъ юдино- 
вѣрьникы наша, съвьршеною любъвию. 
СбТр XII/XIII, 122; повелевають же и за 
конъ гла. юдиновѣрникоу си. не излихвоуи 
зла(т) ни сребра ни всего жівота и пакы 
коунъ своихъ въ рѣзы не дай. ПрЛ XIII, 
52г; аще са кр(с)тиши то и се п(о)лучишь. 
и цр(с)тво нб(с)ное приимеши. и с нами 
един(о)вѣрникъ будеши. ЛЛ 1377, 38 (988); 
Поганиі бо, закона 6>иа не вѣдуще, не 
оубиваю(т) единовѣрни(к) своіхъ, ни 
сограблАють СВл XIII сп. XIV, 14; то же 
СбПаис XIV/XV, 131; όμόπιστος Вост., I, 
119.

іеДИНОВЪРЬНЫИ (11) пр. Единовер- 
ный: члвконенавидению оучащи(х). и гноу- 
шающи(х)сА всакого члвка. иже нѣ(с) имъ 
единовѣрьнъ. КР 1284, 398а; и собра васи
лии юдиновюрныш [Пр XIV (6), 144в —

юдиноволныш] свош кр(с)тьшны... изгна 
арианы вънъ изъ цркви ПрЛ XIII, 115в; не 
чюжародна, нъ юдиноколѣньника юдино- 
вѣрна и ревнителА просто [в др. сп. пре- 
строи] истиньна злыхъ сонѣхъ и бѣдно 
изглана исповѣдати стр(с)ти. (όμόπιστον) 
ГА XIII—XIV, 168а\ АрианАне же, шко 
Клеарха же, оуш по матери Анастасьювѣ, 
юдиновѣрна имоуще. (όμόδοξον) Там же, 
264а; и вещі неразумнѣ судите сами себе, 
овогда юдиновѣрны. совогда же противни 
швлаютса. ГБ XIV, 129г; в роли с.: съ юди- 
новѣрьныими миръ иЦмѣти. (μετά των 
οικείων τής πίστεως) Изб 1076, 104— 
104 об.\ не приближающесА ни къ комоу 
же. иже ни со(т) единовѣрны(х) имъ. КР 
1284, 397а\ нища и оубога не презри, съ 
единовѣрнымъ || миръ имѣти. ЗЦ к. XIV, 
426—в.

№ ДИ НО ГЛ А ГО ЛАНЪ (1*) пр. Соглас
ный, единодушный с кем-л.: аще же сэбрл- 
щеши дшю юдиногланоу ти. творАщю къ 
бви. шко же ты. той юдинои со(т)крыи въ 
тайнѣ, тоу нѣ(с) тщеславиш. ПНЧ 1296, 
177.

ЕДИНОГЛАСЬ|і€ (1*), -ІА с. Едино
душие, согласие: блг(д)ть и исти(н). іс. 
ха спса на(ш)г. посѣтивші стую црквь рд- 
заньскую і в совокуплѣніе сбирающі съ 
единоглсьемь. і дхомь мірно(м) КР 1284, 
402г (запись); ομοφωνία Вост., I, 120.

1€ДИНОГЛАСЬНИК|Ъ (1*), -А с. Еди- 
номышленник: сверзи ветшаную одежу, 
юже юсть невѣрьство. и обновисА стмъ 
крщниюмь и притеци къ х(с)у и буди юдино- 
гла(с)никъ с нами. Пал 1406, 1266.

І€ДИНОГЛАСЬНО (3*) нар. 1. Все 
вместе, в один голое: югда сти(х) на хва
ли^) га. поють(с). съвъкоуплАюта(с) обѣ 
сторонѣ въкоупь... I ...и съ своихъ мѣстъ 
състоупльше. и съмѣшьшесА съ ними и 
поють юдиногла(с)но. ст(х)р. и б(о). УСт 
XII/XIII, 260—260 об.\ югда великаш па- 
ве(ч)рницА поють(с). по сконьчании юш и 
по · 2 · флмъ. и по стыи 5е. абию на
чинаю^). бл(ж)ни непоро(ч). не въ гла(с) 
ни въ сти(х) раздѣлАю(т). нъ всѣмъ юдино- 
гла(с)но глющемъ. Там. же, 268 об.

2. Единодушно, согласно: и поклониса 
5ию имени и архиюрѣш лобза. шко вси 
Июдѣи с(ъ) архиюрѣемь юдиногл(с)но 
и искрьно юго цѣловаша. (μίμ φωνή) ГА 
XIII—XIV, 28г; συμφώνως Срезн., I, 812.

І€ДИНОГЛАСЬН|ОВАТИ (1*), -ОУЮ, 
-оугеть гл. Быть одноязычными, говорить 
на одном и том же языке: при томь юди- 
ногл(с)ноующю [в др. сп. юдиногл(с)ноу 
соущу], шко гла г(с)ь, родоу члвч(с)комоу, 
сборъ юсть [в др. сп. сбираетсА] на юдино
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ЕДИНОГЛАСЬНЪ е д и н о д о у ш ь н ы и

мѣ(с) глемою Сенаръ, таче столпъ создати 
до н?съ помыслиша и соколо юго градъ 
Вавилонъ (ομοφώνου ύπάρχοντος) ГА 
XIII—XIV, 37а.

ЕДИНОГЛАСЬНЪ (1*) пр. Одноязыч
ный, говорящий на том же языке: и быша 
члвци мнози <и) единогл(с)ни. и рѣша 
другъ къ другу, съзижемъ столпъ до нбсе. 
ЛЛ 1377, 30 (986).

ЕДИНОГЛАСЬНЪ (1*) нар. Едино
душно, единогласно: пребыша же оубо 
образи прдщесА о прѣ. и ти о источницѣ 
юдиногл(с)нѣ же рекоша. СбЧуд XIV, 
І32а.

іеДИНОГЛАДЬСТВ|ОВАТИ (1*), 
-ОУЮ, -ОУІСТЬ гл.— ?: По Галѣ же и по 
Волоусиинѣ цр(с)твова КВмильинъ *д* 
м(с)цѣ. владАше соущимъ въ Моисѣ 
воюмъ, имѣшше и Лоувиискыю воѣ. съ 
ними же воювавъ на Скуфы и побѣдивъ и, 
възгордѣвъсА оуполоучениюмь и юдино- 
глАдьствова. оубыенъ же бы(с) и тъ со(т) 
воини(к). ГА XIII—XIV, 194в.

іединогнъздьницІА (1*), -Ъ (-А)
с. Одинокая, одиноко живущая в гнезде: 
И та Йбо птица, юдиногнѣздница юсть не 
имѣютъ ни подружыа своюго ни чадъ, но 
сама токмо в своюмъ гнѣздѣ пребываютъ. 
Пал 1406, 22а.

ЕДИНОГОУБИЦЕЮ (1*) нар. В оди- 
нарном размере: Покладежь есть, еже на 
охраненье кому даемое. Иже мАтежа ради, 
или пожара, или паденьи, или истопь- 
леньА. полагаеми покладежи. сице имѣютъ 
по въземлющему. сугубицею наемъ подо
баетъ. по наслѣдникомъ же лестью убо 
положьшаго сугубицею. со(т) своего же 
единогубь. со(т) прочихъ же покладежи и 
единогубицею наемъ даетьсА. КР 1284, 
296в.

ЕДИНОГОУБЬ (2*) пр. нескл. Одно
кратный: Покладежь есть, еже на схра- 
ненье кому даемое. Иже МАтежа ради, или 
пожара, или паденьи, или истопьленьА. 
полагаеми покладежи. сице имѣютъ по 
въземлющему. сугубицею наемъ подо
баетъ. по наслѣдникомъ же лестью убо 
положьшаго сугубицею. со(т) своего же 
единогубь. со(т) прочихъ же покладежи и 
единогубицею наемъ даетьсА. КР 1284, 
296в\ Столпъ же англ(с)кыи хо(ще)мъ 
имѣ(т) дьико(н) единогубь же въсклада- 
ние оулар(А) его ико же ветхыи единъ 
бдше сополченъ. ЗЦ к. XIV, 356.

іе д и н о го у Б ь |іе  (і*), -іа с. Цель- 
ность, неделимость: ико .ч. в совокуп
леньи цѣлость има(т). англи же въ про
стотѣ юс(с)тва. рекше въ юди(н)губьи. 
КВ к. XIV, 284г.

І€ДИНОДОУШИ|і€ (10), -ΙΔ с. Едино- 
душие, согласие: стыи сии богосъбраныи 
вьселюньскыи съвъкоупивъшьсА съборъ 
повелѣлъ юси. да многыихъ въкоупѣ 
съвѣтъмь же и юдинодшьюмь. исправить- 
тиса въ подобоу тъщимою. (τη... συμπνοίμ) 
КЕ XII, 40а; Тѣмь понюже въ вышьнимъ 
съборѣ заповѣданою. помьнить коупьно съ 
мъною ваше юдинодшью. (ή... ομοψυχία) 
Там же, 133б\ поне же и павлоу помоль- 
шюса. воньскаи роука безъчинныихъ 
разъроуши единодшье. КР 1284, 128г\ 
радуюсА оубо велми и прерадую юже о 5зѣ 
вашего мужьства и пребываньи, въ юдино- 
душьи вашего введеньи, и изведении. (έν 
τη όμοψύχφ... διαγωγή) ФСт XIV, 89α\ вси 
подружающе другъ другу въ единодшьи. 
ничему же во истину непраздну и непод- 
вижиму ни спАще ни дрѣмлюще. (έν 
όμοψυχίμ) Там же, І82г\ иже на всакъ 
изыкъ воевавше. седмью братьи юді- 
нодшьи толми побѣжени быша. ико ни 
онѣхъ имѣти и юще добры(х) надежь. ГБ 
XIV, 137б\ и толми побѣжени быша со(т) 
единодшьи семи сотрокъ. (συμψυχίας) Там 
же, 137в.

ЕДИНОДОУШЬНО (14) нар. к іедино- 
доушьныи: О свѣщаваюхъсА [так!] на
ЗЛО. І СЪВЪКОуПЛАЮЩИХЪСА І ТВСОрАЩИХЪ
съвѣты съ клатв(о)ю икса единсодшно 
творАть зло нѣчто. КР 1284, 28в\ въ стѣи 
же цркви... || ...в неи же вси преблжнии 
патриарси. единодшно. и съ единениемь 
правовѣрноую вѣру, проповѣдаша. Там 
же, 310—311 \ стии отроци съ даниломь 
купно, юдинодшьно въ вѣрѣ къ боу. 
оутвьрьжахоусА ПрЛ XIII, 96а\ с братома 
с^Романо^) и с Двдмъ. юдинодшно къ Ху 
Бу притече. ЛЛ 1377, 125 (1175)\ то же 
ЛИ ок. 1425, 209 об. (1175)\ СчетоваитесА 
другъ с другомъ единодшно. любите другъ 
друга деръзновеннѣ. (έν όμοψυχίμ) ФСт 
XIV, 97г\ и вси ико Юдинъ постраже(м) 
юдинодшно и едину волю ивлАЮще. ГБ
XIV, 137а; или видѣлъ юси преже сего 
толико людии. юдинодшно и оусердно. 
о юдиного члвка чьсти сшедъшихсА. Там 
же, 188г\ пѣ(с)ми и пѣньи единодшно 5ви 
повинующесА. (όμοθυμαδόν) ЖВИ XIV—
XV, 51г. Ср. одинодоушьно.

ЕДИНОДОУШЬНЫИ (9) пр. Едино
душный, согласный: и юдинодшьныимь и 
стыимъ съслоужьбьникомъ о ги радова- 
тиса. (όμοψΰχοις) КЕ XII, 89б\ то же КР 
1284, 72б\ аще имаши юдинодшьна юдино
го. ли два. ПНЧ 1296, 177; радуитасА 
нб(с)наи жителА. въ плоти англа быста. 
единомысленаи служителА. верста еди- 
нособразна. стымъ единодшьна. ЛЛ 1377,
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47 (1015)\ ты же чадо доментиане. юдино- 
душенъ буди брату своюму лукианови. 
(σύμψυχος) ФСт XIV, І23б\ вси швистесА 
в мирѣ преоукрашени. соцелюЦбиви. болю- 
биви. единодшьни и единомыслени. (σύμ- 
ψυχοι) Там же, 1406—в\ и другъ къ другу 
с любовью радующесА братьскы шко 
единодшни вси. (έν μίμ ψυχή) Там же, І75в\ 
оба на землю обѣтова(н)ш наставлАЮща 
и тщащасА. еда что знаемѣю образа, не 
швѣ ли ва(м). единоименитна мнѣ. и еди- 
нодшна. иконописца слово вообрази, 
(ομόψυχον) ГБ XV, 210в.

І€ДИНОДОУШЬНЪ (і*) нар. к юдино- 
доушьныи: вѣете же ако соч(с)тистесА. и 
просвѣтистесА. и свершисте въ блгодѣти 
г(с)а моюго. имуще равньство другъ къ 
другу, юдиномысленѣ и ю|динодшьнѣ. и 
любовнѣ и покорнѣ. ФСт XIV, 56в—г.

ЕДИНОДЬНЬНЫИ (і*) пр. Одноднев
ный: Оупованию неч(с)тваго шко персть 
поносима вѣтромъ, и шко дымъ вѣтромъ 
расходимъ, и шко памАть пришельца 
единодньнаго. (μονοημέρου) Пн к. XIV, 
131 об.

ЕДИНОДЬРЖЬЦ|Ь (1*), -А с. То же, 
нто юдиновластьць: и единодерж ець бывъ 
земли своей, покоривъ по(д) са округныш 
страны. ИларСлЗак XI сп. ХІѴ/ХѴ, 
166 об.

ЕДИН0І€СТЬСТВ|0 (1*), -А с . Едино- 
сущность: огнь бо бъ на(ш). огнь же по- 
потреблАШ злобь, ащ е и пакы тужіш и еди- 
ноес(с)тво(м) приклѣщ ае(м). (τφ όμοου- 
σίω) ГБ XIV, 89г.

І€ДИНОІ€СТЬСТВЬНИ|ЦИ (1*), -к ъ  
с. мн. Единоестественники, монофизиты: 
Еупьтишне. иже образьници. юдиноюсть- 
ствьници. иже извѣтъмь въ лахидонѣ. 
съставлюныимъ съвитъкъмь. оо(т)вьргъше- 
са правовѣрьныш цркве. (Μονοφυσΐται) 
КЕ XII, 2646.

іе д и н о іе с т ь с т в ь н ы и  (з*) пР.
Подобный по природе, естеству, едино
сущный: тъ, не приимаш юдиносоущно и 
юдиноюстествена по плъти г(с)ни (όμοφυή) 
ГА XIII—XIV, 197в; в роли с.: нѣ(с) бо ни 
еди(но) же ес(с)твены(х). ес(с)тво(м) боле 
или хуже. ГБ XIV, 45г\ Сего д Ѣл а  по х(с)Ѣ 
оубо. да оутѣшите(л) на(м) не оскудѣе(т). 
инъ же да ты равну ч(с)ть помыслиши. 
инъ бо инакъ поставлАетсА. се же единош 
власти а не бещестьш има. инъ бо не о 
чюжи(х) но о единоес(с)твены(х) вѣдѣ 
глемо. Там же, 89г.

ЕДИНОЖЕНЬЦ|Ь (1*), -А с. Тот, кто 
женат один раз: Еп(с)кпы и прозвоутеры 
и д ь (а ) коны рѣкохъ. единоженьцА  постав- 
лати . КР 1284, 268г.

ЕДИНОИМЕНИТЪ (1*) пр. Имеющий 
одинаковое с кем-л. имя: прашаю оубо 
единоименита ми. почто егда тебе требова 
не приде. да бы ми пособи(л). ГБ XIV, 211б\ 
ομώ νυμος Вост., I, 119.

ЕД И НОИМЕНИТЬНЪ (1*) пр. То же, 
нто единоименитъ: оба на землю обѣто- 
ва(н)ш наставлАЮща и тщ ащ асА. еда что 
знаемѣю образа , не швѣ ли ва(м). едино* 
именитна мнѣ. и единодш на. иконописца 
слово вообрази. ГБ XIV, 210в.

І€ДИНОИМЕНЬНИК|Ъ (1*), -А с. Тот, 
кто имеет одинаковое с кем-л. имя: Иродъ 
же имАше сны іединоименьникы собѣ и 
иноплеменьникы три: а-и Иродии Анти- 
панъ... I ...и Иродъ Филипъ... и Иродъ 
Агрипа (ομω νύμους) ГА XIII—XIV, 
137а—б.

ІЕДИНОИМЕНЬНО (1*) нар. Одина
ково, общим именем: шкоже глть великыи 
Зла(т)оустъ, сова іесть дхвьна, ина же 
дьшвольска. глть бо са и оонѣми іедино- 
именьно пррч(с)тво. (όμωνύμως) ГА XIII— 
XIV, 108г.

ЕД И НОИМЕНЬНЫИ (1*) пр. Одина
ковый по имени, названию. Единоимень- 
ноіе среди, в роли с.: і обаче сдѣ мира зльпа 
члвкы глть. і пакы въ рожьствѣ глеть. 
ш(ко) прибли||женъ оумъ члвку. прилѣжно 
на злое оо(т) оун(о)сти. поищемъ оубо сде. 
и льсти единоименьноіе. и сеш различью. 
ПНЧ XIV, 167—168.

І€ДИН0ИМЕНЬСТВ|0 ( 1 * ) ,  -А с. В ъ  
іединоименьство — наподобие: боли бо ти 
іесть смиритисА съ своіею дшею. въ іеди
ноименьство сущаш въ тебѣ трца. глю же 
теле(с) и дш(а). и дха. ли смѣржти (своимь) 
оучениіемь игумены. ПНЧ XIV, 185в.

ЕДИНОИСТИНЬНЫИ (і*) пр. Един
ственно истинный (о боге): и своею рукою, 
предлежащимъ ч(с)тнымъ кр(с)томъ. и 
стою единосущною Тр(о)цею. единоистинь- 
наго Ба нашего, извѣсти и дасть нашимъ 
словомъ, [в др. сп. посломъ] ЛИ ок. 1425, 
15 (912).

іеДИНОКАМЕНЬНЫИ (2*) пр. Сде- 
ланный из целъного камня: таче положивъ 
основанью два · ϊ ·  коша, шже Хъ блг(с)ви, 
и дрѣва ч(с)тьна и стхъ мощи на оутвер- 
женые и схранению || предивнаго и юдино- 
каменьнаго столпа, (μ ονόλ ιθον) ГА XIII— 
XIV, 210а— б; прельстиша(с) ж е нѣкыю 
несмысльнаш и простьца ли, паче рещи 
неоумѣтелА не соущю юмоу юдинокамень-' 
ноу на красотоу ж е юмоу и на лѣпотоу 
медАны оброучи прекова и мнози по- 
персьци. (μ ονόλιθον) Там же, 2106.

№ДИНОКОЛЪНЬНИК|Ъ (1*), -А с. 
Единоплеменник, соплеменник: не чюжа-
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і е д и н о к р и л ь н ъ і е д и н о м ы с л и т и

родна, нъ гединоколѣньника гединовѣрна 
и ревнителА просто истиньна злыхъ сонѣхъ 
(ομόφυλον) ГА XIII—XIV, 168а.

і е д и н о к р и л ь н ъ  (і *) пр. С одним
крылом: гединокрильнъ бо оорьлъ. възлетѣ- 
ти на высотоу не можетъ. СбТр ХІі/ХІІІ, 
І28\ μονόπτερος Вост., I, 119.

ЕДИНОКЫИ (3*) пр. Одинокий, обо
собленный от других: молъчалное ж е
житие.^имоущимъ единокое. иже собѣща- 
шасА бви едини сѣдѣти и молъчати. КР 
1284, 169г\ шко ж е и двдъ великыи и дѣл- 
никъ бАше. то ж е и единокыи. ащ е ж е (і) 
едино(к) есмь а (з). донде ж е прейду, велико 
наказанье словеси и достовѣрно. ГБ XIV, 
184г.

ЕДИНОЛИЧЬНО (1*) нар. Одинаково, 
единообразно: и оо(т) рж (с)тва. до крщныа. 
и по празноую недѣлю до ПАтьдесАтьници. 
тако же быти имъ невъзбраньнымъ во 
всемъ, точью сре(д) и ПА(т)ка. деръж ати  
единолично. мирьск(ы)мъ оубо мАса. мни
хомъ сыры и шица. ПНЧ XIV, 196а.

ЕДИНОЛИЧЕНЪ (1*) пр. Воплощен
ный в одном лице (о боге): да не многы Ζы 
введе(м) шко елині. ни же едино трии лицъ 
со(т)лучати. да не нищеты. бж (с)тво  бо  
единолично Ъ з имуще июдѣиствуемъ. ГБ 
XIV, 54г.

ЕДИНОЛИЧЬСТВ|0 (1*), -А с. Пред- 
ставление (бога) в одном лице: еж е е(с) въ 
стую трцю вѣра исповѣда(н)е. бѣгающ и  
единоли(ч)ства жидовьска. еж е е(с) ску
д о ^ ) и нищета бж (с)тву. и многобжьш  
елиньства ГБ XIV, 54г.

1€ДИ НОЛЪТЬНЪ (1*) пр. Одинаковый 
по времени, продолжительности: друзи ж е  
на(м) пррци и патриарси. со(т) них ж е и 
образъ  блгоч(с)тыа пришхомъ. сверстници 
же иже по страданью терпѣньш на(м) 
гединолѣтни. иже все времА страж ю щ е с 
нами. ГБ XIV, 135в.

КВДИНОМО вм. гединамо
ІЕДИНОМОУДРЬНЫИ (4*) пр. То же, 

что гединомысльныи: оо(т) того сбора пра
ведно проклАта бывъша. шко гедино- 
моудрьна бывъша евтоухию еретикоу. КР 
1284, 392а\ людье си служ ащ ей присно 
трци. гею ж е сочтатисА животу, и в трехъ  
лици(х) вмѣстити бж (с)тво. гедіномудрении 
вѣрою, іединоревници о блговѣрьи ГБ XIV, 
І26г\ и седми сотрокъ. съ единомудреною  
мтрью за сотчьскыи пострадавш е законъ. 
ЖВИ XIV—XV, 88β; β роли с.: О марцѣ 
сквьрнѣмь. о зломудрьнѣмь ереси начал- 
ницѣ. і о единомоудрьнихъ сего. КР 1284, 
386а\ όμόφρων Вост., I, 119.

1€ДИНОМОУДРЬСТВ|ОВАТИ (3*), 
-ОУЮ, -ОУІ€ТЬ гл. То же, что гедино-

мыслити: сходитесА другъ къ другу, мирно 
и болѣпно. гединомыслАще и геди-
номдр(с)твую щ е. (ομοφ ρονήσατε) ФСт 
XIV, 208г\ шко таковии бѣша истиннии 
брати 5ии. неложнаш ча(д) биш. зънаеми  
и нашему смиренью, тезоименита еди- 
номдр(с)твую щ е. (εν φ ρονοϋντες) Там же, 
226а; изначала преже ветхии римъ с кос- 
тантиномъ градомъ, іединомдрьствова(в)- 
ше. и пать па||триарховъ. иж е держ ахоу  
весь миръ в мирѣ. СбТ ХІѴ/ХѴ, 121— 
121 об.

ЕД И НОМОУЖИ Ц| А (1*), -Ъ (-А) с. Та,
которая имеет одного мужа: горліца едино- 
мужица. и ластовица пустынилюбица. ЗЦ 
к. XIV, 22а.

І€ДИНОМЫСЛИ|і€ (8), -ІА с. Согласие 
во взглядах, единомыслие: и ничьсо ж е  
творити излише без тога [так!] вола... нъ 
да ни онъ без вь<сѣ)хъ вола да творить 
чьто. тако бо іединомыстиіе [в др. сп. іеди- 
номыслые] боудеть. (ομόνοια) КЕ XII, 16а\ 
тогда бо нашего братолюбиш іедино- 
мыслые свѣтьлѣіе свѣ<та) швитьса. (ομ ό
νοια) Там же, 144а\ и оузами лю бъве и 
юдиномыслиа. мнихы съвА заю щ е крѣпъко. 
УСт ХІІ/ХШ, 235 об.·, и мниси вземШе 
огньнаш крила іединомыслые къ бюу и без- 
мерые вѣка сего. Пр 1383, 110в\ оучнци 
же || вѣровавш е воскр(с)нью. еже в ни(х) 
слово бж(с)твьныш силы, собрани шко въ 
соно мѣсто они. тако и ти въ единомыслье, 
на них же х(с)ва блг(д)ть сходи(т). ГБ XIV, 
736—в.

1€ДИНОМЫ|СЛИТИ (8*), -ШЛЮ, 
-слить гл. Придерживаться одинаковаго 
образа мыслей, быть согласным во взгля
дах: шко оубо и прещениш и моукы съ  
вами не іединомыслшщими предълежать. 
ЖФСт XII, III об.\ тѣмь молю вашю  
лю бъвь... да съпохваліениіемь вьсѣхъ васъ  
швитьса іединомыслити съ прославль- 
шиими причьты дрѣвльниихъ или по събо- 
роу нипоньскоуоумоу. извѣщ еныихъ (όμο- 
νοεΐν) КЕ XII, 1436; бл(ж )ни || оубо бАхоу 
тъгда съ іс(с)мь навгиномь. юдиномысла- 
хоу. КН 1280, 6076—в\ іевагриш ж е і ди- 
дима древле бывъшаш. и изложеныш оо(т) 
нею главы рекше списание. шко оучнка 
соригеноу и едіномыслАща. КР 1284, 4в\ 
сходитесА  другъ къ другу, мирно и бол ѣ п
но. іединомыслАще и іединомдр(с)твую щ е. 
.(ομονοήσατε) ФСт XIV, 208г\ иже дха раз- 
д Ѣлаю (т) бж (с)тво . и раздѣЛАю(т) е со(т) 
оца и сна. да раздѣЛАтсА вѣща ерети(к) 
шзыкоболѣньш. и еж е на дхъ съглсье. пол- 
зуе(т) бо вѣща таковое раздѣле(н)іе. злѣ  
единомыслАщ и(м). ГБ XIV, 926; ащ е бы 
іему былъ роувимъ бра(т) его. не сущю тоу
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рувиму. іединомыслАщю съ нимъ. Пал 
1406, 86а; прич. в роли с.: се мене и 
сътворьша и творАіца. исповѣдаю швѣ о 
іединомыслАЩИИХЪ. (περί τούς όμονο- 
οϋντας) ΚΕ XII, 129α.

І€ДИНОМЫСЛЬНИК|Ъ (13), -А с. Еди- 
номьшленник: имѣши свош іемоу іедино- 
мысльникы. равьна мыслгащаш. и словеса 
іего блшдиваш чьстшща. (τούς... συνωμό- 
τας) ЖФСт XII, 104 об.; его же и абиіе 
своіеи воли приіемъ іединомысльника. Там 
же, 127; о пелагии и келестинѣ. Сь іедино
мысльника. несториш соуіемоудрааго 
быста. (όμόφρονες) ΚΕ XII, 2816; того же 
іединомысльници. и вътороую женитвоу 
възбраниша. (όμόφρονες) Там же, 2826; 
и съ инѣми іединомысльникы іего. шьдъ 
раскопати стоую водоу тоу. СбТр ХІі/ХІІІ, 
39 об.; и на осужѣные и на проклАтые того 
же диоскора. і іедино||мысльника его. іевту- 
ха. КР 1284, 8в—г; і на прочаш іедино
мысльникы ереси іх. Там же, 9в; Приведенъ 
же бы(с) Арии съ іединомысльникы своими 
КТур XII сп. XIV, 58.

іеДИНОМЫСЛЬНО (3*) нар. к іедино- 
мысльныи: Тецемъ оубо іединомыслено 
чада к тому монастыреви. шже оубо вели
каго пахомиш (ταΐς έννοίαις) ФСт XIV, 42г; 
вси папежеве. достоини суть стаго петра 
сѣдалищю. іединомыслено въслѣдоваша и 
спохвалиша. СбТ ХІѴ/ХѴ, 118; шкоже бѣ 
лѣпо жити бра(т)и единомыслено. оукоупѣ. 
блюдоучи соцьства своего. ЛИ ок. 1425, 
121 об. (1146).

1€ДИНОМЫСЛЬНЫИ (22) пр. Одина
ковый по образу мыслей, согласный: ибо и 
фотинъ не по многоу со(т) ц(с)рьства 
со(т)речесш власти, и собѣ имѣниіе съкры- 
ваше. нъ ни въ чьто же ни самъ ни іедино- 
мысльнаш соупроужьница презрѣвъши. 
вса составльша... и со(т)ходьно||іе... житиіе 
приимаіета. ЖФСт XII, 37—37 об.; аще се 
приіемліеть ваша стость іединомысльныимь 
отъвѣтъмь вашего достошниш да извѣс- 
титьса. (όμονοητικη) ΚΕ XII, 1276; сиш 
въпросы ты чьта съна. [в др. сп. насъ; 
ή μας] а не невѣдыи възлюбліене. намъ 
принеслъ іеси іединомысльны ны. шко же 
оубо есмъ. и равьнодшьны себѣ съвьршага. 
(όμόφρονας) Там же, 2236; Аще который 
іеп(с)пъ. іединако съ несториіемь моудрь- 
ствоуіеть. и іединомысльнъ іемоу || іесть. да 
боудеть со(т)верженъ. КР 1284, 89—90; 
радуитасА нб(с)наш жителА. въ плоти 
англа быста. единомысленаш служителА. 
верста единообразна. Л Л 1377, 47 (1015); 
зане восишіеть намъ правда и множьство 
мира... и іеже съ стыми англы іединомыс
лено веселые, (όμοδίαιτος) ФСт XIV, 84а;

вси швистесА в мирѣ преоукрашени. 
соцелю||биви. бюлюбиви. единодшьни и 
единомыслени. (τό εν φρονοΰντες) Там же, 
1406—в; іеже и властнѣіе разумѣвати на- 
мѣсничьство. и іеже бо іединомыслено. то 
и || іединостолно. а іеже су(про)тивовѣрно. 
то и супротивостолно. (τό... όμόγνωμον) 
ГБ XIV, 1806—в; призвавъ нечтивыи тогда 
соущааго (е)парха. единомыслена емоу 
соуща невѣрьствію его и подобна. СбТр
k. XIV, 11; тогда же кназь съ единомысле- 
ною кнАгинею. и со бігонабдимыми дѣтми. 
и созва дхвныи тыи пиръ. ЛИ ок. 1425, 
242 об. (1198); в роли с.: гь бо въселАіеть 
іединомысльныш въ домъ. ПрЛ XIII, 34а; 
да призоветь іединомышленыш свош. Пр 
1383, 6в; въ иіер(с)лмъ пришьдъ. и іедино
мысльныш свош събравъ. и сборъ съво- 
купи. Там же, 149г; [е] гда глть || сщньникъ. 
възл(ю)бимъ другъ друга. Се .ё. едино- 
мыслении внидѣт(е). ЗЦ к. XIV, 32—33; 
сии же бігостоудныи Кончакъ. со едино- 
мыслеными своими, приѣхавше к Пере- 
шславлю. ЛИ ок. 1425, 215 об. (1178).

І€ДИНОМЫСЛЬНЪ (4*) нар. к іедино- 
мысльныи: изволиса стоуоумоу събороу 
шко всѣмъ въ всакои области іедино- 
мысльнѣ хранити. іеже стошштемъ млтвы 
въздашти ооу. (ομοίως) ΚΕ XII, 25а; вѣете 
же шко соч(с)тистесА. и просвѣтистесА... 
имуще равньство другъ къ другу, іедино- 
мысленѣ и іе||динодшьнѣ. и любовнѣ и 
покорнѣ. (όμονοητικόν) ФСт XIV, 56в—г; 
добрѣ и единомысльнѣ вѣроваша со(т) стго 
дха. (ένθέσμως!) Там же, 218г; іедино- 
мысленѣ въеъхвалиша и спослѣдоваша. 
СбТр ХІѴ/ХѴ, 140.

І€ДИНОМЫСЛЬСТВ|0 (1*), -А с. То 
же, что іединомыслиіе: иде же бо страхъ 
б»жии. тоу и любы, и іединомысльство бра- 
тии. СбТр ХІІ/ХІІІ, 118; ομόνοια Вост.,
l, 119.

і е д и н о м ы с л ь ц |ь  (і *), -А с. То же,
что іединомысльникъ: вси іединомысльци. 
сотъдатьливи. братолюбиви. мл(с)рди. по- 
кориви. не въздающе зла || за зло. СбТр 
ХІІ/ХІІІ, 116—116 об.

І6ДИНОМЫШЛЕНЫИ см. юдино· 
мысльныи

ЕДИ НОМЫШЛЕНЬ|і€ (2*), -ΙΔ с. То 
же, что іединомыслиіе: амо же ходите. со(т) 
супротивны(х) на единомышленье. и по 
озѣ житьш вашего, (όμονοητικής) ФСт 
XIV, 1666; радуюсА присно вида васъ. 
ходащи(х). въ единомышленьи. (εν όμο- 
νοίμ) Там же, 191β.

»€ДИНОНАЧАЛИ|і€ (1*), -ΙΔ с. То же, 
что іединоначало: со(т)всюдоу почерпъ
злаА. со(т) іеврѣи оубо іединачелиіе. [так!]
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арианъ же слово и дхъ створена соба, сіо(т) 
несториганъ же члвкослоужениіе. КР 1284, 
3746.

1€ДИН0НАЧАЛ|0 (2*), -А с. Монар- 
хианство, ересь, отрицающая троичность 
божества: лъжии прр(о)къ имъ възниче. 
мамедъ нарицАіемъ. иже бесѣдова въ жи- 
довомъ и хрьстиганомъ со(т)всюдѣ 
събьравъ со(т) жидовъ оубо іединоначало. 
ω(τ) ариганъ же слово и дхъ съзьданъ. со(т) 
несторишнъ же члвкослоужениіе. (μοναρ
χίαν) КЕ XII, 2736; хотдще. и крь(с)гань- 
скоую вѣру на свою льсть превратити іеже 
наоучисА со(т) некоіего лжаоучителА арьга- 
нина. іеже приимъ моамедъ въ іедино(на)- 
чало Пр 1383, 143а.

іединонАЧАльстви|іе (і*), -ιδ  с.
То же, что іединоначало: и трьтыеіе има со 
пррч(с)кыхъ словесехъ нань с нимь прѣв- 
шюса и со б»ии и со іединоначальствиі, побѣ- 
дихъ гего... и въ безгласые || вложихъ 
(περί... μοναρχίας) ГА XIII—XIV, І56в—г.

ЕДИНОНАЧАЛЬСТВ|0 (2*), -А с. То 
же, что іединоначало: бж^с)тво же о трци. 
елино(м) мнитьса многобье. ни в троемь 
единого оумалАти. ни описати. жидовьскы 
есть единоначальство и бж(с)тву нищета и 
скудота. ГБ XIV, 6г; тако вѣща со(т)вер- 
женому жидовьскому единоначальству. и 
ели(н)скому многоб»жью. Там же, 54г.

І€ДИНОНРАВЬ|іе (1*), -ΙΔ с. Одино- 
кий образ жизни, одиночество: и къ боу 
ообѣты творАше коупно и члвч(с)кыш из
бѣгай бесѣды, молчанию же и іедино- 
правью [так!] приложи себе, со(т) градь- 
скы(х) молвъ оуклонисА (μονοτροπίαν) ГА 
ХІІІ-ХІѴ, 976.

іе д и н о н р а в ь н о  (і*) нар. к іедино-
нравьныи: си два іединооумно и іедино- 
нравно. добрѣ послоуживша в пекленици 
за -л- лѣ(т). ч(с)тно непорочно дѣло свер- 
шивша. ПКП 1406, 201а.

ІЕДИНОНРАВЬНЫИ (4*) пр. Одина
ковый по образу жизни, нравам: да имате 
инѣхъ свѣдѣтелА... іединонравныга, да 
пре(д) дъвѣма или трьми свѣдѣтели пра
ведными оуставитьсА всакъ глъ. (όμο- 
τρόπους) ГА XIII—XIV, 216а; Манихеане 
же и Арьгане веселАхоусА со Настасьи, 
Манихеане бо, гако мтри іего ревнител- 
ница и іединонравна соущи имъ Там же, 
264а; || имеющий одинаковые достоинства: 
зове(т) бо са снъ гако свойственъ есть оцю 
по сущьству единоча(д). гако единонравенъ 
родисА. ГБ XIV, 26а; в роли с.: живъ же 
добрѣ, старость блгоч(с)тну приіемлеть. 
въ глубоцѣ старости рѣшитсА со(т) живота 
преложитисА къ іединонравны(м). ГБ XIV, 
193а.

»€ДИНООБРАЗЬ|і€ (1*), -1ά с. Одина
ковость, единообразие: Куръ. ісо. х(с)ва 
м(ч)нка беста при диоклитьганѣ ц(с)ри. 
куръ оубо со(т) гра(д) александрѣска. ій. 
со(т) іедѣса. съвъкуплешесА іединообразьга 
ра(д). прохожаста ицѣща. [в др. сп. цѣ- 
ЛАСта] не точью. тѣлеса но и дша. Пр 1383, 
96г.

І€ДИНООБРАЗЬНИК|Ъ (1*), -А с. Тот, 
кто сопричастен так называемому ангель
скому образу (о монахе): да оугодите 
х(с)ви. насъ ради грѣшныхъ, да просла- 
витесА. да порадуіетесА. поне же и стии 
англи іего. поне же и стии вси. и паче и соци 
и іединособр(а)зници. и купнопокорници 
наши, (όμόσχημοι) ФСт XIV, 86в.

ІбДИНООБРАЗЬНЫИ (6*) пр. 1. Оди
наковый по виду: иже и началникъ мнишь- 
скаго жи(т)га глетсА. Антонига же има ему 
по||знаеши. собаче со(т) единого древа еди- 
нор(о)дны(х) и единособразны(х) плодовъ 
сласть, (όμοειόών) ЖВИ XIV—XV, 52а—б.

2. Сопричастный так называемому ан
гельскому образу: и тѣхъ ради сподо- 
6имъса. иже... къ нераздѣлномоу и едино- 
собразномоу и единотворномоу б»жествь- 
номоу възводими бывають. КР 1284, 6г\ 
радуитасА нб(с)нага жителА. въ плоти 
англа быста. единомысленага служителА. 
верста единособразна. стымъ единодшьна. 
ЛЛ 1377, 47 (1015); и пришедъ вса || гав- 
ЛАіемага. и видимага. и тьлѣньнага. и оумъ 
оутвердивъ... іединоселѣнь стму пафно- 
тию. и іединообразнъ. Пр 1383, 69—70; в 
роли с. О монахе: дага благодать ближним 
си. единособразнымъ и мирскимъ. и тако 
единопокорьникомъ вашега братьга. (όμο- 
σχήμοις) ФСт XIV, 98в.

3. Одинокий, в одиночестве протекаю- 
щий: имъже ли житиіе іесть мълчаливо и 
іединообразьно. акы приложьшесА гви 5оу 
гарьмъ възати инокыи. сѣсти же іединомоу 
и мълчати. (μονότροπος) КЕ XII, 806.

ЕДИНОПЛЕМЕНИ|»€ (1*),-Ій с. собир. 
Соплеменники: не пребываемы оубо въ 
со(т)ре(ч)нѣмь семь житьи, да не обрАщем- 
са. врази къ единоплемению. ПрЮр XIV, 
726; τό ομόφυλον Срезн., I, 814.

І€ДИНОПЛЕМЕНЬНИК|Ъ (2*), -А с. 
Соплеменник, единоплеменник: и мина 
александрѣнинъ. гаианьскыіе іереси побор
никъ и застоупьникъ. и полемонъ истинь- 
ноіе проповѣданиіе. и вси с ними иже сихъ 
собьщници. и іединоплѣменьници. и не- 
честига дроужебници. КР 1284, 381а; и в 
равеньствѣ || оуспѣха терпАху. сласть и 
чюдо единоплеменникомъ, стра(х) и 
оужасъ гонащи(м) . (τοΐς όμοφύλοις) ГБ 
XIV, 137 а—б.
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16 ДИ НОПЛ ЕМЕНЬНЫИ (2*) пр. в 
роли с. То же, что юдиноплеменьникъ:
собнажага ны в малага со(т) члвколюбьга на 
свершенѣишюю и болшюю. колико дол
женъ іесть іединоплеменны(м) и юди- 
ноч(с)тнымъ. (τοΐς όμοφύλοις) ГБ XIV, 
1046; Что к симъ рече(м) житници и житу 
корчемници. и назирающе бременъ не- 
оудобьга. да разбогатѣюмъ. и чюжими 
скорбьми насладимъсА. истажи(м)... гако 
законопреступници іединоплеменьныхъ 
(των όμοφΰλων) Там же, 117г.

1€ДИНОПОДОБИ|і€ (1*), -ΙΔ с. Подо- 
бие, уподобление чему-л.: и к тому не бѣша 
мудри, в сугага оувАДОша. и измѣниша 
славу свою, въ іединоподобиіе пагубы (έν 
όμοιώματι) ФСт XIV, 77в.

ЕДИНОПОКОРЬНИКІЪ (1*), -А с. Тот, 
кто находится в условиях общего послуша- 
ния: дага благодать блажним си. едино
образнымъ и мирскимъ. и тако едино- 
покорьникомъ вашей братыа. гако да сла- 
витьса имАОца || вашего, (τοις όμοταγέσιν) 
ФСт XIV, 98в—г.

і е д и н о п о і л с ь н и к |ъ  ( 1*), -А с . На-
звание легковооруженного воина: Вѣдѣ и 
инъ погасъ воиньскъ. глю и храбрьскъ. 
имь же блгопогасании сурьстии іедино- 
погасници прозываютсА. (Μονόζωνοι) ГБ 
XIV, 67а.

ЕДИНОПОІАСЬНЪ (1*) пр. С одним 
поясом, легковооруженный (о воине): Су
губъ вѣща вѣдѣ погасъ его. но оубо имь же 
изъобилное ризъ възвАЗываетсА. по нему 
же знаменаему. иже пасху гадуще чресла 
препогасаю(т). а реку излишнею похоти, 
инъ же воиньскъ. его же въ книга(х) 
цр(с)твии обрѣтаю добропогасны. и едино- 
погасны зовомы. воины погашемы. о еди- 
но(м) оболче(н)и. ГБ XIV, 676.

І6ДИН0ПРАВЫ 6 вм. іединонравые
І6ДИ НО ПРЕБЫВАЙ И |НВ (3*), -ΙΔ с. 

Пребывание в единстве, согласии: СО еди- 
нопребываньи, къ сущимъ *1в· иже оу 
стаго христофора... братьи (περί... όμο- 
νοίας) ФСт XIV, 102г\ г(с)ь съхрани васъ 
в мирѣ, и въ юдинопребывании. (έν... όμο- 
ѵощ) Там же, 166б\ и подвигнеть на всако 
блгочинье. и единопребыванье. на всакъ 
миръ и на кротость (προς... ομόνοιαν) Там 
же, 135г.

ЕДИНОПРЕБЫВАНЬНЪ (1*) нар. Еди
нодушно, в согласии: во истину людье не- 
£азлучении. иже добрѣ питаютсА в дому 
бии единопребываньнѣ ходАще. на мѣстѣ 
хладьнѣ дхвнѣ. подвизающесА. (έν όμο- 
νοίμ) ФСт XIV, 152а.

ІбДИНОРАВЬНЫИ (2*) пр. То же, что 
юдинонравьныи: со нихъ поминаше гавѣ

сло(в)мь, в немьже исписа со премоудрѣмь 
житии, ихъже оугодникы подобнособра- 
зомь и юдиноравныхъ женъ оугодница 
именова. (όμοτρόπους) ГА XIII—XIV, 147а\ 
мчнкъ дѣдъ юго. при ма^імьганѣ мчну 
просто привле(ко)ша к собѣ. стии. едино
равна състрадалца. и проповѣдника слову 
проповѣдници. ГБ XIV, 177а.

1€ДИНОРАЗОУМЬ|і€ (1*), -ΙΔ с. Едино- 
мыслие: ты бо друга друзѣ примѣшаютсА. 
так(о) вѣщаивѣ другъ в друзѣ гако рас
тв ор ен а  юдиноразумьемь. токмо тѣлома 
раздѣлена, і едино дѣло собѣма добродѣ
тель. юже жити. и к будущи(м) взирати. 
ГБ XIV, 151а.

ЕДИНОРАЗОУМЬНЪ (1*) пр. к іедино- 
разоумые: не гако противАСА раздрѣшають 
законъ, нъ [вм. не ?] га(к) врагъ сы законо- 
положнику. нъ гако единоразуменъ, и та 
же творА. ПНЧ XIV, І60в.

КДИНОРАЗОУМЪНЬ|і€ (1*), -1ά с. 
То же, что іединоразоумые: в та водва- 
рАЮщесА свершено свершаютьсА своима 
очима сами юдинодшьюмъ и юдиноразу- 
мѣньюмъ. своими страдании. своими 
мчтльствы своими труды своими пѣньи, 
(τήν... όμογνωμίαν) ФСт XIV, 30г.

1€ДИНОРОДЬНИК|Ъ (2*), -А с. Тот, 
кто связан с кем-л. кровным родством. 
Образн.: и дерзнеть рещи ч(с)ть юсмь со(т) 
грѣха, намъ спострадати. и поболѣти съ 
юдинорсодники. тѣмь бо оугодимъ б»ви. 
ΜΠρ XIV, 47 об.\ аще бо чада будете вси 
юдино будете и юдинородници. ибо со х(с)ѣ 
іс(с)ѣ по юоу(г)лью азъ вы родихъ. (έκ τοί3 
ένός γεγεννημένοι) ФСт XIV, Ι26β\ ομο
γενής Вост., I, 119.

І6ДИН0Р0ДБНЫ И (30) пр. 1. Един
ственный у родителей (о сыне, дочери): 
некыи мни(х)... обита оу некоюго дѣлате(л) 
х(с)олюбива. имуща дщерь юдинородну. 
Пр 1383, І39а\ аще бы еси хотѣлъ избавити 
избавилъ бы но самъ еси створилъ потоп- 
ление. соже еси не изалъ из воды моего 
единороднаго чада. СбТр к. XIV, 208 об.\ 
ризы свога раздьра и пепело(м) посыпа 
главоу и плачемъ въсплака(въ)... надъ 
снмъ единоро(д)нымъ и възлюблены(м) 
(μονογενή) Пч к. XIV, 120 об.; \ о Христе: 
да са поклонимъ влдыцѣ и боу вседер
жителю. юдиномоу со(т) юдиного. юдино- 
роднаго сна соцю. СбЯр XIII, 204\ гако же 
сна своего единороднаго вдасть за избав
ленье за вса ны (μονογενή) ФСт XIV, 195в\ 
такоже и гь [так!] нашь. посла юдино- 
родъныи снъ свои в миръ сп(с)ти миръ. 
Пал 1406, 546; в роли с.: Се оубо ва(м) 
ч(с)тыи авраа(м)... волную жертву приносА 
г(с)ви днь(с). юдинороднаго иже со(т) освѣ-
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ІбДИНОРОЖЬСТВО ІЕДИНОСТОЛЬНЪ

іцаньга. ГБ XIV, 51а; -в-е же которое 
слово единороднаго крови веселити оца. 
иже исака не прига оцмь приносима, 
но измѣни требу овенъ давъ, въ словес
ный требы мѣсто, (μονογενοΰα) Там же, 
706.

2. Общий по происхождению, связанный 
родством: любите дъроугъ дроуга. о б л о 
жите I лжю глте истиноу кожно ближне- 
моу своіемоу. поне же оудове іесмы едино- 
родни. Пр 1383, 123—124; Васъ же ико 
во истинну оублжаю чада, ико юдино- 
родни суще іесте. ФСт XIV, 44г; Въведе же 
іего внутрь ц(с)рь и тако рыдающасА 
в(и)дѣвъ ре(ч). со неразумне и несмыслене. 
аще ты тако оубоисА пропо||вѣдника юди- 
нородн(а)го. и равноч(с)тнаго тобѣ брата. 
ЖВИ XIV—XV, 23—24; иже и началникъ 
мнишьскаго жи(т)и глетсА. Антонии же 
има ему по||знаеши. собаче со(т) единого 
древа единор(о)дны(х) и единособразны(х) 
плодовъ сласть. Там же, 52а—б; β роли с. 
Соплеменник: Моудрьствуйюще и варварь- 
скаА плѣньници. оубивающе же юдино- 
родныА своа. и поутии домы показающе. 
КР 1284, 2016; то же ΜΠρ XIV, 115; и паче 
всего рода плодъ приносАть надъ всѣми 
соущемоу б»оу... прилежати къ добродѣ- 
телнымъ дѣломъ || и словесемъ, имиже 
бж(с)тво оумолАще со себе, и со юдинород- 
ныхъ свершають стоую слоужбоу. (υπέρ... 
των ομογενών) ГА XIII—XIV, 1486—β; 
И перен.: КВгда братоненавидѣнин огнь, 
по вьсеи распалАашесА. мысли пребла- 
женаи. на неправьдьно оубииство || ваю 
моученика. властьствьно съвѣтьствоующа. 
іединородьноую. любъвь оставльшааго. 
тъгда... предаста. свои доуши въ роуцѣ 
зижителю. Сгих 1156— 1163, 106 об.— 107; 
спсенсоіе ісво има прии. безначалнагсо 
соца безлѣтныи снъ. и стгсо дха юди- 
норсоднаш оупостаси. ΜΠρ XIV, 2 об.; и 
вънити в получениіе царьства нб(с)наго. 
ибо путые суть и мнози и іединъ. іединъ 
оубо. ико добродѣтели іединородныи. 
мнози же || ико же подобаіеть рещі въ 
многа исправлении ти суть, (μονογενής) 
ФСт XIV, 24—25.

♦ ♦ Квдинородьноіе слово см. слово.
К Д И Н 0Р0Ж Ь С Т В |0 (1*), -А с . Едино- 

родство: братъ твои котораго іесть стъЦпе- 
ни. се рци втораго како въсходити къ оцю. 
и рци Михаила роди радинъ се юдино- 
рож(с)твоу повиньноіе лице КН 1280, 
478а—б.

І€ДИНОРЬВЬНИК|Ъ (1*), -А с. Ревни- 
тель, поборник: людье си служащей присно 
трци. іею же сочтатисА животу, и в трехъ 
лици(х) вмѣстити бж(с)тво. юдіномудрении

вѣрою, іединоревници о блговѣрьи ГБ XIV, 
126г.

ІСДИНОСЕЛЬНЪ (1*) пр. Поселив- 
шийся в том же месте: іединоселѣнъ стму 
пафнотию. и іединообразнъ. иже по немь 
стыи ивиса. Пр 1383, 70а; όμόσκηνος 
Срезн., I, 814.

!€ДИНОСИЛЬНЫЙ (3*) пр. 1. Имею- 
щий единую силу (о троице): ни іединого 
же различии нѣ(с) о стѣ тр(о)ци. инако 
не знаіемъ ни оучимъ. по неразлоучноу и 
единосоущноу. и [е] диносилноу и равно- 
честьноу. свѣдаіемъ и исповѣдаіемъ. КР 
1284, 106а; преже бо лѣтна та трі лица, и 
іединоволна и іединосилна во истину. Юди
на вола Юдина сила трии. ГБ XIV, 127а.

2. Мн. в роли с. Те, кто равносильны, 
имеют одинаковую власть: стыи съборъ 
рече. Дължъни юсмь по чистительскоу- 
оумоу соудоу отъ събора того на юдино- 
сильныи соу||доу отъ събора того [так!] 
[в др. сп. соу(д) износити] понюже кро
тость црквьноую хранити въ вьсѣхъ писа- 
ниихъ обѣщано бысть (κατά των μονοτο- 
νούντων) ΚΕ XII, Ι55α—6.

ІСДИНОСЛАВЬНЪ (1*) пр. Имеющ ий  
единую славу (о троице): ико же мнитса 
си(м) злымъвѣрце(м) въ соца и сна и стго 
дха юдіносущна же и юдинославна. ГБ 
XIV, 1276; ομόδοξος Вост., I, 119.

І€ДИНОСЛОВИ|І€ (2*), -ΙΔ с. Немного- 
словие: Рече старьць не премоудрАи млтвы 
своюи многыи(ми) словесы. да не на пы- 
танию словесьною раздъвоить са оумъ. 
юдино бо слово, мьздоимьче б»а оумоли. 
I Рече пакы юдинословию оумъ събирають. 
съслажаи слово млтвы. и молАщааго са 
подвизай. Изб 1076, 234 об.— 235; Много- 
словию бо многажды оумъ со(т)и и разлии. 
юдинословию же множицею оумъ Сбирати 
створи. ПНЧ 1296, 119 об.

ЕДИНОСЛОВЬНЫИ (2*) пр. Немного
словный: аще обрАщеть(с) любосластенъ. 
предатель свои боудеть памАть смрти 
всегда спить с тобою, и единословьнаи 
ис(с)ва млтва. ничто || же бо ико же тоу 
обрАщеши помощьн(ь)ци единословьноу. 
рекше на юдино възираи. и се юдино по- 
мышлаи. и мола сп(с)нью. г(с)и іс(с)... 
б»е нашь помилоуи насъ, оче нашь. и иже 
по томь. ПНЧ XIV, 356—в; ομόλογος Вост., 
I, 119.

І€ДИНОСТОЛЬНЪ (2*) пр. Одинако
вый в праве на престол, имеющий равную 
власть: юже и властнѣю разумѣвати на- 
мѣсничьство. и юже бо юдиномыслено. 
то и I юдиностолно. а юже су(про)тиво- 
вѣрно. то и супротивостолно. ГБ XIV, 
1806—в;юже истинною приитью. югда кто
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ЕДИНОСТОЙ\НЫ€ і е д и н о с о у щ ь с т в ь н ы и

не сто(л) токмо но вѣру прежебывша(га) 
іего преіемлеть. аще оубо іединооумни по 
оуче(н)ю. ти и іединостолни. противнага 
же повелѣвающе. ти противостолні.' Там 
же, 180в; όμόθρονος Срезн., I, 814.

ЕД И НОСТОІД НЬ|і€ (2*), -ΙΛ с. Стой- 
кость, упорство: люблю кождо васъ, в не
темное свое житье въ блжное свое поко
ренье. в поспѣшение послуЦшанье. въ еди- 
ностоганье терпѣнью, на създанье добро
дѣтели. (εις τήν ενστασιν) ФСт XIV, 
167в—г; сего ра(д) и едіностошнье наше 
сего ра(д) и подвизи.^ ενστασις) Там же, 
204а.

І€ДИНОСОУЩИ|і€ (9), -ΙΔ с. Едино- 
сущность: Аплскага вѣра непреложн(а). 
иже в никеи стхъ со(т)ць цѣла да пребы- 
ваеть. иже ариево повеление низъверь- 
гоша. степени въводАіцага бж(с)твоу. 
единосущига ради. КР 1284, /4/в;измещю- 
ще снвне іединосоущие. Там же, 367а; гако 
же к томоу ни бж(с)твьномоу естьствоу 
въкоупѣ по глу ихъ не быти нъ и едино- 
соущию хвоу. къ сэцю б»оу и к намъ || по 
гл(о)у ихъ со(т)гатисА по съединѣнии. Там 
же, 388в—г; и оузриши хса послушьству- 
юма со(т) сродника, а реку со(т) дха. знаме- 
нати же сродьство о единосущьствѣ глть- 
са. и о етеросущьи. но о единосущьи. по 
сущьству гако пришедшю. по етеросущью 
же и по съединенью. гако о дші и тѣлу. ГБ 
XIV, 11в; όμοουσιότης Вост., I, 119.

І€ДИНОСОУЩИИ (4) пр. к іедино
соуіциіе: възьмъ мис8. творить кр(с)тъ 
имь. гла вельгла(с)но. велико има. и вси 
со(т)вѣщають. стыга и іединосоущига 
тр(о)цА съхранить вьсѣхъ насъ. УСт 
XII/XIII, 201; Вѣдати, гако въ ветъсѣмь 
завѣтѣ. ч(с)тѣи іединосоущеи трци || чти- 
тельско повченые [в др. сп. поученіе] 
расѣгано 6Βΐ(ο)(όμοουσίου) ГА XIII—XIV, 
221—222; То же бж(с)твеныи двдъ ср(д)ца 
ч(с)та в собѣ стварАема. и дха праваго въ 
оутробѣ понавлАема. не акы не имы. кто бо 
аще'не двдъ. иже тол(к)ии нъ акы новъ 
вѣдыи нынѣ прилагаема. (ч)то ли ми тѣми 
многыми поновленьи. единосущимь і ны- 
нѣшнАіа гавити. гаже нынѣ празднуе(м) 
днь(с) поновле(н)га бра(т)е. ГБ XIV, 78а.

!€ДИНОСОУЩЬНЫИ (90) пр. Имею- 
щий единую сущность: О оци и снѣ и стѣмь 
доусѣ не пытати. нъ іединосоуштьноу 
стоую троица съ дрьзновениіемь глаго- 
лати. Изб 1076, 104 об.\ три съставы юдино- 
соущьнааго б>жьства. въ іедино сълагаіеть 
лице. (όμοουσίου) КЕ XII, 2776; слава стѣи 
и іединосоущьнѣи и животворАщии 
тр(о)ци. УСт ХІІ/ХІІІ, 248; глюща гако 
нѣ(с) плоть г(с)на іединосоущна на(м).

КР 1284, За; иже съ сочмь іединосоущьнъ 
іесть. и прѣстмь дхмь равно славимъ юсть. 
ПрЛ XIII, 8а; со велікъіе іма стыа і единъ- 
сйщныа нераздѣльныА трцА Надп XIII-г- 
XIV (6); нѣ(с) плоть г(с)на іединосоущна 
намъ, нъ со(т) двою іестьствоу съвъкоуп- 
леноу бывшю (όμοοΰσιον) ГА XIII—XIV, 
259а; проповѣдаша Трцю единосущну. 
Л Л 1377, 39 об. (988); Вижь; како не таить 
со(т) своихъ рабъ іединосущна(г) своіего 
сна роженые КТур XII сп. XIV, 60; дхъ. 
и вода, и кровь, си же вса суть единосущна. 
ГБ XIV, 88в; соче и сне и дше стыи. едино
сущною и нераздѣлною бж(с)тво. тебе при
зываю. ЖВИ XIV—XV, 83в; предлежа
щимъ ч(с)тнымъ кр(с)томъ. и стою едино
сущною Тр(о)цею. единоистиньнаго Ба 
нашего, извѣсти ЛИ ок. 1425, 15 (912); 
β роли с.: да сами мнат са блгоч(с)тви. и 
покорнѣ начну(т) на юдиносущнаго., дѣ- 
ло(м) же и истиною оутаюнѣмь сбираютсд. 
ГБ XIV, 185г; іединосоущьноіе среди, β ро
ли с.: иже юдиновольствомь вѣры юдино- 
соущьною намъ о трьхъ боначальнааго 
юстьства съставѣхъ отъкрыша же и изъіас- 
ниша. (τό όμοούσιον) КЕ XII, 406; іедино
соущьноіе же хотать глати. ини же со(т) 
нихъ іединосоущьноіе изврьтоша. (όμοου- 
σιον... τό όμοούσιον) Там же, 259а.

іе д и н о с о у щ ь с т в и |г е  (і*), -ιδ с
То же, что іединосоуіциіе: таче же со(т) 
оца держанью проповѣдающе: и слово 
бы(с) со(т) б»а. таче и самъ: б»ъ бы(с). слово, 
со(т) сна бо юдиносоущьствию, сэ(т) слова 
же бестр(с)тью (τό όμοούσιον) ГА XIII— 
XIV, 225а.

іеДИ Н 0С0УЩ ЬСТВ|0 (4), -А с. То же, 
что іединосоуіциіе: въсхотѣша вси коупно 
повелѣти вѣдати всѣмъ юдиносо.ущьство 
простославныга вѣры, рекше того соущь- 
ства и юстьства оцю и сна исповѣдати. 
(τό όμοούσιον) Г А XIII—XIV, 213г; костан- 
тинъ. живыи въ антиохии еп(с)пы събра 
на со(т)вьржению. юдиносущьсущьства. 
[так!] Пр 1383, 149г; и оузриши хса по- 
слушьствуюма со(т) сродника, а реку со(т) 
дха. знаменати же сродьство о единосущь
ствѣ глтьса. ГБ XIV, 11в.

ІвДИНОСОУЩЬСТВЬНЫИ (5) пр. Т о  

же, что юдиносоущьныи: б»а единосоущь- 
ствьна... да вѣдаюмъ (όμοούσιον) ГА 
XIII—XIV, 225а; Се же юсть не мно- 
гобж(с)тву. идольскому поработаюши. но 
юдиному оу. юже юсть юдиносущьствьнъ. 
а не гакоже нѣции сэ(т) юретикъ. лъжею и 
6ладию глть гако ино сущьство оць не- 
создано. ино же снъздано. Пал 1406,148а; 
іединосоущьствьною среди, β роли с.: юди- 
носущьствьною хво. къ оцю же и бюу. (то
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іединосъмысльныи іединочАды и

όμοούσιον) КЕ XII, 284а\ и второю юдино- 
соущьствьно оцю и числоу и времени 
вышьша соуща нарицають, истинѣ 
оо(т)лоучаюмъ. сэбаче разоумъ имАше 
ГА XIII—XIV, 222а.

!€ДИНОСЪМЫСЛЬНЫИ (1*) пр. При- 
держивающийся того же мнения: юко оубо 
глщимъ блгою хвалАше, противоу же глю- 
щимъ юмоу молебнымь моласа юмоу на 
совъкоупленые съганАЮ, || всѣхъ же юди- 
новѣрныю и юдиносмысльныш вса развѣ- 
щавающаю оустави. (όμογνώμονας) ГА 
ХІІІ-ХІѴ, 2І4а—б.

!€ДИНОСЪПАСЬНЫИ (1*) пр. Един
ственно спасительный: нъ оубо по сподоб- 
лении прч(с)таго причащениА. будетъ ему 
не прощено въ ино времА къ причащению 
приступити. не токмо въ юдиносп(с)ною 
ха §а нашего въскр(с)ние. КР 1284, 3536.

ЕДИНОТВОРЬНЫИ (2*) пр. Придаю
щій цельность, объединяющий: не токмо 
же хвѣ иконѣ рекъше сэбразоу. нъ и 
прч(с)тыю вл(д)чца нашею оца. и всехъ 
стхъ сіцнмъ въсображеніемъ. по равень- 
ствоу пьрвособразнаго вѣличьства і ч(с)ти. 
почитати и покланАтисА оутвьрдиша. ибо 
тѣхъ ра(д) въ единотворное некое. и сбор
ное приводими бываемъ, видѣнью. КР 
1284, 6г\ и тѣхъ ради сподобимъсА. иже къ 
краеви желаемыхъ, паче естьства съчета- 
ти са . ибо ювленьнаго ради различьи почь- 
сти покланАние. стмъ образомъ и слогомъ 
иже оо(т) на(с) бж(с)твьныю вѣры, къ не- 
раздѣлномоѵ и единособразномоу и едино- 
творномоу ожествьномоу възводими бы
ваютъ. Там же\ ενοποιός Вост., I, 119.

І6ДИНОТВОРАЩИИ (1*) пр. Объеди
няющий, сводящий воедино: со(т) нихъ же 
бжтвьнии наставници наши сверстьникы 
и стмъ сподобиша, сови оугодникы, инии 
же мнихы нарекоша ю, соущи со(т) біа 
ч(с)тыю слоужбы (и) оугодьствію и нераз- 
дѣлению и юдинению жизни, юко юдино- 
т в о р А щ и м ъ  въ раздѣленихъ стхъ съчьта- 
ниш въ бюсобразныю юдинению и бюлюбі- 
моіе свершению. (ένοποιοΰσης) Г А XIII— 
XIV, І49в.

ЕДИНОТЪЛЕСЬНЫИ (1*) пр. Состав- 
ляющий одно тело, одно целое: юко же 
бж(с)твныи великии василии. оуди х(с)вы 
наричеть. отъ того начинаете, нашему 
съмиренью. быти единодшномъ и едино- 
телесънымъ. (όμοσώμους) ФСт XIV, 226а.

1€ДИНООУМИ|і€ (9), -1Δ с. То же, что 
іединомыслиіе: въ юдинооумии. и въ Юди
ной любъви до послѣдьнюаго издыханию 
въкоупѣ соуще. ЖФП XII, 63в\ и о(т) него 
любимъ болма въ едінооумье съедини- 
ховѢс а . ГБ XIV, 150а\ не того бо ради

оучители намъ въдани соу(т), да быхом са 
въсороужили дроугъ на дроуга. но на сово- 
коуплению и на единооумью. Пч к. XIV, 
28 об.\ красоты же мою быша единооумью 
братие, и миръ ближьнихъ (ομόνοια) Там 
же, 130 об.\ имАста же любовь велию не- 
ліцѣмерноу. юко всѣ(м) дивити(с) юди- 
нооумию има. и безмѣрнѣй любви. ПКП 
1406, 123г\ дхвнаю брата бѣаста... юди- 
нооумию имоуща. юдиноу волю. Там же, 
179а\ и долготерпѣливе бу(д)те. не вноса- 
ще вины другъ другу, и веселить(с) б»ъ о 
единооумь||и братьи. Пал 1406, 986—в.

іеДИНООУМЬНО (1*) нар. к іеди- 
нооумьныи: си два юдинооумно и юдино- 
нравно. добрѣ послоуживша в пекленици 
за -л- лѣ(т). ПКП 1406, 201а.

іеДИНООУМЬНЫИ (3*) пр. Одинако
вый по образу мыслей, согласный: Обаче 
же похвално е(с) *а*е раздѣленью юзы(к). 
егда столпъ съгражаху злѣ и безбожьскы 
свѣщающии. юко же и нынѣ дерзаю(т) 
друзии. гласны(м) бо разлученье(м) расы- 
павъсА. единооумною начало раслаби. 
ГБ XIV, 92а; юже истинною приютью. югда 
кто не сто(л) токмо но вѣру прежебыв- 
ша(ю) юго преюмлеть. аще оубо юдино- 
оумни по оуче(н)ю. ти и юдиностолни. про- 
тивнаю же повелѣвающе. ти противо- 
столні. Там же, І80в; в роли с. Единомыиі- 
ленник: ему же единооумнии вторыи бра(к) 
възбраниша къ на(ва)тиюномъ. ГБ XIV, 
23в.

І€ДИ Н 00УМ ЬСТВ|0 (1*), -А с. То же, 
что іединомыслиіе: и расыпати зазоръ, і 
препрѣти вса члвкы... завидАщю юдино- 
оумьству на добро. ГБ XIV, 1576.

іеДИНООУТРОБЬНЫИ (1*) пр. Рож
денный одной матерью, родной. В роли с.: 
како не пощадѣ рукы на съродника оуби- 
иственыи братъ, како не оудовъ ли. спро- 
стеръ и порази безъ нужа юдинооутроб- 
наго безъчлвчьныи. (τον ομογάστριον) 
ФСт XIV, 5в.

1€ДИНОХОГЬНИ|іе (1*), -Ιύ с. Единая 
воля, устремленность: вси стецемсА. вси 
СВАЖеМЪСА любовию. вси юдинохотѣ- 
ниюмъ. вси юдинѣмъ ср(д)цемъ. о б»зѣ те- 
куще и блгоподвизающесА. (όμοθελείς) 
ФСт XIV, ЗЗв.

!€ДИНОЧАДЫИ (89) пр. Единствен
ный (о ребенке): и дѣтищь скоро со(т)вѣща 
азъ юсмь юдиночадыи твои снъ. василь. 
ЧудН XII, 71а; се члвка сего за него дати 
ти имамъ, токмо створи мл(с)рдию на мнѣ. 
и юдиночадаго сна со(т)дажь ми. ПНЧ 
1296, 82\ себе же единочады(м) бюслове(ц) 
именова. да ничим же мнии Исака на жерт
ву. аще и дерзо наве(д) со(т) обѣща(н)ю.
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зане по не(м) горгонига и кесарии родис- 
тасл. но не по обѣща(н)ю. единоча(д) бѣ. 
еди(н) бо со(т) обѣща(н)га родителема 
родисА. гако иса(к) авраму и саррѣ. но 
любо единочада же себе глть. гако еди(н) 
остасА оцю. а инѣмъ дѣтемъ оумерши(м). 
ГБ XIV, 51а; глше сноу мои драгыи едино- 
чадыи. да быхъ тебе не родила и не позна
ла. како ли тебе оузрю с дѣтьми и съверь- 
стники. СбТр к. XIV, 182; дщи же старца 
соного единочада сущи двца. сѢдащи 
пре(д) враты. ЖВИ XIV—XV, 646; дамь га 
свою іединочадую свою дъщерь на жертву. 
Пал 1406, 178а; и любы единоча(д)го сна 
его. и причастье стго Доуха. ЛИ ок. 1425, 
244 об. (1200); β роли с.: гако бѣ в вѣтъсѣмь 
іеже || собѣтовании Аврамъ, гако помногу 
б»а ч(с)ть творА гако іединочадаго закалага 
безъ мл(с)ти (τον μονογενή) ГА XIII—XIV, 
2666—β; I о Христе: ибо единачадаго дѣло 
бы(с) се. ПНЧ XIV, І56г; КВдиночадаго 
со(т) оца роженаго преже всѣхъ вѣкъ Апок 
XIV (2), 104 об.; и оучтлА посла и прркы. 
іединочадаго проповѣдающи(х) вопло
щенью. ЖВИ XIV—XV, 806; || перен. О ду- 
ше: то можеть юдинѣмь работати тѣлу, 
а дшу юдиночаду створилъ юсть в тѣлѣ, да 
ту Юдину погубивши, кдѣ юсть другую 
обрѣсти. СбХл XIV, 107; избави со(т) ору
жьи беза(к)ннаго дшю мою из рукы 
песьи единочадую мою. ЖВИ XIV— 
XV, 109в.

♦ ♦ Ібдиночадоіе слово см. слово.
І€ДИНОЧАДЬНЫИ (9) ηρ. 1. Тоже, что

іединочадыи: Тс ха. сна бжига рождьшасА 
отъ оца юдиночадьна. сирѣчь отъ соущь- 
ства оча. (μονογενή) КЕ XII, 1706; то же 
КР 1284, І39г; имѣста юдиночадну. [Пр 
XIV (2), 20ѳ — юдиночадну дчерь] и гла 
юму жена сию дъщьрь. токмо имавѣ. Пр 
1383, 22г; β роли с. О Христе: иже нб̂ са 
приимше мы. и юдиночад [ь] номоу бывше 
причастьници. ПНЧ 1296, 155 об.; овъ оубо 
единого приводи(т) оуспѣшно. аще и юди- 
ночадна и сэ(т) обѣщаньи, и на нь же обѣ
щаньи. ГБ XIV, 133г.

2. Родственный, того же происхождения. 
В роли с.: таче спроста рещи правило 
съсоуженью юдиночаденъимъ [в изд. юди- 
ночаденъ имъ] съчьтають. (τοις όμογε- 
νέσιν) ГА XIII—XIV, 223г.

♦ ♦ Ібдиночадьноіе слово см. слово.
І€ДИ НОЧАДЬСТВ|0 (1*), -А с. Одино-

чество, обособленность от людей (?): нынѣ 
же чада мога. любите другъ друга, и не 
помышлАите кождо васъ злобы брата 
своюго ненависть бо разлучають дшю со(т) 
тѣла и б>ию блгдть прогонАЮть ненависть 
бо юдиночадьство въводить. и сердоболь-

ство разлучають. и оумъ смущають. и имѣ- 
нию погублАЮть. Пал 1406, 112а. і>

І€ДИНОЧЬСКЫИ (1*) пр. Уединенный, 
отшельнический: в с а  о с т а в л ь ш а . . .  и
с э ( т ) х о д ь н о | | ю  с и  р е ч ь  ю д и н о ч ь с к о ю  ж и т и ю  
п р и и м а ю т а .  (μοναδικόν) ЖФСт XII, 
37—37 об.

»€ДИНОЧЬСТЬ|і€ (2*), -ΙΔ с. Одинако- 
вая с кем-л. честь, достоинство: гако да 
паче и бж(с)тво обругано буде(т) сводимо] 
[к твари] и отажітьса тварь юдиноч(с)ть- 
емь бж(с)тва. ГБ XIV, 122г\ Се оубо спсъ..: 
гако б»ъ спсти могаи. им же и вса пове- 
лѣньемь поставілъ есть, боле же и молеб- 
нѣе введе на(м) мл(с)ть. и единоч(с)тье. 
Там же, 208а. . .

І€ДИНОЧЬСТ^>НЫИ (9) пр. к юдиночь- 
стые: дождь и слнце источници аеръ^днь 
и но(щ). и прочага елико из дне обще всѣ(м)
I дарова. ни единого недостойна [так!] 
пріложи. зане всѣ(х) общитисА и(х). еди- 
ноч(с)тны бо по ес(с)тву и равеньство(м) 
дара поути. ГБ XIV, 102—103\ и толико 
поживъ юдинодшно. и до митрополить- 
скаго сана юдиноч(с)на. Там же, 167в; в ро
ли с.: обнажай ны в малага сэ(т) члвко- 
любьга на свершенѣишюю и болшюю. ко- 
лико долженъ юсть юдиноплеменны(м) и 
юдиноч(с)тнымъ. ГБ XIV, 104б\ не завиди 
кончинѣ юдиноч(с)тнымъ добродѣтелью. 
Там же, 139а; || равноценный: изъобильга 
бо и насыщеньи несмысленѣгішімъ. 
со(т)верже их же прельщено и долу пре
клонно житье, се же не вѣдАше ничто же 
сэ(т) юдиноч(с)тьны(х) гортани, но нуж- 
нымі точью живАше. ГБ X IV ,  1686; ομότι
μος Вост., I, 816.

І6ДИН0Ю  (272) нар. 1. Один раз: поню 
же не юдиною побимъ. бѣгають лоукавыи. 
нъ съмотрить пакы коудѣ оубо. вънидеть 
оутаивъсга. (απαξ) ЖФСт XII, 62; подо- 
бааше бо гако юдиною начьнъша чисти- 
тельскоую печаль тога дьржатисА съдра- 
виюмь дх(о)вьныимь. (απαξ) КЕ XII, 30б\ 
ибо мнози мирьстии юдиною м(с) ца. при- 
ходать къ бани. УСт ХІі/ХІІІ, 225 об.; и 
възьмъ кр(с)тъ со(т) рачицѣ. прѣкрьстить 
имь на въсто(к) тришь(д). юдиною на срѣ- 
доу. и на лѣвоую юдиною. || и на десноую 
юдиною. Там же, 262 об.—263\ Се оубо 
правило прѣславныхъ ап(с)лъ... единою в 
лѣтѣ повелѣвають. в коеиж(д)о собласти. 
со(т) всѣхъ еп(с)пъ сб(о)ру > быти. КР 
1284, 426; аще же не единою, но многажды 
въ татбоу ати боуду(т). роукы имъ да 
оусѣкоутьсА. Там же, 3276; юдиною же 
ѣжь днемь. толико же. гако же въставшю 
ти ПНЧ 1296, 117; и ре(ч) грѣшница 
юсмь и хощю юдиною днмъ юсти. поне же
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съгрѣшихъ много. ПрЛ XIII, 656; мы же 
бра(т)іе не мозимъ іединою въпадъшесА 
въ грѣхъ, и до смрти лежати. Там 
же, 1226; іединою покаюсА. а двожьды 
прогнѣваю та СбЯр XIII, І24\ Амо- 
зонАне же моужа не имоуть, но акы 
скотъ бесловесныи іединою лѣ(т)мь къ 
I вешнимъ днемъ соземьствьни боудоу(т) 
и счатаютьсА съ сокр(с)тьными ихъ моужи 
(απαξ) ГА XIII—XIV, 326—в\ СОна купѣль, 
многи приимающи, іедино(г) ицѣлАше, і 
то(ж) не всегда, но іединою лѣта КТур XII
сп. XIV, 37; мирьстии бо іединою обѣтъ 
въздавше г(с)ві и въ своихъ предѣлехъ 
пребываютъ, иноции же двакраты. СбЧуд 
XIV, 282а\ со(т) всѣхъ бо нб(с)ныхъ силъ, 
англьскыхъ множьства. похвалАіеми. и 
славими и се не іединою. но присно воину 
им же нѣсть конца, (απαξ) ФСт XIV, 131в\ 
о ерихонѣ же -з- иерѣевъ съ з-ю  трубъ 
обьхожаху гра(д) единою дне(м). ГБ XIV, 
69в\ въ ста стхъ же не іединою то(ч)ю лѣта, 
но многажды и по вса дни. Там же, 174б\ 
И ныне збы(с)ть(с) о на(с) ре(ч)ное: не 
оо(т) меча ли падохо(м)? не единою ли, ни 
двожды? СВл XIII сп. к. XIV, 10\ и того 
единою днмъ питаюсА. СбТр к. XIV, 
156 об.\ но іелма же іедіною призываіемъ 
вы. недѣлѣ изи(д)щі вы же с а . и туто лѣни-
те. ЗЦ к. XIV, 476; Оуне іе(с) всегда оумъ 
имѣти. нежели единою безоумиіе зло съдѣ- 
юти. Мен к. XIV, 188 об.\ гл а бо ко мнѣ 
г(с)ь б»ъ. не іединою ни двожды рекъ си 
лю(д)іе жестоци суть. Пал 1406, 149а.

2. Однажды, как-то раз: Таче по мнозѣмь 
исхожении іемоу. приде іединою къ мана- 
стырю моласа великомоу ѳесодосию. да бы 
принтъ былъ. ЖФП XII, 49г\ придоша 
іединою варюзи близь мѣста иде же лежа- 
ста стаи подъ землею погребена. СкБГ 
XII, І9а\ и іединою въшьдъ. видѣ іединого 
оо(т) нихъ въ недоузѣ лютѣ собъдьржима. 
(έν μιςί) ЖФСт XII, 149 об.\ поніеже іеди
ною немоштьна имоушта. показа себѣ, 
(απαξ) КЕ XII, 30б\ тако обыхъ бѣхъ преже 
отиноудыне мл(с)рдъ и не мл(с)твъ. и іеди
ною оскоудѣхъ и тѣсно ми бы(с). ПНЧ 
1296, 78 об.\ въшьдъ оубо іедіною въ домъ 
съ села, и собрѣте ю съ мнихомь блоудъ 
дѣющю. ПрЛ XIII, 37г\ іединою же іему 
сѢдащю по обычаю, и свѣщю оугасившю. 
внезапу свѣ(т) восьи. ЛЛ 1377, 65 (І074)\ 
іединою оубо иде на жатву жатъ. ПНЧ XIV, 
І47а\ Еще іединою потрАсти нб»смь и зем
лею. ГБ XIV, 187б\ единою же недостат
ку бывъшю в манастыри. СбТр к. XIV, 
203\ Сь персьскыи ц(с)рь... едіною гона по 
поути Пч к. XIV, 30 об.\ единою же 6олащю 
ему тѣм же недугомь. лежаше въ кѣльи

сэ(т) жажи водный ізнемогаи ПрП XIV— 
XV (2), 166а\ іединою же іемоу разболѣв- 
шю(с). и конецъ приити хотащю. ПКП 
1406, 2006\ іединою оубо идущю іему чресъ 
виноградъ, и срѣте и левъ ревыи. Пал 1406, 
180г\ и бы(с) ѣха в зажитье. единою възда- 
ле. сэ(т) города. ЛИ ок. 1425, 306 об. (1290).

3. Только, только лишь: іеже бо приима- 
ти масла, іединою источеномоу правьдьно 
іесть. (απαξ) КЕ XII, 2І1б\ іегда къто съпле- 
тыиса которою сию же и биіемъ. нанесетъ 
нѣ на коіего оуда||рениіе. роучьныю ради 
раны, іединою бо гнѣвъмь и стрьмліениіемь 
Арости. (απαξ) Там же, 242а—б; никто же 
оубо оубѣжить. крѣпкии руки Йию. никто 
же оубо можетъ со(т)рѣшитисА. ни со(т) 
человѣкъ ни со(т) англъ, іединою со(т)рѣ- 
шитьса покорнымъ исповѣданиіемъ. (απαξ) 
ФСт XIV, 117а.

4. Сразу, ѳдруг: ико потАгоша [раку с 
телом святого] силою оужа претьргню- 
хоусА. велика соуща зѣло ико одва можа- 
аше моужь обиити обѣма роукама. и тако 
іединою вса претьргнихоусА. СкБГ XII, 
25г\ поне же помыслъ имамъ блго. створи- 
ти сэ(т) него же имамъ, коіе полезно, по 
малоу да створю или іединою. ПНЧ 1296, 
66 об.\ еже со(т) телесъ. со(т) дхновенью 
первозданому. еже единою въ адама водъ- 
хну. ГБ XIV, 25а.

5. Вместе, разом: да ико же оубо тоу 
стго пришьдъша иже на мѣстѣ видѣша. 
собьще вси іединою мольбоу іемоу прине- 
соша. (άπό μιας) ЖФСт XII, 148 об.\ нъ до 
кръве грѣхоу противитисА. приобидѣти же. 
съмьртьноіе прѣщениіе. и болѣзньныихъ 
моукъ. и сладъкыихъ съчетании. и вьсѣхъ 
іединою (απαξ) КЕ XII, 239а\ глще. три 
ипостаси свершено ивлаю(т). единою же 
вопьюще. ГБ XIV, 7б\ друзии же подалече 
дру(г) со(т) друга жилище въдруживше. 
в недѣлю въ црквь || единою схода(т)са. 
ЖВИ XIV—XV, 5Іб—в.

6. Все равно, одинаково: глху к нему 
бѣси ико всако створить мл(с)ть. сэ(т)вѣ- 
щеваше и тъ к нимъ, вы же кто есте. аще 
створить, аще не || створить, единою вы 
есте снве. геенны, и пагубы есте. аще оубо 
бъ благъ, вы кую вещь имате. и тако по- 
срамлени сэ(т)хожаху. ПНЧ XIV, 174а—б. 
Ср. одиною.

ІвДИНОІА (7) нар. То же, что іединою 
в I знач.: таковаА творити повелѣни бывше 
іединоА и дващи со(т) іеп(с)па КР 1284, 
227а\ ни іединою же створити свою волю. 
ПНЧ 1296, 61 об.\ иже есть немощьныи. не 
можетъ единою днемъ исти. въ дроугыи 
еже есть въ · г · ча (с). хлѣбъ токмо и водоу. 
ПНЧ XIV, 197в.
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І€ДИНО!ЛДЕНИ|і€ (1*), -Ь\ с. Тайно- 
едение, еда наедине: и лукавага сборища 
помышлАюще. варАЮть юдиногадению. 
любоплотые любогрѣховию. поползошасА 
въ гаму погибелноую (κλεψοφαγίας) ФСт 
XIV, 1216.

І€ДИНОІйДИ|і€ (1*), -Ій с. Еда один 
раз ѳ день: по юдиногадии же <и) блгодарь- 
ствига, многы насытивъшесА покаганыемь 
и теплыхъ сльзъ, тако въ на (с) но [ ѳ  др. сп. 
на сонъ] шествуютъ (μετά... την άπαξ 
έστίασιν) ГА XIII—XIV, 271β.

КВДИ НОІДЗЫЧЬНЫ И (1*) пр. Говоря- 
щий на одном и том же языке: и не дѣти 
токмо хвалАху стго. но ве(с) газыкъ соглсно 
славлАху. и согл(с)но оубо юдиногазычнии. 
противно іеже инѣмъ. ови оубо елинскы. 
ови же сурскы. (όμογλώσσων) ГБ XIV, 
1896.

І€ДИ НОУЮ (3*) нар. То же, что іединою 
во 2 знач.: іединую же львъ пасыи осла 
оуспѣ. Пр 1383, 14в; іединую хотащю ми 
внити в пе(ще)ру. Там же, 155в; іединую 
шьдъ из дому, никопола въ стыи гра(д) въ 
не(д)лю Там же, 1576.

ЮДИНЪ (ЮДИНЫИ) (-3 5 0 0 ) числ. и 
пр. 1. Один: Горькъ сътвори плачь и рыда- 
ниіе. днь іединъ или дъва. (μίαν) Изб 
1076, 153 об.; се же не Юдинъ ни дъва видѣ- 
ста нъ мънози людию ЖФП XII, 56г; ди- 
митрии о юдиномь градѣ сице извѣща. а вы 
не о юдиномь бо градѣ ни о дъвоу. ни о вьси 
попечению и млтвоу въздаюта нъ о всей 
земли роусьскѣи. СкБГ XII, 176; Иже 
причьтьникъ. въ сварѣ кого оударивъ. и 
отъ единого оударенига оубиють. да извьр- 
жетьсА. (ενός) КЕ XII, 186; и мнихомъ да 
разрѣзанъ боудеть юдинъ хлѣбъ на -д* 
части. УСт ХІі/ХІІІ, 209 об.; и многы || жи
ды веде въ вавилонъ. по > а ·  въ юдиномь 
оужищи. КН 1280, 5696—в; аще стражеть 
юдинъ оудъ спостражють с нимь вси оуди. 
ПНЧ 1296, 24; не составихъ собе ни юдино- 
го златніка. ПрЛ XIII, 125а; да ни единого 
юретика мужа таковаго приимати. (μηδέ- 
να) ГА XIII—XIV, 2706; <и) помроша вси 
и не состасА ни единъ. СОбъринъ. ЛЛ 1377, 
4 об.; Поприще юдино со(т) стго июрдана. 
лавра юсть стго. юрасима. Пр 1383, 146; 
по лѣтѣ же юдиномъ. ходАще ловци обрѣ- 
тоша тѣло стого лежаще цѣло. ЧтБГ к. XI 
сп. XIV, 276; видѣ ю висащю на въздусѣ 
со(т) земьлА. гако локоть юдинъ. СбЧуд 
XIV, 616; да вдасть растлѣнѣи двѣ злата 
литру юдину. ΜΠρ XIV, 191; поне же еди
ного дне добродѣтель многи днии полѣз- 
нѣиша ключаеть(с). ПНЧ XIV, 24в; и къ 
сусѣ соли, и овощю. юдину чашю вина или 
двѣ. гако и то. великою оутѣшению. (μιφ)

ФСт XIV, Не; едино лѣто -д- времена 
приноси(т). и еди(н) ча(с) времени многа 
дѣганьи премѣненье. ГБ XIV, 80г; инъ нѣ- 
кии со(т) прежнихъ приде посѣщи древо, 
с двѣма сѣкирами и единою брадовью. 
СбТр к. XIV, 159; и при гоуслехъ не дов- 
лѣеть единою строуною пѣ(с) творити 
(μιας) Пч К..ХІѴ, 2; оудивль же (с) кѣларь 
|| дивномоу дѣлоу. гако -е* возъ юдиною 
нощию измелено. ПКП 1406, 188—189; аще 
са въвадить волкъ въ сэвцѣ. то сэ(т)носить 
по единой все ста(д). ЛИ ок. 1425, 21 об. 
(945); || в сост. числ.: юдиномоу же на ·ΐ· 
наставъ дни м(с)ца. (ένδεκάτην) ЖФСт 
XII, 167 об.; число же послоухъ да быва
ютъ. юдинъ на десАть. ΜΠρ XIV, 72; в роли 
с.: юдиномоу подобаютъ оумрети за люди. 
КН 1280, 610в; не юдиного погублАють. ни 
двою нъ цѣлы домы СбХл XIV, 102; Югда 
же единого пакость на многы течетъ тогда 
подобаетъ много терпѣти. ПНЧ XIV, 24в; 
юдино среди, в роли с.: не отъмьстиши дъва 
краты о единомъ, (επί τό αυτό) КЕ XII, 15а; 
і на едино то(ч)ю взирага на зако(н) ГБ 
XIV, 159г; собаче аще въ едино(м) по- 
пустиши грѣху то вса сэслабити. ЗЦ к. XIV, 
88в; по юдиномоу в роли нар. По одному; 
по порядку, последовательно: и тако по 
юдиномоу вьса цѣлова плачющасА и кри
чаща. ЖФП XII, 636; начата сѣчи по 
юдиномоу. и доиде до попа. ЧудН XII, 72в; 
и глемага же сэ(т) завѣщавающихъ прѣ(д) 
свѣдѣтели. вса по единому въ писаньи 
лежащаА. КР 1284, 299г; ибо и инѣхъ зна- 
мении, гаже створи Іс(с)ъ. сэ(т)метно много 
соущемъ, гако не въмѣститі всемоу мироу 
по юдиномоу исписаны(х) (καθ’ εν) ГА 
XIII—XIV, 142г; юже аще по юдиному 
начали быхомъ писати велик(о) бы бремд 
книгъ. ЧтБГ к. XI сп. XIV, 46а; но со чада 
приснага со б»зѣ приложи(х) вамъ вса 
стр(с)ти по единому (υπέρ ένός μόνου) ФСт 
XIV, 1406; хвалимо же по юдиному коеждо 
сращенью. ГБ XIV, 7в; ♦ юдинъ по юдино
моу — один за другим, по одному: всгако 
же. ли моучити коупьно вьсга на прочею 
съвѣщавага. ли по оупражнюнию не на- 
пра||сно нъ юдиного по юдином^. къ моу- 
камъ приводити. (ένα προς ένα) ЖФСт 
XII, 93—93 об.; и не хотАста юдінъ по юди
номоу правити дрѣво ПрЛ XIII, 76в; 
нощью шьдъ юдины по юдиному полагаше 
на юдиномь мѣстѣ Пр 1383, 9а; слышавше 
же нисхожахоу юдинъ по юдиному. на- 
ченъше со(т) старець. ΜΠρ XIV, 41 об.; вси 
мы со(т)дахомъ свою чада юдинъ по юди
ному кождо порАду. Пал 1406, 178а; 
♦ юдинъ къжьдо (кыижьдо) — каждый в 
отдельности: а не глти юдиномоу ко-
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моѵжьдо отъ стыихъ остави ми дълги мою. 
(ένα έκαστον) КЕ XII, 1596; юдиного кождо 
ихъ домовь ведоша. иже въ мънозѣ бѣдѣ 
отрокы виддще. ПрЛ XIII, 121а; юко же 
всѣ книгы. въ единомъ коемьждо словѣ 
поведають. десдть бо словесъ. П Н Ч  X I V ,  

Іг; и слово истАзати о единомъ кождо. 
(περί ενός έκαστου) ФСт XIV, 226г; и аще 
по единому когождо ихъ б»а расмотримъ 
и оузримъ бе(з)мл(с)тнаю. и сквернаю 
дѣла и(х) ЖВИ XIV—XV, ЮОв; да іединъ 
кождо васъ вдасть снъ свои, или дъщерь 
свою на снѣдениіе Пал 1406, 177г.

2. Отдельно, без других, β одиночестѳе: 
прп(д)бьныи же антонии юко же бѣ обыклъ 
іединъ жити ЖФП XII, 35в; иногда же 
не въ к&о I далнюю вьсь іединомоу ми 
идоущоу. требованию тако приключь- 
шюсю. (μόνψ) ЖФСт XII, 145 об.— 146; 

акы приложьшесА гви б»оу юрьмъ възати 
инокыи. сѣсти же іединомоу и мълчати. 
(χαταμόνας) КЕ XII, 806; собаче и се пре
лагаетъ. не единой исходити. но с нѣкими 
старицами. КР 1284, 154а; и посмѢюса 
дружинѣ своей, и оукори ю. река составите 
ма іединого. ЛЛ 1377, 168 об. ( 1263); изиди 
въ пу(с)ню и живи іединъ Пр 1383, 786; 
помози ми іединои и не имущи помощи. 
СбЧуд XIV, 636; да безъмолъствоую в 
кѣльи іединъ. имѣю ручною дѣло мое. 
ПНЧ XIV, 14г; фесодосиі... исхожаше со(т) 
бра(т)и. в пещерѣ единъ затворАше(с). 
ПКП 1406, 98а; іединъ съ (кем-л.) — на- 
едине с кем-л.: не могоу с тобою быті 
іединъ. народъ хощю видѣти. ПрЛ XIII, 
14а; и тако претѣкающу по горамъ едину 
со псы юко да оулови(т) елень. или кно- 
розѣ. ЖВИ XIV—XV, ЮІв; на іединѣ β ро
ли нар. Наедине: Да не боудоуть соугоуби 
манастыри. и да не живоуть въкоупѣ цер- 
нори||зьци. съ черноризицамі. и на единѣ 
да не бѣсѣдоують. КР 1284, 169а—б.

3. Единственный; не имеющий подоб
ного себе: <Б)уди оутвьрженъ въ разумѣ 
своіемь. и юдино боуді слово твою, (εις) 
Изб 1076, 135 Ъб. ; влдко юдиныи без грѣха, 
призьри съ нбсе стго твоюго на насъ оубо- 
гыхъ СкБГ XII, І7г; пребываніе къ юдино- 
моу всю видющемоу възираю къ влдцѣ. 
іего же тъкмо юдиного въ зълыихъ имѣюше 
оутѣхоу и застоупьника. (μόνω... μόνον) 
ЖФСт XII, 138; члвкоу бо юдино подано 
іесть. подроужию. и женѣ, юдина оброу- 
чена бысть глава, (μία... μία) КЕ XII, 2406; 
вѣси ли брате се юдина лжа б»а ради, колко 
ползова дши твоюи Пр 1383, 1076; аще ли 
же кто восхоще(т) сию книгы преписывати 
сматрАи не приложити іли со(т)ложити 
едино нѣкою слово, или тычку, едину. Служ

XIV (3), 72 (запись); Ыко Юдину имамъ 
бце. оутѣху и прибѣжище. КТурКан XII 
сп. XIV, 226 об.; аще ризу заложить оу 
друга своюго. до захода слнцю. со(т)даи 
же юму си юдина риза юму. ЗС XIV, 36 об.; 
Юдинъ юсть заксэнодавець и судии. мога 
сп(с)ти и погубити. ΜΠρ XIV, 47 об.; юдину 
имѣюше печаль како оугодити б»у. въ 
млтвахъ и в пощеньихъ. ПНЧ XIV, 1456; 
юко еди(н) остасА оцю. а инѣмъ дѣтемъ 
оумерши(м). ГБ XIV, 51а; и юдинъ пу(т) 
живота и к животу ведущь. Там же, ІЗЗв; 
в роли с.: да хвалАть. има г(с)не. юко 
възнесесА има того юдиного. СбЧуд XIV, 
135а; и ре(ч) мрию аще со семъ свѣдителА 
ищеш(и) и не обрАщеши. со(т) юдиного бо 
единъ къ единой посланъ бы(с). едино- 
ча(д)го бо ра(д) ЗЦ к. XIV, 66г.

4. Только (один), лишь (один): Вьсе бо 
сьде тьлѣньно. дша же юдина бес тьла 
Изб 1076, 74 об.; цѣноу же евангелию сего 
юдинъ біъ вѣдаю ЕвМст до 1117, 213 
(запись 1125); и безмълвью любити. и 
вънимати юдиномоу пощению и млтвѣ. 
въ тѣхъ мѣстѣхъ тьрПАШтемъ (μόνη) КЕ 
XII, 32а; и да истьрена боудоу(т). или 
маслъмь юдинѣмь. или водою. УСт 
ХІі/ХІІІ, 278 об.; внутрь же жьртвъника 
тсокмо единѣмъ свщниксомъ достои юсть 
причащатисА. КР 1284, 816; Прославимъ 
оубо сна бию. не славою сею юдиною. нъ и 
дѣлы. ПНЧ 1296, 156; не тъкмо за свою 
молитиса боу но и за чюжаю. и за врагы. 
и не за юдинъ крстьюны. но и за поганьіА. 
СбЯр XIII, 162; аще кто потаи похватилъ 
а того юдинъ б»ъ вѣдають. ЛН XIII—XIV, 
74 об. (1209); юко црквии единѣхъ изгорѣ 
близь -г-  сотъ. ЛЛ  1377, 97 об. (1124); 
вниде первое въ гробъ, и видѣ ризы Юдины 
лежаща КТур XII сп. XIV, 15; иже въ вина 
мѣсто, водоу единоу въ общюю жертвоу 
приемлють. ПНЧ XIV, 66; древу же плода 
не творащю. по том же листвие едино при- 
носащю. посѣкаетсА и въ согнь вмещетсА. 
(μόνον) ФСт XIV, 158в; все бо біжье е(с). 
а дьюв̂ола едина злоба. ГБ XIV, 296; идеже 
има Бжие славитьсА. сими же погаными 
хоулитьсА. то не рекоу единемь. кр(с)тью- 
номъ но и самомоу Боу врази. ЛИ ок. 1425, 
215 об. (1178); ♦ іединъ самъ (самый) — 
только сам: и да никъто же со(т) людии 
мене. нъ вы юдини. сами да погребете 
въ прѣжереченѣмь мѣстѣ тѣло се. ЖФП 
XII, 63в; на мѣсто идѣ же самъ юдинъ 
вѣсть. Пр 1383, 1426; хотаи вса изгубити и. 
ти самъ юдинъ владѣти всѣми странами. 
ЧтБГ к. XI сп. XIV, 266; или послаблАющю 
бу. ими же судьбами вѣсть самъ единъ. 
ПНЧ XIV, 118в.
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5. Единый, цельный, нераздельный; об- 
разующий одно целое: Вѣроуи въ оца и 
сна и стааго дха. въ трцю нераздѣльноу 
бжьство іедино... триіе въ іе<дино)и в<оли>. 
іединоу славоу <іе)диноу ч<ьсть) и іедино 
поклонениіе отъ в<ь)се<ш тва)||ри. и отъ 
агглъ и члвкъ прііемлюштю. Изб 1076, 
29—29 об.\ поніеже прстыш цркве іедино 
тѣло іесть (εν) КЕ X I I ,  1436; тѣмь же бра
тніе мош. дължьни іесмы іедино божьство 
въ трьхъ своиствѣхъ славити. СбТр 
ХІі/ХІІІ, 28 об.; Съвершенаш любы не 
раздво||ить іединого члвча іестьства. ПНЧ 
1296, 100 об.— 101; шзыкомь и оумомь та 
сла||влю. въ три лица соуще бж(с)тво 
іедино. СбЯр XIII, 209 об.— 210; Ба двце. 
ты родила іеси на земли во плоти смѣше- 
ниіе бы(с) бесплотноіе. въ іедину оупостась. 
МинПр XIII—XIV, 71 об.; инии же пакы на 
двоіе единого Х(с)а раздѣлАЮть (ένα) ГА 
XIII—XIV, 199а; и прилѣпить(с) женѣ и 
боудета оба въ плоть іединоу. тѣмь же не 
іеста два но плоть іедина. ПНЧ XIV, 38г; 
и другъ съ другомъ вссе [так!) братьство 
ваше имуще шко іедину дшю. (μία) ФСт 
XIV, 966; В неже кр(с)тихсА и исповѣдаю, 
славлю же и поклонаюса. единому бу въ 
тре(х) с(о)ставѣ(х). единосущну же и не- 
смѣсну. ЖВИ XIV—XV, 90в; аще оумъ с 
дшею I в сужичьствѣ іедино(м) спрАгша(с) 
Пал 1406, 30—31; іединоіе среди, β роли с.: 
противно бо іесть едино противу множьству 
и множьство противу единому. ГБ XIV, 
6г; и единое двое видАще. се же не зрако(м) 
но положенье(м) мАтущесА. Там же, 87г; 
іедино β роли нар. Вместе, заодно: и шко 
приде смолиньскоу и поиде отъ смолиньска 
шко зьрѣимъ іедино. ста на смшдинѣ въ 
кораблици. СкБГ XII, 136; да не примеши 
послушства лжа едино сАдеши съ многыми 
оуклонити правду. РПрМус сп. XIV, 2; аще 
бо чада будете вси іедино будете и іедино- 
родници. (εν) ФСт X I V ,  126в; и едино быти 
и пасущему и пасомымъ. ГБ XIV, 51в; въ 
іедино β роли нар. Воедино, β одно целое; 
β единстве, в целом; вместе: доброю тѣло 
црквьноіе въ іедино съвъкоупивъ. (εις εν) 
ЖФСт XII, 96; тако же оустрашюще. въ 
іедино быти хвоу іестьствоу. по въіединіе- 
нии. (εις μίαν) КЕ X I I ,  266а; і на^блгоіе 
соучениіе всѣмъ члвкмъ. изложенаш болѣп- 
наш правила, въ ед [и] но сведъ. КР 1284, 
15г; шко да пожреть срдца г(с)а и г(с)ь 
срдце и боудета обо(іе) въ іедино. ПНЧ 
1296, 109; Влдко ги бе силъ иже въ трехъ 
съставѣхъ. въ іедино славимъ глюще. 
СбЯр XIII, 78 об.; се Бъ нашь възноситса, 
смѣривъ ообош, въ іедино совокупивъ зем- 
наш с нб(с)нми. КТур XII, сп. XIV, 53; да

другъ со(т) друга раздѣлшеіесА. въ іедино 
соустроить. ΜΠρ XIV, 212; да вси въ іедино 
будете, въ единении и в самохотѣньи, (εν) 
ФСт XIV, 1016; тако ообое сочта(в). и въ 
іедино сведе. и дѣло молчаліво. и молчанье 
дѣлно. ГБ XIV, 184г; за іедино в роли нар. 
Все вместе: шко вси есмы въ единомъ есть- 
ствѣ. и биіе зданье, и за едино из мира сего 
изидохомъ. (υπέρ ενός) ФСт XIV, 137в; 
на іедино в роли нар. Воедино, в единство: 
и на іедино прити дѣиство(м) стго дха. ГБ 
XIV, 190в.

6. Один и тот же, тот же самый; общий 
для всех: Пакы же искрьнАаго своіего 
възлюби. съ нимь же въ іединои коупѣли 
породи са. Изб 1076, 45; съ оубо володи- 
миръ имѣшше сновъ · βΪ·  не отъ іединош 
жены нъ отъ раснъ матеръ ихъ. СкБГ XII, 
8в; да шко же и ообѣдати имъ приключисш. 
и тршпезѣ причшститисш іединои. (μιας) 
ЖФСт XII, 161; да не прѣбывають въ іеди- 
номь манастыри мьниси и чьрноризицА. 
любодѣйство бо посрѣдѣ приіемліеть (ένί) 
КЕ XII, 796; Бра(т)ш 6ахоѵ · γ · оо(т) 
ка(по)докіш коупно рожьшесА || ео(т) іеди
ного чрѣва. трые блізньци. ПрЛ XIII, 
1346—в; въ Вретании же мнози моужи съ 
іединою женою спать и многы жены съ 
іединѣмь моужемь похотьствоують (μια... 
ένί) ГА XIII—XIV, 326; понеже вы есте 
бра(т)ш единого ооца и мтре. ЛЛ 1377, 
54 об. ( 1054); флоръ, и лаворъ. бѣста оо(т) 
іединого чрева рожьсА близньца. Пр 1383, 
145г; ни же на еди(н) аеръ с ними дыхати 
хощемъ. ГБ XIV, 97а; единъ же всѣмъ 
вхо(д) в жи(т)іе. ЖВИ XIV—XV, 666; пре- 
стави(с). въ іединъ днь же и ча(с) с тѣма 
стыма. ПКП 1406, 1136; шзыкъ Словень- 
скыи бѣ имъ іединъ. ЛИ ок. 1425, 11 об. 
(898); || перен.: въ іединооумии. и въ іеди
нои любъви... въкоупѣ соуще. ЖФГІ XII, 
63в; и вси въ добрѣ іединомъ поживемъ 
другъ съ другомъ. ФСт XIV, 93в; единѣмъ 
страхомъ бошщесА (ένα μόνον) Там же, 
140в; съзвавъ на едино веселие... англы и 
члкы. ИларСлЗак XI сп. XIV/XV, 161;
♦ іединъ и тъ же — один и тот же, тот же 
самый: Аще за іедину и ту же вину, 
многимъ прилучить(с). въспомАнути или 
поозвати на су(д). ΜΠρ XIV, 160; ♦ іеди- 
нымь гласъмь см. гласъ; ♦ іедина доуша 
см. доуша; ♦ въ іедино сьрдьце см. сьрдь- 
це; ♦ въ іедино то же веремд см. веремл;
♦ въ іедино (то же) времл см. времА;
♦ іединѣми оусты см. оуста.

7. Первый из перечисленных предметов: 
<ΙΔ)κο дъва разбош іесте. іединъ иже 
съвлачить съ оубогааго. дроугыи же иже 
не одежеть оубогааго. Изб 1076, 94; трьмъ
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же рече рѣкамъ быти въ рай. юдиноу ме- 
доу. а дроугоую млѣка а третиюю вина, 
(ενα) КЕ XII, 274а; подобаютъ ѣсти брашь- 
на *в* юдино съ зелиюмь. а дроугою съ 
сочивъмь. УСт ХІі/ХІІІ, 205; сего ради 
прѣдъ црквию -в- оумывальници юсте 
написанѣ. Юдина роучьнаш. а дроугага въ 
ніеи же очищаюши дшю. СбТр ХІІ/ХІІІ, 
16 оо.; гако десна а юго роука въ <е)диноу 
стѣноу, а шюйй юго роука дроугоую стѣ- 
ноѵ держаше (ενα) ГА XIII—XIV, 247г; 
(и) быша -г- братью. единому има Кии. 
а другому Щекъ, а третьему Хори (въ) Л Л  
1377, 3 об.\ Два оубо познавастасА нама 
пути, еди(н) первый ч(с)тнѣи. а другыи 
вторы. ГБ XIV, 151а; спрАже мытарь два 
кона, един(ъ) конь, злага дѣла лихоимь- 
ство. неч(с)тота несытьство. а др(у)гии конь 
смирение. ЗЦ к. XIV, 103а; іде же еста -в- 
града единъ желѣзе(н) || а другии мѢданъ. 
СбПаис ХІѴ/ХѴ, 160 об.— 161; и показа 
ему. мужа оубо на едино(м) мѣстѣ, на ином 
же жены на друзѣм же мѣстѣ зла(т) и среб
ро. ЖВИ XIV—XV, 108β.

8. Какой-то, некий; определенный: Въ 
іедикъ же днь бысть томоу оученйкоу. въ 
Юдинъ градъ ити. (μια) Изб 1076, 129; шьдъ 
къ юдиномоу оо(т) коузньць. ЖФП XII, 306; 
идоущемъ же имъ на полоудни. вънезапоу 
въ юдиномь часѣ мьрче. и бысть нощь. 
ЧудН XII, 69а; юдиномоу оо(т) письць бѣ- 
сѣды тою повѣдавъ (ένί) ЖФСт XII, 164; 
вечерню поющимъ, юдинъ оо(т) дыакъ за
раженъ бы(с) со(т) грома ЛН XIII—XIV, 9 
(1117); и текъ единъ бѣлникъ оудари юго 
въ главоу дрѣвомь (τίς) Г А  XIII—XIV, 
159а; юдин же поваръ бѣ. такоже бѣ име- 
не(м) тѣ(м)же. Исакии. ЛЛ 1377, 65 об. 
(1074); іооа(н) же игуменъ, обрѣте в мона
стыри юдино дѣло. требующа исправленью. 
СбЧуд XIV, 68а; въ еденъ [такі] оо(т) днии 
гла ѳеодоръ. ахелаю нѣкоемоу братоу 
ПНЧ XIV, 26а; преда же праздновати има 
всегда въ едину оо(т) нощии ГБ XIV, 15в; 
ообрѣтохъ кровъ единъ, индѣескъ празденъ 
СбПаис ХІѴ/ХѴ, 150; пославъ юдиного 
оо(т) богаръ свои(х). ПКП 1406, 1306; и се 
ш буду іако Юдина со(т) рабынь твоихъ. 
Пал 1406, 183β; β роли с. Кто-то, некто: 
обрѣте юдиноу. сироу оубогоу. и красоты 
юга дѣла кормить ю. ПНЧ 1296, 59 об.; Аще 
ключитса единому юга оумрети. въ злю 
газю впадшю ЗС XIV, 31 об.; юдинѣхъ 
6оюса. с прочимі же борюсА. ПКП 1406, 
157г; видѣ толпу и лица ихъ паче слнца. 
и единъ посредѣ ихъ. и сьгаху оо(т) лица 
его. паче всихъ. ЛИ ок. 1425, 71 (1074); 
|| с отрицанием. Ни один, никто: и вси 
юлико бАше множьство людии. НИ ЮДИНЪ

же бе-сльзъ не бысть. СкБГ XII, 25г\ въ 
вьсь тъ постъ, ни юдиномоу же инокоую- 
щимъ ѣсти. УСт ХІі/ХІІІ, 207; адамъ 
възложивъ виноу на ювгоу и ювга възла- 
гающи на змию. и ни юдинъ же бо оо(т) 
нихъ гако безвиненъ безъ моукы ооста. 
ПНЧ 1296, 39; Ходи из Новагород(а) за 
море, на Емь. гдѣ же ни юдинъ оо(т) кна(з) 
Рускы(х) не взможе бывати. ЛЛ 1377, 
154 об. (1226); β роли с.: и повелѣша вою- 
воды вьсѣмъ мирьныимъ быти. и ни юди
ного собидѣти. ЧудН XII, 666; сового же ни 
юдинъ свѣдають, токмо дхъ юго. (ούδείς) 
ГА XIII—XIV, 106а; и не дажь входити ни 
юдиномоу же къ собѣ. ПКП 1406, 185а;
|| с отрицанием. Никакой: ІАко ни Юдина 
польза намъ отъ жестокааго житига. аште 
клеветы не останемъ са. Изб 1076, 92; не 
имыи гнѣва ни юдиного же на та. ЖФП 
XII, 656; ни юдинога же подъиметь тъщеты. 
(ούδεμίαν) КЕ XII, 105а; ни юдинога же 
добродѣтели, не остави ПрЛ XIII, 486; гако 
ни юдинога истиньнага рѣчи има(т) оо(т) 
звѣздословига и поустошнословига (μηδε- 
μίαν) ГА XIII—XIV, 53а; Не достоить (ж) 
потомъ, ни въ Юдину прю. тѣхъ слухъ при- 
имати. ЗС XIV, 25 об.; и ни единого зла 
помысла исходАща оо(т) него. ПНЧ XIV, 
35в; а потребы в немъ нѣ(с) ни юдинога. 
(ούδεμίαν) Пч к. XIV, 40; Блгоч(с)твага же 
ни единою члвч(с)кыга не имущи помощи. 
ЖВИ XIV—XV, 116а.

♦ ♦ В ъ  юдино времл часа см. времл. Ср. 
одинъ (одиныи).

ю д и н ъ д е  ( з * )  нар. В одном месте: 
въкоупь вьсѣмъ намъ, епискоупомъ юдинъ- 
де съкоупльшемъсА. въ антиохии отъ раз- 
личьныихъ епархии (έπί τό αυτό) КЕ XII, 
896; и не тоу юдинде. нъ и по вьсѣмъ 
сторонамъ и по вьсѣмъ зѣмлгамъ пре- 
ходгаща. болѣзни вьсга и недоугы отъ-. 
гонита. СкБГ XII, 16г; и бы(с) вѣтръ ве
ликъ в мори, не ту единде но и по всей все- 
ленѣи. ПрЮр XIV, 96г. Ср. одинъде.

ЕДИНЬНЪ (1*) нар. В единстее, β еди- 
нении: то даю всей жизни твоюи. обещні(к) 
и заступни(к). едино бж(с)тво же и силу, 
въ трою(м) обрѣтаемо единьнѣ. и трое сов- 
куплАЮ раздѣлнѣ. ГБ XIV, 44е.

1€ДИНЬСТВ|0 (39), -А с. 1. Целост- 
ноетъ, единство: славАще своюго вл(д)ку 
иже въ англ (с) кою. единьство възводить. 
работающага юму члвкы. Пр 1383, 1486; 
сблюдаті юдиньство вѣры в сооузѣ мира 
ГБ XIV, 194а; аще бо рука или нога оо(т) 
тѣла ослабѣю(т). к тому оо(т) юдиного дха 
не сдержитсА. тако и мы юдиньство юже 
дхъ дасть погуби(м). аще не любо(в)і6 
свАжемсА. Там же; | об ипостасях троицы:
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Бж(с)тво в собѣ сы и свои имѣю оумъ. бѣ 
присно оумъ свѣтелъ а ино ничто же. се 
іединьство не соблто мыслью. КТурКан, 
XII сп. XIV, 232; се юдиньствсэ триюдино- 
сущно. высоокии ц(с)рь. ΜΠρ XIV, 2 об.; 
савелии же жідо(в)ству оуподобисА. за 
еди(н)ство лица въвести бж(с)тво. и сли- 
вае(т) -г- лица. ГБ XIV, 54г; не бѣ бо ни- 
коли же бе-словесе оць. ни сло(в) без духа 
та(к) оубо іество въ единствѣ Пал 1406, 
24в.

2. Объединение, присоединение: и въ 
донатьскыи прѣльсти прѣбывати хота- 
щиихъ. хотащиимъ же разоумъмь юдинь- 
ства и мира себе (τής ένότητος) КЕ XII, 
151а; да ельма же въ калхидонѣ тъкмо 
въіединіениіе бысть. да поустАть писаниіе 
къ кънАземъ юко да въ инѣхъ епархиахъ 
и градѣхъ ти I кънази тъщаниіе подати 
повелю(ть) іединьствоу. (τή ένότητι) Там 
же, 152а—б; нъ и то възнесено бысть. юко 
еп(с)пи прѣже ц(с)рьскааго закона іеже 
о іединьствѣ прѣже приносимоу юже оубо 
нѣкогда къ съборьнѣи ообратАть люди ихъ 
же имѣша ти ты подобааше дьржати имъ 
(περί ένότητος) Там же, 1546.

3. Согласие, единодуіиие: ибо ихъ насъ 
іединьствъмь. дължьни іесмь малыимь 
ювѣ поставити. (τή... όμονοίμ) КЕ XII, 
1676; мълчАнше и миръ многъ. и дроугъ къ 
дроугоу іединьство и покорениіе братии. 
да цвьтеть. же присно, и да живеть въ 
манастыри. УСт ХІі/ХІІІ, 218 об.; (А)ще 
кто придеть к тебе таи гла. дажь ми слово, 
да имавѣ любовь дроугъ къ дрогоу. и 
іединьство. ПНЧ 1296, 42; млеко бо съсѣ- 
даетсА огустѣваю в сыръ, тако и ти оут- 
вердишасА въ единьство. и въ едину рев
ность блгоч(с)тью. бу бо и быша и дашасА. 
ГБ XIV, 139в,

4. Уединение: со велиіе чюдо. мълчаниіе 
живущимъ подаваіеть. 5оу въ іединьствѣ 
пребыющемъ. и мълчюниіе въводюще со(т) 
чювьствии. (καταμόνας) ЖФСт XII, 44 об.; 
поніе же іединьство іединьствоуіеть и оуда- 
ліениіе. по||мыслы нѣкыю и воліею наса- 
жаіеть самовольнаю же и самолюбьзнаго 
ради, въ дьно срдца въкоренютьсю и 
подъсѣдють. (ή μόνωσις) Там же, 98 об.— 
99; мнѣ же дадите іединьство и молчанье, 
и в селѣ пребывати. ГБ XIV, ІЗОг; сего бо 
помнимъ -н- лѣтъ въ поустынѣ живъша. 
великъмь и жестокымь житьемъ, и 
въздеръжаныемь. и послѣднею нищетою, 
и единъствомь. ПНЧ XIV, 121г.

5. Одиночество, жизнь без супруга: аще 
же прилЙчитсА или моужю въсхотѣвшю 
или женѣ разлоутисА [так!) со(т) съжить- 
ства. и не съмиритасА и не въсхощета паки

снитиса и коупно жити да пребоудета та 
въ іединьствѣ. и дроугомоу бъракоу не 
сочтаетасА. КР 1284, 1316.

іеДИНЬСТВ|ОВАТИ' (4*), -ОУЮ, 
-ОУИБТЬ гл. 1. Быть единым, нераздель- 
ным: егда трое совкуплю разумо(м).
еди(н) свѣ(т) вижю. не имыи раздѣлАти. 
или измѣрити. свѣта единьствующа. 
ГБ XIV, 44г.

2. Пребывать в уединении: поніе же 
іединьство іединьствоуіеть и оудаліениіе. 
по||мыслы нѣкыю и воліею насажаіеть 
самовольнаю же и самолюбьзнаго ради, 
въ дьно срдца въкоренютьсю и подъсѣ
дють. и сию добры истъргашеть дѣлатель, 
(ή μόνωσις ενίοτε!) ЖФСт XII, 98 об.—99; 
Не можеши поститиса ни іединьствовати 
ни бдѣти. іесть ти всѣхъ сихъ мьздоу при- 
юти. ПНЧ 1296, 60 об.; прич. в роли с.: Сию 
главизна іединьствующю речена іесть. 
и могоуща себе правити съ расоужениіемь. 
ПНЧ 1296, 61 об.

ЕДИНЬСТВОВАТИ2 вм. іелиньствовати
1€ДИНЬСТВ|ОВАТИСА (1*), -ОУЮ- 

СА, -ОУ1€ТЬСА гл. Составить един
ство: аще бо работьно, да са не причтеть 
къ вл(д)цѣ. аще ли тварь, да не причтетьсА 
къ творцю. іединьствова бо са и причтесд, 
зане истиньнаго дха послѣдовати подо
баютъ (ήνωται) ГА XIII—XIV, 224в.

1€ДИНЬЦ|Ь (1 *), -А с. Отбивиіийся от 
стада кабан (?): се бо не погански ли жи
вемъ. аще оусрѣсти вѣрующе. аще бо кто 
ЙсрАщеть черноризца, то възвращаютсА. 
ни [в др. сп. ли] юдинець. ли свинью, то не 
поганьскы ли се есть, се бо по дьюволю 
наоученью кобь сию держать. ЛЛ 1377, 
57 об. (1068).

ЕДМ|А (4*), -Ы с. Болото: а за волоко(м) 
в раибалѣ болшеи дворъ и нижнаА. .ё.дма 
по сэгашкй рѣку. Гр XIV (6); а оо(т) огашки 
рѣки, по рйчьи. кои. промежи двѣма едма- 
ми Там же; на Литвиновѣ горѣ село, и верх- 
нАа. едма. Там же; а межа ручьемъ кои 
рйчеи промежи двѣма едмами Там же.

ІбДЪВА (117) нар. 1. Только что, как 
только: и тако едъва пакы оусъноувъ. видѣ 
блженаго Ѳеоодосию. ЖФП XII, 66а; едва 
въ змурьноу приде. преданъ бъ(с) [вм. 
бы(с)] кйпно съ стольникъмь юьа. моужеви 
зълобѣ предъстателю. (μόλις) ЖФСт XII, 
138; данило же едва оуіде. а володимиръ 
пришедъ. опать сѣде в кыевѣ. ЛН XIII— 
XIV, 119 об. (1235); и юдва юго ообрѣтъ. 
припаде къ ногама юго. ПНЧ XIV, 1476; 
се (же) гла амбаку(м) проповѣдаю гнѣвъ 
б>ии до людии излвъ. едва влѣзоша в беза- 
конье и в неправды всакы. ГБ XIV, 51 г; 
сон же едва оуста* со(т)верзъ и ре(ч). СбТр
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к. XIV, 190; Сига видѣвъ црь авениръ поздѣ 
же едва в чювьство прише(д) и оуразумѣвъ 
свои(х) лжеимениты(х) б>ъ немощь ЖВИ 
XIV—XV, 120 г; || тогда только, тогда 
лишь: гако же въста за оутра. и обълкъсл 
въ врѣтище... и сльзы многы испоустівъ 
и I лю(д)мъ показавъ раны едва пригатъ 
бы(с) со(т) зефіра еп(с)па КР 1284, 3866—в\ 
и тако любовью едва оо(т)ходать похва- 
ЛАЮще богомоудрество твое ЛИ ок. 1425, 
244 об. (1199); ♦ іедъва нѣколи см. нѣколи; 
♦, іедъва нѣкъгда см. нѣкъгда.

2. Еле, немного, почти, слегка, чуть: 
пища же пакы едва малыга и хоудыга 
съставлѣнига ради, прикасагасга (μόλις) 
ЖФСт XII, 57 об.; толико бо іего ооставиша 
жажею и гладомь истаити. гако же едва 
хлѣба нѣчто мало оукроухъ и то же не по 
вса дни. (μόλις) Там же, 131; прилагають 
моукоу и іегда истъщитьса едъва. и то имъ 
въ обьщенига мѣсто въмѢниса. (παρά 
βραχύ) КЕ XII, 271а; и оо(т) таковыхъ едва 
дышюще. но не тако инако блгооухающе. 
ФСт XIV, 37в; англи же едва подвижни 
су(т) на зло. ГБ XIV, 526; || только лишь, 
всего лишь: по онѣхъ же посла рекыи да съ 
мольбою възвратгатьсга въспгать. иже едва 
по три дни оувѣщани быша възвратитисга 
въ свою пещероу. ЖФП XII, 34а^\\ оудѣно 
[вм. оувѣдѣно?] бы (с) іемоу оо(т) дха стго. 
со(т) тмы іединоу іедва ообрѣсти дшю. въ 
настогащеіе лѣто, роуками англ(с)кыми 
идоущю. ПНЧ 1296, 172 об.; не десАторо 
поимъше. а іедино. іедва подавающе. нъ 
оутробу въздьржаще оо(т) сладкыхъ бра- 
шьнъ. Пр 1383, 516; Боугавыи въ смѣхъ 
възносить гл а (с) свои, моужь же моудръ 
едва с кротостью оулыснетьсА. (μόλις) 
Пч к. XIV, 117 об.

3. Насилу, с трудом: со семь же едъва 
оумоліенъ бывъ ЖФП XII, 606; подобьнага 
съдѣгавъ едъва съ троудъмь. ЖФСт XII, 
97 об. ; оо(т) инѣхъ епархии попове и диако- 
ни приходАть и не довълѣюще малъмь 
прѣбываниіемь лѣта, прѣбывають и вьсе 
лѣто тоу творАще съвьршають ли едъва по 
мнозѣ лѣтѣ въ свога отъходити цркви 
ноудими сать. (μόλις) КЕ XII, 1066; аще 
правьдныи іедва спстьса нечтивыи же и 
грѣшный кде гавитьсА. ПНЧ 1296, 176 ;  

то же ГА XIII—XIV, 71а; ПНЧ XIV, 
І06а—6; и въвьргоша ю въ ровъ глоубокъ. 
юже кр(с)тьганѣ оо(т) ръва іедва изнесъше. 
ПрЛ XIII, 38г; мѣдАнага дверь градьскага... 
іедва тремидесАты моужь оо(т)верзаіема 
(μόλις) ГА XIII—XIV, 159в; а Тургасъ 
едва вмалѣ оутече. Л Л 1377, 156 (1228); 
а иже пригаша криле нъ не оогненѣ и не 
мощнѣ иже іедва спсошасА. Пр 1383, ПОв;

и прииде ко оцю своіему. іедва позна іего 
ПНЧ XIV, 17в; въпроси іего. колико рабъ 
имѣеши; а томй рекшоу. два, и тою едва 
могоу оукормити. (μόγις) Пч к. XIV, 55 об.; 
ис проста рещі ни азъбоукы не знагаше. ти 
же прп(д)бнии ооци іедв(а) наоучиша и 
грамотѣ. ПКП 1406, 157а; и копавше же 
на мнозѣ. едва обрѣтоша га Пал 1406, 416. 
Ср. одъва.

І6Ж Е1 см. и1
1€ЖЕ- см. иже2
І6Ж Е1 (911) союз. 1. Присоединяет 

придат. изъяснит. Что: онъ же видѣвъ іеже 
тако вьси поклангахоутьсА іемоу. и оужа- 
сесга въ оумѣ ЖФП XII, 43в; промъчесА 
вѣсть, іеже на поточениіе оосоуженоу быти 
блаженомоу. Там же, 58в; призъвавъ вьсю 
братию гла имъ. чьто чада помыслисте ли 
въ себѣ іеже достоиноу быти въ ва(с) игоу- 
меноу. Там же, 63а; и рече папа не мози 
брате почюдитиса мене іеже та възъвахъ 
именьмь твоимь. ЧудН XII, 76а; не чюди- 
тесА, еже нынѣ филипъ спить, когда бо вы 
спасте, тогда сонъ бьдАше. (εί) Пч к. XIV, 
83 об.; по(д)бно ти есть разу||мѣти еже ни 
во что же положьшу ми ооца твоего пре- 
щеньга. бес страха приити к тебѣ. ЖВИ 
XIV—XV, 686—в.

2. Присоединяет придат. усл.-временные. 
Если, когда: іеже видѣ ма нага оумило- 
срьди са и облѣче ма иди оу<бо>... и 
въздасть ти са -р-рицею. Изб 1076, 
273 об.; І€же не течеть съ тъщаниіемь 
всьгда на дѣло съ прочею братиіею. да 
оо(т)лоучитьсА днь. УСт ХІі/ХІІІ, 281; 
А іеже пьганъ моужь попьхноули бАхоу 
запенъше ногою и оумреть. полъ дше- 
гоубьства. іесть. КН 1280, 538в; А іеже на 
чл(в)цѣ на холосте боудеть оопитемьга. 
а падетьсА в неи. достойно іесть іемоу 
из нова I почати. а за падениіе іемоу при- 
гати. Там же, 538в—г; А іеже жена върчеть- 
са сѣдѣти по моужи. а ростерАіеть добы
токъ. и поидеть за моужь. то платити іеи 
вьсе дѣтемъ. РПр сп. 1280, 6226; Оже 
ролѣиныи закупъ оу г(с)на боудеть. а по- 
гоубить воискыи конь, то не платиті іемоу. 
нъ іеже далъ іемоу г(с)нъ плоугъ. и боро- 
ноу. оо(т) него же ковоу іемлеть. Там же, 
623в; правило -нв- По ноужи кльнъса. 
по - г* лѣ(т) приатъ боудеть. а еже бе||зъ 
ноужа. по · βΪ· КР 1284, 188— 189; прости 
мога съгрѣшенига. іединыи безъгрѣшне 
е||же ти съгрѣшихъ в нынѣшнии днь ли въ 
вѣдѣнии ли в невѣдѣнии СбЯр XIII, 152— 
152 об.; «іеже сгрѣшівъ предъ мною, 
ооцѣщю...» (εΐ τις ήμαρτεν) ГА XIII—XIV, 
63а; а еже что принеслъ будеть все цѣл(о). 
и да возьметь оо(т) него золотника два.
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ЛЛ 1377, 12 об. (945); перслнинъ родомъ, 
соглашенъ же оо(т) арвара некоіего 
кр(с)тьгана. и іеже о х(с)ѣ. навыкъ, оставль 
оцьство. приде въ гра(д) нисивии... въ 
мнискыи образъ облечесд. Пр 1383, 1356; 
глху же со томъ иооанѣ гако іеже приходА- 
ше со(т) жатвы, не идАше къ старцемъ, 
но (на) млтву и на оученые. ПИЧ XIV, 1476; 
аще ли самый вѣнецъ носащии. тога же 
вины послѣдовати начну(т). надѣющисА 
батьствѣ и блгородьствѣ. а истоваго не 
родАще. и не со(т)давающе іеже обидѣша 
стыга бжьга цркві или монастыри, пре(ж)- 
реченою виною, да повинни буду(т). 
ПравНаОбид XIV, 95в; СО женѣ... аще 
достоить, члвку. по всакои винѣ^пустити 
жену свою. со(т)вѣща іс(с)ъ. іеже бъ сочта. 
человѣ(к). не разлучаіеть. развѣе словеси 
прелюбодѣйнаго. ЗС XIV, 31; іеже во снѣхъ 
бываіеть изърои. или вещью изливаіеть(с). 
безъ двизаньга. и без ме(ч)таньга... Мо(л) 
•а* по разьдѣлению поклон -ёТ- КВ к. 
XIV, 292 об.; Гл и когда чюеши слово лоуче 
молъчанига, молчанью же люби, іеже 
чюеши лоуче гланьга. (ενϋα) Пч к. XIV, 63; 
такоже и тебѣ нѣ(с) ползы со(т) помысла, 
еже сотинудь непригазниными похотьми 
гатъ боудеши. (εάν) Там же, 107; Еже 
велми любить, то и малы са гнѣваетъ. 
Мен к. XIV, 187; да еже ти са по- 
молитъ. то тоу тако хотѣние дасть бъ. 
СбТр к. XIV, 189 об.; а еже поминати 
въ пи||сании се(м). и пррч(с)каа проповѣ- 
даниа о х(с)ѣ. и апл(с)каа оученига о буду- 
іциимъ вѣцѣ. то излиха есмь. и на тщесла- 
вие съклонАгасА. ИларСлЗак XI сп. 
XIV/XV, 159 об.— 160; а іеже въпросилъ 
іеси сего [чудесный камень] видѣти. послу
шай мои(х) глъ. ЖВИ XIV—XV, 216; како 
азъ свободъ сы. рабъ створюсА женѣ, іеже 
оо(т) роженига не позна(х). ПКП 1406, 164а; 
ископа же и мѣста многа на погребениіе 
бра(т)и || и со(т) сего ничто же взимага. 
но іеже кто са(м) что дагаше іемоу. и се 
прии(м) оубогымъ раздаваше. Там же, 
177а—б; гако вѣдь, гаже ты блг(с)виши. 
и блг(с)вать(с) . а іеже прокленеши. про- 
кленуть(с). Пал 1406, 143г; и нынѣ же 
избиите всь мужескъ [в др. сп. мужескъ 
полъ] и всю жену прилѣпльшю мужьскѣ 
телеси. а іеже не знаютъ мужа живетъ. 
Там же, 146г; іеже ли: А іеже чл(в)къ 
въсхощеть со(т) оца къ иному то рци іемоу... 
іеже ли іеси былъ гако и оу того, тако и оу 
сего нѣ(с) ти пользы. КН 1280, 538г; || раз: 
въстани брате не дрѣмли. но иди на свою 
работоу. имѣга радость и оо(т)селѣ с тобою 
есмь. еже ты призываеши николоу со(т) 
мюръ идоуща. СбТр к. XIV, 181; еже не

съблюде моего чАда оо(т) оутопленига. кто 
наслѣдникъ боудеть моемоу скровищю. 
Там же, 208; помольши же са мти г(с)на. 
рече... бе еже іеси бла||гостию своіею. съ 
нбсе послалъ къ мнѣ. іединочадыи твои 
снъ вселитісА въ смиреною моіе тѣло, и ро- 
диса из мене. помилуй всь миръ твои. 
СбЧуд XIV, 118а—б.

3. Присоединяет придаг. причины. По
тому что; так как: се же рѣхомъ. не ако 
да не пиють. еже бо не піти. досажениіе 
іесть бывшій оо(т) ба твари, но д(а) не 
оупиваютьсА. КР 1284, 52г; то же МПр 
XIV, 56 об.; І€же ми подъкопа врагъ, в 
первую годину храмину, и дшевную оукра- 
де ч(с)тоту. поне же въ третьюю годину 
старости, дажь възъбнути на покаганье 
КТур XII сп. XIV, 230; дѣва же^того ради, 
иже оо(т) тебе двыга рожьшюсА боу. мти же 
еже в пазоухахъ твоихъ ношьшасА. и мле
комъ твоимъ въспитавшасА. СбТр к. XIV, 
22 об.; Оу се же лѣто поточи Мьстиславъ. 
Полотьскии кнзѣ съ женами и с дѣтми. 
въ Грѣкы. еже преступиша хрестьное чело- 
вание. ЛИ ок. 1425, 109 об. ( ИЗО); оувѣдѣв 
же Ростиславль выходъ. хотАще имъ по- 
лоучити мл(с)ть. оу Лестьковича и оу 
м(т)ри его. идоша к немоу на помощь, еже 
по малѣ времени гатъ бы(с) старѣиши ихъ 
Творьганъ. Даниломъ. Там же, 269 (1249).

4. Соединяет предл. с причинно-след- 
ственными отношениями. Поэтому, и вот: 
п(е)рвое. ре(ч) бо Дхъ Бжии ношашесА 
верху воды, еже бо и нынѣ кр(с)тьсА водою 
и Дхмь. ЛЛ 1377, 36 (986): Федоръ Дмит- 
ровичь. крѣпко борА. раненъ. бы(с) еже 
с тога раны и смрть пригатъ. на рѣцѣ. Наръ- 
ви. ЛИ ок. 1425, 272 об. (1251). Ср. оже.

1€ЖЕДЬНЬ(1*) нар. Ежедневно: пои ми. 
моіего цалца. корми іежеднь овсъмъ. ГрБ 
М 266, 70 XIV.

І€Ж |Ь (1*), -А с. Еж: волсове же затво- 
рени. чюга весну, аки свѣщавшесА вси 
станутъ зрАще вонъ, і земнагсо іежа сугубы 
продухи. со(т)ксолѣ вѣтру быти. переже 
заградить. МПр XIV, 32 об.

ЕЗА (1 *) част. Еза како — чтобы: и оумъ 
всь. съдьрьжаше оо(т) чоувьствии. оудроу- 
чАга оубо и прочага плъти. еза како [в др. 
сп. еда како] себе не достойно въсприіа. 
пакы же бжиіе съмотрениіе мьнгашеть 
быти. (εί) ЖФСт XII, 56 об.

І63ДИТИ см. ѣздити
КВЗДОВЫИ см. ѣздовыи
І€ЗЕ Р |0  (31), -А с. Озеро: на сонъ полъ 

езера градъ, (τής λίμνης) ЖФСт XII, 
121 об.; стыи же власии пьрвѣіе въ глоу- 
биноу юзера въвьрженъ бы(с). ПрЛ XIII, 
1436; создавъ град въ странѣ Июдѣистѣи
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при юзерѣ (παρά την λίμνην) ГА XIII—XIV,  
138в; Словѣни же сѣдоша соколо езера 
Илмерд. ЛЛ 1377, 3; тъгда въвержена 
бы(с) въ врѣтищи. въ іезеро никеискою. 
ц скончасА. Пр 1383, 26; и в островѣ 
юзера затворисА. Там же, 1276; а рыбарѣ 
тиверигадьска(г) юзера невѣгласы суща 
КТур XII сп. XIV, 45\ тогда захарыа отроча 
отъшедъ въ езеро нитриискою. ПНЧ XIV, 
17в; и втечетъ въ езеро великое в ладоское. 
ПрП XIV—XV (1), 1416; і езеро полно змиі 
СбПаис XIV/XV,  153 об.\ обращьша(г) 
камень въ езера воднага. ЖВИ XIV—XV, 
1216; и дождь сведе и юзеро исоуши. ПКП 
1406, 113а; вс а исполнАюще [в др. сп. 
исролнивающе] море рѣкы и езера и блата. 
Пал 1406, 20а; идоущоу емоу. по езероу 
ЛЙ ок. 1425, 277 об. (1255); | образн.: и за
конное езеро прѣете Іеуа(г)льскыи же 
истрчни(к) наводнивсА ИларСлЗак XI сп. 
ХІѴ/ХѴ, 164 об.; ♦ юзеро огньною — ад, 
место мученый греіиников: поіди прстага да 
ти цокажю езеро огньно. да видиши. кде 
са моучить родъ кр(с)тиганьскъ. СбТр 
ХІІ/ХІІІ, 35; въвьрженоу быти въ юзеро 
согньно. ПрЛ XIII, 41г; и видѣхъ некою 
мѣсто одѣсную рага исполнь неизречень- 
ныхъ породъ, а сошиюю. [так!] огненое 
юзѣро. Пр 1383, 140а. Ср. озеро.

№ЗЕРЬНИК|Ъ (1*),_-А с. В сост. им. 
личнл Въ тъ (ж) днь памА(т). стго 
м(ч)нка. георгига. юзерника. Пр 1383, 151а.

КВЗЕРЬНЫИ (1*) пр. к юзеро. В роли с.: 
изъ землА бо и из морА куренига исхожахоу 
и к симъ вѣтры и гласи рѣчныхъ и юзер- 
ныхъ испоущаюма [в др. сп. испоущаюми] 
дыхахоу (των... λιμνών) ГА XIII—XIV, 
194г. Ср. озерьныи.

1€ЗЪ‘ вм. изъ
1€ЗѴ см. ѣзъ
К£И (11*) част. Да, действительно, в 

самом деле: аще ли мощно быти реченомоу. 
о хвалимѣи вѣрнѣй женѣ, юи г(с)и. ПНЧ 
1296, 61 об.; гл а ему стыи иоанъ. то ци 
хощешй иконное писма писати. ре(ч) ему 
гусарь еи г(с)и желаю того. ПрЮр XIV, 
36а\ моужа призвавъ ре(ч) к немоу ты ли 
еси иже своимь письцемь. и енмь мольбоу 
приславъ, семоу же рекшю еи вл(д)ко. 
ПНЧ XIV, 93а; и глюща. авъва. не почюти 
ли. како посмѣіасА намъ сотона, и ре(ч) 
има еи. Там же, 106в; Еи юи чада мога. 
молюса и премолюсА вамъ. ФСт XIV, 83а; 

Или возможно бгатоу || спстиса; еи, ав- 
раамъ бгатъ бы(с). Пч к. XIV, 26—26 об.; 
сономоу же рищющоу по немъ и клічющю. 
чемоу бѣжиши; сонъ же рече. юи же, ты бо 
власть имаши злѣ молвити, азъ же власть 
имамъ <н)и стогати, ни слышати тебе, (ναί)

Там же, 38 об.; и ре(ч) рабй звавшемоу и. 
звалъ ли юси; сонъ же ре(ч). еи. Там же, 
64 об.; братье мога. не кленитесА ни нбомъ, 
ни землею, ни иною которою клатвою, но 
да боудеть слово ваше юи, юи, ни, ни. (τό 
ναί ναί) Там же, 88.

ЕКАВЪЛАКАВЬСИ (1*) с.— ?: Николь- 
ници. со(т) николы. иже... фамодѣиство 
коупьно съ инѣми. съвьршати своіа оуче- 
никы оучаше. и екавъла.кавьси. [в изд. 
екавъла. кавьси] и проутоници. и инѣхъ 
поганьекыихъ именъ въвода въ міръ, 
(περί του καυλακαύχ) КЕ XII, 253а.

ІбКЕКЛИАСТЪ см. юклисиастъ
іеКЛИСИАСТ|Ъ (18), -А с. Έκκλη- 

σιαστής Екклесиаст или Проповедник, 
одна из книг Ветхого заеета: Не възможеть 
члвкъ глати. и не насытитьсга око зьрѣти 
и не напълнитьега оухо слышанига. рече 
еклисиастъ. СкБГ XII, 186; Да боудеть 
же вамъ всѣмъ причьтьникомъ. кънигы 
чьстьны и сты... I ...соломона трога, притъ- 
ча. еклисиастъ. пѣнию пѣнии. (Εκκλη
σιαστής) КЕ XII, 20а—б; Ветъхаго завѣта 
книгы. два дѣсАте и двои, юлико же въ 
июдѣехъ словъ, въ грамоте. бытию. исходъ, 
левитикъ. числа... флми. причтА. еккли- 
сиастъ. пѣ(с). пѣснѣмъ. исовъ. прркъ. КР 
1284, 202а; по юклисиастоу рекшю. времА 
всакои вещи, млтвѣ же и пѣнию. ПНЧ 
1296, 132; глть же юклисигастъ. сноу не 
ревноуи моужемъ злымъ. ПрЛ XIII, II2а; 
се еклисиастъ въехваливъ. времА молчати 
и врем.А глти. ГБ XIV, 193а; се пакы со(т) 
юкеклиаста [так!]... въкратцѣ. Пал 1406, 
2076. Ср. клисиастъ.

І6КСАПЛА (1*) с. έξαπλά Гексапла, 
список Ветхого заеета β шесть столбцое, 
сделанный Оригеном: при том(ж) Антонине 
Климентъ, гако же ре(ч), Оригенью различ
ныхъ исписаніи состави и съ Іввреискымі 
знаменьи глемыхъ юксапла, рекше ше- 
стогоубьци. (έξαπλά) ГА XIII—XIV, 
191е.

іеКСАПСАЛМ|Ъ (5), -А с. έξάψαλμος 
Шестопсалмие, богослужебное объедине- 
ние шести псалмов, читаемых за утреней: 
они же со(т)идоуть. слоужьбоу свою 
испълнАюще. и ови со(т) нихъ станоуть и 
поють е^афлмы въ пе||кльници. и ка(н)нъ 
Юдинъ, и прочАга оутрьнии. УСт ХІІ/ХІІІ, 
228—228 об.; и по кончании юксап(с)лма. 
и рекше оче нашь. ПНЧ 1296, 126; Аще чер- 
нець лѣностью не обрАщеть(с) на ю^аф- 
ло(м). да покло(н) -н - КВ к. XIV, 293в. Ср. 
оксапсалмъ.

І€КСАРХ|Ъ (4*), -А с. εξαρχος Экзарх: 
и повелѣвааше пакы великоуоумоу ни- 
коноу... таче и пакы преподобьноуоумоу
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ЕКСИАРХЪ г е л и  к о

оцю нашемоу стефаноу. е^иархоу [так!] 
тъ тъгда соущю. ЖФП XII, 42а; аще ли 
кто обидимъ іесть отъ своіего митрополита, 
предъ е^архъмь строюнига ли предъ кос- 
тантина града настольникъмь да соудить- 
са (παρά τω έξάρχω) КЕ XII, 34а; Ійнъ 
іексархъ вчинилъ в книгы. глмыа съставъ 
СбСоф к. XIV, 12а; іасонъ. [так!] прозву- 
теръ. і ексархъ ре(ч). || пре(ж) бо бы(с) 
оуготована х(с)ва таіна. СбПаис ХІѴ/ХѴ, 
56—56 об.

ЕКСИАРХЪ см. іексархъ
ІбКСИМЪСЕ (1*) с. έξέμεσις Рвотное 

(ленебное средство): повелѣваюмъ же дати 
страньнолюбьцю со(т) хранильника. со(т) 
всѣхъ реченыхъ видъ, и іексимъсе. мигдалъ 
же и прочАш. юлико недоужьныи трѣ- 
боують. УСт XII/XIII, 242.

ЕКТЕНИ|1Л (ІО), -Ъ (-1Δ) с. έκτένεια 
Ектенья, ряд молитвенных проиіений, про- 
износимых во время богослужения: Оць же 
нашь ѳеодосии... мола ба о холюбьци изи- 
славѣ. и іеще же и въ ектении велА того 
поминати. ЖФП XII, 606; по обычьнѣи 
ектении диако(н). рекъшю. прѣмоудро(с). 
бываютъ со(т)поущению. УСт ХІІ/ХІІІ, 2; 
подобаютъ (ж) се вѣдѣ(т). гако ги поми(л) 
вълы. достои(т) пѣ(т)... и на ектениА(х). 
на оутрьни(х). на ве(ч)рнА(х). Там же, 270. 
Ср. октениіа.

1€ЛАСЪС|А (1*), -Ы с. έλασάς Эласас, 
название птицы: Ібродсово жилище обла
даю птицами... тетига радуютьсА слнцю. 
а ксольхии росѣ, саламандръ во согни 
іграють. криломь красАщисА юласъса пѣ- 
телинъ веселъ юсть. ΜΠρ XIV, 32.

ЕЛЕКЕСЕИСКЬІИ см. іелькесѣискыи
№ЛЕКТОР|Ъ (2*), -А с. ήλέκτωρ Све- 

тило, солнце: и покрывши ч(с)тнымь сво
имъ омфоромь. свѢтащимса па(ч) електора. 
люди сущага в цркви. ПрЮр XIV, 4Іг; по- 
кры ч(с)тны(м) своимъ омфоромь свѢта- 
щимъ(с) па(ч) юликтора. СбЧуд XIV, 35Ів.

ЕЛЕНИИ (2*) пр. к юлень: ты же гли 
мнѣ еленА стрѣлца і орионы и актеоны. 
і злобѣсныга ловца. ГБ XIV, 144г; іли крѣп- 
ку на рати быти ни вътѣкатисА добрѣ, 
того же КОНА, і оучтлА имыи. ни мозгомъ 
еленимь и лвовымь. басньнымь кормимъ, 
но кружьное оученье оучимъ. Там же, 146г.

16ЛЕН|Ь (32), -Е с. Олень: и гависА 
юмоу юленьмь. и нача и гонити. ПрЛ XIII, 
2Іг; гако юлень оустрѣленъ въ гатробоу. 
(ελαφος) ГА XIII—XIV, 98а; видимо бо 
юсть югда чьтоуть юуанглью въ црк(в)и 
приходА юлень въздають телА свою стмоу 
и паки исходить. Пр 1383, 115в\ Къ твоему 
пристанищю пририща. гако елень ко источ
нику при(с) текущю. Мин XIV (май, 2),

19 об.\ лукава лисица, страшивъ юлень. 
ΜΠρ XIV, 31 об.\ юлени тучнии влекомн 
оного велѣньемъ. ГБ XIV, 144в; || оленина, 
мясо оленя: на обѣдѣ же слоужьба бѣ 
многа... брашьно много и || различьно. 
тетерА. гоуси. жеравие. рАбі. голоуби. 
коури. загаци. юлени. вепреве. дичина. 
СбТр XII/XIII, 3 об.— 4. Ср. олень.

ЕЛЕСАИТ|И (1*), -Ъ с. мн. Последо- 
ватели ереси, основанной Елесаем: о еле- 
саитѣхъ. Си со(т)мещють нѣкага. оо(т) вьса* 
кого бжьствьнааго писанига. приюмлють 
же гавлюнага пакы. оо(т) ветъхааго же и 
новааго. ап(с)лъ вьсь со(т)мѣтають. (περί 
Έλεσαϊτών) КЕ XII, 281а.

16 Л И (3*) нар. и част. I. Нар. Сколько: 
и вълѣзъ набра совоща юли хотАше. ЧудН
XII, 75г\ поревають въ погибель, вса ели 
же просиша. КР 1284, 397а.

II. Част. Неужели, разве: и въставъ иде 
къ женѣ своюи. и рече воле ты жено юли 
ныне наша польза оже вѣ се плачев.ѣ днь и 
нощь. ЧудН XII, 70в. Ср. іель, оли.

І6ЛИЖДИ см. іелишьды
І6ЛИК0 (223) нар. 1. Как, (на)сколько, 

в какой мере, степени: повелѣ юмоу дати 
ѣсти и пити юлико хощеть. ЖФП XII, 43в\ 
онъ же юлико въздвиже на ма възмогъ. 
СкБГ XII, І2б\ и вино югда же юсть и браш
ны же инѣми юлико подоба юсть. (δσον) 
ЖФСт XII, 158; и людию же отъ таковыихъ 
пировъ юлико же мощьно юсть възбранюни 
боудоуть. (δσον) КЕ XII, 125а; въ ты дни 
аще родить жена, да въкоушають. по силѣ 
юлико можетъ, и пища и^масла и вина. 
КР 1284, 206а; продажъ юлико хощеши. и 
дажь || нищимъ. ПНЧ 1296, 66 об.— 67; 
вса юлико имѣ въ юп(с)пии. имѣнига дасть 
на избавлению плѣньникъ. Там же, 81 об.; 
прошю оу тебе, вса бо можеши юлико 
хощеши. избави || ма преже смрти СбЯр
XIII, 182—182 об.; мьстити юретичьствомь 
желаше, възмоущага юлико могыи црквныи 
миръ, (δση δύναμις αύτφ) ГА XIII—XIV, 
197г; и похвати быка рукою за бокъ, и вына 
кожю съ масы. елико ему рука зага. ЛЛ 
1377, 42 об. (992); блг(с)внъ бъ показавыи 
мнѣ юлико даруюши богащимъсА тебе 
СбЧуд XIV, 656; и глаше емоу юлико могыи 
дѣлай роучно свое дѣло. ПНЧ XIV, 142в; 
и съ другими нѣдѣлники оглашению тво- 
рити. юлико имѣга силы, (δπως) ФСт XIV, 
40г; и проповѣдати с нами, и преже на(с) 
елико достойно. ГБ XIV, 87г; Бъ творить 
все елико хощеть. а члвкъ твоть [вм. тво
рить ?] елико може(т). Мен к. XIV, 182 об.; 
и показа ему бога(т)ство много лежащее 
ту. и злата бес числа множъство. елико 
николи же бѣ видѣлъ оуноша. ЖВИ XIV—
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XV, 65б\ раздаваше комоуждо. юлико кто 
требоваше. ПКП 1406, 173г\ и вы оубо чада 
мои. юлико разумѣхъ. сказахъ вамъ. Пал 
1406, 1І9а\ і ина мн(о)га зла твордху Русь 
Грѣко(м). елико же ратнии творлть. ЛИ ок. 
1426, 12 (907); юлико... толи ко, толико... 
іелико— (на)сколько... (на)столько, (на)- 
столько... (на)сколько: Толико тъчью дай 
тѣлоу. юлико же трѣбоують. а не юлико же 
похочеть. (όσα) Изб 1076, 64 об.\ нъ юлико 
паче зълага предъ лицемь видгаше. толико 
и виче самъ доблюю пребываше. (όσψ... 
ιοσούτψ) ЖФСт XII, 125; обидѣти прино- 
сдщаго толикы пользы, юлико на немь того 
лишаи. УСт ХІі/ХІІІ, 234 об.\ і толіко 
проси(т) елико (ж) потрѣба нуж(ь)нага. 
КР 1284, 14г\ и толико далече соуще со(т) 
много добродѣтели, юлико землд со(т) нба 
(τόσον... όσον) ГА XIII—XIV, 69в\ Възбѣ- 
шению имыи самохотное гнѣвною всѣмъ 
члвкмъ. и юлико луче перечить(с). толико 
паче оувѣта требують. ПрЮр XIV, 27б\ да 
елико распнем(с) толико прославимсд. елі- 
ко погребемсА. толико въскр(с)нмъ. (ώς... 
ως) ФСт XIV, 214а\ Аще кто челАдина про- 
дають. елико же дано есть. Толико же 
опать взати на немь. СбСоф к. XIV, 1І2г\ 
елико бо завидиши толика бла||гаи прино- 
сиши завидимомоу. (όσο,)... τοσοΰτω) Пч 
к. XIV, 104 об.— Ю5\ елико бо алчьбою 
оуимаеши плоть, толику же силну твориши 
дшю къ бу. ЗЦ к. XIV, 1176.

2. Немного, несколько, чуть; в некоторой 
степени; недостаточно (сильно): се бо
іелико же выше со блаженѣмь и велицѣмь 
оци I нашемь ѳеодосии. оспытоваи слы- 
шахъ оо(т) дрѣвьниихъ мене оць. ЖФП 
XII, 67а—б; а юже тришьды крьщати 
члвка отъкоудѣ. ина же юлико о крьщении. 
(ооаУКЕ XII, 205а\ ни оотъкуду же начи
наю но токмо соглашенью творю, ико юлико 
же сотверзаю оуста мои. смѣренаи к вамъ, 
(ώς ήδη) ФСт XIV, 86г. Ср. олико.

16ЛИКОЖДО ? (1*) То же, что юликыи 
в 3 знач.: Црквнагсо имѣньи, или съсуда 
или завѣсъ, или и со(т) инѣхъ вещии что... 
не по(д)бають продати ни со(т)ити юп(с)пу. 
или игумену юликождо [КР 1284, 167а — 
елика же] недвижимаи. села или нивы, 
или винограды, в них же нѣ(с). прибытка, 
но паксость цркви навсодить. ни тогсо не 
продати властелемъ мѣста тогсо. нъ при
четникомъ. ΜΠρ XIV, 87 об.

1€ЛИКТОРЪ см. юлекторъ
КВЛИКЫИ (757) мест. 1. Какой, который 

именно: и вси юлико бдше множьство лю- 
дии. ни юдинъ же бе-сльзъ не бысть. со(т) 
радости же и многааго веселии. СкБГ XII, 
25г\ юликоу бо страсть и злобоу въ тьмнѣи

сонои и тѣснѣй храминѣ, то самъ аще 
искоушению предъставити имать. (όσην) 
ЖФСт XII, 130\ послѣдьнею недоугоующи 
знамению. вънимати оубо юи юлика сила. 
УСт ХІі/ХІІІ, 204\ се правило изложиша 
и повелевають. гако юлици же (оубо) проз- 
воутері и дигакони. второую пѳгаша же- 
ноу... I ...изве [р] жению по правиломъ 
повиньни соуть. КР 1284, 1436—в\ аще кто 
при || обьщемь господинѣ, аще сконче- 
ваАСА. аще половиноу. аще же третьюю 
часть аще еликоу же когда часть имать 
въ рабѣ. Там же, ЗІ4в—г; илико [так!] 
зло елини творАщихъ дивнѣи. Там же, 
3386; ни питью ни гадь ни <ино) 
что, юлико требованію подобають тѣлоу 
(όσα) ГА XIII—XIV, 147в\ на блжнго 
бориса мышлАше. како юликымъ образомъ 
погубити. ЧтБГ к. XI сп. XIV, І4а\ и рече 
днь(с) спсъ всей твари, елика же відима 
е(с). и елика же невидима. ГБ XIV, 52а\ 
плакахомъ же и мы. юликъ плачь сдѣ- 
гахо(м) достойно. Там же, 120а\ || юлико 
в соч. с род. п. с. Сколько, который из, кто 
(что) из: и се юлико же васъ въ манастыри 
семь оумьреть. ЖФП XII, 63г\ бословьць 
рече. юлико же ихъ пригатъ дасть имъ 
область чадомъ божиюмъ быти. СкБГ XII, 
18б\ съ нимь же и юлико иерѣсовъ право- 
вѣрьныхъ. соземьствиюмь сосоужени быша. 
(όσον) ЖФСт XII, 116 об.\ и юлико водь- 
ныихъ. рыбамъ противоурастогащиихъсА. 
(όσα) КЕ XII, 185б\ Чьстьныихъ же моу- 
жии. юлико ихъ приходАще. часть своюго 
притАЖАнига. движимаго и недвижимаго 
обрАДАть своимь люблениюмь. УСт 
ХІі/ХІІІ, 234 об.\ и вниде в пещь, изиде 
ничимь же не врѣженъ. тогда оубо юпархъ 
оусѣченъ бы(с). и юліко ихъ вѣроваша. 
ПрЛ XIII, 92в\ помани, || юлико стхъ оустъ 
цѣлованиюмь лобъза, и юлико стхъ телесъ 
приима (όσα) ГА XIII—XIV, 97в—г; мы же 
х(с)егане елико земль. иже вѣрують въ 
стую Трцю ЛЛ 1377, 6\ и юлико^ихъ нынѣ 
съгрѣшають и прогнѣЦвають ба. възне- 
навидѣни будуть Пр 1383, 536—в\ Глть бо 
х(с)ъ. елико ихъ придоша преже мене. 
татию бѣша и разбоиници. ПНЧ XIV, І0в\ 
прідѣте елико ва(с) хощете слышати. и 
напитатисА сицевы(х). ГБ XIV, 53б\ 
бра(т)га ю||лико васъ кр(с)тисА и въ ба 
вѣровасте. ПКП 1406, 1086—в\ юликъмь 
в роли нар. Насколько: Бликомъ пастыри 
выше овець. ПНЧ XIV, 93г\ юликъ... то- 
ликъ, толикъ... юликъ — какой... такой, 
такой... какой: не толикъ даръ имѣти и 
дьрзновению. юлико же дължьни юсмь 
сътАжати. (όσην) КЕ XII, 102б\ аще же 
ровъ или гамоу копають елика же боудеть
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глоубина. толико да оставить. КР 1284, 
322г\ толика бо іего сила, іелика и вола. 
(τοσαύτη... όσον) ГА XIII—XIV, 183а\ Что 
бо рече имѣныа чаеши въслѣдуш ми сби- 
рати. таче не видиши ли шко ни обители 
имамъ, ни толики елики же птицамъ. ПНЧ 
XIV, 159—160\ и изиде ч(с)тъ с толикою 
велеславою, съ еликомъ и трие озтроци со(т) 
пещи, (μετά τοσαύτης... μεΦ’δσης) Пч к. 
XIV, 120 об.\ въ еликоу бо възнесесА высо
ту. сквернавъ. сыи и мерзокъ, толико пакы 
снесесА въ пропасть хулению впадъ. СбТр 
к. XIV, 24 об.\ аще оубо нѣкто со(т) болАръ 
согрѣши(т) не толику общи(м) люде [так!\ 
елику же себѣ твори(т) пакость. ЖВИ 
XIV—XV, 126б\ іелико... и іаже — какая... 
такая и, как... так и: нъ и землю коцаш. 
іелико бездѣльна, и иже въ соградѣхъ 
(δση... καί δση) ЖФСт XII, 45 об.\ и ина 
оубо вса свѣтьла и сочима бѣ оугодьна. 
іелико оубо въ храмѣхъ. и иже въ кома
рахъ и въ стѣнахъ, и оуглѣхъ. (δσα και 
δσα) Там же, 49 об.

2. Кто, что именно: Вьсе іелико имата 
златъмь и сребръмь и ризами, не имоуш- 
тиимъ подаита. Изб 1076, 111—III об.\ 
всю проиде философию. и іелико оубо на- 
казаниш соуть. и іелико оуставьнаш. и 
іелико тош въпроси и со(т)вѣти. (δσον) 
ЖФСт XII, 39 об.; веща. іелико хотАщеи 
ц(с)ре||ви покоритисш... на странѣ деснѣи 
станѣте. (δσοι) Там же, 91—91 об.\ боуди 
въторое ѣдениіе. и да прѣдъложе||ни 
боудоуть. хлѣби же и брашьно іелико же 
и на пьрвѣи трАпезѣ. УСт ХІі/ХІІІ, 
201 об.— 202\^іелико дхмь биіемь водими. 
ти соуть снве бии. КН 1280, 510а\ Елици же 
пожроша идо(л)мъ. понужени бывше. и 
вечерАти въ идольстѣи цркви. КР 1284, 
60в\ іегда възгласить диаконъ. елико согла- 
шении изидете. исходить и тъ со соглаше- 
ными. и прѣбываіеть внѣ цркве. Там же, 
192а\ Елика же имѣАше еп(с)пъ прѣже 
еп(с)пьства. раздаваеть и продаеть. || шко 
же хощеть... елика же стажить по постав
леньи еп(с)пьства. црькви его приходьна 
суть. Там же, 3016—в\ іелико^ сважють 
на земли боудеть свАзанъ на нбсхъ. ПрЛ 
XIII, 23б\ елици же преписуете и пооуча- 
ваетесА сими книгами ли бж(с)твную и 
безкровную жертву г(с)ви приносАщеи 
сідниици Служ XIV (3), 72 (запись)', іелико 
бе-закоона съгрѣшили. бе-закоона и погиб
нуть. а иже [Пч к. XIV, ПО — а елико] 
закоономь съгрѣшили. закоономь осужени 
будуть. ΜΠρ XIV, 55\ Елико бо дхомъ 
стымъ. и несоступною вѣрою живоуть. пре- 
бывають шко сами имуть. (δσοι) ФСт XIV, 
101г\ и тако со всѣми людми праздникъ

свершивъ, вса почиташе дарми. елици же 
въ ц(с)рьстѣмь свѣтѣ быша. и іелици въ 
болАрьстѣмъ. и іелици въ воиньстѣмъ. и 
іелици въ худыхъ и ненарочитыхъ. ЖВИ 
XIV—XV, 10г. "

3. Всякий, какой-л.; кто-л., что-л.: Не 
похощи женѣ ближнАго твоего, ни селоу 
его. ни рабѣ || іего. ни сэслати его. ни вса- 
комоѵ скотоу его. ни елика же ближнАго 
твоего соуть. КР 1284, 257в—г; ономоу же 
рекшю. іелико же аще вы любо возмѣте 
чада. ПНЧ 1296, 16 об.\ се и сде [ѳ др. сп. 
изиде] врѣмА ре(ч)но бы(с) не со плѣ
неньи, но іелико времА хотАше плѣнению 
претерпѣти. (рвй’баоѵ χρόνον) ГА XIII— 
XIV, 172г\ Аще елико [КЕ XII, 290а — аще 
ли къто] собе обрекъ монастыреви. (εί/'δέ 
τις) ΜΠρ XIV, 145 об.\ Послуси іелицѣм 
же числомь суть, до -д- точью. всоину да 
привсодАть ш. Там же, 187 об.; || іелико 
β соч. с род. п. с. Несколько: Възритё на 
нбо горѣ, и видите кдѣ жилище ваше·., и 
градъ вышнии иіерусалимъ. мти па||влова 
и петрова, и іелико с нами стыхъ (των 
κατ’αύτούς αγίων!) ФСт XIV, 57β—г;'при 
звав же елико болАръ свѣтници ему бАху 
свѣщаваше. что да створи(т) прочее· сну 
своему. ЖВИ XIV—XV, 1186; ♦ іелико 
нѣчьто — нечто, что-либо: но аще* кто
елико нѣчто возметь. въ долгъ въмѢнитьса. 
КР 1284, 295а; дѣло творАще ручною, 
възвѣщающе и іелико нѣчто другоіе при- 
ложеныхъ. (εϊ τι) ФСт XIV, 95б\ ♦ не іелико 
рещи, ни іелико (іеликоу) изрещи — никак 
не выразить: лючии паче хрьстишномъ сы. 
и соуровьствъмь не іелико рещи. тшжии 
соного и лющии. (ούδ’δσον είπεΐν) ЖФСт 
XII, 38\ и сласти ни іеликоу же издрещи 
дша испълншющемъсш. (ούδ’δσης καί 
ρηΌήναι) Там же, 101 об.\ іего же и 
прчстьноіе тѣло съ четью ни іелико же 
мощьно издрещи. въ состровъ принесенъ 
бывъ въ принъкрипъ едва въ || гробъ пре
данъ бы(с). (ούδ’ όσηζ καί ρηδ'ήναι) Там 
же, 169 об.— 170; ♦ и іелико ино (ина), и 
іелико... подобьно, и іелико таковаш — и 
все тому подобное, и все такое: прочее: 
въ своіеи дши събьраша. житиіе ве- 
ликовъздрастьно. собычаи пользьнъ. и 
красьноую жизнь, сладъкоіе пѣниіе. и 
іелико ина чьстьнаш чьстьныимь и 
тъщиваш. (δσα αλλα) ЖФСт XII, 35\ 
Оувалентишне. плъти оубо со(т)мещють 
въскрьсениіе. ветъхыи же со(т)мѣтають 
законъ, пророкы чьтоуще. й іелико 
ино въ подобиіе имоуть. (δσα αλλα) КЕ 
XII, 254а\ Аще кто оставлАіеть свош чада, 
и не допитаеть их(ъ) д(о) свершена възрас- 
та. і еліко же іесть подобно на блговѣрье
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не наказаеть іхъ. КР 1284, 70а\ сига же 
соуть вса по заповѣди бываема. Еже люби- 
ти другъ дроуга. юже споетрадати творити 
мл(с)тню. и іелико таковага. ПНЧ 1296, 
59 об.\ сблюдеть и схранить вса вы мога 
свѣтила и просьгателА. оочеса же и мышцѣ, 
и іелико иного прп(д)бныхъ. (εΐ τι άλλο) 
ФСт XIV, 56г\ гако егда кто мни(т) не ба по 
су(щ)ству быти ба... и елико таковага не 
разлучае(т) лѣпша оо(т) хужьшаго. гако 
огнь злато оо(т) вмѣса. ГБ XIV, 64г.

4. Іблико в роли союза. Поскольку, так 
как, потому что; если, когда; пока; чтобы, 
как бы: Пии медъ по малоу. іелико бо іе 
съкрачаіеши. то блгодѣть ти іе. Изб 1076, 
65ό6.\ не имаши оо(т)ити мене. іелико бо 
аще камо идеши. азъ шедъши и обрѣтъши 
тга съвгазана биющи приведоу въ сии 
градъ. ЖФП XII, 30а\ да іелико слышахоу 
словеса іего отъ сльзъ не можаахоу ни 
сло||весе реіли СкБГ XII, 126—в\ да іелико 
имаши дьрзновениіе къ влдцѣ моли за ма. 
ЧудН XII, 75а\ іелико же ихъ съставъ 
іединъ. оубо іестьствома же дъвѣма реко- 
ша быти. (δσοι) КЕ XII, 270а\ іелико же 
іесть црквь. въ коіеижьдо области. да 
приблюдають ихъ. и посѣщаютъ еп(с)пъ 
ихъ. КР 1284, 117б\ и гасть хлѣбъ воиноу 
предъ лицемь іего вса дни, іелико живъ 
бы(с). (τάς ήμέρας άς) ГА XIII—XIV, 121в\ 
и подьвигнемъсА. елико же времА есть. 
ФСт XIV, 176а\ затвори двери свога. и 
скрыисА мало, елико донда же преиде(т) 
гнѣвъ г(с)нь. ГБ XIV, 185в\ да елико есмы 
во все лѣто согрѣшили, то сими дньми 
постьными да очистимса. СбТр к. XIV, 
4об.\ долу же горкии змии зигае(т) пожрети 
его. древо же зане же бѣ са оухитилъ. 
елико же в малѣ искоренити(с). хотАше. 
ЖВИ XIV—XV, 54а\ и не вдадимъ елико 
наше изволение. ЛИ ок. 1425, 13 (912)\ 
іелико... тольма — поскольку... постольку: 
ΙΔκο іелико великыимъ сьподобиль са іеси 
отъ ба. благыимъ. тольма и большАіа 
длъжьнъ іеси въздагати. Изб 1076, 24 об.\ 
іелико силою превъшелъ || іеси всѣхъ, 
тоольма і дѣлы добрыми подвизагасА паче 
всѣхъ. ΜΠρ XIV, 19 об.— 20\ іеликъмь... 
толикъмь — насколько... настолько: ко
рень бо івсемоу злу сребролюбью, и юли- 
комъ же о(т)стоить нбо о(т) землА. толи- 
комъ о(т)стюить сребролюбивый мнихъ 
оо(т) славы 6жьа. ПНЧ XIV, 95а\ по то- 
ликоу... по юликоу — постольку... посколь
ку: о дарѣхъ... еже о(т) закона, по толику 
же пребываюши той мѣрѣ, по елику же 
імѣнье імѣАше оче. КР 1284, 309а\ толи... 
іелико — столько... сколько (о времени), 
до тех пор... пока: и рѣша Болгаре. толи не

будетъ межю нами мира, елико камень 
начнетъ плавати а хмель почне(т) тонути. 
Л Л 1377, 27 (985)\ тольми... іелико — 
столько... сколько; так... как: толми по- 
женше елико сѣгахо(м). ГБ XIV, 204в.

ЕЛИН|Ь (1*), -И с. собир. Еловый лес: 
вѣтроу же напрасно вѣющоу на гра(д). 
а градъ же елинью [в др. сп. елиною] ство
ренъ бы. и греблю малоу видАідоу. иска- 
хоуть бо вой... дрѣва и соломы, што бы 
приврещи градоу. ЛИ ок. 1425, 276 об. 
(1254).

№ЛИНЬСТВ|0 (17), -А с. Язычество в 
его античной форме: хоташтиимъ обра- 
щатисА. въ оувѣдѣнию истины, ли отъ 
елиньства ли отъ июдеиства. рекъше отъ 
кыга любо ереси, (έξ ελληνισμού) КЕ XII, 
29а\ варъварьство и скифьство. и елинь- 
ство. донъдеже съкоуписл аврамово бочь- 
стию. (ελληνισμού) Там же, 250б\ и е(с) 
жидовьство оубо. савельганьство въ едино 
три съставы полагага. елиньство же^арь- 
ганьство -г· сущьства оучити многобжью 
въвода. ГБ XIV, 19г\ || собир. О по- 
следователях языческой религии: бы (с) 
же въ та лѣ(т) Іс(с)ъ, моужь пре- 
моудръ... и многыхъ со(т) Жидовъ, мно- 
гыга же со(т) КЕлиньства к себе привлече. 
(άπό τού έλληνισμού) ГА XIII—XIV, 144а.

І6ЛИНЬСТВОВАНЬ|і€ (Р ), - 1 Δ  с. Дей- 
ствие по гл  ̂ іелиньствовати в 1 зная.: сии 
Григории, бословью тезъ, спроста га об
личаю, вѣщавають: рци ми: твою юсть 
юлиньствованью ? что же? не Фюничь- 
скыхъ соуть грамота (το έλληνίζειν) ГА 
XIII—XIV, 228г.

1€ЛИНЬСТВ|ОВАТИ (6), -ОУЮ, 
-о у іе ть  гл. 1. Исповедовать язычество: 
Иже сподобивъсА стго кріденыа. и гіакы 
единьствоують. [вм. елиньствоують ?] ко- 
нечьнѣи моучь [так!] повіненъ юсть КР 
1284, 325в\ и требы творА всАчьскага замы- 
шлАіа, множаиша и хоужьша со(т) І€линъ 
мнимымъ да бы всѣхъ древьле юго юлинь- 
ствовавъшихъ боле створити (τούς... Έ λ 
ληνας) ГА XIII—XIV, 231в\ или {едино
властью ради жидовующе. или обилью 
дѢла елиньствующе. ГБ XIV, 6г.

2. Быть носителем античной культуры: 
кто ли грамотикию іли газыкъ. елинь- 
ство||вати и повѣсти сбирати. и мѣрами 
съставлАю(т) и законъ оуставлАе(т) тво
реньемъ. ГБ XIV, 152в—г; έλληνίζειν 
5ор/г., 45Г.

НВЛИШЬДА (2*) нар. То же, что юлишь- 
ды: юже хвою блгодатию съключаютьсА 
намъ, юлишьда еще приимемъ твоюга 
троудолюбивыга дша. писаниюмь (οσάκις) 
КЕ XII, 177б\ причащаемсА стѣи его плоти.
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гамо же свершено, елижда бо вѣща юсте 
хлѣбо сь чашю пьете мою въспоминаете 
смрть. ГБ XIV, 716.

ІбЛИШЬДЫ (24) нар. Сколь часто, 
всякий раз как: ІСлижьды въст^жиши. 
помысли колико ти прав(ь)дьныимъ при
ходить пакостии. Изб 1076, 7/; о младень- 
цихъ подобающиихъ крьстити. елишьды 
невѣрьно іесть о нихъ аще крьщени соуть. 
(οσάκις) КЕ XII, 140а; іелишды оубо аще 
кто со(т) мнихъ, или оо(т) игоумена прѣже 
нареченъ, или дома подвигъса. юкоже 
іемоу со(т)ити оэ(т) трлпезьницѣ. или со(т) 
цр(к)ве. УСт XII/XIII, 218\ повелѣваіемъ 
оубо іеліжди аще потреба боудеть іеп(с)па 
поставити прічетникомь первымъ града 
того въ трехъ ліцѣхъ избранше и соудъ 
створити КР 1284, 228в\ и елижды аще то 
приключи(т)са и соно въ тъ ча(с) да буде(т) 
ЖЕ И XIV—XV, 49а\ || (на)сколько, в какой 
мере, до какой степени: паче подобааше 
ти повиноутисА нашемоу съподобліению 
елишьды гліеши. свободьнъ быти. вьсакою 
плътьскыю страсти, (δσψ) КЕ XII, 201а\ 
и по свѣщи по двѣ. оунькии на кыиждо 
м(с)ць по -ё* не толико же нъ іелишьды 
мниси свѣща възимають. УСт ХІі/ХІІІ, 
243 об.\ іелижды же аще кто приемлеть 
его. [раба] толижды въздрастаіеть казнь 
КР 1284, 325а; цѣноу бо слове(с) ради 
оусвоіеныа іми же толмі инѣ(х) держаше. 
іелижьды словеснаю бесловеснаго ества. 
сприходить же не вѣдѣ како ГБ XIV, 195а.

ЕЛКЕСАИТИ см. елькесаити
НВЛКСЪИСКЫИ см. іелькесѣискыи
І€ЛОУР|Ъ (2*), -А с. αίλουρος Куница: 

іеще же и каркодилъ и змию и іероулы 
[так!] и рыбы чтоуще ГА XIII—XIV, 41в\ 
вѣровахоу бо и МефитАне быкоу, а волко- 
градци въ волкъ, а львоградци въ левъ, а 
псогражане въ песъ, а ини на іелоура, рек- 
ше въ коуноу (τον αίλουρον!) Там же, 45в.

І€ЛЬ (2*) нар. Насколько: гель далече 
со(т)стоють въстоци со(т) западъ оудалилъ 
іеси со(т) насъ безаконию наша. СбЯр XIII, 
52\ далече отъстою сотъ ба и оо(т) бж(с)тве- 
ныхъ мужь. Ель далече отъстоить нбо со(т) 
землА. (καθόσον) ФСт XIV, 96в. Ср. іели.

ЕЛЬКЕСАИТ|И (1*),-Ъ с. мн. То же, что 
іелькесѣи: О елкесаітѣхъ. Си оэ(т)мещють 
нѣкаю оэ(т) всего бж(с)твьнаго писанию. 
КР 1284, 386в.

І€ЛЬКЕСЪ|И (1*), -И с. мн. Последо- 
ватели елькесейской ереси, не признающей 
божественности Христа: Самьпсѣи. иже 
соуть и іелькесѣи. и донына въ аравии жи- 
воуще иже іесть прѣвыше мертваго морА. 
сии со(т) илъксанътина лжаго пррка прѣль- 
щени КР 1284, 3656. Ср. оликесѣи.

КВЛЬКЕСЪИСКЫИ (2*) пр. к іелькесѣи:
Евисонѣи приближени соуть прѣжерече- 
нымъ кориньфиовъ и назарѣовъ. съвъкоу- 
пише се по нѣчемоу с ними сампселскаш 
и іелксѣискаА іересь КР 1284, 362г; мн. в 
роли с. То же, что іелькесѣи: Евионѣшне. 
близь соуще прѣже реченыимъ. 
кърьньфиюне и назорѣи. съкоупи же са по 
|| нѣчемоу самъсиискыихъ. и едекесеи- 
скыихъ ереса. иже ха рекоша. съзьда^о 
быти. на н5сі (των... Έλκεσσαίων) КЕ 
XII, 253—254.

ЕЛЬКРАТЫ (3*) нар. Всякий раз как, 
столь часто как: Самого надъ собою
стоюшта ба вѣроуи. елькраты чьто твори- 
ши. (έκάστοτε) Изб 1076, 62 об.\ Елькраты 
со хотАщемь быті что даетсА. наемъ есть. 
КР 1284, 295г\ ра(д)юсА елькрты же слы- 
шю и веселюсА. что бо ино тощнѣи намъ 
и любовнѣе, (οσάκις) ФСт XIV, 203в.[

І€ЛЬМА (189) нар. и союз. I Нар. На
сколько, как, в какой мере: гла к немоу: 
рази, іельма мога, и оузриши силоу цо- 
мазаныа (ώς) ГА XIII—XIV, 200г\ Кто 
бАше такъ оубо старъ смышленьемь. и 
преже старости, елма же и соломонт^. ГБ 
XIV, 1526; іелма оубо недужныма о(чима 
не мощно іесть зрѣти. на блещаниіе 
снлчьноіе [так!] паче того члвч(с)кому 
іеству на образъ англъскыи възрѣт(и). Пал 
1406, 165а\ іельма... тольма, тольма (толи
ка, толико, тольми)... іельма — насколько... 
настолько, сколько... столько, как..г /ак: 
іемоу же тольми чтАшетьсю. іельма же 
ивліатисю пьрволюбьцемъ (όσου) ЖФСт 
XII, 59 об.\ Не тольма паче зълыі обычаи, 
ельма же врѣдьноіе вещи прѣношениіе отъ 
того основанию іесть искореньноіе. (ου 
τοσοΰτον... όσον) КЕ XII, 1006; ельма ве
ликъ іеси тольма съмѣрАисА. СбТр 
XII/ХИ 1, 140; аще боудеть мл(с)ть твою 
толика на мнѣ іельма же оумножишасА 
грѣси мои на мнѣ СбЯр XIII, 150; не толико 
сороужыемь и стрѣлами и воискыми множь- 
ствы, іелма пощении и млтвами .на стго 
помощь оуповаю (όσον) ГА XIII—XIV, 
2506; и рожьны желѣжны ражьжены. слу
ха іеи жгоша толми іелма же и кръди тещи, 
из ноздрии іею. Пр 1383, 85б\ не тольма бо 
спѣіетьсА служба аще кто раба пустить, 
іельма же аще кто придеть самъ, владыи. 
лѣпо бо се іесть твоіеи премудрѣй хитрости. 
СбЧуд XIV, 1346; и тсолми со(т)юти боле 
имущагсо. іелма оумаленсоіе обрАщеть. 
ΜΤΙρ XIV, 167\ толми любити дру(г) друга, 
елма и взлюблени есмы. ГБ XIV, 212г\ 
Ельма дша лоучьше тѣла іестъ, тольма 
дшевныи вра(ч) лоучьше іесть телеснаго. 
(όσον) Пч к. XIV, 100 об.\ ♦ іельма паче —
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очень, всячески: поніе же многы тогда 
видйшеть въ словесьхъ собращений. и лѣ
нивыми гадании вѣроу раздроушающе. 
хотйше оубо самъ, елма паче съплѣта- 
тисй симъ и словеса въводити. (όσον οΰπω) 
ЖФСт XIII, 40\ ♦ мало іельма — хоть 
немного: глще: оукрыисд мало іельма, 
дондеже гнѣвъ г(с)нь мимоидеть? (μικρόν 
όσον) ГА XIII—XIV, 219в.

II. Союз. Присоединяет придат. усл.-вре
менные. Как только, когда, если: Да елма 
же оубо члвкъ ц£кы дшевьнай. и бмь 
сътворена боудеть боу. ти оць и снъ и стыи 
дхъ живетъ и ходить въ неи. то тѣмь дша 
отъстоупить отъ вьсега любъвѣ. и цркъвъ 
з(ъ)даныихъ и праздьникъ члвчьскыихъ. 
(έπάν) Изб 1076, 118 об.\ рече стыи се- 
месонъ. іельма са пороучиши. излѣзи пако
сти не имѣй никакои же. амо же хощеши 
иди со(т)селѣ не 6оиса никого же. ЧудН 
XII, 75в\ то же СбТр к. XIV, 190\ да ельма 
же въ калхидонѣ тъкмо въіединіениіе 
бысть. да поустАть писаниіе къ кънАземъ 
шко да въ инѣхъ епархиахъ и градѣхъ 
ти || кънази тъщаниіе подати повелй(ть) 
іединьствоу. (επειδή) КЕ XII, І52а—б; 
ельма же кто соущихъ въ манастыри 
мнихъ, или бѣльць. недоугъмь о6атъ 
боудеть. все іемоу приносить прилежАниіе. 
УСт ХІІ/ХІІІ, 242\ поне же створисте сихъ 
малыхъ іединомоу бра(т)и моіеи мнѣ ство
ристе. іелма же не створисте. сихъ малыхъ, 
іединомоу ни мнѣ створисте. ПрЛ XIII, 
85г\ и елма рабъ бѣжа. шьдъ г(с)нъ іего 
къ стму феодору. обличителю молАшесА 
іему. Пр 1383, 30в\ Моиси пр(о)ркъ... ро- 
дівъса въ іегоуптѣ іелма же велениіе бѣ 
[ПрЮр XIV, 7а — тогда бо бѣ повелѣниіе] 
со(т) фарасона ц(с)рА іегуптьска. йко 
женьскъ полъ храниті а моужьскъ полъ 
оубивати. Пр XIV (6), 7б\ елма же и онъ 
с безаконьники вмѢниса тебе дѢла . и 
твоего дѢла грѣха, ты буди оного дѢла 
законенъ. ГБ XIV, 72а\ іелма дные велици 
су(т). да приложатъ къ ча(с) по іединои. 
мо(л). КВ к. XIV, 2956; || после того, как; 
затем: елма же новый завѣтъ прохожю. и 
всѣмъ блгоискусны(х) сего приложивъ, да 
почьствую оучнка со(т) оучтлА. ГБ XIV, 
1756; || до тех пор, пока: Ельма же къ отъ- 
лоученоуоумоу приобьштаіетьсА свои 
еп(с)пъ. къ томоу еп(с)поу да не приобь- 
штаютьсА дроузии еп(с)пи. (έφ’όσον) КЕ 
XII, 166а; || так как, поскольку; потому что: 
ельма же оубо великыи съборъ бывъшии 
въ никѣи... заповѣда. йко поставлйти при- 
ходАідай въсхоіди по образоу томоу. хота- 
щиихъ прити къ цркви поставлйти. 
(επειδή) КЕ XII, 209б\ моужь бо бѣ праве

денъ и боч(с)тивъ, родомъ сы иноплемень- 
никъ, іелма бо, глютьса, си колена иного 
прийтъ, оо(т) рода Сидова (έφ’όσον) Г А 
XIII—XIV, 54г\ іелмаже ты брате мои пока
за ко мнѣ любовь, введе ма на столъ мои. и 
наре(к) ма старѣйшину собѣ, се азъ не по- 
мАну злобы первый. ЛЛ 1377, 68 (1078)\ 
іелма же акы въ тмѣ въ грѣсѣхъ живуще 
не видимъ са ни чюіем са что творАіде. 
СбХл XIV, 98\ Елма же болша требоваше 
помощь болшую и получи. ГБ XIV, 58в\ ел
ма же долъжни есмы из м(и)ра сего изити. 
рекше оумрети. нынѣ же писахъ вамъ тако
вымъ не при||мѣщатисА. ЗЦ к. XIV, 23—24; 
|| хотя: Оуалии арьйнінъ... іелма хр(с)ть- 
йнъ глемыи. лгаше именемъ, и хр(с)ть- 
йномъ тАгота бѣ и оу коръ. ГБ XIV, 
1216; тольма... іельма — для того... что
бы: толма дру(г) оо(т) друга разлучи- 
хомса. іелма. искусити другъ друга. ГБ 
XIV, 193г\ іельма... нъ — хотя... но: ельма 
же не вѣдйхоу мъноги вышегородѣ ле- 
жаще стою мчкоу... нъ гь не дадйаше тако- 
воуоумоу скровищю крытисй въ земли. 
СкБГ XII, 18г; глемъ. аще къто со(т) мни(х) 
почиіеть. ельма же не достоить телесе іего 
измывати. нъ ни видѣти отиноудь нага. 
УСт ХІІ/ХІІІ, 273\ іелма же се сказахомъ. 
но си о семь да разумѣемъ. ГБ XIV, 1466. 
Ср. ольма. ^

І€ЛЬМИ (4*) нар. 1. Насколько, как: да 
оукрашена боуде(т) [церковь] своіею оут- 
варию елми мощьно да одѣна боуде(т). 
УСт ХІІ/ХІІІ, 278; но не оу толми іелми 
плищь створю и соскверненъ буду сущими 
мАтежи и врѣньи. ГБ XIV, 130в\ іелми 
лютѣіе. і не сытостью телесе. іеже і на 
мдрый неістовьствовати можетъ, і горе 
съмысліті нудитъ. Там же, 1966.

2. В роли союза. Хотя: Вторыи никако же 
соного члвколюбнѣи йко и не тажи. и іелми 
х(с)во носа има. лжехр(с)тьйнъ бѣ. ГБ 
XIV, 121а.

ЕЛЪ[И (2*), -ΙΔ с. έλαιον Елей, расти
тельное масло: йко же рече двдъ и со(т) 
плода пшеница и вина и елѣй ихъ оумно- 
жишасА. СбТр к. XIV, 15; то же ЗЦ к. XIV, 
1106. Ср. олѣи.

І6МАТИ (12) гл. (только инф.). Брать: 
на нустуе емати -в* срочька. ГрБ Аг° 336, 
Хі/ХІІ\ нѣмчина не сажати в погребъ 
новѣгородѣ. ни новгородца в нѣмцьхъ нъ 
іемати своіе оу виновата. Гр 1189—1199 
(новг.)\ како са боудеть рАдилъ. іемоу 
іемати. РПр сп. 1280, 620б\ а даръ тобѣ 
со(т) тѣхъ волостии іемати. Гр 1304—1305 
(1, новг.)\ а за волокъ ти своіего моужа 
не слати. слати новгородца, а тобѣ серебро 
іемати. Гр 1304—1305 (2, новг.)\ а нынѣ
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серебра іемоу не вели іемати. Гр 1304— 
1305 (3, нова.). Ср. имати1.

ІЕМЛЕМЫИ (4*) прич. страд. наст. 
1. Пойманный: а іеже іемлемыга жи-
вотны [в др. сп. животины] со(т) пса ли 
со(т) звѣри ли. или оэ(т) [о]рла. или со(т) 
ино||га притча и птича. а оумираіеть аще 
не зарезано боудеть члв(к)омъ... не подо
баютъ гасти. КН 1280, 510—51 1; едину 
рыбу, имущи биіею оудою іемлему. СбЧуд
XIV, 132а.

2. Прич. страд. наст. к имати1 в 3 знач.: 
но и нѣции || кнази. градомъ и газы- 
комъ. ова іемлема. другага же люты
ми слоугами грабАть. ΜΠρ XIV, 62—62 об.\ 
Нъ аще и нѣции кнази градомъ и газыкомъ. 
ова оубо таи іемлема. дроугага же лютыми 
слоугами злыми грабАть. ПНЧ XIV, 12а.

ЕМЬЦ,|Ь (1*), -А с. Поимщик, должност
ное лицо: а кназю 3 гривны; а сот 12 грив- 
ноу емъцю 70 коунъ РПрАкад сп. сер.
XV, 52.

НВМЪНИІЕ см. имѣниіе
І€НАР|Ь (1*), -А с. Январь, название 

месяца: м(с)ца іенарА въ - л* стго ип(оли)- 
та крила землю кнагыни боганю всеволо- 
жаа передъ стою софиіею Надп сер. XII 
(32). Ср. генварь, геноуарь.

ЕПАРХИІЕВЫИ (1*) пр. к іепархиіа: 
Аще же клирикъ вещь имать къ своемоу 
ли кы иномоу еп(с)поу. со(т) сбора епархие- 
ваго да соудить(с). ПНЧ XIV, 2066.

ЕПАРХИИСКЫИ (15) пр. к іепархиіа: 
Аще къто еп(с)пъ нѣкыими прѣгрѣши и ог- 
лаиъ бывъ соудитьсА. по семь сълоуча- 
ютьса о нѣмъ съвѣщатисА епархиискыимъ 
еп(с)помъ. (έν τη έπαρχίςι) КЕ XII, 93а; 
томоу исправльнше подати събороу епар- 
хиискоуоумоу. (τής επαρχίας) Там же, 956; 
повиньнааго искоушаюма со(т)лоучити. нъ 
множаишааго събора. соудъмь епархи- 
искыимь. (τής επαρχίας) Там же, 1776.

1€ПАРХИ|ІА (109), -Ъ (-1Δ) с. επαρχία 
Епархия, административная область: се бо 
възвѣщю црю костАНтиноу о нихъ же іеси 
створилъ, и како строиши іепархию. ЧудН
XII, 66г; Ни іединомоу же еп(с)поу съмѣти 
отъ инога епархига въ иноу прѣходити. 
(άπο... επαρχίας) КЕ XII, 926; печалници 
и наимници. изгоними соуть изъ іепархиіа. 
ПНЧ 1296, 137 об.\ иже бѣ при блгоч(с)ти- 
выхъ ц(с)рихъ нашихъ. со(т) града соуща 
таоуроменига. соунклиискыга іепархиіа. Пр
XIII, 69в\ събранымь же оубо дѣтемъ изъ 
всехъ іепархии (εκ... επαρχίας) ГА XIII—
XIV, 203а; бѣ со(т) мантинъ иже по(д) 
митрополиіею. клаоудиоуполига. іепархиіа 
области. Пр 1383, 150г; со(т)жени ю со(т) 
вифлеома. и со(т) іепархиіа иіер(с)лмьскіга.

СбЧуд XIV, 116г; со(т) коіегаждо іепархиіа. 
псо три избрати су(д)и. ΜΠρ XIV, 90 об.; 
погати со(т) него, [рабыню] и за іепархию 
продати. Там же, 191; ключиса оубо мирѣ- 
скомоу ономоу пригати || власть епаръхига 
онога. ПНЧ XIV, 89—90; обаче побѣди дхъ 
стыи и со(т) епархига на поставленье стго 
моего соца гако на носилѣ принесоша и 
со(т) старости недуга. ГБ XIV, 1596.

ЕПАРХИІЛН|Е (1*), -Ъ с. мн. Лица, 
принадлежащие к епархии, живущие в ней: 
На ошьдъшага не мощьно. соуда износи- 
ти... гавлАіеть ми са. не тъчию трьмъ быти 
нъ подобаетъ, нъ аще мощьно и всѣмъ, 
епархиганемъ. да соудъ многыихъ извѣсть- 
нѣіе осоужениіе. (τούς... έπαρχεώτας); КЕ
XII, 177 а.

І€ПАРХОВЪ (5*) пр. Относящийся к 
іепархъ: и въ пещь ражьженоу въвьрженъ 
бы(с). повелениіемь іепарховымь. ПрЛ
XIII, 92в; събравшемъ же са имъ крамол- 
никомъ, растекошасА на домы || логофетиа- 
на и іепархова, все стАжаниіе іею расхыти- 
ша (του ύπαρχου) Г А XIII—XIV, 2626—в\ 
и тогда цовелениіемь іепарховымь... главу 
іего. оусѣкнуша. Пр 1383, 77б\ сповѣдаю 
лютость епархову. ГБ XIV, 163а\ влечаше 
ю на бракъ епарховъ Там же, 166а,

І€ПАРХ|Ъ (114), -А с. έπαρχος, ύπαρχος 
Епарх, правитель: повелѣниіе абиіе со(т) 
епарха градьскаго посълано бы(с)ь (του 
έπαρχου) ЖФСт XII, 115\ ц(с)рь възъва 
протокоурисара своіего и рече . іемоу. 
възвѣсти іепархоѵ гаже видѣхъ. тако же и 
іепархъ посла коурсора своіего. тако же 
съказавъ. ЧудН XII, 67г\ на епарха бы- 
вающига чьсть же и роуганию. на того при- 
носитьса ц(с)рА. (εις τον ύπαρχον) КЕ XII, 
269а\ И епархъ и кназь. и емоу же по- 
велѣно боуде(т) епарш(ъ)ство правити. 
единаче кназю оумьршю. приставникы 
могоуть дагати. КР 1284, 317а; Слы
шавъ же се црь. посла іермогѣна 
іепарха да || мчть стго миноу. ПрЛ XIII, 
856—в; и написа іемоу съ клатвою.; вза(ти) 
оу іепарха Але^андрьскаго... дани КВгоу- 
петьскыга и раздагати (παρά του υπάρχου) 
ГА XIII—XIV, 243а; вѣсть епархъ посла к 
нему, [цесарю] гако Русь на Црьгородъ 
идетъ. ЛЛ 1377, 7 об. (866)\ Хви м(ч)нци... 
сказани быша римьскому іепарху. и гати || 
быша Пр 1383, 72—73; евсевии понтьскыи 
епархъ власть гако стрыи ц(с)рии чинъ 
приимъ. ГБ XIV, 165г; то слышавъ ц(с)рь 
епархоу ре(ч). приведи ми ты моужа. и при- 
ведоша га. СбТр к. XIV, 183; нѣкто со(т) 
жидовъ кр(с)тисА §атъ сыи храборъ велми. 
и сего ра(д) пригатъ и ц(с)рь. по малѣхъ 
же днехъ створи и іепарха. ПКП 1406,110а.
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ЕПАРШЬСКЫ гбПИСКОУПИТЙ

ЕПАРШЬСКЫ (1*) нар. Как подобает 
епарху: не разумѣй(х) бо азъ іако не 
еп(с)пьскы и стльскы. но властельскы но 
епаршьскы велАху жити. ГБ XIV, 130г.

ЕПАРШЬСТВ|0 (2*), -А с. Должность, 
обязанность епарха: Торговное енаршьст- 
во и воеводъство. іеп(с)купьга разрѣшаетъ 
сущага подъ властью сочею. КР 1284, 303г\ 
И епархъ и кназь. и емоу же повелѣно 
боуде(т) епарш(ь)ство правити. Там же, 
317а.

І€ПАТЕР|ь (1*), -А с. ύπατος Владыка: 
стага зинаида пьрвѣіе оубо врачевьскыіа 
дьржашесА хытрости. по семь состави име- 
нше своіе сестрѣ, и по семь шьдши внидѣ 
в нѣкую гороу и мълчаше. триіе же моужи 
пріходАще к неи. папа, іепатерь. и фило- 
коуръ. наоучишасА словоу бжию. гаже 
въсхотѣвъше іелини гаті ю. и не възмогоша. 
ПрЛ XIII, 48а. Ср. ипатъ.

ЕПИКОУРАНЕ см. епикоурлне
ЕПИКОУРАН|Е (1*), -Ъ с. мн. Эпику

рейцы: Послѣдъ же елиньство въ ересь 
стависА. нижнимь временемъ реку же. со(т) 
пиѳагорѣнъ. и стоикъ, и платоникъ, и епи- 
куранъ и пречее. [так!] КР 1284, 360а.

іе п и н д и т |ъ  (1*), -А επενδυτής Род 
верхнего платья, плащ: соблачашежесА и 
въ дроугоую содежю со(т) вюса и акинфа 
и прапроуда и черви и злата и со(т) всАкога 
красоты оукрашеноу и содѣноу. доже и до 
бе(д)ры сходимоу... тѣмь Акоула іепинди- 
томь именова. (έπένδυμα) Г А XIII—XIV, 
Тіа.

ЕПИСКОПИ|іА (8), -Ъ (ΙΛ) с. 1. Об
ласть, управляемая епископом: Аще епис- 
копъ обрАідетьсА или игоуменъ. отъ само- 
дѣтелии епископига или манастырА сътва- 
рдіемъ въ кънажьскою поставліениіе. или 
иномоу лицю отъдавъ. (του έπισκοπείου) 
КБ XII; 76а\ аще ли проказою лоукавою 
начьноуть. и развѣ дѣлателга й клирика 
искоупить. къназь село и тако неизвѣстоу 
быти проданию. и посадити въ епископии 
или въ манастыри. или епископъ или игоу
менъ се творАИ да изгъ<на)нъ боудеть. 
(τφ έπισκοπείψ) Там же.

2. Должность, сан епископа: ΙΔκο не 
достоить еп(с)поу. братоу ли снови. ли ино
моу ближицѣ даюштю санъ епископиѣ 
[в др. сп. епискйпии] поставити іегоже 
хоштеть. наслѣдьникъ бо епископиѣ твори- 
ти не правьдьно. (τής επισκοπής... τής 
επισκοπής) ΚΕ XII, 196. Ср. іепискоупиіа, 
пискоупига.

ЕПИСКОПЛЬ (6) пр. к іеписколъ:
правьдьно бо се отъ 5а и члвкъ. іеже ни 
цркви тъштеты которыга подъгати. невѣ- 
дѣниіемь епископлА имѣнига. (του επισκό

που) ΚΕ XII, 16б\ въ манастырь да въни- 
деть далече епископлА обитѣли съзьданоу. 
(του επισκόπου) Там же, 57б\ да не хоу- 

' литьса епископліе има и власть, (του 
έπισκόπου) Там же, 102а. Ср. іепискоупль, 
пискоупль.

е п и с к о п о с |ъ  (1 *), -А с. επίσκοπος 
Наблюдатель: скопосъ холмъ высокъ на- 
ричетьсА. на нем же стражь бываютъ, 
і кто на немь верху стсога стережетъ, і 
смотритъ сѣмо і овамо, епископосъ нари- 
цаетьсА. КР 1284, 45г.

1€ПИСКОП|Ъ (45), -А с. επίσκοπος 
Епископ, духовное лицо, имеющее высшую 
степень священства: отъ разоума мѣсть- 
нааго юпископа се творити заповѣдаіемъ. 
(του... έπισκόπου) ΚΕ XII, 51б\ аще оубо 
кто епископъ или попъ не по прѣданоу- 
оумоу отъ ап(с)лъ чиноу творить, и воды съ 
винъмь не съмѣшь. сице прчстоую при
носить жьртвоу. (επίσκοπος) Там же, 526; 
ΙΔκο подобаютъ просвѣщеныимъ вѣрѣ вы- 
кноути. и въ средоу недѣлѣ възвѣщати 
епископоу или попомъ, (τψ έπισκόπψ) Там 
же, 63б\ І&ко подобаютъ поставлАЮщю 
епископоу твьрдо прилагатисА. хранити 
каноны аще ли же ни. то не поставлгати. 
(τον... επίσκοπον) Там же, 71а\ Поніеже 
съшьдъшииса стыи съборъ епископъ въ 
ганьгрьскоую црквь. нѣкыихъ ради 
црквьныихъ потрѣбъ ищющемъ. (των 
επισκόπων) Там же, 86а; въсписаша тако 
же. алупи. авъгоустинъ. писидии. маринъ, 
и прочии епископи. (οι... επίσκοποι) Там 
же, 171а. Ср. іепискоупъ, пискоупъ.

ЕПИСКОПЬСКЫИ (1*) пр. к іепи- 
скопъ: тѣмь заповѣдаіемъ вьсакого при
вести хотАщааго на епископьскыи санъ, 
вьсе пѣниіе вѣдѣти. (τής επισκοπής) ΚΕ 
XII, 7Іа. Ср. іепискоупьскыи.

е п и с к о п ь с т в |о  (4), -А с. Сан, долж
ность епископа: гако въ африкии же и лу- 
вии... соущеи еп(с)пи. по поставліении 
епископьства жити съ своими женами не 
отъричютьсА ΚΕ XII, 46б\ ни тѣмь почьте- 
ноу быти зъваниіемь епископьства. (τής 
επισκοπής) Там же, 219а. Ср. іепискоупь- 
ство, пискоупьство.

ЕПИСКОУПИИ (2*) пр. То же, что 
іепискоупль: вси оубо ини мнаху со мнѣ. 
гако радости оубо притеку къ еп(с)пьи 
власти. ГБ XIV, 160а\ в се же лѣто Воло- 
димеръ. заложи црквь оу Смоленьскѣ. 
стоѣ. Бцѣ камАну епискупью. ЛИ ок. 1425, 
94 об. (1101). Ср. пискоупии.

І€ПИСКОУП[ИТИ (1*), -ЛЮ, -ИТЬ гл. 
Быть епископом, епископствовать: и поста- 
ви I Луку іеп(с)помъ. в Суждальскую зем
лю. и посла Полотьскоую. [в др. сп. к по-
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16ПИСК0УПИІ& і е п и с к о у п ъ

лотскоу] юпискупить. ЛИ ок. 1425, 
220 об.—221 ( Л 83).

.(€ПИСК0УПИ|1Л (100), -Ъ (-1Δ) с. επισ
κοπή 1. Область, управляемая епископом: 
не взимати же оу нихъ ничто же. развѣ 
іако же азъ оуставихъ въ митрополии. да 
боудеть се въ всѣхъ іеп(с)пыахъ. КН 1280, 
543а; Нѣ(с) достойно еп(с)пу свою юпіску- 
пью оставльше и иную въсхытиті. КР 1284, 
38в; повелѣша еп(с)пмъ. в реченоіе времА. 
во инѣхъ еп(с)гіьАХъ пребывати. Там же, 
ІОЗа; бии члвкъ павлинъ, се бо вса юлико 
имѣ въ еп(с)пии. имѣнию дастъ на избавле- 
ниіе плѣньникъ. ПНЧ 1296, 81 об.\ Исоанъ... 
іеп(с)пьствовавъ лѣ(т) · ϊ·  по семь оставль 
іеп(с)пью свою со(т)иде въ июр(с)лмъ. 
ПрЛ XIII, 83г; въда іемоу еп(с)пью въ 
перемышли. ЛН XIII—XIV, 93 (1220).

2. Резиденция епископа: лъжьнаю писа- 
нию на чьстьныіа иконы бывающая, по- 
добьно дати въ епискоупию костантинА 
града, (έν τω έπισκοπείω) КЕ XII, 75а; 
І&ко подобаютъ икономомъ быти въ епи- 
скоупиюхъ и въ манастырьхъ. (επί τοΐς 
έπισκοπείοις) Там же, 756; се же е(с) дивно 
цркы'в Ростовѣ въ има Ісоана || Пр(д)тча 
на дворѣ еп(с)пьи оу стое Бци. ЛЛ 1377, 
148—148 об. (1211)\ сверши же црквь -ё- 
верховъ, и все верхы золотомъ оукраси. 
и створи в нѣи еп(с)пью. ЛИ ок. 1425, 
176 (1158); и положиша тѣло юго съ 
честью, оу стѣи Бци въ епискупьѣ. Там же, 
196 об. (1172).

3. Должность, сан епископа: приде мо- 
ласа и кланАіасА не епискоупью пакы 
хота приюти. КР 1284, 91а; и въведе въ 
епискоупию митрофана. моу(ж) 5мь из- 
бьрана. ЛН XIII—XIV, 61 об. (1199)\ и 
тогда мелетии юп(с)пъ... || ...со(т)реклъсА 
бѣ юп(с)пью. Пр 1383, 150а; юко хотАща 
пр(с)тлъ приюти_еп(с)пыа. ГБ XIV, 50г; 
іеп(с)пью не со(т) ба но со(т) дара и помощи 
члвчскыю приимше. Там же, 181а. Ср. 
епископиіа, пискоупиіа.

І€ПИСКОУПЛЬ (38) пр. к іепискоупъ: 
да іако же словесы еп(с)пли съниде 
съвѣтъ себе коупно съ патриархомь 
(των έπισκόπων) ЖФСт XII, 158 об.; да 
не виною црквьнааго имѣнию отато боу
деть епискоупліе. (του επισκόπου) КЕ XII, 
166; Мирною посланию юсть рекъше грама- 
та еп(с)пьлА. КР 1284, 94б\ юко юже юди- 
ною сщнии манастыреве. по разоумоу 
юп(с)пьлю пребывати имъ присно ПНЧ 
1296, 75; И въсадиша въ еп(с)пль дворъ, 
съ женою и съ дѣтьми, и съ тьщею. ЛН 
XIII—XIV, 17 (1136); нъ възложениюмь 
роукоу юп(с)пьлю даетьсА таковаю слава, 
(του έπισκόπου) ГА XIII—XIV, 193в\ по

воли I еп(с)плѣ тажю оурАДИть. ПНЧ 
XIV, 206а—б; и людье жадаху епискуплѣ 
службѣ. ЛИ ок. 1425, 102 (1112). Ср. 
епископль, пискоупль.

1€ПИСКОУП|Ъ (>>3000), -А с. επίσκο
πος Епископ, духовное лицо, . имеющее 
высшую степень священства: Епспомъ и 
пастоухомъ || <хва) ста(да) словесьныхъ 
овьць. главоу свою поклонаи. Изб 10.76, 
58 об.—59\ КоньцАша са книгы сиа м(с)ца 
СеНТАбрА. ВЪ ·ΓΪ· днь... при юпискоупѣ 
аркадии. и при ти&нѣ тоупочелѣ. Стих 
1156— 1163, 99 (запись)', Многашьды ;же 
сего бла||женаго кнази и еп(с)пи хотѣша 
того искоусити осилююще словесы ЖФП 
XII, 61а\ и митрополитъ никифоръ съОьра 
вьсш епискоупы. СкБГ XII, 25б\ о сотъмѣта- 
нии епискоупъ вьсакого дароприимании. 
(τούς επισκόπους) КЕ XII, 72а\ І€п(с)пъ 
же рижьскыи фолкоунъ. мастер бжиихъ 
дворАНъ. и вси волостелеве по рижьскои 
земли. Гр 1229, сп. О (смол.)\ попинъ.ли 
или еп(с)пъ или къназь или игоуменъ. 
КН 1280, 1 (запись); Никоторыя же 
еп(с)пъ. не позванъ въ градъ, да не при
детъ. и юп(с)пъ съ юпискоупомь. аще имать 
прю. КР 1284, 99г; То(м) же лѣ(т)· ходи 
аркадъ кыювоу ставитъсА еп(с)пмь.. и. по
ставленъ бы(с). со(т) митрополита констан- 
тина. ЛН XIII—XIV, 30 об. (1158)', поклонъ 
и бласловлѣнье со(т) Акова епискуиа по- 
лотьского. бровстови. намѣстьнику цискуп
лю Гр ок. 1300 (1, полоцк.)\ Постави 
І&рославъ Ларисона митрополитомъ. Руси
на. въ стѣи Соѳьи. собравъ еп(с)пы. ЛЛ  
1377, 52 об. (1051)\ бывъ же мцихомь. 
поставленъ бы(с) юп(с)пмь въ анастасии. 
гра(д) Пр 1383, 46в\ и въ другыи. же днь 
събра митрополитъ вса юп(с)пь). ЧтБГ 
к. XI сп. XIV, 446; иже суть црквнии чини: 
ю(с)пи, игумени, попове, дыакони, дыаци 
КТур XII сп. XIV, 22; Аще попъ бѣжитъ. 
со(т) своюго юп(с)па. ко иному юп(с)пу. да 
не поють. ЗС XIV, 32 об.; клеветы великыи 
быша на та къ еп(с)поу и ко кназю града 
того. СбТр к. XIV, 173 об.; въставше 
лю(д)ю избиша еп(с)пы свою и боюры. 
ПКП 1406, 170а; и прислаша Новгородци 
еп(с)па съ моужи своими къ Всеволодоу. 
ЛИ ок. 1425, 114 (1140); ♦ лъжьныи 
іепискоупъ — лжеепископ: изверженомоу 
юп(с)пу илі прозвутеру. позвати глщаю 
на нь. и къ к [так!] лжнму еп(с)пу румь- 
скыю цркве. прибѣгати і оправдитисА. 
КР 1284, 73г; принесене же водѣ, собна- 
живъса влезѣ в ню. лъжномоу юп(с)поу 
юко кр(с)тиюноу глщу... крщаютьсА пьрфу- 
рии. ПрЛ XIII, 67а. Ср. іепископъ, пи- 
скоупъ.
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ЕПИСКОУПЬСКЫ (1*) нар. Как подо- 
бает епископу: гако не еп(с)пьскы и стльскы. 
но властельскы но епаршьскы велдху жи- 
ти. ГБ XIV, 130г.

ІСПИСКОУПЬСКЫИ (66) пр. к іепи- 
скоупъ: аще ли соудъ епискоупьскыи отъ 
ц(с)рд испросить ничьсо же себѣ пако
стить. (έπισκοπικήν) КЕ XII, 156а; да не 
оуничьжаетьсА. епискоупьсксое има КР 
1284, 86а; Сего ради мл(с)тиваго житига 
іего. прослави и гь. и достойна іего ство
ривъ іеп(с)пьскаго стола. ПрЛ XIII, 99в; 
потомь же на іеп(с)пьстѣмь престолѣ сѣде. 
(έπισκοπικόν) ГА XIII—XIV, 263в; іеп(с)пь- 
скаго дара сподоби(с) Пр 1383, 11г; и 
наоучивъ. гако же и оуставу іеп(с)пьску 
быти оного житью и образу. ГБ XIV, 192в; 
іепискоупьскоіе среди, в роли с.: вѣмь же 
яко братию иже изои и саторининѣ. отъ 
того соуща чина, пригахомъ. на сѣдалищи 
епискоупьскоіе. (επισκόπων) КЕ XII, 180а; 
и се правіло глеть. еже коемуждо іеп(с)пу 
въ своемь прѣдѣлѣ владати... въ інъ же 
прѣдѣлъ не ити. ні поставити прозвитера.

іно что еп(с)пъское творити. КР 1284, 
7в; Мънога іеп(с)пьска видимъ падающа. 

и пагоубою конечнею бѣдоу приіемлюще. 
ПНЧ 1296, 74 об.; его же има не напи- 
шеть(с) въ чистыхъ книгахъ, недостоинъ бо 
есть, гако же еп(с)поу любодѣици творити 
епискоупьское. ПНЧ XIV, 191в. .Ср. епи- 
скопьскыи.

іе п и с к о у п ь с т в и |іе  (і*), -іл  с. т о
же, что іепискоупьство в 1 знач.: изгнавъ 
великаго свѣтила всега вселеныга доже и 
до оучителА сэ(т) престола іеп(с)пьствига 
іего безаконьно, изгнавъ съ ними и Хсоса. 
(τής έπισκοπής) ГА XIII—XIV, 254в.

іеПИСКОУПЬСТВ|0 (82), -А с. 1. Сан, 
должность епископа: гако оубо іеп(с)пъ 
црквьныи имать санъ еп(с)пьства (τοϋ 
επισκόπου) КЕ XII, 22б\ аще триіе іеп(с)пи 
не собрАщютсА. достойно іесть при двою 
и при іединомь избранию быти на 
іеп(с)пьство. КР 1284, 217а; поставленоу 
іемоу на іеп(с)пьство Константина града 
(εις επίσκοπον) ГА XIII—XIV, 263в; 
посла... кназь Всеволодъ. Гюргеви(ч). 
Павла на еп(с)пьство в Русьскыи Пере
яславль. ЛЛ 1377, 140 об. (1198); іелико 
бо на вышню власть възыде іеп(с)пьство 
полоучивъ. Пр 1383, ІОЗг; по въспригатьи 
же вса(к)го сщнго сана, горе сгрѣшаю- 
ще(м); реку же по мнишьствѣ, иіереиствѣ 
и в самомь іеп(с)пьствѣ не богащимъсА 
Ба. КТур XII сп. XIV, 42; тако еп(с)пьства 
сподобисА. не искавъ такога ч(с)ти. ГБ 
XIV, 1556; ры(с) ем8 нѣкое проАвленье 
со поставленьи емоу со епискоупьствѣ его.

СбТр к. XIV, 155; || период епископства: 
и гаже въ еп(с)пьствѣ стАжа цркви приход- 
на соуть іегаже есть еп(с)пъ. КР 1284, 
254г; Почата бы(с) писа(т) цркы стыга 
Бца в Суждали потщаныемъ сщнго еп(с)па 
Митрофана, юже бѣ рушілъ вели(к) кназь 
Юрги. въ еп(с)пьство Симо(н). ЛЛ 1377, 
157 (1230).

2. Область, управляемая епископом: 
кождо в свое еп(с)птво [ПрЛ XIII, 48в — 
въ свою юп(с)пью] пущенъ бы(с). ПрЮр 
XIV, 58в; Еп(с)пьство іего да прииметь || 
инъ. Пал 1406, 198в—г. Ср. епископьство, 
пискоупьство.

1€ПИСКОУПЬСТВ|ОВАТИ (10), -ОУЮ, 
-о у іе ть  гл. Быть епископом, епископство- 
вать: и іеп(с)пьствовавъ лѣ(т). -аТ* и 
пакы изгнанъ бы(с) ПрЛ XIII, 55в; 
ч(с)тьныи же Ісоанъ, іеп(с)пьствовавъ 
лѣ(т) *ё* и полъ, оземьствованъ въ 
Кюкоу (έπισκοπεύσας) ГА XIII—XIV, 2546; 
и іеп(с)пьствова -г· лѣ(т) и два м(с)ца 
многы на іеретикы подвизавъсА. Пр 1383, 
12в; празднуимъ памАть. паче іеже делеса. 
ЛазарА оного. тридесАтьлѣтнАго. гако сло
во іепискупьствоваша (έπισ κοπή σαντος) 
ФСт XIV, 50в. Ср. пискоупьствовати.

ІбПИСКОУПЬСТВЬНЫИ (2*) пр. Епи
скопский: бж(с)тв'ьныи Григории, състав- 
леноіе показавъ, волею зане іеп(с)пьстве- 
наго смотренью изиде. (επισκοπής) ГА 
XIII—XIV, 2436; омофора іеп(с)пьственаго 
своіего снатью [в др. сп. снати и] архидь- 
гаконоу повелѣ Македонии (τό έπισκοπι
κόν) Там же, 264г.

І€ПИСТОЛИ|Кі (77), -Ъ (-1Δ) с. έπι- 
στολή Письменное обращение, послание: 
се же и послѣ же въписа къ ніемоу еписто- 
лию великоу зѣло. ЖФП XII, 58в; еписто- 
лии же іего книгы *ё* (Επιστολών) ЖФСт 
XII, 84 об.; стго василиа епистольга. рекше 
посланіе к селен(с)кымъ || еп(с)пмъ КР 
1284, 186—в; аще кто не слушаіеть словесъ 
вашихъ, іепистолиіеи [ПНЧ 1795 — посла- 
ниемь] сего знаменаите и не смѣшаитесА 
с нимь. ПНЧ 1296, 95; и написа к немоу 
молебноую іепистолью (έπιστολήν) ГА 
XIII—XIV, 220г; старѣйшина... посла 
възвѣстити... гарославу... иже слышавъ 
списа іепистолию къ старѣйшинѣ граду, 
да въскорѣ послеть тѣло стго глѣба. 
ЧтБГ к. XI сп. XIV, 28а; ре(ч) к нему со ^ - 
вержеши ли са х(с)а своего писаниемь... 
и створь безаконьнага дѣтель епистолью 
и посла к дьгаволу. ПрЮр XIV, 206г; Аще 
кто по епистольи моей сеи. съдѣеть что 
таково. ПНЧ XIV, 926; и бѣганіе оутвер- 
женые. и се стую || мдрую іеп(с)лью юже 
къ флавьгану створи. СбТ XIV/XV,
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іепистолъ І€РЕСЬ

140—140 об.; || грамота, официальный 
документ: сь бо приимъ юпистолию со(т) 
архииерѣи. иде в Дамаскъ. ПрЛ ХШ, 72г; 
юко приде мти твою тебе ради, имущи 
епистолию со(т) еп(с)па. ПНЧ XIV, бе; 
Пришедъ пр(о)ркъ въ градъ и прочте 
бжию запрѣщению, юкоже іепистолью 
цр(с)коу. Пч к. XIV, 76; | о священном 
писании: тъгда моиси || възъпи глю. поми- 
лоуи влдко. юко азъ законъ твои дахъ имъ. 
тъгда исоанъ възъпи... азъ еуанглию твоіе 
проповѣдахъ имъ. тъгда и Павелъ възъпи 
глю. помилоуи влдко. како азъ юпистолию 
твою принесохъ цркъвамъ. СбТр ХІі/ХІІІ,
36—36 об.; жидовинъ же оубоювъсА 
изнесе юпи||столию. бывшюю в ковчезѣ 
вьрхоу зла(т). ПрЛ XIII, 626—в ; свершить 
же во всако(м) дѣлъ блазѣ со(т) еврѣискыю 
еписто(л)ю е(с). со(т) двда же. юко всѣ(м) 
веселАщи(м)сА житье оу тебе подобно. 
ГБ XIV, 213а.

1€ПИСТОЛ|Ъ (2*), -А с. То же, что 
юпистолиіа: того (ж) [Златоуста] иже къ 
юврѣюмъ юпистол. ПНЧ 1296, 66; Того (ж). 
[Златоуста] иже кърен(ѳ)ь. [ПНЧ XIV, 
63г — къ кореньфѣюмъ] епистол. Там же, 
93.

ЕПИТЕМИИ НЫИ см. юпитимииныи
І€ПИТЕМИЬ\ см. юпитимиіа
ЮПИТИМИИНЫИ (2*) пр. к юпитимиіа:

инъмъ горнымъ быльюмь присобщенью. 
телеснаго ради ицѣленыа прию(мле)мъ. 
тако и сде чиновна. и собличну слову, 
блгогорка запрѣщеныа. рекше юпитьми- 
наю [так!] былыа. дшвнаго ради ицѣ
леныа. приимати подобають. ПНЧ XIV, 
151г; со(т) мене даемыи ко всѣмъ епите- 
мииныи оуставъ. Там же, 196а.

1€ПИТИІѴѴИ|Мі (124), -Ъ (-ΙΛ) с. έπιτιμία 
Епитимия, церковное наказание: донде же 
блженыи обличашети и. и епитимиюю того 
оутвьрдюше и отъпоустюше. ЖФП XII, 
39а; повелѣ же и казнити епитьмыами. 
ли со(т)лоучениюмь. ли поклономь то- 
ликъмь. (έπιτίμιοι) ЖФСт XII, 80; Юже 
не обрАщетьсА въ начАлѣ литургию. да 
прииметь епитимию. УСт ХІі/ХІІІ, 280 об.; 
котороую симъ пріюти юпитемью. КН 
1280, 5146; юко не дсостоіть презвитеру 
скращати юпитемьѣ. си рѣ(ч). запрѣщеныа. 
КР 1284, 28в; подобають бо 5ию июрѣю 
и оучении и наказании чинити и црквными 
юпитемиюми. бещиньника наказати. а не 
ранами и юзвами. на члвчьска налагати 
телеса. ПНЧ 129β, 30; аще который братъ 
въ етеро прегрѣшенью впадаше. оутѣшаху 
и епитемью. <единого брата раздѣЛАху) 
•г* ли -д* за великую любовь. ЛЛ 1377, 
63 об. (1074); се юсть тАжка вина и

смртнаю. сему и по црквьнымъ правиломъ, 
юпитемью. ΜΠρ XIV, 70 об.; потакъви 
творАща. и слабо оучаща. и епитемиею 
не свАзывающа. СбСоф к. XIV, ІІІг; Аще 
кто зажжеть гумно или дворъ, или иное что 
митрополиту -м- гриве(н). а епитемью по- 
доиметь. а кназь казнить. УЯрЦерк сп. 
1420—1430, 96; аще ли ключитса кому со(т) 
тою лодью. в неи оубьену быти. или бьему 
быти со(т) на(с) Русі. или взати что любо, 
да повиньни будуть то створшии. преж(д)е- 
р(ч)еную епитѣмьею. ЛИ ок. 1425, 14 (912). 
Ср. ипитемыа, опитимию, питемыа. і 

ЕПИТРАХИЛ|Ь (2*), -И с. έπιτραχήλιον 
Епитрахиль, часть священнического обла- 
чения: възложить (ж). епитрахиль.· и
облѣчеть(с) въ ѳело(н). УСт ХІІ/ХІІІ, 30; 
юко (ж) юсть обычАи облѣчению ю(г). и въ 
плесньцА обоують и. и въ чистительскыи 
епитрахиль. Там же, 277 об.

ІЕПИТЬМИНЫИ см. юпитимииныи 
ЕРАН|Ъ (2*), -А с. ερανος(?) Совместное 

приношение, милостыня: члвци суще в ни
щетѣ членомъ приноси(м). еранъ блг(с)ты- 
на. еранъ же е(с) погыбл(о)е и сбираемо 
дѣла ради нѣкоего. ГБ XIV, 95в. *

І€РГАНЬСКЪ (1*) пр. Деятельный: 
многа же со(т) чювьствии и призрака и 
одержащюю животьноу живоу и юрьганьс- 
коу || дхоу ютеро со(т) разоумнаго соуща, 
юкоже вѣщавають. (οργανικού) ГА XIII— 
XIV, 1986—в. Ср. органьскыи.

І€РГАСТЫРЬСКЪ (1) пр. ♦ Попьрище 
юргастырьско см. попьрище.

І6РЕМИТА (1*) с. έρημίτα зват. ед. от 
έρημίτης Отиіельник: и оухраните ма всего 
стыи анътонии перьвыи поустыньниче 
паоуле. юремита. юоуфимии. препдбныи са- 
во свщныи. СбЯр XIII, 118.

І6РЕС|А (65), -Ы с. То же, что юресь: 
о приходАщиихъ со(т) ересы. къ съборьнѣи 
цркви. (από αιρέσεων) КЕ XII, 282а; зане 
быти нѣкымъ ересамъ. иже постъ въ та 
дъва дни възвѣщають. УСт ХІІ/ХІІІ, 
207 об.; на арию. и кюра. и макарию. 
юдинаю вола юресы. КН 1280, 573а; и 
проклАша написаниюмь всАкоу юресу и на- 
чальникы юресы. ПрЛ XIII, 486; мѣстный 
сборъ събрати. юдиноволныхъ юресь. про
плати съчи(н)въ и книгы на юресу Пр 1383, 
І40в; и тъ стыи... вса побѣди и юресоу по- 
гоуби. Пр XIV (6), 1576. Ср. июреса.

ІбРЕСИИСКЬІИ (1*) пр. Еретический: 
приде въ манастырь юресиискыи. и бы(с) 
мнихъ. ПрЛ XIII, 66г.

1€РЕС|Ь (363), -И с. αΐρεσις Ересь, 
религиозное учение, противоречащее цер- 
ковным догматам: иконоборьць ересь, и 
къто сихъ тъщальникъ начальници. ихъ же
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ЕРЕСЬСКЫИ і€ р е т и ч ь с к ы

и проклютиіемь собложи. (αΐρεσις) ЖФСт 
XII, 84 об.; І&ко не даюти еретикомъ 
въходити въ домъ 5жии прѣбывающиимъ 
въ ереси, (τη αιρέσει) КЕ XII, 966; іевтоу- 
хии нѣкто прозвоутеръ началникъ іереси. 
Пр 1383, 108г; Арии же бѣ совокуплАю 
своіе сборище, і своіеи іереси учаше народы 
КТур XII сп. XIV, 58; и проклАіла напи- 
саниіемь всакоу іересь. и началникы іереси. 
Пр XIV (6), 56в\ не имуще стройна разума 
и іесть си іересь СбЧуд XIV, 288г; да не 
впаденіи въ іересь. ΜΠρ XIV, 230; Мнози 
заблоудиша не почитавъше стхъ книгъ. 
А инии же чтуще не имѣюще же оума 
свѣршена. въ іересь въпадають. СбСоф 
к. XIV, ІІІв; ра(д)уисА николае побѣдниче 
бѣсомъ и ересемъ прогоньниче. СбТр 
к. XIV, 217 об.; и молюса оубо и молбу 
творю, и припадаю оставитисА со(т) іересии 
ты(х). СбТ ХІѴ/ХѴ, І2І\ блжныі кюрилъ 
со(т) бжтвныхъ писані ересь обличі ПрП 
XIV—XV (2), 84а\ иже не притекоша къ 
х(с)вѣ вѣрѣ, но или во идолослуженье. 
ил(и) въ ересии нѣции пребываю(т). ЖВИ 
XIV—XV, 40а; || отклонение от истины, за- 
блуждение, неѳерие: о тсомь что есть іересь 
і чтсо раск(о)ла. і что подъцрвникъ. стго 
василыа правило -а* КР 1284, ЗОе; вы 
же толма бысте гонителі. не тѣла блудомь 
прободени и скончани. но дшами. дша же 
блудъ и ересь и неч(с)тье. пакы же мое 
множае. ГБ XIV, 138г\ ни слуша(ю)ще 
моіхъ словесъ, но зависти ісполнитестесА. 
і немл(с)рдыа. і всакою ереси. СбПаис 
ХІѴ/ХѴ; 58 об.; и похоти плотьскьію не 
творите, ювѣ же есть дѣла пло(т)скаю. 
иже су(т) прелюбодѣюнью. студодѣюнье. 
идолослуженье. чародѣюнье. вражда. 
ра(ч)нье. ревность, юрость. рвенье, раско
ла. ересь, оубииство. сребролюбье, клеве
та. сладолюбье. собьюденье. пыаньство. 
гордость и по(д)бное симъ. ЖВИ XIV—XV, 
45а.

—?: блгодаримъ г(с)а призвавшаго
на(с) въ сщеныи браз(д)ъ. [ѳ др. сп. об
разъ] и о томъ кождо на(с) трудихомъсА. 
отъбѣгнути сихъ злы(х). и ереси сихъ 
блгихъ. (αίρέσεως) ФСт XIV, 178г.

ЕРЕСЬСКЫИ (2*) пр. к іересь: тѣми же 
имены ерескыми и еліньскыми. кононовци 
наріцають. КР 1284, 395б\ и вса волхвы 
ересьскию оукоривъ. ПрП XIV—XV (I), 
275а.

1€РЕТИК|Ъ (415), -А с. αιρετικός Ере- 
тик, последователь ереси: Ерети(къ) члвкъ 
отъвраштАти са. книгы прѣданыю почита- 
ти. (αιρετικόν) Изб 1076, 104 об.\ ни въ 
словесьхъ еретикомь бывати. (τοΐς αίρεσιώ- 
ταις) ЖФСт XII, 119\ еретикы же гліемъ.

иже преже отъ цркве отъвьржени быша. 
(αιρετικούς) КЕ XII, 266; кр(с)тьюна члвка 
ни жидовиноу ни іеретикоу продати. КП 
1280, 5146; о еретицѣхъ обращающи(х)сА 
къ правовѣрнѣй вѣрѣ. КР 1284, 316; ни бо 
подобаіеть погоубити іеретика. ПНЧ 1296, 
93; приде же и на никѣискыи сборъ, и 
пострами іеретикы. ПрЛ XIII, 87в; начало 
же новыхъ іеретикъ бы(с) со(т) Симона 
волхва, (των 'αιρέσεων) ГА XIII—XIV, 
156в; да не прельстАть тебе нѣции оо(т) 
еретикъ. Л Л  1377, 38 об. (988); многа же 
злаю. со(т) іеретикъ претьрпѣ за покла- 
(на)нию стхъ иконъ. Пр 1383, 866; а си 
[святые отцы] вса іеретикы дхвными 
ісѣкоша мечи КТур XII сп. XIV, 57; иже 
при исходѣ кающихъсА. іеретикъ. приима- 
ти подобаіеть. ПНЧ XIV, 181а; хр(с)тьюне 
еретикы побѣдиша. ГБ XIV, 131г; имі же 
вѣра оутвержена бы(с), еретици со(т)гнани 
быша СВл XIII сп. к. XIV, 2; Вѣдомо же 
боуди то есть сло(в) речено еретикъ ради, 
зане же лихимъ оучениемъ на ересь люди 
оучаху. СбСоф к. XIV, І09в; ложни(х) 
книгъ не почитайте іеретикъ оукланАитесА 
КВ к. XIV, 189г; а се 5иі су(т) врази 
жидо(в). еретици. держаще кривую вѣру, 
і совращающе(с) на іновѣрье. СбПаис 
ХІѴ/ХѴ, 98; глщи правовѣрнымъ похвала, 
а іеретикомъ шатанию. юко и безаконь- 
нымъ іеврѣіемъ. Пал 1406, 1666; оуподо- 
6ивса злымъ еретико(м). не кающи(м)сА 
погуби (т) дшю свою и с тѣломъ. ЛИ 
ок. 1425, 197 об. (1172); || отступник, не- 
честивец: и чтоуть(с) посъланию григорию 
папы римьска(г). къ львоу ц(с)рю ерети- 
коу. УСт XII/XIII, 12 об.; СО іеретицѣ. 
Иже іетеру чл вку. ре(ч)ть іеретиче. да оуда- 
рить и ножемь. ЗС XIV, 33 об.; юко аще 
ре(ч) кто что со мнѣ злѣ истиньствуеть. 
кромѣ еже не еретіку ми быти. (αιρετικόν) 
ФСт XIV, 140г. Ср. иіеретикъ.

ЕРЕТИЦ|А (1*), -Ъ (-А) с. То же, что 
еретичька: Не по(д)баеть правовѣрномоу 
еретицА поимати же||ны. или правовѣрнѣй 
женѣ, еретика моужа. КР 1284, 158а—б.

ЕРЕТИЧЬК|А (2*), -Ы с. Еретичка: 
Чтець или певець еретичькоу поимъ, и чада 
с нею обрѣтъ. да приведеть ю ко общению. 
аще іесть тамо крщна. КР 1284, 95а; Иже 
поимати. на сочтаниіе брака, правовѣрно
моу еретичкѣ женоу. или дщерь дати за 
еретика... и се правило со(т)рицаеть. 
Там же.

ІСРЕТИЧЬСКЫ (2*) нар. По-сретиче- 
ски, подобно еретику: аще оумреши како 
хощеши погрѣбоу та. іегѣпьтьскы ли. ли. 
арменьскы. ли іеретичьскы. ли ерусалимь- 
скы. ПрЛ XIII, 77г; Не послѣдуимъ бо
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жидовьству. ни іелиньскы почитаіемъ, ни 
іеретичьскы раздѣлАіемъ. но въ трци 
бж(с)тво преже вѣкъ почитаіемъ. Пал 
1406, 1276.

І€РЕТИЧЬСКЫИ (80) пр. к іеретикъ:
і со молащихъс(а) в монастырехъ. іли въ 
црквах. еретичьскыхъ. КР 1284, 32г\ не 
оубо нына приимати іеретичьскаи житии. 
ПНЧ 1296, 93\ тако словомъ моужьство- 
вавъ. ико загради||ти іеретицькаи оуста. 
ПрЛ XIII, 130а—б; со(т) Аделфи и Дадои  
и Савы Соумеона, іеретичьскымъ началь
никомъ, лоукавноую и дшюгыбелноую 
іересь сию пріиша. (των αίρεσιάρχων) 
ГА XIII—XIV, 226г\ со(т) прельсти іереті- 
чьскыіа градъ свободивъша. (των αιρέ
σεων) Там же, 2436; прокленъ же вса 
іеретичьскьпа начальники. Пр /383, 101г\ 
іако іеретичьскии слуги суть, брады имъ 
постризаны. ΜΠρ XIV, 345\ Не леть пра- 
вовѣрьноу моужю. іеретичьскѣ совокоу- 
платиса женѣ. ПНЧ XIV, 40г\ || содержа- 
щий ересь: Главизна -г· о кънигахъ 
еретичьскахъ. (αιρετικών) КЕ XII, 7б\ 
Аще кто слѣпъ іесть разумо(м)... ли 
раслабленъ іеретичьскы(м) ученыемь, 
всѣхъ вода крщньи здравы творить. КТур 
XII сп. XIV, 37\ со(т)мѣтаіемсА еретичскаго 
безбожыа. ГБ XIV, 127 в\ вѣруіемъ въ стыи 
дхъ... иже со(т) оца исходи(т) а не иже 
оо(т) сна исходить іеже іесть зло и іеретичь- 
ско. СбТ ХІѴ/ХѴ, 122\ | образн.: стыи 
же потопа избѣже. потопа еретичскаго. 
і свои ковчегъ сп(с)нъ сдѣла. выше ере- 
тичскы(х) || водъ носи(м). ГБ XIV, 
1736—в.

ІбРЕТИЧЬСТВИІіе1 (3*), -Ій с. То же, 
что іересь: и со(т) всѣхъ іеретичьствии все 
зло събравъ (εκ... αίρέσεως) ГА XIII—XIV, 
195г\ ибо соущимъ въ іеретичьствии 
Ари(и)ни глщимъ без доуша всамо соущи 
г(с)на плъти Там же, 196г\ и Сѣвиръ посла 
къ немоу пискоупа два, хота іемоу предати 
своіего іеретичьствии. (τής... αίρέσεως) 
Там же, 262г.

ЕРЕТИЧЬСТВИІЕ2 вм. еретичьствѣи 
і€ р е т и ч ь с ;т в |о  (24), -А с. То же, что 

іересь: мъного бѣ тогда неоудобьство ново- 
гонению приставши, и іеретицьствоу 
начьншю. нъ и іересь биіею блгодатию 
тѣмь разорена бы(с). ПрЛ XIII, Ю3в\ абые 
же Феодосии очищенъ мерзъка іеретичьст- 
ва (τής αίρέσεως) ГА XIII—XIV, 239а\ 
а се црквнии соуди. рсоспоустъ. смилноіе. 
заставанье поши||баные... чародѣинии. 
волхвовании оурѣкании три. блАДнею и 
зельи. іеретичьство. зоубоѣжа. УВлад сп. 
сер. XIV, 628в—г; своихъ бо манастыревъ. 
ноужа ради еретичьства. мниси со(т)хо-

д А щ е . ПНЧ XIV, 21г\ диоклитииново іере
тичьство обличи. Пал 1406, 80в.

І€РЕТИЧЬСТВ|ОВАТИ (2*), -ОУЮ, 
-ОУІ€ТЬ гл. Дейстѳоѳать, поступать как 
еретик: въсоуіе оубо іеретичьствоують ли, 
истовѣіе рещи, оохоульствоують (έρεσχε- 
λοΰσιν!) ГА XIII—XIV, 193г\ доколѣ 
прочеіе іеретичьствуіеть еретикъ, (αίρε- 
τιει) ФСт XIV, 1266.

ЕРЕТИЧЬСТВЪИ (1*) сравн. степ. Бо- 
лее еретический: горѣе же того .ё. и пра- 
горѣе и оубиства оубиственѣе. и дшегубьи 
дшегубнѣе и ереси еретичьствие и всакои 
пагубы пагубнѣе. ЗЦ к. XIV, 77а.

ЕРМИНИОНЪ (1*) с. ερμηνειών род. 
мн. от έρμηνεία Объяснение, истолкование: 
Начатокъ ерминісонъ бж(с)твныи литур- 
гии. ЗЦ к. XIV, Зів.

ЕРМОГЕНИІйН|Е (1*), -Ъ с. мн. После- 
дователи ереси, основанной Гермогеном: 
елини сии и манихѣи и симонианы. и 
уалентинианы. и маркионіты и ермогениа- 
ны нарицающе. КР 1284, 3956.

е р м о с |ъ  (13), -А с. ειρμός То же, что 
ирмосъ: оуставлАють стихо(в). и глю(т)са 
ермоси на коньць пѣснии иже на пасхоу. 
УСт ХІ1/ХІІІ, 19 об.\ Пѣ(с) ѳ Ермо(с) 
Ба члвкмъ. Видѣти славу сподобистасА. 
иже себе истъщившаго. щедротъ ради все- 
хвалнаи. Мин XIV (май, 2), 20.

№РМЪ|И (2*), -И с. мн. Последователи 
ереси, основанной Ермеем: оуаленьтиане. 
и василидАне. и іермѣи нарицаеми. КР 
1294, 382в\ со(т) сихъ же іермѣи нарица- 
ютса. со(т) нѣкоіего тако нарицающасА 
има всако дѣиниіе со(т)реченоіе дѣлають. 
Там же. 382г.

І6Р 0 В 0  (1*) — ?: ци іерово крошено и 
тадби во ПАре. тадбу свою ·ϊ·  рублово 
на григорици ГрБ М 256, 70 XIV.

ІбРОУЛЪ вм. іелоуръ
1€РЪ|И (91), -Ій с. ίερευς Мерей, священ- 

ник: и алъчнымъ соущимъ рекъше не 
идъшимъ ерѣсомъ предъстати. солътареви 
КР 1284, 115а; не токмо простьце(м) 
но и мнихо(м). игумено(м) и ерѣіемъ. ЛЛ 
1377, 119 об. (1169)\ написанъ бы(с). мо- 
литвеникъ сии рабу 5ию попу ерѣю микулѣ. 
стго николѣ Служ 1380, 79 (запись)\ сло(в) 
по ісона зла(т)оустаго. како іерѣю оучити 
лю(д). Пр 1383, 71б\ Не согласиша іего 
§омерзъциі жидовьстиі іерѣи КТур XII 
сп. XIV, 48\ срцемь притеците къ іерѣю 
соцю дхвному с покаиньемь и съ слезами. 
СбУв XIV, 67\ Съгрѣшении нѣ(с) исповѣ- 
дати къ просту члвку. но токмо къ іерѣю. 
поне же іерѣи земныи англъ и нб(с)ныи 
члвкъ. ПНЧ XIV, 186г\ Да поищи ереА ра
зумна и кротка. СбСоф к. XIV, 111г\ за
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конно женАщимсА іерѣемъ. СбТ ХІѴ/ХѴ, 
141; и въставъ ц(с)рь иде в Ер(с)лмъ. 
и пришедъ въспроси ерѣевъ. иду ли на 
Дарьи. ЛИ ок. 1425, 98 об. (1111). Ср. 
иіерѣи, ирѣи.

І€РЪИСКЬІИ (22) пр. /сіерѣи: Новгород
ца же вси. съ игоумены и со всѣмь 
ерѣіскымъ чи(н)мь. възлюбиша Змь избра
на і стою софьею. оца его дхвнаго двда. 
ісъч(с)тью посадиша і въ вл(д)чни дворѣ. 
ЛИ XIII—XIV, 155 ( 1308)\ тако въсприитъ 
юрѣискыи чинъ блжныи КВлеазаръ (τής 
ίερωσύνης) ГА XIII—XIV, 129б\ и ерѣи- 
скыи и мнишьскыи чинъ любита. ЛЛ 1377, 
151 об. (1218); в -а-ю недѣлю поста, 
твордше ерѣистую литургию СбЧуд XIV, 
596; ико чада ерѣиска позоръ мирьскы(х) 
не творАть. ПНЧ XIV, 37г\ прп(д)бьномоу 
николѣ. дхъ стыи ивиса во снѣ. кажа емоу 
пр(с)тлъ. и славный собразъ ерѣискъ. СбТр 
к. XIV, 176 об.; недостоиньство бо ерѣиско 
сводить гнѣвъ на лю(д). КВ к. XIV, 190\ 
третьи вина ваша, о брацѣ ерѣистѣмъ 
іесть. СбТ ХІѴ/ХѴ, 143 об. Ср. иіерѣискыи, 
ирѣискыи.

І€РЪИСТВ|0 (6), -А с. 1. Собир. к 
іерѣи: тогда единемь съвѣтомъ. соудъ 
изнесъше. со(т) ерѣиства того, собнажиша. 
и со(т) цркве со(т)секоша. КР 1284, 7в\ при- 
чащати же са вноутрь. олътарА быти же 
безъ ерѣиства ПНЧ XIV, 92г; оць мои 
и соць вашь икономъ. и иже при икономѣ. 
первыигпопъ афонасии. иже надъ (е)ре(і)- 
ствы И началникъ. варсануфисосъ. и 
прочнАИ братьи (о πρωτοπρεσβύτερος!) 
ФСт XIV, 58а—б; се бо неистовы(х) и 
оо(т)метны(х) иерѣи е(с). і собѣщаньи не- 
достоины(х). иже ничто же къ ерѣству 
преже не принесъше. ГБ XIV, 180в.

2. Сан, должность священника: А
внѣшнии же соуть иже не имуть ни ерѣист
ва ни дииконьства но певци или четци 
соуть. СбСоф к. XIV, 109г. Ср. иіерѣи- 
ство.

ЕРАБ|Ь (2*), -И с. Куропатка: егда 
ердбь вамъ сповѣдахъ его же иеремии 
прркъ проповѣда. гла. въспѣ ерАбь 
СбТр к. XIV, 23 об.\ πέρδιξ Срезн., 1, 833.

І€СМЬ см. быти
І€СТВА см. ѣства
І€СТВ|0 (146), -А с. 1. Природа, естест

во: ВсАкому Вбо бытию свершениА зракъ 
рече. присносущему же 6ытиа не имущему, 
паче зрака приснсо токмо доброта вѣруеть- 
са. не со(т) быти а бо свершисА. и сотъ 
того еже быти имать. || со(т) пачеествьнаго 
ества. КР 1284, 356—357; ество чювьствь- 
наго мира бесконечно. Там же, 395б\ огна 
іество смотрю. Пал 1406, 120б\ а не мощно

бо зрѣти члвкомъ. ества англьскаго види- 
ти. ЛИ ок. 1425, 98 (1110)\ іествъмь, по 
іествоу в роли нар. Воистину, в самом 
деле, само собой: не июдѣискы, но ап(с)лкы 
праздьноуіемъ іествомь и бопреданомь на
чальствомъ. (κατά φυσικήν καί θεοπαράόο- 
τον μέθοδον) ΓΑ XIII—XIV, 66α; и глаше 
намъ старецъ, іествомь [ПНЧ 1795 — во- 
истиннВ] погоубиша мниси скитъ. ПНЧ 
XIV, 205г\ лстить ико лисица, достигнути 
по еству. ищемаго ФСт XIV, 179г\ іегда 
оубываеть луны, тъ не сама по іеству 
оубываіеть. інъ зракъ свѣта іего [в др. сп. 
своіего] спрАтываіеть. Пал 1406, 9в\ паче 
іества в роли нар. Необычно, сверхъестест
венно: намъ же со(т) -ё* хлѣбъ паче 
іества [в др. сп. іестьства] *вТ* кошьниць 
избытковъ остави. Пал 1406, 83в\ чресъ 
іество в роли нар. Сверх меры; необычно, 
сверхъестественно: азъ дѣло іеп(с)пьству 
чресъ іество похвалАЮ. ПНЧ XIV, 94а\ 
рж(с)тво же іего чресъ іество бы(с). Пал 
1406, 76в\ осла же оубо чресъ іество 
члвч(с)кымъ изыкомь проглавъ. Там же, 
144а.

2. Основное свойство, сущность: Офите 
иже сказаютсА змиіе славАщеи... имоуще 
же по іеству гадьскоу змию. въ хранілѣ 
нѣкоіемь почитаютъ. КР 1284, ЗбЗв; ні 
бо никогда же философьскыхъ или вѣти- 
искы(х) наоучилисА словесъ, но іество то- 
чью имоуще дидаскала. ^τήν φύσιν) Г А 
XIII—XIV, 46г\ Искони бъ созда члвку 
тѣло а не изю. дшю а не грѣхъ, озлсоби 
же са съвратившисА съ іества. ΜΠρ XIV, 
4\ но іеже оузрѣвъ члвч(с)ко іество. и испы
тавъ аще кдѣ іесть въ члвцѣхъ истина, 
никако же сию имъ ообрѣсти безъ бин 
помощи. ПНЧ XIV, 43г\ аще бо спо(д)- 
6имса съ бго(м) быти. ико жь мощно іесть 
члвч(с)кому іеству. ЖВИ XIV—XV, 32г\ 
| о характере человека: иже іествомъ [в др. 
сп. іестьствомь] смѣренъ а възношеныемъ 
творАСА вѣченъ. Пр 1383, 131а\ ничто жебо 
сатину(д) къ бестрастному іеству. стр(с)тно 
не прилагаемъ. ЖВИ XIV—XV, 72в.

3. Плоть, тело (в противоп. духу): по
добаетъ пѣние приносити. таиных || видцю 
Зоу. а не кликати безличнымъ воплемъ, 
и ество поноужати на вопль. КР 1284, 
158в—г; ество [в др. сп. естьство] на 
кликание ноудити. ПНЧ 1296, 136; преже 
подобаетъ со(т)ложити со(т) себе, красоту, 
честь... и вс а иже въ ествѣ телеснѣмь. 
ИларПосл XI сп. XIV, 195; поне же со(т) 
ества не можеть тѣхъ навыкноути. некли 
со(т) разоумьи почютать. ПНЧ XIV, 25а; 
и к симь паче растлѣваеть ество и разумъ 
таковыхъ. Там же, 153в; разгорѣ бо ми са

219



іествословы е іестьство

тѣла юство. Пал 1406, 88в; моужьскы бо 
юство поноудилъ юси. потщалъсА іесі 
горкою покорити лоучьшиимъ. и плоть 
поработи дхмъ. ПКП 1406, 13а.

4. Существо, создание, живая особь: 
о бесплоЦтныхь оубо юствѣхъ. КР 1284, 
356в—г; зрите юко времА вешеньнию. в не- 
же всако юство дшвнѣ на подвигъ съзи- 
дэютьса. (φύσις) ФСт XIV, 23в; юлижьды 
словеснаю бесловеснаго ества. сприходить 
же ГБ XIV, 195а; свѣща же оубо та не 
со(т) земнаго юства. Пал 1406, ЗОг; юлма 
оубо недужныма очима не мощно юсть 
зрѣти. на блещанию снлчьною [так!] паче 
того члвч(с)кому юству на образъ англъ- 
скыи възрѣт(и) Там же, 165а; ♦ вьсе 
юство — все живое: не намъ бсо судити но 
юдиному великому судьи, свѣдущему 
ср(д)ца наша, и таинаю всегсо юства. 
ΜΠρ XIV, 47 об.; ♦ вьсе юство человѣчь- 
скою — все люди: Тако іс(с)у х(с)у за ны 
пострадавъшю. и все юство члвч(с)кою 
со(т) лукаваго супостата свободисА. Пал 
1406, 169а.

І€СТВОСЛОВЬ|і€ (1*), -ΙΔ с. То же,
что юстьствословию: ибо книгы Со
ломона I со притчахъ и со пѣ(с)хъ, в нихъ 
же исписано со садѣхъ и всѣ(х) животныхъ 
юствословью по всей земли, (φυσιολογίας) 
ГА XIII—XIV, 93в—г.

ІбСТВЬНЫИ (18) пр. Естественный, 
природный: намъ бо ноужею юстьственою 
хоу же волею сиа прѣтѣрпѣти глеть и юст- 
венымъ закономь не работати. КР 1284, 
372а; да юствьнаго изволению похвалиши. 
(από τής φύσεως) ГА XIII—XIV, 58а; волею 
оумре. истин(о)ю. а не мечтаньемь вса 
ественаю. [в др. сп. естьстьвенаа] несокле- 
ветаны стр(с)ть члвч(с)тва. ЛЛ 1377, 
39 (988); Бъ... во всей своюи твари, і въ 
скотѣхъ. і въ звѣрехъ. і въ птицахъ, і || в 
рыбахъ... вложилъ, всѣмъ юственыѣ но
ровы. ΜΠρ XIV, 31—31 об.; Довлѣють 
юственому [в др. сп. юстьствьному] согню. 
начало пламени движению. (φυσικόν) ФСт 
XIV, 115г; долгъ бо юственыи. смрть юсть. 
ЖВИ XIV—XV, 196; землА же та аки жи
лами подъземными источникы. стАжена 
юсть. юко же бо въ юстьвенѣмъ котлѣ 
сало съ водою густо ювлают. Пал 1406, 
66; члвкъ оубо слоты и вса юствена мѣста 
приюлъ юсть поне (ж) рукою бшюю созданъ 
юсть. Там же, 30а; юствьною среди, β роли 
с.: родителема. во сэбразъ нашь пови- 
нуюсА. и сему юко расматрАю. по || том же 
юственою всприимъ. ли дховною (φυσικώς) 
ФСт XIV, 47—48.

ЕСТВЬНЪИ (1*) сравн. степ. к юствь- 
ныи: Что юсть нечистота и что есть блоудь-

ство. сэ(т)вѣтъ. ПриложивъсА кы имени, 
еже неволею ественѣи. еже приключь- 
шеюсА блоудъное же мню. ПНЧ XIV, 34г.

І€СТЬСТВ|0 (862), -А с. 1. Природа, 
естество: и оосвАЩЫнааго естьство водь- 
ное. Стих 1156—1163, 31 об.; дъвѣма <бо> 
быти хвома юстьствома полагають. (φύ
σεις) КЕ XII, 266а\ юко же оубо дша и тѣло, 
различна оубо естьствомь. съединена же 
лицемь. КР 1284, Зб\ англи же... възду- 
ховидно ихъ юс(с)тво. Там же, 358а: 
грАДоуща къ юрданоу. да водною остить 
юстьство. ПрЛ XIII, 119б\ аще не сэ(т) 
двою юстьствоу юсть Хс(с)ъ, подобають ни 
англоу оумрети ? (έκ... φύσεων) ГА XIII— 
XIV, 262г\ юко и Моиси великыи не взможе 
видѣти анг(с)каго естьства. Л Л 1377, 96 
(1110)\ Днь(с) весна красуютсА оживлаю- 
щи земною юство. КТур XII сп. XIV, 21\ 
ювиса юс(с)тву творець. СбЧуд XIV} 140в\ 
юко вси есмы въ единомъ естьствѣ. (τή 
φύσει) ФСт XIV, 137в\ все бо в собѣ обАвъ 
има(т) бы(т)е. ні начато ни кончеваемо. 
юко се море ес(с)тва без конца и без наро- 
ка. ГБ XIV, 53в\ идосте къ бездушну 
естьству к водѣ СВл XIII сп. к. XIV, 12; 
въ двѣ естествѣ бж(с)тво. и члвч(с)тво. 
ЗЦ к. XIV, 68а; то же ИларСлЗак XI 
сп. ХІѴ/ХѴ, 162 об.; и тако проливаютсА 
водною юстьство капьлАми на землю. 
Пал 1406, 356; како собра ной звѣри и 
птица парАщию. гады же и вса пресмыка- 
нию юстьство бо звѣрьскою. и птиць [β др. 
сп. птице] Там же, 516; юстьствъмь, отъ 
юстьства, по юстьствоу — соответственно 
природе: не мози печаловати са съмьрти 
ради, юстьствъмь бо юсть. Изб 1076, 239; 
ни дебела бѣюше плъть адамова ни юсть- 
ствомь смертьна. КР 1284, 133а; како бы(с) 
мл(с)твъ сэ(т) юстьства ли или самъ себе 
поноудивъ. ПНЧ 1296, 78 об.; се бо не 
сэ(т) юстьства бываеть оуже. но сэ(т) лѣно
сти ПНЧ XIV, ЗЗг; аще ли блуденъ есть 
естьствомъ. (τή φύσει) ФСт XIV, 145а; да 
пришедше почтать дщерей его посадивъ ю 
по юстьствоу меньшюю подалѣ а.большюю 
ближе оу собе. СбТр к. XIV, >15; паче 
юстьства в роли нар. Необычно, сверхъ
естественно; чрезмерно: оубиистводѣици и 
скверньно творАще й гнѣвливи паче юсть
ства (ύπερφυώς) ГА XIII—XIV, 32а; совъ 
оудавивъсА и истекоша юмоу вноутрьнАЮ 
вса, сь же паче юс(с)тва летА скроушисА. 
(παρά φύσιν) Там же, ЮІв; оубииство- 
дѣиици. сквернотворАще. <и) гнѣвливи и 
паче естьства. ли нутрьнѣишимъ странѣ 
ихъ члвкъ юдуще и страньствующихъ 
оубиваху. ЛЛ 1377, 5 об.; архнглмь зачатъ 
паче юстьства. Пр 1383, 19а; Х(с)ъ
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іестьство І€СТЬСТВОСЛОВЕСЫ€

въскре(с) из мртхъ, и гробнымъ животъ 
дарова; и стхъ дси паче юстьства. 
ооб(ат)ѣша КТур XII сп. XIV, 12; Та  по 
іестьству дву. и паче юстьства 5а рожыию. 
КТурКан XII сп. XIV, 227 об.; кипріанъ же 
паче ес(с)тва наставни(к). ГБ XIV, 1956; 
чресъ іестьство в роли нар. Сверхъестест
венно, необычно: да видиши ли како ти 
чрѣсъ ЮСТЬСТВО звѣрью КрОТАТЬСА а мы по 
іестьству не КрОТИМЪСА. НИ боИМЪСА своюго 
вл(д)кы. СбХл XIV, 109; юко не чресъ 
іестьство ли юсть оуставитисА слнцю. со(т) 
течению. Пал 1406, 167г.

2. Основное свойство, сущность: не
со(т)вьржесА юстьства члвчьска. СбТр 
XII/XIII, 5 об.\ юко оумъ члвч(с)къ со(т) 
бѣсовъ держимъ ю(с)ть. и члвчьскою 
іестьство бѣсомъ приобъідно юсть. КР 
1284„ 21 Іг; злаго же юстьства ради. ПНЧ 
1296, 91 об.; зане юрость и гнѣвъ и ина 
вса, 5ии юстьствѣ не лѣпа соуща (τη 
φύσει) ГА XIII—XIV, 2246; естьствомъ бо 
земны(м). подобенъ есть всАкому чл(в)ку 
ц(с)рь. властью же сана юко Бъ. ЛЛ 1377, 
125(1175); величавый позна свою юстьство. 
Пр 1383, 1086; хранАщи юстьство дши не- 
скверньно. СбЧуд XIV, 66г; естьство бо 
ирости бѣсомь брань творить полезно ток
мо. ПНЧ XIV, 276; ибо добродѣтель, и въ 
тайнѣ будущи. и не ювлена лицемъ есть
ство имать проповѣдатисА по г(с)ню гл у. 
(φύσιν) ФСт XIV, 157в; не бо се юс(с)тво 
ему простота, юлма же не сложенымь. еже 
быти сложенымъ. ГБ XIV, 66; (дЭ(т)вергъсА 
оубо весма блг(а)го дьюволъ. и лукавою 
въсприимъ юст(ь)ство. ЖВИ ХІѴ/ХѴ, 
26в; идѣже бо хощеть 5ъ побѣжаютсА 
юстьства чинъ. Пал 1406, 120г; члвч(с)кыю 
плоти въсприимъ юстьство. Там же, 1956; 
| о характере человека: и сверѣпъ юсть- 
ствомь. СбЯр XIII, 195 об.; Юдинъ бо 
юстьствоімь премоудръ (τη φύσει) ГА 
XIII—XIV, 106а; Азъ добраго ради юстьст
ва возму та и исцѣленью юко же могу 
сподоблю·- та. ЖВИ XIV—XV, 12в.

3. Плоть, тело (в противоп. духу): 
Възведи очи милостивьно на сѢдаю въ 
наготѣ... поноуди юстьство свою, прикрыти 
одеждею лежаштею оу (тебе). Изб 1076, 
38 об.; тоіже ЗЦ к. XIV, 736; алъканию 
рекоу и жажю и троудъ... намъ бо ноуждею 
юстьства. хоу же ооу волюю прѣтьрпѣти 
(φυσικής) КЕ XII, 271а; и не оставль томоу. 
общемоу недоугу въмѢститиса на естьство 
КР 1284, 330в; мнАще же мниси юко моужь 
юсть. и по- оумьртвіи измывъше ю. по 
юстьствоу женоу познаша ПрЛ XIII, 12г; 
со(т) тебе не оутаишасА вѣси немощь 
юсть||ства моюго зижителю мои. СбЯр XIII,

158 об.— 159; в наше юстьство сэбълъкъсА. 
и вьсь бы(с) члвкъ. Там же, 194 об.; сэ(т) 
•д*хъ же стоухии, со(т) негоже съставлено 
бы(с) телесною юстьство (ή φύσις) ГА 
XIII—XIV, 42в; но подобають естьство ноу- 
дити всакомь сэбразомь. (την φύσιν) Там 
же, 87в; аще бо и скопець но мужь есть- 
ствомь. ПНЧ XIV, 1546; принеси ми мало 
хлѣба и воды, нужа ради естьства. 
Там же, 176а; юко же и естьство оуміраеть. 
(ή φύσις) ФСт XIV, 169в; и инѣми блуд
ни || ць съмѣшеньи юже лжють естьственую 
доброту лицемѣрьствующе. погублАють бо 
лица, и крыють видъ, иже написалъ юсть- 
ству писець 5ъ. ГБ XIV, 5а—б.

4. Существо, создание, живая особь: 
Оумъ свои присно отъ соуютьныхъ мыслии 
въстАгаи... Нѣсть бо дивьно члвчьскй 
юстьствоу. низьпадати къ земльныимъ. 
Изб 1076, 48; размышлюшеть оубо въ себе, 
чьто оубо члвкъ. юстьство преходимою, и 
съмѣрено. (φύσις) ЖФСт XII, 56; свершенъ 
сыи бъ вса своюго смотрениА. I по плъти 
свершенаю пріютъ, юко же и члвцьскою 
юстьство. сдею и съзьда испьрва. ПрЛ 
XIII, 83в—г; да не юстьствьнымь дѣломь 
се мнимо боуде(т), но бмь, вса юстьства 
створшаго (φύσιν) ГА XIII—XIV, 61а; 
Мы же по образу 5ию почтені и словомъ 
мдр(с)тнымъ наказани. пущьще беслове- 
снаго естьства есмъ. (τής αλόγου φύσεως) 
ФСт XIV, 192в; овъ же разумнаю юсть
ства 5ообразнѣ стварАю(т). ГБ XIV, 178а; 
правостью вѣры и словесы истѣньными. 
и дѣлы добрыми н5са бесловесное естьство 
соуще и сочювьствено. и самовластно. ЛИ 
ок. 1425, 244 (1199); ♦ юстьства глаголю- 
щаіа — разумные существа: нъ и члвка ко
ню лоучьша глюмъ. ювѣ юко всемоу глюща 
юстьства. (λέγοντες φύσεις) КЕ XII, 
268а; ♦ вьсе юстьство — все живое (рас
тительный и животный мир): юко хотѣнь- 
юмь сдѣлателА. юже на нашю ползу изве- 
дошасА. сова оубо в кореньи. и въ цвѣтѣхъ. 
и в листьвии и въ плоду, и во всемь 
юстьствѣ и юлико другою со инѣми 
смѣшающе. ПНЧ XIV, І51в; ♦ (вьсе) 
юстьство человѣчьскою; юстьство человѣ- 
че— (все) люди: егда придеть в главѣ своей 
г(с)ь и вси стіи англи его. и во мьгно- 
веньи сока въстанеть со(т) землА все 
естьство члвч(с)кое. СбТр к. XIV, 5; то же 
ЗЦ к. XIV, 106а; и повелѣвають г(с)ь 
члвч(с)комоу естьствоу дѣлати землю. 
Пал 1406, 34а; плоть со(т) двци приимъ. 
спсаю собою естьство члвче. Там же, 
102а.

І€СТЬСТВОСЛОВЕСЬ|іе (1*), -1Δ с. То 
же, что юстьствословию: ови же двѣ на
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чалѣ нероженѣ образоують слова дроугъ 
дроугоу противыемь и бещислыемь, ими 
бо неч(с)тивыми сими борють глще іесть- 
ствословесыемь [в др. сп. іестьствосло- 
виіемь] (δόγμασι) ГА XIII—XIV, 198г.

І€СТЬСТВОСЛОВИ|і€ (3*), -Ій с. Сово- 
купность знаний о природе: аще составиши 
творьца ико складословца, въ іестьство- 
словиіе въчтеши, соно ті изрекоу: что когда 
[в др. сп. тогда] іесть Зевесь ? (επί τάς 
αλληγορίας) ГА XIII—XIV, 44а; противоу 
же I и на истиньноіе естьствословые кра- 
молоу имоуть. (τοΐς... δόγμασι) Там же, 
198в—г; подобаіеть || бо блгоч(с)тивыхъ 
оугоднікъ не точью блгвии и іестьство- 
словии наказати, но дѣиньны(х) добро- 
дѣтелии наоучити(с) истиньныхъ законъ 
(φυσιολογίαν) Там же, 272а—б.

ЕСТЬСТВОСЛОВ|ИТИ (2*), -ЛЮ, -и т ь  
гл. Изучать природу, толковать, объяснять 
ее явления: и ес(с)твословити. в ни(х) 
же о разумнѣ(м) миру и о чювьственѣ(м) 
приимаетсА. ГБ XIV, 59г; но свыше со(т) 
бословьи нача(т) и ес(с)твословивъ. таче 
сше(д) въ смотренье, тако и о поновле(н)и 
оучи(т). Там же, 786.

1€СТЬСТВОСЛОВОУ1€МО (1*) нар. 
Иносказательно: мнАіце члвци, 5зи соуть, 
блазнАхоусА, чтоуще ихъ. іеще же и іесть- 
ствословоумоіе [в др. сп. іестьствословоуе- 
мо] іетери внимающе кланАхоусА, глще: 
Посидонъ іесть вода, а Ифеста оогнь, 
Ироу же аероу соуще (άλληγορικώς) 
ГА XIII—XIV, 43г.

І€СТЬСТВОСЛОВОУМОІ€ вм. іестьст- 
вословоуіемо

1€СТЬСТВОСЛОВЬЦ|Ь (1*), -А с. 
Естествоиспытатель: Глють естьствослов- 
ци ины стухии и вода, обратнѣ въобра- 
жають знаменыа ГБ XIV, 82а.

1€СТЬСТВОСЛ|ОУТИ (1*), -ОВОУ, 
-ОВЕТЬ гл. Проповедовать: двѣма іестьст- 
вома I присно соущьствоуіема іестьство- 
словоу [вм. іестьствословоуть?] о Х(с)ѣ 
(έδογμάτισε) ГА XIII—XIV, 197а—б.

ІбСТЬСТВЬНО (1*) нар. Естественно, 
истинно: аще ли ни извени обращаіемсА. 
и приближающемусА. іестьствено прибли- 
жаіемъсА. ГБ XIV, 1176.

І€СТЬСТВЬНЫИ (121) ηρ. 1. Естествен
ный, природный: чьто же льгъчаю братоу 
не завидѣти. никыи же троудъ въноутрь 
тъчью Азыка съдрьжати въ юстьствьѣмь 
[вм. юстьствьнѣмь?] чьртозѣ. Изб 1076, 96; 
иже роукоу члвкоу оушзвить и шда юсть- 
ствьнаго вълагають СбТр ХІі/ХІІІ, 144; 
іесть тѣло естьствьно сорганескъ съсоудъ. 
КР 1284, 46; Егда іестьственыи собразъ 
оукрашаеши нравомъ добрымъ, то соугоу-

ба блг(д)ть из него восишеть. (φύσει) 
Пн к. XIV, 93 об.; і обанАЮщю силу 
имата ноздри тѣм же юс(с)твены(м) скро- 
вище(м) работаіеть. Пал 1406, 31а; || близ- 
кий к природе: Трошко въ писании хотѣние 
обрѣтаюмъ глемо. бж(с)твно и юстьствьно. 
и плотьско. юже знаменають дишвольско. 
хотѣнию юстьствено. и Роздано члвкоу 
іесть. ПНЧ 1296, 51 об.; пустынА желаше 
іестественымъ влекомь житыемь ЖВИ 
XIV—XV, 69г; іестьствьнаіа среди, мн. β 
роли с. О первоначальных качествах, 
полученных человеком от природы: грѣ(х) 
бо не со(т) ес(с)тва но со(т) произволе(н)ш. 
ес(с)твенаш же вса г(с)ь всприштъ. ГБ 
XIV, 596; і вса іес(с)твенаіа дарована, іему 
блгаш. Там же, 195в; || перен. Обычный, 
в порядке вещей, нормальный: о срсэдьствѣ 
степении. і о не завѣтующихъ. іестьстве- 
ныхъ наслѣдницѣхъ. ΜΠρ XIV, 179 об.; 
въ іестьственѣмь монастырѣ сѣдить сби- 
раш оумъ и любомудрА. ПНЧ XIV, 1446; 
много оубо есть и различьно двою древу, 
и ею естьствено расъсужение. іеже избра- 
ша сэ(т) многа мало. Там же, 1686; Бгать- 
ство іестьственоіе исполнить(с) хлѣбомъ и 
водою и простою сэдежею. а <и)же излиха 
желаіеть имѣниш то дшю свою моучи(т). 
(κατά φύσιν) Пч к. XIV, 43; Хощеши ли, 
да предъставлю пре(д) твоима сочима есть- 
ственоую брань с великымъ терпѣнье(м). 
(φύσεως) Там же, 140 об.; мчти же его или 
нѣчто створити ему естественою любовью 
не могыи. ЖВИ XIV—XV, 93а; шко не 
достоини іесте лю(д)іе. и іестьственаго 
законоположенаш. [в др. сп. законополо
женьи] Пал 1406, 1496; ♦ іестьствьноіе 
дѣло см. дѣло; ♦ іестьствьныи законъ см. 
законъ.

2. Плотский, телесный: сопэлаиса весма 
и 6 ола іес(с)твьнымь томительствиіемь. 
(φυσικής) ГА XIII—XIV, 67г; имамъ бо 
оубо в васъ сию нѣкаку(ю) бурю іестьстве- 
ныхъ сластолюбьи, (φυσικών) ФСт XIV, 23; 
мысленаи ж е кознь и естьственаи . нужею  
присно внимаеть(с). (αίσθητώς) Там же, 
191г; гладе(н) бывъ не могыи терпѣти 
ноуж а іестьственыи. ПКП 1406, 172г; 
и естьственою кровию и дхомь грѣющи 
Пал 1406, 426.

ІбСТЬСТВЬНЪ (1*) нар. Естественно, 
согласно природе: сові же || непресѣкома 
и неврьстьныи телеса и гордѣниіе и шест- 
вии сдержаті іестьствьнѣ видима измечта- 
шасА. (φύσιν τήν ορατήν!) ГА XIII—XIV, 
33—34.

ІбСЪСЪИ см. іесѣи
КВСЫ€ВЛАН|Е (2*), -Ъ с. мн. То же. 

что юсѣи: со(т) праведныхъ сихъ быша

222



іесъ и  , І€ТЕРЪ

и ІвсѣсэвлАне... ико(ж) глть Исэсифъ, 
КВсѣювлАне Июдѣи бо соуть родомъ, 
любьзни же соуть дроугъ дроугоу и инѣмь 
боизниви паче, ибо сладости іако злобы 
оо(т)вращають(с), цѣломоудриюмь и въздер- 
жаниюмь а юже грѣхомъ не повиноватисА 
добродѣтелыемь неитъ. и бракъ же в нихъ 
презрА іелма [ѳ др. сп. презираюмаи] 
юсть. (οι Έσσαΐοι... Έσσαΐοι) ГА XIII— 
XIV, 145г.

іесь|и (і*), -іевъ с. мн. Ессеи, члены 
одной из еврейских религиозных сект: 
хвалить зѣло и величаіеть соущимъ въ 
нихѣ ап(с)лкыхъ моужь, бывъшихъ со(т) 
КВврѣияъ, ико подобаютъ, и КВсъсевъ 
постьничьство и житию поистинѣ древле 
слышащимъ, (των Έσσαίων) ГА XIII— 
XIV; 1456.

ІвСЪОВЛДНЕ см. іесѣіевлАне
іесъіан|Е (і *), -Ъ с. мн. То же, что 

іесѣи: премудро(с)ю же множаиша пребы
ваютъ. тѣмь бо и КВсѣане наре(ч)ни суть. 
(Έσσαΐοι) ГА XIII—XIV, 2686.

ЕТЕРОСОУЩЬ|і€ (2*), -ΙΛ С. То же, ЧТО 
ютеросоущьство: знаменати же сродьство 
о еди'носущьствѣ глтьса. и о етеросущьи. 
но о юдиносущьи. по сущьству ико при- 
шедшю. по етеросущью же и по съеди- 
ненью: ико о дші и тѣлу. ГБ XIV, 11в\ 
έτεροούσια ЗорН., 527.

І€ТЕР0С0УЩ ЬСТВ|0 (1*), -А с. Иная 
сущность: первый же сборъ бы(с) в Ни
кни..) на Арьи, прозвутеры [в др. сп. про- 
звоутера] бывша въ Александрин,. хоулА- 
щю же 5а слова тварь юсть и ютеросоущь- 
ство 5а оцю, и ико бы(с) нѣкогда, и югда 
не бы(с) славАщю. югоже сборъ свергъ 
(έτερσούσιον) ГА XIII—XIV, 2146.

ІбТЕРОСОУЩЬСТВЬНЪ (1*) пр. Имею- 
щий иную сущность. Ібтеросоуіцьствьно 
среди, в^роли с.: и вАщьша глть оць юсть 
сна. съосоуженью ико юдиносоущьствьно 
сходить,-аще и не хощеть. ютеросоущьствь- 
но бо дроугъ дроугоу съсоудитисА не 
можетъ (έτεροούσια) ГА XIII—XIV, 223г.

!€ТЕРЪ (228) мест. 1. Другой, иной: 
различно соущимъ и многомъ по всѣмъ 
градомъ и странамъ 5мъ, и ютера ютеромъ 
омъ оубивающе, вси всѣми избьюни быша. 
(τού έτέρου τον τού έτέρου θεόν) ГА XIII— 
XIV, 4/а;:-Двѣ вѣща цркви оць на(м) да- 
рова. едину оубо бездушну... етеру же 
дшвну. ГБ XIV, 506\ Желѣзо желѣза 
остритъ, моужь же остритъ лице етера. 
(έτέρου) Пч к. XIV, 136; в роли с.: ни бо 
ютеръ ютера ра(д) оумреть (έτερος υπέρ 
έτέρου) ГА XIII—XIV, 101г; знаменьи бо 
въ носи или звѣзда(х). ли слнци. ли 
птицами, лі етеромь чимъ. не (на) блго

бываютъ. Л Л  1377, 56 (1065); етеро среди, 
в роли с.: Трое по всему оустроена сло
ву. || едино оубо ико кр(с)титисА. етеро 
же въ скорѣ. и третьее ико лѣпо съблюсти 
даръ неоскверне(н). ГБ XIV, 28в—г.

2. Некий, некоторый: възложимъ поню 
же на 5а надежю. иже не со хлѣбѣ юдиномь 
питати вѣсть, нъ лоучьшею иною етерою 
пищею, (τινι άλλη) ЖФСт XII, 131 об.; 
хота юмоу дати часть ютеру ПрЛ XIII, 
166; прибѣже къ ютерѣ двци стѣи (τινά) 
ГА XIII—XIV, 217г; аще что створилъ 
юсть в свѣтѣ семь, етеро согрѣшенью. 
со(т)дастьсА юму. ЛЛ 1377, 68 (1078); 
и по лѣтѣ ютерѣ не бы (с) дожга оо(т)иноудь 
Пр 1383, 125в\ ютеръ же множьство людии 
събрашасА. СбЧуд XIV, IІ6в\ ни образнѣ 
етерѣ жертвѣ обра(з) бывающи. ГБ XIV, 
61г\ Въ селуньстѣмь градѣ бѣ етеръ добро- 
роденъ мужь именемъ левъ. ПрП XIV—XV 
(1), 274г\ ре(ч) бо г(с)ь къ батому етеру 
въпрашавшу его. ЖВИ XIV—XV, 59г\ аще 
бы си въсхотѣла кназю ютероу, не бы юи 
гноушалъсА ПКП 1406, !65β; β роли с.: 
придоша же ютери со(т) града, и поклони- 
шасА рѣша стомоу. ЧудН XII, 666; юже 
мошти етеромъ тѣмъ, врежати. ли пользо- 
вати. заню и нѣкыимъ быти въ ни(хъ) 
отъвьрженомъ. (τινάς) КЕ XII, 28а\ Моужь 
стъ видевъ ютера съгрѣшивъша. пла- 
кавъсА горко ре(ч). ПрЛ XIII, 57в\ и 
ютеръ сихъ не оумалАшесА виноватьст- 
виюмь. (έτερα) ГА XIII—XIV, 43г\ видѣ 
ютера. оуготовльшесА на оудавлению. Пр 
1383, 34а\ ОЭ етерѣ(х). Всакъ имѣн съ 
ютеромъ. что. котору казнь, самъ стой 
с нимь. иземлА со(т) него, а не повѣдай 
вл(д)камъ или по сили лѣ. по насилью да 
възвращаютьсА. ЗС XIV, 28; ивиса юму 
ютеръ і ре(ч) юму... видѣ(х) етеры бесѣдую- 
ща к себѣ скверньнѣ. ПНЧ XIV, І05г\ 
етери же почтиша всѣхъ равно и оугодиша 
црви. СбТр к. XIV, 15; моудрость добыша. 
а етераго не постигоша (τψ έτερο)) Пч 
к. XIV, 1 об.\ оубо. и на недостоинии 
блг(д)тьствуеть многажды, да етеры 
здѣтельствуеть. ЛИ ок. 1425, 16 об. (912); 
ютеро среди, β роли с. Некто, нечто; кто-л., 
что-л.: идоловъ же. и пьрвособразьною 
скверньно и то самою въсэбражаюмо 
мьрзочею. бѣса ли етеро ино иже со(т) 
юлинъ сквьрньнѣ 5отворимымь предъ- 
ставлиии сэбраза. (τινός) ЖФСт XII, 110; 
пріде бо скоростию многою сэ(т) него не 
члвчьно етеро погано и || злонъравьно. 
рабъ сы имѣнию и всикого злата пьщоуи. 
(άνθρώπειόν τι) Там же, 136 об.— 137; 
юще же и ютеро свѣдай на блгочестью 
къзни и воиньскымь сборомъ злато разъ-
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дай (ετερον) Г  А X I I I —XIV, 228в; азъ 
придсохъ на мѣсто судною, и видѣхъ адъ 
со(т) верстъ. и видѣхъ ту ютеро боле. МПр 
XIV, 37 об.

І€ОУАГГЕЛИІ€ см. іевангелиіе 
КВОУАГГЕЛИСТЪ см. іевангелистъ 
160УАГГЕЛЬСКЬІИ см. іевангельскыи 
ЕОУДОКСИАНЬСКЫИ см. евдокси- 

іаньскыи
ЕОУНОМИАНЬСКЬІИ см. евномиіань- 

скыи
ЕОУТИХИТЕ см. евтихите 
ІбОУТОУХИИСКЫИ см. іевтоухиискыи 
ЕОУХИНИІА см. ювхинию 
ЕОУХИТЬСКЬІИ см. евхитьскыи 
І€ОУХИЬ\ см. іевхиіа 
І60УХЫПА см. іевхиниіа 
1€ФИДЪ см. іефоудъ 
1€ФИЛИІ€Л|Ъ (1*), -А с. Фиал, чаша. 

Образы.: не сэкропиша іего завистивии 
жерци попелохмь унца с кровью козлею къ 
плотьстѣи ч(с)тотѣ, но англ(с)кыи сты 
юфилиюлъ [в др. сп. ефилиолъ] на то(г) 
верхъ || крщньюмь излиюса КТур X I I  
сп. XIV, 47— 48.

НВФОУД|Ъ (16), -А с. Наплечник, часть 
облачения ветхозаветного священника: 
и со стихари, и со поюсѣ. со подири. со 
собьдехъ. и со юфудѣ. и со четвьроскоутьнѣ 
ризѣ. КН 1280, 608в; соблачаше же са и 
въ дроугоую содежю со(т) вюса и акинфа 
и прапроуда и черви и злата и со(т) всакою 
красоты оукрашеноу и содѣноу, доже и до 
бе(д)ры сходимоу, и по(ю)с подобно к 
•а-моу поюсу състегневеноу, юже наплеч
никъ и юфоудъ наре(ч)ть(с). (έφούό) 
ГА X I I I—XIV, 27а; -г-и (ж) [муж] ре(ч). 
вусиньну ми наложи, подобни юфиду. 
[в др. сп. юфуду] Пал 1406, 1056; || об- 
разн.: первѣю видѣхъ -з- мужь въ одежи 
бѣлѣ глще ми въставъ облецисА въ завѣсу 
вѣры и въ остежь напьрсьную. и въ 
юфудъ I пррчьствию. Пал 1406, 104—105. 

І6ХАТИ см. ѣхати
І€ХИДЬН|А (16), -Ы с. εχιδνα Ехидна, 

вид ядовитой змеи: дѣтищь нѣкто юхиднои 
оусѣкновенъ оумре. Пр 1383, 126г; имАхоу 
бойко ба юхидноу. Пр X IV  (6), 94в; юдъже 
лукавьства сблюдаеши аки аспида и ехид
на. ПрЮр XIV, 261в; на ползанию осужена 
бы(с). ехидна змию. МПр XIV, 34; бывають 
же и со(т) плотии плѣжющи(х) звѣри и 
ехидны. ГБ XIV, 146в; аспиды, ехидны, 
і оували. і василисты. і видѣхо(м) іныю 
змию. СбПаис ХІѴ /ХѴ , 152; | образн.: 
со(т)гънавъшю бо стоуоумоу исоаноу фело- 
гоу. нечистоую арфемию. со(т) юфеса възи- 
де... къ стоуоумоу филипоу. бАше бо и тъ 
борАИСА съ юхидьною... гла юмоу стыи

филипъ. что сътворивъ брате исоане юко 
не могоу сею нечистыю и сквьрньныю 
искоренити из града сего. бАше бо 
сквьрньна та и гоубительна ехидьна. и 
всѣхъ гадъ, и нечистыхъ пьрва. СбТр 
ХІі/Х І І І ,  38 об.; Сь въпросимъ: что юсть 
жена; и со(т)вѣща... оукрашена ехидна, 
льстива соука Пч к. XIV, 134 об.

І€ХИДЬНИНЪ (1*) пр. к іехидьна: 
юко же бо юхидьнина иідадию про- 
юдають рожьшую матерь, тако и мысли 
юраго млтва юраго. СбТр Х Іі/Х ІІ І ,  
72 об.

ІбХИДЬНОВЪ (3*) пр. к іехидьнъ: Ища- 
дию ехидьново на сла(в). рече гла июда. 
на и ны(н). УСт Х ІІ/Х ІІ І ,  26; облицаю 
злодѣйства жидовьскаю. ищадию юхидно- 
ва. ПрЛ XIII ,  119в; то же Пр X IV  (6), 
147г.

1€ХИДЬН|Ъ (1 *), -А с. То же, что іехидь
на: не сонъ сонѣмъ въ противьныи чинъ 
наслѣдовавъ, но на потребоу соного лоу- 
кавьствию приюмъшю, ако и врачеве ехид- 
но(м) на пользоу недоугомъ. (ταϊς έχίδναις) 
ГА X I I I— XIV, 466.

іехин|ъ (1*), -А с. έχΐνος Морской еж: 
со(т)тадлѣ быти бури, юхинъ оучтль бы
вають гіловоущимъ. югда видать и на каме- 
ни велми зыблющасА. разумѣють быти 
бурАмъ. МПр XIV, 32 об.

1€ЩЕ (1200) нар. и част. I. Нар. 1. Сно
ва, опять, еще раз: ѣдоуштеи ма и юште 
възаалч&ть. Изб 1076, 83 об.; писалъ быхъ 
еще нъ въсмѣють ми са А п 1309—1312, 128 
(запись); юще испытайте оубо съ многою 
истиною, виноватаго РПрМус си. XIV, 2; 
и требоуеть еще приложити мало, и прило
жить. ПНЧ XIV, 195а; и постигнемъ 
долѢшнаю в житиискыхъ живуще. тѣмъ 
чистимъ себе сами юще. и двьствуимъ 
паки, и мѵдрьствуимъ со(т) оума. (ετι) 
ФСт XIV, 47а; 5у рекшю аггеемь. юще 
азъ потрАсу нбомь и землею, еже аплъ къ 
юврѣю(м) взатъ и рече. юще единою 
потрАсу. ГБ XIV, 187в; Мнози оучители 
изгыбели. и еще оумножитисА имуть. 
СбСоф к. XIV, 136; и се паки и еще вы глю 
чада мою. ЗЦ к. XIV, 4а; молимъ Ъз и 
еще поспѣшити. и направити на пу(т) за- 
повѣдіи его ИларСлЗак XI сп. ХІѴ /ХѴ , 
166.

2. Дополнительно, кроме того, сверх 
того: оумьрши же дъщери юго некрьщенѣ. 
за дшю юю въда ооць [так!\ юю нищиимъ 
часть ю||ю. юще же женъню часть и свою. 
Изб 1076, 247 об.— 248; се бо напълнивъ 
три возы брашьна хлѣбъ и сыръ и рыбъ, 
сочиво же и пьшено. юще же и медъ, и то 
посъла къ блаженомоу въ манастырь.
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ЖФП X I I , 50в; не буди ми възати роукы 
на брата свогего. и геще и на старѣиша 
мене. гего же быхъ имѣлъ акы оца. СкБГ
XII, 10г; и пакы волы коупихъ идоу ис- 
коуситъ ихъ. и геще же и село коупихъ. 
идоу съглддатъ гего. ИларПоуч X I  сп.
XII— XIII, 2096; и рехъ геи что геще гесть 
долгоу и ре(ч) ми -ё- литръ зла(т). ПрЛ
XIII, 60г; и поилъ гесмь коне тьхвѣрью. 
а іеіце волховомь напою. Л Н  X I I I—XIV, 
100 об. (1224); геще же и каркодилъ и 
змии и героулы и рыбы чтоуще. (έτι) 
ГА X I I I—XIV, 4Ів; се и еще кнажо мы 
тобе поведываемъ. Гр ок. 1300 (2, рижск.); 
а к тому еще да(л) гесмь гему -в- чума 
золота болшаи. Гр ок. 1339 (1, яоск.); 
а и геще далъ гесмь гему ловища оуюно- 
вад Гр после 1349 (ю.-р.); рекъ пожду и 
еще мало. Л  Л  1377, 36 об. (986); ісэнъ же 
принесе прѣ(д) лице гепифанѣ сребро много 
и ре(ч) гепифанъ. гесть геще сребро оче. 
Пр 1383, 2г\ Еи геи чада мои. молюса 
и премолюсА вамъ, въспоминаи вспоми
наю. геще мало дондѣ же. доспѣгеть часъ 
и пріближитьсА. времА радости нашей, 
(έτι) ФСт XIV, 83а; Что и еще двьство(м) 
въздержишисА. очищенье(м) знаменаисА. 
ГБ XIV, 32в; брате пребоуди геще сии днь. 
ПКП 1406, 1786; и вьпрашаша же и тѣ(х) 
много ли васъ еще назадѣ. Л И  ок. 1425, 
199 (1172); || равныя образом, а также: 
и не лѣпо ти гесть прилипати къ пииньст- 
воу къ семоу же геще сребролюбию. 
Изб 1076, 256; Помьнимъ оубо сии събьра- 
ныи кънигы. о попѣхъ геще же и о дьи- 
конѣхъ имѣти како хотать отъ своихъ 
еп(с)пъ. (έτι) КЕ XII, 111а; гединъ оубо 
образъ сочива да прѣдъставитьсА на 
всакъ днь. геще же и овощь. и маслицѣ. 
УСт XII/XIII, 209; очисти ми дшю сэсквер- 
неноую нечистоую. сэсоужен&о оо(т) всего 
мира, и еще || сэ(т) свогеи свѣсти. СбЯр 
XIII, 84— 84 об.; помилуі г(с)и в го
рахъ і въ верьтпѣхъ и в располинахъ 
земнихъ і геще в кущахъ пребывающе. 
ожидающе великии твогеА мл(с)ти 
ИларМол XI сп. XIV, 55 об.; к сим же и 
слоновныи и костАнаи взглавии сэ(т) 
мантии же и оусниины(х) поисъ ни ножа 
же на главу, геще же и поисъ по средѣ 
швенъ. и многописанъ, (έτι) ФСт XIV, 36в.

3. Пока, до этого, до сах пор, все еще: 
володимиръ же поганый геще оубивъ иро- 
пълка. и поитъ женоу гего непраздьноу 
соущю. СкБГ XII, 8в; геще си на земли, 
пребывай и плътьскаи. сэставлиА. (έτι) 
ЖФСт XII, 57 об.; иже и преже и геще 
не съсѣдъ. (ήδη) Тая же, 137; Не вѣдѣ 
къто ма сильнъ вънезапоу похыти. и

стькланицю пълноу сию. ико же се и геще 
дьржю и постави ма сьде. ЧудН XII, 716; 
гелико бо законъ глгеть. законьныимъ 
глгеть. не приимъшиимъ же еще ига хва. 
(μήπω) КЕ XII, 188а; маломоу бо билоу 
и геще клеплющю. вънидоуть вьса бра(т)и. 
и станоуть въ папърти съ игоуменъмь 
мълчАще. УСт Х ІІ/Х ІІ І ,  247; и геще. же 
дъша. [Борис] се оу||вѣд(ѣ)въ оканьныи. 
посла два воина. Парея 1271, 262— 
262 об.; аще же не бы (с) и геще. но 
хощеть быти. възбрани да не боудеть. 
КН 1280, 480б\ Зашедщю слнцю не до- 
стоить мртвца хоронити... но тако погрести 
ико и еще высоко, како и вѣнець гещь 
[так!] не сыиметьсА с него. Тая же, 
525 об.; Како са мнить, ако нѣ бѣ геще 
тогда строение црквное. ико же бысть по 
томь. КР 1284, 80в; а оо(т) на(с) не ѣзди, 
еще бо не добрѣ са бАхоу оумирили 
с нѣмци. Л Н  X I I I— XIV, 147 (І269)\ геще 
же дышющю гемоу, въложи и въ гробъ 
Доментиинъ, братъ гего (έτι) ГА X I I I — 
XIV, 1826; и сонъ шолъ с темь члвкомъ 
соли вѣсить, как то еще соли не вѣсили, 
твои дворАне стоили ту оу дворе. Гр 
ок. 1300 (2, рижск.)\ плакахусА гего 
[Перуна] невѣрнии людье. геще бо не бАху 
приили стаго крщньи. Л Л  1377, 40 об. 
(988)\ и ре(ч) ивлиса. и геще ли храмлеши. 
възлажи мало. Пр 1383, 55а; Петръ съ 
другымъ оучнкмъ тече къ гробу, и геще 
сущи тмѣ. КТур X I I  сп. XIV, 31; Поне же 
живъ есмь азъ оканьныи еще. праздную 
о бывши(х). (έτι) ФСт XIV, 218г; еще бо 
сыи въ оутробѣ мтрни. свогего вл(д)ку 
позна. ГБ XIV, 12а; надежу и еще имѣи 
на нь и чаи хранити повелѣннаи ему. 
Ж ВИ X IV — XV, 1046; и се мртвыи 
ообрѣте(с) в кѣльи. свАзанъ и камень на 
не(м). порти же е(г) и геще мокри бАхоу. 
ПКП 1406, 153г\ Но почто геще не разу- 
мѣгете Пал 1406, 54а; Всеволодъ же бАше 
не человалъ кр(с)та еще. Л И  ок. 1425, 
113 (1140); || пока что: младъ бо бѣ геще. 
СкБГ XII, 18а; и еще младъ сыи. [Христос] 
птицю въ калѣ лѣплАше. и доуноувъ на 
ню творАше ю живоу. КР 1284, 401а; 
и геще оунъ сы. ПНЧ 1296, 177; зане кнзь 
еще малъ бАше. Л Н  X I I I —XIV, 140 об.
(1264); оць гего. хлѣбный печець сыи. 
повѣле гему геще младу сущу. продаити 
хлѣбы. Пр 1383, 84в; іли недуга и брани, 
ли иного таковаго истлѣти. поне же геще 
мала су(т) таковаи. ГБ XIV, 138в; бѣ бо 
еще ночь. Л И  ок. 1425, 218 об. (1180); 
|| уже: бракоу же оуже имоущю годъ, юже 
сэ(т) нѣкой пакости полищь оудьржавъ 
сэгнь. геще бракоу настоищу. и на нгемь
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поюмомъ пѣсньмъ. (ετι) Ж Ф Ст X I I , 145] 
но еще преблгыи и премл(с)твыи члвклбць 
Ъъ оублюде ны и защити со(т) инопле- 
меньникъ. Л И  X I I I— XIV, 126 об. (1240); 
что лжа прельститі хощеши престоющю ти 
неразоумномоу народоу. оуча ихъ 5гы не 
нарицати ни соуть іеще же у КВвреи соуще 
книгы глть, мнози 5зи соуть (καίπερ) 
ГА X I I I —XIV, 153в] а братъ нашь кнзь 
скирикгаило 5ьею помочью и нашею 
оузАлъ свое место оу свои руки што еще 
сэць ему оуделилъ. Гр 1387 (1, з.-р.)] 
вздвигни рудѣ твои на гордыню ихъ. по 
исаии же. юще рука юго высока нанести 
раны. ГБ XIV, 1046] возвратисА въ свою 
си радоуюсд. и еще емоу Ѣд8щ8 по рѣцѣ 
по (д)нѣпр8 жена его держащи дѣти
ще на роуцѣ. и въздрѣмавшисА и споу- 
сти дѣтищь в вод8 и оутопе. СбТр к. X IV , 
208.

II. Част. усилит. Даже, и: не съмѣти 
имъ ни приближитисА юмь. нъ и юще изда
леча мьчьты творющемъ юмоу. Ж Ф П  XII, 
38а] и днь оуже приспѣ. иже троудьнѣи 
юще и раньнѣ имѣю, на ложи лежаше. 
(ετι) Ж ФСт XII, 154] съ нами же пьрА- 
щемъсА сирѣчь съборьною црквью юще 
оубо и въ послѣдьниихъ части землю 
соущиимъ (ετι) КЕ XII, 1396] и вънегда 
не въздвигноути еще болшаго хоуленіа. 
КР 1284, 5г\ и юще и нынѣ дають цѣле- 
нию. ПрЛ X III ,  52в\ да и азъ и юще на 
семь свѣтѣ покаюсА. СбЯр X I II ,  27\ И не 
до сыти бы зла нъ юще боле то(г). възмАте- 
са всь городъ, и поидоша съ вѣда въ 
ороужии на тысачьского Л И  X I I I—XIV, 
106 об. (1228)] и тако поживъ бещисленыю 
чюдеса створи къ г(с)оу со(т)иде и юще 
нынѣ чюдеса творить. Пр 1383, 1056] иже 
глть таковому морю оумолчи не юрисА 
токмо насъ юще поми||лують (ετι) ФСт XIV, 
276—в\ и сихъ же самѣ(х) еще далечеиша. 
ГБ XIV, 7в\ еще же ему далече сущю срѣте 
и оць и охапи выю его и облобызай. 
СбТр к. XIV, 3 об.] то же ЗЦ к. XIV, 104в] 
паче онѣ(х) || двудесАту. и -д* лиць. и 
юще мьнѣ зращю. и се англи 5ии. всхо- 
жахоуть и низъхожахуть по неи. [лестни- 
це\ Пал 1406, 776—в] и нача молвити. се 
лежю в болести. а братъ мои придалъ ми. 
и еще болшее болести. мнѣ. Л И  ок. 1425, 
297 (1287).

— Вм. аще β I знач.: Еще в нощи кра- 
доущаго оубиють нѣкто, тогда без мыкы 
[так!] бъвають. КР 1284, 324а.

І€1ЦЬ см. іеще

ж
ЖАБ|А (17), -Ы с. Лягушка, жаба: 

и пакы имъ лѣющемъ оукропъ въ ню. 
и се обрѣтесА тоу жаба, юкоже той варенѣ 
быти въ таковѣи водѣ, и такоже то тѣмъ 
осквьрни. иже со(т) преслоушанию творе
ное дѣло. Ж Ф П XII, 52г\ ·δ· же [день] 
кровь въ водоу преложі. таче оуставишасА 
доже и до · γ ϊ · дне, и възидоша жабы, 
въ ·дТ · же днь помроша жабы, въ · еТ· 
днь гоусѣница быша. (о βάτραχος... οί 
βάτραχοι) ГА X I I I—XIV, 60β] сово змиѣ 
полозАху к нему, сово ли жабы <и> мыши, 
и всакъ всакъ гадъ. Л Л  1377, 66 об. 
(1074)] и воды въ кровь преложьше. и 
жабы множьство. со(т) рѣкъ изведоша 
(βατράχων) ПНЧ XIV, 1276] Мучи егупта. 
моиси *Т*ю юзвъ. юже бѣша кровь, жабы 
мыши, песью мухы. скоту моръ. ГБ XIV, 
1746] како I ли изгнашасА. со(т) рѣкъ 
югюпьтьскыхъ жабы, образъ оу [в др. сп. 
оубо] предълежа топленымъ дѣтемь. юко
же оубо дѣти на руку, и на ногу, и чревомь 
по земли полозать. тако и жабы 
деиствують. Пал 1406, 123—124.

ЖАГАЛ|0 (2*), -А с. Острие: о горѣ 
тому кто черькаютъ оу кънигъ по полемъ, 
на сономъ свѣтѣ тѣ письмѣна исъцеркають 
беси по лицю жагаломъ желѣзьнымъ. 
Мин X I I  (янѳ .), 255 об. (приписка)] Ре(ч) 
стаю соуньклитикыю многа дьювола жа- 
гала оу(бо)жьства ра(д) не подвигноу дша 
батьства приносить оудоу досаженьемь. 
аще не възможеть. похвалы и славы при- 
носити (τα κέντρα) ПНЧ XIV, 97а.

ЖАГА|ТИ (1*), -Ю, -І€ТЬ гл. Жечь: 
тѣмже пришедшимъ въ землю свою и 
повѣдаху кождо своимъ со бывшемъ, и со 
ладьнѢмь согни, юкоже молонью ре(ч). иже 
на нб(с)хъ Грьци имуть оу собе. и се пу- 
щающа же жагаху [ѳ  др. сп. жгоуть] 
насъ, сего ради не содолѣхомъ имъ. Л Л  
1377, 10 об. (941).

ЖАДАНИ|і€ (7*), -Ій с. 1. Жажда: 
постъ, млтва бдѣние. алкание. и жадание. 
труди противу силѣ. ИларПосл X I сп. XIV, 
201] но терпить хулу и оуничьжению. 
и злѣ стражеть алканьи же и жаданьи 
зиму и зной, (δίψαν) ФСт XIV, 2а] вари 
же и хлади. гладъ же и жаданию. худость 
ризнаю и собувнаю. (την δίψαν) Там же, 
916] приде(т) же [Христос] не юко оубо 
пло(т) зане оуже не по е(с)ству плоти 
по(д)лежи(т) стр(с)темъ. еже алканью, жа- 
да(н)ю труду, и таковымъ. ГБ XIV, 47в] 
и ре(ч). ничтоже <бе)з закл<а)нью юдохъ, 
ни безъ жаданию пихъ, ни напитахсА

226



ЖАДАТИ1 ЖАДАТИ2

до сытости. Пч к. X IV , 139; || перен.: 
въсприимающе дв(с)тво и нестАжанье. 
нб(с)наи и бж(с)твнаи жаданьи. им же 
всегда расплхомсА мирови. (τά... πλεονε
κτήματα) ФСт XIV, 162а.

2. Нужда, лишение: въ вретище || же 
острою тѣло свою содѣ... крѣпко кости 
свои скроушаше, бокы же жаданиюмь 
оудольнАИ доже и до хребетьныи страны 
свепетахоу (ταΐς ένδείαις) ГА X I I I—XIV, 
976— в.

ЖАІДАТИ1 (68), -ЖОУ (-ЖДОУ), 
-ЖЕТЬ (-ЖДЕТЬ) гл. 1. Испытывать ж а ж 
ду: ико нага ма вида не одѣ.' алчюща 
ма не накърми. жажюща ма не напои. 
СбТр Х Іі/Х ІІ І ,  15; І&ко по(д)баеть на(м) 
творити. алкати и жадати. и всАкую дру
гую тѣ||сноту приимати. (δίψαν) ФСт XIV, 
106—в; кто жаже(т) да приде(т) ко мнѣ 
и пье(т). ГБ XIV, 22г; Отъ сего житьи доб
ро изити, ико ис пироу. ни жажоуща, ни 
оупивъшасА добрѣ, (μήτε διψώντα) Пч 
к. XIV, 129\ И подобно было жадати ико 
елени на источникы водъныа и теми 
оустудити разгорении ида гадова СбСоф 
к. XIV, 116; постиса прркъ ИЛЬИ, и огнь 
съ н§си на жертвоу приведе. и дождь 
жажющимъ людемъ испроси оу Ъа. СбТр 
к. XIV, 16 об.; прич. в роли с.: ре(ч) бо 
гь блжени алчющеи и жажющии ико ти 
насытАтьсА. Изб 1076, 236 об.; аще пакы 
Сократъ, хранитисА зѣло, и презирати мно
гопитанью оуча, глть: не алъчющімъ зѣло 
не ѣсти, ни жажющимъ много не пити. 
(διψώντας) ГА X I I I—XIV, 150в; Аще насы- 
тилса юси пищею помани алчющаи... 
напилъ ли са юси. помани жажющаи. 
Пр 1383, 51г; ико же бо ис камени. источ- 
ници истекоша воды и напоиша жажющаи 
въ пустыни, тако и со(т) спса дано бы(с) 
юоу(г)е. въ изыки. и напои безбожную 
языкомъ дшю. Пал 1406, 125г.

2. Жадати (чего-л.) — жаждать, же
лать: слыша пакы о стыхъ мѣстѣхъ идеже 
гь нашь иТсъ х(с)ъ плътию походи, и 
жадаше тамо походити и поклонитиси имъ. 
ЖФП XII, 286; сони же ико земли ж а
жющии воды тако приимаахоу словеса 
юго. Там же, 39г; аще видить гь. дшю 
жажющю спснии. и сѣющю блгаи сѣмена, 
(διψώσαν σωθήναι) ПНЧ 1296, 21 о б за 
• г· лѣ(т) въ манастыри работавъша. жа- 
дахове безъмолъвьствовати. и светомь 
дхвьнаго оца. изидохове въ поустыню. 
ПрЛ XIII, 124г; жаже(т) и похотѣвае(т) 
х(с)ъ со(т) на(с) люби(м) быти. ГБ XIV, 
37г; за х(с)а смрти жадаху. (έδίψων) 
ЖВИ X IV —XV, 4б\ но токмо и содинъ 
ОЭлегъ. снъ I Романовъ притАглъ. при

шелъ бо бАше напередъ с Татары. Тата- 
рови же велми жадахоуть. Рома, абы при- 
таглъ. Л И  ок. 1425, 290— 290 об. (1274); 
жадати къ (кому-л., чему-л.): и послѣднею 
изнемага(ш) стр(с)тью. но побѣжаша 
любы ество. и жажею жадаше к Ъу. 
(προς τον Θεόν έδίψα) Ж ВИ X IV —XV, 
1286; прич. β роли с.: си источьници 
спсении. ико жаждющюоумоу насыти- 
тиса. соущиихъ въ нихъ словесъ, (τον 
διψώντα) КЕ XII,  217а; Блжни алчущии 
и жажущии правды (οί... διψώντες) ПНЧ 
XIV, 1566.

ЖАДА|ТИ2 (39), -Ю, -І€ТЬ гл. 1. Испы
тывать жажду: буде(т) ико сонъ батьство 
еретикъ, имь же собразо(м) во снѣ жадаи 
пьеть. и въставъ жадають. тако и батьство 
юретикъ. ГБ XIV, 1236.

2. Жаждать, желать: и гладастэ жа- 
дающа вса дни. зрАше еи и рѣста другъ 
къ другу идевѣ оубо домовь. ПрЮр XIV, 
188в; со(т) того оубо ико жадающе. а не 
извѣсто же вѣдоуще смрть члвкомъ. 
(στοχαστικώς!) ПНЧ XIV, 127 а; жадати 
(чего-л.): Братии присно жадаи спсении 
нашего гь Ъъ наш. присно призывають 
ны... вса||коу сквьрноу. и житию нечисто 
сэ(т)врѣщи отъ себе. СбТр ХІІ/Х ІІ І ,  
24 об.— 25; оуправи ми житию. и настави 
ма на стезю заповѣдии твоихъ, ико той 
жадаю. СбЯр XIII ,  84 об.; и алченъ быхъ 
и жаденъ, жадаи вашего сп(с)ньи. Пр 
1383, 1346; несть ти дано его же жедаюши 
[вм. жадаюши?] Псалт XIV, 49 (припис
ка)\ и се породный источни(к) со(т) устъ 
моихъ, на та изливаю, а ты сэвчаи купѣли 
жадаюши, помалѣ пресъхнути хотАща. 
КТур X I I  сп. XIV, 40\ того ра(д) вл(д)ка 
г(с)ь нашь оумртвАИ стр(с)ное вкушению. 
на кр(с)тѣ пригвозди плоть не вкушьшю 
горкаго вкуса, да бестр(с)атьеми || вве- 
деть в животное древо, его же жадающе 
подвигнѢмса бра(т)е. ПрЮр XIV, 19в\ ибо 
началникъ льсти дьиволъ о томь тъщитьса 
всегда, и жа||даеть. ико аще бы юму 
възможно всѣ члвкы въ муку въвесті. 
ПНЧ XIV, 167в—г; жадаеть сп(с)ньи 
блгыи вл(д)ка. (πεινφ) ФСт XIV, 190г\ акы 
звѣрье жадають нэсытитиса пло(т), тако и 
мы жадаемъ СВл X I I I  сп. к. XIV, 9\ 
иныи по вражьдѣ творить, ины(и) горкаго 
того прибытка жадаи, а иныи оума не 
исполненъ; толко жадаеть оубити, погра- 
бити Там же, 12; Венедимъ ре(ч). Оуношѣ 
нѣкоемоу рекшю. велико дѣло юсть, иже 
кто оу<лоу)чить I вса, ихъже жадають, 
сонъ же ре(ч), се юсть болѣ, иже не 
жадають <не)полезнаго. (αν τις έπιθυμη... 
τό μηδέν έπιθυμεΐν) Пч к. XIV, 13— 13 об.;

8* 227



ЖАДАТИСА ЖАЖА

и мы жадаюмъ не точью юуаглье но и дша 
свою (в)дати вамъ. ЗЦ к. XIV, 49а; не 
жадаі же сна сочима своіма. но покаинье 
і слезы, і бдѣнье. СбПаис XIV/XV, 103; 
прич. в роли с.: не лишиЦть бо г(с)ь жа- 
дающи(х) полезныхъ ПКП 1406, 96в—г; || 
стремиться, устремляться: имь же бо об- 
разо(м) жадае(т) елень на источни(к) водъ, 
тако и ты притеци ко крщнью. ГБ XIV, 
36а; Понеже оубо слышахомъ стго дха 
прркомъ двдомъ глюща. ико жадаеть 
елень на источники водный, тако жадаеть 
дша мои к тебѣ г(с)и. воистиноу бо ж ада
еть дша вѣрныхъ хр(с)тыанъ. на слышаниіе 
словесъ бжиихъ. творащимиса стыми его. 
СбТр к. XIV, 191 об.

ЖАДА|ТИСА (1*), -ЮСА, -ЮТЬСА гл. 
Прич. в роли с. Воздерживавшийся от 
питья: се бо призывает ны г(с)ь бъ нашь. 
на свѣтлую радость, держа вѣнца нб(с)ныи. 
алкавше и жадавъшимъ(с) во бдѣньи и в 
подвизѣ дхвнѣмь. всемь стмь лощеньи. 
ЗЦ к. XIV, 113г.

ЖАДЬНЫИ (30) пр. 1. Испытывающий 
жажду : Алчьнъ бѣхъ и напитаете ма. 
жадьнъ и напоисте ма. Изб 1076, 205 об.; 
по приключаю же не подаша юмоу ни ѣсти 
ни пити. пребысть алчьнъ и жадьнъ. 
СкБГ XII, 216; ико страньна ма соуща 
видѣвъше. помиловасте. жадна напоисте. 
ПрЛ XIII ,  84в; и пакы алченъ 6ахъ на- 
кормисте ма. и жаденъ бѣ(х) напоисте ма. 
Л  Л  1377, 142 об. (1206); ико же и жадному 
елени с потщанье(м) ко источнику прири- 
щющю. (διψητικώτατον) ГБ XIV, 35г; и 
многажды сэставльше и гладна и жадна 
на два или на три дні. ПКП 1406, 1966; 
в роли с.: нагыи оодѣваи. жадный, и 
алъчныа насыщай. Л И  ок. 1425, 302 об. 
(1288); | образн.: и в земли жаднѣй ис
точникъ воды буде(т). ИларСлЗак XI  
сп. XIV/XV, 165; || относящийся к жажде: 
и потерпимъ оубо и мы алчьбною времА 
и жадною, и поношению и похулению. 
(καιρόν... δίψης) ФСт XIV, 74г.

2. В роли с. Тот, кто терпит нужду, ли- 
иіения: Къ сирыим же и болАЩІимъ. къ 
жадный (м). къ вдова (м). и ко всѣмъ 
трѣбующии(м) мл(с)ти. ИларСлЗак XI сп. 
X IV/XV , 168 об.; и дивныи щедроты, иже 
ко оубогымь творАще. и к сиротамъ, и к 
болАЩИмъ. и ко вдовичамъ. и къ жаднымъ 
и ко всимъ творАше мл(с)ть I требоую- 
щимъ. мл(с)ти Л И  ок. 1425, 302— 302 об. 
(1288).

ЖАІДЪТИ (3*), -ЖОУ, -ДИТЬ гл.
Желать: Аще истовый жизни <ж) адиши. 
то присно съм<рь)ти чаи члвчекы. (ποθείς) 
Изб 1076, 74 об.; огнь же и са(м) възно-

симыми словесы нарицае(т). погубе(н) бо 
сии вещии злаго е(с) обычаи, ему же и 
възгорѣтисА скоро вели(т). жади(т) бо ско
рости блг(д)тныи. юлма же и главни 
огньни дае(т) на(м) помо(щ). (ποθεί) 
ГБ.ХІѴ , 42а; потом же Мьстиславъ вели- 
кыи оудатныи кназь оумре. жадАщю бо 
емоу видити сна своего Данила... сономоу 
же хотащю пороучити домъ свои, и дѣти 
в роуцѣ его. Л И  ок. 1425, 255 об. 
(1227).

ЖАЖ|А (90), -Ъ (-А) с. 1. Жажда, жела- 
ние пить: гоу исповѣдають. алъканию ре- 
коу и жажю и троудъ. не тѣмь же об- 
разъмь. намъ сии юмоу прѣтьрпѣти рѣша. 
(δίψαν) КЕ XII, 271а; нагота и небрѣжению 
плъти. алча и жажа. и житпію англь- 
скою... || ...и вса оугодьна боу. СбТр 
ХІі/Х І І І ,  41— 41 об.; тако и въ пищи, хлѣбъ 
исплънити потребоу. и вода оуврачюеть 
ЖАжу з(д)равомоу. (τήν δίψαν) КР 1284, 
196г; Въ тъ(ж) днь пэма(т) всемь кр(с)тьи- 
номъ. и бра(т)ии нашей, иже гладомь и 
жажею. и мечемь и зімою кончэвъшимса. 
ПрЛ X III ,  ПОѳ ; посылай источникы въ 
дьбрехъ своихъ посрѣдѣ горъ проидоуть 
воды напаии вса звѣри сельныи жидоу та 
анагри в жажю свою. СбЯр XIII ,  136 об.; 
и людемъ изнемагающемъ водною жажею 
и хотАщемъ предати градъ (διά τό δίψος) 
ГА X I I I—XIV, 123г; въ алчи и в жажи 
и в бѣдѣ сэпустнѣвше лици. почернѣвше 
телесы. Л Л  1377, 75 (1093); купи трудомь 
покои, бдѣниюмь лице невидимаго ба. 
по(с)мь и жажею. вѣчныхъ блгъ насла- 
жению. Пр 1383, 65г; а изыкъ со(т) жажа 
исыхають. КТур X I I  сп. XIV, 38; не глада 
хлѣбнаго, ни жажа водъныи. нъ гладъ 
еже слышати. слова бии. (δίψαν ΰδατος) 
ФСт XIV, 2І0в; по средѣ источника стои- 
ща. жажею же истающа. егда преклонА- 
шесА пити. вода сэ(т)бѣгаше. ГБ XIV, 36а; 
брашна не приимати безъ алканьи, ни 
питьи безъ жажи. (μή διψώντας) Пч к. XIV, 
67; сэсти тѣло по(с)мь истреби жажею. 
оукраси смѣрениюмь. ЗЦ к. XIV, 70г; и 
воду обрѣ(т) пламенную жажу оугасі. 
(τής δίψης) Ж ВИ X IV — XV, 1296; Даша 
въ идь мою золчь. и въ жажю мою напои- 
ша ма оцьта. Пал 1406, 199а; на елнци 
пребывай жгомъ. сэ(т) глада и сэ(т) жажѣ 
истончае(м). ПКП 1406, 111а; | образн.: 
крѣпчае распалАше(с) жажею безводии. 
Ж ВИ X IV — XV, 1286.

2. Желание, стремление: оустави жажю 
срд(с)ца моюго. и дажь ми радостьно 
преити днь сии. СбЯр XIII ,  90 об.; и 
блгдарьство въеприити. и достигнути про- 
симы(х). ико же вжадании и жажа доса-
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женьи. и пор^ганию оуничьженІА сос^же- 
нии (δίψαν) ФСт XIV, І60г\ Молчанью 
не токмо безъ жажи юсть, юкоже глть 
ипокритъ, но и беспечали и бескорби. 
(ού μόνον αδιψον) Пч к. XIV, 63 об. Ср. 
жажда.

ЖАЖД|А (4*), -А с. Жажда, желание 
пить: очисти тѣло постъмь: истрѣби жаж- 
дею. оукраси съмѣрениюмь. Изб 1076, 
35 об.\ Алкотоу и жажда ха дѢла люби. 
Там же, 49\ о соуідиихъ въ тьмьници. о 
моученыихъ и прѣданомъ со(т) глада и 
жажда, рекъше вънѣ тьмьница моуче
ныихъ. (υπό... δίψης) КЕ XII, 229а\ Не 
видѣ ап(с)ла прше(д)ши в землю твою, 
нищетою своею и наготою и гладо(м) и 
жа(д)ж(д)ею. [так!] ИларСлЗак XI сп. 
ХІѴ /ХѴ , 168. Ср. жажа. ·

ЖАЖЕЛ |Ь (2*), -И с. Колодка, ошей- 
ник: въ жажель мсои въве(д) выю твою, і 
в пута мою нозѣ. ΜΠρ XIV, 9\ и възложить 
жажѣль желѣзенъ на выю твою, дондеже 
потребить та. Пал 1406, 1546.

ЖАЛАНИ|1€ (2*), -1Δ с. То же, что 
желанию в 1 знач.: и будущаго вѣка 
неизреченьныхъ блгъ. жаланию стАжіте 
СбЧуд XIV, 287а\ Тогда изволенье изволе- 
но бывае(т). еже рассужено. со(т) свѣта, 
шко егда въспри(и)ме(т) жаланье. Ж ВИ  
ХІѴ -ХѴ , 60г.

ЖАЛА|ТИ (2*), -Ю, -І€ТЬ гл. То же, что 
желати β I знач.: Аще велможа іли про- 
стыи то весь добытка жалае(т), како бы 
ообидѣ(т) кого. СВл X I I I  сп. к. XIV, 14\ 
Моужь несытъ, аще и оубогъ юсть, но 
ообаче оумомъ лоукавы(м) всего жалають. 
[в др. сп. желають] Пч к. XIV, 43.

ЖАЛІИТИ (10*), -ю, -ить гл. 1. Печа
литься, горевать: можеть ли жалити кто 
и скърбѣти. со исходащи(х) со(т) ноздрию. 
и сэ(т) оустъ. и оо(т) чрѣва износимыхъ. 
КР 1284, 201г\ толико же со(т) дѣтиі кое- 
муждо || хранити. юже со(т) закона часть, 
іелико же бАше кромѣ дара, ім же соць 
дѣти почтены створи, тако бо соуже к тому 
о дарѣхъ. не възвѣщають ни жалАть. 
імуще о всемь. о сочи імѣньі. Там же, 
308— ЗО9\ иде кнзь юрославъ. на новый 
търгъ. и приюша и новоторожьци съ покло- 
номь. и жалАхоу по немь въ новегородѣ 
добрии. а злии радовахоусА. Л Н  X I I I— 
XIV, 58 (1196)\ и на постѣли полагаше, 
сама о нихъ жалАше, и брашно постэвла- 
ше пре(д) ними, и чашѣ даюше и, водоу 
на роукы ихъ възливающи, рабыніно дѣло 
свершАше. (καθυπούργει!) ГА X I I I—XIV, 
210г\ не боуди моученъ, а юзъ не жалю, 
не вниді въ гесоноу, а азъ не рыдаю, (ού 
πενθώ) Пч к. XIV, 94 об.

2. Жалити на (кого-л.) —  сетовать, жа
ловаться: Аще же бѣжаниюмь спсни||е по- 
лоучиша. нѣ(с) на тэковыа жалити. аще 
и иниіи в нихъ мѣсто ати быша. можахоуть 
бо и ти бѣжати. аще не быша хотѣли. 
КР 1284, 2006—в\ Аще і не бѣ съставленъ 
бракъ, подобныю ради вины со(т)рицаютсА. 
аще оубо вѣдАху таковую вину, і прѣже 
обручению сами на са да жалАть. что ра(д) 
тако||вому обручиша. (έαυτούς έγκαλείτω- 
σαν) Там же, 276а—б; аще убо ювитса 
прѣже данью імь залога таковаю вина, 
жена іли ро(д)тели ею вѣдАхоу. сами на 
са должни су(т) жалиті. (έαυτούς... 
έγκαλεΐν) Там же, 276б\ приѣха кнзь 
юрославъ в новъгородъ. і нача жалити. 
моужи мои. і бра(т)ю мою і ваша побита, 
а вы розъратилисА с нѣмци. на жирослава 
двдовича. і на міхаіла мишинича. і на 
юрью сбыславича. хота іхъ лишити 
волости, новгородци же сташа за ни(х). 
Л Н  X I I I— XIV, 147 (1269).

—?: юко оубо истиньно рещи, юко паче 
се юсть 5ии правдѣ не жалити [в др. сп. 
желати] ни погоублАти добрыхъ доброть- 
ство къ I земномоу данью [в др. сп. дѣла- 
нию] ГА X I I I— XIV, 2206— в.

ЖАЛ | ИТИСА (19), -ЮСА, -ИТЬСА гл. 
1. Сожалеть, печалиться, горевать: собрѣте 
правителА своюго... уеною изѣдена: || и то 
начАтъ жалити си вельми зѣло. И глати 
къ боу (άδημονεΐν) Изб 1076, 129 об.— 130; 
много же си жалю юго ради не вѣдоущи 
аще оубо живъ юсть. Ж Ф П  XII, 32б\ 
Таково бо бѣ мл(с)рдию великааго оца 
нашего ѳеодосию. аще бо видАше нища 
или оубога... жалАаше си юго ради и вель
ми тоужаше о семь. Там же, 51а\ тако 
бо и корабленици тво||рАть не помна к тому 
рухла что изметавше. бури же той оулегши 
и поминаю(т) что изметаша много си 
жэла(т) и оутѣхи не имуть. ПрЮр XIV, 
276—в\ юко ничто же нѣсмь потаилъ 
со(т) дхвнаго но и тако ркуще собаче ж а
лимъ си и болимъ ЗЦ к. XIV, 48в\ жа- 
л и т и с а  о, по (ком-л., чем-л.): ти видюше 
юко многашьды лишаюмѣ соущи литоур- 
гии. проскоурьнааго ради непечению. 
жалюше си о томь зѣло. Ж Ф П XII, 29б\ 
они же послушавше стго. идоша къ брегу 
жалАщеси по стмь. ЧтБГ к. XI сп. XIV, 24а\ 
множицею бо жалАщеси о постра- 
давъшѣмь. хотАще полоучити приношенью 
за нь. (οί διαφέροντες τψ πεπονθότι) 
ПНЧ X IV , 206г\ се слышавъ Володимеръ. 
плакасА вельми. и не поиде жалА си по 
братѣ. Л И  ок. 1425, 102 об. (1113)\ и жа- 
лишаси [княгиня] со побѣдѣ землѣ Роу- 
ское. и со візатьи [так!] гра(д). со(т) ино-
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племеньникъ множьства. Там же, 265 об. 
(1240).

2. Сетовать, жаловаться: чьто зъло
сътворихъ съвѣдѣтельствоуите ми и не 
жалю си. СкБГ XII, 146; аще со дсѣ стмь 
хоулѣ нѣ(с) прощению покаюниюмь. то по 
что жалитьсА наватьскаю цркы. соклеве- 
тающи покаюнию. (μέμφεται) ПНЧ 1296, 
168 об.; Рцѣте ми, старци и судьи Излевы, 
во чыеи васъ клѣти украдено бы (с) даноіе 
мнѣ здравиіе, да тако жаллще си прѣтите 
ми? КТур X I I  сп. XIV, 41; онъ разоумѣ 
вину, іеже жАЛАше си патриархъ. стмь 
дхмь. ре(ч). ΜΠρ XIV, 43; и начатъ звати 
[Андрея] г(с)и помилоуи г(с)и съгрѣши(х). 
твоіе іесть не жалю си. ПКП 1406, 122е; 
и жалАхоусА Володимерци емше имъ вѣры 
и присАзѣ ихъ. аще не был бы сродникъ 
ихъ с ними ОЭлександръ то не перешли 
быша ни Боуба. [в др. сп. Боуга] Л И  
ок. 1425, 246 (1204).

Ж АЛ|0 (22), -А с. 1. Острые: и коемуждо 
на посивие. коемуждо приношению аще бо 
подобному жалу шко же оучать соци. оуздѣ 
же ино запрещение оуставленье. же и дру
гое собличениіе. ино же презрѣние. (κέν
τρου) ФСт XIV, 105а; || перен.: жало же 
смрти грѣхъ, (τό κέντρον του θανάτου) 
ПНЧ 1296, 88 об.; [бесы] наидоша на ма 
безъ мл(с)ти. помыслиша со(т)риноути ма 
со(т) спсению моіего пострѣкаша ма вса 
дни жаломь неч(с)тоты. СбЯр XIII ,  95 об.; 
ибо словоу сила кроткымъ бо сороужые 
есть и грѣшникомъ же жало злобыа 
бываіеть. (κέντρον κακίας) ГА X I I I—XIV, 
2296; кдѣ ти, смрти жало; кдѣ ти; аде, 
побѣда? КТур X I I  сп. XIV, 32; то же (τό 
κέντρον) Ж ВИ X IV — XV, 386; и ювиса 
[Хрыстос] грѣхомъ искуплАіа. грѣшни
комъ оправданью, купѣль пороженью. ж а
ло грѣховною притупи и сны бига члвки 
створи. СбЧуд XIV, 140а; кдѣ ти аде жало, 
кдѣ ти аде побѣда, дыаволъ бо е(с) слуга 
смрти. смрть же слуга аду. дыаволъ бо 
оуюзвлАю грѣхомь смрти предае(т). смрть 
же въ адъ посылае(т). стыи же ада зове(т) 
и смерть дыавола. жало же его грѣ(х). 
ГБ XIV, 71а; Философъскы(х) догматъ 
сила кротъкы(м) сороужию бывають къ 
блгодѣюнию и лукавымъ жало къ злобѣ, 
(κέντρον κακίας) Пч к. XIV, 53 об.; видѣхъ 
его како приходить к намъ искоусити ны 
хъта [так!] и расказити вѣрй нашю. но 
вари г(с)и іс(с)е х(с)е и погаси жало емоу. 
и дай же намъ силоу и крѣпость, (τά 
κέντρα) СбТр к. XIV, 164 об.

2. Жало насекомого: како не боишисА 
скоропиѣ. смртною жало имущи. КТурКан 
X I I  сп. XIV, 222 об.; І&коже и бчелы

не жала дѢла ненави(д)ши, но плода ради 
любиши. (διά τό κέντρον) Пч к. XIV, 22.

ЖАЛОБ|А (14), -Ы с. Жалоба, упрек, 
порыцаные: кто оубо не оубоитсА слыша 
слово се. ли кто моудръ хота спсти свою 
дшю и богасА внити въ геоноу. всакоѵ 
жалобоу и всАку ненависть къ ближнему 
не со(т)вержеть сй(т) срдца своюго. (μέμ- 
ψιν) ПНЧ 1296, 34; кнзь же... въспатиса 
в новъгоро(д)... и пришьдъ створи вѣче 
въ влдчьні дворѣ, и ре(ч). юко не мыслилъ 
юсмь до пльсковичь гроуба ничего же... 
а они ма обьщьствовали. и положи на 
нихъ жалобоу велику. Л Н  X I I I—XIV, 
104 (1228); и ныне пришли предъ насъ, 
наши горожане, и то намъ поведали со 
великою жалоубою. Гр ок. 1300 (2, рыжск.); 
и со(т)вѣща юму Володимеръ ты юси при
слалъ к на(м) хочю братью прити к ва(м). 
и пожаловатисА своею собиды... то чему 
не жалуешьсА до кого ти на (с) жалоба. 
Л Л  1377, 92 (1100); || офыцыальная жа
лоба: то буди тобе ведомо, про тую жало- 
бу. что витьбл(А)не жало6илиса на ри- 
жаны. Гр 1281—1297; со(т) тысачкого 
матфѣю. со(т) всего новагорода. о той 
жалобѣ, что оу насъ былѣ. на любцАне. 
Гр 1373 (1, новг.); Если не уцините исправѣ 
в тѣи срокъ, по хрестьному цѣлованью, 
вамъ ти на себе жялоба. Гр 1373 (3, новг.); 
поклоно со(т) сондреАсо братию ко василию 
і ко сидру была жалоба передо вами. 
ГрБ М 276, 70 XIV;  а кому буде(т) жалоба 
сиротамъ на волостели и тѣмъ люде(м) 
оучини(т) исправу кнагини мою. Гр 1389 
(2, моск.); и посла Володимѣръ. посолъ 
свои, со жалобою, ко братоу. своемоу 
Мьстиславоу. Л И  ок. 1425, 298 (1287).

ЖАЛОБ|ИТИСА (3*), -ЛЮСА, -ИТЬСА 
гл. Жаловаться, обращаться с жалобой: 
то буди тобе ведомо, про тую жАлобу. 
что витьбл(А)не ЖАЛОбиЛИСА на рИЖАНЫ. 
Гр 1281—1297; аже иметь жаловитиса 
[так!] васъ кто на рижАны. или гѣлмико 
или кто иныи. и вышлите к намъ, а мы 
правдоу да мы по (эжьи правдѣ. Там же; 
и ныне а митрофолитъ тако молвю. как то 
витьблАне неправдою. жало6илиса. на 
рижАны и ныне то есть мнѣ ведомо, аже 
рижАне суть в томь не виновати. Там же.

ЖАЛОВАЛЬНЫИ (2) пр. ♦ Жаловаль- 
наю грамота см. грамота.

ЖАЛ|ОВАТИ (67), -ОУЮ, -ОУЮТЬ гл. 
1. Жаловати (кого-л., чего-л.)— жалеть, 
испытывать сострадание: а оканьнии
члвци. тако(ж) Ъа не боющесА. || ни соуда 
(эию помнАще. ни жалоующе своею бра- 
(т)ю. пограбиша чюжаю імѣнию. ЛН
X I I I— XIV, 157— 157 об. (1311); кон<ь> же
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іего юзвенъ велми. оунесъ г(с)на своіего и 
оумре. сон же жалую комоньства іего. 
повелѣ и погрести, надъ Стыремъ ту. Л Л  
1377, 108 об. (1149); и ре(ч) п(с)пъ. аже 
будетъ кназь добръ... жалуютъ людии. 
правду любить. ΜΠρ X IV , 64; ни людии 
стыдить(с). ни чада жалуіеть. Пал 1406, 
ІІЗа; ни доброты пощадить ни красоты 
милуютъ, ни плачющаго жалуютъ, ни 
оуності щадить. Там же, 1926; то лошади 
его жалуешь, а самого чему не жалуешь. 
ЛИ ок. 1425, 95 об. (1103); || жаловати по 
(ком-а .) — горевать, печалиться: да како 
жаль ми блшеть на ИгорА. тако нынѣ 
жалоую болми по Игорѣ, братѣ моемъ. 
ЛИ ок. 1425, 225 (1185); и не мило бАшеть 
тогда комоуждо свое ближнее, но мнозѣ 
тогда со(т)рѣкахоусА дшь свои(х). жалоую- 
іде по кнзихъ своихъ. Там же, 225 об. 
(1185).

2. Жаловати (кого-л., кому-л.) — жало
вать кого-л., благоволить к кому-л.; на
граждать: а жалова(л) ма кна(з) скирик- 
гаило. тое серебро, принести, и дати -с* 
рублА. а сложилъ ещо на королА ка(к) 
его вола чимъ король пожалуетъ. Гр 1387 
(2, з.-р.); г(с)дрь. нашъ, милыи. бра(т). 
и его кролеваА. (эье. млсти. Адвига. жало
вали ма. и дали ми. землю. Гр 1393 (2, 
ю.-р.); про то. слюбую. и слюбили есмо. 
нашему. г(с)дрю. кролю, влодиславу... слу- 
жити. вѣрну. быти. и послушну с тымъ, 
со всѣмъ, чи — ма жаловали. Там же; 
посемь посла ко братоу своемоу ко Лвови. 
еп(с)па своего_Володимерьского река емоу. 
жалоую рци Боу и тобѣ зане ми рци есь 
по Бзѣ братъ ми есь. старѣишии. Л И  ок. 
1425, 305 об. (1289).

3. Роптать, сетовать, пенять на кого-л., 
жаловаться: соже родитсАТАжа в нѣмцехъ 
новгородцю любо нѣмчинй новѣгородѣ. то 
рубежа не творити. на другою лѣ(т) жало
вати. Гр 1189— 1199 (новг.); со(т)сѣци оубо 
сэ(т) себе таковою хотѣнию. и спсешисА. 
аще ли повиненъ юси. со(т) таковаго самъ 
жалоуи. (σεαυτόν μέμψον) ПНЧ 1296, 
50 об.; Андрѣева же дружина приѣздАче 
к нему жаловаху глще. что твориши 
кндже. Л Л  1377, 108 (1149); и ти пришьд- 
ша жаловаша старцю. Пр 1383, 116; Се 
любАше и чтАше нѣкоего моужа лоукава 
и всѣми гражаны ненавидима, жалоующим 
же инѣмъ, и со(т)вѣща. аще и паче мене 
того ненавидите, но азъ не со(т)гоню. 
(αϊτιωμένων τινών) Пч к. XIV, 29; Въ дни 
спдщоу филипоу ц(с)рю, и властелемъ юго 
приѣздившимъ къ немоу и пре(д) враты 
стоивъше и жалоующі(м) продолженью ле
жанью дѢла, пармении же... ре(ч) имъ.

(άγανακτοΰντων καί έγκαλοΰντων) Там же, 
83 об.; гла же [Агапит] к лѣчьцю. ча(д) 
не жалоуи, понеже оубози юсмы не имамъ 
чимь напитати та . ПКП 1406, 1486; аще 
злодѣи възвратитсА в Русь, да жалуютъ 
Русь хр(с)тьюньскому цр(с)тву. и ютъ 
будетъ таковыи. Л И  ок. 1425, 14 об. (912); 
аже не вдасть то не жалуйте что са 
оудѣеть то вы виновати. Там же, 110 об.
(1135); жаловати на (кого-л.): црь же побе- 
же со(т) нихъ и оугони ю на коньнемь 
търгоу. и много жалова на боюры и на 
все лю(д). тъгда же ц(с)рь избеже изъ || 
гра(д). и патриархъ и вси боюре. Л И  
X I I I— XIV, 69 об.— 70 (1204); оу кого 
купишь тому, заплати, то сони бышь на та 
не жаловали. Гр ок. 1300 (2, рижск.); жа
ловалъ Князь Андрей Васило на Свидри- 
гайла, а Свидригайло жаловалъ на Анд
рея. Гр 1390 (3, з.-р.); Мнози жалуютъ на 
ц(с)рА и на судьѣ, не ісправливають 
людьскихъ вещии. ΜΠρ XIV, 25; како оба 
дроугъ на дроуга жаловашеть. и ни Юдинъ 
же похоули себе, (άλλήλους έμέμψαντο) 
ПНЧ XIV, 33а; аще бо тебе выгоню, то 
не на ма жалоуи, но на са, зане премѣ- 
нилъса еси со(т) члвчьскаго собраза на вол- 
чии. (σεαυτόν αίτιώ) Пч к. XIV, 69 об.; 
се. же слышавъ Рюрикъ со(т) пословъ со(т) 
Всеволожихъ. соже жалоують. на ны про 
волость, аже далъ бАшеть волость 
лѣпшюю зати своемоу Романови Мьсти- 
славличю. Л И  ок. 1425, 236 (1195); жало
вати про (кого-л., что-л.): Тое же сосени. 
Отославъ, ю Кондоувдыю Торцького 
кназа. по собадѣ. и присла к немоу Рюрикъ 
сватъ, жалоую про нь. зане бѣ моужь дерзъ 
и надобенъ в Роуси. Л И  ок. 1425, 231 об. 
(1190).

ЖАЛ|ОВАТИСА (11), -ОУЮСА, 
-ОУІ€ТЬСА гл. Жаловаться: и ныне кна- 
жо то буди тобе ведомо, аже не о б л о 
жишь лишнего дѣла, и всАкое неправды, 
мы хочомъ Ъу жАловатисА и темъ, кто 
правду любить. Гр ок. 1300 (2, рижск.); 
а что пошли в орду ко црю лю(д) жало- 
ватисА на кна(з) на Михаила, а то есмы 
въ 5ьи воли и во црвѣ Гр 1371 (2, моск.); 
и печаленъ бы(с) ИзАславъ. и жало- 
вашесА на Кыюны. Л Л  1377, 106 (1147); 
дружина же Всеволожа начаша кназю 
жаловатисА. мы не _цѣловатъ ихъ при- 
ѣхали. сони кнАже Бви лжють и тобѣ. 
Там же, 130 об. (1178); юзъ пережѣ 
всихъ далъ есмь тобѣ волость сю. 
но же Всеволодъ наслалъ на ма жа- 
лоуюсА про тобе. Л И  ок. 1425, 236 об. 
(1195); посем же Кондратъ посла свои ко 
братоу своемоу Володимерови. жалоуюсА
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юмоу со своей соромотѣ. Там же, 293 об. 
(1281).

ЖАЛОВИТИСА см. жалобитисА
ЖАЛОСТИ ВЫ И (4*) пр. Жалостливый, 

сострадательный: Авва нѣкто стъ собще- 
моу житию соць. всакою добродѣтелью 
оукрашенъ. паче же въ смѣреномоудрии. 
и кротості. и млтвъ. и й<алостивъ. и лю- 
бовию прѣвъсходА многы. (συμπαγής) 
ПНЧ 1296, 150; жалостив же бдше соти- 
нудь. и даръ си со(т) Ба прию. Л Л  1377, 
98 (1125); Многажды иже слабостью въже- 
лаше жало(с)тими [ѳ м. жалостиви?] 
мл(с)тиви и слезъни и ласкави быти ство- 
ришасА. (οι... συμπαγείς) ПНЧ XIV, 39г; 
и па||кы юремию жалостивыи. моласа 
со людехъ июдѣискыихъ. льсти ради суро- 
вества бѣсовьска. не оуслашанъ [вм. не 
оуслышанъ?] бы(с) моласа. (Ιερεμίας о 
συμπαγέστατος) Там же, 80в—г.

ЖАЛОСТ|Ь (23), -И с. 1. Горе, печаль: 
не оупиваите са медъмь въ немь же нѣсть 
спсению. доколѣ медъмь въ бѣдоу въпа- 
даіеши прочеіе. жалость и позоръ 
крьстыаньскыма очима. (ελεεινόν Φέαμα) 
Изб 1076, 266 об.; и жалость землѣ моюю 
сънѣсть мю. и поношению поносющиихъ 
нападоуть на ми. и кънюжению моіе при- 
иметь инъ СкБГ XII, 13а; юко тебе ради 
приюхъ поношениіе. покрыи срамъ лице 
мою. чюжь быхъ въ братии. моюи. и стра
ненъ снъ мтре моюю. юко жалость домоу 
твоюго снѣсть МА и поношению ПОНОСА- 
щихъ тебе нападоша на ма. СбЯр XIII ,  8; 
но соба(ч) соци велику болѣзнь имуть 
со дѣте(х) свои(х). и жалость и печаль. 
ЗЦ к. XIV, 486; два бо источника со(т) 
сочию моюю истекають. юдинъ оубо жало- 
стию. дроугою же ма в радость приводить, 
жалу|| ю же сѣдинъ твоихъ июкове радую 
же са тобѣ веныамине Пал 1406, 886—ѳ ; 
рйфь же въслѣдъ свекрови своюю грА- 
дАшеть. к неи же ре(ч) неоминь въскую 
жалость ми приносиши невѣсто. не рѣхъ 
ли ти юко не имамъ родити сна. Там же, 
182г; плакахусА по немъ вси людие. и снве 
его... и внуци его. и тако разидошасА. 
вси людие. с жалостью великою. Л И  
ок. 1425, 108 (1126); приѣхаста надо нь 
бра(т) два Борисъ и Глѣбъ, и створиста 
плачь великъ, и тако съпрАтавше тѣло его. 
[Иѳ анка Гюргевича] идоша с нимъ Соуж- 

далю къ со(т)цю с жалостью. Там же, 125 
(1146); жалостью в роли нар. Горестно, 
печально: въ свѣтлый словущии онъ днь 
югда придеть праведный тъ и страшьныи 
судии... || ...со(т)лучаю мтрии со(т) дщерии. 
и оца со(т) снвъ... непроста все оужичьство 
со(т)лучають. акы козлАта со(т) агнёць.

тогда жалостью въекричить всАка дша. и 
всакъ члвкъ годъ оупустивше. СбХл XIV, 
110— 110 об.; григории же въеплака жало- 
стию. вѣдаше бо юко сосоужена на смрть. 
ПКП 1406, 151в.

2. Жалость, сострадание: паче же со(т)и- 
нудь распру не имущад со(т) долгаго тако 
и частаго || положиша въпрашанид. не- 
вѣдѣниемь растаАвши. таковѣи жалости 
теплота. КР 1284, 338а; блгооугодно же 
юсть югда творить кто мл(с)тню. никакою 
же ради мысли чл(с)вчкы. нъ того дѢла 
добра самою жалости ради, се юсть блго
оугодно бви. (διά... τήν συμπάθειαν) ПНЧ 
1296, 59 об.; Аще на всако съгрѣшенье. 
наоучисА писаному истаила ма есть ж а
лость твою, юко забы та слово твою врази 
мои. ювлена (эью жалость и ревность, 
строю же всемоу хитрости потреба, начало 
зданье вѣры, (о ζήλος!) ПНЧ XIV, 27а.

—?: ни сих же ли помышлАюще. юко 
ничто же не || принесохомъ в манастырь. 
ни со(т) дѣлъ наши(х) приношению нѣту, 
на препровожению. ибо оубо юсмы таковии 
в мерзость достигающе. юко в жалость об- 
лечени. и юко в мАкъкаю и легкаю. токмо 
носАщесА легко, (ώς κρόμμυα ένδεδομένοι) 
ФСт XIV, 12а— б.

ЖАЛОСТЬНО (11) нар. Горестно: отъ 
сльзъ не можаахоу ни сло||весе рещи отъ 
страха же и печали горькы и мъногыхъ 
сльзъ. нъ съ въздыханиюмь горькымь жа- 
лостьно глаголаахоу и плакаахоу сю СкБГ 
XII, 126—в; слышавъше же се моужи. 
абию растьрзаша ризы свою... възъпиша 
плачюще. и жалостьно рыдающе глахоу. 
ЧудН XII, 676; жалостно же и слышати 
юко соць юго ч(с)тныи Мирославъ великыи 
не бѣ вѣдалъ такого встанью на сна своюго 
Л Л  1377, 169 (1263); тъгда жалостьно 
въсплачетсА всАка дша и всакъ чл(в)къ 
годъ оупустивъше. Пр 1383, 51в; С нею же 
и апл(с)кии ликъ... жалостно глху: вл(д)ко, 
не состави на(с) сиръ КТур X I I  сп. XIV, 
54; Что жалостно не глху. кыи плачь с 
рыданье(м) оставлАху облобызающе е(г) 
безумни стр(с)тию ствар АхусА. (προς 
οίκτον) Ж ВИ X IV — XV, 1276; а Во- 
лодимѣра воротиша. назадъ зане бы (с) 
жалостно зрѣти на нь. видачи его болна 
соуща. Л И  ок. 1425, 297 об. (1287).

ЖАЛОСТЬНЫИ (10) пр. 1. Горестный, 
печальный: видѣние жалостьно хр(с)тию- 
номътвордще. сию почитающаю. кр(с)тию- 
ны моучаше и гондще смьрти предающе. 
КР 1284, 66; косматаю оубо лица соуть. 
на пороугание некимь оухищьрена. козлаю 
же. юко жалостьна. и на плачь подвизаю- 
ще. Там же, 156г; то же ΜΠρ XIV, 348;
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то же КВ к. XIV, 120в; и припаде ко србразй 
стго николы. словесы жалостьными глше 
м о л а щ и с а . СбТр к. XIV, 209 об.

2. Сострадательный: сего ради наша 
тихость· мл(с)твнымь же и жалостьнымь 
окомь. са(т)селѣ повелѣваетъ все рабьское 
лице... на свободоу со(т)поущати. (συμπα
θεί) КР 1284, 316а; и шко понесоша и в 
гра(д). и мно(ж)ство народа изидоша про- 
тиву юму. жалостныш слезы испущающа. 
ЛЛ 1377, 163 (1237); Стонюще соному 
тажко со(т) болѣзни, тьі жалостныш слезы 
испусти и вздохни к бу. ЗЦ к. XIV, 72г.

ЖАЛОСТЬНѢИ (1*) сравн. степ. к 
жалостьныи ѳ  1 знач.:Аа реку жалостнѣе 
шко оцю надѣшсА §у. ГБ XIV, 120в.

ЖАЛЬ (14) нар. В роли сказ. Жаль, 
жалко: пришьлъ іесмь къ вамъ слышавъ 
насилью со(т) к н а з ь . и жаль ми своюш 
оцины. Л Н  X I I I—XIV, 76 (1210); и ту пор
ты с него снемъ. за шию оковалъ и рукы 
и ногы. и мучилъ его такъ как то буди бгу 
ж а л ь . Гр ок. 1300, (2, рижск.); и ре(ч) 
Болеславъ къ дружинѣ своей, аще вы сего 
оукора не жаль, азъ единъ погыну. Л Л  
1377, 48 об. ( 1018); лошади жаль, а самого 
[т. е. смерда] не жал ли. Там же, 93 об. 
(1103); и ре(ч) оуноша жал ми тебе шко 
гоубиши^дѣло Пр X IV  (6), 6г; Се видѣвъ 
оуношю бгата многыш ласкавникы влекй- 
ща к собѣ и ре(ч) оуноше, жаль ми твоеш 
поустоты. (έλεώ) Пч к. XIV, 40 об.; жаль 
бо ны есть бра(т) нашего держиши. ИгорА 
а сонъ оуже чернець и скимникъ. Л И  
ок. 1425, 127 (1147); да како жаль ми 
бдшеть на ИгорА. тако нынѣ жалоую бол- 
ми по Игорѣ, братѣ моемь. Там же, 225
(1185) ; не жаль ми есть за свою злобоу 
пригати ноужьнаш вса. Там же, 226 ( 1185).

ЖАРИТИ см. шарити
ЖАРОВЪ (1*) пр. Горящий: и въ слнци 

оучинисА шко м(с)ць. из рогъ юго шко 
Йгль жаровъ исхожаше. Л Л  1377, 134
(1186) .

ЖАТВ|А (52), -Ы с. 1. Жатва, уборка 
хлебных злакоѳ : югда бо кто въ слоужьбоу 
поущенъ боуде(т). или на жАтвоу. или на 
бьранию маслиць приставити. УСт  
XII/XIII, 219; аще ли кто по оуставе 
нашемь боле сего юмла... || ...или на жат
ву или сѣна сѣчи, или провозъ дѣшти. или 
инаш нѣкаш. сборною юмлюще. КН 1280, 
543а— б; сонъ же ре(ч). юда како събираю- 
ще плевелы. въстергне||те коупно с нимь 
и пшеницю. не брезѣте коупно расти собою 
до жатвы, и въ врѣмА жатвы повелю 
жателемъ да сбероуть преже плевелы 
(μέχρι του θερισμού... του θερισμού) 
ПНЧ 1296, 92 об.—  93; Мужь оубо етеръ

со(т) мѣстъ фереманьски(х). изиде || со(т) 
тѣхъ въ времА жатвы жатъ своюш нивы. 
ПрЮр XIV, 986—в; видѣхъ въ времА жат
вы народъ многъ. (του θέρους) СбЧуд XIV, 
62а; Глху исоане аввѣ коловѣ. шко весь 
наймъ юго юже возмАше на жатвѣ, при- 
носа въ скитъ (εις τό θέρος) ПНЧ XIV, 
1476; сѣшнью и жатвѣ, и объиманью времА 
есть ре(ч)ное (αμητού... καιρός) ФСт XIV, 
2016; Люто бесплодье землА... и люто без- 
годнаш ж(а)тва. (θερισμός) ГБ XIV, 111а; 
Подобно ти сѣшнью жатва, горесть еси 
сѣшлъ, жни си снопы || такыш. (τό θέρος) 
Пч к. XIV, 94 об.— 95; рече гь жатва 
приспѣ многа. а дѣлатель мало. СбСоф 
к. XIV, 109ѳ ; приспѣ времА жатвѣ, по 
повелѣнию г(с)а ба. и посла ма к тобѣ 
дати сороужию жатвѣ, (του θερισμού... 
θερισμού) СбТр к. XIV, 171 об.; и еще оубо 
идоуть лѣта, в на же не будеть ни оратвы. 
ни жатвы. Пал 1406, 90а; || время жатвы: 
стошста ·§· не(д). пълне. шко искрА гоуце. 
теплѣ велми переже жатвы потомь наиде 
дъжгь шко не видехомъ шсна дни ни до 
зимы, и много бы оуимѣ житъ и сѣна, 
не || оудѣлаша. Л Н  X I I I— XIV, 23 об.—  
24 (1145); моравии в жатву пищю готсо- 
вить. і довсоЦлно житницю си наложить. 
ΜΠρ XIV, 32 об.— 33; бы(х) шко стеблье 
сбираш в жатву, или шко грезнъ в рѣзанье 
вина. ГБ XIV, 121г; || поле, готовое к жат- 
ве: зьрю бо оуже... коньчиноу приближаю- 
щюса. старость съзрѣвъшю. жатвоу близь 
клонащюса. и порѣзаниш жьдоущю. СбТр 
X II/X II I ,  198 об.; бѣ тамо старець... юди- 
ною оубо иде на жатву жатъ, (εις τό 
θέρος) ПНЧ XIV, 147а; и се напрасно на
чатъ нива горѣти. тогде текыи дѣлатель, 
приде на другую часть, иде же друзии 
старци. и моли ш дѣлатель, да помолать 
старца и оугаснеть согнь со(т) жатвы, (έκ 
των θερισμών) Там же; исоанъ на жатвѣ, 
слыша глщю брату ближнему своюму съ 
гнѣвомь и глщю вѣмь или ты. и составле 
жатву бѣжа. (εις τό θέρος... τον θερισμόν) 
Там же, 1476; || собранный хлеб (?): 
то же лѣ(т) бы (с) поводь велика в 
Галичи... и многы члвкы снимаху съ 
древъ, и кола, иже бѣ вода възметала. 
много же инии потопе. и бы(с) в ни(х) 
жатва дорога. рамАно на ту зиму. ЛИ  
ок. 1425, 187 (1164).

2. Лето: къто бо юже въ зимѣ созноблю- 
нию паоучьнаго юго издречеть телесе. ... 
кто юже въ жатвѢ знойныхъ жежнии. 
и юже со(т)тоудоу тѣсноты, и дха теплаго 
и прочею лютою издыханию. Ж ФСт XII, 
130 об.; и вселѣтнаш времена -д- по 
•г*-мъ же м(с)цемъ имоуще чтоуть(с),
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изглетьсА чисма ихъ весна, жатва, осень, 
зима, (Φέρος) ГА X I I I—XIV, 65г\ о(т) гор
дости гаже въ времА не приіемлюще. 
ищемъ безъ времене. не в зимоу иже суть 
в жатвоу. (τά του Φέρους) ПНЧ XIV, 9б\ 
Бра(т)ю мош оци и чада, в братьи раздѣ- 
лАюще сдѣ тамо же. со жатвѣ требованиш. 
(του Φέρους) ФСт XIV, І25г\ -д* времена 
су(т) лѣту, весна, жатва, осе(н). зима. 
ГБ XIV, 8Іа\ и кыиждо възрастъ оуподо- 
биша четыремъ лѣтнимъ измѣнамъ, весноу 
къ дѣтьствоу, и къ жатвѣ оуность, а ко 
сосени моужьство, а къ зимѣ старостьство. 
(τό Φέρος) Пч к. XIV, І39\ лѣто убо на 
•д* време||на раздѣленоу. на весноу. на 
жатву, на осень, на з[и]моу. КВ к. XIV, 
206—207\ движет же || са нбо нужею съ 
своими свѣтилы. звѣзды бо чиномъ и рас- 
тошнье(м) носимы. со(т) знаменыа въ зна
менье... на времена шествиш творА(т). еже 
назнаменовати. жатву и зиму. (Φέρη) Ж ВИ
X IV — XV, 996— в.

ЖАТВЬНЫИ (11) пр. 1. Относящийся к 
жатва ѳ  I  знач.\ събори же да бывають. 
іединъ оубо прѣдъ великымъ постъмь... 
въторыи же въ жатвьноіе времА. (του 
μετοπώρου) КЕ XII,  22а; даръ ч(с)тъ при- 
несеть бви. въ жатвеныи свщеныи годъ, 
(του μετοπώρου) ПНЧ XIV, 189а\ и идоста 
обѣ в путь своі къ вифлеому. придоста 
же въ вифлеомъ. в начало жатвеноіе 
пшеницѣ. Пал 1406, 182г.

2. Летний: и избра Двдъ смрть. и въ дни, 
исполнь жатвеныш жгомы, и дасть г(с)ь 
смрть въ Изли со(т) оутриш же и до собѣда 
(Φέρους) ГА X I I I —XIV, 85в\ то же Пал 
1406, 203а—б; и въ ча(с) жатленыи [в др. 
сп. жатвеныи] въ сь днь шествовавъ и 
кръвь точа ноздрьми, слнцмь опалимъ 
(ώρα Φερινη) Г  А X I I I—XIV, 182а\ таче шко 
добрѣ исплсодать(с). і со(т)рсоды свош 
въскормать. і мало повеселившесА. в немь 
в жатвеныи гсодъ. паки вси възвратАть(с). 
на свош жилища, зимѣ приступающи. 
на глубиньную теплсотоу со(т)бѣгають сту- 
дени полунощныш. ΜΠρ XIV, 35 об.; Азъ же 
нынѣ мню жатвенаш времена на въздра- 
ста. и знош суща, (τάς Φερινάς ώρας) ФСт 
X IV , 118а; Тетигыи жатвенаш іесть моуси- 
кіискаш, а колихиш безъгласнаш. тетигыи 
же радоуетьсА солньчьнымъ ражьжение(м), 
а кольхиш росою. Пч к. XIV, 85.

ЖАТЕЛ|Ь (3*), -Д с. Жнец: зьрю бо 
оуже... жатвоу близь клонащюса. и порѣ- 
заниш жьдоущю. жателА тъщащасА сьрпъ 
носАща. СбТр X II/X II I ,  198 об.; и въ 
врѣмА жатвы повелю жателемъ да сбе- 
роуть преже плевелы (τοΐς Φερισταΐς) 
ПНЧ 1296, 93; и бы(с) Амбакоумъ прркъ

въ Июдѣи и, сваривъ вариво... и шество
ваніе на поле изнести жателемъ. (τοΐς 
θερισταΐς) ГА X I I I— XIV, 123а.

ЖАТИ' (2*), ЖЬМ|ОУ, -ЕТЬ гл. Жать, 
сжимать: что же аще и стоудень жьмАше 
тѣло, небрещи ли подобаше. ни вѣщати. 
(κατέτεινε) ПНЧ X IV , 100а; || перен. Иже 
житые великаго ларивона списавыи. глть в 
томь велицѣмь. шко жестъчаишимь поста 
пребываныемь жмАше своіе тѣло, и ра- 
боташе. (ύπεπίαζεν) Там же, 146ѳ .

ЖАТИ2 (30), ЖЬН|ОУ, -ЕТЬ гл. Жать, 
сжинать: и съмотри же пътиць нСісьныихъ. 
како не сѣють ни жьнють. ни же съби- 
рають въ житьница свош. Ж Ф П XII, 556; 
то же ИларПоуч X I сп. Х І і/Х ІІ І ,  209в; 
(ουδέ Φερίζουσιν) ПНЧ X IV , 956; то же 
ФСт XIV, 546; ГБ XIV, 168ѳ ; ПКП 1406, 
171г\ прими брате свои зла(т)никъ. не мо- 
гоу бо чюже(г) терьныа жати. еда бы свош 
исторъгати. (ΰ'ερίσαι) ПНЧ XIV, 97г\ По
добно ти сѣшнью жатва, горесть еси 
сѣшлъ, жни си снопы || такыш. (δρέπου) 
Пч к. XIV, 94 об.—95\ | образы.: и взо- 
равъ стымь крщениіемь всю землю роусь- 
скоую. и насѣшвъ стыми книга|| ми со(т) 
нихъ же жноуть роусьстии снве полезныш 
рукошти покашные. Пр 1383, 113—114; 
прич. ѳ  роли с. Жнец: ни рукы наполнАЮ- 
щаго жнющаго. ні преходАщи(х) преже 
звавши(х) блг(с)внье. (του Φερίζοντος) 
ГБ XIV, 121ѳ \ іею же не исполни рукы 
своіеш жнаи. и лона своіего сбираши ру- 
ковати. Там же, 121г\ приде воозъ. со(т) 
вифлеома. къ женцемъ своимъ, и ре(ч) || 
жнущимъ. г(с)ь с вами, и рекоша жнущии 
блг(с)нъ ты г(с)ви. Пал 1406, 183а—б; || 
перен.: долготерпеливы... на досаженые не 
готовитьса словесъ тще оудобь не жнеть. 
обидимъ не печалоуіеть. Пр 1383, 115а; 
Другъ друзѣ оубо присобщающесА. жнюще 
и 6лижнаго. искренАго не презрите 
(Φερίζοντεο) ФСт XIV, 118в.

ЖАТИСА (1*), ЖЬН|ОУСА, -ЕТЬСА 
гл. Страд. к жати2: і травници блгово- 
наю(т) . и са(д) ниче(т). и жнетсА || трава, 
і агньци играю(т) оу зеленъ нивъ, (κείρε- 
ται) ГБ XIV, 81в— г.

ЖАТЛЕНЫИ см. жатвьныи
ЖЕ1 (~55000) част. усилит.-ѳ ыделит., 

постпозитивная. 1. Же, вот, именно: кро
тость бо ш доправи і съмѣрениіе же и 
благъ съмыслъ. покорениіе || и любы и 
добросьрдиіе. Изб 1076, 7—7 об.; вхоу же 
тоу землю хоути<ньскоу)ю въдале стмоу 
спсоу Гр ок. 1192 (новг.)\ и идшхоу вле- 
коуще оужи же великыими. СкБГ XII, 25в\ 
и отъ шрости же и гнѣва мти іего имъши 
и за власы Ж Ф П XII, 28г\ и рече сь оуноша
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рода велика іесть былъ, достоинъ іесть да 
боудеть прѣдъ лицьмь моимь. а дроугыш 
продаша. а дроугыш же въ тьмьници зат- 
вориша. ЧудН XII, 69г; превышьшю добро
дѣтель и немитѣжьноу имѣи. больми же 
паче, (δέ) Ж ФСт XII, 33 об.; сию за
повѣдь... шко же онѣмъ тъгда и намъ нына. 
извѣсто хранити же и блюсти. (καΦάπερ) 
КЕ XII, 232а; и по аминѣ тришды по- 
клонать(с). попъ же и бра(т)А. УСт  
ХІі/ХІІІ, 201 об.; Се азъ рабъ (эжии. 
клима(н)тъ. <даю) роукописаные стмоу. 
гергью. и игоуменоу. варламоу. и всей 
братьѣ, что възалъ іесмь. *к* грвнъ се
ребра на свои роукы. стго георгыа. было 
же бы ми. чимъ. заплатит(и) Гр до 1270 
(новг.); ти оу(б) вземлю(т) -д-ю часть. 
а ма(н)стырь же сосьмую. (δέ) КР 1284, 
256г; і начата мерети гла(д)мь. шдАхоу 
же и кониноу. Л Н  X I I I— XIV, 160 (1316); 
не бАше бо ни содиного же двора безъ 
болнаго. Л  Л  1377, 137 об. (1187); Ти бАху 
оубо при оугириисѣ кнази. гътьстѣмь. 
оуалентиниану же. и аленту и гратиану же. 
Пр 1383, 20ѳ ; а иже преже крщныа бѣша 
похвални. лѣпоты ради и нрава, не 
подвижни суще на зло. ли со(т) произво
леньи и потщаньи. преже бж(с)твныи 
банА ч(с)тАщесА. да и прииму(т) же и 
хранА(т). ГБ XIV, 356; Сь въпросимъ 
бы(с). где съкровище храниши; и простеръ 
же роукоу и показа дроужиноу и ре(ч). 
в сихъ. Пч к. XIV, 23 об.; Бѣ нѣ в кое(м) 
гра(д) ц(с)рь .2 . блгъ и кротокъ же і 
мл(с)твъ. ЗЦ к. XIV, 926; и мое(г) раз- 
дражати соца же и вл(д)ку. (τε) Ж ВИ  
XIV— XV, 98а; і ту видѣхо(м) мужи. 
•д*ре собраза же іхъ нѣ(с) ска||за(т). і 
бдше же пре(д) стми тѣми мужи, соружье 
метро Там же, 155 об.—156; и повѣдааше 
смрть емоу нарекъ днь же^и ча(с). ПКП  
1406, 1456; а гордымъ ГБ Бъ противитсА. 
силою своею, а смиренымъ же даеть 
блг(д)ть. Л И  ок. 1425, 107 об. (1123); 
I при гл. ѳ  поѳ елит. накл.: Поминай 
же соуштиихъ въ манастырьхъ. Изб 
1076, 22; ги простите мд грѣшьнаго 
оубогаго оунылаго недостойнаго раба 
своего Акова. а мирьекы дъмъка. про
стите же ма аминъ. Мин 1095 (сент.), 
56 об. (приписка); вы же бра(т)іе почи- 
тающе въ сиіе еуа(г)іе. аще (к)де криво 
налѣзете, то исправивъше чьтѣте же а не 
кльнѣте. Еѳ Мст до 1117, 213 (запись); 
молю же вы о возлюблении да не зазьрите 
пакы гроубости моіеи. Ж Ф П XII, 26г; не 
моги же матоко согре... ГрБ М 227, 
ХІі/ХІІІ; да не исоучить гесона крови 
моюи. но дай же ми врѣмА покаинии.

СбЯр XIII ,  94; и не предай же мене въ 
руцѣ врагомъ. ЧтБГ к. X I сп. XIV, 22а; 
аще ризу заложить оу друга своіего. до 
захода елнцю. со(т)даи же іему си іедина 
риза іему. ЗС XIV, 36 об.; да аще хощеть 
златица дай же іему. аще ли не хощеть дай 
же ему книги. ПНЧ XIV, 147г; со горе со 
горе, сохъ || сохъ, со таковѣмь сослеплении. 
в нем же не дай жь ми Ъъ быти в лѣтѣхъ 
нашихъ. ФСт XIV, 94а—б; не мозите же 
дѣти прогнѣвати Ъз. говореныемь своимъ 
въ црькви. СбУѳ  XIV, 68 об.; волъ же 
шко скоръ на познатые своего г(с)на. оселъ 
же исли шко питатель чреву, вижь же шко 
покладаіе(т) разнореченье. волови и ослу. 
ГБ XIV, 126; видѣлъ ли еси (эгатьство іего; 
смотри же и странънолюбии іего. Пч к. 
XIV, 26 об.; Аще хощеши бес печали жити 
не жени же са. Мен к. XIV, 185; Не шепци 
же дру(г) с друго(м). шко шептанью татину 
вину имать. КВ к. XIV, 296ѳ ; со(т)даи 
же долгы свои нынѣ мнѣ. СбТр к. XIV, 
186 об.; і даі же імъ г(с)і оувѣдѣти Ъз 
істиньна(г). ПрП X IV — XV  (2), 190ѳ ; снъ 
мои. дай же емоу зла(т) и сребро. ПКП  
1406, 140г; творите же правду чада мои 
на землі. Пал 1406, 107ѳ ; || при мест.: 
онъ же... изиде из домоу своіего не имыи 
оу себе ничсо же. развѣ одѣжа въ неи же 
хожаше и та же хоуда. Ж Ф П  XII, 28ѳ ; 
з противоу того не молвити никомоу же. 
Гр 1229, сп. А (смол.); того же дѢла 
написахъ. занъ да не было оу мене брата, 
ни сноу Гр до 1270 (ноѳ г.); нъ тако же 
вывести іемоу послоухы. любо мытника, 
передъ кымь же коупивъше. РПр сп. 1280, 
619а; з волостели мои ать не вступаютсА 
в ни(х) ни со которомь же дѣлѣ. Гр 1371 
(3, ряз.); Мы кна(з). Л итовьскии... чинимъ. 
свѣдочно СВОИМЪ. ЛИСТОМЪ. ВСАКОМу. 
доброму, кто жь. на сеи листъ, посмотрить. 
Гр 1375 (ю.-р.); и іему же хоще(т). тому 
вдасть. Пр 1383, 26г; аще ли не правдивъ 
сы судъ, то взиидуть в великому со(т)метни- 
ку. іего же постави власть наша, помогати 
сиротѣ и вдовицѣ. ЗС XIV, 39; Ъз бо 
никто не видѣ никдѣ же. ГБ XIV, 9в; 
Вси жизнь живемъ такоую же изберемъ. 
Мен к. XIV, 183; и положиша и въ той 
же пещерѣ, идѣже аврамъ Исакъ июковъ. 
Пал 1406, ІІЗг; || при союзах и союзных 
слоѳ ах: и ты игоумене исаиіе. и вы братиѣ. 
доніелѣ же са миръ състоить. молите Ъз 
за ма и за моѣ дѣти. Гр ок. ИЗО; І&ко 
подобаіеть поставлАющю епископоу 
твьрдо прилагатисА. хранити каноны аще 
ли же ни. то не поставлити. (δέ) КЕ XII, 
71а; КЕще же за грѣхы наша, не то зло 
остависА нъ пакы на зимоу ста вса зима
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тепломъ, и дъжгемь. Л Н  X I I I—XIV, 32 
(1161); поне же же осталъ бѣ фома. 
Пр 1383, 1426; иже ко||гда облищаютьсА 
лжюще. преступаютъ законъ бии или 
житью имѣюще скотьско. или же со себе 
не бдими. ЗС XIV, 25 об.— 26; и влекоми 
своимъ безоумиюмъ, аможе бѣсо(м) любо. 
Пч к. XIV, 54; первого лѣ(т) мало, на 
дрвгое и на третьее. болма нача гнити. и 
еще же емоу не вельми болноу. но ходашь. 
и ездАшеть. на конѣ. Л И  ок. 1425, 302 
(1288); || при част. и предл.: Осоуженоу 
быти неже осоудити. ни же поносити 
собраштАюштА са отъ || грѣхъ. Изб 1076, 
103 об.— 104; и вса братига... сАдоу(т) 
и на неже игоуменъ брашьно роукоу 
наложить. УСт Х ІІ/Х ІІ І ,  198 об.; и гако 
ни распАтъ(с) ни же по истинѣ оумре 
члвкъ. КР 1284, 4016; ни безъ соуда ми- 
лоуш. ни же безъмл(с)тьно соудА. (ούτε) 
ПНЧ 1296, 166 об.; бѣ же въ екотованѣхъ. 
сотроковица оужика юмоу. гаже -з* моужь 
поимъші всемъ со(т) бѣса оубьюнымъ. 
прѣже да же не познаютъ юга. ПрЛ XIII, 
81в; дань дашхоу Двдоу вса Июдѣискаш 
страна, Идоумѣискаш и Моавитьскаш и 
Соуриискага, юлико при странѣ той и 
далнАіа доже и до Межюрѣчыа, ины стра
ны доже и до рѣкы КЕгоупетьскыга. ГА 
X I I I—XIV, 126в; и рѣша ИзАславу поиде 
кнАже прочь сила юго велика, а оу тебе 
дружины мало, да же не перейдетъ на ны 
чересъ рѣку. Л Л  1377, 109 (1150); тогда 
рабъ не же что створити. оудари себе 
ножемь и зарезасА Пр 1383, 71а; Сладко 
слоушати правды, глати же право лоуче, 
неже слышати. Пч к. XIV, 90 об.; раз- 
дашвъ же все до же и до срачици. ПКП  
1406, 180в; ако же см. ако; али же см. 
али; амо же см. амо; аще... аще ли же 
см. аще; аще же, аще же ли, аще ли же см. 
аще; акыи же см. акыи; ничто же... нъ 
(нъ тъкъмо, нежели) см. ничто.

2. В роли союза с оттенком присоедине- 
ния. При перечислении. И, а также: се бо 
напълнивъ три возы брашьна хлѣбъ и сыръ 
и рыбъ, сочиво же и пьшено. еще же и 
медъ. Ж ФП XII, 50ѳ ; и шедъше къ погре- 
боу видѣша ключа невреженыи и замъкъ. 
лѣствицю же по неиже съходгать. СкБГ 
XII, 23г; алчени прѣбывающе. ови же дъва. 
ови же три. ови же четыре, ови же ни юди- 
ного. (δέ) КЕ XII, 223а; облецѣмсА въ 
бронА вѣроу х(с)воу. и въшаемъ кр(с)тъ 
юго щит же и копию в любовь юго. Псалт 
1296, 337 об. (запись); прости ги съгрѣше- 
ниш наша, вольнаш и невольнаА вѣдомаш 
же и невѣдомаш. СбЯр XIII ,  57 об.; нъ 
пача обличи юлиньскую службу, ветху оубо

сущю злу же. Пр 1383, 36в; юму же слава, 
и велелѣпью. честь же и миръ, и блг(с)нию 
со(т) всею твари. СбХл XIV, 110 об.; челАдь 
же свою милуите. оучите на сп(с)^ию и 
на покашнию. СбУв XIV, 70 об.; и бъ ми
луетъ. и промышлАеть. со(т) гада же и 
звѣри всакого. скота же и птиць всакыхъ. 
и весь родъ члвчь. ПНЧ XIV, 169а; и 
немощь и колѣнокланАнию. вари же и 
хлади. гладъ же и жаданию. худость риз- 
наш и собувнаш. (τε) ФСт XIV, 916; глть 
же й: к Ъу. помани шко... млеко(м) издои, 
насырилъ же ма еси подобно сыру, масы 
же ма оболъклъ еси. костьми же и жилами 
оутверди ма. ГБ XIV, 98ѳ ; сквары котлы 
рожны же и сковрады. СбТр к. XIV, 10 об.; 
и видѣвъ нбо и землю и море, слнце же 
и луну и прочаш. (τε) ЖВИ X IV —XV, 98г; 
иногда водоу носа, иногда же дрова сѣка. 
ПКП 1406, 97г; како собра ной звѣри и 
птица парАщиш. гады же и вса пресмыка- 
ниш Пая 1406, 516; || ѳ  бессоюзном пред* 
лож. И: азъ григории дишко(н). написахъ 
еу(г)лие е. да иже горазнѣе сего напише. 
то не мози зазьрѣти мьнѣ грѣшьникоу. 
почахъ же писати. м(с)ца. окта(6). ка· 
на памА(т). илариона. А оконьча(х). 
м(с)ца. маиш. въ · βΪ· Еѳ Остр 1056— 
1057, 294г (запись); и гла емоу поиди въ 
слѣдъ мене. онъ же иде въ слѣдъ юго. 
Изб 1076, 270 об.; и возивъ црюго- 
родоу и оучинихъ химипетъ бжіюю 
же волею възвр [а] тихъса исъ црАгорода. 
Еѳ Мст до 1117, 213 (запись); и бшше 
чло||вѣкъ вышегородѣ старѣйшина ого- 
родьникомъ. зовомъ же бшше жьдань по 
мирьскоуоумоу. а въ хрьщении никола. 
СкБГ XII, 21а—б; и видѣ сташ моужа и 
змии крилатъ имѣющь три главы, юдина 
же бѣ глава къ очима моужю. а в* къ 
оустомъ юго. СбТр ХІІ/Х ІІ І ,  33 об.; постъ 
же дващи въ суботоу. котломъ же сочище- 
ние. и сопаницамъ. и чашамъ, і стъклани- 
цамъ. (δέ) КР 1284, 3616; грѣховнымъ же 
мечемъ злѣ порази ма. много же брашасд 
со мною и премогоша ма. СбЯр XIII, 92; 
и сотрокоу вълезъшю купатъсА. рыба же 
велика прискочи к немоу. и ре(ч) юмоу 
англъ. ПрЛ XIII, 81г; тогды рать была 
Литовьскаш подъ городомъ, сонъ же хотелъ 
оу рать ити дѣвкы. купити. Гр ок. 1300 
(2, рижск.); и сташа сторожи оу городь- 
ныхъ воротъ, а дроузии на ономь полоу. 
малы же и кръви не пролыаша межи собою. 
Л Н  X I I I—XIV, 30 (1157); тржсесА землд... 
то же бра(т)ю не на добро на зло. Там же, 
109 об. (1230); бѣси бо подътокше на зло 
вводать. посем же насмисаются ввергъше 
и в пропасть смртную. Л  Л  1377, 59 (1071);
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а при томъ были и свѣдьци... и вели было 
добрыхъ при томъ, кто жь коли зломи(т) 
нашю грамотоу су(д) пре(д) б(г)мъ имаю 
с нимъ. Гр 1390 (2, ю.-р); И положиша 
и въ гробѣ, и привалиша камень великъ 
къ дверемъ гробу. Мрига же Магдалыни 
и Мрига ІАковлга зрдста, кдѣ полагаху. 
КТур X I I  сп. XIV, 30; Аще кто. стѣблѣю 
своюи нивѣ, или тѣрные. хота пожещи. то 
възгнѣтить согнь. той же согнь пройдетъ, 
и пожьжеть чюжага нивы... то бываютъ бес 
тощеты. ЗС XIV, 27; повелѣваютъ наша 
власть тѣ(х) огнемъ сжещи. домы же и(х) 
стмъ бжьимь црвкамъ вдати их же обидѣ- 
ша Праѳ НаОбид XIV, 95ѳ ; Копагаи гамоу 
подъ ближнимъ своимъ въпадетсА въ ню, 
валдгаи же камень на дроуга на себе по
валить. (δέ) Пч к. XIV, 16; Ре(ч) оубо 
к нему... ц(с)рь. грАди и изидевѣ и по- 
ходивѣ по граду егда нѣчто полезно 
оузрѣвъ. ходАщима жа [так!] има сквозѣ 
гра(д) видѣста свѣта зарю, (δέ) ЖВИ  
XIV— XV, 62г; бы(с) же... нѣкто сорменинъ 
родо(м) и вѣрою, хытръ же бѣ врачевати. 
ПКП 1406, 145а.

3. В роли союза с оттенком протиѳ о- 
постаѳ ления. А, но: изАславоу же кънАзоу 
тогда прѣдрьжАщоу обѣ власти, и оца 
своего гарослава. и брата своего володи- 
мера. самъ же изАславъ къназь. правлга- 
аше столъ, оца своего гарослава кыевѣ. 
А брата своего столъ поручи правити близ- 
коу своемоу Еѳ Остр 1056—1057, 294ѳ  
(запись); и ономоу сѣдъшю на столѣ въ 
градѣ томъ, никонъ же възворотисга 
въспіать. Ж ФП XII, 41г; Младъ оубо 
тѣломъ. дшама же коупно стаю. Мин X I I  
(июль), 114\ ови оуни соуть. дроузии же 
заматерѣли, и ови соуть крѣпъции. а ови 
немощьни. УСт Х І і/Х ІІ І ,  206 об.; ты же аси 
тетерА гоуси рАби коуры. голоуби. и про
чею брашьно различьно. а оубогыи хлѣба 
не имать чимь чрѣво насытити. ты же 
облачишисА и ходиши въ паволоцѣ и въ 
коунахъ. а оубогыи роуба не имать на те- 
леси. СбТр Х Іі/Х ІІ І ,  15 об.; роусиноу же 
не лзѣ възвѣсти одиною роусина въ по- 
слоушьство. нъ поставити роусина же нем- 
чича въ послоушьство. Гр 1229, сп. Ω 
(смол.); кроугло имѣю личе. плоскоу же 
брадоу. ПрЛ XIII ,  118г; прѣм&дрии моу(ж) 
вѢдать га добрѣ, кто книгы разоумѣють. мы 
же ихъ не вѣмы кто соуть. Л Н  X I I I—XIV, 
96(1224); и наре(ч) совомоу зелено, сономоу 
же бѣло, совомоу же червлено, сономоу же 
сине, (δέ) ГА X I I I— XIV, 246; и зѣло 
ноудАіце ити с ними сон же не послоуша 
ихъ. Пр X IV  (6), 5г; ини же гадуще хлѣбъ 
с водою, ини зелье варено, друзии сыро.

Л Л  1377, 63 об. (1074); проповѣдаше х(с)а. 
истиньнаго (эа. бохмита же проклинаше 
и вѣру срачиньскую. Пр 1383, 496; и всади 
на ма и азъ та ношю. ты же показаи 
ми путь. СбЧуд XIV, 289г; ибо меншеи 
достоини суть мл(с)ти. силнии же силнии 
и испытани будутъ. РПрМус сп. XIV, 3; 
глава ему же х(с)ъ. женѣ же глава мужь. 
ΜΠρ XIV, 230 об.; не дамъ ти ѣсти браш
на... со(т)иди. левъ же не хотАше со(т)ити. 
(δέ) ПНЧ XIV, 145г; совы оубо во оузили- 
ща. совыи же въ желѣза всажаюте. совыи 
же во оужа вАжюще за выга. (δέ) ФСт 
XIV, 68а; бье бо сущьство невидимо члвкъ 
же видимъ. ГБ XIV, 76г; Мнози злии бгати 
соу(т), блазии же оубози (δέ) Пч к. XIV, 5; 
Вь сытости любодѣйство бываетъ не гадъ 
же николико же. Мен к. XIV, 184 об.; 
Червь смѣренъ -г* и худъ ты же славенъ 
и гордъ. ЗЦ к. XIV, 726; х(с)ъ же со(т)ну(д) 
не клатис(а )... ни заповѣда око за соко 
и зубъ за зубъ тамо здѣ же аще кто 
оударить та за десную ланиту, собрати ему 
ре(ч) и другую, (δέ) ЖВИ X IV —XV, 466; 
гако сами к себѣ бесѣдуютъ || треми собь- 
ствы. юдинѣм же бество(м) сигающе. Пал 
1406, 26ѳ —г; же... же: Питию же мѣрьною 
сыть напълнАеть и веселить, бѣзмѣрьною 
же бѣшеньство юсть. Изб 1076, 237; 
завиди же добры(м). злы(м) же не завиди. 
ГБ XIV, 81а; кое бо прічащению горньцю 
къ котлоу; сам же прикоснетьсА, самъ 
же скрвшитьсА (αΰτη... αυτή) Пч к. XIV, 
14.

4. В отождестѳ ительном знач. Тоже, 
также: отъ рознѣга въдале семь гюрьгеви- 
цоу без девАти коунъ ·β· гривьнѣ 
възьмъши въда же прочь людьмъ ГрБ 
М 119, 10— 30 XII;  газъ далъ роукою 
своюю. и осеньнюю полюдию даровьною 
полътретига десАте гривьнъ стмоу же гесор- 
гиеви. Гр ок. ИЗО; ОугашнАЮть проро- 
чьстии. гласи божига родительнице. поюмъ 
же та и мы. Стих 1156—1163, 104; аще 
который немчичь оучинить насилье надъ 
волною женою, смоленьскѣ а дотолѣ не 
слышати было блАдне ее -е* грвнъ серебра 
за соромъ, .та жо правда боуди роусиноу 
въ ризе Гр 1229, сп. Ω (смол.); кончаны 
быша книгы сига м(с)ца марта въ -кг* 
на памА(т) стго мчнка никона томь же дни 
бы знамению въ слъньци. Еѳ  1270, 167 об. 
(запись); о татьбѣ. А оже оубьють кого 
оу клѣти... || ...со татьбѣ же. Аже крадетъ 
скотъ на поли РПр сп. 1280, 619а—б; 
со растАщи(х) власы, и кра(с)щи(х)сА 
ими. И со власѣхъ же не сице ли заповѣда 
бъ прркмь. КР 1284, 269г; приѣха кюрилъ 
митрополитъ в новъгородъ и ростовьскыи
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еп(с)пъ. кюрилъ же іменемь. ЛН X I I I— 
XIV, 132 (1251); что іесте присылали послы 
ко кнзю. и ко всемоу новоугоръдоу. с лю- 
бовию. и с ласкою, кнзь великыи послалъ 
к вамо своіего сна. а вашего племника 
володимера а со(т) новагорода коузма. 
и илиш. с любовию же и с ласкою. Гр 1302 
(ноѳ г.); Володимерко же роставлАлъ бАше 
дружину свою на бродѣхъ... король же на- 
ча ставлАти противу іему свои полкы на 
бродѣх же. Л  Л  1377, 112 об. (1152); 
тако(ж) на рускои стороне горо(д) менескъ. 
литовьского жь кнжньа весь Гр 1387- 
(1, з.-р.); шко въ тѣлѣ Ъъ дѣтьмъ ихъ двѣ 
очи всадить двѣ же оуши. руцѣ же и нозѣ 
тако же. СбХл XIV, 107; раздѣлАіеть 
троудъ раздѣлАета же и вѣнца, (ΐνα 
μερίσωνται!) Пч к. XIV, 26 об.; Истиненъ 
боуди. истинны же и имѣи и дроугы. 
Мен к. XIV, 183 об.; аще придАше кто 
со(т) иныхъ шзыкъ кр(с)титсА первою об
рѣзаете того, тоже крщаху. и Павелъ ти- 
мофѣа обрѣза же. СбТ ХІѴ /ХѴ , 137; 
взбранАють оубо вл(д)ка г(с)ь кровошде- 
ниш... со(т) адама йбо и до нош жито и 
зелье шдАху члвци бес крови же. Пал 
1406, 556; || в соч. с мест. сь, тъ и др. 
Тот же самый, такой же: Оже кто оубь- 
ють женоу то тѣмь же судомь соудити. 
шко же и моужа РПр сп. 1280, 621в; како 
боудеть са рАдилъ на томь же стоить. 
Там же, 626ѳ ; како есте были въ лви съ 
сотцмь моимь глѣбомь. і с моимь стрыюмь. 
федоромь. тако будете і со мною въ любви, 
а шзъ тоѣ же любви хочю с вами. Гр ок. 
1300 (3, смол.); оуныи Фесодосии... тою 
же стрѣлою завистьною, юже и оць, 
Ма^имишномь подобьно и неправедно из
гнанъ. (τω δέ αύτφ βέλει) ГА X I I I—X IV , 
237г; во т(ж) днь вѣсть при(д) шко л [и]тва 
грАдуть с ага(р)шны... в т(ж) днь придоша 
двѣтелѣзѣ... въ - а* ча(с) нощи. Стих 1380, 
40 (запись); сего же лѣ(т) бы(с) бои на 
русьскои земли. Ап 1307, 180 (запись); 
и по тому морю ити до Рима а со(т) Рима 
прити по тому же морю ко Црюгороду. 
Л Л  1377, 3; и слышавъ се со(т) неш и ина 
такова же. Пр 1383, 111а; а тѣ суды. 
судА(т) наши, намѣстници. по тому же 
какъ было и до селѣ. Гр 1390 (1, моск.); 
О томъ(ж). ЗС XIV, 40; изиди въ ины 
дні на игрища. обрАщеши ш пуста, изиди 
пакы в недѣлю на та же игрища, и обрА
щеши ту овы гудуща. а ины плашю- 
ща. СбХл XIV, 23; и поча весь народъ 
плача молвити. оуже ли Киеву. поѣха 
г(с)не в тоу црквь. тѣми Золоты||ми воро
ты. ихже дѣлатъ послалъ бАше... а река 
хочю создати црквь таку же ака же

ворота си золота Л И  ок. 1425, 209— 
209 об. (1175).

ЖЕ2 (5*) союз. Если: аже крадеть кто 
скотъ въ хлѣвѣ, или клѣть, то же боудеть 
одинъ, то платити юмоу. «г· грвны. и по 
• л* кунъ, боудеть ли ихъ много то всѣмъ 
по -г* грвны. и по -л* коунъ. платити. 
РПр сп. 1280, 6196; соже бы пришелъ 
са(м) толико. з дѣтми. то котораш бы юму 
волость люба, ту же бы вза(л). но же на 
ма привелъ Половци. и ворогы моѣ ОЭлго- 
вичѣ. то хочю са бити. Л Л  1377,107 (1149); 
Аще буть оу кого клепнаш вѣра, то же 
будеть послуховъ ·3· то то идуть виру 
пакы ли варАгъ. или инъ кто. то два. 
РПрМус сп. XIV, 5 об.; же бо хощеши 
вдати в займъ имѣнью члвку. то дажь ?у. 
да ти сторицею въздасть. СбХл XIV, 99 об.; 
Всеволодъ же... не приш его. [епископа 
Николу Гречина] но посла Киевоу. ко 
Стославоу. ко Всеволодичю. и к митропо
литу Никифороу рекъ не избраша сего 
людье землѣ нашѣѣ. но же еси поставилъ, 
ино камо тобѣ годно тамо же идеже. а 
мнѣ постави Лоукоу Л И  ок. 1425, 220 об. 
(1183).

ЖЕГЪЗОУЛ | А (1 *), -Ъ  (-А) с. Кукушка: 
КЕсть оубо ина птица, нарецаюмаш жегъ- 
зулА. [в др. сп. зегула] юсть оубо птица 
злонрава сущи, югда оубо наро(д)ть шица. 
то во инѣхъ птиць гнѣзда и шица свою 
износить сама(ж) своюму гнѣзду не храни
тель юсть но инымъ птица(м). со(т)роды 
свош подавають. Пал 1406, 21в.

ЖЕДАТИ см. жадати2
ЖЕЖЬН|Ь (1*), -И с. Жар, горение: 

къто бо юже въ зимѣ созноблюнию паоучь- 
наго юго издречеть телесе. ... кто юже въ 
жатвѢ знойныхъ жежнии. и юже со(т)тоу- 
доу тѣсноты, и дха теплаго и прочею 
лютою издыханию. (τάς... έκκαΰσεις) 
ЖФСт XII, 130 об.

ЖЕЛАКВМЫИ (22) прич. страд. наст. к 
желати ѳ  1 знач.: възиде въ н(эсныш оби
тели къ гоу. и оузьрѣ желаюмааго си 
брата СкБГ XII, 14г; то же Парем 1271, 
263 об.; Л  Л  1377, 47 (Ю15); Пр 1383, 123г; 
[Зосима] и в себе же ба молАше. показати 
юму паки желаюемое [так!] лице. (ποΦοΰ- 
μενον) СбЧуд XIV, 65г; тщасА со(т)лучити 
та и со(т)тергнути. со(т) гнѣзда преоукра- 
шена и желаема тобою. Мин X IV  (май, 2), 
17; то же ПКП 1406, 5г; къ тщанью воину 
прилагаю тща(н)е дондѣ же достиже к на- 
дѣемому и к желаемому бж(с)тву. (ποΦου- 
μένην) Ж ВИ X IV —XV, 131а; желаюмою 
среди, ѳ  роли с.: шко да скорѣю нагою 
дшею ити ми сш лоучить къ желаюмомоу. 
(προς τον ποΦουμενον) ЖФСт XII, 128;
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и предьніеіе разлоучению нынѣшьнимь 
съвъкоупліениіемь оутѣшаш. да шко до
волнѣ желаемаго насладисш. хотшшеть 
же къ инѣмъ доити. (του ποιούμενου) 
Там же, 157; в томь бо и стоить всако 
хотѣнье, поне же то е(с) желаіемымъ край, 
иде же достігше почивають. видѣньи ГБ 
XIV, 1786; о сеи любовнѣй ревності рече 
бослове(ц). шко не терпи(т) пожда(н)іе. 
но іще(т) съединитисА желаіемому. Там 
же, 1946; възрадовасА дша мош со блго- 
надежныхъ. тобою желаіемоіе получити. 
(του ποιούμενου) Ж ВИ X IV —XV, 23а.

ЖЕЛАНИ|іе (225), -Ій с. 1. Желание; 
страсть, стремление: (и т)ъ оутвьрдить 
срдце (тво)іе и желаниіе прѣмйдрости дано 
ти боудеть (ή επιθυμία) Изб 1076, 141; 
прѣвращениіе же и грѣхъ, таковыш части 
іесть іегда къто прѣводить желаниіе. къ 
непостошньномоу тъщеславию. (την επιθυ
μίαν) КЕ XII, 2386; без дѣти іемоу соущоу. 
дѣтии желаниіе. КР 1284, 194а; жьртвени- 
коу бо... пре(д)стошть англи. и видать иже 
съ тщеславиіемь... поюща. и съ сластолю- 
биіемь. и желаниіемь сотонинымъ. || и с 
небрѣжениіемь. (μετά... έρωτος) ПНЧ 1296, 
129— 129 об.; желаниіе имаше жити въ 
вьртпѣ. ПрЛ XIII ,  128а; хе Тсе доброю 
има сладость мош и желаниіе моіе. СбЯр 
XIII, 42 об.; таче и древнии члци, зашедъ- 
ше въ плотьскоіе желаниіе и блазны (εις 
τάς... επιθυμίας) ГА X I I I—XIV, 396; 
възлюби Ба всею дшею. и всѣ(м) же- 
ланье(м). Л Л  1377, 151 об. (1218); изволи 
волею желаниіе слрдца [так!] своіего. 
ЧтБГ к. X I сп. XIV, 14а; въ неподобнѣ оубо 
свѣдительство словеса г(с)на пріемлА. 
стра(с)ми задавлАемъ. и скотьскыми жела- 
нии носимъ, (ταίς... έπιθυμίαις) ПНЧ XIV, 
166β; многа бо и различна мира сего же- 
ланиш. (τά... έπιθυμήματα) ФСт XIV, 646; 
и зѣло трезвити(с). ли на слово суровьства. 
ли на желанье лукавно. ли на нѣкую 
стр(с)ть. (εις επιθυμίαν) Там же, 212а; и 
испроси самарАныні пи(т)ш вѣры и же- 
ланье(м) дара, и да(с) еи крщнье. ГБ XIV, 
37г; І&коже звѣрь оукроти(м) просто ло
вимъ бывае(т), такоже и желанью, и гнѣвъ, 
и страхъ, и пе||чаль (έπιθυμίαι) Пч к. XIV, 
66— 66 об.; ре(ч) бо желаньюмъ вжадахъ 
сию паску шсти с вами. СбТ X IV/XV , 
119 об.; желаше же несодержимымъ нѣко
имъ желаньюмъ. (πόθψ) Ж ВИ X IV —XV, 
19г; половци же видѣвше лишению свое(г) 
желаниш. начата моучиті мніха немл(с)- 
тивно. ПКП 1406, 111а; желание брашна 
да боудеть емоу вина же и солоу. по скоудоу 
да боудеть емоу. Л И  ок. 1425, 254 
(1226); | о любви к богу: юже къ бюу

желанию и на вышнша. възрѣнию. (о... 
περί θεόν έρως) ЖФСт XII, 57; ♦ моужь 
желаниш (желании) см. моужь.

2. Рвение, усердие, готовность: юствомь 
добропокорливо всолъ и не тщивъ. оуныло 
же сосла. теплъ на желанию ксонь. волкъ 
же не оукротить(с). лукава лисица. МПр 
XIV, 31 об.; кротость, правость. любы, 
миръ, желание. терпѣние. поспѣшьство. 
и юлико инѣхъ. боговидьныхъ делесъ. а не 
бѣсовьскихъ. (ή προθυμία) ФСт XIV, 1036; 
молю вы са... прилѣжно. со(т)верзите свое. 
бж(с)твеное милование оутвердитесА же- 
ланиемъ. оукрѣпите свое мужьство. (τη 
προθυμίμ) Там же, 104а.

ЖЕЛАНЫИ (2*) прич. страд. проиі. 
Желанный, любимый: Гдиноу възлюблю- 
ноуоумоу. и желаномоу слоужьбьникоу. 
роуфишноу. афанасии о ги радоватисА. 
(ποθεινοτάτψ) КЕ XII, 215а; и пастуси 
мнози погубиша виногра(д) мои. оскверни- 
ша часть желаную. црквь (эью мѣню. 
(έπιθυμητήν) ГБ XIV, 186в.

ЖЕЛАНЬИ И К|Ъ (1 *), -А с. Тот, кто 
желает, стремится: да со(т)ступить оубо 
со(т) насъ люташ дьрзость и все злою 
раслаблению. и бѣсовьскою забъвению. их 
же пьрвыи есмь азъ. неистовый тѣхъ 
желаньникъ. х(с)ъ же сиш вса со(т) насъ 
да со(т)женеть стхъ млтвми. ПНЧ XIV, 
165в.

ЖЕЛАНЬНО (4*) нар. Охотно, с жела- 
нием: ибо Ъъ нашь свѣтъ и животъ и 
истина, како к нему не прикоснемъсА. 
желаньно и блгоприштно. (επιθυμητόν) 
ФСт XIV, 2126; в роли сказ. Желательно, 
хочется: се бо ми ре(ч) издавьна и желань
но и чаюмо (έφετόν) Ж ФСт XII, 123 об.; 
[вопрос к умирающему] аще желаньно ти 
юсть по истинѣ сего со(т)ити житиш (έφε
τόν) Там же, 149 об.; юсть бо медоносна 
и виноносна страна та добрыхъ весма 
имощи коупръ и мюроваланъ... и сопавалъ- 
сама шко многымъ ли малымъ плодомъ и 
члвкомъ желаньно подобно раю имѣниюмь 
приподоблАЮть(с). (επιθυμητόν) Г  А X I I I — 
XIV, 117 а.

ЖЕЛАНЬНЫИ (27) ηρ. 1. Желанный, 
являющийся объектом желаний, стремле- 
ний: ісонъ... || ... добрѣ поживъ... къ же- 
ланьному г(с)у възиде. Пр 1383, 256—в; 
и данилъ недѣлѣ -г* хлѣба желанена не 
ѣда и ма(с) и вина, не вниде в поуста 
[так!] его (επιθυμιών) ПНЧ XIV, 1926; 
что оуже възъглю сдѣ бо другое шко намъ 
красно, и желанно сотъ нбсе. да то намъ 
блгою з животѣ, (έπιθυμητόν) ФСт XIV, 
98а; с миромъ к мирному оу со(т)иде. и къ 
пр(с)но желанному изиде вл(д)цѣ (ποθού-
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μενον) Ж ВИ  X IV —XV, 135а; желаньноіе 
среди, β роли с.: Нъ не оубые желаньноіе 
сътворимъ ти. (τό έφετόν) Ж ФСт XII, 
112 об.; са(м) со(т) разумны(х) е(с). вер- 
ховнее. в немь же все желанье стоить... 
се бо е(с) желаньны(х) послѣднее, (των 
όρεκτών) ГБ XIV, 178а; || любимый, до
рогой: гако васъ ра(д) желаньны(х) и 
милыхъ г(с)дии и вл(д)къ. (ποθητούς) 
ФСт XIV, 26; х(с)ъ же вы схрани чада же- 
ланнаю. (ποθεινότατα) Там же, 110г; 
Братые и соци. целую васъ і нынѣ, напи
саннымъ поклонениіемъ взлюбленаіа и же- 
ланнаіа мою чада, (περιπόθητα) Там же, 
1166.

2. Связанный с желанием, заключаю- 
щий в себе желание: іеже знаменаіеть 
диіавольско хотѣниіе іестьствено. и боздано 
члвкоу іесть. движениіе разоумно желань
ноіе части душа. [в др. сп. похотныя части 
дши] по стьствоу. [так!] къ любимомоу. || 
съчьтаюіде члвка. (έπιθυμητικόν) ПНЧ 
1296, 51 об.—52; части же частемъ члвча 
въ дши бо соуідьство словесно и створениіе 
бестелесьно, || іеже соуть сэво вл(д)чнё, 
се же іаростьно, дроугоіе желаньно (έπιθυ
μητικόν) ГА X I I I—XIV, 198а—б; и бы(с) 
члвкъ весь тлѣленъ [так!] и не остасд ни 
слухъ желаньнаго іестьства нетлѣньнаго 
в немь. СбЧуд XIV. 2К4в.

ЖЕЛАТЕЛ|Ь (3*), -А с. То же, что 
желаньникъ: Ты же иже нб(с)наго житиіа 
желатель. англ(с)каго пребываниіа рачи
тель. (о... έραστής) ПНЧ 1296, 40; и іеже 
хоідеши избери, или слоуга боуди оубо- 
гымъ. или желатель оучению х(с)воу. 
(έραστής) Там же, 109 об.; смоуідаше 
его бѣсъ блоудныи. како не раздизашесл 
оубо не разоумАше со(т) недовидѣныа. 
желанью вещи, юко желати токъмо рабоу 
бью. не вѣдѣти же чемоу бы(с) желатель. 
(έραστής) ПНЧ XIV, 34г.

ЖЕЛА|ТИ (261), -Ю, -1€ТЬ гл. 1. Же
лать, жаждать: Аште небесьныихъ же<л)а- 
іеши. то (не)навиди земльныихъ. (ποθείς) 
Изб 1076, 76 об.; помышлаю же. юко мнози 
оубо тъчьно роженыхъ. житиіемь вышь- 
шимь живоуще. и паче іего къ 5оу прибли- 
ЖАющесА желають таковаго брашьна. и 
не глють. съкроушениіемь срдцА да ѣсте. 
УСт Х І і/Х ІІ І ,  204 об.; со богатый... ныню 
каплю водьныю желаіеши СбТр Х Іі/Х ІІ І ,  
5; или обѣщанаго ти цр(с)тва желаю, ли 
дьювола грѣховныю работы не хота. КН 
1280, 605г; желаемъ, и молимъ та. да 
боудеши намъеп(с)пъ. КР 1284, 99в; Пакы 
и сихъ лицемѣры зоветь. и паче рещи. юко 
іегда къ боу приходАще члвкъ смотрАть. 
того ради не приимоуть мьзды. нъ погоуб-

лають. іеже іесть пршіЦмоуть оубо со(т) 
нихъ желають ти. ни бъ бо сего хощеть. 
(έπιθυμοΰσιν) ПНЧ 1296, 106— 106 об.; да 
бестра(с)іемь въвѣдѣть въ животьною 
дрѣво. іего же желающе подвигнемъсА 
бра(т)іе. ПрЛ XIII, 16а; злоіе изволению 
моіе желають маккыю постелА. коръмле- 
нию подобнѣ блоудъ любодѣюни||іе СбЯр
XIII ,  33 об.— 34; и іего же желавъ прию. 
[владыка] цр(с)тво нб(с)ноіе. Л Н  X I I I—
XIV, 57 (1106); пусти дружину свою до- 
мови. съ маломъ же дружины возъвратисд. 
желаю больша имѣнью. Л Л  1377, 14 об. 
(945); долнаго ц(с)рА наричашесА и выш- 
наго же ц(с)ра желаю молАшесА іему на- 
ставити и на путь како подобаіеть іему 
сп(с)тиса. Пр 1383, 62г; Вѣка сего любо- 
вию многа имѣнию желаю, а самъ долго 
жити не могу. КТурКан X I I  сп. XIV, 
230 об.; г(с)и дай же ми да бы ми изъоучи- 
тиса преписати образъ сии. желаіеть бо 
ми дша. ПрЮр XIV, 35г; и толико ѣдоуше 
пакы инѣхъ большихъ желающе, (βρωμά- 
των έπιθυμοΰντες) ПНЧ XIV, 98а; же- 
лаіемъ живота вѣчьнаго. и вѣнѣць не- 
тлѣньны(х). (έπιθυμοΰμεν ζωής) ФСт XIV, 
227в; мы же насытитисА не можемъ; того 
добывше, другаго желаемъ. СВл XIII 
сп. к. XIV, 9; Не тако оубогъ желаіеть 
ноужьнаго юко бгатъ излишьнаго (έφίεται 
των άναγκαίων) Пч к. XIV, 42; просит бо 
мл(с)тна . желаеть кротости, любить миръ. 
ЗЦ к. XIV, 9г; ни смрти желай. ПКП 1406, 
181г; вноукъ же великаго кназа. Мьсти- 
слава. приимъ мнискыи чинъ, егоже жела
ніе. Л И  ок. 1425, 241 (1196); прич. β роли с.: 
Желаюштюоумоу вѣчьныю жизни, и хоудѣ 
земленыихъ причаштаюштюса. и въиноу 
мыслаштю о исходѣ своіемь. Изб 1076, 
34 об.; видиши ли что творить добродѣтель, 
колико степени и поспѣшению даіеть же- 
лающемоу іею. (τω ποθοϋντι) ПНЧ 1296, 
21; || стремиться, устремляться: ако же и 
азъ х(с)оу. и пакы же еп(с)пьству 
хощеть. на добро дѣло желаеть. КР 1284, 
3496; с(к)вернаю дше юже беспрестани же
лаіеши на гнои, и на тиноу грѣховноую. 
СбЯр XIII, 35; желаю къ истиньномоу 
свѣтоу и подателю свѣта. Там же, 102; 
Июдѣіемъ, на многобожьствию желаю
щимъ (ρέπουσι) ГА X I I I —XIV, 2236; тако 
и сь створи подобно іему. аще бо бѣ и 
преже на скверньную похоть желаю. Л Л  
1377, 45 (1015); аще къто іеп(с)пьству 
хощеть. доброу дѣлу желаіеть. ПНЧ XIV, 
94а; по семь блжныи на болшаю подвиги 
желаю, въ столпъ вшедъ затворисА. ПрП 
X IV — XV (6), 84а; юко же желаіеть и елень 
на источники водныю тако желаіеть дша
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мои к тебе бе (έπιποθεΐ) ЖВИ X IV —XV, 
77 а\ понеже сами къ бж(с)твеномоу житью 
желають Пал 1406, 456; || испытывать 
влечение: іеще же и по смрти желаю со 
оэтроцѣ || томь, с ни(м)же блоудъ творАше 
и похоти, (έρών) ГА X I I I—XIV, 39—40.

2. В соч. с инф. Хотеть, иметь намерение 
что-л. сделать: и ты аще желаіеши ба 
своіего въ домъ тѣлесьныи въселити... очи
сти тѣло постъмь. Изб 1076, 35 об.\ то же 
ЗЦ к. XIV, 70г\ вси коупьно сътекошасю. 
лице іего желающе видѣти. (ποιθοϋντες 
ίδείν) ЖФСт XII, І56\ идемъ съ вами 
властию посълании отъ нашего събора. 
желающе порадоватисА о вашемь исправ- 
ліении. (έπιθυμοϋντες χαρήναι) КЕ XII, 
148б\ и желаніе насытитисА со(т) кроупиць 
падающихъ, съ трАпезы ба[т]аго. СбТр 
ХІі/ХІІІ, 4\ безлобивыи же Глѣбъ въ 
бъ(р)зѣ въсѣдъ на конь, съ маломъ дроу- 
жины поиде. бѣ бо любимъ оцьмь. и по
слушливъ оцю. и желаю видѣти брата бо- 
риса. Парем 1271, 262 об.; юко же 6ола- 
щига желаіеть родити. тако и бъ желаіеть 
излиюти мл(с)ть свою на всѣхъ. ПрЛ XIII, 
Ю4б\ то же (επιθυμεί τεκεΐν... έπιθυμεΐ... 
έκχείν) ПНЧХІѴ , 17 Іа; іего же желаю(т) 
англи на н'бсѣхъ видити. МинПр X I I I— 
XIV, 70; сони же въскрежташа зубы на нь. 
желающе насытитисА крове іего. Л Л  1377, 
162 об. (1237); иже желаіеть надъ члвки 
імѣти вла(с) юрости и буіести и сласти 
рабсотаю. ΜΠρ XIV, 25 об.; но оубо желаю 
оубо. болѣти за вы юко же и за соны, 
(έπιθυμήσομεν νοσήσαι) ФСт XIV, 79а; 
іако братолюбци желае(м) приюти сочтав- 
шесА на(м) единенье(м) вѣры. ГБ XIV, 
88а; желаю же истиньнаго ба рабъ быти. 
(ποθώ... γενέσθαι) ЖВИ X IV —XV, 44г; 
желаю избавленъ быти вѣ||чны(х) моукъ. 
ПКП 1406, 164в—г.

3. Жалеть, горевать: и посемь не пре- 
стаюхъ желаю, [в др. сп. желѣю] по 
иосифѣ. Пал 1406, 111г.

ЖЕЛИТВ|А (1*), -Ы с. Печаль: се 
боіаре слоуживше тобѣ мнАще(с) иногда 
велици быти тебе дѢла. нынѣ же лишениіе 
твоіею любве. желитвѣ домы великыю 
створше. сѢда(т) в нихъ въ мн(о)зѣ оуны- 
нии. ПКП 1406, 117а.

ж е л о у д ъ к |ъ  (3*), -А с. Желудок, 
живот: вина испиваи мало, желоудъка 
ра(д) твоего, и частыхъ болѣзнии. (διά τον 
στόμαχον) ПНЧ XIV, 100а; ІДкоже со(т) 
многоюденью ражаіетьсА сотокъ желоуд- 
коу, а со(т) отока согнь а со(т) огна смрть. 
Пч к. XIV, 42; ср(д)це же посредѣ персии 
к нему же со(т) всѣхъ съставъ жилы схо- 
ддщесА всако чютие приноси(т) то же паки

акы властелинъ приіемлА пищю. акы по 
соплемъ вса оудеса влажить. іеже комоуж- 
до доволѣють. сокомъ брашнымъ на- 
паюіеть. дроугаю же со(т) нихъ не- 
потре||бнаю. акы плавы извѣаны оутрь 
в желоудокъ и чревеса на проходы пу- 
щають. Пал 1406, 46а—б.

ЖЕЛОУДЬНЫИ (1*) пр. Желудевый: 
іесть бо медоносна и виноносна страна та 
добрыхъ весма имощи коупръ и мюрова- 
ланъ, рекше крижьмо желоудныи, и сопа- 
валъсама ГА X I I I— XIV, 117а.

ЖЕЛЬНЪ (1*) пр. Скорбный, печаль
ный: к... соудии пойдемъ нази и мили са 
д[ѣ]юще. тьмьни жельни. печальни и 
съкроушен [ии] съмѣрении. СбТр Х І і/Х ІІ І ,  
19.

Ж ЕЛЪЗ|0 (161), -А с. 1. Железо, вид 
металла: и юкоже желѣзо раждизаіемо 
прѣсобразоуіетсю на огньныи блѣскъ. тако 
и оумъ сосвѣщаіетсю со(т) зарю блгдтьна 
согню. СбТр Х ІІ/Х ІІ І ,  99\ то же Псалт 
1296, 337 об. (запись)\ юко желѣзо ржею 
сконьчеваіемо. СбЯр X III ,  92 об.\ камень 
іетеръ іесть; магнить глмыи, иже имать 
іестьствьноіе дѣло влѣщи к собѣ желѣзо, 
(τον σίδηρον) ГА X I I I —XIV, 247г\ лоуче 
желѣзо варити ниже зла жена казнити. 
Пр 1383, 119в\ а желѣза ражьжена 
въ оуста приимъше оумроша. Пр X IV  (6), 
Зб\ и юко же есть желѣзо сине искудено. 
лежащее же въ огни горимо свѣтло велми. 
буде(т). тако члвци желѣзо сине мы есмы. 
а огнь есть стыи дхъ. ПрЮр XIV, 53а\ 
и іединъ ножь желѣзомъ скованъ воистин- 
ну. (του σιδηροψελίου) ФСт XIV, 37г\ 
желѣзо бо желѣзо острит. ГБ XIV, 185а\ 
юкоже водою желѣзо оутвержаютьсА зака- 
лаемо (σίδηρος) Пч к. X IV , 87\ се азъ оуго- 
товахъ домъ оу моюму. злато и сре||бро. 
мѣдь и желѣзо и камению многоразлично, 
и всакъ камень ч(с)тныи к симъ дахъ. 
Пал 1406, 203в—г; и мастерѣ всации 
бѣжахоу ис Татаръ, сѣделници и лоучници. 
и тоулници. и коузницѣ. желѣзоу и мѣди 
и среброу. Л И  ок. 1425, 281 об. (1259).

2. ИздеЛие из железа (оружие, орудие, 
инструмент): Моужь страшьнъ бывъ рать- 
ныимъ: смѣхоу бывають дѣтьмъ на оули- 
цахъ. медъмь съврьженъ бысть съ кона 
бежделѣза (άνευ σιδήρου) Изб 1076, 267\ 
бжствьныи ѳесэдосии шедъ къ юдиномоу 
сэ(т) коузньць. повелѣ юмоу желѣзо съче- 
пито съковати. Ж Ф П  XII, 30б\ самъ тъ. 
со воли блговольнѣи свою си сокръвавлА- 
ють мышьцю. желѣзъмь прободъ, (σιδη- 
ρίω) Ж ФСт XII, 124 об.\ и в горѣ той 
просѣчено соконце мало и тудѣ молвать. 
и юсть не разумѣти юзыку ихъ. но кажють
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на желѣзо и помавають рукою прослще 
Желѣза, и аще кто дасть имъ ножь ли. 
ли секиру. (и сони) дають скорою противу. 
Л  Л  1377, 85а (1096): то же Л И  ок. 1425, 
86 (1096); по семь ис тьмница изведѣнъ 
бы (с) и желѣзы остры горАіцими. въ оуши 
провертенъ бы (с). Пр 1383, 139а] и паки 
аки тджаръ отреблАти садъ желѣзомь. 
ΜΠρ XIV, 7 об.] по семь желѣза кроугла 
[ПрЛ XIII ,  816 — двѣ кадилѣ] ражегше 
подложиша подъ пазоусѣ. Пр X IV  (6), 
114а] и врачь не іегда по раіемъ и по 
цвѣЦтомъ водить стражющаю... члвколю- 
биіе покаже(т) токмо, но іегда больныю 
оуды оурѣзаеть, и желѣзомъ горАщимъ 
иждизае(т) Пч к. XIV, 109— 109 об.] Аще 
потребны(х) желѣзъ. і ссу(д) с вѣрою, і 
с прилежаныемь не держить. су(х) да іа(с). 
(σκευή καί εργαλεία) КВ к. XIV, 299г\ полкъ 
силенъ желѣзомъ вооруженъ Пал 1406, 
98г.

3. Чаще мн. Оковы, путы, колодки, вери
ги: желѣзоу же || оузъкоу соущю и гры- 
зоущюсю въ тѣло іего. Ж Ф П  XII, 306—в; 
и абиіе томь часѣ на всѣхъ насъ расѣдо- 
шасА желѣза. ЧудН XII, 74в\ Аще кто 
жену имать бѣснующю. и желѣза іеи носи- 
ти. иною да не псоиметь. КР 1284, 206в\ 
то же ΜΠρ XIV, 109 об.] тако повелѣ 
прркоу. иіеремии же. іегда оубо дрѣвАнъ 
козелъ на шью [так!] възложити. когда 
же желѣза повелѣ. (σίδηρους) ПНЧ 1296, 
36\ и прѣзвоутеръ носа желѣза тАжка. на 
всемь тѣлѣ своіемь. ПрЛ X III ,  87а] а сони 
вси держими бАху твердо и стрегоми. и 
потвержаіеми многими желѣзы и казньми. 
Л  Л  1377, 135 об. (1186) щ; и со(т) того 
тепенъ бы(с) палицами крѣпко, и желѣза 
ТАжка. възложиша на нь. Пр 1383, 136а] 
сим же образомъ многы сущаю въ желѣ- 
зехъ и въ погребѣхъ избависта. ЧтБГ 
к. X I сп. XIV, 426] низведе и въ преиспод
нихъ ада, посади сокованы нищетою и же
лѣзомь: безаконии бо ра(д) своихъ смѣри- 
ша(с). КТур X I I  сп. XIV, 51] и безъ желѣза 
мсожемъ быти мчнци. ΜΠρ XIV, 66] и тако 
моласа в темници сѢда  в желѣзехъ соко
ванъ. СбТр к. XIV, 189] и сего || блжнаго 
моисию веде. сокована желѣзы тажькыми. 
по роуцѣ и по нозѣ. ПКП 1406, 1636—в; 
Рогъволодъ же стою соколо города. ·ε· 
... не(д)ль и выстою Володшю ис поруба. 
а БрАчислава. изъ желѣзъ. Л И  ок. 1425, 
181 (1160)] ♦ въ желѣза въсадити (въса- 
жати) — заковать (заковывать): оже кото
рый немьчиць въ ризѣ или на гътьскомь 
бѣрѣзѣ. свАжеть смолнАнина. или въ 
желѣза въсадить. за соромъ ему платити 
•г* гри(в) сѣрѣбра. Гр ок. 1239 (смол.)]

совыи же въ желѣза всажаіете. совыи же 
во оужа вАжюще за выю. (σιδήρω) ФСт 
XIV, 68а] ♦ въ желѣзо въсаженъ — зако
ванный в кандалы: всаженоу же бывшю в 
жѣлеза. и затвореноу в храминѣ единомоу 
СбТр к. XIV, 196.

4. Испытание железом, вид клятвы на 
суде: роусиноу же не лзѣ имати немчича 
на железо. тако же и немчичю роусина. 
аже возлюбить самъ своею волею то его 
вола. Гр 1229, сп. Ω (смол.)] искавше ли 
послоуха и не налѣзоуть. а истьца начьнеть 
головою клепати. то ти имъ правьдоу 
желѣзо, тако же и въ всѣхъ тАжахъ. и въ 
татбѣ. и въ поклепѣ сэже не боудеть. ли
ца. тъ тогда даті іемоу железо. из нѣволѣ. 
до полоугрвны золота, аже ли мьнѣ 
то на водоу. РПр сп. 1280, 617а] боудеть 
ли послоухъ холопъ, то холопоу на правдоу 
не вылазіти. нъ сэже хочеть истьчь. или 
иметь и. а река тако по сего речи іемлю 
τα I нъ азъ іемлю та а не холопъ, и іемете 
и на желѣзо. Там же, 6256—в; то же 
РПрМус сп. X IV , 15 об.— 16] ♦ вести къ 
желѣзоу: Роусиноу не вѣсти латинина. ко 
жельзоу горАчемоу. аже самъ въсхочетѣ. 
Гр 1229, сп. А (смол.)] ♦ нести желѣзо: 
немьчичю же въ ризѣ и на гътьскомь 
бѣрѣзѣ. смолнАнина. на желѣзо безъ его 
воле не лзѣ имати. оулюбить своею волею 
нести желѣзо тъ ть его вола. Гр ок. 1239 
( смол.).

ЖЕЛЪЗЬНЫИ (109) пр. 1. Железный, 
сделанный из железа: на сономъ свѣтѣ 
тѣ письмѣна исъцеркають беси по лицю 
жагаломъ желѣзьнымъ. Мин X I I  (янв.), 
255 об. (приписка)] и оу видѣ стаю древо 
желѣзно, имѣющь сэ(т)расли и вѣтвиіе 
желѣзно. СбТр X II/X II I ,  32 об.] Ливанъ 
в руцѣ ихъ влагаемъ приіемши. и нужею 
на желѣзный черенъ. в немь же іесть 
оуглые. въврѣщи понужени бывше. КР 
1284, 606] да аще не стАжеши кротости 
тако іеси юко коузнець бию цатоу желѣз- 
ноу. съсоуда же не створА. (σιδήρου) 
ПНЧ 1296,19 об.] и абые възьмъше слоугы. 
желѣзны съсоуды съкроушиша вса оуды 
іею. ПрЛ X III ,  10в] пьрвоіе пришьдъше 
въ соудъ. замкы желѣзныю разбиша. и 
пристоупивъше къ градоу. Л Н  X I I I—XIV, 
66 (1204)] иногда гривны дрѣвАНЫ и 
желѣзны по техъ възложити на выю 
(σίδηρους) ГА X I I I—XIV, 259г] и содер
жанье твоіе до конца земли, и оупасеши 
ю палицею желѣзною. Л Л  1377, 142 
(1206)] тѣмъ сэбвенъ [так!] бы (с) в сапогы 
желѣзный и съ гвоздьми желѣзными ост
ры. Пр 1383, 109а] строганъ бы(с) [Евту- 
хий] ногты желѣзными. ПрЮр X IV , 10г] и
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положю нбо вамъ, гако желѣзно, и землю 
вашю гако мьдАну. (σιδηροΰν) ПНЧ XIV, 
113а; ови оубо главами со(т)сѣкаеми... 
I ...друзии же в желѣзны(х) оузахъ. (σιδη
ροδέσμιοι) ФСт XIV, 224а—б; изити и тобѣ 
сэ(т) пещи желѣзный со(т) іегупта. желѣзна 
бо пещь стр(с)тии. моисии же обра(з) 
х(с)а. ГБ XIV, 686; единъ моужь погоуби 
всѣ вой, посредѣ же стоить кровавъ, ко- 
реныемъ желѣзнымъ подътверженъ, и не 
хощеть пасти, (σιδηρείαις) Пч к. X IV ,  16  ̂
врата мѣдАнага скруши и верега жѣлезныга 
сломи ЗЦ к. XIV, 196; что же огнь не 
желѣзо ли черно и сту(д)но в себе приемъ 
пламено образно все ражжено стварАе(т). 
еда причащаетсА е(с)тва желѣзна (г), (του 
σιδήρου) Ж ВИ X IV —XV, 115а; пусти же 
с нимь ·§· со(т) колесниць. желѣзныхъ. 
Пал 1406, 172г; || перен.: тенѣта бо и сѣти 
соуть мирьскыхъ бесѣды, и обАжють 
житіискыми куплАмі. желѣзными скорбь- 
ми. и рослабАть къ постьному подвигоу. 
КН 1284, 509г; кто желѣзьныи члвкъ 
или кии адамъ таковага зла пригалъ бы 
и стерпѣлъ, (σίδηρους) Пч к. XIV, 
140 об.

2. Относящийся к желѣзо β 1 знач.: 
мечьмь же оубо оударивыи... ни іединого 
же имать отъреченига. и паче секырою 
вьргаи. и ни издроучь гавлАіаіетьсА по- 
разивыи. шко мѣрѣ шзвы на немь быти. 
нъ вьрже шко тАжестью желѣзною, и 
остротою и стрьмліениіемь большими, па- 
гоубьнѣ ноуждьно газвѣ быти. (του 
σιδήρου) КЕ XII, 1826; буди злато буди 
желѣзо, обое же перстьни. и тъ же да са 
впише(т) в на ц(с)ркыи обра(з). тако же 
въ воскъ потиснетасА. то чимь преспѣе(т) 
се знаменанье оного знаменьш. познай 
вещь въ восцѣ... рци оубо коіе желѣзное 
кое ли златое знаменье. ГБ XIV, 37а; 
оумысли(х) нагъ жити. брънА же тажькы 
на тѣло своіе възложити, гаже и нынѣ, 
стоуденью желѣзною истончаіе(м). ПКП  
1406, 160ѳ .

3. Желѣзьноіе среди, ѳ  роли с. Вид су
дебной пошлины: а желѣзнаго платити 
• м* коунъ. а мечникоу -*ё· а полъгрвне 
дѣтьчьскомоу. то ти желѣзный оурокъ. 
РПр сп. 1280, 625в; то же РПрМус 
сп. XIV, 16; сэ(т) микитѣ. ко цертоу. цто 
іесмь. руцилъ. оу петра. на городищѣ,
и... юрги былъ, выдалъ, со двора, н... 
не оувѣдалсА. а мене выдалъ... (ре)клъ. 
іеси железнаго. п... рубль, взавъ. ГрБ № 4, 
70-80 XIV.

++ Желѣзьныи пълкъ см. пълкъ; ♦♦  
желѣзьныи оурокъ см. оурокъ.

В сост. им личн.: вышолъ на мене

Аксакъ-Темиръ. ЖелѣзнаА нога. Гр 
1393 (1, ю.-р.).

В сост. им. геогр.: изгнавшю СОтрока 
во ОЭбезы. за Желѣзнага врата. Л И  
ок. 1425, 245 (1201).

ЖЕЛЪНИ|і€ (4*), -ΙΔ с. Действие по гл. 
желѣти во 2 знач.: есть ли со(т)шедшимъ 
со(т)селѣ дшмъ. тамо каш полза со(т) же- 
лѣниш. и сдѣ желѣють по ни(х) со многымь 
плачемь и рыданиемь горкымь. ЗЦ к. XIV, 
26в; их же дьгаволъ оучить желѣнию 
тому, а другыга оучить по мртвѣмь рѣза- 
тиса. и давити(с) и топити(с). Там же, 27г; 
а друзии в отчание впадше погыбають. 
а другыга в жели ходАща бѣсъ приима- 
еть. I да того желѣнига мнози въ іересь 
впадають. Там же, 27—28; каинъ бѣ перва
го грѣха зачатокъ и преступлениіе запо
вѣди бига. авель же плодъ смиренига бы(с). 
и ча(д) желѣнига. и съмертьнаго со(т)вѣта. 
Пал 1406, 43в.

ЖЕЛЪ|ТИ (27), -Ю, -І€ТЬ гл. 1. Хотеть, 
желать: и прѣдъ двьрьми твоими стонъ 
роукв I простьръ.· желѣю бо напитѣнъ 
быти тобонъ. Изб 1076, 94 об.— 95;
и моужь речистъ и Красинъ, и разоумьнъ. 
толми гако ц(с)рви желети видѣти. 
оувѣдѣвъ гако храбъръ и Красинъ іесть... 
и посла зова и въ никомидию. ПрЛ XIII, 
139г; Аще славы желѣеши и хощеши надъ 
многыми швитиса... то боуди праведникъ 
(επιθυμείς) Пч к. XIV, 95 об.; || стре
миться: гако же сонъ бж(с)твеныга
оучнига пооучаіеть. и дшею присно же- 
лѣіеть к таковсому истсочнику. МПр 
XIV, 51 об.

2. Скорбеть, горевать: и сАде(т) акы гор
лица. на сусѣ древѣ желѣючи. Л Л  1377, 
84 (1096); зла(т). оуста(г). блжни плачу- 
щии. Аще бо и вси себе желѣю(т). сего 
бо ра(д) варивъ, знаменьш створи гако да 
таковага вза(к)нивъ. достовѣренъ бу(д)ть. 
и сдѣ паки желѣющага не просто положи, 
но еже о грѣсѣхъ || своихъ се творАщага. 
ПНЧ XIV, 156а—б; ему же зольныга 
въсмердѣшасА газвы. и желѣга и дрАхлуга 
ходи(т). (πενθών) ГБ XIV, 22в; не тако 
жена желѣють по моужи ни соць по сноу 
гако азъ по ва(с) (πενθεί) Пч к. XIV, 
94 об.; и сдѣ желѣють по ни(х) со многымь 
плачемь и рыданиемь горкымь. ЗЦ к. XIV, 
26в; бра(т)е не велю вамъ не разумѣвати 
со оумерши. да не желѣете гако и погании 
не имуще надежа въ(с)скрнию. Там же, 
286; а иже кто желѣеть со грѣсѣхъ. то 
имать жизнь вѣчную. Там же; прич. в 
роли с.: и съ желѣ(юштиими) сѣтоуи и 
не лиши са посѢштающихъ. (μετά πεν- 
θοΰντων) Изб 1076, 161.
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3. Лишиться чего-л., проститься с 
чем-л.: а истьцю свою лице взати. а что 
с нимь погыбло. а того юмоу желѣти. а 
сономоу желѣти своихъ коунъ. РПр 
сп. 1280, 618в; то же РПрМус сп. XIV, 8; 
а прока юмоу желѣти. что с нимъ погыбло. 
а соному своихъ коунъ желѣти. РПр 
сп. 1280, 619а\ то же РПрМус сп. XIV, 
8 об.—  9.

ЖЕЛ|А (9), -Ъ (-А) с. Печаль, скорбь: 
нѣсть ошьльцю желл. юже въ градѣхъ. и 
въ плищи скытанию. СбТр Х І І/Х ІІ І ,  176; 
и погребоша юго близь соного старца, 
створше желю велию. и рыданью, (κοπετόν) 
ПНЧ XIV, 149г; Стра(х) бо да не приобе- 
щни(к)кы [так!] жели приимеши их же са 
надѣеши блговеселью приобщитисА. (πέν
θους) ГБ XIV, 366; и пакы прркъ ре(ч) 
послѣднее есть горе желА. и ведеть тако- 
выга во тму. кромѣшнюю. ЗЦ к. XIV, 276; 
и преложі праздникы ваша въ желю. 
ПКП 1406, 109в\ наведе на на Г(с)ь 
гнѣвъ свои, в радости мѣсто наведе на ны 
плачь и во веселье мѣсто, желю Л И  
ок. 1425, 224 об. (1185).

ЖЕМЧОУГ|Ъ (7), -А с. Жемчуг: А с н у  
м о е м у  кназю ю р ь ю  п о г а с ъ  з о л о ( т )  н о в ы й  с 
к а м е н ь е ( м )  с ъ  ж о м ч ю г о ( м ) .  Гр 1389 (2, 
моск.); д в ѣ р и  ж е  ц р к в ь н ы г а .  т р о ѣ  з о л о 
т о м ъ .  о у с т р о и  к а м е н ь е м ъ  д о р о г ы м ь .  и 
ж е м ь ч ю г о м ъ .  о у к р а с и  ю м ь н о г о ц ѣ н ь н ы м ъ .  
Л И  ок. 1425, 206 (1175); и  в ы и м а ш а  
з о л о т о  и  к а м е н ь е  д о р о г о е ,  и  ж е м ч ю г ъ .  и  
всако о у з о р о ч ь ю .  Там же, 208 (1175); и 
в с и м ъ  п р и х о д А Щ И м ъ  к н е и  Д И В И Т И С А . 
и з р А д н ѣ и  к р а с о т ѣ  е А  и к о н ы  з л а т о м ь .  и  
ж е м ч ю г о м ъ .  и  к а м е н и е м ъ  д р а г и м ъ ,  о у к р а -  
ш е н ы .  Там же, 241 об. (1197). Ср. жен- 
чоугъ.

ЖЕН|А (-2500), -Ы с. 1. Женщина: 
медъ бо и жены отъвраштАЮть и съмысль- 
ныа (γυναίκες) Изб 1076, 106; и въшьдъши 
въ Юдинъ манастыръ женъ и тоу остри- 
зисга. Ж Ф П XII, 32г; и вънезапоу жена 
соухороукага побѣже къ олтарю трепещю- 
ши и тргасоущи роукою. СкБГ XII, 226; 
и со(т) жены абию лоукавомоу || со(т)- 
бѣгъшоу бѣсоу. и составльшоу женоу 
цѣломоудрьноу. (την άνθρωπον σωφρο- 
νοΰσαν!) Ж ФСт XII, 147— 147 об.; Ыко не 
подобають женамъ въ олтарь въходити. 
(γυναίκας) КБ XII, 99а\ Женамъ же не 
проходимоу быти отиноудь стыи сь мана- 
стырь хощемъ. УСт Х ІІ/Х ІІ І ,  230; аще 
который немчичь оучинить насилье надъ 
волною женою... -ё- грвнъ серебра за 
соромъ. Гр 1229, сп. Ω (смол.); аже оучи
нить роусинъ насилье въ ризѣ или на 
гътъскомь бѣрѣзѣ. надъ вольною женою.

а дотоле не слышати было до нее лихого, 
оурока за то · ϊ·  гри(в). сѣрѣбра. Гр 
ок. 1239 (смол.)\ А юже дѣтии дѢла жены 
творАть что любо, а юже въз6олать. 
или къ вълхвамъ несоуть. а не къ попови 
на млтвоу то -г* не(д)ль КН 1280, 538в; 
Жены соуще въ течению кръве. въ 
бж(с)твноую црквь да не внидоуть. КР 
1284, 199в; аще видить женоу не похощеть 
ега. (γυναίκα) ПНЧ 1296, 33; вси же града 
того моужи и жены, къ юп(с)поу придоша. 
ПрЛ X III ,  49в; і со(т)толѣ послаша послы 
свога. женоу чародѣіцю. і два моужа с нею. 
къ кнземъ рАзаньскымъ. Л Н  X I I I—XIV, 
121 (1238); жены в ни(х) оэрють. зижють 
храми <и) мужьскага дѣла творАть. Л Л  
1377, 5 об.; идолослужитель юмше множь- 
ство кр(с)тиганъ. двць женъ чьрноризьць. 
и сщныхъ мужь Пр 1383, 24г\ зѣло рано 
придоша жены къ гробу КТур X I I  сп. XIV, 
31; Аще кто оубьеть жену, то тѣм же 
судомъ судити гако же мужа. РПрМус 
сп. XIV, 16 об.; никоюму же мужеви. в 
женьскую облачитисА одежу, ли женѣ в 
мужьскига. ΜΠρ XIV, 347; и ни моужи да 
положить въ женьстѣмь манастыри гро
бовъ. ни въ моужьстѣмь манастыри да 
погрѣбають женъ, но жены оубо да 
строгать на женами въ своихъ мана||сты- 
рехъ. но третины и -©-тины и ·μ· па- 
матины. (γυναίκες) ПНЧ XIV, 376—в; 
мниси бѣлци. мужи. жены, оуноши. старци. 
дѣтищи (γυναίκες) ФСтХІѴ , 1856; Красны 
жены лобзанига блюдисА, гако змиина ѣда 
злаго. Пч к. XIV, 93 об.; Мнози женъ 
дѢла въпадають въ бѣдоу. Мен к. XIV, 
187 об.; иже на древѣ пригвождаютсд 
за адама соблазнившасА древомъ, юже 
родисА со(т) двцѣ. изведъ изъ адама жену 
двцею. Пал 1406, 82г; к неи же ре(ч) 
блаженыи. со жено въскоую троудъ твои. 
ПКП 1406, 169в; исконѣ бо бѣсъ жену 
прельсти, жена не мужа. Л И  ок. 1425, 
66 об. (1071); ♦ жена вещьнаіа (?): 
предага свою предъ послухъ, да вьпишеть 
первою свободь. что лі дати оубогымъ. 
или дѣтемъ или сердоболАмъ. или женѣ 
вѣщнѣи. или попомъ, попущають бо судъ 
нашь. да аще хощеть дарити со(т) своюга 
части, жену си вѣщную то дарить, достой
ною частью. ЗС XIV, 40 об.

2. Жена: Не даждь женѣ дша своюга. 
(γυναικι) Изб 1076, 174 об.; сь съсуд 
петровъ и жены его марьѣ Надп X I I  (2); 
отъ за вида къ мън къ женѣ и къ дѣтьмъ 
а женоу у ти били не измоучили ГрБ 
М 156, 30— 50 XII;  сь оубо володимиръ 
имѣгаше сновъ *вТ* не отъ юдинога жены 
нъ отъ раснъ матеръ ихъ. СкБГ XII, 8в;
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а се брат<ии...) -а- отрокъ съ женою 
• в* вълосъ -г- дѣвъка февронид съ двѣма 
сын(ома) Гр ок. 1192 (нова.); аще кназь 
възвержеть гнѣвъ на роусина. повелить 
его розграбити съ жоною съ дѣтми. Гр 
1229, сп. О (смол.); а жена мою постри- 
жетьсА. въ чернице. Гр до 1270 (новг.)\ 
аже жена сАдеть по моужи. то оу свои(х) 
дѣтеі вза(т) часть. РПр сп. 1280, 622а; 
Аще котсорыи презвитеръ илі дыаконъ. 
жену свою иженеть. извѣтомь блго- 
говѣнью. кромѣ подобный вины, да со(т)лу- 
чить(с). аще же и по со(т)лученьи не послу- 
шаіеть. и ни въведеть пакы к собѣ жены 
своюю. да ізвержеть(с) со(т) сана своюго. 
КР 1284, 37в; Имѣю жену и блоудъ творА 
ω(τ) неА. двѣма на десАть измѣнама да 
накажетьсА. и не имы||и жены, и въ тако- 
выи же грѣхъ въпадаю. шести измѣнъ 
да накажеть(с). (γυναίκα) Там же, 327в—г; 
створиста безаконііе въ Июр(с)лмѣ и пре- 
любы творАста съ женами гражанъ свои(х) 
(τάς γυναίκας) ГА XIII—XIV, 112в; дасть 
Бохмитъ комуждо до семидесАт женъ || 
красныхъ, исбереть едину красну. и всѣ(х) 
красоту възложить на едину. та будеть 
ем8 жена. Л  Л  1377, 27— 27 об. (986); 
ч(с)ть блга со(т) г(с)а жена молчалива, 
а жена юзычна за грѣхы мужеви даіетсА. 
Пр 1383, 796; а се црквнии соуди.
рсэспоустъ. смилною. заставанью по- 
ши||банью. Смычка промежи моужемъ и 
женою. УВлад сп. сер. XIV, 628в—г; 
0  женѣ Аже жена вречетсА по мужи 
сѣдити. а ростерАеть добытокъ, и поидеть 
за мужь. и то платити еи все дѣтемъ. 
РПрМус сп. XIV, 18 об.; тако же и мужеви 
во ино совкуплению прихсодАіцю. ничтсо же 
со(т) -а-ю юму жены приюти. ΜΠρ XIV, 
173; оэ(т) словеси какы подобають въводи- 
ти жены. ПНЧ XIV, 39а; ститьса невѣренъ 
моужь о женѣ, сттьса невѣрьна жена о 
моужи. (έν τη γυναικί... ή ... γυνή) Там же, 
40г; и к женѣ своей рече погыбохо(м) 
о жено Ъа видѣвше. ГБ XIV, 18в; тогда 
же и пилатова жена рече пилатоу. Пал 
1406, 87а; приведе Отославъ за Всеволода, 
за середнего сна женоу из Лаховъ. ЛИ  
ок. 1425, 215 об. (1178); ♦ водити женоу — 
иметь жену, жениться: Иже водитъ женоу 
лоукавоу. да вѣсть, шко плодъ безаконіи 
своихъ пожалъ юсть. Пч к. XIV, 133; 
+ мъногыѣ жены — многоженство: Мъно- 
гыю же жены оци наша отъвьргоша. 
гако скотьскыю. и отиноудь чюже рода 
человѣчьскааго. (την δέ πολυγαμίαν) КЕ 
XII, 197а.

ЖЕНАТЫЙ (8) пр. Женатый: Аще къто 
расмащрАЮть отъ попа женатааго акы

неподобьно слоуживъшоу юмоу приноше- 
нию не приимати. да боудеть проклАтъ. 
(γεγαμηκότος) КЕ XII, 876; аврамъ не бѣ 
ли женатъ, исакъ июковъ. и инии множи. 
ихъ же мы блжимъ и чтимъ нъ в законѣ 
пожиша. не приступиша со(т) женъ своихъ 
къ инѣмъ. Пр 1383, 1516; в роли с.: и нѣции 
отъ нихъ приютию масъ гноушающесА. 
и въ домъхъ женатыихъ млтвъ творити 
не хотАще. и бывающиихъ млтвъ пре- 
обидАще. и мъногашьды приношении въ 
тѣхъ же домъхъ женатыихъ бывающиихъ 
не приюмлюще. (γεγαμηκότων... των γε- 
γαμηκότων) КЕ XII, 87α; Въ подьюконьствѣ 
ааще ти са кають приими юго. но иное 
юмоу опитемьи нѣтоу. и не дай. юже лиши- 
тиса саноу. тако же и женатымъ. КН 
1280, 530г; о женатыхъ и о неженаты(х) 
блудАщи(х). ΜΠρ XIV, 191; сонъ [скопец] 
же не имыи со(т)куду копошущаго испусти- 
ти. еда дѣло оставить, дондеже изне- 
можеть рѣша. раслаби ю со(т) неистовь- 
ства разрушить(с). ревность же ю поюда- 
еть. и зависть на мужа женатыю и дѣто- 
плодьства ради, како бо симъ пра(в) ра
зумъ. им женаты кривы, симъ оубо цѣло- 
мудрують безо мьзды желѣзомь. ПНЧ XIV, 
154в. Ср. неженатый.

ЖЕНАТЬЦ|Ь (2*), -А с. Тот, кто женат: 
ре(ч) бо г(с)ь... иже не възненавидить 
соца и мтрь свою и чада и жену юще же 
и свою дшю, не можеть ми быти оученикъ. 
оубо ти са мнить и на женатець възло- 
жена юже писана суть... юко вси члвци 
истАжеми будемъ || юкоже въ юоуанглии 
послушанью, мниси же и соущии совъ- 
пружени. (ύπογυναίοις) ГА X I I I —XIV, 
266в—г; || мирянин, не монах: и тру(д) 
добръ потрудитесА. дру(г) к другу, мужи 
купно и жены, отроци и двы. старци со 
оуными. иереи и лю(д)е. черноризци і же- 
натци. и иже со(т) препросты(х). і со(т) 
скоропытны(х). (οι... μιγάδες) ГБ XIV, 
181а.

ЖЕНЕНЬ|І€ (2*), -ΙΔ с. Женитьба: 
тог(д)а разълучѣнью бывъшу. да има(т) 
му(ж) прѣжебрачныи даръ и вѣно, и къ 
симъ аще дѣти не имать. толико да воз- 
ме(т) со(т) иного жененью имѣнье, елико же 
вѣна третьюА часть боудеть. юко же и его 
власти часть, (τής γυναικός!) КР 1284, 
2886; і нужю ми створиша родители, же- 
неньемъ. і створиша бракъ, і привѣдоша 
ми жену. СбПаис XIV/XV, 162 об.

ЖЕНИМАІЛ (8) пр. жен. В роли с. 
Наложница: Гла(в) -кг· о тѣхъ иже брака 
ради ли женимъ не поставлАЮмыимъ 
еп(с)помъ или клирикомъ, (παλλακισμόν 
в др. сп. παλλακίς μόνον) КЕ XII, 4а;
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ПрилѣплиисА дъвою женитвоу по крьще- 
нии. ли женимоу имѣвъ, не можеть быти 
еп(с)пъ. (παλλακήν) Там же, 14б\ съ дъво- 
брачьныими съвъкоупльшАоумоусА по 
крьщении. ли женимоу притАжавъшюоу- 
моу. немощьно быти презвутероу. (παλ
λακήν) Там же, 44б\ въ *гТ* ть іли въ 
•зТ* тъ лѣ(т). въпросіти и аще хоть же- 
нитиса. і со женимыхъ, и со блудѣхъ. и со 
прелюбодѣшниіхъ. КР 1284, 28а\ Двоже- 
нець прельщьсА во крщньи. ли женоумоую 
[так!\ стАжавъ. не можеть || быти юп(с)пъ 
ли прозвоутеръ ли дишконъ. ПНЧ XIV, 
41а—б; || женщина: Днь бо Х(с)ъ свош 
раздаваіеть комуждо дары... || ... 
блг(с)влАіеть вса кр(с)тыаны, малыш с 
великими, ниіцаш съ Жатыми, рабы съ 
свободны(м), старцѣ со унотами, і жени- 
мыш съ двцами, мтри съ младенци, сироты 
съ вдовицами. КТур X I I  сп. XIV, 55—56\ 
то же ЗЦ к. XIV, 56— 57.

ЖЕНИТВ|А (56), -Ы с. Женитьба, брак: 
то же аще нѣции. мълчавъше и приимъше 
въ повелѣнии прѣбывати. тако по сихъ 
приидоша на женитвоу прѣстати имъ отъ 
слоужениш. (έπί γάμον) КЕ XII, 83а\ 
І&ко не подобаіеть въ четырьдесАтьныи 
постъ женитвъ и памАти творити. (γάμους) 
Там же, 99б\ и възбраньныхъ женитвахъ. 
КН 1280, 476в\ сло(в). о женитве. и о 
любодѣшнии. Пр 1383, 151а\ Івретици 
хулАть. дрѣвнии стыѣ мужи, не по заксону 
женитву творАще. МПр XIV, 229 об.; 
югда же глть. шко составить женоу. и си||е 
рече. шко просто со(т)мѣтати женитвоу. 
(τούς γάμους) ПНЧ XIV, 12—13; но оубо 
ина рекуще члвкомъ. со домови вл(д)чь- 
ствѣ и о разбогатеньи... друзии же о же- 
нитвѣ и со дѣтотворении (περί του γάμου) 
ФСт XIV, 646; ПривАзалсА еси женитвою. 
привАжисА и законо(м) и знаменье(м). 
(γάμω) ГБ XIV, 32в; блюдите же и роди
мыхъ дѣтии. ваши(х). да не сосквернАтсА 
блоудомь до женитвы двца же мужа. ЗЦ
к. XIV, 96а; Женитва члвко(м) всѣмъ 
собьщаш печаль. Мен к. XIV, 184; со(т)вѣр- 
зиса блуда а не законьньіА женитвы 
СбСоф к. XIV, 1126; а попове іхъ не 
женАть(с). законною жени||твою. но с ро
бами дѣти добываю(т). СбПаис ХІѴ /ХѴ , 
24 об.—  25.

— ?: О чи(т)и бра(т)ю не дивитесА 
оумомъ юсмь младъ хожю на женитве. 
мъного. оумовь [так!] на срдци. Пр X IV — 
XV (4), 75 (приписка). Ср. неженитва.

ЖЕНИТВЬ|І€ (1*), -Ій с. То же, что 
женитва: дъвѣма боу [в др. сп. бо] соуще- 
ма поутьма въ житии о сихъ, іединомоу 
съмѣренѣишю житию. женитвьномоу глю.

дроугоуоумоу же англьскоуоумоу. и прѣве- 
ликомоу дѣвьства. аще къто оубо мирьско- 
моу. рекъше женитвью прииметь пороуче- 
ниш оу не(г) имать || толицѣхъ же даровъ 
не прииметь. (τον γάμον) КЕ XII, 214а— б.

ЖЕНИТВЬНЫИ (1*) пр. к женитва: 
дъвѣма боу [в др. сп. бо] соущема поутьма 
въ житии о сихъ, іединомоу съмѣренѣишю 
житию. женитвьномо^ глю. дроугоуоумоу 
же англьскоуоумоу. и прѣвеликомоу 
дѣвьства. (του γάμου) КЕ XII, 214а.

ЖЕН|ИТИ (3*), -Ю, -ИТЬгл. 1. Женить: 
Безъ правды възъбранАШ женитисА іли 
посАгати по(д) властью его. сущимъ 
свои(м) дѣтемъ. іли не дадыи вѣна. сэ(т) 
властель женити сны. і дщери і дашти 
вѣно, (έκγαμίζειν) КР 1284, 277г.

2. То же, что женитисА: Диакони іелико 
ихъ іесть отъ того оустава. аще послоушь- 
ствоваша и рекоша не подобаіеть ми жени
ти [в др. сп. женитисА] и не могоуще 
тако || прѣбывати. сице по сихъ оженивъ- 
шесА. да боудоуть въ слоужении за пове- 
лѣноіе имъ отъ еп(с)па. (γαμήσαι) КЕ XII, 
82—83; прич. в роли с.: не подобать 
прсэзвітерсэу і дьшконоу. сэбѣдсэвати на 
брацѣ оу женАщаго *в*е или інако како 
безаксэ(н)нѣ женАщагосА. КР 1284, 256.

ЖЕН|ИТИСА (73), -ЮСА, -ИТЬСА гл. 
Жениться: велимъ чьтьчемъ и пѣвьцемъ. 
аще хотать да женАтьсА. (γαμεΐν) КЕ XII, 
15а\ коли са женило георгии. кнАзе а 
сэць іемоу в оугры ходило тогды сконча- 
шасА книги сиш. Ев 1284, 62 об. (запись)', 
Мнихъ женАисА или блоудъ творА. да 
прииметь запрѣщение блоудника. КР 1284, 
153б\ и хто са будеть оу тыхъ людии же
нилъ, всѣмъ тѣмъ лю(д)мъ да (л) есмь 
волю, куды имъ любо. Гр 1353 (моск.)\ 
не могыи са оудьржати. да са женить и 
посагаіеть. луче іесть женитисА. неже 
прѣлюбы творити. Пр 1383, 151б\ Иже 
в родѣ женить(с). Кровь мѢсащь въ свою 
кровь, свадбу творАщеи. да тепетьсА и 
разлучитьсА. ЗС XIV, 26 об.; лоуче іесть 
не женитисА. ПНЧ XIV, 39а; Тѣмъ оупо- 
добимсА бра(т)е претерпѣваимъ. ожи- 
даимъ мужьскымъ смысломъ, непобѣди
мою любовью, не женАще(с). не печа- 
лующе(с) (μή γυναικιζόμενοι!) ФСт XIV, 
185в\ ЖенитисА хота въпрошаи соусѣдъ 
тожь са жени. Мен к. XIV, 184\ женАще 
же са оу нихъ [латинян] поімаю(т) -в· 
сестрѣ. СбПаис ХІѴ /ХѴ , 25; в молоко- 
питые и сыроѣденью и подобьнаш много- 
ѣденыа люди превлачите и законно женА- 
щимса юрѣюмъ. тѣхъ со(т)вращаютесА. 
СбТ ХІѴ /ХѴ , 141\ брате моиси что ті 
възбранАе(т) женити(с). ПКП 1406, 165в\
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ѣдоу госгіодине до Соу ждали женить (с) 
ЛИ ок. 1425, 293 об. (1281); женитисл 
(кем-л.): Аще и речено есть не поущати 
жены, но на лоучьшеіе поспѣшению про- 
мышлАЮще. поставлАемомоу еп(с)пмь. 
оуже къ томоу не женитисл женою за- 
повѣдаюмъ. КР 1284, 145в; Не хотащим 
мти за вторыи мужь. и соць не женАисА 
второю, (μή δευτερογαμών) Там же, 279г; 
Той же зимѣ повелѣ Дюрги Мьстиславу 
снви своему Новѣгородѣ женитисА. Пет
ровною Михалковича, и соженисА. Л И  ок. 
1425, 173 (1155); прич. в роли с.: Аште 
къто отъ дѣвьствоующиихъ Та ради женА- 
щиихъса гноушають. да боудеть про- 
кла(тъ). (των γεγαμηκότων) КЕ XII, 88а; 
и женАисА поущеною прелюбы творить, 
(δ γαμών) ПНЧ XIV, 38в.

ЖЕНИХОВОДЬНЫИ (1*) пр. Приводя
щій жениха: во собразъ нашь повиноушсА. 
и сему шко расматрАШ. по||том же юстве- 
ноіе всприимъ. Ли дховною женихъ к же- 
ноховодному вл(д)ка к рабу, во плоти 5ъ  
къ плотнымъ англомъ, (προς τον νυμφαγω- 
γόν) ФСт XIV, 47— 48.

ЖЕНИХОВЪ (3*) пр. к женихъ: и при- 
сэбыцению женихово почюеть дша. 
шко же жена смѢсившиса с моужемь 
своимь. КР 1284, 212а\ со(т) малахиш же 
слнце праведною именовасА. и жени(х) 
и слово, шко паче пр(д)тча со(т) него и 
свѣтілни(к). и гла(с) и дру(г) женихо(в). 
ГБ XIV, 21г; имѣш бо вѣща невѣсту же- 
ни(х) есть, другъ же женихо(в) стош и 
слыша, радостью радуетсА. Там же, 74г.

ЖЕНИХ|Ъ (45), -А с. Жених: шко же 
радоуютьсА (ж)енихъ о невѣстѣ тако ра- 
доуіетьсА писець вида посл(Ѣ)дьнии листъ. 
ЕвДобр 1164, 270 об. (запись); болю же 
оубо нѣкъде лютѣю, невѣстѣ прѣлюбо- 
дѣици быти. и къ съмѣшению жениха, 
бещьствовавъшю сластьмъ нечистыимъ 
себѣ прѣдати. (προς τον νυμφίον) К Е  X I I ,  
187а; аще не млтвы съвъкоуплАЮщихъсА. 
рекше жениха и невѣстоу въ любовь 
сважють зло боудеть. КР 1284, 240а; 
Въпро(с). И еще и сего въпрошаю. || двца 
нѣкаА поатъ мужа и быша молитвы собру- 
чениА. и вѣнчанье бесъ совокуплениш. и 
потомь падесА женихъ съ своею тещею, и 
створи ю чрѣвату. ищу раздрѣшити сиа. 
(δ άνήρ!) Там же, 346а—б; [муж] аще 
оуснеть [жена]... повиньна первомоу и не 
втораго въводити жениха. ПНЧ XIV, 396; 
не могоуть бо снве брачнии поститиса. 
елико же времА с ними есть женихъ, егда 
же со(т)идеть со(т) нихъ, съ властью 
постать(с) . (ό νυμφίος) Там же, 204а; \ об- 
разн. Об Иисусе Христе: шко же и въ по-

не(д)льни(к) Авлено юсть. сти(х)ра. похва
лите Та. гла(с) ·Τ· самогла(с). Придѣте 
вѣрнии. ина. Женихъ добротою красъ(н). 
ина. юда придеши въсл. на сла(в). УСт 
ХІІ/Х ІІ І ,  23 об.; оударению принтъ гвоздии 
пригвоздися. жених црквнъ и копьюмъ 
прободесА. снъ двць. Надп X IV  (13); 
ушзвена юсмь азъ любовью твоюю, женише 
нб(с)ныи КТур X I I  сп. XIV, 53; се ре(ч) 
женихъ изидѣте в срѣтенье ему. (о νυμφίος) 
ФСт XIV, 138в; жени(х) бо цркви х(с)ъ. 
ГБ XIV, 74г\ ре(ч) бо. азъ соць, азъ братъ, 
азъ женихъ, азъ домъ, азъ кормитель... вса 
шже хощеши азъ есмь (νυμφίος) Пч к. XIV, 
66 об.; и готовы имѣша свѣтилники свош. 
чающе пришествиш бесмртнаго жениха 
х(с)а. (του... ν υ μ φ ί ο υ ) ^ #  X IV — XV, 52в.

ЖЕНИШЬ (1*) пр. притяж. к женихъ: 
шко моудрыш възАша масло въ съсоудѣхъ 
своихъ, и вънидоша съ прѣдрагымь же- 
нихъмь. и затворишасА двьри. и наслади- 
шасА радости жениша вѣчьнѣ. СбТр 
ХІІ/Х ІІ І ,  111.

ЖЕНИШЬСТВ|0 (1*), -А с. Зд. Состоя- 
ние ожидания жениха. Образн.: не подо- 
бають намъ за лѣность и слабость небрѣщи 
заповѣдии юго. и лѣнитисш со своюмь 
спсении. да ню сопождениюмь затворитьсш 
намъ же даюмою женишьство. и много 
тълкъше. без Успѣха боудемъ. СбТр 
Х ІІ/Х ІІ І ,  103.

ЖЕНОБѢСОВАНИ|і€ (1*), -ΙΛ с. Чрез- 
мерное женолюбие: кде иже и къ Соломо- 
ноу 5иш любы и толика блг(д)ть и 
премдр(с)ть?.. и напослѣдокъ со(т) женобѣ- 
сованиш въ идолобѣсованию испадша (έκ 
γυναικομανίας) ГА X I I I—XIV, 96г.

ЖЕНОБЪСОВЬНИК|Ъ(1*),-Ас. Тоже, 
что женолюбьць: се же оувѣдевше жено- 
бѣсовници прихожахоу къ || безаконьнѣи 
дѣлателници, к неи въстачюще и сребро 
преже дающе. имъ же молащиса глше: 
«гнои имамъ смердАщии и стыжюса, да 
не и к вамъ прилѣпитьсА.» (οι γυναικο- 
μανεΐα) ГА X I I I— XIV, 200— 201.

ЖЕНОЛОЖЬ|іе (2*), -ΙΛ с. Совокупле- 
ние: Бъ вложилъ юсть всакою похотѣнью 
члвку дхвнымь и телеснымь дѣломь. спа- 
нию времА и мѣра, похотѣнию ѣдению 
времА и мѣра, питию врѣмА и мѣра, 
женоложыо похотѣнию врѣмА и мѣра. 
СбХл XIV, 116 об.; кручина же съсАдетьсА 
со(т) излишнаго питиш и ѣдениш и спаниш. 
и женоложьш иже без времене. и без мѣры. 
Там же, 117.

ЖЕНОЛЮБЬЦ|Ь (2*), -А с. Женолюб: 
и таковымь собразомь ц(с)рь Соломонъ бѣ 
женолюбець, и бАхоу юмоу владоуще 
•\)/· и наложніць *т· и поштъ жены со(т)
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Моавитлнъ, со(т) Аманитлнъ, со(т) Соу- 
рлнъ (φιλογύναιος) ГА X I I I—XIV, 95в; 
и бѣ несытъ блуда приводА к собѣ мужьски 
жены, и двцѣ растьлА га. бѣ бо женолю- 
бець. гакоже и Соломанъ. Л Л  1377, 25 об. 
(980).

ЖЕНОМЪ (3*) прич. страд. наст. к 
гънати во 2 знач.: гако со(т) зельнаго 
огна женомъ въ кѣльи бо своіеи сѣдѣти не 
можеть ПНЧ X IV , І23г; аще и въ егупе(т) 
бѣжить самовольство(м) бѣжи с ни(м). 
добро съ х(с)мь бѣжати женому. ГБ XIV, 
12г; подобисА изльтано(м). гако женоми 
Там же, 68в.

ЖЕНОНЕИСТОВЫИ (1*) пр. Неисто
вый в отноиіении женщин: вражедна и 
бесловесна похо(т). юже обнажага иере- 
мига. рзаньемь именуе(т) гла нѣкы(х). кони 
женонеистовии быта, кождо на жену 
ближнАго своего ржуще. чресла гавлАга. 
ГБ XIV, 67а.

ЖЕНОНРАВЫИ (1*) пр. Обладающий 
женским нравом. В роли с.: слушайте же- 
нопокоривіи. се -а- грѣ(х) мужа, второе 
же ни же има(т) х(с)ъ что в собѣ же(н)ства. 
а реку слаба и мАкка к любосластью. вни
майте женонравии. ни до помысла оумАча 
къ стр(с)ти и сладости. ГБ XIV, 62в.

ЖЕНОПОКОРИВЫИ (1*) пр. Покор
ный женщинам. В роли с.: ада(м) со(т) 
грѣха паде. любо и жена преже сгрѣши. 
но за немощь бѣ грѣ(х) мнии. ве(с) на 
адама преиде. слушайте женопокоривіи. 
се -а- грѣ(х) мужа. ГБ XIV, 62в.

ЖЕНОУ см. гънати
ЖЕНЧОУГ|Ъ (35), -А с. 1. Жемчуг: 

а кованые его. злото. и серебро и камѣнье. 
и жьнчюгъ. Надп 1161; и трАпезоу чюдь- 
ноую одьраша. драгыи камень, и велии 
жьньчюгъ. Л Н  X I I I— XIV, 70 (1204); далъ 
іесмь сну своему. Семену... - в- чашизолоты 
с женчуги. блюдце золото с женчугомь 
с каменыемь Гр ок. 1339 (I, моск.); и что 
бу(д) примыслилъ при своемъ животѣ 
зо(л)та ли женчугу ли', то все да(л) есмь 
своей кнагинѢ Гр 1353 (моск.); погасъ 
велики(и) зо(л)тъ с каменьемъ с женчуги 
Гр ок._1358 (1, моск.); И зборнага цркы 
стага Бца Златоверхага... || ... и та за- 
горѣсА сверху, и что бАше въ неи днѣ 
оузорочии. поникадила серебренага. и 
ссудъ златы(х) и сребрены(х). и портъ 
золото(м) шиты(х) и женчюго(м). и чюд- 
ны(х) иконъ золотомъ кованы(х). и ка- 
меные(м) драгымъ. и женчюгомъ вели- 
ки(м). Л Л  1377, 132 об.—  133 (1185); ни 
свиньга бо весть что іесть женчюгъ. та(к) 
и стага повьргутсА ими. не вѣрующими что 
суть та. Пр 1383, 79г; золото и камениіе

дорогсоіе и великии жюнчюгъ. іксоны. и 
іеуанглига. ΜΠρ XIV, 331 об.; другыи же 
[венец] съ женчюгомь др(а)гымь блистаю- 
щьса. Пр X IV  (6), 44в; едина главизна 
о дроугои приемлющи в иноу. гако же се 
нѣкыга златы чепи. съ драгымь каменыемь 
и с женчюгомь сплетены, (διά... μαργα
ριτών) ПНЧ XIV, Іа; и гривноу зла(т)ую 
възложи на (н) съ же(н)чюгсо(м). ЛИ 
ок. 1425, 305 (1289).

2. Маргарит, название одной из книг 
Иоанна Златоустого: Отъ женьчюгъ. зла- 
тооустаго. ПНЧ XIV, 113в; того(ж). 
[Златоустого] со(т) книгы рекомыхъ жень
чюгъ Там же, 188в. Ср. жемчоугъ.

ЖЕНЧОУЖЬНЫИ (3*) пр. 1. Жемчуж
ный: и бѣ видити. слезы его. лежачи на 
скранью его. гако женчюжнага зерна. ЛИ 
ок. 1425, 190 (1168).

2. Украшенный жемчугом: а ис портъ из 
моихъ сну моіему Семену кожухъ черленыи 
женчужьныи (шапка з)олотага. Гр ок. 1339 
(1, моск.); погасъ зо(л)тъ сточный, аламъ 
с женчужныи наплечки зо(л)ты с круги 
с каменьемъ с женчуги. Гр ок. 1358 
(2, моск.).

ЖЕНЫБЪСОВЬСТВИ|і€ (1*), -1Δ с. То 
же, что женобѣсованиіе: но Тиверьево и 
Нероново лиходѣганиіе излише. іеще же и 
всАкоу видь злобѣ прешедъ, оубииствомь 
и женыбѣсовьствиіемь коупно и моуже- 
бесовьствиіемь исполненъ бы(с) (γυναικο- 
μανίας) ГА X I I I— X IV , 185а.

ЖЕНЫРИИ (?) (1*) пр. Женоподоб
ный: со(т)купить же другы златолюбивыга 
боле. а не х(с)алюбАщага. батьство іему 
бАше оубогы(х). злѣ страшимага. паче же 
тѣхъ женырии и в мужи(х) безмужьга. 
и двоични родомь. ГБ XIV, 1856.

ЖЕНЬНИИ (8*) пр. 1. Относящийся к 
жена во 2 знач.: за дшю іега въда ооЦь 
[так!] іега нищиимъ часть іе||га. іеще же 
женъню часть и свою. Изб 1076, 247 об.—  
248; гако жены ради сестра къ своиствоу 
мвжа приходить, гако мтре женьнга не 
поиметь. ни дъчере женьнга. имьже ни 
своіега мтре. ни своіега дъчере. тако ни 
сестры женьнга. имьже ни сестры своіега. 
(γυναικός... τής γυναικός) КЕ XII, 2036; 
женьне же чисти лю(д)е свѣ(д)тельствова- 
ша. и готово имѣти си еи прѣдати. (τής 
γυναικός) КР 1284, 285г; про женьню татб8 
бвди сто свднеіе к8не ГрБ М 213, 60—70 
XIII ;  сло(в). со женьнѣі смрти Сну аще по 
грѣху ти жена оумре||ть ти поимеши 
другвю. ЗЦ к. XIV, 56—в.

2. Женский: завистью дьгавола. и жень- 
ни(м) прелщенье(м). (γυναικός) ГБ XIV, 
57г.
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Ж Е Н Ь С К Ы Ж Е Р А В Ь Ц Ь

ЖЕНЬСКЫ (3*) нар. Подобно женщине: 
свита поасомь притлжена к телеси. 
прѣпоАсати же са не выше чрѣслъ. жень- 
скы бо юсть се. ни слабо же юко же 
раздиратисА свитѣ, безоумно бо іесть. 
(γυναικώδες) КР 1284, 196в; женьскы бо 
вонами мазатисА. и на похо(т) влещи 
тлѣныа. ГБ XIV, 436; въсплеіцѣте оканнии 
руками, юко мнѣ измѣнАіему скоро, и 
женьскы возпите. и курскы юко содолѣвше 
погогочѣте. Там же, 1326.

ЖЕНЬСКЫИ (189) пр. 1. Пр. к жена 
в 1 знач.: въ добротѣ бо женьскѣи. мнози 
бо заблоудишА. (έν κάλλει γυναικός) 
Изб 1076, 175; Аще каю жена ... въ обычь- 
нааго мѣсто женьскааго одѣнию·* моужь- 
скою прииметь. да боудеть проклАта. 
(αντί του... γυναικείου άμφιάσματος) 
КБ XII, 88б\ Аще слоучить(с) платъ 
женьскыи въ портъ въшити попоу. КН 
1280, 5346; іеже бо ризнаго оукрашениА 
искати. равно іесть женьскомоу крашению. 
КР 1284, 196в; видѣвъше же дѣмони 
дьрьзновениіе іего. и възпіша женьскымь 
гл(с)мь глще. ПрЛ XIII ,  92г; «...что ра(д) 
не разоумАше преже змииноу [и] жень- 
скоу прелесть?» (διά... της γυναικός) 
ΓΛ X I I I—XIV, 154β\ и бѣ же Володимеръ 
побѣженъ похотью женьскою. и быша ему 
водимыю. Л  Л  1377, 25 об. (980); вшедшю 
же некоіему || блуднику, и в женьстѣмь 
образѣ, разумѣвшій мужа. Пр 1383, 71— 
72; его же со(т)паде тмою льстьною. рекше 
прельщениіемь женьскымь. Αηοκ X IV  (2), 
105 (толк.)\ не мози сну. възвести главы 
женьскы выше мужии. ΜΠρ XIV, 230 об.; 
но верзи ми монатью. да покрыю немощь 
женьску. СбЧуд XIV, 60в\ сего абье въпра- 
ша архиерѣи двда. аще ч(с)ти суть. со(т) 
ложа женьска. ПНЧ XIV, 181в; но дьюволъ 
оубо внимаю слабости женьстѣ. прелесть 
оудобь створи има. ГБ XIV, 8г; соугвба 
бо іесть злоба женьскаю. (γυναικών 
δεινότης) Пч к. XIV, 133; Единого іе(с) 
бѣдно изьбыти въ члвцѣхъ хотѣнию жень
ска. Мен к. XIV, 186; Аще не с подобьнымь 
говѣныемь творить. сэ(т) манастырА ис
хода. съ. мо(л)ю. или сти(х)логисаю. не 
взираю на женьскаю лица... су(х) да юсть. 
КВ к. XIV, 3006; не можеть члвкъ плотанъ. 
сэ(т) женьска грѣха родивсА того мѣста 
видѣ(т). СбПаис XIV/XV, 160 об.; и ре(ч) 
іему сне женескъ. лукавнующюсА. Пая 
1406, 1896; женьскоіе среди, в роли с.: юко 
в женахъ мужьскаю. и в мужехъ женьскаю 
исполнають. ПНЧ XIV, 154в; овогда творА 
мужьскаю. овогда же стража женьское. 
ГБ XIV, 15г; || предназначенный для жен- 
щин: да не съкоуплАіетьсА мнихъ въ

женьскѣмь манастыри. (έν γυναικείω μο- 
ναστηρίψ) ΚΕ XII, 796; онъ же оувѣща 
мтрь сэ(т)ити в манастырь женьскыи. Пр 
1383, 58а; ни вънидеши въ женьскоіе 
пребыванью, ни же Юдинъ бесѣдоуюши к 
черницѣ. ПНЧ XIV, 36г; ♦ женьскыи полъ 
см. полъ.

2. Менструальный: женьскыѣ в роли с.: 
Жена аще оузьрить по обычаю женьскы- 
ихъ и аще подобають пристоупити къ обь- 
щению тайныхъ, въ тъ днь или ни. (κατ’ 
έθος των γυναικείων) ΚΕ XII, 211α; А женѣ 
по обычаю женьскыхъ || оли оч(с)титьса 
тоже и кр(с)тити. КН 1280, 525а—б; ♦ вещь 
женьскаю см. вещь.

ЖЕНЬСТВ|0 (6*), -А с. собир. Женский 
пол: аще ли приближитьсА моужьство. 
женьствѣ. възгоритьсА огнь и пожьжеть 
вьсе. СбТр Х ІІ/Х ІІ І ,  150; и юко же огне- 
носъно каменью. иже на въсточнои горѣ, 
моужьство и женьство доньде же юста да
лече межи собою, никако же огнь исхо
дить. аще ли како привалитьсА моужьст
во къ женьству. възгоритьсА огнь и иж- 
жеть вса. тако и словесною моужьство и 
женьство. (ό θήλυς... ή θήλυς... τό λογικόν 
άρρενόθηλυ) ПНЧ XIV, 366; || то, что 
свойственно женщинам: мужескъ полъ же. 
аки адама дѢла приносимъ, паче же твер
даго твердѣиши. и первому впадшему въ 
грѣ(х). но юкоже паче никоюго же жень- 
ства. и не му(ж)ства в собѣ носа, (θήλυ) 
ГБ XIV, 62а; второе же ни же има(т) 
х(с)ъ что в собѣ же(н)ства. а реку слаба 
и МАКка к любосластью. Там же,
62в.

ЖЕРАВ|Ь (5*), -И с. Журавль, вид 
птицы: а за лебедь «л· коунъ. а за жеравь 
•л· коунъ. РПр сп. 1280, 625а; ластовицѣ 
бо и жерави и мравиА (γερανοί) ГА  
X I I I —XIV, 109а; Ксолика юсть бесловес- 
ныхъ сила, своюю жизни подвизанию. хра- 
нению и промыслъ... жерави нсэщнии 
имѣють сторожи ізмѣнами. і на перелетѣхъ 
вожеве. ΜΠρ XIV, 33; А оже лодью оукра- 
деть, то за лодью платити 30 рѣзанъ... 
и въ гоусѣ, и въ жеравѣ, и въ лебеди 
30 рѣзанъ РПрАкад сп. сер. XIV, 51 об.; \ о 
мясе журавля: на обѣдѣ же слоужьба 
бѣ многа. съсоуди златъмь съкованы. и 
сребръмь. брашьно много и || различьно. 
тетерА. гоуси. жеравие. рАбі. голоуби. 
коури. СбТр Х І І/Х ІІ І ,  3 об.—  4.

ЖЕРАВЬЦ|Ь (1*), -А с. Сооружение 
для подъема моста: идоущоу же камению 
со забралъ юко дождоу силноу. стоащимъ 
имъ в водѣ, дондеже сташа на соусѣ, на 
метаномъ камении. и возводныи мостъ, 
и жеравець вожьгоша. ЛАхове же врата
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ЖЕРАТЪКЪ ЖЕРЕТИ

содва оугасиша градьскаю. Л И  ок. 1425, 
256 об. (1229).

ЖЕРАТЪК|Ъ (2*), -А с. 1. Пепел: 
юпархъ киликиискыи... || ... быенъ бы(с)... 
и главу помазавше олѣюмь и жораткомъ 
[ѳ  др. сп. жераткомъ] посыпаша. синапрь 
в ноздри іего въльюша Пр 1383, 86—87.

2. Сера, смола: будѣмъ ниневгитАне а 
не содомлдне. исцѣли(м) злобу да не зло
бою скончаіемъсА оуслыши(м) исэну про- 
повѣдающа да не огнемъ и жераткомь 
погружени будѣмъ. аще изидѣ(м) содома 
взидѣмъ на гору, (ϋείω) ГБ XIV, 1156.

ЖЕРЕБИ|И (26), -ΙΛ с. 1. Жребий: гаже 
ТАЖа родитсА бес крови снидутсА послуси. 
и русь и нѣмци то вергуть жеребею. 
кому са въимьть ротѣ, шедъ свою правду 
возмоуть. Гр 1189— 1199 (новг.); а што 
моего хлѣ(б) ржи ли Ари ли то и(м) по 
жеребие(м) Гр 1392— 1427 (2); ♦ метати 
жеребии см. метати1.

2. Участь, удел: гь нашь ісъ хъ. своимъ 
соученикомъ и ап(с)лмъ и іелико по тѣхъ, 
достсоини быша наслѣдию іегсо. изрАденъ 
нѣкыи жеребии миръ остави. и се зна
менью... самъ показа. ΜΠρ XIV, 212.

3. Земельный участок: болого жь -в- 
жерьбьА: козьлеско: пл8: тьць -в- жерь- 
беА: во подогореи: плисина :в. жьребьА: 
старо поле: завьтьрение: по рыдино: ГрБ 
№ 390, 80— 90 XIИ; А ис тамги ис мос
ковское кнагинѢ моей оу моего сна оу 
кна(з) оу дмитрыа и оу кна(з) оу Ивана 
из дву жеребьевъ, треть. Гр ок. 1358 
(1, моск.); А коли г(с)не имемъ слати 
данщици... оудѣлъ оулыанинъ. то(б) кна(з) 
великому два жеребью. Гр ок. 1374— 1375 
(моск.); А чимъ ма бл<а)г<о)с<ло)ви<лъ 
отець мои), кназ<ь> великыи Иванъ, в 
городѣ Москвѣ и въ станѣхъ два жеребью, 
и пошлинъ всѣх два жеребью Гр 1389 
(1, моск.); а тамга из двою мои(х) жеребь
евъ. кнагинѢ моей полови(н). Гр 1389 
(2, моск.)\ и мнѣ кназю великому з 
братьею, два жеребью, а тобѣ брате треть. 
Гр 1390 (1, моск.). Ср. жребии.

ЖЕРЕБЬЦ|Ь (7*), -А с. Жеребец: лоди- 
славоу. даниловичю. даю. сивыи же [...]- 
бець. Гр до 1270 (новг.); а за боранъ 
ногата, а за жеребецъ, сэже не въсѣЦдано 
на нь. то грвна коунъ. РПр сп. 1280, 
619в—г; то же РПрМус сп. XIV, 9 об.; 
а что моихъ стадъ коневы(х) (и жере)пцевъ 
и кобылиць. а то сну моему кна(з) дмитрью 
и кна(з) ивану Гр ок. 1358 (2, моск.); 
и ко<ни и ж)еребьци и стада свою. Гр 
до 1378 (моск.); дали юму село оу тере- 
бовльскии. волости новоселъцѣ. а шисть 
кобылъ, и — стада, а жеребець. Гр 1393
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(4, ю.-р.); тако пришли ми. цоловѣкъ. 
на жерепцѣ ГрБ М 43, ХІѴ /ХѴ . Ср. 
жребьць.

ЖЕРЕБЬЧИК|Ъ (1*), -А с. Жеребец: 
а двое коне(в) есмь велѣ(л) бра(т) своему 
костену прода(т) да долгъ заплатити же- 
ребчи(к) воронъ да кобы(л) карую Гр 
1392— 1427 (2).

ЖЕРЕБА| (4*), -ТЕ с. Жеребенок: а за 
жеребА -г- ногатъ, а за коровию молоко 
• г* ногатъ, то ти оуроци смьрдомъ РПр 
сп. 1280, 619г; то же РПрМус сп. XIV, 9 об.; 
а женѣ моей своими дтми кобы(л) савра(с) 
жеребАте(м) да кобылка голуба Гр 1392—  
1427 (2); лютоі казни достсэіно. жеребАтъ 
дѢла. како въскормити. і на || ѣздъ оучи- 
ти. ΜΠρ XIV, 26— 26 об. Ср. жребд.

ЖЕРЕЛ|0 (9*), -А с 1. Горло, гортань: 
а дроугоиці сѢда къ жерелоу своюмоу нача 
глти сварА. проклАтъ боуди несытый 
грътани. ПрЛ X III ,  40в; | о голосе: 
і ре(ч) [Зосима] к неи кроткимъ изъмолк- 
ши(м) жереломъ. (τφ ασθματι!) СбЧуд 
XIV, 60г; и наши стии правовѣрнии оци. 
на бюхулнаю оуста июдѣиска. и на прочихъ 
юреси жерелы въструбиша. Пал 1406,166а.

2. Устье, отѳ ерстие; рукав реки: ис того 
же лѣса потече Волга на въстокъ. и въте- 
четь семьюдесАтъ жерелъ в море Хвались- 
ское. Л Л  1377, 3; то же ПрЮр XIV, 159в; 
ПрП X IV — XV (1), 1416; а Днѣпръ втечеть 
в Понетьское море жереломъ Л Л  1377, 3; 
Изъ сэдинѣхъ оустъ исходить блг(с)внию 
и клАтва. не подобаетъ, братью, томоу 
такому быти или источьникъ изъ единого 
жерела [в др. сп. жрѣла] источить и 
горкою и сладъкою. (έκ τής... οπής) Пч 
к. XIV, 91; а Днѣпръ потечетъ в поньтьскою 
море треми жерелы ПрП X IV — XV (1), 
141 в. Ср. жрело.

ЖЕРЕЛЬНЫИ (1*) пр. к жерело в
1 знач.: и бьющисА с [ъ] вѣстью злыхъ 
дѣлъ, бе-жерельными въздыханьи. и во- 
пиеть §е помилйи ма даромъ. СбТр к. XIV, 
1 об.

ЖЕРЕМЫИ (1*) прич. страд. наст. к 
жерети. В роли с.: тѣм же мнимыю 5ы 
повелѣ жерти. себе же жерти и козоу и 
овна, и сэ(т) птицъ горлицю и голоубь. и 
жерти оубо за приносАщихъ жертвоу. не
мощна ослабивъ, вѣроу емлА же жерти 
повелѣвъ закалати. да сэ(т) того оувѣдАть 
не б>ы мнѣти. жеремаю и закалаюмаю. 
ПНЧ XIV, 5г.

ЖЕРЕТИ (1*), ЖЬР|ОУ. -ЕТЬ гл. При- 
носить в жертву: юко вельблудъ привд- 
залъ бѣ к немоу. югда хотАше жерети 
Исака, (θΰειν) КР 1284, 375г. Ср. жрети, 
жьрти.



Ж Е С Т О К О ЖЕСТОКЫИ

ЖЕСТОКО (2*) нар. к жестокыи. 1. Во
2 знан.: весь же животъ свои стр(с)тнѣ. 
бравсл с помыслы телеснымі, жестоко пре
бывай), проводА толико лѣтъ пищею. 
ПКП 1406, 1606.

2. В 4 знан.: иже кто хощеть обранити 
кого ременьмь или жьзлъмь. еда не жесто
ко биіеть оумьреть же биіемыи. прѣдъложе- 
ниіе тамо съмотритьсА. (μή σκληρςί, в др. 
сп. σκληρώς) КЕ X I I , 182а.

ЖЕСТОКОБОРЬЦ|Ь (1*), -А с. Грозный 
воитель: ратни же и жестокоборци. така 
бо ю(с) ревности теплота, (δΰσμαχοι!) 
ГБ XIV, 1876.

ЖЕСТОКОВЫИ (1*) пр. Непокорный, 
упрямый: іеда жидовьскыми людми оуго- 
дити хотАше нъ жестоковыш люди июдѣи- 
скы. симь оумАКчити хотАше. (σκληρο- 
τράχηλον) ПНЧ XIV, 5в.

ЖЕСТОКО ПРЕБЫВАЙ И |і€ (6), -1Δ с. 
Суровое существование, тяготы, терзание: 
первообразьно же неволіею затварАти въ 
реченѣмь затворѣ, по семь же постъмь 
и инѣми жестокопрѣбывании съмѣрити ш. 
(σκληραγωγιαις) КЕ XII, 556; и в таковаш 
жестокопрѣбываниш и болѣзни въложити 
га. (σκληραγωγίαις) Там же, 596; §жъствь- 
ны глы шко стрѣлами пострѣли. шко §жии 
поборникъ, гонениіе. и заточениіе. и жесто- 
копребываниіе. по х(с)вѣ иконе изволивъ 
тѣмь добрѣ мужьствовавъ. Пр 1383, 8в; 
и сэ(т) манастырА шедша. [Иоанн и Си- 
меон] доидоста поустынА всако пощеные 
и жестокопребываные. за -м* лѣ(т) пре- 
бывша. Там же, 119г.

ЖЕСТОКОСЛОВИ|і€ (1*), -ΙΔ с. Преко- 
словие, дерзость: съгроустившюси Мои- 
сисэви со безводнѣи несытости и о жесто-
КОСЛОВИИ, ШКО ЧЛВКЪ ВСАКЫИ, ОуШрАСА,
гако гнѣвашсА на на (αυθάδειαν) Г  А 
XIII— XIV, 67а.

ЖЕСТОКЪШИИ (2*) сравн. степ. к 
жестокыи в 3 знан.: сице вы людиіе 
жестокъшии іесте. блюдѣтесА. да не вредъ 
другыи възложю на вы потребити вы. Пал 
1406, 134в; Слыши же жидовине свѣдыи 
ср(д)ца и оутробы како ре(ч)ть вы. людиіе 
жестокошии іесте. Там же.

ЖЕСТОКЫИ (105) пр. 1. Твердый, жест- 
кий: и сказа има камень жестокъ гла. 
сечета сде. ПрЛ XIII ,  886; въ врети
ще I же острою тѣло свою содѣ и, пошсомь 
жестокомь чресла свош стАгаш, крѣпко 
кости свош скроушаше (σκληρςί) Г  А X I I I — 
XIV, 976—в; шко жесто(к) есть волъ, и 
кожею и жилами и костьми, шко жидове 
дшею. ГБ XIV, 66а; жестокою средн. в 
роли с.: Аште въ грѣсѣхъ въпадъ къто 
състарѣють са. ни постити са можеть ни

на жестоцѣ лѣгати. ни бъдѣти. (χαμευνή- 
σαι) Изб 1076, 196 об.; Пощению и бдѣнию. 
і на жестоцѣ лежанию. (χαμευνίαν) ПНЧ 
XIV, 162в; будеть бо оударАющимъ ада
мантъ. которнымъ же магнитъ, неизъгла- 
ны(м) е(с)тва. желѣзо влекыи нужею. и 
жестокаго въ вещехъ опришнАШ. (то 
στερρότατον) ГБ XIV, 189г: ♦ выш жесто- 
каш см. выш.

2. Трудный, суровый, тягостный: Ійко 
ни Юдина польза намъ отъ жестокааго 
житиш. аште клеветы не останемъ са. Изб 
1076, 92; то же СбТр ХІі/ХІІІ,  158 об 
таковое на того жестокое пребыванье на- 
ложити. КР 1284, 155г; добро оубо пѣрвѣю 
таковымъ веселиюмь тъщанию приносити. 
и да некоюю вѣщию горкою и жестокою, 
лѣниво имѣти на б>ию пѣ(с). (σκληρόν) 
ПНЧ 1296, 135; тако ли юмоу присно 
житию жестоко. ПрЛ XIII ,  176; Исакии 
же всприштъ въздержанье пакы жестоко. 
Л Л  1377, 65 об. (1074); и пребы(с) с нами 
многа лѣ(т). иже и велика житьш и жестока 
пребыванью постьничьска до коньца ис- 
правль. (σκληραγωγίμ) ПНЧ XIV, 1236; 
и ходАщаго путьмъ. неоудобьходимымъ и 
жестокымъ. (τραχεΐαν) Ж ВИ  X IV —XV, 26; 
и не сэ(т)ступиша сэ(т) пути своюго жесто
каго. Пал 1406, 172а; жестокою средн. 
β роли с.: Да аще жестоко і болѣзньно 
й скорбьно приимеши здѣ, но юже со Бзѣ, 
то въ будущии вѣкъ славу и ч(с)ть и 
покои. КТур X I I  сп. XIV, 72; і законъ 
полагаю, всѣмъ дшвнымъ строителе(м). и 
слову хранителе(м). || юда когда жесто
кымъ обострА. скровеному ВЗНОСИТИСА. 
(τω σκληρφ) ГБ XIV, 126а—6.

3. Упрямый, дерзкий, непокорный, гор
дый: не боуди жестокъ ни нечьстивъ зѣло, 
да не оумьре||ши въ безгодию свою, 
(σκληρός) Изб 1076, 121— 121 об.; дроузии 
же сэ(т) нихъ непослоушливи суще, и же- 
стоци сэ(т)ре||кошасА. гноу своюмоу глще. 
ПрЛ XIII ,  71—72; вси же стошщии оуныша 
сэ(т) стошниш и слышати жестокыхъ сло
весъ ісоновъ. (σκληρών) ПНЧ 1296, 80 об.; 
то же Пр 1383, 36; жестокъ юси и шиш 
желѣзна (о) выѣ твоей. Л Л  1377, 130 об. 
(1178); Приде иногда бѣснушсА въ скитъ и 
бы(с). о немь млтва въ цр(к)ви. и не 
исъхожаше дѣмонъ. бѣ бо жестокъ. 
Пр 1383, 59в; югда оубо видиши жестока 
брата, и не послушающа. гли к себѣ, 
(σκληρόν) ПНЧ XIV, 188а; но молю не 
жестоци и непокорливи и прекословци не 
будите, (σκληροί) ФСт XIV, 2в; но поне же 
жестокъ ееи и непокорі(в) крѣпко тако про- 
тивиші ми са. свою хота лучшу волю всѣ(х) 
створити. (σκληρός) Ж ВИ X IV —XV, 96г;
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сь жестокыми словесы всѣ(м) досажаше. 
ПКП 1406, 122в; в роли с.: Блгородьства 
ювлению и личнаю красота можетъ покры- 
ти разбоиничьскыи сэбразъ и нравы и надъ 
жестътокіми владѣти. (των αυχμηρότατων) 
Пч к. XIV, 117 об.; жестокаіа дредн. мн. 
ѳ  роли с.: възглавъ къ людемъ жестокаю 
(σκληρά) ГА X I I I— XIV, 99а.

4. Жестокий, без сострадания: Видѣвъ 
оубо блгыи бъ тьрпѣниіе и съмѣрениіе 
сэ(т)рока. обрати жестокою срдце оца 
юго на милость къ сыноу своюмоу. Ж ФП
XII, 34г; и испълнь блгодати бесѣдоуюмаю 
творю Аже и въ жестока оубо въхожАше 
срдца. (τής λίθινης) Ж ФСт XII, 64; соче 
жестока ми дша не могоу плакати. ПрЛ
XIII, 145г; ни буди жестокъ судии. но кро
токъ и члвколюбивъ. (σφοδρός) ПНЧ XIV, 
1576; и бъ коренье лоукаво и жестоко 
цр(с)ка города и славнаго не оубьеть, 
преже да иже не родить(с) сэ(т) него пло(д) 
блгыи. (τραχειαν) Пч X IV — XV, 99; но 
въскорѣ оумакчити(с) несвершеныи жесто- 
кыи е(г) помыслъ. (αμείλικτος) Ж ВИ X IV — 
XV, 108а; β роли с.: юко да ни кротостьна- 
аго раслаблюна ни лютостьна жестокааго 
оставимъ, (τό αυστηρόν) КЕ XII, 44а; 
пращаи комоуждо по силѣ, юсти и пити... 
тако оубо жестокаю дѣла жестокымъ. и 
юдоущимъ въроучи лгъкаю. (τοίς ίσχυρο- 
τέροις) ПНЧ XIV, 193а. Ср. нежестокыи.

ЖЕСТОНОСЬНЪ (1*) пр. С трудом 
носимый, тяжелый: и пакы тажько камень 
и жестоносьно пѣсъкъ. гнѣвъ же безоумь- 
наго. тажии собоюго. СбТр X II/X II I ,  
71.

ЖЕСТОСТ|Ь (4*), -И с. 1. Упорство, 
упрямство: что прочею жесточению жес- 
тость. и непокорьству непокорьство. и 
злобьству злобьство. (ή σκληρότης) ФСт
XIV, 36; Аще ли же ошибѣмсА. супротів- 
наю обрАщемъ. ибо ослушанью поползно
венью. гордыни всепагубънаю... любви 
паденье, жестости скрушенье. ненависть, 
гнѣвъ, (σκληρότητος) Там же, 22Іг; 
не тако просите со(т) достоиньства въ 
своемъ бестр(с)тии. не тако, по достоиньст- 
ву съ жестостию безговѣныа же и безвѣ- 
рию. (μετά σκληρότητος) Там же, 222г.

2. Жестокость: Аще и многымъ прѣже 
на(с) годѣ бы(с) приатно быти лихвамъ 
стАжанье. едина(че) заимодавець. жесто
стию (же) и безумьемъ, нъ мы убо юко 
не достойна сиа нашего хрестьюньскаго 
житьа. сэ(т)метна быти рас(д)ухомъ. 
(διά την... δυσκληρίαν) КР 1284, 294г.

ЖЕСТОСЬРДИ|і€ (16), -Ій с. Же- 
стокосердие: ни сосоуди мене влдко юко и 
преже зъваныхъ на твою вечерю, и со(т)-

рекъшихъсА своимъ жьстосрдиюмь. СбЯр
XIII ,  167 об.; чюдныи сь и предобродѣ
тельными пастырь непослоушанию ради и 
жестосердию и злонравию пасомы(х). 
(διά τήν... σκληροκαρδίαν) ГА X I I I—XIV, 
68а; тѣм же не можемъ ихъ [святые дни] 
жестосьрдиюмь проводити. нъ с потъща- 
ниюмь подвигнѢмса. вса възбудимъ на 
млтву. Пр 1383, 18г; юко моисѣи по 
жестосердью вашемоу повелѣ вамъ со(т)- 
поущати жены ваша (προς την σκληροκαρ
δίαν) ПНЧ XIV, 39а; да вси излѣють на 
неисцѣлимаю со(т) блгости. но и ожесто- 
чаюмымъ по жестосердью фарасоню. 
(κατά τον βαρυκάρδιον) ГБ XIV, 109г; 
Боуди своимъ дроуго(м) чюденъ, а не стра- 
ше(н). соно бо юсть блгостью знаменью, 
а совомоу жестосердьюмъ въслѣдоуеть. 
(άπήνεια) Пч к. XIV, 36 об.; и ·δ· лѣ(т) 
пребы(с) оу мене много моучимъ преслоу- 
шанию ра(д). юже на са превлече по жесто
сердию своюмв ПКП 1406, 168г; почто ли 
не въспрАнеши. со(т) жестосердию фа- 
рАОНА. юкоже бо и онъ жестосердию имѣю 
противу людемъ биимъ погыбе. Пал 1406, 
126а.

ЖЕСТОСЬРДЫИ (8) пр. Жестокосерд
ный: ты же, аще тѣло твою изнемогаютъ, 
всѣмъ са молишь помощи ти и жестосерды 
мниши, иже не печалоують съ тобою (άσυμ- 
παθείς) Пч к. XIV, 94 об.; и посла молбоу 
братови гла. прости ма брате ба ра(д). 
юко без оума гнѣвахсА на та. сь же жесто- 
сердый проклинаше и. ПКП 1406, 1246; 
посла ма г(с)ь прогнѣвающи(м) ма их 
же оци сэ(т)вергоша(с). сэ(т) дншьнаго 
дне жестосрди. Пал 1406, 27а; в роли с.: 
нъ что рѣша жестосердии. и ищющеи зла. 
(οι βαρυκάρδιοι) ПНЧ XIV, 166а; юко 
покающимъсА бжиюмъ терпѣниюмъ полез
но юсть, такоже и жестосердымъ и не 
кающимъсА большю моукоу поражающи, 
(τοίς... σκληροΐς) Пч к. XIV, 139 об.

— ?: дивнаю чюдомъ пучина, жестордии 
[МинПр X IV  (1) — жестосѣрдии] бо разу- 
ми. иже вотще шатахутьсА сэ(т) лица 
д(с)нь василию веселАхутьсА. въ ч(с)тнѣи 
юго цркви. Мин X I I I—XIV, 67.

ЖЕСТОСЬРДЬНЫИ (3*) пр. Тоже, что 
жестосьрдыи: по жестосрдномоу же и не 
покаюньномоу срдцю твоюмоу. скрываюши 
себе гнѣвъ въ днь гнѣва, (κατά... την 
σκληρότητα) ПНЧ 1296, 166 об.; и како 
азъ I не стражю. ли не терплю, ли лишены 
со погибели сеі но сего по грѣсѣ(х) моихъ 
бы(с) имъ. юко же ре(ч)но есть. со(т) раны 
си жестосердна, и бестрахованию. и по 
сэбидѣ бии. (υπό... σκληροκαρδίας) ФСт
XIV, 143—144; в роли с.: исаию же скорбд
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ω жестосьрдьныхъ. и не покаюньныхъ 
гліеть. СбТр XII/X II I ,  126 об.

ЖЕСТОСЬРДЬЦ|Ь (1*), -А с. Тот, кто 
жестокосерден: нъ къде оубо милость на 
самовольнѣмь жестосрдци. нъ хотАіцоу 
пакость творити прпдобьномоу. ЖФСт  
XII, 86 об.

ЖЕСТОТ|А (2*), -Ы с. Тягость, труд
ность: аз же что створю къ таковѣи оубо 
жестотѣ ни сочима възрѣти могу, страхом 
же ц(с)ревѣмъ дшу болѣзньми и стр(с)тми 
раздѣлАЮ. (προς... τήν... σκληρότητα) 
ЖВИ X IV —XV, 81а\ но си(х) оубо немощі 
х(с)вою възмагаи силою. оукрѣплАЮСА 
дерзновенно, к жестотѣ же болѣзнии и къ 
растоюнью времене таковъ буди, юко вса 
дни чаю со(т)сюду разлучити. (προς... 
την σκληρότητα) Там же, 1316.

ЖЕСТОЦЪ (3*) нар. Сурово, в тяготах: 
троудникоу іемоу зѣло соущю. и жестоцѣ 
жівоущю ·!· лѣ(т) имыи въ пещерѣ, 
въ самый зной по вса дни полоудни сбира- 
ше камениіе въ поустыни. ПрЛ XIII, 17а\ 
помыслівъ же азъ юко при мнѣ тъчыо. 
толь жестоцѣ живеть. Там же, 17б\ 
въздьржасА и постаса. и жестоцѣ жива 
велми. Там же, 69г.

ЖЕСТОЧАИ (12) сравн. степ. 1. Более 
жесткий, твердый. Образн.: и слыша ны 
створи(т) вса хвалы твою, обращыиа(г) 
камень въ езера воднаю. се бо и несѣкомое 
сие и камене же||сточаишее ср(д)це мое(г) 
оца тебѣ въсхотѣвшу юко воскъ оумАк- 
чиса. (σκληρότερα) ЖВИ X IV —XV,
1216— в.

2. Более жестокий, суровый, строгий: 
еп(с)пъ да вдасть заповѣдь, нерадивсому 
же жесточаишю. КР 1284, 57а\ и на же- 
сточѣишеіе житые, то со(т)ходать. (εις 
τραχεΐαν) Пч к. XIV-, 41\ и жесточайше 
лощенье по сэ(т)шествии старца въспри- 
и(м). (σκληρότερη) Ж ВИ X IV —XV, 134в\ 
жесточаіе в роли нар.: иже въ срѣдци. 
жесточаіе таковыю мучить. оставлАю сихъ 
оо(т) стго общениа. КР 1284, 57г\ се пра
вило сэ(т)иноудь таковомоу дѣлу не пове- 
леваеть быти. но. аще и боудеть. жесточаю 
приходАщаю моучить. Там же, 996.

3. Более резкий, грубый: и понйжаіеть 
и словесы жесточеишими чстьныхъ же 
иконъ и оучителю сэ(т)врещисю. (τραχυτέ- 
ροις) ЖФСт XII, 134.

ЖЕСТОЧАНИ|іе (Р ), -ΙΛ С. То же, ЧТО 
жесточениіе: въпро(с). егда молюса или 
пою не чюю силы глимыхъ. жесточанию 
ради срдца моіего. что оубо ползоую. 
(διά τήν σκληρότητα) ПНЧ 1296, 113.

ЖЕСТОЧАНЫИ (1*) пр. Упорный, упря
мый. В роли с.: блюдите же са о слѣпни

0 жесточании. о лукавии о ненадѣюннш. 
іегда когда оуслышите въ днь онъ. (ώ 
σκληρέ) ФСт XIV, 12в.

ЖЕСТОЧЕНИ|і€ (Р ), -ΙΛ с. Твердость, 
упорство: что прочеіе жесточению же- 
стость. и; непокорьству непокорьство. и 
злобьству злобьство. (τώ σκληρευομένω) 
ФСт XIV, 36.

ЖЕСТОЧ|ИТИСД (1*), -ОУСА, -ИТЬСА
гл. Упрямиться, упорствовать: юко бо о 
мнозѣхъ слышю не блгъ слухъ азъ окань- 
ныи. далече есмь со(т) нихъ юко борють(с) 
и прекословьствують. и жесточатсА. (σκλη- 
ρεύονται) ФСт XIV, 222а.

ЖЕСТОЧЬСТВИ|і€ (2*), -ΙΔ с. Изнуре- 
ние, истощение: изволи же собѣ пость- 
ничьскоіе житые приюти таковыи, юко и 
кожю іего глть премногымь непитанье(м)
1 и жесточьствиіемь ослабитисА. (σκλη
ραγωγίας) ГА X I I I—XIV, 1906—в\ и 
бы(с) відѣти блжнаго сего весма тѣлоу іего 
исъхшю оукромнымь жесточьствиіемь. ибо 
не юдАше ничтоже иного, нъ точью 
зелые и совоща мало (διά... σκληραγωγίαν) 
Там же, 249г.

ЖЕСТОЧЬСТВ|0 (4*), -А с. Суровость, 
строгость: въпро(с). егда молюса или пою 
не чюю силы глимыхъ. жесточанию ради 
срдца моіего. что оубо ползоую. со(т)вѣ(т). 
Аще и ты не чюіеши нъ бѣси чюють. 
что слышаще. и трепещють. оубо не пре- 
стани и пою и мола(с). и по малоу со 
б>зѣ оумАчитсА жесточьство. (ή σκληρότης) 
ПНЧ 1296, 113\ оутру же бывшю со(т)пусти 
ю старець. никакого же жесточьства по
казавъ има. (στυγνότητα) ПНЧ XIV, 106в\ 
аще бо быхомъ себе судили, не быхомъ 
сосужаеми. никто же жесточьство мьнить 
быти таковое, и бечеловѣчение. но конча- 
нию кротости. изрАдьнаго врачьства. и 
многыю любве. (ώμότητος) Там же, 172б\ 
и гь. аще бо и члвколюбыемъ своимъ 
клонитьса сэ(т) жесточьства на кротость, 
(εκ του άποτόμου) Пч к. XIV, 16 об.

ЖЕСТОШИИЦ|Ь (Р ), -А с. Тот, кто 
непокорен, упрямец: кдѣ оубо соуть добро- 
дѣтелнии пастыреве, сэбаче и люди не- 
послоушныю и жестошиица и лютоводитью 
коупно и прекословца пасоми (σκληρο- 
τράχηλον) ГА X I I I— XIV, 68а.

ЖЕСТЪ (1*) пр. Жестокий: не жестъ 
буди ни сверѣпъ. гсэркогсэ бсэ ни просто 
приіемли. ΜΠρ XIV, 58 об.

ЖЕСТЪКО (2*) нар. Жестоко, сурово: 
жестъка же не кротостью, законополож- 
ника. нъ законъположеныхъ гордынею, 
ноужна достойна, како бо не жестъко. 
еже бѣгати мертвеца, а ци же вси бываемъ, 
(σκληρά... σκληρόν) ПНЧ XIV, 5в\ ра-
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зумѣите како держати дѣти дхвныю. ни 
слабо да не лѣнив бу(д)ть. ни жестко да 
не со(т)чають(с). КВ к. XIV, 189г.

ЖЕСТЪКЫИ (21) пр. 1. Твердый, жест- 
кий. Жестъко среди, ѳ  роли с.: юкоже 
печать прилѣплАіетьсА къ мАкъхкоу 
воскоу, такоже и оучениіе мвдрыхъ въ 
млады(х) дѣтии собразоуіеть(с). добро 
создана бо и мокра іесть оуность, имъже 
жестъко не оумАкъчитьсА. (πάν... τό 
σκληρόν) ІІч к. XIV, 54 об.; ♦ выіа жестъ- 
каю см. выіа.

2. Трудный, тягостный: въ млтвахъ и 
въ пѣ(с)хъ бдАще и съ жестъкымь став- 
леныемь живуще, и ину Х(с)ву || фило- 
софью равно показають. (μετά σκληρα
γωγίας) ГА X I I I —XIV, 271—272; не 6оиса 
начала жесткаго пути приюти. ведущаго 
в жизнь вѣчную. ПрЮр XIV, 279в; бѣ бо 
житые его сэтинудь жестъко и сухо, (σκλη
ρότατη) ПНЧ XIV, 145в; не рькоу вамъ 
привести васъ на жестъко житые, но изли- 
ха со(т)имѣмъ, и непотребнаю со(т)рѣжемъ. 
(προς σκληραγωγίαν) Пч к. XIV, 80 об.

3. Непокорный, грубый, упрямый: и
жестъко слово ражаіеть юрсэсть. ΜΠρ XIV, 
21 об.\ то же ЗЦ к. XIV, 56а; дроузии 
же со(т) нихъ непослоушливи соущи. и 
жестъци. прерѣковаша г(с)ноу своіемоу 
глще. (σκληροτράχηλοι) ПНЧ XIV, 18а; 
по злобѣ многию скорби вашею, по малу 
и по побѣдиму обѣщанью ходите, си ре(ч) 
еже начинаете, и жестци бываете гнѣвае
те^). (σκληρύνεσΦαι) ФСт XIV, 1776; по
томъ же бывають ти моужи магци, безъ- 
стоудни, бесмыслени, гнѣвливи, соурови, 
раболични, несвободни, жестьци [в др. сп. 
жестоцы] (ιταμούς) Пч к. XIV, 10; в роли с.: 
личнаю красота, мсэжеть покрыти разбсэи- 
ничьскии норовъ, і надъ жестъкими вла- 
дѣти. ΜΠρ XIV, 29.

4. Суровый, жестокий: Оуне іесть нака- 
зати, нежели поносити. сэво бо іесть кротъ- 
ко и любо, сэво жестъко (σκληρόν) Пч
k. XIV, 52 об.; жестъкаю среди, мн. в роли 
с.: накажи ны Г(с)и... юви людемъ свои(м) 
жесткаю по дѣло(м) ихъ. Л Л  1377, 138 
(1188).

ЖЕСТЪЧЪИ (1*) сравн. степ. Более 
дерзостный: что роукъ тѣхъ скверьнѣиши 
или оустъ тѣхъ жестъчѣиши, иже всего 
алчють, а не насытАтьсА (ίταμώτερον) 
Пч к. XIV, 68 об.

ЖЕЧИ (-ЩИ) (50), ЖЬ|ГОУ, -ЖЕТЬ гл.
l. Жечь, сжигать: огнь бо тъ великыи 
жьгы и. иждьглъ бАше срдце іемоу ЧудН 
XII, 71г\ ово оубо жгоуще. ово рѣжюще 
и вАжюще. ПНЧ 1296, 95 об.; и жгоша 
има ладвию огньмь ПрЛ XIII ,  1266; сэні

же много зла створиша по земьли плѣную- 
ще. сѣкуще и села жгуще. Л Л  1377, 
145 об. (1207); стго. гьргиА мъськають. 
мьцъмь. стго. гьргиА. свецАми жгуть. Надп 
XIV (І0)\ Аще тмами сэгнь жьжеть. дша 
твою всакою росы, и всакого оустуженью. 
и мокроты, оутѣшенье вносить ти луче. 
(καν... καταφλένη) ПНЧ XIV, 152г; пакы 
то же прркъ водою сэгнь вожже *г> жда 
възлиювъ растесанаю. ювлаю иде же 
тайна ту и дхъ животворАИ. разгнѣваю 
огневиденъ неч(с)твыю жга. и вѣрныю 
просвѣщаю. ГБ XIV, 466; Иже бес по- 
щадѣнью дрова жьже(т). покло(н) *л* 
КВ к. XIV, 298г; аще оубо когда в полудне 
слнцу жгущу шествую путе(м) крѣпчае 
распалАше(с) жажею безводию. (φλέγον
τος) Ж ВИ X IV —XV, 1286; такоже и огню 
своіе іесть жещи и свѣтити. Пал 1406, 
138а; и начаста городы. его жечи и села. 
Л И  ок. 1425, 135 (1148); вшедша в землю 
и(х) и жьжета волость ихъ Там же, 240 
(1196).

2. Разжечь, развести огонь: повеле
ц(с)рь жещи пещь. ПрЛ XIII ,  966; и не 
прѣсташа слугы ц(с)рвы. жгоуще пещь, 
нафтомь и пькломь. Там же, 97а.

ЖЕЧИСА (-ЩИСА) (1*), ЖЬ|ГОУСА, 
-ЖЕТЬСА гл. Быть сжигаемым: и пусто 
творАть мѣсто се сходы *д· ми внукъ 
твоихъ и о имени прадѣдъ жьжетьсА храмъ 
имене твоіего Пал 1406, 78а.

ЖЕЧЬСТВ|0 (1*), -А с. Непокорство: 
блгота б>ию на покаюниіе та ведеть. по 
жечьству твоіему. и непокаюньну ср(д)цю. 
сбираіеши гнѣвъ собѣ. ΜΠρ XIV, 54 об.

ЖИВА|ТИ (1*), -Ю, -1€ТЬ гл. Жить 
с давних пор: а на рѣчкѣ лепьшиньское 
село. кврАткова. кюпречево село, а третьее 
гдѣ. семенко жива(л) сэпаше(н). а на 
заечьи рѣкѣ два села. Гр X IV  (6).

ЖИВ|ИТИ (21), -ЛЮ, -и ть  гл. Делать 
живым, оживлять: не забоудоу сэправь- 
дании твоихъ юко въ нихъ живилъ МА 
іеси. (έζησας) ЖФСт XII, 168; заповѣдалъ 
іеси правьдоу съвѣдѣнию твою въ вѣ||кы. 
въразоуми μα и живи μα. (ζήσον) КЕ XII, 
70а—б; Аще кто не исповѣдаіеть гна плъти 
животворАща... || ...юко бы(с) своа сло- 
воу. всАчьскаА живити могоущемоу. да 
боудеть прокл(т). КР 1284, 209в—г; юко 
писаниіе оубиваіеть. дхъ же живить, 
(ζωοποιεί) ПНЧ 1296, 168; ?е ты обра
щавши и живиши ны. СбЯр XIII, 15 об.; 
гъ мьртвіть и живить. ПрЛ XIII ,  117в; 
то же (ζωογονεί) ГА X I I I—XIV, 209а; не 
подобаіеть ны в тѣхъ имѣти надежю. но 
въ оумерщьвлююща. и живАща Ба. глщаго 
поражю азъ. и ицѣлю. (ζωογονούντο) ПНЧ
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XIV, 1516; ибо что хощеть Ъъ. смрти 
грѣшному, шко обратити его и живити его. 
(τό... ζην) ФСт XIV, 1766; г(с)ь 8бо жи(т) 
и 5атить. мертвить и живить ГБ XIV, 1226; 
то бо владѣеть дшею и тѣломь. могыи 
оумртвити и живити. ЗЦ к. XIV, 115а; 
|| оставлять в живых: вдаимы са Печенѣ
гомъ. да кого живать, кого ли оумертвАть. 
оуже помирае(м) сэ(т) глад(а). Л  Л  1377, 
44 (997).

ЖИВОДАВИЦ|А (1*), -Ъ (-А) с. Та, кто
дает жизнь (о троице): хвалами та про- 
славлАЮ прѣ(с)таА живодазице ч(с)тьнаш 
трце СбЯр X III ,  209 об.

ЖИВОДАВЬЦ|Ь (7), -А с. Тот, кто дает 
жизнь (о Христе): слава ти прещедрыи 
живодавьче. СкБГ XII, 12а; іегда пилатъ 
на живодавьцА соуди. УСт Х ІІ/Х ІІ І ,  22 об.; 
мл(с)тиваш гже мти соущи мл(с)ть свою 
простьри на ма живодавьца рожеши мрт- 
вымъ СбЯр X III ,  177; въ днь седмыи. 
недѣлю... в нюже живодавьць съ плотию из 
гроба въскре(с). Пал 1406, 1526; нѣ(с) бо 
ти оумерети лѣпо вѣровавшоу во Х(с)а 
всемоу мироу живодавча. Л И  ок. 1425, 
304 об. (1189).

ЖИВОДАТЬНЫИ (1*) пр. Животвор
ный, дающий жизнь: въ оудолии смѣрено- 
моудриш. множа пшеницю блжноую. 
одъжгениіемь жіводатьнаго дха. КН 1280, 
510а.

ЖИВОЗЬДАТЕЛЬНЫИ (1*) пр. Живо- 
творящий (о Христе). В роли с.: Бестр(с)т- 
ныи пострада, бесмртныи распАть бы(с) 
живоздателныи оумерщвАетсА. (ό ζωο
πλάστης) ФСт XIV, 214а.

ЖИВО НАЧАЛЬНЫ И (8) пр. Дающий 
начало жизни: молю же вы... ради великиш 
живоначалныш тррца... не поклените ма 
Парем 1370, 113 (запись)', и || того начал- 
ника дыавола низъвергъ сэ(т) живоначал- 
ньна десница влчна. (ζωαρχικής) Ж ВИ  
XIV— XV, 716—в; и свѣтомь сэсишнъ быти 
бж(с)твеныш и живоначалныш трца иже во 
сэци и снѣ и стомь дсѣ славимѣи. (ζωαρ
χικής) Там же, 79в; Безначалне живона- 
чалне Бе всего мира, не имыи начала 
ни конца. Пал 1406, 179в.

ЖИВОНОСЬНЫИ (13) пр. Несущий β 
себе жизнь: Неиздреченьнѣи і §жствьнѣи 
блгодати. избавителА и спса нашего ісу 
ха всю объимъшю землю, и живонось- 
ноуоумоу истины проповѣданию. въ оушию 
всѣхъ оутвьржьшюсА. (ζωηφόρου) КЕ XII, 
38а; радуитасА Борисе и Глѣбе. оомдраш. 
ико потока точита сэ(т) кладАЗА. воды 
живоносныш. ицѣленыа истѣкають 
вѣрны(м) людемъ на ицѣленье. Л Л  1377, 
47 (1015)\ и съзывающа вѣрныіа. на стою

праздьньство. и на живоносное брашно. Пр 
1383, 20б\ онъ же и преже мчниа. въ 
мртвость обълкъсА живоносную, мечемь 
главу юго сэ(т)сѣкоша. и къ г(с)у со(т)иде. 
Там же, 90б\ то и бо на древо вздвиженѣ. 
проображаше живоносное древо кр(с)та. 
ГБ XIV, 71а\ но младенечьскы мирно хо
дите. во има живоносны(х) заповѣдии кор- 
мАщесА. (εις νομάς ζωηφόρους) ФСт XIV, 
191β\ рай 5жественыи створивъ, живоно
сное възрасти древо ч(с)тное. Мин X IV  
(май, 2), 18 об.; то же ПКП 1406, 8а\ 
сло(в) *к* о живоноснѣмь юго въскр(с)нии 
Пал 1406, 199г.

ЖИВОПОДОБЬНЫИ (1*) пр. Подоб
ный живому: аще бо дѣлающи(х) живо- 
подобныш образы кознми не свѣдомы. кол- 
ма паче (эыа строш. ГБ XIV, 105в.

ЖИВОРАЗЖЬЖЕНЫИ (1*) пр. Пла
менный, страстный: и любовнѣ на не схо- 
димса и свѣтуимъ. и расматрАимъ о 
истиннѣмь впрошеньи и о любви, и ннѣ 
оубо еже въ оъсщньиа и живоражьженьпа 
любви.' еже и другъ другу нетлѣнну. 
и недерзъновеньну. (ζωοπύρου) ФСт XIV, 
219г.

ЖИВОРАСЛЬНЫИ (1*) пр. Живора- 
стущий: с похвалою велегл(с)ною ре(ч)мъ... 
ра(д)уисА живорасльнаю лѣторасли. вос- 
кормивыЦи негиблющею юдью. СбТр 
к. XIV, 217— 217 об.

ЖИВОТВОРЕНИ|іе (1*), -ΙΔ с. Дейст- 
вие по гл. животворити: шко сэ(т) ч(с)тьна- 
го ребра избавителА нашего, и спа(с) 
х(с)а’. сэ(т) крове и воды животворение 
всемоу миру излишса. и грѣхомъ сэ(т)поу- 
щенье. (εις ζωοποίησιν) ПНЧ XIV, 66.

ж и в о тв о р и |іе  (2*), с. Действие
по гл. животворити: нъ въ животворию 
и отъпоущению грѣхъ людьмъ. просфоры 
юдинош подашти (εις ζωοποίησιν) КЕ XII,  
51а; отъ кръве и воды съмѣшению швивъ. 
юже въ животворию вьсего мира про- 
лишса. и грѣхомъ отъпоущению. (εις 
ζωοποίησιν) Там же, 52а.

ЖИВОТВОРИМЫЙ (1*) прич. страд. 
наст. Животворный: ч(с)тьномоу кр(с)тоу 
покланАющасА. на немь же животворимое 
распростерто бы (с) тѣло. КР 1284, 6в.

ЖИВОТВОР|ИТИ (120), -Ю, -ИТЬ гл. 
Делать живым, оживлять; животворить: 
О причАштении тѣла хва. аще достоить 
вьсегда причАщатисА ст(ы)ихъ и животво- 
рАщихъ таин<а)хъ. Изб 1076, 206 об.; и да 
боудть проклАть стою животворАщею 
троицею. Надп 1161; юмоу же подобають. 
четь и покланшнию. съ юдиночадымь юго 
словомь. и животворАщимъ дхъмь (συν 
τω... ζωοποιώ Πνεύματι) ЖФСт XII,  171;
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слава стѣи и юдиносоущьнѣи и животво- 
ращии тр(о)ци. УСт ХІі/ХІІІ, 248; и ба 
истинна, и га животворлща. КР 1284, 2а; 
но і вѣрую въ нь юко въ ста. юко га. юко 
жівотвордща. поне же животъ даетъ. 
Там же, ІЗг; и знаменаіеши срдце своіе и 
оуды свою, образомъ же животворАщаго 
кр(с)та. (ζωοποιώ) ПНЧ 1296, 120 об.; 
пристоупите къ животворАщемоу кр(с)тоу. 
ПрЛ XIII, 16а; самъ животворАщимь 
твоимъ оумршвениюмь. плотьскаю наша 
похоти оубивъ. СбЯр XIII, 20; но юко дроу- 
зи и бра(т)ю, соущаю в себе противныю, 
съшедъшаю же и ювлАіема животворАть и 
соущимъ телесемъ начала бываютъ, (ζωο- 
γονοϋσι) ГА XIII—XIV, 43а; юви(с) об
разъ ч(с)тнаго животворАщаго кр(с)та. 
Пр 1383, 61а\ съ СОцмь и с престымь блгмь 
и животворАщимь Дхмь КТур XII сп. XIV, 
56; въ стыи же четвертокъ, таиныю вечерА 
вложи въ съсудъ животворАщаго тѣла и 
крове х(с)а ба нашего (ζωοποιού) СбЧуд 
XIV, 65в; нынѣ подвигостесА къ || поспѣ- 
шенью къ животворАщимъ х(с)вамъ запо- 
вѣдемъ. (ζωοποιών) ФСт XIV, 166а—о; ви- 
диши... і(с)са... ицѣлАюща всАку болѣзнь и 
вса(к) недугъ и животворАща м'ртвыю. 
(ζωοποιούντο) ГБ XIV, 1Іб\ со(т)емле(т) бо 
са ножемь спснью крщнье(м). и мече(м) 
животворАщаго дха. Там же, ІЗв; свѣтъ 
восию присносущенъ и со(т) истиннаго жи
вота животворАщи произиде источникъ, 
(ζωοποιός) ЖВИ XIV—XV, 71г; приходите 
въ июрлмъ. на поклонению стму и животво- 
рАщему гробу. СбТ ХІѴ/ХѴ, 131  ̂Дша же 
оубо члвѣчьска. силоу прию со(т) бию водъ- 
шению. и животворить тѣло. Пал 1406, 
45а; похвалАче Ба и его прч(с)тую Мтрь 
и силу животворАщаго кр(с)та. ЛИ ок. 
1425, 159 (1151); ♦ древо животвордщеіе 
см. древо.

ЖИВОТВОРЬНЫИ (3*) пр. Животвор
ный: по том же по приюти глю же преда- 
нию. на животворную страсть распАтью. 
смрть. трідневноіе воскрснию. (ζωοποιό) 
ФСт XIV, 85в; и чаете приюти мьздоу 
со(т) животворныю десници х(с)вы. СбТр 
к. XIV, 20; то же ЗЦ к. XIV, 115г.

ЖИВОТВОРЬЦ|Ь (2*), -А с. Тот, кто 
животворит: Иже не исповѣдаютъ €>асло- 
ва. пострадавъша плътию... бывша же 
первѣньца со(т) мртвыхъ. юко жизнь іесть. 
и животворець юко бъ. КР 1284, 209г; 
цра та и сна вышнаго нарицАЮ, сп(с)а 
миру, и животворьцА всѣмъ, и грѣхомъ 
потребителА КТур XII сп. XIV, 26.

ЖИВОТИН|А (21). -Ы с. Животное, 
живое существо: а не со(т)врещи въписа- 
ныхъ собразъ сты(х) в мѣстѣхъ оградныхъ.

или инѣхъ ч(с)тныхъ. где ни члвкъ ні ино 
что животинъ помѣтаіемо скверньно КН 
1280, 512б\ иже млтвы и слоужбы творд- 
щеи бесловесныхъ ради животинъ, (δι’αλο- 
уа ζψα) ПНЧ 1296, 23; члвкъ іесть жівоти* 
на разоумна (ζώον) ГА XIII—XIV, 57г; 
ноужю бо приложи жертвоу творити и 
брашенъ инѣхъ не приимати, и животинъ 
ч(с)тыхъ и неч(с)тыхъ раздѣлі (ζώων) 
Там же, 178г\ на со(т)вращениіе животинъ 
четверъногъ и птица, могоуща вредити 
члвкы (ζώων) Там же, 185в\ Сь въпросимъ: 
что іесть жена; и сэ(т)вѣща домоу пагоу- 
ба... оукрашена ехидна, льстива соука, жи
вотина лоукава (ζώον) Пн к. XIV, 134 об.\ 
аще собилно дождь сниде(т) на ню. и чресъ 
мѣры намокне(т). растлѣваеть и та и пло(д) 
ею. попираема есть со(т) члвкъ и сэ(т) про- 
чи(х) животинъ (τών... ζώων) ЖВИ 
XIV—XV, 99в\ || домашнее животное: 
Козломь или воломь. или конемь. или веп- 
ремь. или инѣмь нѣкымь сэвчатомь съшед- 
шимса еще оубо первою нашедъ на дроу- 
гыю. убиенъ. боудеть... || повиненъ бы
ваетъ г(д)нъ оубившаго и. и да или живо- 
тиноу со(т)дасть гдиноу овбіюнаго. или бес- 
пакостьно юмоу да оустроить. (τό ζώον) 
КР 1284, 327а—б; а луга ны не велѣти. 
ни косити. ни орати. по гору, а землА наша, 
а животинѣ ходити. опче. Гр 1390 (1, 
моск.)\ сэ(т)дають животину оубившюю 
г(с)ну. юму же || будетъ оубиюною. МПр 
XIV, 194 об.— 195\ Аще кто съ животиною 
блоу(д) ствсэрить. митрополитоу · β ϊ · гри
венъ. а въ сэпитимью. и въ казнь по зако- 
ноу. УЯрЦерк сп. сер. XV, 271.

ЖИВОТОДАВЬЩЬ (1*), -А с. Тот, кто 
дает жизнь (о боге): Мы же оставивше 
животодавца га. А къ диАволоу бежимъ. 
СбСоф к. XIV, 12г.

ЖИВОТОЛЮБЬ|і€ (1*), -Ій с. Любовь 
к жизни: не злаго спснью дѣте(м) просАЩИ. 
животолюбью ра(д). ни со то(м) тѣхъ 
молащи. но страда тъ паче ведущи. ГБ 
XIV, 134а.

ЖИВОТОЛЮБЬЗ|ОВАТИ (1*), -ОУЮ, 
-оуіеть  гл. Любить жизнь; да живѣмъ 
будущии живо(т). за блгоч(с)тье купивше 
смрть. не животолюбзуимъ. да со(т)чаютсд 
антісо(х). непреложны насъ вида. ГБ XIV, 
137а.

ЖИВОТОПИСЬЦ|Ь (1*), -А с. Живопи- 
сец, иконописец: и всюдѣ юко же живото- 
письци іегда сэ(т) иконы собразъ прописа- 
ють. часто на иконоу глАдающе. и тъщют- 
са со(т)тоудоу: собразъ на свою хытрость 
прѣложити. (οί ζώγραφοι) КР 1284, 195в.

ЖИВОТОРОДЬНЫИ (1*) пр. В роли с. 
Живое существо: па(ч) же птенцемъ вра-
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нигемъ со(т) родитель свои(х) небрегомъ. 
животородна бо мала сэкр(с)тъ гнѣздъ 
летАЩИмъ питаниіе бываіе(т) симъ, (ζωύ
φια) ГА XIII—XIV, 116а.

ЖИВОТОЧЬНЫИ (2*) пр. Живитель
ный, животворный: ОкроплАЮ себе дож- 
де(м) дхвнымъ. животочными источники, 
и напаююсА юзыко(м) наставника ан- 
тоныа. Мин XIV (май, 2), 17; то же ПКП 
1406, 5г.

ЖИВОТ|Ъ (917), -А с. 1. Жизнь, сущест- 
вование: лоуче іесть съмьрть паче живота 
горъка. (υπέρ ζωήν) Изб 1076, 165 об.] 
не азъ даю вамъ животъ. ЧудН XII, 68а] 
Огневи предаютьсА раби иже на животъ 
гдии своихъ съвѣщавше. (τή σωτηρίς*... 
έπεβούλευσαν) КР 1284, 325в\ не оусты- 
дѢса хранителА животоу твоіемоу англа, 
(τής ζωής) ПНЧ 1296, 28 об.\ не тъкмо 
имѣнию нашемоу въсхотѣ. нъ и животъ 
нашь разорити оумысли. ПрЛ XIII, 42в\ 
въ твоіе же милованиіе ги предаю азъ моіе 
срдце и мою мысль, и мои житъ [так!\ 
и мою словеса. СбЯр XIII, 27 об.] и 
хотать крѣпъко. животъ свои со(т)дати. 
ЛИ XIII—XIV, 93 об. (1220)\ не хощю 
смрти грѣшникоу. но обращению животоу 
его. Там же, 132 об. (1251)] поминай 
вси(х) насъ, юко в мири животъ тобою 
обрАщемъ. МинПр XIII—XIV, 71 об.] и 
как то тыи бои и оудѣюлъсА. тогды сонъ 
оубоювъсА живота, оутеклъ к тобе кнажо. 
Гр ок. 1300 (2, рижск.)] а кназю дмитрию 
помагати королеви на всакого неприю- 
телА. опроче своіеѣ братьѣ, безо всакоѢ 
хитрости и льсти, своимь животомь. Гр 
1366 (1, ю.-р.)] голову си розби(х) дважды, 
въ оуности своей вереди(х) не блюда жи
вота своіего. ни щадА головы своіею. 
ЛЛ 1377, 83 (1096)] со(т)хожда живота, 
сего. пишю. рукопсаниіе при своіемъ. 
животѣ. ГрБ № 42, 80—90 XIV] Х(с)ъ 
въскре(с) из мртхъ, и гробнымъ животъ 
дарова КТур XII сп. XIV, 12] кто хощеть 
любити животъ свои и голову свою, то да 
хранить тайну ц(с)рву и друговъ своихъ. 
СбУв XIV, 74] глю же в тѣснотѣ телеснаго 
живота нашего, (τής... ζωής) ФСт XIV, 
38г] скоти же животу причастни единому, 
члвкъ же по словеси. англъ же еще паче 
своиственѣи е(с) бу. ГБ XIV, 56а] поклонъ 
ω(τ) ностасьи къ гну къ моіеи къ бъратьи. 
оу мене бориса в животѣ нѣтъ. ГрБ М 49, 
ХІѴ/ХѴ] и со(т) страха велика падоша ни- 
ци в корабли, и оуже бАхоу сэ(т)чаюлисА 
живота. СбТр к. XIV, 180 об.] іесть бо 
мука аки тѣло, а квасъ аки дша. соль аки 
оумъ. вода аки дхъ и животъ. СбТ 
ХІѴ/ХѴ, 124] да дамъ живо(т) свои за

та. ПКП 1406, 119а] и здѣ живота лишенъ 
а сонамо моучимъ есть вѣчно. ЛИ ок. 1425, 
113 (1140)] || период жизни, век: въ *х*іе 
лѣ(т). живота ноіева. потопъ бы (с) на зем
ли. КН 1280, 5686] живота моіего коньць 
насталъ іесть. СбЯр XIII, 164] при моемъ 
животѣ, іли по мое(м) животѣ. расудитсА 
со мною прѣдъ бмъ. Гр 1386 (2, ю.-р.)] 
а по моемъ животе который кнзь иметь 
сэ(т)имати судить ему ста троца. Гр до 
1399 (полоцк.)] и не оузриши лица его въ 
весь животъ, (παρ’δλην... την ζωήν) 
ПНЧ XIV, 896] Сь въпросимъ. что мнишь 
старость быти; и сэ(т)вѣща. зима животоу. 
(του ζην) Пн к. XIV, 138 об.] понеже празд- 
ни пребысте весь свои живо(т). ПКП 1406, 
151а] бы(с) же всѣхъ лѣ(т) живота- іего 
·ρ·κ· и -е* Пал 1406, НЗв] до живота — 
до конца жизни: А что Олексѣ Петрович 
вшелъ в коромолу к великому кназю, 
намъ... к собѣ его не приимати, ни его 
дѣтии, и не надѣятис<А) ны его к собѣ до 
Олексѣева живота Гр 1350—1351 (моск.)] 
целовали есмы межи со<бе> кр<е)стъ оу 
отна гроба, быти ны за оди<нъ до живо
та...) Там же] то есмь все да(л) своей кна- 
гини. ать молить ба а дшу мою поминаеть 
до своего живота Гр 1353 (моск.)] далъ 
іесмь йцю своіему Арсѣнью [м]анастырь 
стою бци на ОЭлговѣ. въ свободь до юго 
живота. Гр 1371 (3, ряз.)] и ре(ч) Ъъ кровь 
брата твоего вопьеть ко мнѣ. будеши стенА 
и трАсасА до живота, своего. ЛЛ 1377, 
29 об. (986)] а къ с5(т)цю моему хр(с)тъ 
цѣловавше на томь. юко имѣти ма кнземъ 
собѣ, до живота моего. ЛИ ок. 1425, 
182 об. (1161)] || бессмертие (даруемое 
богом): бесъмьртьноу животоу съподоби- 
хомъса. УСт ХІІ/ХІІІ, 20 об.] на бесплоть- 
ныи животъ того г(с)ь позва. Пр 1383, 
104а] и накорми ны брашномь нетлѣнь- 
на(г) живота. ПрП XIV—XV (2), 120в] 
а намъ бесконечныи животъ дарова. Апок 
XIV (2), 106] и възводи(т) на горнии 
живо(т) къ англ(с)кому жи(т)ю. ГБ XIV, 
25а] истиньнаго живота виньни(к). (τής... 
ζψής) Там же, 92г] да живѣмъ будущии 
живо(т). за блгоч(с)тье купивше смрть. 
Там же, 137а] | образн. О Христе: но ты 
преч(с)таю дво мрию. и мти живота нашего 
помощьнице вѣрнымъ. СбЯр XIII, 99] 
свѣтъ б мои*и надежа и животъ, снъ и 
Бъ, на древѣ оугасе. КТур XII сп. XIV, 26] 
сь же петръ падъ пре(д) || ногама глше. 
оувы мнѣ г(с)не мои добродѣтелю мои. 
драгыи мои животе. ПКП 1406, 118в—г; ♦ 
веремл живота см. веремл; ♦ временьныи 
животъ: ре(ч) блжныи. шедъ рци оуми- 
ра||ющемв. сэстави жіво(т) сии временный.

9 Сл. древнерусск. яз. т. III . 257



ж и в о т ь н ы и ж и в о т ь н ы и

и преиде на вѣчный. ПКП 1406, 178в—г; ♦ 
времл живота см. времл; ♦ вѣчьныи жи
вотъ: и животъ вѣчьныи наслѣдоуіеть. 
Изб 1076, 273; ни іединомоу же живота 
вѣчьнааго полоучити. (ζωής αιωνίου) КЕ 
XII, 252а; нашь оучтль и наставникъ и 
пастырь. пристависА в вѣчный животъ. 
ПКП 1406, 946; ♦ древо живота см.
древо; ♦ съдоровъмь животъмь — в доб- 
ром здравии: аже пришедъ... своею доброю 
волью, здоровымъ животомъ, ничимъ не 
принуженъ. и продалъ пану клюсови. 
свою дѣднину. Гр 1400 (1, ю.-р.); ♦ из- 
проврѣщи животъ см. изпроврѣщи; ♦ отъ- 
дати животъ см. отъдати; ♦ отълоучитисд 
живота см. отълоучитисл; ♦ отъходити 
живота сего см. отъходити; ♦ положити 
животъ см. положити.

2. Животное: аще же кто отъселѣ кръвь 
живота тсти начьнеть. тцѣмь же кымь об- 
разъмь. аще клирикъ боудеть. да отъвьр- 
женъ боудеть. (ζώου) КЕ XII, 62а; а кровь 
всакого живота, пролѣи на землю. КН 
1280, 531а; с бесловесными животы блудъ 
творАще. сирѣ(ч) съ всакыми четвероногы- 
ми скоты, іли с мужьск(ы)мь поломь. 
таковымъ повелѣваіемъ дѣтородьньна 
оуды сэ(т)рѣзати. КР 1284, 636; Пища ры
бамъ на роды роздѣлена. овы пѣскомь 
кормАть(с). || овы каломь. ІНИІ МШИЦАМИ. 
І ИНЫМЬ ЖИВОТОМЬ. і попсэномь воднымь. 
ΜΠρ XIV, 34—34 об.\ тогда пр(о)ркы не 
въспомАноу ни потверди. бесловесныхъ 
животъ приношениш. (των αλόγων ζώων) 
ПНЧ XIV, 56; вижь же юко покладаіе(т) 
разнореченье. волови и ослу, волъ бо ч(с)тъ 
есть живо(т)... оселъ же всако противе(н). 
ГБ XIV, 126; иже ни сими доволни бывше. 
ни прочими идолы шзычьскыми. но и бесло- 
весныіа животы, введоша богы быти. (τα... 
ζώα) ЖВИ XIV—XV, 102а.

3. Имущество, нажитое: и зла(т) ни 
сребра ни всего жівота и пакы коунъ 
своихъ въ рѣзы не дай. ПрЛ XIII, 52г; 
а се црквнии соуди... поши||баные. вмычка 
промежи моужемь и женою, со жівотѣ. 
въ племени или въ сватьствѣ поимоутьсА. 
УВлад сп. сер. XIV, 628в—г; А мнѣ... что 
дал кназ<ь> вел<и)кии изъ Олексѣева жи
вота, того ми Олексѣю не давати, ни его 
женѣ, ни его дѣтем Гр 1350—1351 (моск.); 
а а . безъ другого кона животъ пометалъ, 
а иное розронАлъ. ГрБ М 272, 70 XIV; 
а цо было живота твоіего и моіего то все 
взали а самого смертью казнили ГрБ 
№ 135, XIV/XV.

ЖИВОТЬНЫИ (218) ηρ. 1. Пр. к животъ
β I знан.: но іеще има(т) лѣтъ животны(х), 
и не оу(ж) пришествова времА смрти іего

(ζωής) ГА XIII—XIV, 536; и оумъноженыа 
и охоудѣныа. животьнаго телеси. крове ис- 
хоженьемь. (τής ζωτικής) ПНЧ XIV, 127а; 
донде же своего ре(ч)на числа животнаго 
конца прииме(т). (τής ζωής) ФСт XIV, 196β; 
но имуть нѣчто живо и животно. ГБ XIV, 
1916; [бог] члвка сэ(т) персти создавъ, 
и животно водохну дыханье, (ζωτικήν) 
ЖВИ XIV—XV, 906; пришедъ же братъ си 
вса изгла сэжившемоу, и тоу абиіе смѣжи- 
са. и животныи дхъ сэ(т)дасть. ПКП 1406, 
178г; и вса іелико имать дыханиіе животт 
ноіе и все іелико на суше оумре Пал 1406, 
52г; и со(т)ступила мене крѣпость живот- 
наю. Там же, 986; || животворный: да шко 
же видьаше по малоу животьноую силоу 
прихо<д)шщю іемоу. (ζωτικήν) ЖФСт XII, 
136; и все ѣдино тѣсто створь силою 
нѣко||ею животною съгрѣваеть е. КР 1284, 
2636—в; иже кормитсА приіемлА слово жи- 
вотноіе. иже іесть хлѣбъ съшедыи с нбси. 
(τής ζωής) ПНЧ 1296, 110; бесѣдова съ 
женою съ самарАнынею. и таиньіА срдца 
іею рекъ. велАше просити животныа воды. 
СбЯр XIII, 90; вкусимъ, братиіе, животнаго 
брашна, и другъ друга любовию цѣлуіемъ 
КТур XII сп. XIV, 13; Азъ іесмь животною 
озеро и се породный источни(к) Там же, 
40; поне же оубо намъ восию животное 
слнце. (τής ζωής) ФСт XIV, 1766; слово 
животное имуще. оживлАЮщее оумершве- 
ныш тмою. ГБ XIV, 246; иже вѣрветь в ма. 
то изъ щрева его рѣкы животныш исте- 
коуть. СбТр к. XIV, 214; хлѣбъ же живот
ныи х(с)ъ іесть. юко же самъ ре(ч). азъ 
іесмь хлѣбъ животныи. СбТ ХІѴ/ХѴ, 
124; || населенный живыми существами: 
изидоста сэтрока из града, на нѣкоіе мѣсто 
поусто. не животно. ПрЛ XIII, 74г; ♦ дре
во животьноіе см. древо; ♦ доуша животь- 
наіа см. доуша; ♦ кънигы животьныѣ см. 
кънига; ♦ отъдати животьныи доухъ см. 
отъдати; ♦ поуть животьныи см. поуть.

2. Относящийся к животному: Срамъ 
іесть, соже писци напишють сэбразъ живот
ныи, а дѣти не сподо6ать(с) родителемъ, 
(των ζφων) Пн к. XIV, 72; животьно(іе) 
среди, в роли с. Животное: іеже бо въ мнѣ 
животьноіе словесьноіе. съмьртьно. (τό... 
ζψον) КЕ XII, 267а; акы животьно крѣпоко. 
и сильно тѣломь. оуложено бременемь... 
абиіе по падении въстанеть. СбТр ХІІ/ХІІІ, 
181; Иже съ бесловесными скоты, блудъ 
створівъ. рекше съ четвероногыми скоти
нами. илі съ инѣми животны. КР 1284, 
1866; немолъчеными пѣ(с)ми та славАть 
шестокрильна животна серафимъ. СбЯр 
XIII, 202 об.; придете вьси животнаю ма- 
лаш съ великыми. ПрЛ XIII, 118а; іако
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невъзможно іесть въмѢститиса въ ковчезѣ 
толіко и различно и много родъ живот
ныхъ. (των ζώων) ГА XIII—XIV, 35г; 
расѣдаіетьсА камениіе животнаш трепе- 
щють. горы курАтьсА. СбЧуд XIV, 2886; 
змиіе бываше во ина животьна прелага- 
шесА. (εις... ζώα) ПНЧ XIV, 1276; и гла 
емоу стыи звѣрье дивыаш. и животнаш 
повиноують(с) имени быа. (τά... ζώα) 
Там же, 190а; И не всему животну. еже 
смѣшти са. члвку токмо свое е(с) по 
блг(д)ти. еже рече смѣшти са всакому жи
вотну. ГБ XIV, 82в; развѣ бо рече жабъ 
и мышець. и таковы(х) животны(х) въ дсѣ 
пасти можаху гегупта. Там же, 193в; 
Нѣ(с) животна смртьна и лоуче и крѣпле 
члвка. (ζώον) Пн к. XIV, 112 об.; ни зака- 
л'аи животна(г) брашна и питьш не прии- 
маи без време(н). КВ к. XIV, 3086; и сло
вомъ па(ч) всѣ(х) животны(х) оукрашена 
есмь. (τά ζώα) ЖВИ XIV—XV, 64г; и по- 
велѣ всакому животному прити пре(д) ада- 
ма. Пал 1406, 236.

3. Относящийся к животъ во 2 знач.: 
А юже рѣхъ. кровь рыбию ѣмы. нѣтоу бѣды 
ре(ч). развѣ животьныш кръве. и птица. 
КН 1280, 530г; ту же епи(т)мью възложити 
подобаетъ иже медвѣди водАщаш. і ины 
животьны игры, на пакость слабымъ, (ζώα) 
ПНЧ XIV, 1536.

ЖИВОТЬНЪ (1*) нар. Оживляюще: 
елисѣево же точно отшествие. со дѣтищи 
сумантАнынА. дыханьи жівотнѣ разгрѣв- 
шю. (ζωπυρίσασαν) ГБ XIV, 856.

ЖИВЫ И (647) пр. Живой (в противоп. 
мертвому): въ истиноу съподобисА бла- 
женыш жизни, чистотою и пощениемь си 
ообрѣтъ. живъ бо престависА. на истинь- 
ныи животъ. Стих 1156— 1163, 31 об.; пра- 
вьдьникъ аще оумьреть живъ боудеть въ 
вѣкы. шко не прикоснетьсА іемоу съмьрьть. 
ЖФП XII, 65а; или кто посль живыи 
оостанѣть са Гр 1229, сп. А (смол.); 
тако !же и кровь его теплоую пьюще и 
живоую. КР 1284, 264а; рѣзахоу лю(д). 
живыш и шдАхоу. а иніи мьртвыш ма(с). 
и троупиіе обрѣзающе шдАхоу. ЛН 
XIII—XIV, 113 об. (1230); толко Семцю 
юша содиного живого. ЛЛ 1377, 81 об. 
(1096); конь дики(х) своима рукама сва- 
залъ іесмь. въ пуша(х) · ϊ ·  и ·κ· живы(х) 
конь. Там же, 82 об. (1096); пребудеши 
по рождѣствѣ дѣва и по смерти жива 
Надп 1360—1389; СО боблжнии архиіе- 
рѣи... иже не у трупа, но у живаго тѣла 
Х(с)ва сбирающесА КТур XII сп. XIV, 63; 
юко со(т) перстныхъ костии живо тѣло ство
рить. Αηοκ XIV (2), 107; не оумираите 
чада мош но живи будите, (ζήσεσϋε)

ФСт XIV, 4г; Ц(с)рь іесть собразъ живыи 
бжии. Мен к. XIV, 183; а мы живу бу 
живу жертву приноси(м). СбПаис ХІѴ/ХѴ, 
28 об.; живого тебе не со(т)поущю. По 
многи(х) моукахъ см(е)рти предам т а . 
ПКП 1406, 167в; полкы ратны(х) побѣдив- 
ше. а кнза  свое(г) живого ведАче ЛИ 
ок. 1425, 158 об. (1151); в роли с.: и седмь 
тысащь живыхъ держимы имоуще. (ζών- 
τας) ПНЧ 1296, 84; и почаша впрашати 
живыхъ, много ли ваши(х) назади. ЛЛ  
1377,121 (1169); живии мртвымъ завидАть. 
а мертвии радовахоусА. ЛИ ок. 1425, 
224 об. (1185); | образн.: и присвоимсА 
истиньномоу. писаниіемь чреплюще со(т) 
него воду живоу. могоуща оустоудити 
раждьженыш. и палимыш стр(с)ти наша, 
(ζών) ПНЧ XIV, 2г; ибо таковаш прииде 
бурА морьсции вѣтри живии. (άνεμιζο-  
μένφ!) ФСт XIV, 68г; и оставшюю іедину 
живую искру истины (ζωτικόν) ГБ XIV, 
1626; и сами шко каменье живо. Там же, 
209в; | о боге, о Христе: не лъжьнаш реко- 
ша оуста живаго хлѣба съ нбсе съшьдъ- 
шаго. УСт ХІі/ХІІІ, 203 об.; прѣдасть 
дхъ свои въ роуцѣ ба жива. ПрЛ XIII, 
91в; из неш же изволи родитисА плотию въ 
члвкы ісъ х(с)ъ снъ ба живаго СбЯр XIII, 
119; в роли с.: въ хлѣбѣ же рекше въ тѣлѣ 
х(с)вѣ. три жива, и животъ дарующа. до
стойно Адоущимъ ш. дхъ и вода и кровь. 
КР Г284, 263г; ♦ вода живаш см. вода; ♦ 
доухъ (доушоу) предати въ роуцѣ бога 
жива см. предати; ♦ въ доушоу живоу 
быти см. доуша; ♦ доуша жива см. доу- 
ша; ♦ живыи огнь см. огнь.

ЖИВЬНЫИ (1*) пр. Живой: <и> начаша 
[Исакий] имъ [бесам] играти. и оутомив- 
ше и. сэставиша и живного. и сэ(т)идоша 
поругавшесА іему. ЛЛ 1377, 65 (1074).

ЖИД|АТИ (15), -ОУ, -ЕТЬ гл. 1. Ждать, 
ожидать кого-л., чего-л.: Ійко же орАи и 
шко (же сѢа ) и тако пристоупи къ неи 
и жиди благыихъ <пло)дъ іеш. (άνάμενε) 
Изб 1076, 138 об.; и простьрша выш и 
жідоуща своіеш съмьрти. ЧудН XII, 66в; 
а сэ(т) гла(с)мь моимь къ гоу в. д(о) мене 
жидоу(т). възва(х) тебе УСт ХІІ/ХІІІ, 260; 
тако же і анна пррца молАшесА. жідущи 
таковыш славы. ПрЮр XIV, 254в; и глху 
приди оканьнѣ. жидуть тебе блуднице. 
Пр 1383, 476; лѣпо и долѣ торжьство. но 
лѣпѣе англъ ликостош(н)е. иже на(с) 
жидеть. ГБ XIV, 135в.

2. Предназначаться, предстоять: но пе
чали же сиш сущаш во цр(с)твии 
нб(с)нѣмь I блгостыни ожидаютъ, грѣхо- 
вьны(х) же трудъ гесэньскаш болѣзнь и 
оунылыи сэгнь жидеть. (αναμένει) ГА
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XIII—XIV, 2676—в; то жидуть насъ вѣч- 
ныа нераздре(ш)мьіА оузы. согньныа 
СбСоф к. XIV, 111г.

3. Выжидать, медлить: со лютѣ окань- 
нага д8ше. излѣзи разлоучисА не жиди пой
ди въ согнь присоуженыи ти по дѣломъ 
твоимъ СбТр ХІі/ХІІІ, 22 об. Ср. жьдати.

ЖИДОВ|АТИ (1*), -ОУЮ, -ОУІ€ТЬ 
гл. То же, что жидовьствовати: да не 
оубожьство(м) бж(с)твнымь осудимъсА. 
или единовластьи ради жидовующе. или 
обильи дѢла елиньствующе. (Ίουδαΐζον- 
τες) ГБ XIV, 6г.

ЖИДОВЬСТВ|ИТИ (1*), -ОУЮ, 
-ОУІ€ТЬ гл. То же, что жидовьствовати:
0Э(т) лаодииского сбора кано(н) -ко· ико 
не подобаеть кр(с)тьиномъ жидовьствити. 
и въ соуботоу празновати. (ίουδαΐζειν) 
ПНЧ XIV, 201а.

ж и д о в ь с т в |о  (6*), -А с. Иудейская
религия: противно бо юсть едино противу 
множьству и множьство противу единому, 
і обое само к собѣ противитсА. елиньство 
же и жидовьство. и хулни су(т) паче. 
ГБ XIV, 6г; и е(с) жидовьство оубо. 
савельиньство въ едино три съставы пола
гай. Там же, 19г; аще бо и противитсА 
жидовьство елиньству. но обаче злобь въ 
обое(м) обрѣтаетсА. ели(н)ство бо мно- 
гобжье има(т). жидовьство же не доста- 
то(ч)ствуе(т). зане же въ едино лице 
описае(т) бж(с)тво. Там же, 54г; савелии 
же жідо(в)ству оуподобисА. Там же; Мы 
же Не послѣдуимъ бо жидовьству. ни 
елиньскы почитаіемъ. Пал 1406, 1276.

ЖИДОВЬСТВ|ОВАТИ (5*), -ОУЮ, 
-ОУЮТЬ гл. Следовать иудейским взгля- 
дам и обычаям: аще могоуть праздьновати 
акы хрьстиини. аще ли обрАщютьсА жи- 
довьствоующе да боудоуть проклАти отъ 
ха. (ίουδαϊσταί) КЕ XII, 98а; то же ПНЧ 
XIV, 2016; тако не неч(с)тье. еже единого 
лица ради, жидовьствовати. ГБ XIV, 6г; 
да не нищетою бж(с)тва осудимсА. или 
единого дѢла жидовьствующе. (Ίουδαΐζον- 
τες) Там же, 54в; аще бо кто та(к) творить, 
в суботу рѣза(т). а в не(д)лѣ исти. то ивѣ 
жидовьствуемъ. СбПаис XIV/XV, 22 об.

ЖИДЪКЫИ (3*) пр. Жидкий: того ра(д) 
твердъ наре(ч)сА к неи же со(т) жидъкихъ 
водъ, и слабъкыхъ. ту твер(д)ь ико же бо 
дымъ. со(т) древа и огна исходить, рѣдокъ 
и слабокъ. ико же въстечеть на высоту, во 
облакъ. толъстъ. премѣнАть(с). та(к) оубо 
и водьною іество: жідко и рѣдко, суще, ино 
Ъъ възнесъ ю оутверди... аки ледовьно 
суще. Пал 1406, Зв; ты же іегда при мори 
вопиише ко мнѣ... и пределихъ море жез- 
ломь твоимь. и огустихъ жидкою то юстьст-

во. въ проходъ людемъ. Там же, 133а.
ЖИЗН|Ь (654), -И с. 1. Жизнь, сущест- 

вование: Иде же нѣсть свѣта ни видѣти 
жизни чловѢча. (ζωήν) Изб 1076, 132 об.; 
Ты же мните, аще вѣроуюши на нб(с)хъ 
жизнь приити КН 1280, 607а; двѣ лѣте 
токмо и шесть м(с)ць поживъ съ жизнию 
злѣ растрьгноусА. (του ζην) КР 1284, 379а; 
самъ бо тѣсенъ и прискорбенъ поуть ре(ч). 
въводаи въ жизнь, (προς τήν ζωήν) ПНЧ 
1296, 49 об.; Ксолика юсть бесловесныхъ 
сила, своюи жизни подвизанию. хранению 
и промыслъ. ΜΠρ XIV, 33; не въспащэиса 
отъ жизни въ смрть СбЧуд XIV, 285в; 
Страхъ г(с)нь источни(к) жизни (ζωής) 
Пч к. XIV, 73; тоу со(т)кры || г(с)ь 
блг(с)вление и жизнь водѣ, (ζωήν) СбТр 
к. XIV, 162—162 об.; и аще оумеръ в 
н(е)бытье разидусА. или будеть нѣкаи 
инаи жизнь и другии миръ, (βιοτή) ЖВИ 
XIV—XV, 19в; и мртві на жизнь взидохомъ. 
ПКП 1406, 8в; нарече же адамъ женѣ 
своюи има жизнь, гако та юсть || мати 
всѣмъ живущимъ. Пал 1406, 39в—г;
а га оуже погинулъ и дшею и жизнью. 
ЛИ ок. 1425, 191 об. (1169); \ о Христе: 
Моисига же ре(ч) со распАтьи его. оузрите 
жизнь вашю. висащю предъ сочима ваши- 
ма. ЛЛ 1377, 34 (986); \ о вечной жизни 
в раю: нетлѣньи и жизни и цр(с)тво 
собрѣтохомъ КН 1280, 375в; покои га на 
мѣстѣ свѣтлѣ в лици стыхъ въ соплотѣ 
блгаго рага и жизни бесконечнои ФПМол 
XI сп. 1296, 277; и подобию вѣчьныю ра
дости въ неи же боудоущага жизнь, (τήν 
μέλλουσαν ζωήν) ПНЧ 1296, 135; къ без
грѣшнѣй жизни преставиша(с). (προς 
τήν... ζωήν) ГА XIII—XIV, 1296; и поимъ 
приведе въ вышнюю жизнь, (επί τήν... 
ζωήν) ГБ XIV, 746; || оживление, деятель- 
ность: видивъ же се кнзь Данило гако Боу 
поспѣвающоу мѣстоу томоу нача призыва- 
ти. приходаѣ Нѣмцѣ и Роусь... сѣдѣлници 
и лоучници. и тоулници. и коузницѣ. же- 
лѣзоу и мѣди и среброу. и бѣ жизнь, и 
наполниша дворы. сокр(с)тъ кра(д) поле 
села. ЛИ ок. 1425, 281 об. (1259); || период 
жизни, век: и лѣнивѣ свою жизнь сконча- 
ваю. КТурКан XII сп. XIV, 230 об.; СмАла 
юсть вѣроу нашю жизнь. Мен к. XIV, 188; 
слезами же многами и стенанье(м) всю 
жизнь в покаганьи сконча. (πάσας... 
τάς ήμέρας) ЖВИ XIV—XV, 1186; ♦ вре- 
меньнага жизнь: о члвче. полезнѣе ти бы 
просити хлѣба, ли жизни ра(д) времень- 
ныга попрати сво(ю) свѣсть. ПНЧ XIV, 
1116; ♦ времА жизни см. времд; 4 жизнь 
боудоущаго вѣка: Вѣроуи въскрьсению 
мрьтвыихъ и жизни, боудоуштааго вѣка.
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Изб 1076, 44 об.; ♦ жизнь'. вѣчьнаю:
сътАжавъши кретъ сии. прииметь. вѣчною 
жизнь съ всѣ<м)и ст<ыми). Надп 1161; 
и смрть горную приютъ. но вѣчнѣи жизни  
и покою сподобісА. Л Л 1377, 69 об. ( 1086)\ 
иже послушаіет ми слово се. има(т) жизнь  
вѣчную. Пал 1406, 246; ♦ древо жизни 
см. древо.

2. Образ жизни: а дроузии добри соуште 
без дѣтии соуть и оубози. а дроузии нечьс- 
тиви соуште дѣти имоуть и бо||гатьство 
и доброу жизнь. Изб 1076, 124—124 об.; 
братию... ѳесодосию игоумьнъмь себе наре- 
коша. юко и чьрньчьскоую жизнь оупра- 
вивъша. ЖФП XII, 36в; по малоу же и тъ 
съ ц(с)рьствъмь жизнь си премѣни. (την  
ζωήν) ЖФСт ХИ, 41 об.; и... попѣчение 
творАще. кр(с)тьаньстѣи жизни. КР 1284, 
353а; мы же... || болми должни іесмы. на 
дхвьноую жизнь и себе и инѣхъ приводити. 
(τον π νευμ α τικ ό ν . . .  βίον) ПНЧ 1296, 
42—42 об.\ да тихоу жизнь поживъше 
млтвми вашимі. ПрЛ XIII, 101а; и прель
щенъ бы(с) и къ Івлиньстѣи приложисА 
жизни при неч(с)тивѣмъ Антисосѣ. (προς  
τ η ν . . .  πολιτείαν) ГА XIII—XIV, 169в; нъ 
юко бо придеть и поустыни створить ВСА 
и преставить- жизнь (την πολιτείαν) Там 
же, 174а\ Живи, члвче, не да ѣси и пьешь, 
но <да) житые възвратиши на доброу 
жизнь, (προς τό εύ ζην) Пч κ. XIV, 79 об.\ 
Вси жизнь живемъ такоую же изберемъ. 
Мен κ. XIV, 183; и неч(с)тива жизнь ихъ 
Пал 1406, 1346.

3. Имущество, нажитое: се еста землю 
мою повоевали, и стада мою и брата моего 
заюли жита пожьгли и всю жизнь погоуби- 
ла еста. ЛИ ок. 1425, 122 об. (1146); 
6о(т)це поусти ма Черниговоу. напередъ, 
тамо ми жизнь вса оу братоу моею оу Во- 
лодимира Там же, 126 (1147); а жизнь есмы 
его взал и . а имѣнье его раздѣлилѣ. на 
части. Там же, 127 об. (1147); то не стоите 
на нашей земли, а жизни нашею ни селъ 
наши(х) не губите. Там же, 141 (1149); 
вы есте по мнѣ из Рускы земли вышли 
своихъ селъ и своихъ жизнии лишивса . 
Там же, 149 (1150); зане не створиша ему 
мл(с)ти ему бра(т)ю его. вземше. под ни(м) 
волость е(г) и жизнь его всю. Там же, 
177_ (1159); кнже нашь. съгрѣшили есмь 
к Бу и к тобѣ. соже въстахомъ на т а . без 
вины, и жизнь твою, всю разазграбихомъ. 
[так!] и твоею дружины. Там же.

ЖИЗНЬНЫИ (19) ηρ. 1. Пр. к жизнь 
в 1 знач.: да аште іесть оумирати въ без-  
годиіе. то како дроугыимъ изволиса глати. 
юко съмьрти навОДАТЬ са рокомъ жизнь-  
нымъ коньчАвъшемъ с а . (τής ζωής) Изб

1076, 122 об.; и по тѣхъ бывъ||шихъ 
прп(д)бныхъ нашихъ соць. жизньноіе слово 
имущихъ. КН 1280, 539в—г; нъ далъ іесть 
члвкоу самовластною, и постави предъ 
нимь поуть жизньныи. (τής ζωής) ПНЧ 
1296, 163; со(т) начала начало, еже со(т) 
свѣта свѣ(т). источни(к) жизньныи и 
бесмртныи. (τής ζωής) ГБ XIV, 96; юко же 
и павлу мнитса. море водѣ и обла(к) дху. 
манна жизньному хлѣбу, (τής ζωής) 
Там же, 22в; есть же се со(т) насѣванью 
въ правду, и объимати пло(д) жизньныи. 
(ζωής) Там же, 42в; Горе буАКОмъ 
слѣпымъ, иже вземше ключь разуменьА. 
сами не внидуть въ жизненыА двѣри. 
СбСоф к. XIV, 11 г; ♦ древо жизньноіе 
см. древо.

2. То же, что житиискыи: не достоить 
имъ мирьскыхъ и жизньныихъ печалии 
въсприимати (βιωτικας) КЕ XII, 756; жи- 
воуть бо съ женами ювѣ. и съ чюжиими 
прѣбывають. коуплАми же и лихо- 
имьствъмь. и въ инѣхъ живоуще. въ жизнь- 
нахъ коуплюхъ бесловесьно прѣбывають. 
(βιωτικοις) Там же, 273а; не вѣете ли юко 
англмъ судимъ, а не точью жизньнаю су- 
дища. но похуленаю въ цркви. сию поса- 
жаюте судити. ΜΠρ XIV, 54. Ср. нежиз- 
ньныи.

ЖИЗНЬСТВІОВАТИСА (1*), -ОУЮСА, 
-ОУІ€ТЬСА гл. Существовать: г(с)оу же 
нашемоу пришедшю, обличи вса си, юко 
бостоудна бАхоу, и жизнь истоваю и доб
родѣтель непрестаньна въ всемь мирѣ 
жизньствоують(с). (έμπολιτεύεται) ГА 
XIII—XIV, 133г.

ЖИЗНЬЦ|А (1*), -Ъ (-А) с. То же, что
жизнь в 1 знач.: како прѣступимъ въ онъ 
миръ, кыи ли со(т)вѣтъ дати къ судии пра
ведному о грѣсѣхъ. югда мимолетить въ 
небытию. стѣньнаю си жизньца. СбХл 
XIV, 106.

ЖИИСКЪ (1*) пр. То же, что житиис
кыи: юко не подобають къ ближьнимь акы 
звѣрьмъ бывати. ни земьноу и жиискоу 
имѣти мысль. СбТр ХІі/ХІІІ, 163 об.

ЖИЛ|А (64), -Ы с. Жила, сухожилие; 
кровеносный сосуд: начаша же юмоу жилы 
простирати и кости. ЧудН XII, 726; пре- 
щению юго не оубоимъсА. бес крѣпости бо 
юсть. юко же и мьртваго жилы. СбТр 
ХІІ/ХІІІ, 127 об.; изрѣзаша жилы юго. 
и пакы въвьрже и въ тьмничю. ПрЛ XIII, 
21а; съгрѣшихъ костьми и плотью моюю. 
съгрѣшихъ мозгомь и съставныма жилома. 
СбЯр XIII, 149 об.; юко стр(с)ти ты || въ 
насъ юже соуть жилы ли оужа нѣции 
(νεύρα) ГА XIII—XIV, 47в—г; створилъ 
Бъ члвка со(т) землѣ оставленъ костьми.
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и жылами со(т) крове. ЛЛ 1377, 59 об. 
(1071);; быемь бы(с) жилами говажими. 
Пр 1383, 116в; како ти са , брате, жилы 
укрѣпиша і телесныіа уды утвердиша 
КТур ХП сп. XIV, 40; сведъ растоющаюсА 
въюдинсо. аки всоскъ со(т) всодъ. смѣси 
перстъ с дхмь. кровь с плсотью. студенсо 
с тепломь безъ вреда. свАза жилами про- 
стиратисА оудомъ по плѣномъ. ΜΠρ XIV, 
3; съставлАющимсА кость къ кости и собла- 
чающимсА имъ плотью, и жилами, и паки 
дышющимъ. и встающемъ телесемь. (νεύ
ρων) ФСт XIV, 1386; тако глть г(с)ь 
костемъ симъ, се азъ нанесу на вы дхъ 
животенъ. и дамъ вы жилы, и нанесу на 
вы плоть и простру на вы кожю. ГБ XIV, 
123а; юко жилы тѣло сдержать, тако же и 
млтва... оукрѣплАе(т) дшю. ЗЦ к. XIV, 6Іа\ 
и телеса <са) истлѣють въ насъ, и жилы 
изнемогають Пч к. XIV, 85 об.; другию 
же волуюми жилами зѣло оуранивъ. и 
сажами лица почернивъ, (βουνεύροις) 
ЖВИ XIV—XV, 105г; и жила(м) скорчи- 
ти(с). I и косте(м) троскотати. ПКП 1406, 
160—161; землА же та аки жилами подъ- 
земными источникы. стАжена іесть. Пал 
1406, 66; | образы.: се оубо вѣдыи блюди 
себе любимиче. да не како прельстивъсА 
со(т)падеши своюго оутверьженыа. и да не 
плодимъ слова, разрушивъ іего жилы, 
начинаіеть сребролюбыемь прелщати іего. 
(τά νεύρα) ПНЧ XIV, 144β; Да не измаг- 
чимъ націею крѣпости, ни со(т)рѣзаемъ 
жилъ своихъ собычаюмъ тѣмъ, (τά νεύρα) 
Пч к. XIV, 9 об.\ || русло, проток: Аще 
источьникъ. со(т) него же нѣкто ведеть 
водоу. пре||сьхъ. за нѣколька времене. 
абые къ своимъ възвратитсА жиламъ, и 
пакы вода начнеть тещи, да обновитьсА 
іемоу работа, (προς τάς... φλέβας) КР 1284, 
319а—б.

ЖИЛАВЪ (2*) пр. к жила: мужьско 
оубо сѢма студено іесть. и со(т) кости в ко- 
стАну и жилаву претворАіетсА силоу. Пал 
1406, 41 г; в плоть претворАіетьсА по 
сѣменьному смѣшенью, да іелико оубо 
костАна и жилава. то со(т) мужьскыю 
силы крѣпость іесть. Там же, 42а.

ЖИЛИЩ|Е (157), -А с. Место обитания, 
жилище: вида  плъть свою жилиште б>жию 
соуште. Изб 1076, 120 об.; сосватити наша 
жилища. доушевьнаА. Стих 1156—1163, 
98 об.; въ хлѣвинѣ иде же скотъ затва- 
рАіемъ. жилище бѣсомъ іесть. ЖФП XII, 
546; іего же и соць жилище оугодьноіе 
мнихомъ собрѣтъ. (ένδιαίτημα).ЖФСг X I I ,  
76 об.; ί&κο дша не имоущию хса въ 
чювьствѣ. и въ вьсеи дѣтели. жилище іесть 
гадомъ, (οίκητήριον) КЕ XII, 261а; по-

слоушаниіе лю6 а и . сь жилище іесть стго 
дха. СбТр XII/XIII, 61 об.; и со(т)поущени 
бывають игоуменъмь. и идоуть въ свою 
си жилища. УСт ХІі/ХІІІ, 203; и созданыи 
манасътырь. юко простою и людьское жи
лище. подъ еп(с)пи да || преданъ боудеть. 
КР 1284, 1716—в; ре(ч) старець. юко иро
дово жилище собладають ими. юже іесть 
мнихъ, идѣ же аще идеть собитель юму 
юсть. (ή κατοικία) ПНЧ 1296, 117 об.\ 
и бъ хота оуготовати црквь дшевьноую 
и домъ стъ въ жилище себе. ПрЛ XIII, 
83в\ тоу птица гнѢздатьса  иродово жили
ще собладають ими. СбЯр XIII, 137; со(т) 
того домоу ц(с)ркою жилище полата 
наре(ч)на бы(с). (τδ... κατοικητήριον) ГА 
XIII—XIV, 23г\ видимъ нивы поростъше 
звѣремъ жилища быша. ЛЛ 1377, 74 об. 
(1093)\ ц(с)рь посла сарвара воюводоу. 
съ силою ташкою, и разори всако жилище 
гречьскою. Пр 1383, 134г\ мниха же со(т)- 
вѣщаста. и юко же повелѣ и исходимъ 
со(т) страны твоюю и со(т) града, далече 
жилище творАще. ПрЮр XIV, 149а\ 
[о рыбах] паки вси възвратАть(с) на свою 
жилища, зимѣ приступающи. на глубинь- 
ную теплсотоу со(т)бѣгають студени полу- 
нощныю. ΜΠρ XIV, 35 об.\ Ч(с)тоты 
селище, жилище вл(д)кы всѣ(х) прркъ 
всѣ(х) оглашенье, бюрадованаю црки. Мин 
XIV (май, 2), 17\ Възрите на нбо горѣ, и 
видите кдѣ жилище ваше, и кдѣ ли глава 
ваша. х(с)ъ. (ή κατοικία) ФСт XIV, 57β\ 
кто да(л) ти... ора(н)е. пища хытрости. 
жилища, законы, житье, жизнь кротку. 
свойство къ ближнему, (οικήσεις) ГБ XIV, 
101 г; сочима видащи(х). несказаемую доб
роту иже на нб(с)и и нерукотворены(х) 
жилищь. (των... σκηνωμάτων) ЖВИ XIV— 
XV, 63б\ і ре(к)хъ ему поведи ма в мѣсто 
жилища члвч(с)каг. СбПаис ХІѴ/ХѴ, 164\ 
Свѣтлами зарАмі подвигъ твоихъ, со(т)го- 
ними бываше лютыхъ бѣсъ множьство. 
со(т) твое(г) жилища. ПКП 1406, 6г\ и 
преити ми в жилище оць мои(х) Пал 1406, 
986; ♦ вѣчьною, небесьною жилище — 
место обитания праведников после смерти: 
и красотоу телесьноую поправъ, раздаю 
имѣнию свою нищиимъ. и подвигноусА 
въ вѣчьна жилища. СбТр ХІі/ХІІІ, 26; 
а праведниці въ нб(с)нѣмь жилищѣ 
водварАЮтсА со англы. ЛЛ 1377, 60 об. 
(1071); и в малѣ прешедши вѣчнаго жили
ща насытитесА. ИларПосл XI сп. XIV, 
194.

ЖИЛИЩЬНЫИ (1*) пр. Зд. Телесный: 
Члвкомъ достойно со доушѣ пещисА паче 
нежели со тѣлѣ, дша бо свершена жилище 
свою исправи(т), жилищнаю же сила без
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оума дшѣ ничтоже пользоуеть. (σκήνεος) 
Пн к. XIV, 103 об.

ЖИРЕНИ|І6 (1*), -Ій с. Кормление. 
Образн.: и како оубо оца и мтрь свою 
остави и землю жреніга [вм. жиренига] 
свогего. и приде в люди ихже не вѣдѣ. 
Пал 1406, 1836.

ж и р о в а н и |і€  (і*), -іа с . Пастбище,
место откормки: си пазуха мсорьскага. сига 
роды плодить и кормить, а она другиѣ. 
иже в сеи пучинѣ плсода||тьса. то во 
інѣхъ нѣ(с) тѣхъ, і китомь свою жиро- 
вание со(т)лученсо. внѣ оуселеныхъ мѣстъ, 
в пустѣмь островѣ. ΜΠρ XIV, 
34 об.— 35.

ЖИР|ОВАТИ (5*), -ОУЮ, -ОУІбТЬ
гл. Кормиться. Образн.: Правду есте соста
вили, любве не імате, зависть и лесть жи- 
руе(т) въ васъ СВл XIII сп. к. XIV, 13; 
то же СбПаис XIV/ XV, 129; ино индѣ 
сѣгано же и ввержоно. гако коіеждо получи, 
покрываемо іли жиру||га. и оукрадага своіе- 
го спсньга. (νεμόμενον) ГБ XIV, 119— 120; 
зависть лесть жируеть ва(с) ЗЦ к. XIV, 
946; зависть и лесть жироваше в нихъ. 
Пал 1406, 51а.

ЖИТЕЛИН|Ъ (3*), -А с. То же, что 
житель: сь добрый града нб(с)наго жите- 
линъ наре(ч)ныи. ПКП 1406, 109г; повелѣ- 
ние(м) игоумена бы(с) жителинъ в печерѣ 
Там же, 1836; и собѣщавъ(с) сдѣ живо(т) 
скончати в печерѣ сеи. и ннѣ бѣгоунъ бы
ваю. и мирьскы(и) жителинъ. Там же, 1866.

ЖИТЕЛ|Ь (23), -Д  с. Житель: да н5сныи 
житель боудеши. Изб 1076, 12; жителА 
же соуща вышнгаго града пьрвѣньць тъ бѣ. 
ЖФСт XII, 168 об.; Еп(с)пъ поставленъ 
бъвъ. аще не пригатъ боудеть жителі || 
предѣла того. КР 1284, 63—64; поустыни 
бы(с) житель ПрЛ XIII, 134а\ взоренъ бы- 
ваеть во вратѣхъ мужь ега. внегда аще 
сддеть на сонмищи. съ старци и съ жители 
земли. ЛЛ 1377, 26 (980); и вышнаго 
града житьль бывъ иде же іесть всѣхъ 
веселАщихъ жилище. Пр 1383, 5а; сиона 
разоумнаго достоинага жителА. Мин XIV 
(май, 2), 13 об.\ со(т)вѣщаю пред вами 
послухомъ, костантина града жителемъ, 
иже свѣдають добрѣ. ГБ XIV, 119г; тѣмь 
инокимь гависА старишина. житель поу- 
стынныи. ПКП 1406, 13а\ и жителА раю 
повелѣваіеть быти. Пал 1406, 146а; | о 
ваятеле, скульпторе: Слово аки блгы жи- 
те(л) содѣваеть дшю собразомъ. (πλάστης) 
Пч к. XIV, 50 об.

ЖИТЕЛЬНЫИ (5*) пр. 1. Имеющий 
признаки жизни: Сего же ми са мна(т) 
стыдАще исповѣда(н)га. и вечернии же и 
сточнии. іелико же жителное ови домысли

имАху добровѣрованье, (βιώσιμον) ГБ XIV, 
191а.

2. Относящийся к мирской жизни: о 
въсхищьшимъ черноризьцю. или двцю 
жителну. Въсхищагаі черноризицю. ли дву 
жителну. со(т) ксоіегсо любо мѣста, аще 
растлить ю. да окорненъ будеть. МПр 
XIV, 190 об.\ жительноіе среди, в роли с.: 
ако же живАху. и прилагоусА [так!] 
кожьдо [об эллинах] тогда да по нѣкоему 
бѣсовьству. паче на жительное и на обы
чаю степени, (έπί το... πολιτικώτερον) КР 
1284, 359в.

3. Вечно живой (?): дѣла творА достоіна 
б>у. жиЦтелныи снъ буде(т). і жизни вѢчныа 
наслажагасА. СбПаис XIV/ XV, 99 об.— 
1 0 0 .

ЖИТЕЛЬНЪИ (1*) сравн. степ. к жи- 
тельныи во 2 знач.: Елиньство со(т) лѣтъ 
сероуга. начьнъ коумирослоуженига. гако 
же творАахоу къжьдо. тъгда по нѣкоіемоу 
бѣсобогани(ю) на жительнѣіе паче, и на 
обычаю оуставы. идолы оубо начинающе, 
прилагати къ члвчьскоу родоу. (επί το... 
πολιτικώτερον) КЕ XII, 2496.

ЖИТЕЛЬСТВ|ОВАТИ (1*), -ОУЮ, 
-ОУІбТЬ гл. Жить, проживать: зри аще 
оугодно ти есть съ змиемь в пропасти жи- 
тельствовати. и премѣнити сие вселение 
паче еже съ бгомь и блгыми и члвколюб- 
ными англы, (συνοικεΐν) ПНЧ XIV, 120г.

ЖИ|ТИ —1500), -ВОУ, -ВЕТЬ гл. 1. 
Быть живым: сала бывъ лѣ(т) -рлё- роди 
іевера. и жи всѣхъ лѣ(т) «со* КН 1280, 
5686; и оубо аще оумерлъ іеси. плотью како 
живоуть в тебе іестьственага. (ζώσιν) ПНЧ 
1296, 57 об.; г(с)ь мртвить и живить и: азъ 
оубию и жити створю, (ζην) ГА XIII—XIV, 
209а; и ре(ч) Г(с)ь Бъ <егда) како простре- 
та руку и возмета со(т) древа животьнаго. 
и живета въ вѣки. Л Л 1377, 29 (986); 
Младенци же и вса кр(с)тны прособрази, 
иже ничто же пытають со Х(с)ѣ, но со томь 
живуще, и за того оумирающе КТур XII 
сп. XIV, 7; тако и жизнь наша в неи же 
живемъ, и приближаіемъсА къ смрти. ФСт 
XIV, 256; лѣплѣ ми оумрети неже ли жити. 
ГБ XIV, 161а; Оуне славноу моужьскы оум
рети, нежели жити съ срамомъ, (ζην) 
Пч к. XIV, 129; Жити хота не твори съмерт- 
ныхъ дѣлъ. Мен к. XIV, 185; аще быхъ 
реклъ ·γ · м(с)цѣ. три лѣта жілъ бы. 
ПКП 1406, 149а; оуже не хочю || жити 
не вида  тебе иосифе. Пал 1406, 86в—г; 
прич. в роли с.: и въ дворѣхъ моихъ не 
боудеть живоущааго. СкБГ XII, 13а; В сако 
речета и вы живущии. что велико обрѣ
таемъ со(т) Ъз. ГБ XIV, 207а; 4 кънигы 
живоущиихъ см. кънига.
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2 Находиться, обитать; проживать: и 
ископавъ пещероу ж ивите не -излази 
из неи. ЖФП XII, 35г; завида же имъ 
бысть со(т) живоущиихъ тоу воіеводъ. 
ЧудН XII, 66г\ І&ко живеть сотона и 
дхъ стыи на нбси. (συνοικοϋσιν) КЕ XII, 
260б\ івано грѣшьныи седе жилъ іесть 
Надп XII—XIII (13); кто кому винова(т) 
в томь городе правити где тотъ члвкъ 
живеть. Гр 1264 (з.-р.); А смердъ д Ѣла  
помолвихъ. иже по селомъ живоуть. и по- 
кають(с) оу насъ. КН 128Ь, 5316; Чьрно- 
ризьць нѣкто... именемь сераписонъ. жи||- 
выи в поустыни. ПрЛ XIII, 64—65\ и не 
съмАхоу людые тировати [в др. сп. жити]
ВЪ ДОМЪХЪ. НЪ ПО ПОЛЮ ЖИВАХОуТЬ.
ЛН XIII—XIV, 54 (1194)\ звѣрь іесть 
в неи, глемыи зоуботомитель... в рѣцѣ 
|| живыи, могыи слона пожрети цѣла 
(διαιτώμενον) ГА XIII—XIV, ЗІв—г; 
А хто живеть. нашихъ боиръ. в твоем 
очинѣ. Гр 1390 (I, моск.)\ разоумѣи 
ико тѣло живеть в тобѣ а не х(с)ъ. (ζη) 
ПНЧ XIV, 88в\ да члвколюбьць б>гъ 
млтвъ твоихъ ради со(т)женеть нечистый 
дхъ. живоущь в томь древѣ. СбТр к. XIV, 
159; В гордаго бо срдци диаволъ живеть. 
СбСоф к. XIV, 29в\ И преідохомъ в землю 
ину песьи главы... по вса мѣста собѣ 
живуть. межи камень(А) гнѣзда сносивше. 
СбПаис ХІѴ/ХѴ, 151 об.; не могу с тобою 
жити содиномь мѣстѣ зане снъ твои ловить 
головы моей всегда. ЛИ ок. 1425, 191 об. 
(1169); | образн.: мужьство же и оумъ 
в немъ живАше. ЛЛ 1377, 124 (1175).

3. Сожительствовать: аще ли поставлю- 
нии прѣлюбы съ||творить. поустити ю 
дължьнъ іесть. аще ли съ нею живеть. 
то не можеть имѣти пороученыи іемоу 
слоужьбы. (συζη) КЕ XII, 85а—б; то же 
ПНЧ XIV, 40в; аще бо въдовица шести - 
десАтъ лѣтъ бывъши. аще изволить пакы 
съ моужьмь жити. не съподобитьсА 
блгаго обьщении. донъдеже отъ страсти 
нечистый прѣстанеть. (συνοικεΐν) КЕ XII, 
189а; Иже съ женами живе(т) и съ похот- 
ною любовию и бесѣдамъ ихъ радоуіетсА, 
то не со(т) оумны(х) іесть (τον... συνοικοϋν- 
τα) Пч к. XIV, 10; прич. в роли с.: Съ 
любодѣицею живоущии. прѣлюбодѣицА 
іесть (ή... συζώσα) КЕ XII, 191а.

4. Вести тот или иной образ жизни: 
Иже слабо живеть. то того не приводи на 
свѣтъ, (τον... βιοϋντα) Изб 1076, 72; И аще 
не могоуще жити ико же добрии крьстьи- 
нии. СбТр ХІі/ХІІІ, 58; житиіемь вышь- 
шимь живоуще. УСт ХІі/ХІІІ, 204 об.; 
како жити в постѣ. КН 1280, 528г; иже 
соуіетнымь житиіемь живоуще. (οί μάταιον

βίον πονοϋντες) ПНЧ 1296, 47 об.; а жити 
ны по тому как оци наши жили съ братомь 
своимъ с старѣйшимъ Гр ок. 1367 (моск.); 
а ДревлАне живАху звѣриньскимъ собра- 
зомъ. жиоуще [такі] скотьски. ЛЛ 1377, 5; 
но мы въ празньнѣ живемъ. ΜΠρ XIV, 
35 об.; рече бо со(т) члвка ражаютсд 
в болѣзни и живу(т) в печали. ГБ XIV, 
208в; Бывшимъ со(т) добраго рода срамъ 
іесть жити съ стыдѣнию(м) (ζην) Пч к. XIV, 
13; мужь в послѣднѣи нищетѣ, жіва  
ЗЦ к. XIV, 92в; како іесьмъ порАдилисе 
тако и живу ГрБ М 359, ХІѴ/ХѴ; мы (ж) 
живуще въ правовѣрнѣі вѣре. СбПаис 
ХІѴ/ХѴ, 27; в тайнѣ же идыи и пии. || и 
скверньно живыи проводи лѣта свои. ПКП 
1406, 105— 106; а бу велАщю имъ свобод
нымъ житиіе(м) жити. Пал 1406, 130а; 
рать Татарьскаи не престаеть. злѣ живоу- 
щи с на(м). ЛИ ок. 1425, 276 об. (1255); 
прич. в роли с.: Боуди ревнитель право 
живоущихъ. (των όρθώς βιούντων) ПНЧ 
1296, 48; горѣ іединомоу живоущемоу. 
ПрЛ XIII, 1286; Живоущимъ въ пьиньствѣ 
и въ бл8||дьствѣ днь възвращаіетьсА на 
тьмоу нощьноую. (τοις... βιοΰσιν) Пч к. 
XIV, 84—84 об.; ♦ жити за одинъ — жить 
в полном согласии, быть заодно: а по оца 
нашего блг(с)енью что нам приказа(л) 
жити за одинъ. Гр 1353 (моск.); а вы дѣти, 
мои жывите за оди(н) а мтри своее слушай
те во все(м). Гр 1389 (2, моск.).

ЖИТИ|і€ (-1800), -ΙΔ с. 1. Жизнь, 
существование: въ то времи и платонъ 
сіценыи житиіе состави. сосмьдеситъ по
живъ лѣ(т) безъ содиного, (τον βίον) ЖФСт 
XII, 97; гоу боу на нбсѣхъ оуготовавъшю 
намъ житиіе. и самомоу позвавъшоу ны. 
ИларПоуч XI сп. XIII, 2096; прадѣда на
шего адама. пьрваго члвка въ смртьноіе 
житиіе въвьрже. ПрЛ XIII, 1066; да икоже 
въста Х(с)ъ со(т) мертвы(х) съ славою 
ОЭчею. икоже и мы въ обновленьи житьи 
пойдемъ. ЛЛ 1377, 41 об. (988); житье 
ім^ща прі всестмь патріа(р)сѣ нілѣ Надп 
1383; и крѣпости т л а . житью пороуха. 
маловременънаи смрть. Пр 1383, 128а; са- 
раѳфіискы вдовица сну жи(т)е водъхнувъ. 
(τό ζην) ГБ XIV, 856; и к тому не остати 
ему в жи(т)и по оного со(т)шествии (τω 
βίο,)) ЖВИ XIV—XV, 132а; много бѣсѣдо- 
ваше со(т) книгъ, со житьи свѣта сего 
тлѣньнаго. ЛИ ок. 1425, 302 об. (1288): || 
период жизни, век: Еп(с)поу не подобаіеть 
иного въ себѣ мѣсто поставлАти намѣсть- 
ника. аще и къ коньчинѣ житии боудеть. 
(του βίου) КЕ XII, 946; ни въ іединъ днь. 
ни въ два. ни въ три. нъ во все житиіе. 
(πάντα τον βίον) ПНЧ 1296, 100; все житью
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свою в лощеньи и въ млтвахъ провожаше 
Пр 1383, 124г\ се текуще житью наше 
прейдемъ, (о βίος) ФСт X I V ,  33б\ и таковыи 
житью конца не чаеть. ни свѣсть юко 
пришлець есть в семь житьи. ПрЮр XIV, 
64а\ и в дѣлѣ(х) блги(х) все житье свое 
ижживше. (τον... βίον) ЖВИ XIV—XV, 
96а\ Бы(с) оубо въ -х-ною лѣто -а-го 
лѣта, въ житью ноювѣ *а· днь · § · γο 
м(с)ца Пал 1406, 54в\ | о земной жизни 
(в противоп. загробной): Приклони оухо 
свою къ (про)сАштюоумоу. и обништавъ- 
шюоумоу въ жить<и) семь. Изб 1076, 43\ 
избавльна быста со(т) соуетьнаго сего жи
тию Парем 1271, 258\ на памАть преставль- 
шимъса отъ сего житья роду нашему, а 
намъ пребывающимъ въ житьи семь за 
въздоровіе Гр 1361—1365 (твер.)\ си же 
претерпѣвши и преложисА на будущею 
житье с миро(м). ЛЛ 1377, 143 об. (1206)\ 
и разълучившесА со(т) суютнаго житию. 
на жизнь бесконечную преидѣте. (τής... 
ζωής) ФСт X I V , 44а; и вса житью сего 
свѣтлость мртва и непотребна юсть. (του... 
βίον) Пч к. X I V ,  122 об.\ ♦ временьноіе 
житию: егда приспѣ конець ему вр(е)мень- 
наго сего и многомАтежнаго жи(т)ю. 
тихо и безмолвно престависА ЛЛ 1377, 149 
(\212)\ ♦ времл житию см. времл; ♦ изи- 
ти отъ (изъ) житию (мира, свѣта) сего 
см. изити; ♦ изпоустити житию см. из- 
поустити;4 изпроврѣщи житию см. изпро- 
врѣщи; ♦ изпроврѣщисА житию см. из- 
проврѣщисА; 4 изходити отъ житию см. 
изходити; 4 изходъ житию (житиискыи) 
см. изходъ; 4 отълоучитисА житию см. отъ- 
лоучитисА; 4 отъходити житию см. отъ- 
ходити.

2. Образ жизни: Вьсе житию мою блоу- 
дьно. Стих 1156— 1163; 105\ и бѣ видѣти 
на земли члвкы житиюмь акы англъмъ 
тъчьны. ЖФП XII, 39г\ мнишьскыимь 
хо||тющимъ житиюмь жити. (τον... βίον) 
ЖФСт XII, 34\ Отъ юзычьскааго житию 
пришьдъшааго и крьщьшасА, (έξ— βίου) 
КЕ XII, 20а\ и вѣрою права, и житиюмь 
цѣломоудрьна. УСт ХІІ/ХІІІ, 239 \ юп(с)пи 
же югда хотать поставАть попа, или дью- 
кона да истажють житью юго. како боудеть 
имелъ житью, преже поставленью. КН 
1280, 541г\ нравомь не достоинъ, и житьемь 
съраменъ. КР 1284, 275а\ словеса свою 
оутвержаи житиюмь. (о βίος) ПНЧ 1296, 
20 об.\ си відѣвъ съблазнисА. юко на томь 
мѣстѣ не бе тако житию. ПрЛ XIII, 141а\ 
оуправи ми житию. и настави ма на стезю 
заповѣдии твоихъ. СбЯр XIII, 84 об.\ но да 
будеть несоступенъ доже и до смрти, мнаса 
неправеденъ сы житьюмь. (διά βίου) ГА

XIII—XIV, 272г\ паче же ревноваше вели
кому Ѳесодосью. нравомь и житьюмь подо- 
6 аса  житью юго. ЛЛ 1377, 71 об. (Ю91)\ 
Не подобають оубо истиньнымъ инокимъ 
изъогра(д) свои(х) исходити. и в мирьскаю 
жітью ходити. СбЧуд XIV, 282а\ поне же в 
тѣхъ быша въспитани законѣхъ и обы- 
чаѣхъ. и в житии. июдѣи же и ап(с)ли.
(еѵ_πολιτεία) ПНЧ XIV, 159а\ юко по(д)-
баеть непоро(ч)но и несо(т)ложно. съхра- 
нити мнишьское житье на(ш). (τη ν . . .  π ο 
λιτείαν) ФСт XIV, 203б\ мы к тому въ 
скотьское житье не привлачимсА. ГБ XIV, 
І2б\ не искати житию лѣнивыхъ, но токмо 
подражати житию стыхъ соць. ЗЦ к. XIV, 
42а\ Без лености свершающе собетъ иночь- 
скаго жити а  СбСоф к. XIV, 11в\ Мнози 
соуть оу добра житью дроузи а не оу бѣды. 
Мен к. XIV, 187 об.\ но азъ... с вами хощю 
быти. и ваше въсприиму жи(т)е (τη ν . . .  
πολιτείαν) ѵЖВИ XIV—XV, 65а\ ибо Ва- 
ла(а)мъ чюжь бѣ обоихъ житью и вѣры. 
ЛИ ок. 1425, 16 об. (912)\ || мирская 
жизнь: аще прозвитеръ бѣлець имѣвъ же
ну въ жітьи. и потомь будеть. мніхъ. и 
великыи скимникъ подобаеть ли ему слу- 
жити. КР 1284, 346г\ 4 ангельскою жи
тию: се на ны первое паденье и горкии 
со(т)вѣтъ. совпаденье англь||скаго житью 
Л Л 1377, 29—29 об. (986).

3. Местопребывание, обитание: Сии
прп(д)бныи марко, имыи житие в печерѣ. 
ПКП 1406, 177а\ 4 обыцею житию —
монастырь: иже хотАщаю въкоупь жити. 
и въ общии житии прѣбывати повелѣва- 
ють. (έν κοινοβίοις) КВ XII, 272б\ моужь 
же тъ много въ житии и собьщемоу семоу 
житию наставьникъ бывъ, (κοινοβίου)  
ЖФСт XII, 149\ Нѣкыи братъ слоужбоу 
болница. въ общемь житии имыи. (έν  
τψ κοινοβίψ) ПНЧ 1296, 116\ Бѣ нѣкто 
мнихъ въ общемь житьи, кононъ именемь. 
ПрЮр XIV, 51а\ сего бо ради наречеть(с) 
общею житию. да все общее имоуть. 
(κοινόβια) ПНЧ XIV, 13г\ Хощю въ общею 
житье внити. и пребыти. (εις κοινόβιον)  
Там же, 14г\ Обьщему житью началникъ 
нѣкто имѢа  велику славу со(т) члвкъ (κοι- 
νοβιάρχης) Там же, 95г\ и по помощи съмѣ- 
ренаго вашего общаго житию. и слава и 
хвала б>у. (του.. .  κοινοβίου) ФСт XIV, 112в.

4. Житие, описание жизни: иже ли хо- 
щеть мысли свою испытають. и житию 
стхъ почитають пать или сэсмь листъ. 
(τούς βίους των άγιων) ПНЧ 1296, 114 об.\ 
поведати юмоу нача свою житию гл а . 
ПрЛ XIII, 141в.

5. Имущество, нажитое: и со(т)толѣ иде 
в Суждальскую землю, и со всѣ(м) своимъ
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житье(м). ЛЛ 1377, 172 (1300); і придоша 
къ оцю. и рѣша... оумножисА житье наше 
гумна точила, скоти и ко||ни. ПрЮр XIV, 
209в—г; Оуне іесть по малоу прилагати къ 
своемоу житью съ оутѣшениіемъ, нежели 
вънезапу възвыситиса чюжимъ (την χ ρ ε ί 
αν!) Пч к. XIV, 68.

— ?: Житье слова не требоуеть, само бо 
са ивлають , слово болѣ требоуіеть житьи, 
аще и (не) само съмѣреньи держитьсА 
(τά π ρά γμ α τα .. .  τα πράγματα) Пч к. XIV, 
49 об.

ЖИТИИ (1) пр. 4 Житьи люди см. 
людиіе.

ЖИТИИСКЫИ (161) пр. Относящийся 
к жизни в миру; житейский: Отъвра- 
штаиса житиискыи радости, (έν τ ο  βίψ) 
Изб 1076, 64 об.; аште къде потрѣбьно 
къ таковыимъ правильныимъ написаниіемь 
житиискоіе законоположениіе приихъ. 
(πολιτικήν) КЕ XII, 26; іегда бо кто раз- 
даіеть житиискоіе богатьство. тъгда юбрА- 
щеть мѣсто, въ ніемь же блг(д)ть бжии 
съкръвена іесть. СбТр XII/XIII, 113 об.\ 
Житиискыи красоты желаниіемь ти ги. 
оставльшаго теплѣ, и тебе въслѣдивъша 
УСт XII/XIII, 274 об.; и обАжють житіис- 
кыми куплАмі. желѣзными скорбьми. и ро- 
слабАть къ постьному подвигоу. КН 1280, 
509г; аще не досыти емоу на житискоую 
потребоу даемаи со(т) цркви. КР 1284, 
168а; іегда глть собычнаи и житиискыи 
повѣсти, не има(т) хвалы б>ии въ оустѣхъ 
(βιωτικάς) ПНЧ 1296, 110; нъ взищи мене 
на житиистѣмь распоутии блоудАщаго 
СбЯр XIII, 167 об.; Пѣ(с) -г- ірмо(с). 
Житиискаго морА МинПр XIII, 69 об.; два 
бе пути соущема межи жизни и житьи се
го: -а--моу бо страдномоу и житииска(г), 
брака глю, -в--и же англ(с)кыи и ап(с)л- 
кыи (βιωτικής) ГА XIII—XIV, 148г; възлю- 
би х(с)а. и житиискоую составивъ горкоую 
боурю. и бы(с) мнихъ Пр 1383, 105а; горды
ни житиискаи ИларПосл XI сп. XIV, 
193 об.; не погрѣбаитесА ре(ч) житиискы- 
ми стр(с)тьми. СбЧуд XIV, 2846; Оста- 
вивше мира и иже в мирѣ родителА и 
братью и чада и все имѣниіе житиискоіе. 
(βίου) ФСт XIV, 44а; и со(т)лучающесА 
житиискаго темнопребывании. (του μ άται
ου βίου) ПНЧ XIV, 1г; Аще подобаіеть 
въ братьствѣ дѣтемъ житиискымъ быти 
оучителю. (βιοτικών) Там же, 17а; свѣтни- 
ци же и друзи су(т) житиискыи мысли 
не дадуще ны помыслити со смрти ЗЦ 
к. XIV, 936; Или на обьАдении или на 
пиАньстве. или на печалѣхъ. житиискахъ. 
СбСоф к. XIV, 11г; такоже и море жи
тиискоіе. сови мало въ немь ививъшесА

и потопишасА. (του βίου) Пч к. XIV, 122; 
житиискаи среди, мн. в роли с.: иже 
наоучихъ вси житиискаи презрѣти. ЖФП 
XII, 27в; да ничто же житииска ни члвчьска 
просиIмъ. (βιοτικόν) ПНЧ 1296, 99 об.— 
100; и себе оч(с)тимъ со(т) житиискыхъ. 
КТур XII сп. XIV, 107; со(т)бѣгше мира 
и оставивше житиискаи вса . (τά βιοτικά) 
ФСт XIV, 9г; их же прогна(х) и наоучи(х) 
на мірскыи началникы. и в житиискыхъ 
живущихъ. ГБ XIV, 119в; Съ видѣвъ нѣкое
го златолюбьца къ гробоу несома и ре(ч). 
тъ живъ бывъ житъ не житиискыми и 
нынѣ житиискыми іего инии поживоуть. 
(άβίοτον!) Пч к. XIV, 44 об.; ♦ житиискыѣ 
вещи см. вещь; изходъ житиискыи (житии) 
см. изходъ. Ср. нежитиискыи.

ЖИ|ТИСА (1*), -ВОУСА, -ВЕТЬСА гл. 
Страд. к жити в 1 знач.: восиившю бо 
по дху животу по плоти живо(т) не жи- 
ветсА. ГБ XIV, 816.

ЖИТ|ИТИСА (1*), -ЮСА, -ИТЬСА
гл. Питаться, чтобы быть живым. Образн.: 
и ивѣ сдѣ всакъ животъ, четырми сту- 
хиими жититса. ГБ XIV, 150г.

ж и т |о  (91), -А с. 1. Плод; то, что родит 
земля: Пристоупити къ мьнѣ въжделаю- 
щии мене. и отъ житъ моихъ насытиЦтесд. 
(από τ ο ν  γ εν η μ ά το ν )  Изб 1076, 83—83 об.; 
и творити строениіе. сходащихъса въ 
еп(с)пию потребъ и всачьскыхъ вѣщии. 
рекше. жита, и масла, и вина, злата же 
и ризъ. КР 1284, 208а; іесть члвкъ иже 
мало можеть дати со(т) схода іего. и іесть 
инъ десАтьствоуии жита іего. инъ четвери- 
ноу. инъ третиноу. (τά γεννή μ ατα) ПНЧ 
1296, 66 об.; придоша прузи на Русьскую 
землю... (и) поѣдоша всАку траву и многа 
жита. Л Л 1377, 75 об. (1094); и дахъ іеи 
десАтиноу... со(т) всакого стада, и сэ(т) вс.а- 
кого жита чюдномоу спсу. и чюднѣи іего 
мтри. УВлад сп. сер. XIV, 6286; и землА 
дасть жита еи. и древеса польскаи дадАть 
плоды свои, (τά γεννήματα) ПНЧ XIV, 
112г; осщаю(т) бо не жито точью но первѣ- 
нець. но и днь и лѣто, начаткы б>ви сродь. 
(γ εννη μ ά τ ο ν )  ГБ XIV, 83г; и жіта землА 
твои потребить ржа. Пал 1406, 154а; 
Възведе и на силу землА. и на ||сыти и. 
житъ селны(х). Там же, 157в—г; || пища, 
пропитание: чадо жита нищааго не лиши, 
и не мини очью просьливоу. (την ζοήν)  
Изб 1076, 80; и хожахоу со(т) града ратаи 
не имахоу со(т)коудоу жита, составъшеи въ 
градѣ ни пшеници же имАхоу. ни моукы 
ни дровъ, ничто же со(т) прочихъ еже на 
потребоу жизни. СбТр к. XIV, 173.

2. Жито, зерно (чаще собир.): и тѣмь 
жито коупАхоу. и се раздѣлихйть да
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къждо въ нощи свою часть измелгашеть 
на състроіениіе хлѣбомъ. ЖФП XII, 36а; 
аже крадеть гоумьно. или жито въ гамѣ, 
то колико ихъ боудеть крало, то всѣмъ 
по -г- грвны. и I по -л- коунъ. РПр 
сп. 1280, 6196—в; то же РПрМус сп. XIV, 
9; Иже токмо залога взати плодове. рекъ- 
ше пшеницю или иноіе жито. расъчитаютсА 
в долгъ. КР 1284, 292г; наиде дъжгь гако 
не видехомъ гасна дни ни до зимы, и много 
бы оуимѣ житъ. и сѣна, не || оудѣлаша. 
Л И  XIII—XIV, 23 об.— 24 (1145)\ и при- 
горѣ всѣ жито, а на осѣнь оуби всю гарь 
морозъ. Там же, 32 (1161)\ прибѣгоша 
нѣмьци изаморига. съ житомь и с моукою. 
Там же, 114 об. (1231); Новгородци не 
стерпАче безо кназа  сѣдити. ни жито к 
ни(м) не идАше ни со(т)куду же. Л Л 1377, 
102 об. (1141)\ то же ЛИ ок. 1425, 114 
(1141)\ за олександромо лонеского жита, 
•г-і· улоки ГрБ М 50, 70 XIV; аще бы бъ 
пеклъсА ленивими. то былью бы повелѣлъ 
жито растити а лѣсоу всакыи овощь. Пр 
1383, 132а; Се нынѣ по ·Τ· лѣ(т) житу 
рода нѣ(с) не токмо в Русь, но в Латѣнѣ 
СВл XIII сп. к. XIV, 11; волхвованиемь 
глади бывають на земли и пакы волхво
ваниемь жита оумножать(с)? Там же\ 
Дѣлатели, видащи класы, клонАщасА к 
земъли, радоуютьсА, вѣдоуще, гако ис- 
пол<не)ни соу(т) жита Пч к. XIV, 54 об.\ 
о оумноженьи жита на ни(вѣ). СбТр 
к. XIV, 174; сони же насыпаете пшеници. 
творАщесА в коуплю со(т)идоша. и приидо- 
ша въ аньтисохию. и спродавше жито и 
всю коуплю Там же, 211 об.; вѣтреное 
дыханье... члвкъ ра(д) створе||но есть со(т) 
ба. на плава(н)е и прехоженье кораблемъ 
и на вѣганье всАкому житу. ЖВИ XIV— 
XV, 99—100; и пакы жито взимаше. и се 
во многа лѣта творАше мелА жито. ПКП 
1406, 188а; со(т) адама (8)бо и до нога жито 
и зелье гадАху члвци бес крови же. Пал 
1406, 556; Володимерь же из Берестьга. 
посла к нимъ, жито в лодьгахъ. по Боугоу 
с людми. с добрыми. ЛИ ок. 1425, 292 
(1279)\ || несжатое поле, хлеб на корню: 
не дайте пакости дѣгати сотрокомъ ни сво
имъ. ни чюжимъ. ни в селѣ(х). ни в 
житѣ(х). ЛЛ 1377, 80 об. (1096); и много 
пакости створиша. села пожгоша. и жита 
попасоша. Там же, 103 (1142)\ а сако еси 
волость мою погубилъ а жита еси сэколо 
города потравилъ. ЛИ ок. 1425, 165 (1152).

3. Имущество, нажитое: лоуче мало- 
пригатиіе съ правьдою. ли многа жита съ 
неправьдою. лоуче хлѣбъ съ сластью въ 
мирѣ неже домъ испълнъ благъ съ 
сваръмь. СбТр ХІІ/ХІІІ, 121 об.; а городъ

пожже. а людье бАху выбѣгли. а жита 
пожгоша и до всего. ЛЛ 1377, 131 (1178); 
повелѣваіеть же и законъ гл а . единовѣр- 
нику си не из лихву и сребра ни брашн(а). 
ни всего жита, и паки кунъ твои(х) в рѣзъ 
не вдаси. ПрЮр XIV, 66б\ лоучи часть 
мала страхомь гьнимь ниже жита многа 
бес правды, (γεννήματα) ПНЧ XIV, 986; 
бы(с) вода велика, потопи люди и жито, 
и хоромъ внесе. ЛИ ок. 1425, 109 об. 
(1129).

ЖИТОПРОДАВЬЦІЬ (1*), -А с. Тот, кто 
торгует хлебом, зерном: оатии же града 
того радовахусА дороготѣ. сущии въ градѣ 
житопродавци и начата со(т) многыхъ 
лѣт(ъ) стАжаноіе жито продагати дорого. 
ПрЮр XIV, 180а.

ЖИТОПРОДАТЕЛ|Ь (2*), -А  с. То же, 
что житопродавьць: ов-и винопродатели. 
инии же житопродатели. дроузии же ина 
коръчемьствоють. [так!] (σιτοπώλαις) 
ПНЧ XIV, 99а; прооувѣдѣ бо гладъ, и к 
нему противисА из далеча. житопродатели 
же жито цѢна(т). да скрушать немощныга. 
ГБ XIV, 118а. 

ж и т ъ  см. животъ
ЖИТ|Ь (1 *), -И, с. То же, что жизнь 

в 1 знач.: и взе(м) взведе на вышнюю 
жить, и възведъ в пребывающага во чте. 
(έπί τ η ν . . .  ζωήν) ГБ XIV, 10а.

ЖИТЬНИЦ|А (49), -Ъ (-А) с. Житница, 
закрома: Въножьство моѵдрости. богати са 
га. и напагаіеть са отъ плодъ своихъ. 
вьсь домъ свои испълнить желанига. и 
житьница отъ житъ своихъ, (τα άποδο- 
χεΐα) Изб 1076, 183 об.; съмотри же пътиць 
нбісьныихъ. како не сѣють ни жьнють. 
ниже събирають въ житьница свога. ЖФП 
XII, 55б\ то же СбТр ХІІ/ХІІІ, 123 об.; 
Пр XII—XIII, 209в; ПНЧ XIV, 95б\ (εις  
άποθήκας) ФСт XIV, 546; Пч к. XIV, 
131 об.; пономонарА съсоудохранильника. 
житьници ключАрА. УСт ХІІ/ХІІІ, 226; 
да сбероуть преже плевелы и сважють га 
въ снопы гако же съжещи га. пшеницю 
же сбероуть въ житьница. (εις την  α π ο θ ή 
κην) ПНЧ 1296, 93; гладоу же нѣкогда 
бывъшю. и житници манастырьстѣи пше- 
ниче не имоуще. ПрЛ XIII, 131г; кони 
корми добрымъ синомъ. к житници свои за
мокъ приложи. ГрБ № 358, 10—60 XIV; 
и се рекъ дошедъ в житницю съ бцмь 
и обрѣте ю гісенице преисполънену Пр 
1383, Я7г;~моравии в жатву пищю гото
вить. і довсэЦлно житницю си наложить. 
ΜΠρ XIV, 32 об.— 33; г(с)ь же ре(ч). 
о хотащимъ житница свога разорити. и 
больша создати. ПрЮр XIV, 646; неисто- 
щаема во истину иосифова житница бывъ.
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ж и т ь н ы и ЖРЕБИИ

Мин XIV (май, 2), 17\ іеже бо в житница(х) 
луче гумна, а іеже на гумнѣ то луче пож а- 
того. ГБ XIV, 121г; не стджа ни села ни 
житница, иде же сбере(т) блгага свои. 
ПКП 1406, 171в; | образн.: но на приобрѣ- 
тенье гавитсА вамъ житница блги(х). 
(τά ταμεία) ФСт XIV, 213а.

ЖИТЬНЫИ (5*) ηρ. 1. Сделанный из 
жита, хлеба: Въ ч(с)тоую не(д)лю достоить 
медъ гасти прѣсный, квасъ житныи а икра 
по все говѣниіе бѣлцемъ. КН 1280, 523а.

2. Жизненный, необходимый для жизни: 
свѢта  слнцмь. дож дь  поущага. д а й  плоды 
д а й  коръмлА житны хоулникомъ. (έστη- 
σίους) ПНЧ 1296, 100.

3. Живой: чюдно бо зр(ѣ)ти тогда тварь, 
всю веселАщюсА. гако горамъ и холмомъ 
и древомь веселитісА. и звѣре(м) и пти- 
ца(м). со(т) ра(д)сти движать(с) и просто 
рѣчи гако всАкому дыханию житному радо- 
вати. ЗЦ к. XIV, 60а; житьнага среди, мн. 
в роли с.: [бог] члвка же созижа пре(ж) 
оустрои телесныи съсу(д). ти тогда дшю в 
онь вложи, что ра(д) недѣли, и со семь по- 
кажеть члвкъ възд||ви(ж)ниіе. поне же бо 
жітнага и скоти. разидущасА смрть побнета 
вкупѣ тѣло съ дшею. ЗЦ к. XIV, 50а—б.

— ?: Й\ко двѣмадесАтьма ти четырми 
ча(с). дньвьными и нощными. іедину прохо
дить житную часть и [в др. сп. нет] слнце. 
Пал 1406, 86.

ж и т ь с т в |о  (1*), -А с. Действие по гл. 
жити во 2 знач.: собрученаА въсхыщаю. 
да поставить и въ соброученика. аще иже 
не соброучена іесть. оу своихъ іеи да поста- 
вать а . и по тѣхъ воли да створитьсА се 
житьство. аще хотать и прѣже брака въ 
тайнѣ, или ноужею растливъ и съче- 
тавъсА. блудника запрѣщениіе да при- 
иметь. КР 1284, І79в.

ЖОМЧОУГЪ см. жемчоугъ
ЖРЕБИ|И (61), -1Λ с. 1. Жребий: съ 

нимьже оубо къгда съ иерѣи придоу съ 
дъвѣма или трьми послоухы вашего 
жрѣбига. (τής.. .  συγκληρώσεως) КЕ XII, 
1306; кого да (с) митрополитъ, тотъ намъ 
оць. и ре(ч) кнзь Михаилъ^ да положимъ 
• г· жрѣбыа. да который бъ да(с) намъ. 
ЛН XIII—XIV, 109 (1229); и бѣ оу него 
снъ красенъ лицемъ и дшею. на сего паде 
жребии по зав(и)сти дыаволи. ЛЛ 1377, 
26 об. (983); паде жребии на снъ твоі. 
и възлюбиша і бзи наши. ПрП XIV—XV 
(2), 186в; и ре(ч) митрополитъ и еп(с)пи 
верзите жребии. да кдѣ изволите мчнка ту 
же га поставимъ, и вгодно се бы(с) и по
ложи Володимеръ. свои жребии. а Двдъ 
и Олегъ, свои жребии. на стой || трАпезѣ 
и вынаса жребии. Двдомъ и Олговъ.

ЛИ ок. 1425, 105—105 об. (1114); ♦ мета- 
ти жребии см. метати1.

2. Часть, доля; наследство (полученное 
по жребию)\ аще ли со(т)идеть сэ(т) б»жии 
бж(с)твьныи храме бце. юкоже нѣкыи соу- 
щии жрѣбии. манастырь съ многъмь 
потъмь. и бо||лѣзньми съвьршеныи 
прѣдъложихомъ твоіего посѣщенига. УСт 
ХІІ/ХІІІ, 231 об.— 232; нѣ(с) левгитАномъ 
жребига въ людехъ Излвѣхъ, ибо г(с)ь 
часть имъ іесть и жребии (κλήρος) ГА 
XIII—XIV, 59б; мнѢтиса со(т)ступити 
сочьскаго жребига. нъ не нудимому || аще 
довлѣіеть даръми. пригати жребии на
слѣдьи. ΜΠρ XIV, 293 об.—294; нѣ(с) ти 
части ни жребьга въ словеси семь, (κλήρος) 
ПНЧ XIV, 91г; избрании людые... добро
тою добродѣтелии оукрашены и измечта- 
ны. их же жребии и часть не со(т) злата 
ни со(т) сребра, ни сэ(т) каменига. (о κλήρος) 
ФСт XIV, 83в; и землА оэбѣтова(н)га. 
на жребии даіетсА. іединого ради взнена- 
видѣна. (κληροδοτείται) ГБ XIV, 1226; 
в руку бо стго жребии лежа(т) к достоганью 
своего чина, по разли(ч)ю ізволе(н)га. по 
двду в руку твоіего жребии мои и оужа 
нападоша ми в державныхъ мои(х) дають 
бо са жребьеве со(т) ба державнымъ, 
а рѣку крѣпкы(м) на бѣсы, оужа бо зоветь 
жребьга. зане оужи д Ѣлать землю. Там же, 
174г; || земля, доставшаяся в удел: 
Сим<ъ же) и Хамъ, и Афетъ раздѣливше 
землю жр(е)бьи метавше. не преступати 
никомуже. въ жр(е)бии братенъ. <и) жи- 
вахо кождо въ своей части. ЛЛ 1377, 2 об.; 
из руси можеть ити по волзѣ. в болгары 
и въ хвалисы. || и на въстокъ доити въ 
жреби Симоновъ. ПрП XIV—XV (1), 
1416—в; племА же іефрѣмле изгна ха- 
нанѣга изъ жребига своіего. Пал 1406, 1716.

3. Удел, назначение, судьба: жрѣбии 
грѣшьника да и<с)падеть на ню. (κλήρος) 
Изб 1076, 180 об.; да гакоже оуповаю на 
та  тако да с твоими рабы приимоу часть 
и жребии. съ вьсѣми стыими твоими. СкБГ 
XII, 11а; не подобаіеть бо несъмѣсимыихъ 
съмѣшати. ни вълка съ овьчатьмь съкоуп- 
лати . ни къ хвѣ части грѣшьныихъ жре
бии. (τόν.Λ. κλήρον) КЕ XII, 626; гь нашь 
Тсъ х(с)ъ бъ своимь си учениемь и ап(с)лмь 
и елици же по тѣхъ, достоини быша на- 
слѣдига его. изрАденъ нѣкыи жрѣбыи миръ 
остави. се познание дароваА своимъ, 
(κλήρον) КР 1284, 348в; въсылаше боу. не 
составлАюще же зла грѣшны(х). на жребии 
праведныхъ, (έπί τον κλήρον) ПНЧ 1296, 
145 об.; то же ГБ XIV, 1846; іемоу же 
поработихомъсА грѣхомъ, часть твоа соу- 
ще. и жрѣбии въжеланеныи. СбЯр XIII,
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ЖРЕБИЦА ЖРЕТИ

194 об.\ Еврѣи же избивше Хананѣиско 
племл. вспригаша свои жребии. и свою 
землю. ЛЛ 1377, 61 об. (1073); и въдасть 
слово, к тому не согрѣшати. ни же служити 
олътарю. но мирьскыи пригати жребий. 
(τον .. .  κλήρον) ПИЧ XIV, 183в; со(т) ап(с)- 
льскаго сѣданига вложиса въ жребии беза- 
конша. (εις κλήρον!) ФСт XIV, 129г; сэсу- 
датса во сэгнь родныи... во тму кромѣш- 
нюю и въ скрежеть зубныи и в червь 
юдовитыи. се часть ихъ се жребии (о 
κλήρος) ЖВИ XIV—XV, 966. Ср. жере- 
бии.

ЖРЕБИЦ|А (1*), -Ъ (-А) с. Жен. к 
жребьць: гако вельблудъ. даю тщанье по 
движенью в печали мѣсто ломиши(с) гако 
конь на жребицю неистовугасА на дшвную 
и не на дшвну. (θηλυμανών) ФСт XIV, 179г.

ЖРЕБЫИ см. жребии
ЖРЕБЬЦ|Ь (5*), -А с. Жеребец: се 

бо црь твои грАдеть, кротокъ, всѣдъ на 
жребець оунъ. КТур XII сп. XIV, 4\ в ру
кахъ вашихъ мечеве блгоч(с)тьга вашего 
тѣло ч(с)тьноіе. и блгоге течениіе гако же 
жребець избранъ, (πώλος) ФСт XIV, 32г\ 
еда кто лю6 а щ и (х) зѣло вели(к) днь и 
тщивы(х). обращай жребе(ц) о оуворотѣ. 
(τον πώλον) ГБ XIV, 59г\ таче же жребе(ц) 
о стежерѣ пре(во)ди(т) слово начало, и о 
праздницѣ повѣстуи. Там же, 60а; в дому 
імущю права добра притчю. к нему же взи- 
рага бАше добръ, гако же жребьца и 
телца видимъ кде и рожени ту абье мтремъ 
своимъ послѣдують. (τούς πώλους) Там же, 
146г. Ср. жёребьць.

ЖРЕБА| (15), -ТЕ с. Жеребенок: хо- 
тѣныем бо и промышлениемъ. іесть блго- 
дѣтѣти требованиіе. къ добро||му тещи, 
равно и с кони и съ жребАты. ФСт XIV, 
70—71; оуказъ имѣга своего оца. гако жре- 
бАта и телАта родившесА оу свои(х) 
мтри играють. ГБ XIV, 1476; Лютой казни 
достойно, аже жребАтъ д Ѣл а  како въскор- 
митьса и како наѣздъ оучити, иже и цѣна 
ихъ хоуда и потреба мала и смрть скора, 
(τούς...  πώλους) Пч к. XIV, 54; \ об осленке: 
Днь(с) Х(с)ъ со(т) Вифанига во Иіер(с)лмъ 
приходить, всѣдъ на жребА сосле КТур 
XII сп. XIV, 4; да не въсѣдага боудеши 
на кона и оселъ без ноужа но х(с)оу 
оуподобАСА пѣшь шествуй, аще ли жребА- 
ти подъгаремникъ боуди. не створи себе 
обѣтилища. (πώλος) ПИЧ XIV, 36г; и о 
самомь пакы г(с)и глть гако кротокъ, и 
смѣренъ и въсѣдъ на жребА оуно. многъ 
иде же и смѣрАтисА сего. Там же, 1656; 
Се црь твои грАдеть кротокъ сѢдаи  || на 
жребАти сосли сна гаремнича. (επί πώλον  
ονου) ФСт XIV, 50в—г; видѣхъ его сѢдащ э

на жребАти сосли. ЗЦ к. XIV, 35г. Ср. 
жеребл.

Ж РЕЛ |0 (2*), -А с. Горло, гортань: И 
многы оубо оузриши Васильевы до взора 
то(ч)ю въ осѣнены образы, велико рещи 
гако и жрела твердогл(с)ноіе. (τής ήχους!) 
ГБ XIV, 176а\ и бы(с)... словеса сига къ 
всему || излю. и въздвигъ жрела свога 
въсплакашасА. Пал 1406, 171в—г. Ср. же- 
рело.

ЖРЕниге см. жирениіе
ЖРЕНЫИ (1*) прич. страд. проиі. к 

жрети. В роли с.: со(т)иде жрець. послѣ
дують жреныга. (τά θύματα) ГБ XIV, 135г.

ЖРЕТИ (73), ЖЬР|ОУ, -ЕТЬ гл. 1. Со- 
вершатъ жертвоприношения; поклоняться: 
паче же ови инако ратьници. оумьръшимъ 
жьроуть. (σπένδονται) КЕ XII, 204а; и 
гелини имАхоу гако богыню велию. и вси 
кланАхоусА геи. и жьрАхоу оу нгега. СбТр 
ХІІ/ХІІІ, 39; и еже жроуть бесомъ. и бо
лотомъ. и колодАземъ. КН 1280, 513а; 
Поне же нѣции поноудиша своа рабы 
жрѣти въ нихъ мѣсто идоломъ. КР 1284, 
200а; и видѣвъша гелины жроуща идоломъ. 
ПрЛ XIII, 20в; гако б>гы нб(с)ныга чтАхоу 
и жрАхоу имъ (εθυον) Г А XIII—XIV, 39а\ 
и постави кумиры на холму... (и) жрАху 
имъ наричюще га б<ог)ы. и привожаху 
сны свога и дъщери. и жрАху бѣсомъ. 
ЛЛ 1377, 25 (980)\ шьд же и обрѣте иеро- 
воама жруща. Пр 1383, 25в\ и гатъ бывъ 
комитомъ. и нудимъ бе жрети. Там же, 
38а\ варвари не жруть идоломъ. МПр 
XIV, 114; многымъ бомъ жрАхоу и кла- 
нАхусА имъ снве ізльстии. Αηοκ XIV (2), 
104 об.\ пастухъ добрый положивыи дшю 
свою за овца, на горы и холмы, на нихъ 
же жрАше. (έθυσίαζες) ГБ XIV, 10а\ и на
чата жрети молнии и грому, и слнцю и 
лунѣ. СбСоф к. XIV, 12в\ рѣкамъ и источ
никомъ требы полагаемъ, и жремъ гако 
б>оу твари бездоушнѣи. СбТр к. XIV, 
216 об.\ тако га не молвлю вамъ не жрѣти 
аще || жрете идоломъ. СбТ ХІѴ/ХѴ, 138— 
138 об.\ исполни ми руцѣ темьгана. гако 
жрети ми г(с)ви. Пал 1406  ̂ 105б\ како 
жрети ми ч(с)тотою оума бу вышнему. 
Там же, 105г\ крние же его льстиво бы(с). 
жрАше бомъ своимъ. ЛИ ок. 1425, 274 
(1252).

2. Приносить в жертву: въ четвертый 
же на десА(т) [день] агнець токмо жрѣти. 
КР 1284, 266а; и жруща не точью члвкы 
но скоты. Пр 1383, 696; хожаше (же) с 
нима... некыи. и обрѣте гединъ жруща овца 
и волы и птица идоломъ. Там же, 86б\ 
тако бо бАхоу ослѣплена ср(д)ца ихъ 
дьгаволомъ. да сови сны свога жрАхоуть
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им ови же дщери свою. СбТр к. XIV, 19\ 
то же ЗЦ к. XIV, 114в; Тако вводитса 
ими преже всѣ(х) бъ. кронъ и тому жру(т) 
свою чада (θύουσι) ЖВИ XIV—XV, ІООв; 
марко же глть в первый днь оплатокъ 
іегда пасху жрдху. глть іему || оучнкъ. где 
хощеши оуготоваіем ти шедше юсти пасху. 
СбТ XIV/XV, 134—134 об.; то оубо жрАху 
жидове агньци и козлищи. Пал 1406, 
66а; ♦ жрети жьртвоу: вида  идолослужи- 
телА жруща. не точью словесныю жьртвы. 
и четвьроножныю и птица, нъ и члвкы. 
Пр 1383, ІОг; и преже за люди жрАше 
по закону жертвы. ГБ XIV, 133б\ и жьртвы 
пред ни(м) жрАше телца и оунца. Пал 
1406, 626; да тѣми бѣ іему жрети жерътву 
г(с)ви. Там же, 176г. Ср. жерети, жьрти.

ЖРЕТИСА (3*), ЖЬР|ОУСА, -ЕТЬСА 
гл. Быть приносимыя β жертву: нигдѣ 
же опрѣснокъ со(т) нихъ не поминаетсА. 
поне же по(д)башеть х(с)оу || во тъ днь 
законныА пасхы. в онь же и агнець со(т) 
июдѣи жре(щ)сА. КР 1284, 265в—г; и 
повинуитесА г(с)ви дѣло творАще. и жри- 
тесА въ жертву приютну. (θύετε!) ФСт 
XIV, 96а; азъ бо вамъ жрусА. (έπισπέν- 
δομαι) ГБ XIV, 138в.

ЖОУКОВИН|А (1*), -Ы с. Перстень 
с печаткой: потомь же моужи іетери кле- 
ветьнолюбци на дроугыю іеп(с)пы исписав- 
ше клѣветы дадать црви. онъ же, приіемъ 
и свАзавъ клѣветы и жюковиною своіею 
запечатавъ, повелѣ схранити. (τώ δακ- 
τυλιψ) ГА XIII—XIV, 213г.

ж о у п а н |ъ  (5*), -А с. Старшина, на- 
чальник, князь: довлѣіеть бо жюпаномъ 
часть кнАжа. ЗС 1280, 338а; Свѣдѣтели 
со(т) слоуха да не свѣдѣтельствоують... 
аще и жюпани соуть иже свѣдѣтельст
воують. Там же, 340г; то же ΜΠρ XIV, 
XIV 72 об.\ и аще жюпани бу(д)ть 
послушьствующе. послушанью ради да не 
вѣруіеть имъ. жюпанъ аще заимовавыи. 
книги вѣдыи. и силенъ въ исповѣданьи 
долгъ написати сво||іею рукою, не напи- 
шеть пре(д) съгрѣшеньи. всакого со(т) 
послушавшаго, юже о винѣ, к судьи 
[...] да придоуть послуси. ΜΠρ XIV, 
74 об.— 75.

ЖОУПЕЛИЧЬ|і€ (1*), -ΙΔ с. собир. 
Жуки, насекомые: во всей своіеи твари, 
і въ скотѣхъ. і въ звѣрехъ. і въ птицахъ. 
і || в рыбахъ, і в гадѣхъ. і в жюпеличьи. 
вложилъ всѣмъ іественыѣ норовы, члвкмъ 
на оучениіе. ΜΠρ XIV, 31—31 об.

ЖОУПЕЛ|Ъ (3*), -А с. Сера: Слышасте 
оо(т) Ба казнь посылаему на землю со(т) 
первыхъ ро(д): до потопа на гыганты 
согнемь, при потопѣ водою, при Содомѣ

жюполомъ, при Фараонѣ Т*ю казнии 
СВл XIII сп. к. XIV, 12; иже на вса 
грѣшныю дъжди(т). жюпело(м) смѣше- 
ны(м) с бурею, (θειψ) ГБ XIV, 42а; \ о не- 
приятных природных явлениях: изгна же 
сэ(т) Антиохию юко соупротивникъ и МА· 
тежникъ. Александрьскою лестью юко 
боурА и жюпеле виноу творАше (θυέλλης 
δίκην) ГА XIII—XIV, 197г.

ЖОУПЕЛЬНЫИ1 (2*) пр. ♦ Огнь жоу- 
пельныи см. огнь.

ЖОУПЕЛЬНЫИ2 (1*) пр. Относящийся 
к насекомым: изведе жабы, пругы комары, 
мышцю и всакъ родъ жюпелныи. Пал 
1406, 20г.

ЖЬВАНЪ (1*) прич. страд. прош. к 
жьвати: по сихъ же вражьбьно. жьваноу 
ѣсти. (μεμασσημένην) ПНЧ XIV, 43а.

ЖЬВАНЬ|І€ (1*), -Ій с. Действие по гл. 
жьвати. Образн.: о х(с)ѣ словеса, таче 
жванью памА(т)ю. юко нѣкими зубы испы- 
тателными. помыслы разлучати и оумАчи- 
вати. ГБ XIV, 12в.

ЖЬВАТИ (6*), ЖОУ|Ю, -І€ТЬ гл. Же-
вать, пережевывать: ині неоустроюноу
юдАхоу пшеницю... не имѣющей же травоу 
истерзающе жеваху. (διεμασσώντο) ГА 
XIII—XIV, 1616; после же поюсы жваху 
и сапогы и кожѣ щитныіе юдАхоу възди- 
рающе. (διεμασσώντο) Там же, 162а; юко 
пребываеть держа пищю во оустѣхъ 
своихъ, и жюю на довольное ему. (μασσώ- 
μενος) ПНЧ XIV, 195а; волъ бо ч(с)тъ 
есть живо(т). и полъ іего въпрАже(н). 
и со(т)риганью жюе(т). и поѣсти велѣнъ 
іе(с). ГБ XIV, 126; имоущи снъ иже моу- 
чимъ бАше со(т) с(к)вернаго и нечистаго 
бѣса, и ризы свою жваше. (ετρωγε) СбТр 
к. XIV, 177 об.

— ?: обаче полезно йвѣдахомъ видѣхъ 
неистово въжегъшасА. и лѢтьнаго не при- 
ложьнаго. злопоминанью жююща. (έμέ- 
σαντας) ПНЧ XIV, 286.

ЖЬГ|А (1*), -Ы с. Зной: въ пшеници 
мѣсто да взидеть ми кропива. и въ ючмени 
мѣсто купина, жга же прииме(т) вѣтръ. 
и со(т)йметь ю бурА мою труды, (καύσων) 
ГБ XIV, 100а.

ЖЬГОМ|А (2*), -Ы с. Жар, зной: и 
избра Двдъ смрть. и въ дни, исполни 
жатвеныю жгомы, и дасть г(с)ь смрть въ 
Изли сэ(т) оутрию же и до собѣда, (πυρών) 
ГА XIII—XIV, 85в; то же Пал 1406, 203а.

ЖЬГОМЫИ (20) прич. страд. наст. к 
жечи в 1 знач.: юко іединъ со(т) клироса 
стыю и великыю цркве Софию. 6ола||щю 
вельми огньмь жгомоу. ЖФП XII, 
65—66; таче же бж(с)твьноую црквь вида 
огнемь жгомоу слезы испоусти (πυρπολού-
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μενον) ГА XIII—XIV, 1826; зимою бо 
отАгчаюмъ и зноіемь згомь [в др. сп. 
жгомь] на бес(с)траіе. изиде. Пр 1383, 
95в; сокованѣ имыи роуцѣ и нозѣ. на слнци 
пребываю жгомъ. ПКП 1406, 111а; кто бо 
есть рци ми. согнемь жгомаго. изумѣвшесА 
и недужьнаго милуеть. (τον πυρέττοντα) 
ПНЧ XIV, 172а; || обработанный огнем: 
злато бо жгомо свѣтлѣе бываютъ. ГБ XIV, 
121в; в роли с. Перен.: тою же въ бе- 
числьнѣи теплотѣ, жегомыимъ наводоша. 
(τοις— έκκαιομένοις) КГ XII, 238а.

ЖЬДАНИ|І€ (2*), -ΙΔ с. Действие по гл. 
жьдати в 1 знач.\ да дають на вьсакъ 
днь къ двьрьмъ манастырА хранильникомъ 
споу(д) -г* таковыи же тъ хлѣбъ -г* 
споудо(в). ни въ реченыю дни жьданию 
имѣютъ свою по части. илрГ отиноудь не 
даюти. УСт ХІі/ХІІІ,  245; и кто вѣсть оумъ 
г(с)нь. страшно ино жданию суда. МПр 
XIV, 55.

ЖЬД|АТИ (125), -ОУ, -ЕТЬ гл. 1. Ждать, 
ожидать: и (п)оставльшеѣ жьдаахоу
нѣкоюго вельможѣ прити къ нимъ. Изб 
1076, 271 об.; нъ и отъ невѣрьнааго моужа 
отълоучитисА не повелѣно юсть женѣ, 
нъ жьдати неювлюнааго ради съключению. 
(παραμένειν) КЕ XII, 1836; не жьди ста
рости и лѣта дълга. СбТр ХІі/ХІІІ, 3 об.\ 
дължьна юсть коньчавъшиа сторона, 
жьдати дроу(г)а . донелѣ(ж) и та || конь- 
чаю^ ) .  поюмою со(т) нею. УСт ХІІ/ХІІІ, 
260 об.— 261; а съ лицемь ити до конца 
сводоу. а истьчю жьдати прока. РПр 
сп. 1280, 618б\ то же РПрМус сп. XIV, 
7 об.— 8; ожь ти будь гостьмь нь жди 
тор-гу ГрБ № 68, 60—70 XIII; тать же дша 
моюю крыютьсА ждыи подобна времене. 
СбЯр XIII, 180; и сѣдеше новъгородци бес 
кназа... жьдоуче со(т) Мстислава сна. 
ЛН XIII—XIV, 35 (1167); и ре(ч) им Во
ло^) меръ пождѣте. даже вы куны сберуть 
за м(с)ць. (и) ждаша за мѢсаць и не 
дасть имь. ЛЛ 1377, 25 (980); зать  и 
приАтель нашь. пожичило на(м) д тисачѢ 
рублиі фрАжьскаго серебра іхо же ждати 
имаеть. намо со(т) тыхо мА(с)пусто за г 
лѣта. Гр 1388 (1, ю.-р.); и сѣде при брезѣ 
иіердана. жды прп(д)бныю. медлАще же 
женѣ стѣи зосима же въздрѣмасА. но 
прилѣжно ждаше и зрлше в пустыню, 
(άναμένων... άναμένων) СбЧуд XIV, 66а; 
но жду да принесетъ кто потребу мою. 
(περιμένω) ПНЧ XIV, 956; не ждѣмъ само- 
волныю смрти. не подобна бо юсть. ГБ 
XIV, 137а; Ждеть нашего покаюнью СВл 
XIII сп. к. XIV, 7; не деръзноу внити в гро(б) 
но жда петра. ЗЦ к. XIV, 59г; да молчимъ 
и жьдемъ времени бранъна. (άναμένειν)

Пч к. XIV, 14; не ѣзди никаможе. но жди 
ту доколѣ по та  выслю. ЛИ ок. 1425, 
166 об. (1152); прич. β роли с.: посагъшаю. 
въ то же вълагаютьсА слово, юко же бо 
не жьдавъшаю. сотьствию ради моужь 
възвращению обаче имать. (αί... μή 
άναμείνασαι) КЕ XII, 191а.

2. Предназначаться, предстоять кому-л.: 
аще ли къ нечистотѣ, блоудьникъ и прѣлю- 
бодѣиць. отъ ап(с)ла написаною моучению 
жьдеть. (έκδέξεται) КЕ XII, 214а; аще ли 
ты не свАжеши. вѢчныа и неизреченьныю 
его ждуть оузы. (αυτόν μένει) ПНЧ XIV, 
1706; Жьдеть члвка все юже емоу подъюти. 
Мен к. XIV, 186.

3. Выжіідать, меиікать: Не жьди обрати- 
ти са къ боу и не отълагаи днь отъ дне 
(μή άνάμενε) Изб 1076, 135; не подобаетъ 
бо долго времени ждати хотАщему при- 
бѣгнути к бу на покаюнию ЗЦ к. XIV, 92а. 
Ср. жидати.

ЖЬДОМЫИ (1*) прич. страд. наст. к 
жьдати β 1 знач. В роли с.: ни спАща лѣ
ности дѢла да не оутаитсА неначаюнье(м) 
ждомыи. (о προσδοκώμενος) ГБ XIV, 47г.

ЖЬЖЕ Н И11€ (12), -Ій с. Действие по гл. 
жечи в I знач.: перстомъ оутАе(т) свѣщное 
жженье. Мин XIV (май, 2), 14; неискуснии 
же. [сосуды] жьжению огньнаго. терпѣти 
не могъше. (την καΰσιν) ПНЧ XIV, 4а; 
и жьженьюмь инѣмъ горкымъ быльюмь 
присобщенью. телеснаго ради ицѣленью 
прию(мле)мъ. (καύσεων) Там же, 151г; по- 
добитисА хотАще двѣма на десАте мука(м) 
глада ради, жженью ради, студении ранъ 
и инѣмъ. ГБ XIV, 16г; и свѣ(т) его пра- 
ведници наслѣдА(т). жженье же его 
грѣшници. Там же, 966; Искоушенью зла- 
тоу и среброу жьжению. (πύρωσις) Пч 
к. XIV, 91; почернѣл бо бАше сэ(т) сл(н)чна- 
го жженью, (εκ τής... καύσεως) ЖВИ 
XIV—XV, 129г; акъ же недугъ когда бАше. 
ілі согньною жьжению. Пал 1406, 118а; || 
перен.: юко же бо на телесѣхъ жьжению. 
се же и на дши и замышлению. (φλεγμονή) 
ГА XIII—XIV, 102а; || горение, пожар: 
по запалении же цр(к)внѣмь. и по жьже- 
нии. Пр XIV (6), 6а.

ЖЬЖЕНЫИ (5) прич. страд. проиі. Вос
пламеняемый, имеющий способность за
гораться: Юікоже и искры, соже заимоуть 
что скоро жьженою, то вса 6лижьнаю 
истлѣють. Пч к. XIV, 77; || подвергиіийся 
обжигу: вавилоньскыю стѣны, юже семи
рамъ созда со(т) жженыхъ плитъ стѣну. 
ГБ XIV, 169в; ♦ жьженою злато, золото 
см. злато, золото.

Ж ЬЗЛЙ|і€ (24), -1Δ с. Собир. к жьзлъ: 
бьюнъ бы(с) жьзлиюмъ. ПрЛ XIII, 1436;
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Мужа прістави тети [в др. сп. бити] 
жезлыемь. ЛЛ 1377, 40 об. (988); и нозѣ 
того же острымъ жьзлиіемь бивше. Пр 
1383, 236; ризы обнажена бы(с). и жезлии 
по тѣлу быена. Там же, 92в; жезлиіемъ 
и оловАницами быенъ бы(с). Там же, 
102в; и быенъ бы(с) злѣ осмью слугъ 
неоцѣщенымь жьзлиемь ПрЮр XIV, 210г; 
Аще кто своюгсо раба, ремениіемь или 
жезлиіемъ биіеть и оумреть. не осуженъ 
боудеть г(с)нъ югсо. гако мужеоубиицА. 
ΜΠρ XIV, 189 об.; мужии же имъ · μ · 
жезлье(м) би. ГБ XIV, 162в; оному же 
молчащю повелѣ по ·τ· жезлыа избивати 
по него на вса(к) днь. Пр XIV—XV (1), 
39а; повелѣ растлгъше биті и жезлиіемъ 
ПКП 1406, 167г.

ж ь з л |ъ  (116), -А с. Палка, трость; 
посох, жезл: одеже нагымъ старости жьзле 
казателю ненаказанымъ. СкБГ XII, 12в; 
и подвиже стыи семесонъ жьзлъмь златымъ 
со нѣ||мь. оудари въ соковы ЧудН XII, 
75в—г; въ слѣ же юм8 ини идгахоу жьзлы 
въ роукахъ дьржаще. (ράβδους) ЖФСт 
XII, 153 об.; иже кто хощеть обранити 
кого ременьмь или жьзлъмь. (ραβδίο) КЕ 
XII, 182а; Аще кто оударить раба, или ра
быню свою жезломъ, (έν ράβδω) КР 1284, 
261г; иже щадить жезлъ ненавидитъ свою- 
го сна. (τής βακτηρίας) ПНЧ 1296, 88 об.; 
вниде къ Фарасоноу и жезлъ въ змию пре
твори. (την ράβδον) ГА XIII—XIV, 60в; аще 
кто възметь жезлъ или древо, (ράβδον) 
Там же, 122а; и ре(ч) Гь чт(о) вопьеши 
ко мнѣ. оудари жезломъ в море. ЛЛ 1377, 
32 (986); аще и жезломъ быеши его не 
оумреть но зд(р)авѣіе будетъ. Пр 1383, 
1266; Аще сварлтсА - в* мужа, ти оударить 
іединъ друга каменемь. или пастью, ти не 
оумреть. но слАжеть но жі(в) аще въставъ 
мужь походить внѣ жезлѣ. ч(с)ть юсть 
оударивыи юго. ЗС XIV, 35; іако же бо 
жезлъ со(т) жива древа есть со(т)гатъ. 
(ή ράβδος) ПНЧ XIV, 4а; не дай же ему 
рукы. да не въвлечеть та. но подай ему 
тогагъ свои, аще ли възможеши жезломь 
своимь спсти его. се добро, аще ли же ни 
пусти и жезлъ да и самъ не погибнеши 
с нимь. (διά τής ράβδου... την ράβδον) 
Там же, 105α; пригатъ же игаковъ жезлъ 
орѣховъ сыръ, и испестри, и вложи в ко
рыто. ГБ XIV, 174а; Боитса оучнкъ оучіте- 
лева. жезла. ЗЦ к. XIV, 69а; гако сѣкомыи 
жезлъ несѣкомою море пресѣче. Пал 1406, 
125в; | образн.: Х(с)ва стада пастыри на 
пажить Бига закона цѣлы и многоплодны 
упасше, дондеже и въ сограду горнАго 
Июр(с)лма жезломь вашего ученьга до- 
прависте. КТур XII сп. XIV, 63; что хоще-

те I съ жезломь ли приду к ва(м). ли с 
любовью дха кротости. ГБ XIV, 67в—г; 
тако и ты крѣпцѣ въ вѣрѣ стани. жезло(м) 
вѣры подъпирагасА. Там же, 68а; мы же 
людью тв(о)и г(с)и. и жезлъ наслѣдью 
твоего, (ράβδος) Там же, 1146; из нега же 
изидеть жезлъ правды юзыкомъ. Пал 
1406, ІІОв; || жезл как символ власти: 
сь бо прекрасный принесе ц(с)рскыи 
жезлъ. Пал 1406, 91а; и прельсти ма 
доброта юга. и дахъ юи жезлъ мои. и погасъ, 
и оувАсло ц(р)скою. Там же, 109г.

ЖЬЗЛЬНИК|Ъ (1*), -А с. Жезлоносец, 
ликтор: свАзавъ врага своюго Февроуа- 
лига... и нага собнаживъ... и повелѣ 
жезльнікомъ бити (τοΐς ραβδούχοις) ГА 
XIII—XIV, 25г.

ЖЬЛН|А (1*),-Ы с. Вид птицы: Ксолика 
юсть бесловесныхъ сила... хранению и про
мыслъ... I ...желна ча(д) свога затворена 
хитро со(т)варАЮть. негасыть ча(д) свога 
избивъ и ребра си проключають. кровь 
точа на нихъ оживить. ΜΠρ XIV, 33—33 об.

ж ь л т ъ к |ъ  (1*), -А с. Желток (яич
ный): и хота гаица юго снѣсти. сътеръ 
желътокъ. обрѣте въ немь василиска, 
(ούριον) ПНЧ XIV, 194а.

ЖЬЛТЫИ (9*) пр. Желтый: а ивану сну 
моюму кожухъ желта(ю) обирь с женчу- 
гомь Гр ок. 1339 (1, моск.); хамоу -г* 
локти золотнике зелоного [так!] шолкоу 
дроугии церленого. третий зелоного жол- 
того. ГрБ М 288, 10—30 XIV; кручины 
же три въ члвцѣ. желта, зелена, черна, 
да со(т) желтою огньнага болѣзнь, а со(т) 
зеленою зимнага болѣзнь, а со(т) черною 
смрть. СбХл XIV, 117; а со(т) въстока 
слнцю со(т) раА рыжь вѣтръ гако і желтъ, 
а со(т) полунощи вѣтръ гако кровь ч(с)та. 
СбПаис ХІѴ/ХѴ, 157 об.; Юдина схо- 
дАщага. вода || многъ зракъ подаваю(т). 
оупьстрению. иному же цвѣту бѣлость... 
други же багрАнъ. и желътъ. Пал 1406, 
7а; [луна] гако двѣ лици. имущи содино 
зелено а другое желто. ЛИ ок. 1425,184 об. 
(1161); || белокурый (о цвете волос): бе 
же бѣлъ тѣломь. и власи главнии и брадою 
желтъ свѢтаса. Пр 1383, 48а; возрастомь 
бѣ высокъ... волосы имѣю желты коудрА- 
вы. ЛИ ок. 1425, 304 (1289).

ЖЬЛЧЕНИ|І€ (1*), -ΙΛ с. Синева (?): 
сово же бАше прапроудно, дроугою чермь- 
но, ли въ чермьно мочено, аикинфъ свои 
желчение, вюсъ же има бѣлый собразъ. 
ГА XIII—XIV, 28в.

ЖЬЛЧ|Ь (3*), -И с. Желчь: бъ на(ш)... 
сдѣла сп(с)ние посре(д) землА. кр(с)тмъ и 
мукою, на мѣстѣ лобнѣе(м). вкусивъ оцта 
и жлъчи. ИларСлЗак XI сп. ХІѴ/ХѴ,
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163 об.\ горчаиши желчи твори(т) со(т)ры- 
ганье (χολής) ЖВИ XIV—XV, 95г; | об- 
разн.: желчию бо горѣстии. съоузимъ не
правды. со(т) сребролюбиА гати быша 
КР 1284, 210а.

ж ьл|ы ' (1*), -ЪВЕ с. Желвак, нарыв: 
сего же лѣта престависА Отославъ снъ 
Ярославль... сэ(т) рѣзанью желве. ЛЛ  
1377, 67 (1076).

ЖЬЛ|Ы2 (4*), -ЪВЕ с. 1. Черепаха: 
Давленину юдать і звѣрогадиноу. и мерьт- 
вьчиноу. и кровь, и медвединоу. і выдры, 
и желъви. КР 1284, 271а; то же КВ 
к. XIV, 205г; лисица слезою вербьною 
сама лѣчить(с). жлы плоти іехидны на||ѣд- 
шиса. со(т)риганиіемь вереда ѣдовитагсо 
гонзаіеть. ΜΠρ XIV, 33—33 об.

2. Еж: ластовицѣ бо и жерави и мравиА, 
настающии зимѣ, разоумѣють желви же и 
жабы, родомъ се стАжавше. (έχΐνόι) ГА 
XIII—XIV, 109а.

ж ь н ь ц |ь  (5*), -А с. Жнец: приде въ 
землю свою, и работаше жьнцемъ нивы. 
възатъ же собѣдъ нести жьнцемъ и ре(ч) 
своимъ сы. азъ иду далече и аще замоужю. 
принесете пищю жьньчемъ... и принесе 
иноу пищю жьнчемъ. ПрЛ XIII, 746; приде 
воозъ. со(т) вифлеома. къ женцемъ своимъ, 
и ре(ч) || жнущимъ. Пал 1406, 183а—б.

ЖЬРАНИ|№ (1*), -ΙΔ с. Неумеренность 
и жадность в еде: нѣ бо црство небсьноіе 
брашьно и питиіе. нъ правьда и радость, 
и миръ со дсѣ стѣ. а не пища и жьраниіе. 
СбТр ХІІ/ХІІІ, 147. .

ЖЬР|АТИ (2*), -ОУ, -ЕТЬ гл. Есть 
с жадностью, неумеренно: Не плоть пре- 
дажь пищи, и неподобнымъ чрева сла- 
стемъ. сотрѣшеноу пс(о)у и жероущю. 
[в др. сп. жрущю] (σπαράσσοντι) ПНЧ 
1296, 67; видАху члвка жруща коусъ 
задавивше горло выторгъше кусъ расхи- 
таху. Пал 1406, 55г. '

ЖЬРД|Ь (2*), -И с. Жердь: или пьхнеть 
моужь моужа... или жердью оударить. РПр 
сп. 1280, 617г; то же РПрМус сп. XIV, 
6 об.— 7. ,

ЖЬРЕНИ|№ (4*), -1Λ с. 1. Действие по 
гл. жрети в 1 знач.: со(т) римлАнъ. каланди 
глють(с). или со(т) съгрѣбанию требищь. 
или со(т) дрѣвъ. или. со(т) званига. или 
ω(τ) жренига. или со(т) прилаганига. и си 
вина коіегождо м(с)ца. КН 1280, 566а; да 
буде(т) ти въ главе оумъ и смыслъ ц(с)ртва 
нбнаго. въ очию оубо жрѣниіе къ Ъу. Пр 
1383, 65г.

2. Божественное вдохновение (?): съноу 
же сами са дающе. жьрениіе съновъ 
мьчьтаниіе призывають. (ένθουσιασμόν) 
КЕ XII, 263а; то же КВ к. XIV, 2186.

ЖЬРИЦ|А (4*), -Ъ (-А) с. Жрица: юже 
глть жрицю бжію соущюю оубиеноую со(т) 
тамо сущи(х) члвкъ КР 1284, 401ѳ; Стаю 
мамелфа бАше со(т) пьрсъ жрица. трАпезы 
артемиды ПрЛ XIII, 38г; Мчца домна бѣ 
при максимиганѣ ц(с)ри. въ гра(д) нико- 
мидиистемь жрица Там же, 109а; тѣ(м) 
оуподобимсА. и жрици и мтрщ и дѣти, 
(ιερείς) ГБ XIV, 140в.

ЖЬРНЪВАРЬСКЪ (2) пр. ♦ Храмъ 
жьрнъварьскъ см. храмъ.

ЖЬРНЪВ|Ъ (17), -А с. Жернов: оуніе 
іемоу бы да собѣСАть жьрнъвъ сосъльскыи 
со выи іего. СбТр ХІІ/ХІІІ, 133 об.\ послѣди 
ж е жена самого оуломкомъ жьрнова оуби 
с города. Парем 1271, 260 об.; жерновъ  
сослии възложити на выю іего. КР 1284, 
122а; да повѢсать на выи іего жерновъ  
ослии. (μύλος) ПНЧ 1296, 32; то же ПНЧ 
XIV, 21в; тъгда камень жерновъ. привА- 
завъ къ выи іего ц(с)рь. въ видимую реку. 
въвьрже и. Пр 1383, 65а; луче навАзати 
жерновъ на шию ЗЦ к. XIV, 94г; Аще -г· 
женеть в жерновахъ, осли(х)...  су(х) да 
га(с). (εν τω μ ύλω νі!) КВ к. XIV, 300а; 
постави ж е в печерѣ жерновы, и со(т) 
соусѣка пшеницю взимаю и тоу своима 
роукама измилаше. ПКП 1406, 188а; и 
приставиша жерновы, млати. Пал 1406, 
1816.

ЖЬРНЪВЬНЫИ (2*) пр. Относящийся 
к жьрнъвъ: верже на главоу іего жена 
оуломокъ жерновныи и скроуши лобъ іего. 
(μύλου) ГА XIII—XIV, 74а; верже на нь 
изломокъ жерновныи. и оудари въ главу. 
Пал 1406, 176а.

ЖЬРНЪКОВАРЬСКЪ см. жьрнъварьскъ
ЖЬРОМЫИ (6*) прич. страд. наст. к 

жрети, жьрти: и бъ жьромъ и раздаваемъ 
въ телесьноіе коупьно. и дшевьноіе сънабъ- 
дѣниіе боготворить приіемлющага^ (θ υ ό μ ε 
νος) КЕ XII, 38а; жруще мтри бжьстѣи. 
и жроми елико же мтри тацѣ(х) подо- 
баіе(т). (τελούμενοι) ГБ XIV, 156; хощоу, 
да боудоу боу жертва жрома и приютна 
паче всего закаланыа и приноса. Пч к. XIV, 
103; жьрома(га) среди, в роли с.: разумѣй 
же жромага. овца волы, телци горлици и 
голубі. ГБ XIV, 60в; дхвною жертвою 
(ю(т) гона законную, та бо плотьска и не 
зѣло оугодна. но и неч(с)та. и тогда жрома 
мертва гавлАшесА. наша же жрома живо
творить. Там же, 1336.

ЖЬРТВ|А (568), -Ы с. 1. Жертвоприно- 
иіение: Дрѣвле оубо понавлАга цьркъвь со- 
ломоню. бесловесьнъ скотъ, животьныихъ 
жьртвы. и вьсесъжениіе. приношааше гос
поди. Стих 1156—1163, 99; и приношахоу 
жьртвы въ капитоли дисосови -е- краты ||
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лоуною. КН 1280, 566в—г; гако по(д)бае(т) 
коемуждо въ своемь мѣстѣ, искати скрови- 
ща. безъ жертвъ, и безъ иныа безъзаконь- 
ныю хытрости. (άνευ θυσιών) КР 1284, 
2536; коумиръ постави вноутрь и жертвы 
творлше бѣсосъ безаконьныга. (θυσίας) ГА 
XIII—XIV, 171а; І€лини же въ Римѣ || 
жертвоу начата твориті и всакы скоты 
заплати на жертву (θύειν... σπλαγχνοσκο- 
πίας... ποιεΐσθαι!) Там же, 2506—в; мино
ваніе бо уже ветхыи законъ с требами 
козьихъ жертвъ. КТур XII сп. XIV, 43; 
акы агнА непорочно. принесесА на жерт
ву || Бви в воню блгооуханыа. жертва сло- 
веснага. ЛЛ 1377, 46 об.— 47 (1015); сты- 
жю бо са дни дати нощную жертву, (την... 
τελετήν) ГБ XIV, 156; Древнии оумерши(м) 
жертву стварАху. иже именоваху начатци. 
Там же, 201в; дамь га свою іединочадую 
свою дъщерь на жертву. Пая 1406, 178а; 
добрѣй мл(с)ти бо хощю а не жерьтвѣ. 
ЛИ ок. 1425, 49 об. (1015).

2. То, что приносится в жертву: дарова 
намъ бъ различьны жрьтвы въ отъпоу||ще- 
ниіе грѣховъ. Изб 1076, 210—210 об.; и 
принесесА жьртва чиста господеви СкБГ 
XII, 14г; и по семь собою жьрт||воу гото
вить. КН 1280, 609в—г; полагага жертвоу 
свою на жерътвеницѣ. (την θυσίαν) ПНЧ 
1296, 71; живоущіи же въ градѣ іелинь- 
скыга части. соуще и бомь творАще. 
лѣтьнею чьтАхоуть жьртвою. жьртвы же 
образъ смрть члвѣца бѣ. ПрЛ XIII, 124а; 
и вза млатъ и вниде въ храмъ идольскыи. 
скроуши капище и жертвы расыпа идола 
Пр 1383, 116в; суньклитъ именемь претеріи. 
имАше дщерь хотАще ю пострищи в мо
настыри. ж(е)ртву живу въздати Ъу. ПрЮр 
XIV, 2066; и вздати за блгага житьга 
жертву бюоугодну. (θυσίαν) ФСт XIV, 
2056; и бесплодныга жертвы, вина и млека, 
и масла и меду възливаема. ГБ XIV, 316; 
тогда дщи гамиіенова ифигеніга. в дому 
житьга на жертву дана бы(с) артемидѣ. 
Там же, 144г; не брашными ни пивными 
жертвами оугажае(м) 5у. ЗЦ к. XIV, 916; 
и надъ источникы свѣща вжагающа. и 
коумирьскую жертву адать. СбСоф к. XIV, 
13а; Добротвореньга и причащеньга не за
бывайте. такыми бо жерътвами оуга- 
жа(и)те бюу. (θυσίαις) Пч к. XIV, 24; жерт
воу дасть хвалА б>а. воловъ. ·δ ϊ · (θυσίας) 
СбТр к. XIV, 174; и жертвы со(т) рукъ 
и(х) не прииму. ИларСлЗак XI сп. XIV/XV, 
165; вы же есте мртвиі. мртву жертву 
здѣваете. а мы живу 5у живу жертву 
приноси(м). СбПаис XIV/XV, 28 об.; опрѣ- 
сноци ветхыга жидовьскига жертвы суть. 
СбТ XIV/XV, 123; ♦ безкръвьнага жьртва:

ли бж(с)твную и безкровную жертву 
г(с)ви приносАщеи сщниици Служ XIV (3), 
72 (запись); ♦ безсквьрьнага жьртва: ІДко 
оубо вьсАка жьрьтва боу приносима въ 
отъпоу||штениіе грѣховъ отъ ба члвкмъ 
оузаконена бысть. гавѣ то іесть паче же 
бесквьрьнага боу жрьтва. Изб 1076, 
206 об.— 207; водою токмо без вина въ 
бесквернѣи жертвѣ слоужать. КР 1284, 
150а; недѣлА прииде. стомоу жерьтвени- 
коу предъста. бескверьноую жерътвоу 
принести. ПНЧ XIV, 190в; ♦ безсквьрнь- 
нага жьртва: бесквьрньноу||ю жьртвоу
съвьршающе. (την... θυσίαν) КЕ XII, 51— 
52; и пріношаху бескверньную ж(е)ртву 
прозвитери. си рѣчь творАху бж(с)твьную 
служьбу. КР 1284, 80в; въ арменьстѣи 
странѣ вино едино, на стѣи трАпезѣ при- 
носать. воды к томоу не примѣшающе 
бескверьньную жертвоу свершающе. ПНЧ 
XIV, 6а; ♦ възнести жьртвоу: іедин Х(с)ъ 
собою самъ къ ОЭцю за всѣхъ жертву 
възнесе. КТур XII сп. XIV, 19; ♦ възноси- 
ти жьртвоу: тоу оубо жъртвоу възносимъ 
бви Изб 1076, 229; ♦ жрети жьртвоу см. 
жрети; ♦ пожрети жьртвоу см. пожрети.

ЖЬРТВИЩ|Е (2*), -А с. Место прино- 
иіения жертв: не гако камениіемь ли дре- 
вомь оутворено жьртвище зримъ. сэ(т) 
англъ дьржитьсА. (το θυσιαστήριον) ПНЧ 
1296, 129 об.; призва словомь г(с)нмь и 
ре(ч). жертвище тако глть г(с)ь. се снъ 
ражаіетсА дому июдову. иосига има іему. 
и пожрѣ на та жерца высокЫхъ силъ. 
Пр 1383, 25в.

ЖЬРТВ|ОВАТИ (3*), -ОУЮ, -ОУ1€ТЬ
гл. Приносить жертву: аще желаіеши
жертвоу творити, не молащюю ми са 
жьртвоуи. (θΰε) ГА XIII—XIV, 1786; ство
ри жертвьницю и жертвоуи въиноу. (θϋε) 
Там же, 178г; мужь жрець и старець сѣдъ 
власы, сѣды смысломъ, первѣе оубо и пре- 
же жертвуга люде(м) и моласа. нынѣ^же 
и свершеноіе заколеные приводА себе бви. 
(προθυόμενος) ГБ XIV, 133а.

ЖЬРТВОТВОРЕНИ|і€ (2*), -ΙΛ с. При- 
несение в жертву: сона бо сособь бываютъ 
въ стльскыхъ чинъ, но и архиіерѣіеви 
поставлениіе со(т) прп(д)бныхъ иіерѣи 
стльство жертвотворениіе въ *в*-іе соспа- 
іема. (τή... τελετουργία!) ГА XIII—XIV, 
149г; И да не будетъ в вас инога вола. 
и своего разумѣнига. и своего числа и 
жертвотворенига. и роптанига. (έθελοθρη- 
σκεία!) ФСт XIV. 986.

ЖЬРТВЬНИК|Ъ (74), -А с. Жертвенник, 
алтарь: жьртвьникъ стго ліка гесоргид 
сщнъ со(т) нифонта архиепискйпа новго- 
родьскаго. Надп 1148; гако іединѣмъ
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сщеникомъ. достоить комкати въ 
жьртвьницѣ. и шко не вънити женамъ 
въ жьртвьникъ. (έν τω θυσιαστηρίφ... εις 
τό θυσιαστήριον) ΚΕ XII, 66; та хожаше 
близь жьртвьника 5жиш СбТр ХІІ/ХІІІ, 
42 об.; самъ же кадильницю положивъ, 
въ стыи олтарь въшьдъ. стане(т) прѣ(д) 
жьртвьникъмь. УСт ХІІ/ХІІІ, 36 об.; 
Жертвьници. иже въ селъхъ или въ нивахъ 
или въ виноградехъ в нихъ же (не) лежать 
мощи стхъ мчнкъ. КР 1284, 126г; полагаш 
жертвоу свою на жерътвеницѣ. (επί τό 
θυσιαστήριον) ПНЧ 1296, 71; а мытари 
и грѣшники приимаш, в жертвени(к) въво- 
дить КТур XII сп. XIV, 45; и изгонить 
нечтивыш со(т) жертвника СбЧуд XIV, 
2916; приведи къ жертвьнику. волъ твои, 
и совьнъ твои и козелъ. СбУв XIV, 71 об.; 
повѣле [Ирод] заклати соца зариш. 
посрѣдѣ жьртвѣника Пр XIV (6), 8а; 
жидо||ве оубиша захарью оу жертвеника. 
ΜΠρ XIV, 60—60 об.; и повелѣ кюмирь- 
скыш жерьтвеници разорити. ПрЮр XIV, 
206а; кто оубо есть боле даръ ли. ли жерь- 
твеникъ св(с)щаш даръ, (τό θυσιαστήριον) 
ПНЧ XIV, ЗОв; Г(с)и прркы твош избиша 
и жертвенікы твош раскопаша ГБ XIV, 
2126; Се видѣвъ зла(т) сэбра(з) блоудници 
фрины, въ делфиистѣмъ жерьтвеницѣ по
ставленъ Пч к. XIV, 81 об.; и англи оубо ста- 
ша сокр(с)тъ жертвеника ЗЦ к. XIV, 30а.

ЖЬРТВЬНИЦ|А (27), -Ъ (-А) с. Жерт- 
венник, алтарь: и созда тоу жертвьницю 
Двдъ (θυσιαστήριον) ГА XIII—XIV, 85г; 
то же Пая 1406, 2036; сего ра(д) быша 
живоущеи въ Гавасонѣ древосѣчьци и во- 
доносци жертвьници 5ии и всемоу сбороу 
(τφ θυσιαστηρίφ) ГА XIII—XIV, 866; 
и створи жертвьницю мѣдАноу локотъ 
• к· въдолжѣіе и локо(т) ·κ· въширѣіе 
и локо(т) · ϊ·  възвыше (θυσιαστήριον) 
Там же, 91а; въ невъходимаш же, идеже 
бѣ жертвьница и трлпеза и кадилница 
(о βωμός) Там же, 125г; и припаде предъ 
стою жертвеницею || всю нощь въпишше 
къ бюу (τώ... θυσιαστηρίφ) Там же, 
2256—в.

ЖЬРТВЬНЫИ (20) пр. к жьртва. 1. В
1 знач.: и абые жьртвьныи днь приспе. 
ПрЛ XIII, 1246; зане оубо пришедъ 
Антисохъ разроуші обычаи сь и премени, 
и сего ра(д) англъ ре(ч), шко по времени 
измѣнениіе же въ иноу, сирѣчь по разроу- 
шени жертвьнѣмь, соуть же днове тысАща 
и -с* и девАть десАтъ (τής θυσίας) 
ГА XIII—XIV, 1726; кто не вѣдаіеть ІСфе- 
сьскаго града, || коумиръ жертвьнъ соуще 
великыш богынА Артемиды и Дисопетоуса? 
Там же, 248а—6; || перен. Угодный богу,

чистый: тѣмь и жертвьноую сщно блго- 
законьноую блг(д)ть нарече || ю. (τελεσ
τικήν!) ГА XIII—XIV, 149в—г.

2. Во 2 знач.: размѣси же кровь ихъ 
съ жертвьною кръвию собразомь тацѣмь. 
(των θυσιών) ГА XIII—XIV, 141а; вложив- 
ше в роукоу іего Ливанъ, на жертвьныи 
огнь възложиша (του βωμού) Там же, 190в; 
и повелѣ... всоути Ливанъ на оугли жертвь- 
ныш. (τω βωμφ) Там же, 228в; не точию 
сэ(т)вращаше со(т) идолъ жьртвьныхъ 
брашенъ. нъ и хотащимъ со(т) нихъ вку- 
шати възбранАше. Пр 1383, 39а; совчаш 
купѣль, поне(ж) ну полагаху жертвеныхъ 
сэвець утробы. КТур XII сп. XIV, 36; про
звавъ же единого того самого х(с)а жерт- 
вена и нежертвена. ГБ XIV, 62а; кровми 
же и парою жертвеною. и самому въздуху 
соскверНАіему. (των θυσιών) ЖВИ XIV— 
XV, 56; жьртвьнаш среди, мн. β роли с.: 
постъ творити и не приімати шко (и) 
жьртвьна вьсакого. такожде же и аицА. 
и сыра, (θυτοΰ) ΚΕ XII, 59а; [Марин] текъ 
разори требище. и жьртвѣнаш потопта 
Пр 1383, Юг; чистъ постъ творити. и 
оудалАтисА шко со(т) всего жертвена. 
СбТ XIV/XV, 143 об.; гедеонъ же шедъ 
въ домъ свои, и въземъ жертвенаш и 
приде на мѣсто то Пал 1406, 174г. Ср. 
нежьртвьныи.

ЖЬР|ТИ (9*), -ОУ, -ЕТЬ гл. Приносить 
жертву, совершать жертвоприношения: 
тоземець приимъ обычаш. и жерти идо
ломъ и бѣсомъ со(т) тѣхъ наоучившюсА 
и сему привычаю бывшю свободити хота 
б>ъ. жерти послаби. нъ не всего жерти. 
ни же лжеименьнымъ егупетьскымъ бмъ. 
(θύειν) ПНЧ XIV, 5в; тѣм же мнимыш 
5ы повелѣ жерти. себе же жерти и козоу 
и овна, и со(т) птиць же горлицю и голоубь. 
и жерти оубо за приносАщихъ жертвоу. 
немощна ослабивъ, вѣроу емлА же жерти 
повелѣвъ закалати. да со(т) того оувѣдАть 
не бы мнѣти. жеремаш и закалаемаш. 
(θύειν... θύειν... θύεσθαι) Там же, 5г; 
почто пришелъ іеси. рьци жерти придохъ 
г(с)ви. (θύειν) Там же, 44в; шко погыбшее 
овча на холмѣхъ бѣсомъ жерше. и по
искавъ обрѣте та. ГБ XIV, 106. Ср. жерети, 
жрети.

ЖЬРЬЦ|Ь (131), -А с. Жрец, священно
служитель: Садоукеи съказаіеми правьдь- 
ници. иже со(т) рода оубо бѣша самари- 
иска. въкоупь жьрьцА садоука именьмь. 
мьртвыихъ оубо въскрьсениш. со(т)мещю- 
щесА. и не приіемлюще анггла ни дха. 
(ίερέως) ΚΕ XII, 252а; со(т) жрьчь по- 
сылаіеми призываху народы на жертвы. 
КН 1280, 565в; о соступницѣхъ и о жерціхъ.
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и со волъсвѣхъ. КР 1284, 33а\ и Мелхисе
декъ. вышьнаго б>а жрець. ПрЛ XIII, 101г; 
по сихъ же судАше Илии жрець. ЛЛ 1377, 
32 об. (986); снъ жерца со(т) племене 
іефремова. Пр 1383, 140г; жерци изгонать 
со(т) сборища помилованаго Бмь КТур XII 
сп. XIV, 44\ Тъ пр(о)ркъ захарию и жрьць 
цр(к)ви иіер(с)лмкыю Пр XIV (6), 7г; и пос
ла къ валови болвану, и къ жерьцемъ іего. 
рекъ СбУв XIV, 74; и ре(ч) жрець прупъ 
порадуютьсА вл(д)ко^ с тобою бзи. (6 
ιερεύς) СбЧуд XIV, 131в; овъ оубо кна(з ) 
кнАзе(м). жре(ц) жерцемъ. (ιερεύς ιερέων) 
ГБ XIV, 210в; творець бы(с) идоломъ 
и жрець (προσκυνητής!) Пч XIV—XV, 
126 об.; и посла к валови болвану и къ 
жерцемь его. ЗЦ к. XIV, 5г; имена бо твою 
многа и вели(к)... стражь и пасту(х). 
воіевода. судыа и властель. чиститель и 
жрець. КВ к. XIV, 309в\ тако оучтлА и 
жерца идольскаю. и персьскаю. (τούς  
μύστας καί νεω κόρους .. .  καί σοφούς) ЖВИ 
XIV—XV, 976; имѣюше бо никто же жерци 
ихъ. СбТ XIV/XV, 125 об.\ тогда въздвиг- 
неть г(с)ь жьрца нова. Пал 1406, 107а; 
юко Ильи жерцю. во дни соны соудАщю во 
Изли. ЛИ ок. 1425, 228 ( П87)\ ♦ великыи, 
старѣишии жьрьць — первосвященник: 
дондеже оумреть жрець великыи. Пал 
1406, 168г; по скончании старѣйшаго жер
ца. Там же.

ЖЬРЬЧЬСКЫИ (13) пр. 1. Принадле
жащими жрецам: слоугы бо жрьчьскыѣ 
калатори звахоусА со(т) нихъ КН 1280, 
565в; и родившасА осщена въ скорѣ ство
ри. и въ жречьска(х) риза(х) въскорми. 
(ιερατική) ГБ XIV, 32а; юкоже влѣзоша 
жерци въз(д)виже и ковчегъ завѣта г(с)на 
въ иіерданъ. и ногы жречьскы въздвизаю- 
щи(х) ковчегъ. омочишасА. Пал 1406, 163в.

2. Относящийся к жьрьць: акы образъ 
положь. ефесьскыимъ старѣйшинамъ 
жьрьчьскыимъ. (τοίς... πρεσβυτέροις) КВ 
XII, 72а; и Филипъ, сы со(т) семи дыаконъ, 
рекше слоугъ, въ І€раполи, ре(к)ше жречь- 
скыи градъ, оумретъ и погребенъ бы(с) 
ГА XIII—XIV, 186в; Днь(с) старѣйшины 
жречьскы гнѣваютсА на творАщаго ве- 
ликаю чюдеса КТур XII сп. XIV, 8\ не 
оубоювъсА гнѣва жидовьска, ни прѣщеныа 
жречьска Там же, 34; и не то(ч)ю рама 
и груди едины, оучастье жречьско сътво- 
ри(м). мало бо се. (ιερατικόν) ГБ XIV, 44в; 
се о іоа(н)нѣ пр(д)тчі прознаменасА. иже 
бы(с) со(т) племени жречьска. Пал 1406, 
105в; жьрьчьскоіе средн. в роли с. То же, 
что жьрьчьство во 2 знач.: іегда будеть 
месть ихъ со(т) г(с)а сконьчаіетсА жрьчьскоіе 
[в др. сп. жрьчьство] тогда въздвигнеть

г(с)ь жьрца нова. Пал 1406, І07а.
ЖЬРЬЧЬСТВІО (11), -А с. 1. Долж

ность жреца, деятельность жреца: левгии 
призва сны свою -г* снъ июковль. снъ 
лиинъ. к ним же о жречьствѣ. видѣнию 
възвѣсти. и о презорьствѣ гл а . преже кон- 
чанию своіего. Пал 1406, 102в; и блг(с)ві 
ма оць бца моіего по всѣмь словесѣмь 
видѣнию моіего о жрьчьствѣ ^учаше ма. 
како жрети ми ч(с)тотою оума бу вышнему. 
Там же, 105г; слыши же оубо жидовине о 
жречьствѣ г(с)ні левгию глща. слышите 
чада мою о жрьчьствѣ в коіемьждо бо іесть 
родѣ жречьство. первый помазаныи въ 
жрьчьство великъ іесть а іеже о вторѣмь 
родѣ, помазаіемыи. въ плачю любАщихъ 
о6 атъ  будеть. и будеть жрьчьство іего 
ч(с)тно. а третий жрець въ печали пребу- 
деть Там же, Юбг; овому бо дасть 
жрьчьство. овому же ц(с)ртво Там же, 1116; 
По [в др. сп. и со] жречьствѣ левгитьстѣ 
вса глана бы(с) порАду. Там же, 140а.

2. Собир. к жьрьць: юко ц(с)рь въстанеть 
со(т) июды. и створить жречьство ново. 
Пал 1406, 105в; и г(с)ь... гла ... нынѣ же 
аще послушаниіемь послушаіете мене. и 
снабдите завѣтъ мои. будете ми ц(с)ркоіе 
жрьчьство. Там же, 131в.

ЖЬРЬЧЬСТВ|ОВАТИ (2*), -ОУЮ, 
-оугеть гл. Быть жрецом, выполнять обя
занности жреца: тъ же ре(ч) ц(с)рви 
осекови. юко родиши сна въ иіерусалимѣ. 
и жрьцьствоваті имать. ПрЛ XIII, 139в; 
Та бѣ со(т) племени леоугина. дщи матфана 
жерца. и мрые жены іего со(т) вифлесома 
июдѣиска. иже бѣ матфанъ жречьствоуш. 
въ цр(с)тво Клеопатра, и сапара ц(с)рл 
перьскаго. Пр 1383, 1246.

3
ЗА (>>3000) предл. I. С род. η. 1. Упо

требляется при указании времени, срока, 
в течение которого что-л. происходит: 
аще рабъ или рабыни не слушаіеть тебе, 
то за года лозы надъ нимъ не щади. 
СбУв XIV, 73 об.; то же ЗЦ к. XIV, 56; 
за оуна добромоу наоучаисА. а зла ника
кого не начинай. Мен к. XIV, 186; Дюрги 
же состави оу Переюславли сна свое(г) 
Глѣба, а самъ иде в Городокъ, и Андрѣи 
испросисА оу со(т)ца на передъ Суждалю 
река се намъ оуже со(т)це зде оу Рускои 
земли ни рати ни что(ж) а за тепла оуидемъ 
и пусти и соць ЛИ ок. 1425, 160 (1151).

2. Употребляется при указании на пред- 
мет, взамен которого используется что-л.
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другое: и да манотью за шьлема мѣста 
[вм. мѣсто?] на главоу възложить, жезла 
же въ копыа мѣсто въ десноую роукоу да 
прииметь (άντί κόρυΦος) ГА XIII—XIV, 2506.

3. Употребляется при обозначении при
чины: за многолюбьнаго богатьства. 5ать- 
ства нбснаго лишитьса. СбТр ХІІ/ХІІІ, 
12 об.

II. С вин. η. 1. Употребляется при ука- 
зании места, предмета, за пределы кото
рого, дальше которого или через который 
направлено действие: заѣхавъшю за гороу 
не видѣти того. ЖФП XII, 56а; а за во
локъ ти своего моужа не слаті. Гр 1264— 
1265 (2, новг.); и прогна и за море. КН 
1280, 5756; То(г) же лѣ(т) ходи Всеволодъ, 
на рлзань и ре(ч) имъ поиде къ мнѣ 
съ снмъ моимь юрославомь. за оку на рА- 
ды. ЛИ XIII—XIV, 75 об. (1210); изъ- 
гнаша ВарАги за море и не д ата  имъ 
дани. ЛЛ 1377, 7 (862); в то времА посла- 
ша’новгородьци за волокъ рать. Мин 1398 
(апр.), 115 (запись); единъ о(т) нихъ 
[братьев] оутаивсА. бѣжа за двери, [скита] 
(όπισω τής Φόρας) ПНЧ XIV, 1176; і посла 
бориса за Днѣпръ. ПрП XIV—XV (1), 202г; 
и то рекъ ИзАславъ поиде за Днѣпръ 
в понедѣлникъ. ЛИ ок. 1425, 132 об. (1148).

2. Употребляется при указании вели
чины расстояния: не дошьдъше переюслав- 
ла за -м· вьрстъ. ЛН XIII—XIV, 43 об. 
(1180); По сихъ же при цр(с)твии того 
Оустиниана ишедъ море о(т) предѣлъ 
своихъ за трі поприща въ страны Фра- 
киискыю. (έπ'ι μιλιά γ') ГА XIII—XIV, 
265в; а свиньи ти кнАже гонити за шесть 
десАть верстъ около города. Гр 1325— 
1327 (новг.); великыи к н а(з ) блгоч(с)ти- 
выи Георгии. оусрѣте и [мощи] пере(д) 
городо(м) за версту. ЛЛ 1377, 156 об. 
(1230); побѣгоша злии погании. и бы(с) 
на нѣ сѣча люта, и гнаша е. за много 
поприщь. ЛИ ок. 1425, 269 (1248).

3. Употребляется при указании времени, 
срока, в течение которого совершается 
действие: хвъ же оугодьникъ. за полоувъ- 
тора лѣ(т) въ змурьскѣмь стражищи. съ 
блгодариюмь тьрпюше всю. (επί χρόνω 
ένί καί ήμίσει) ЖФСт XII, 141 об.; за 
дъвѣ лѣтѣ стоумоу николѣ не сътвориста 
памАти ни свѣщь ни масла поустиста. 
ЧудН XII, 70а; творАи оубо таковою отъ- 
селѣ прѣлыцаю са. да отълоученъ боудеть 
за лѣто, (επί ένιαυτόν) КЕ XII, 62а; по 
что ужо не испра||вить за недѣлю, лзѣ 
емоу роусина поюти домовь. Гр 1229, сп. 
ΰ (смол.); аще кто хощеть женитисА. 
дабы са охабилъ блоуда · μ· днии. или 
за *н* то вѣнчалъ бы са. и дати при-

чащению има. КН 1280, 536г; аще же 
кто прѣже брака въ тайнѣ, или ноужею 
растлить || женоу. и по томь закономь 
брака съчетаетсА с нею. ноужа юсть тако- 
вомоу блоудника познати запрѣщению за 
• д* лѣта. КР 1284, 179— 180; колико ихъ 
[нищих] за цѣлъ мѢсаць не вкоусАть ва- 
рива. ПНЧ 1296, 77 об.; азъ въ дни оуности 
моюю со(т)вьргохъсА міра, съ старѣйшими 
мене бра(т)мь. за -г* лѣ(т) въ манастыри 
работавъша. ПрЛ XIII, 124г; потопъ же 
бы(с) за -м. днии, и вса землА покры- 
са за дніи -рк- (επί ημέρας ρκ') Г А XIII— 
XIV, 356; а городовъ оу рускои земли 
новыхъ не ставити. ни сожьженого не ру- 
бити. докола миръ стоитъ за -в- лѣ(т). 
Гр 1350 (1, ю.-р.); стоющи(м) же имъ 
около города, и не дадущи(м) ни воды 
почрети. за -г- не(д)ли Л Л 1377, 108 об.
(1149); олѣ чю(д). и свѣтилникъ [у свя
щенной иконы] за толко врѣмА не оуга- 
сошь. Пр 1383, 144а; А челАдинъ· кроет- 
са а заклюти и на торгу, а за три дни 
не выведуть его. а познаютъ его на третий 
днь. то свои челАдинъ поймутъ, а оному 
платити -г* гривны прода(ж). РПрМус 
сп. XIV, 7; аще не възможеть мужъ за 
•г* лѣ(т) о(т) времене брачнаго совкуп- 
лению. къ своюи примѣсити(с) женѣ. МПр 
XIV, 174 об.; и оулыанъ рече за -еТ* 
днии весь градъ погибнетъ ожидаю о(т) 
насъ помощи, (εντός δεκαπέντε ήμερων) 
ПНЧ XIV, 127в; попостимса юко члвци 
за четыри десАти дневъ. ФСт XIV, 48; 
дани(л) же искуси ны за · ϊ ·  днии. ГБ XIV, 
1406; Троудно юсть собрати стогъ имѣ- 
нию за много днии и за одинъ днь раз- 
даюті оудобно (έν πολλω χρόνω, έν ήμέρμ) 
Пч κ. XIV, 115; а мужи обростивше во
лосы главы своею то же за многы дни тако 
творАть. ЗЦ κ. XIV, 26в; за мало же 
дни та(к)вую скончав службу, (έν όλίγαις 
δέ ήμέραις) ЖВИ XIV—XV, 124β; и тако 
остригъсА. пребы(с) плачасА днь и нощь. 
непре||стаю за -г- м(с)ци. ПКП 1406, 
119—120; и оутиши са рать, за · μ· лѣ(т) 
во дни гедеоновы. Пал 1406, 176а; ИзА
славъ же ювлАше имъ полкы свою. велА 
имъ изити из города, не изидоша. и стоюша 
въ градѣ, за вТ дни ЛИ ок. 1425, 179 об. 
(1159).

4. Употребляется при указании причи
ны: аще къто недоугоую просвѣщенъ боу
деть. въ поповьство приведенъ быти не 
можетъ, не отъ вола бо вѣра юго нъ 
отъ ноужА. аще некъли по сихъ тъща- 
нию юго ради и вѣры, и за оскоудѣнию 
члвкъ. (διά σπάνιν ανθρώπων) КЕ XII, 
856; ноужа юсть за дшвную пакость.
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со(т)секати беседы ихъ. [мирян] КН 1280, 
510а; аще же нѣции со(т)стоупАть со(т) 
нѣкоего еп(с)па. не грѣховнаго ради извѣ
та. но за ересь его... таковии чти и прию- 
тию достоини соуть. юко правовѣрнии 
КР 1284, 172в; и ре(ч) мі за высокооумиіе 
твое поне же оуничьжи бра(т) своіего. 
ПрЛ XIII, 125г; силою стыю софыа. і 
мощью стою бориса і глѣба. твердость 
та ни во что же бы(с) за высокооумье 
іхъ. ЛН XIII—XIV, 153 (1301); оучнкмъ 
же ищющимъ послѣ же и не обрѣтаю
щимъ іего гроба за множьство гробъ (διά 
τό πλήΦος των μνημάτων) ГА XIII—XIV, 
1586; тако и сию люді Новгородьскыю 
наказа Бъ. и смѣри ю дозѣла. за пре
ступленье кр(с)тноіе и за гордость ихъ 
наведе на на. ЛЛ 1377, 122 (1169); и за 
многаю чюдотворениіе многы оувѣри х(с)ви 
вѣровати. Пр 1383, 60а; [дьявол] срино- 
вен(ъ) бы(с) на землю за гордость іего. 
ЧтБГ к. XI сп. XIV, 2а; Иже за каку 
любо вражду или за разъграблениіе 
согнемь зажигають храмы. ЗС XIV, 26 об.; 
многа бо и различна мира сего желанию. 
Вы же сихъ всѣхъ ра(д) сотъвергостесА. 
во инъ миръ за высокою житию прене- 
состесА. (διά τής... πολιτείας) ФСт XIV, 
646; [херувимы] за свѣ(тло)сть невидима 
соуть (и) кровни Αηοκ XIV (2), 108 об.; 
бы(с) черноризець чюденъ за многую же 
его добродѣтель. еп(с)пмь поставленъ 
бы(с) ростову. ПрП XIV—XV (2), 119в; 
тако и вы за безумию погыбосте. Пая 
1406, 1286; словоутьного пѣвца. Митоу- 
соу древле. за гордость, не восхотѣста 
слоужити кназю Данилоу... свАзаного при- 
ведоша. ЛИ ок. 1425, 267 об. (1241).

5. Употребляется при указании на пред- 
мет, который берут или до которого до
трагиваются: и юша са твордо за роукы 
ихъ Изб 1076, 7 об.; и юмы и за роукоу. 
ЖФП XII, 43в; и тоу простьръ роукоу 
стыи Николаи за мечь ЧудН XII, 72г; и 
оувидѣ стаю бща моужа висащ. за нозѣ. 
СбТр ХІі/ХІІІ, 31 об.; аще оударить по 
лицю или за волосы иметь... платити безъ 
четвьрти грвна серебра. Гр 1229, сп. Ω 
(смол.); аще та кто оударить за ланиту 
обра(т) ему і другую. КР 1284, 40в; ісонъ 
же юрости наполнивъсА. хвативъ и приютъ 
за ризоу юпифанию и съжемъ ю. (έκράτη- 
σε τής διπλοίδος) ПНЧ 1296, 80 об.; и 
пристоупи ютеръ... и имъ ма за роуку 
и веде ма на некою поле велико. ПрЛ XIII, 
114а; выпровадилъ [Арс.ений] антонию. 
влдку. на хоутино а самъ сѣлъ давъ 
мьздоу кнзю. и юкы злодѣю пьхающе за 
воротъ выгнаша. ЛН XIII—XIV, 106

(1228); посем же вземше Глѣба в радѣ 
каменѣ. вставиша на сани, и емше за оужа 
везоша. ЛЛ 1377, 61 (1072); и внезапу 
приѣхавъ Юдинъ, оудари и копьемъ за 
плече. Там же, 67 об. (1078); [пустынник] 
на брѣгъ притекъ, за бразды похытивъ 
влечаше осла Пр 1383, 5в; изволкъ ножь 
свои и ютъ стго глѣба за ч(с)тную главу 
хота и заклати. ЧтБГ к. XI сп. XIV, 256; 
совы оубо во оузилища. совыи же въ же
лѣза всажаюте. совыи же во оужа ва- 
жюще за выю. (περί τον τράχηλον) ФСт 
XIV, 68а; англъ же приимъ его за горло 
оудави. (κρατήσας... του φάρυγγος) ПНЧ 
XIV, 118а; того закона храните вси молю 
вы са и за ногы ваша держюсА, аще не 
роукою, но ср(д)цемъ, и слезы проливаю 
(γονάτων... άπτομαι) Пч к. XIV, 78 об.; 
левъ же приведенаго видѣ трепетенъ бы(с) 
валАшесА подъ ногама стго акы овча. 
и юмъ за оухо выведе вонъ гла поимѣте 
овьча ваше. Пр XIV—XV (I), 39а—б; и 
емъ за руку его старець. введе и въ свое 
скровище. (κρατήσας... τής χειρός) ЖВИ 
XIV—XV, 656; блже||ныи же ре(ч) томоу 
то по что смѣлъ юси внити и сосквернити 
кѣлию мою. и держати за грѣшную мою 
роукоу. ПКП 1406, 1486—в; Глѣбъ же 
ѣхавъ слыша и хотѣ на нѣ самъ ити. 
и Береньдѣевѣ юша кона за поводъ ре
куще. кнАже не ѣздь. ЛИ ок. 1425, 198 об. 
(1172).

6. Употребляется при указании лица, 
в пользу, в защиту, во имя которого со
вершается действие: молите дроугъ за 
дроуга юко да ицѣлѣюте. Изб 1076, 198 об.; 
стыи стефане моли Ба за ма грѣшинаго 
Надп XI—XII (9); великыи Николаю моли 
за ма Ъз. ЧудН XII, 736; моужь радоую- 
щасю. юко съподобистасю за имю гню 
пострадати (υπέρ του ονόματος Κυρίου) 
ЖФСт XII, 120 об.; ты же обычьньпа 
за ны млтвы къ бюу приносити не прѣЦстаи. 
(υπέρ ήμών) КБ ХП, 245а—б; помолиса 
за ны стыи оче. и тъ помолить за на 
гла. Ъъ спси. УСт ХІі/ХІІІ, 228; кою пол- 
зоу створи, молба ихъ [святых] за нь. [т. е. 
грешника] (υπέρ αυτού) ПНЧ 1296, 149; 
постои, за нашего сироту. ГрБ М 5, 40—60 
XIV; новгородци же сташа за ни(х). [за 
князей] ЛН XIII—XIV, 147 (1269); стати 
ми за своего брата крепко во всемъ 
обида его правити. Гр 1387 (1, з.-р.); И 
сию оубо по малу нынѣ, не соблѣнитесА. 
премолАщесА за ма. (ύπερεΰχεσ'θέ μοι) 
ФСт XIV, 63в; стани за ны и оумоли ба. 
ГБ XIV, 118г; молити(с) за сна юю да 
исцѣлѣють. ПКП 1406, 194а; надѣюсА на 
Бъ и на та... абы ма г(с)не со твоею
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мл(с)тью приюлъ. братъ твои, подъ свою 
роукоу. и стоилъ бы за ма во мою сэби- 
доу. ЛИ ок. 1425, 300 (1287).

7. Употребляется при указании пред
мета, обстоятельства, являющегося пово- 
дом, основанием для какого-л. действия, 
отноиіения: никомоу же зъла за зъло 
въздаюш(те) (κακόν άντί κακού) Изб 1076, 
204 об.\ аще который немчичь оучинить 
насилье надъ робою грвна серебра за со
ромъ. Гр 1229, сп. Г> (смол.)] саковыю 
бо бгь даіеть за грѣхы Парем 1271, 259; 
Аще кто хочеть женоу имѣти. ю же прѣже 
брака растлі да проститсл іемоу имѣти ю. 
за растлѣнию же запрѣщению да прииметь 
КР 1284, 1806] Юще же за грѣхы наша, 
не то зло остависА нъ пакы на зимоу 
ста вса зима тепломъ, и дъжгемь. ЛИ 
XIII—XIV. 32 (1161); за многою его ко- 
варьствиіе злѣ въ странѣ іего гладъ посѣ
ти (διά την... κακουργίαν) ГА XIII—XIV, 
202а\ за все то дати іемоу сло(в). УВлад 
сп. сер. XIV, 629в\ [бог\ бѣды и скудость 
посылаетъ за грѣхи на(ш) і наказаА насъ, 
привода на покаюнье. СВя XIII сп. к. XIV, 
13] месть бо приіемлеть за неправдоу свою 
неправедникъ. Пн к. XIV, 3 об.\ или бо 
жрець безъ грѣха бывъ предъ 5гомъ. за 
снвьни грѣхы посланъ бы(с) в муку. КВ 
к. XIV, 1906; аще не сэ(т)ринеть ма не
достойнаго за грѣхи мою. но простит ми 
вса члвколюбець сыи (διά τάς... ανομίας) 
ЖВИ XIV—XV, 44г\ приде англъ во 
ообра||зѣ фесодосыевѣ. дароую іемоу цр(с)т- 
во нб(с)ною за троудъ е(г). ПКП 1406,
2006—в.

8. Употребляется при указании на пред- 
мет, в обмен на который приобретается 
нто-л.: да мыють(с) же -в* м(с)цьмь. без 
мьзды баньныю. іемлюще за мыло по -а* 
срѣбрьникоу. УСт ХІі/ХІІІ, 243] правьд- 
нымъ б>ъ цр(с)тво за мьздоу даіеть. блгаго 
изволению. тако же и грѣшнымъ моукоу. 
злаго ихъ изволению (άντίμισθον) ПНЧ 
1296, 163] и воза гюрьгѣ за вьсь то рубьль 
и трѣ грѣвоны и коробью пьшьнѣцѣ. ГрБ 
№ 366, 40—70 XIV] а далъ іесмь. ива- 
нови оу вѣкъ, а воленъ продати. и за даръ 
да. кому коли хочеть. Гр после 1349 (ю.-р.)] 
А се оуроци городнику. закла||даючи го
родню. куна взати. а кончавши ногата, 
а за коръмъ. и за вологу. и за масо и 
за рыбы -з· кунъ. РПрМус сп. XIV, 17— 
17 об.] си ли ре(ч) г(с)ви въздаіете 
за манну золчь. Пая 1406, 156г] [Рости- 
слав] възвороти всѣ городы Мьстиславу 
Торьскыи и Бѣлъгородъ. а за Трьполь 
да ему Каневъ ЛИ ок. 1425, 186 (1163).

9. Употребляется при указании на то,

как оценивается кто-л., что-л., в качестве 
кого-л., чего-я. воспринимается: ать іем- 
леть пискоупъ за десАтиноу. со(т) виръ 
и продажъ. *р· гривенъ || новыхъ коунъ. 
УСвят 1137 сп. сер. XIV, 6306;- который 
роусинъ. или латинескыи. противоу сеіе 
правды мълвить. того потьсти за лихии 
моужь. Гр 1229, сп. А (смол.)] и запсалъ 
есмь с королемъ, што ми с нимъ за сэдинъ 
быти. Гр 1386 (4, смол.)] вси есмы в еди
номъ естьствѣ... и за едино из мира сего 
изидохомъ. ФСт XIV, 137в] быша же нова 
древнАЮ. за агньца х(с)ъ. за обрѣзанью 
крщнью. за манну и воду || тѣло х(с)во 
и кровь, и землА мѣсто нбо. ГБ XIV, 
За—6] а Роускои земли блюсти, и быти 
всимъ за одинъ братъ. ЛИ ок. 1425, 133 об. 
(1148).

10. Употребляется при указании лица, 
в чье владение поступает что-л.: Аже оум- 
реть смердъ, то задница кназю... Аже 
въ боюрѣхъ. или въ дроужинѣ. то за кна- 
за  задница не идеть. РПр сп. 1280, 621г.

11. Употребляется при указании лица, 
за которое выходят или выдают замуж: 
О поимающиихъ дъвѣ сестрѣници. или 
за дъва брата посагающиимъ. КЕ XII, 
189а] Иже сэ(т) моужа поущена да прѣ- 
бываеть тако, аще бо пойдетъ за иного, 
прѣлюбы створить, по гню гласоу. КР 
1284, 1846] сэ(т) микити к оулиааниц 
поиди за мьне азъ тьбе хоцю а ты мене 
а на то послоухо игнато ГрБ М 377, 
60—90 XIII] В се же лѣ(т). ведена бы (с) 
дщи Стополча. Сбыслава. в Л ахы. за Бо
леслава. ЛЛ 1377, 93 (1102)] и посла 
[князь Владимир] къ ц(с)рю гречьскомоу. 
вдаи за ма сестроу свою. Пр 1383, 113а] 
но югда мужь юи оумреть. тогда свободьна 
юсть за иного посагнути. ΜΠρ XIV, 230] 
Блжнаю людмила бАше со(т) землА сербь- 
скию. кназа сербьскаго дщи. со(т)дана 
бы(с) за чыикаго кназа именемъ бори- 
вои. ПрП XIV—XV (1), 216] Оже пойдетъ 
жена сэ(т) своего мужа за иныи мужь. 
УЯрЦерк сп. сер. XV, 96] В се же лѣто 
пою Володимеръ за сна своего Романа. 
Володаревну. ЛИ ок. 1425, 103 (1113).

12. Употребляется при указании лица 
или предмета, β отноиіении которого кто-л. 
берет на себя обязательство, несет ответ- 
ственность: азо во пороу(ки) за сироти. 
ГрБ М 59, 10—30 XIV] на томъ на всемъ 
далъ есмь правду. хр(с)тъ есмь целовалъ. 
за всю свою братью, и за всю свою землю, 
и за вси свои люди. Гр 1386 (4, смол.).

13. Употребляется при указании на ли
цо, вместо которого совершается действие: 
тако же и егда причащатисА. англъ б>ии
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причащашесА за м а . а мене вси м ь н а - 
хоу зрАще причащающасА. (αντί έμοΰ) 
ПНЧ XIV, 111в.

14. Употребляется при указании на ли
цо, за которым следует кто-л.: иди за ма 
сотоно (όπίσω μου) КЕ XII, 224а; то же 
ФСт XIV, 144г\ Пал 1406, 96а.

III. С твор. η. 1. Употребляется при ука
зании места, предмета, дальше которого, 
по другую сторону которого находится, 
происходит нто-л.: На тоу(ж) зимоу иде 
мьстисла(в) на соуждаль. і біша с а  за 
калакшею. ЛН XIII—XIV, 40 об. (1176); 
а придалъ іесмь гему созера рыбнаА за 
Днѣстромъ Гр после 1349 (ю.-р.); Тое же 
зимы придоша Половци на Кыіевьскую 
сторону и взАша множьство селъ за Кыіе- 
вомъ. ЛЛ 1377, 122 (1171)\ а из московъ- 
ски(х) се(л) даю сну своему к н а з ю  ва- 
силью. мити(н) почино(к)... хвостовъское 
оу горо(д) лугъ вели(к)и за рѣкою. Гр 
1389 (2, моск.); со(т) сего мѣста есть по- 
прищь ·κ· ідѣ же еста -в* града единъ 
желѣзе(н) || а другии м Ѣ д а н ъ . да за тѣма 
градома рай оии. СбПаис ХІѴ/ХѴ, 
160 об.— 161; тогда же Глѣбъ пусти По
ловци въ вежѣ. и шедше сташа за Ва
сильевомъ оу сѣделниковъ. ЛИ ок. 1425, 
196 об. (1172); || при указании лица, пред
мета, непосредственно позади которого 
что-л. помещается: Сь рече. кождо насъ 
два мѣха носить, единъ пре(д) собою, а 
дроугыи за собою, въ преднии же кла- 
де(м) чюжиіе грѣхы, а въ заднии свои, 
(δπισϋεν) Пч к. XIV, 52 об.; и поставиша 
сострогъ соколо всего новагорода. а 
самѣ сташа за сострогомъ. МинПр 
XIV—XV, 2 об.

2. Употребляется при указании на об
стоятельство, после которого что-л. совер
шается, происходит: Володимерку же не 
приспѣвшю со Андрѣе(м). за тѣмь И з а - 
славъ заиде за твердь. Л Л 1377, 110
(1150); и за тѣмь аци гдѣ налѣзеть оуда- 
реныи своего и с т ь ц а . к т о  оударилъ то 
гарославъ былъ йсътавилъ (и) оубити. 
РПрМус сп. XIV, 13 об.

3. Употребляется при указании на внеш- 
ний признак документа: а цто грамота 
сопаснаш за посадницею пецатию... а то 
іесмА со(т)далѣ новугороду Гр 1392 (3, 
новг.).

4. Употребляется при указании на лицо,
непосредственно позади, после которого 
движется, следует кто-л.: мьстіславъ
поіеха за ними, на конихъ. ЛН XIII—XIV, 
85 об. (1216); и'приѣха Мьстиславъ. оу 
Печерьскыи манастырь. и за нимъ Воло- 
димиръ приѣха. ЛИ ок. 1425, 191 (1169).

5. Употребляется при указании лица или 
обстоятельства, в защиту которого совер
шается какое-л. действие: ре(ч) Стополкъ 
к Двдви. да аще право глеши Бъ ти 
буди послу(х). да аще ли завистью мол
вишь Бъ буде(т) за тѣмъ. ЛЛ 1377, 81 
(1097); здѣ ваша братига и дѣти ваши 
търгоують. и в ъ в о д а т ь  люди добры въ 
пороукоу. и мы за в(и)новатымь не стоимъ. 
Гр н. XIV (3, псков.); и ре(ч) Отославъ... 
да Бъ буди за всимъ и хр(с)тъ ч(с)тьныи. 
ЛИ ок. 1425, 179 (1159).

6. Употребляется при обозначении лица, 
в чьем владении, распоряжении находится 
что-л.: со(т)стоуписА волока, и что іесть 
новгородьскаго за тобою ЛН' XIII—XIV, 
109 об. (1229); а ис тыхъ. се(л) котораш 
бу(д)ть за к н а г и н ь ю  за мрью села. 
т<ѣ до ее) живота. Гр ок. 1358 (2, моск.); 
что за тобою городовъ Рускихъ. то ти 
все възворотити ЛИ ок. 1425, 163 об. 
(1152); || при обозначении лица, с кото
рого следует что-л. получить: а за тобою. 
вТ · коунѣ ГрБ № 335, 10—30 XII.

7. Употребляется при указании на пред- 
мет, с помощью которого совершается 
действие: простъ сыи члвкъ. ни в доспѣ- 
сѣ. за содинимь. мАтлемѣ со соуличею 
защитивсА со(т)чаганьемь акы твердымъ 
щитомъ. ЛИ ок. 1425, 284 (1261).

8. Употребляется при указании лица, 
являющегося мужем кого-л.: сестра бо 
іего за нимь бѣ. ГА XIII—XIV, 209г.

ЗААМБОНЬНЫИ (1*) пр. Зд. Читаемый 
за амвоном: се же и в ку(н). мѣ(с). и въ 
малаго мѣ(с) прѣноса. по се(м) млтва 
заамбоньнаш. и со(т)поущениіе. УСт XII/ 
XIII, 29.

ЗАБАВА|ТИ (2*), -Ю, -№ТЬ гл. Закли
нать, заколдовывать: въ приптичь граи 
вѣрую і баснемъ сказа||тель... іли п т и ц а . 
или гады, забаваю. так(о)виі за лѣто да 
іспытани будуть. КР 1284, 51а—б; то же 
КВ к. XIV, 32в.

ЗАБЛОУ|ДИТИ (82), -ЖОУ, -ДИТЬ гл.
Заблудиться, сбиться с пути: нѣсть бо 
дивьно члвчьску іестьствоу низьпадати къ 
земльнымъ. нъ іеже падъши с а  не въстати. 
къто бо заблоудивъ съ поути не възи||ска 
пакы. Изб 1076, 48—48 об.; оуподоби- 
ш и с а  възискавъшюоумоу на горахъ за- 
блоужьшааго овьчате пастырю хоу. (πλα- 
νώμενον) КЕ XII, 396; заблоужьшеіе овь- 
ц а  възвести. и оуюзвеноіе со(т) змию исцѣ- 
лити. УСт ХІі/ХІІІ, 222 об.; заблоудиша... 
в болотѣхъ. і начаша мерети гла(д)мь. 
ЛН XIII—XIV, 160 (1316); и д а  пу
темъ заблудилъ, къ манастыреви. Гр 
ок. 1300 (2, рижск.); И инъ нѣкто со(т)
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васъ имѣю сто овець. аще и заблоудить 
ω(τ) нихъ едина, не оставить ли девати 
десАТЪ и девАти на горахъ (εάν πλανηϋη) 
ПНЧ XIV, 21в; нѣ(с) бещиннѣи скотины 
ти члвкъ члвче іего же впадша в ровъ 
или заблужьша възвести и пригнати за 
конъ повелѣваеть. (πλανηθέν) ГБ XIV, 
104а; || перен.: се пре(ж) того часа при
готовимъ^). злѣ обыкохомъ въ грѣсѣхъ 
нъ въспрАнѣмъ покаганиюмь. не льстимъ 
себе братиіе не заблудимъ. СбТр ХІІ/ХІІІ, 
23; ісъ рече.мл(с)тивъ ми ги мои ты вѣси 
шко не рекохъ. ни же стьіжюса быти рабъ 
твои, но члвци прѣстоупници написаша 
шко рекохъ слово се и сълъгаша на ма. 
и су||ть заблоужьше (πεπλανημένοι) КР 
1284, 374в—г; влдко помилоуи ма бл(с)ти 
твоюга ради, и не состави мене заблоу- 
дити со(т) вола твоюга. (πλανηΟήναι) ПЦЧ 
1296, 141; селивестръ же ре(ч). нѣ(с) ми 
повелено х(с)мь животьныхъ оумьрщвАти. 
нъ члвкы заблоужьшага на поуть истинь- 
ныи привести. ПрЛ XIII, 1176; приими 
ма заблоудивша со(т) поути праведнаго 
СбЯр XIII, 221 об.\ зижитель адамовъ, 
придѣ на землю възыскатъ заблужьшаго 
члвка. видѣ впадъша въ многобезбож- 
нага имена. Пр 1383, 19в; во тмѣ грѣ
ховнѣй заблуди(л) есмь КТурКан XII сп. 
XIV, 220 об.; Того древа вкусиша юре- 
тици иже злохытриюмь. акы вѣдуще 
дшвныи путь заблудиша и не приимше 
покаганига погыбоша. СбЧуд X IV ,  291а; 
заблудиша со(т) чрѣва глша лжю. гако 
нѣ(с) во оустѣхъ ихъ истины. ΜΠρ XIV, 
15; Мнози заблоудиша не почитавъше 
стхъ книгъ. СбСоф к. XIV, Шв;  Не воз
можно заблоудити со(т) бественаго поути. 
(έκτραπήναι) Пч к. XIV, 102; ни въскла- 
наиса ни на лѣво ни на право да не 
заблудиши въ пропасть мчнига. ЗЦ к. XIV, 
75в\ Прелестью оубо великою заблу(д)ша 
халдѣи вслѣ(д) похоти своихъ, (έπλανήθη- 
σαν) ЖВИ XIV—XV, 1006; сниде вл(д)ка 
падшихъ ны въстави. и заблужьшихъ ны 
въ Юдину ограду приведе. Пал 1406, 1576; 
прич. β роли с.: ли погибшаго възищю. 
и заблужьшаго взвращю. (τό πεπλανημέ- 
ѵоѵ) ФСт XIV, 1296; блжныи соць васи- 
лии... всѣ(м) же бАше пасту(х) гавѣ и 
оучтль. и просто вожь слѣпы(м) и заблуж- 
ши(м) наставни(к). Пр XIV—XV (1), 39в.

ЗАБЛОУ|ДИТИСА (2*), -ЖОУСА, 
-ДИТЬСД гл. Заблудиться, сбиться с пу
ти:: заблоудивъсА в горахъ. ПрЛ XIII, 
56г; изиде в нощь ис келига своюга въ 
поустыню. и заблоудивъсА Там же, 1406.

ЗАБЛОУЖА|ТИ (9), -Ю, -І€ТЬ гл. 
Блуждать, скитаться: ноужа и нашимъ

[мнихам] въ мАтежи || быти. и молвѣ, 
ибо аще и намъ съ тѣми воинествовати 
бы посѣченомъ сонѣмъ, или бѣгати всюдоу 
и заблоужати. (πλανασϋαι) ПНЧ 1296, 
98 об.— 99; со(т) горы на гору преходА- 
щи [жена] и неистовьствомь заблужающю. 
(περιπλανωμένην) ПНЧ XIV, 185г; но гако 
вѣща ап(с)лъ со злостражющі(х) стхъ. в 
пустына (х) заблужающе ГБ XIV, 1206; 
Пребы(с) иоасафъ полнѣ двѣ лѣтѣ в пу
чинѣ пустынА тога, заблужага и не обрѣтага 
варлама. (άλώμενος) ЖВИ XIV—XV, 1296.

ЗАБЛОУЖДЕНИ|К5 (2*), -Ій с. Дей- 
ствие по гл. заблоудити. Перен.: собра- 
тивыи грѣшника со(т) заблуж(д)ениа пути 
е(г). сп(с)ть дшу со(т) смрти ИларСлЗак 
XI сп. XIV/XV, 169; || ошибка, заблуж- 
дение: е(д)ного собративъ члка со(т) за- 
блуж(д)еніа идольскига лети ИларСлЗак 
XI сп. XIV/XV, 169. Ср. заблоужению.

ЗАБЛОУЖЕНИ|і€ (4*), с. 1. Дей- 
ствие по гл. заблоудити: гако овьча со(т) 
заблоуженига пришьдъшею. тако того съ 
радостию пригатъ и причьте къ стадоу 
своему. ЖФП XII, 50а; || перен.: собра- 
тивы грѣшника со(т) заблоуженига. поутии 
его сп(с)ть и дшю. и покрыеть множь- 
ство грѣховъ. ЛИ ок. 1425, 302 об. (1288).

2. Расстройство, помешательство (ума): 
[еретики] елиньскага написавъшага басно- 
творенига... оума заблоужениюмь. и сънь- 
ныими МАтежи. и о мьртвыихъ оживлю- 
нии. зловѣрьнѣ хоульствовавъшиихъ. 
(ταΐς του νου παραφοραΐς) ΚΕ XII, 416; 
то же КВ к. XIV, 105г. Ср. заблоужде- 
нию.

ЗАБ0ЖЬНИЧЬ|1€ (1*), -Ій с. Вид пош
лины: а къ кнзю послаша къ гаросла(в). 
на томъ поюди къ намъ, забожьницью 
со(т)ложи. соудью по волости не слати. 
ЛН XIII—XIV, 107 (1228).

ЗАБО|И (1*), -Ій с. Загон, загородка: 
Аще изъ забога выведуть. [скотину] за
купу того не платити. РПрМус сп. XIV, 
12 об.

З А Б 0 Р 0 Л |0  (17), -А с. К репостная 
стена; укрепления на верхней части кре- 
постной стены, вала: а людьмъ зовоущемъ 
курелеисонъ. и бгаше множьство много по 
всемоу градоу и по стѣнамъ, и по забо
роломъ I городьнымъ. СкБГ XII, 25—26; 
и быша скалы ихъ великыга чресъ гра(д). 
а нижьнею скалы равно забороломъ. ЛИ 
XIII—XIV, 69 об. (1204); архимандритъ 
стго юрьга лаврентии постави стѣны стго 
юрьга силою -м* саженъ, и съ заборо- 
лами Там же, 167 об. (1333); Мстиславу 
же хотащю стрѣлити. внезапу оударенъ 
бы(с) подъ пазуху стрѣлою, на заборо-
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лѣхъ сквозѣ деку скважнею. ЛЛ 1377, 
91 об. (1097); а смерди скачю(ч) чересъ 
заборола. ЛИ ок. 1425, 178 (1159); и 
бишасд по четырѣ дни. в четвертый же 
днь. сбита заборола с города Там же, 
284 (1261). Ср. забрало.

ЗАБРАЛ |0 (14), -А с. Крепостная сте
па, вал: сонъ(ж), двьри затворивъ градь- 
екыю, || въньже въбѣгъ, съ забралъ мо- 
ЛАше брата своіего Исава (έκ του τείχους) 
ГА XIII—XIV, 59в—г; рѣка възвратитсА. 
енце постоить. луна оудержитсА. забрала 
расыплю(т)сА. (τείχη) ГБ XIV, 696; 
и злато не можетъ прелѣсти чресъ забра- 
лы Пн к. XIV, 45; Филипъ бра(т) ма- 
риюми(н). въ фругіи всю .з. проше(д). 
въ іераполи на забралѣ(х) повешенъ 
стремьгла(в). КВ к. XIV, 3056; по малѣ(х) 
же днехъ са(м) мцстиславъ застрѣленъ 
бы(с) на забралѣ володимери. ПКП 1406, 
1936; и бы(с) ранено моужь стоащихъ 
на забралѣхъ ·ρ· и ЛИ ок. 1425, 
256 об. (1229); || перен. Защита, опора: 
вы бо тѣмъ и намъ ороужию. землю 
роусьскыю забрала и оутвьржениіе. СкБГ 
XII, 17а; ра(д)сА блжныи володимире. 
ра(д)исА началнице нашъ ра(д)исА вѣрѣ 
забрало. МинПр XIII—XIV, 67 об.; 
Крщнье... стѣна намъ есть тверда и за 
брала. (προπύργιος) ЖВИ XIV—XV, 45в. 
Ср. забороло.

ЗАБРАЛЬНЫИ (1*) пр. к забрало:
прмдро(с)ть на исходищихъ гкнчса. на 
путехъ же деръзновенье водить, на краихъ 
же забральныхъ проповѣдаетъ. ЛЛ 1377, 
18 (955).

ЗАБЪВЕНИ|І€ (19), -Ій с. То же, что 
забытиіе: бысть забъвениіе о цркви сеи 
СкБГ XII, 23а; сами же неотълоучьно 
приимѣмъ и отъпоущениіе дающе члвчьскѣи 
страсти забъвениіемь (τη λήθη) КЕ 
XII, 1846; гла(в). ла· здѣ того ради 
поставлена есть, поне же забъвениіемь 
не поставихомъ се на рАдоу. КР 1284, 
2056; моліса да дхъ забъвению со(т)сту- 
пить со(т) тебе. ПрЛ XIII, 93г; смѣре- 
ниіе. въздьржаниіе газыка тѣснота житию. 
д* суть нрави. иже сънабдАть дшю. 
млть къ всемъ, неже гнѣватисА со(т) 
забвению -д* нрави си имѣти на всакъ 
ча(с) требе іесть. Пр 1383, 68г; о велые 
наше забъвениіе и обидѣнию. да со(т) 
члвкъ за||творАіемъ двери зло творАіде 
а предъ очима оного [бога] блудимъ, 
крадемъ, оубиваіемъ. СбХл XIV, 103 об.— 
104; да со(т)ступить оубо со(т) насъ лю- 
таю дьрзость и все злою раслаблению. 
и бѣсовьское забъвениіе. ПНЧ XIV, 165в; 
и тако оубо юсть въ члвцѣ*ъ забвению

(λαθειν) ФСт XIV, 406; да не темна вре- 
мене(м) буду(т) добраю. ни преиду(т) заб- 
ве(н)га глубинами омрачаема (λήθης) ГБ
XIV, 776; азъ бо червь есмь а не члвкъ. 
поношение члвкомъ и оуничижению лю- 
демъ. но оубоюхсА еда забовению пре||дам- 
са. и казнь за то приимоу СбТр к. XIV, 
198—198 об.; и ничто же сэ(т) кого тре- 
бующа вышша всѣ(х) стр(с)тии оумалении 
гнѣва же и забвенью, (λήθης) ЖВИ XIV—
XV, 98г.

ЗАБЪВЕНЫИ (22) прич. страд. проіи. 
к забыти β 1 знач.: БАхоу въ древнихъ 
нѣциі сэбычаи въ цркви бываемі. со(т) нихъ 
же оубо временемъ ови забъвени быша. 
ини же со(т)нудь престаша. КР 1284, 79г; 
моужемь сэсоуна [вм. осужена] бы(с) и 
црмъ послана бы(с) в забвеноую темь* 
ницю. Пр 1383, 109г; аще забудемъ та 
вѣчный животе любовна(г) моюго юсть- 
ства цр(с)тво. забвена буди дше мош 
со(т) тебе б>е въ вѣкы. СбЧуд XIV, 284г\ 
и не забы званью оубогы(х). и не до 
конца забвенъ будетъ нищии. (ούκ... 
έπ'.λησθήσεται) ГБ XIV, 106г; <а)ще бо 
бы насъ г(с)ь не по(м)ловалъ. како бы* 
хомъ мы забвении оувѣдали г(с)а. Пал 
1406, 1356. Ср. незабъвеныи.

ЗАБЪВЬНЬІИ (1) пр. 4 Забъвьнаи 
землА см. землА. Ср. незабъвьныи.

ЗАБЪДЪНИ|І€ (1*), -Ій с. Отсутствие 
духовного бдения ( ?) :  тьрпѣниюмь оутвьр- 
дитьса со(т) забъдѣнию. СбТр ХІІ/ХІІІ, 
194.

ЗАБЫВА|ТИ (64), -Ю, -І€ТЬ гл. За
бывать, переставать помнить: а что са 
в кое вре(м) начне(т) дѣюти. то оутвер- 
живаите грамою. [так!] да быша са не 
за||бывали. Гр 1229, сп. Г (смол.); не 
забывай владычнА заповѣди. КР 1284, 
192в; комоу въсхоче(т) б>ъ дарова(т) ю 
[грамоту] ілі на сблю(д)ние. не забыва(т) 
і въ млтвхъ ста(ж)вшюю сию кни(г). і 
писавша(г) троу(д) ра(д) помните Псалт 
1296, 337 (запись); часто забывающе 
блгодѣюнью Зию. (έπελανθάνοντο) ПНЧ 
XIV, 158а; ПрипомАнемъ оубо нынѣ... 
и не забываимъ. купновъводника нашего 
(μη άμνημονήσωμεν) ФСт XIV, 64; Добро
творенью и причащению не забывайте, 
такыми бо жерътвами оугажа<и)те бюу. 
(μη έπιλανθάνεσθε) Пч к. XIV, 24; не 
забывай что ли пѣ(с). илі что слыша... 
да неб(с)ныи житель будеши. ЗЦ к. XIV, 
9в; и юко топерво наченъ мнишьскаго 
житью въздержанью. и той днь мни начало 
и конецъ, сице пр(с)но задни забываю, 
и на пре(д)нАю же простираюсА. по смот- 
рению теци. (έπιλανθανόμενος) ЖВИ
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XIV—XV, 1316; възрѣвъ на игоумена 
ре(ч). не забывай іеже ми юси в сию 
нощь собѣща(л). ПКП 1406, 200в\ ты то- 
лико не забывай свое(г) слова, іеже еси 
реклъ. ЛИ ок. 1425, 163 об. (1152); || остав
лять без внимания, пренебрегать: Мтре 
не забываита. в о л а  іеи творита. ( τ ι μ ά τ ε )  
Изб 1076, 111 об.; аще и забывааше себе 
побѣжаюма. со(т) тьрпАідиихъ стръганиіе 
и раньныю моукы... послѣдь же побѣже- 
номъ бывъшемъ немощию плътьскою. 
достойно іесть помлноути ( έ λ ά ν θ α ν ε ν )  
КЕ XII, 229а; си словеса поминай не 
забывай, вѣчнаго огни николи же. СбТр 
ХІІ/ХІІІ, 17; Фесофана... вѣнчана же бы(с) 
и цр(с)твовавъши. собаче нищихъ не за- 
бываше. ПрЛ XIII, 93в; и изначала доже 
и до конца забывающе 5а и прелестьми 
поклонишасА въ творьца мѣсто твари 
( έ π ι λ α ν θ α ν ό μ ε ν ο ι )  ГА XIII—XIV, 179а\ 
и рекоста Мстиславъ, и ІАрополкъ. по
моги Бъ дружинѣ, соже не забывають 
любве соца на(ш)го. ЛЛ 1377, 126 (1175); 
не забуваите [так!] мтрнА труда иже о 
чадѣхъ Пр 1383, 138а; ты соче стыи ни- 
колае. не забывай рабъ своихъ СбТр 
к. XIV, 195; братью люби||те. родителю 
не забывайте. Пал 1406, 118а—б.

ЗАБЫВЬНЪ (1) пр. ♦ Забывьна зем- 
ЛА см. землА.

ЗАБЫТИ (179), ЗАБОУД|ОУ, -ЕТЬ
гл. 1. Забыть, перестать помнить: Вьсѣмь 
срдцьм<ь своимь) прослави о ц а  своіего. 
и (м)трьнА болѣзни не з<а)боуди ( μ ή  
έ π ι λ ά θ η )  Изб 1076, 160; стоплъкъ... въса- 
дилъ бише въ погребъ два моужа... и 
не справивъ нъ послоуша облыгающихъ 
забывъ реченаго двдъмь прркъмь. СкБГ 
XII, 23а; не забоудоу соправьдании твоихъ 
шко въ нихъ живилъ м а  іеси. ( ο ύ  μ ή  
έ π ι λ ά θ ω μ α ι )  ЖФСт XII, 168; тоу же азъ 
забыхъ и не сътворихъ іеже с а  6 а х ъ  
обѣщалъ стомоу. ЧудН XII, 74г\ не за 
боудоу словесъ твоихъ ( ο ύ κ  έ π ι λ ή σ ο μ α ι )  
КЕ XII, 71а; и забыта пра(в)ла ре(ч)наго 
сты(х) ап(с)лъ и || прп(д)бныхъ соць на
шихъ. КН 1280, 540в—г; аще^ кто со(т) 
сщныхъ обрѣтъсА. ико забывъ бествьнаго 
пи(с)нии... не принтъ таковыи со(т) причта 
да ізвержетьсА. КР 1284, 58в; и потомь 
да іемоу нѣчто бѣлѣю снѣга, и лоуче 
маньны. и снѣдъ собѣселисА. и забы пь||р- 
выи горести. ПрЛ XIII, 386—в; црквь 
©скверни, родъ забылъ юси ( ή γ ν ό η σ α ς )  
ГА XIII—XIV, 1696; кнАже то еси не 
правду дѣилъ. забылъ еси к н а ж о  своего 
кр(с)тнаго челованиА. Гр ок. 1300 (2, 
рижск.); и ре(ч) СОлегъ... ты... кр(с)тного 
цѣлованьи забывъ. ЛЛ 1377, 170 об.

(1284); властели ири суть, и вина да не 
пьють. и оупившесА -забу(д)ть прмр(с)ть. 
ΜΠρ XIV,' 56; мы же ико забывъше за 
повѣди сии творимъ оубо. (έπιλαθόμενοι) 
ФСт XIV, 37г; людие... заповѣдь 5ию 
забы та, и на идолобѣсье оуЦклонишасА. 
ПрЮр XIV, 51—52\ і забылъ юси завѣтъ 
стго своюго. и затворилъ юси со(т) насъ 
мл(с)ти свою, (έπελαθον) ГБ XIV, 120а\ 
забы||хомъ казни страшный на всю землю 
на(ш). СВл XIII сп. к. XIV, 8—9\ члвчи 
забывше страха 6 иа небрежениемь и 
крщниА со(т)вѣ||ргоша(с)... начата жрети 
молнии и грому, и слнцю и лунѣ. СбСоф 
к. XIV, 126—в\ Всѣмъ ср(д)цемъ мози 
славити соца своего и роженью мтрьнА 
не забоуди... и въздаси има, юко и сони 
тебѣ (μή έπιλάθη) Пч к. XIV, 70 об.; 
5ьи стра(х) забывше. сами себе страшите 
і мучите ЗЦ к. XIV, 89г\ ісоанъ ре(ч)... 
азъ же забыхъ болѣзнь лютоую ПКП 
1406, 161а; юкоже и вранъ забы препи- 
танию ноюва. тако и вы забысте блг(д)ти 
5ию. Пал 1406, 53а; король же Андрѣи 
не забы любви своей первый, иже имѣАше 
ко братоу си великомоу кназю Романови. 
ЛИ ок. 1425, 248 (1208); || оставить без 
внимания, пренебречь: Стаю б>це не забоу
ди людии своихъ. СбЯр XIII, 129; ре(ч) 
[Мстислав] клэнаюсастѢи софии. и гробоу 
оца моего и вамъ, хоцю поискати галицА. 
а васъ не забоудоу. ЛИ XIII—XIV, 
88 об. (1218); Ба бо,_ ре(ч) рожьшаго 
составиша и забы та Ба, Спса своюго. 
КТур XII сп. XIV, 46; не предай же звѣ- 
ре(м) дшю исповѣдающуюсА тебѣ дшу 
оубогаго твоего не забуди до конца (μή 
έπιλάθη) ЖВИ XIV—XV, 93β.

2. Случайно оставить, не захватить с 
собой: вземше же вса и со(т)идоша. и 
забыта врѣтища юдиного (έπελάθοντο) 
ПНЧ 1296, 16 об.; старець ре(ч)... чада 
приимѣте со(т) мене юже забысте въ 
келии нашей, (έπελάθεσϋε) Там же; 
то же Пр 1383, 28в; да пришли, соро- 
цицю. сороцицѣ забыле. ГрБ М 43, 
X I V / X V .

ЗАБЫТИ |і€  (15), -ΙΛ с. Действие по гл. 
забыти в 1 знач.: и по малоу отъ
Зжьствьныю ограды отъдьръжесА и отъ- 
сѣкъше. и невѣдѣниюмь. и забытью съ 
добродѣтельныихъ исправлюнии. попълзъ- 
шесА (τή... λήθη) КЕ XII, 396; юватьса 
таинаА дѣла нощьнаю и дневьнаю. юже 
съдѣюхомъ не соумнАщесА. и забытиюмь 
боудоующиихъ. ико со(т)ити ны юсть отъ- 
соудоу. къ соуди и и со(т)вѣтъ въздати СбТр 
ХІІ/ХІІІ, 17\ Всею силою и всею мо||щью 
должни соуть архиюп(с)пи и юп(с)пи имѣти
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стражбоу о сщны(х) правилѣхъ пороучено 
бо имъ іесть твьрдо съблюдати іа. да не что 
со(т) нихъ престоупаюмъ. и забытыемь 
преминоуюмъ. КН 1280, 5086— в\ Глть бо 
в томь словеси. еже о хулѣ гако забытие 
грѣхъ, (λήθην) ПНЧ XIV, 179г\ По том 
же запрѣщаю и загражаю. тѣмь похаби- 
вымъ. и неимущимъ оума. дага оубо бью 
собличьньемъ. и поношеньемъ. измѣнАга 
погибель и забытье, посадити га на оуншии 
мдр(с)ти. и на твердѣишии. ФСт XIV, 
136в\ забытые же памлти тщета. ГБ XIV, 
1936; Моудрость глть. слышалъ ли іеси 
слово, да оумреть с тобою, оугаси іе и 
погроузи е, не въдаи емоу изити || со(т) 
себе, ни двигноути ни мала, оубии из- 
реченою, забытью предай, да не боудеші 
подобен слоушающі(м) (λήθη) Пн к. XIV, 
63—63 об.\ Разумѣ(х) гако таковага суіет- 
на в с а  и ползы в них ни единога. но 
гако же прежнАга в с а  забытью скровена 
быша. (λήθη) ЖВИ XIV—XV, 57в\ \ о 
безумии: аще бо къ || симъ взираюши. 
много сбереши зла в лѣность впадага въ 
забытиіе. (εις άπόνοιαѵ) ПНЧ 1296, 47—  
47 об.

ЗАБЫТИСА (10*), ЗАБОУД|ОУСА, 
-ЕТЬСА гл. 1. Не удержаться, не сохра
ниться β памяти: млтва оца не забудеть- 
са пре(д) бомь Пр 1383, 138а.

2. Отвлечься от действительности; поте
рять над собой контроль: и ста мечьникъ 
забывъсА. и рече къ попоу къде мои мечь. 
ЧудН XII, 72г\ то же СбТр к. XIV, 187 об.; 
аще ли сотъ мънога питига забоудетьсА. 
то падеть сотъ. || правьды гако ихозига. 
СбТр XII/XIII, 139—139 об.; таче и древ- 
нии члци, зашедъше въ плотьскоіе же- 
ланиіе и блазны, тѣми забывъше(с) соу- 
щимъ ^о(т) ба разоумѣнию славы, види
мыхъ бъ възъсобразиша, славАще тварь 
паче творьца. (έπιλαθόμευοι) Г А XIII—  
XIV, 396; насѣгатель тернию невидимо 
предъстд. іеда како внидеть забывъшим- 
с а  вамъ, и насѣіеть потваръ пагубный 
(λανθανόντως!) ФСт XIV, 118г; но забыхсА  
оубо самъ, въ свога влѣзъ похваленьга. 
(ελαθον) ГБ XIV, 151г; х о та щ и и  многаж
ды к добродѣтели прити забышасА къ 
злобѣ приходАще Там же, 1706; самъ 
х(с)ъ къ другомъ глше. единъ со(т) васъ 
предасть м (а ) и' вси с а  забывше тугою 
и скорбью содержими бАху. ЗЦ к. XIV, 
56а; Таковою же поч(с)тью исхода  
ц(с)ревъ снъ. въ Юдинъ днь забывш(е)м- 
с а  слугамъ, видѣ два мужа (κατά λήθην) 
ЖВИ XIV—XV, 186.

З А Б Ы Т Ъ  (1*) прич. страд. проиі. к за - 
быти в 1 знач.\ да не тако забыто подъ

землею скровено будеть тѣло стою, нъ 
на гавленѣ подобаше мѣстѣ положенома 
быти. ЧтБГ к. XI сп. XIV, 31а.

ЗАБЫТ|Ь (11*), -И с. То же, что забы
тиіе: и самого юстьства забыть приюм- 
леть. КР 1284, 194г; и въ забыть при- 
шедше боудоущаго соуда. и вѣчнаго осу- 
женига. врѣменъноу присѣдАть соудищю. 
(εις λήθην) ПНЧ 1296, 11; забыть створи 
помАноути закона, и заповѣдии бии. 
(λήθην) Там же, 173\ виногра(д)_ юсть 
х(с)въ. насаженъ въ дворѣ(х) бьихъ. 
соплотъ со(т) с(т)хъ силъ имать твердь, 
юго же обнаживъсА бываю(т) на расхы- 
щенье противны(м) дѣйствомъ, и в по
пранье дьгаволу поставленъ в забыть, 
(κατά έγκατάλειψιν) ГБ XIV, 114а; небре- 
жению же имоуще со таковой слоужбѣ. 
сею в забыть составиша. ПКП 1406, 196в; 
|| забытье: нъ се остааноу многоглаго- 
лати. да не многописании въ забыть вълѣ- 
земъ. нъ о немь же начахъ си съкажемъ 
СкБГ XII, 8г\ ♦ въ забыть положити: 
стоплъкъ... въ забыть га положи. СкБГ 
XII, 23а\ ихъ же оуже въ забыть положи. 
КР 1284, 153в\ то же КВ к. XIV, 117б\ 
ни юдиного бо видѣхъ члвка. ни миро
любца сего в забыть положьше (μώμον!) 
ПНЧ XIV, 145в\ не токмо мою дружбу 
и дерзновению. далече в забыть положивъ, 
но н [ вм. и] на самою юстьство вставъ, 
(λήθην) ЖВИ XIV—XV, 6а.

ЗАБЫТЬЛИВЫИ (6) пр. Забывчивый: 
соче забытливъ быхъ издрещи тебе и дру
гое прегрѣшение. КР 1284, 347в\ забыт
ливъ оубо юси и непохваленъ (έπιλήσμων) 
ГА XIII—XIV, 178г\ сдѣ нелѣпо забыт- 
ливымъ быті. ГБ XIV, 193б\ нъ поне же 
юсмъ забытлівыи. КВ к. XIV, 254в. Ср. 
незабытьливъ.

ЗАБЫТЬНИК|Ъ (1*), -А с. Тот, кто 
забывает\ похотьникъ грѣхоу. злоу волю 
имыи. поминатель злоу. забытникъ доброу. 
прѣстоупникъ клатъвѢ. собидливъ паче 
всѣхъ СбЯр XIII, 195 об.

ЗАБЫТЬНЫИ (1*) пр. к забыть: 
Димокритъ. сь болѣвъ забытною болестью, 
юже наре(ч)тьсА надъшенъ (ληθάργω) Пч 
к. XIV, 130. Ср. незабытьныи.

ЗАБѢГН|ОУТИ (2*), -ОУ, -ЕТЬ гл. 
Забежать, убежать: наши же силою
кр(с)та ч(с)тнаго йкрѣплАіеми поидоша 
противу имъ стрѣлАЮще га. сони же за- 
бѣгше за плотъ. бьга'хутсА крѣпко. ЛЛ  
1377, 152 об. (1220); Идоша Литва на 
Л ахы. воеватъ со(т) Миндовга. и СОстафьи 
КостАнтиновича. с ними соканьныи и беза- 
коньныи бе бо забѣглъ из Разэн а . ЛИ 
ок. 1425, 285 (1262).
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ЗАБЪЖ|АТИ (1*), -ОУ, -ИТЬ гл. То 
же, что забѣгноути: а холопъ или полов
никъ забѣжить въ тферьскоую волость, 
а тѣхъ кндж е выдавати. Гр 1304—1305 
(1, нова.).

ЗАВА И см. завой
ЗАВАЛ|ИТИ (1*), -Ю, -ИТЬ гл. За-

крыть, завалить: -е* ц(с)рвъ в пещерѣ  
завали каменье(м). и пристави стража  
ГБ XIV, 69в.

ЗАВАЛА|ТИ (2*), -Ю, -№ТЬ гл. За
крыть, завалить: повеле затворити двьри 
цьрковьньпа. и заваллти издноу коло- 
диюмь ПрЛ XIII, 115в; -е* ц(с)рь скро- 
вени въ макидѣ: и ре(ч) іс(с)ъ завалАите  
камениюмь оустиіе пещерѣ, и приставите 
мужа стрещи. Пал 1406, 168а.

ЗАВЕДЕНЪ (4*) прич. страд. проиі. 
Уведенный: ср(д)це мою не бы са рвало, 
абы в чюжю землю не заведенъ. СбТр 
к. XIV, 182 об.; то же ЧудІТ XII, 706; 
нѣкто имы взлюблена сродника плѣне- 
наго и в чюжю землю заведена (ά πα χθέν-  
τα) ЖВИ XIV—XV, 69а; дщи сущи црш 
нѣкоего и плѣнна со(т) свое(г) заведена  
отчьства. (άλλοτριωθεισα!) Там же, 
109г.

ЗАВЕ|СТИ (2*), -ДОУ, -ДЕТЬ гл. При-
вести, завести: и вдасть Мстиславъ с т а г ъ  
Володимерь Половчину имене(м) Кунуи. и 
вдавъ юму пѣшьцѣ и постави и на пра- 
вѣмь крилѣ, и заведъ Кунуи пѣшьцѣ н(а)- 
па с та гъ  Володимерь. ЛЛ 1377, 86 об. 
(1096)] || перен.: тенѣта бо и сѣти соуть 
мирьскыхъ бесѣды... и словесы въ 
блоу||дъ заведоуть. КН 1280, 509—510.

ЗАВИВА|ТИ (2*), -Ю, -1€ТЬ гл. Сви
вать, обвивать: ангелъ завиваетъ нбо 
Надп XII—XIII (6); мнози множицею  
творАть. шко ж е завивающе платомь. ли 
шелкомь перъстъ завАзающе. (έπιλανι^α- 
νόμενοι!) ПНЧ XIV, 158а.

ЗАВИД|А (5*), -Ы с. 1. Зависть: за- 
вида же имъ бысть со(т) живоущиихъ тоу 
воюводъ. ЧудН XII, 66г; дишволш моуд- 
рованиш. юже юсть любодѣшнию. нечисто
та. идолослоужению. вражды, рьвениш 
завиды. шрости. въздьржаниш. клеветы. 
СбТр XII/XIII, 101; а иде же завида и 
непокорению. тоу соупостатьныи вели- 
чаютсш и хвалитсш. Там же, 118; на высо- 
кыи пр(с)тлъ еп(с)пъ взведенъ бы(с). ни 
безъ болѣзни, ни бе-завиды ни бе-свара. 
(ανευ βασκανίας) ГБ XIV, 159а.

2. Воспаление: да побьють т а  г (с) ь ... 
и огньмь и зимою и завидою. Пал 1406, 
153в.

ЗАВИДИВЪ (1 *) пр. Завистливый: 
не бо терпАху [бесы] е(с)ство суще за-

видиво. || и ненавидА члвка. (φθονερά) 
ГБ XIV, 176—в.

ЗАВИДИМЫИ (6*) прич. страд. наст. 
к завидѣти: и сего ра(д) завидимъ бы(с) 
твою, соуть творбы? (επίφθονος) ГА XIII—
XIV, 228г\ Не завиди добродѣицю ты иже 
завиди(м) былъ еси. и ш вѣроу шко за- 
види(м) еси и того ради шко свершенъ 
бы (с) (о φθονηθείς... φθονεΐσθαι) Пч 
XIV—XV, 95 об.; в роли с.: шко да аще 
будеть кого оубо противу введемъ оузрить 
собѣ г(с)ь пастуха на заступленье, шко 
совча видѣна всеплодьство юдиного того 
взіскаю точью. завидимы(х) буди кто не 
милуюмыхъ. не вса всѣ(м) падающи(х). 
(των φθονουμένων) ГБ XIV, 131а; сии 
ц(с)рь бы(с) всей вселенѣи; елико бо за- 
видиши толика бла||гаш приносиши зави- 
димомоу. (τφ φθονουμένω) Пч к. XIV, 
104 об.— 105; зависть въходащи со(т) вра
га... всегда мыслить оубити завидимаго. 
Пал 1406, 101а. Ср. незавидимыи.

ЗАВИДЬЛИВЫИ (17) пр. Завистли
вый: Око лоукаво завидьливо || о хлѣбѣ, 
и скоудьно на трАпезѣ своюи (φθονερός) 
Изб 1076, 165—165 об.; и тако постав- 
лению [епископа] свершаему. аще нѣциі 
шко завидляву суще, начноуть въпрѣкы 
глати. множаішихъ избрание. и судъ да 
держитьсА. КР 1284, 77а; Сь видѣ завид- 
лива м£жа зѣло оуклонивъша лице къ 
земли и ре(ч). или семоу приключисА 
нѣчто велико зло, или на иного мыслить 
напасть (φθονερόν) Пч к. XIV, 106; прркмъ 
бо ре(ч)но. ё. въздасть комуждо по дѣло(м) 
его. і се буди вѣдо(м) завидливыи члвкъ. 
ЗЦ к. XIV, 90г; прежере(ч)еннии же за- 
ви(д)ливии же сони лукавии. юю же древ- 
ле болАху злобою на свѣ(т) изнесше 
соклеветаша мужа (φθονεροί) ЖВИ XIV—
XV, 12г; в роли с.: Не съвѣштаваи... 
|| съ завидьливъмь о похвалении. (μετά 
βασκάνου) Изб 1076, 152—152 об.; Завидь- 
ли<воу) оу себе нѣсть зълѣиша. (τοΰ 
βασκαίνοντος) Там же, 165; завидливыи 
же тогда веселитьсА, югда дроуга в на
пасти I оузрить (о... φθονερός) Пч к. XIV, 
104—104 об.; завидливии же самъ себе 
погоублАють (о... βάσκανος) Там же, 
104 об. Ср. незавидьливъ.

ЗАВИДЪНЪ (5*) прич. страд. проиі. 
Вызывавиіий зависть: Данилъ завидѣнъ 
бы(с) со(т) вельможь, зане по великоу 
ч(с)тимъ бѣ ц(с)рмь (φθονηθείς) ГА XIII— 
XIV, 122г; [святой Устин] заведѣнъ [вм. 
завидѣнъ] бы(с) крискентомъ философомъ 
и зависти ра(д) оубиюнъ бы(с) со(т) него. 
Пр 1383, 77а; [святой Дементий] завиденъ 
бы(с) со(т) мнихъ. Там же, 1356; завидѣни
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быхо(м) со(т) лукаваго, прелстихомсА пре- 
ступихо(м) со(т)падохо(м). ГБ XIV, 766; 
не възревнуи исправлАЮіцему завидѣнъ 
бы и зависти вѣрованъ. і сего ради све- 
де(н). (о φθονήσεις) Там же, 806.

ЗАВИДЪНЬ|І€ (1*), с. То же,
что зависть в 1 знач.: се же бАше древо 
вѣдѣнью ни всажено исперва злѣ. ни 
со(т)вѣщано завидѣ(н)ю ради, да не пу- 
щаю(т) тамо юзы(к) супостати б>ьи. 
(φθονερώς) ГБ XIV, 57а. Ср. незавидѣниіе.

ЗАВИІДѢТИ (112), -ЖОУ, -ДИТЬ гл.
1. Завидовать: РадоватисА съ исправльши- 
ми доброноровиіе. и не завидѣти. (μή 
φθονεΐν) Изб 1076, 103 об.; се бо врагъ 
правьдьныихъ. завидю ваю цѣломоуд- 
рию. Стих 1156— 1163, 74; завидАаше бра- 
тоу своюмоу ЖФП XII, 59а; и подобьно 
рѣцѣ текоущи. оучениіе испоущаю. нъ оубо 
не бѣша си лоукавомоу носима, юко 
же правьдьномо [так!] всегда завидющоу 
(βασκαίνων) ЖФСт XII, 85 об.; подо- 
бають... чистоу жити и блюсти вельми. 
юко таковомоу паче вьсѣхъ зѣло зави- 
дить сотона. СбТр ХІі/ХІІІ, 57; се врагъ 
христианомъ створисА и хвѣ цр(к)ви 
завидѣша. (έβάσκαινε) КР 1284, 378в; за- 
видѣ же дьюволъ. двци той. ПрЛ XIII, 
139а; не помани ги... лѣностии. моихъ и на- 
прасньства. и всакого лоукаваго собычаю. 
приходАщаго ми со(т) врага завидАщаго 
спсению рода члвчьскаго. СбЯр XIII, 62; 
оканьныи диюволъ испьрва не хотаи доб
ра родоу члвчю. и завидѣвъ юмоу. ЛН 
XIII—XIV, 106 (1228); и завидѣвъ [Каин] 
оуби брата своіего АвелА (ζηλώσας) 
ГА XIII—XIV, 154г; англъ бо члвку 
зла не створАеть. || ...а бѣси на злое 
всегда ловать. завидАще ему. ЛЛ 1377, 
46—46 об. (1015); завидить грѣшникъ 
ч(с)тотѣ правьдници [вм. правьдничи] 
Пр 1383, 138в; не завидите даному мнѣ 
здравию. КТурКан XII сп. XIV, 40; ови 
же в мирѣ сбирають имѣнью... их же 
батьство тлѣнно юсть. и тла  тлить и 
черви юдать. и кнази вѣка завидАть. 
СбЧуд XIV, 283в; храните себе, юко 
мнози соуть завидАщи вамъ, (πολλοί... 
οί φθονοϋντεςΑ ПНЧ XIV, 2026; лжи 
послухъ не буди. Не завиди. СбСоф к. 
XIV, 29г; не завидАть же грѣшныхъ 
сп(с)нію но диватса  божьи блгости. 
СбТр к. XIV, 4; со(т)с[т]уплю со(т) тебе 
юко же нѣкто со(т) змию. аще разумѣю  
юко завидиши моему сп(с)нью. (φθονεΐν) 
ЖВИ XIV—XV, 91г; аще възнесетьсА 
врагъ твои не завиди юму. Пал 1406, 
116а; взахъ  на щить городъ Глѣбовъ, 
оу ПереюславлА... и все смАтено плѣ

номъ. и скорбью тогда бывшюю. живии 
мртвымъ завидАть. а мертвии радова- 
хоусА. ЛИ ок. 1425, 224 об. (1185); прич. 
ѳ роли с.: а юже рещи со Адамѣ: изве
демъ юго да не простеръ роукоу свою, 
прикоснетьсА дрѣва жизни и юдъ живъ 
боудеть въ вѣкы, неразумѣющемоу и 
завидАщемоу юсть образъ, (φθονουντος) 
ГА XIII—XIV, 153г; что оубо сего пре
славнѣе. Ба распАта видѣти... || ...и не 
вѣдуще никого же равна ч(с)тью юже са 
мьнить завидАщимъ соному. (τοΐς... βασκαί- 
νουσιν) ГБ XIV, 169—170; Бъ... завидАща- 
го моѵчить (τον... βασκαίνοντα) Пч к. XIV, 
105; Бъ... како безоумьники составитъ за- 
видащихъ . (τούς βασκαίνοντας) Там же.

2. Подражать: члвч(с)тво завидить || ти 
и чьстить τα . (ζηλώση) ПНЧ 1296, 176— 
176 об.; не ревнуимъ лукавнующимъ ни 
завидимъ же творАщимъ безаконье (μηδέ 
ζηλοϋμεν) ФСт XIV, 202г; завиди же доб- 
ры(м). злы(м) же не завиди. ГБ XIV, 
81а.

ЗАВИРАІ€МЪ (1*) прич. страд. наст. 
Запираемый: мѣдАнаю дверь градьскаш. 
железными заворы завираюма, юдва треми 
десАТЫ моужь со(т)верзаюма (κλειόμενη) 
ГА XIII—XIV, 159в.

ЗАВИСТИ ВЫ И (8) пр. Завистливый: 
со завистивии. человѣчьскомоу спснию 
врази (ώ βάσκανοι) ПНЧ 1296, 956; не 
сокропиша юго [прозревиіего] завистивии 
жерци пепеломь унца с кровью козлею 
КТур XII сп. XIV, 47; кто бо на са повѣ- 
дають юко золъ есть, или юко завистивъ. 
(φθονερός) ПНЧ XIV, Зів; Не ве(ч)рди 
с можемъ завистивы(м) ни желай брашна 
е(г) (βασκάνψ) Пч XIV—XV, 95; и до ннѣ 
зѣло чюжюса сему не вѣмъ бо кии бѣсъ 
лукавый завистивъ въ истиннѣ врагъ, 
и блгочтью супостатъ. СбТ ХІѴ/ХѴ, 
139 об.; в роли с.: съ завистивымь же 
не люби смѣшатисА (μετά... των κατα- 
φρονοΰντων!) ПНЧ 1296, 89; завистивыи 
тѣмь пуще бѣса, братоу си зави(д)ть. 
а бѣсъ бѣсу не зави(д)ть но члвку. МПр 
XIV, 22; І&коже моухы сдраваю оудеса 
прелѣтають, а къ гнойнымъ мѣстомъ при- 
липають. такоже и завистивии. (οί βάσκα
νοι) Пч к. XIV, 104.

ЗАВИСТИ|іе (2*), -ΙΛ с. То же, что 
зависть в 1 знач.: ибо ц(с)рь злаго свѣта 
и завистьА бошью ничтоже не вѣдАше 
(του φθόνου) ГА XIII—XIV, 2386; Сь 
въпросимъ. со(т) кого достойно блюстисд, 
и ре(ч). со(т) дроугъ завистию (τον φθόνον) 
Пч к. XIV, 106.

ЗАВИСТОТВОРЬЦ|Ь (1*), -А с. То же, 
что завистьникъ: никто же буди за-
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вистотворець (φθονοποιός) ФСт XIV, 35а.
ЗАВИСТ|Ь (281), -И с. 1. Зависть: 

И ничьсо же съ завистьнь творити. (κατ’ 
έριθείαν!) Изб 1076, 107\ и видимъ како 
без вины соудъ приіемлеть. || моученикъ 
борисъ. завистию братьнею. копиіемь тѣло 
іего гірободоша. Стих 1156—1163, 100— 
100 об.; слава ти ги о вьсемь гако съпо- 
добилъ мга іеси зависти ради пригати 
сию горькоую съмьрть. СкБГ XII, 11в\ 
да възьмѣтьсга зависть, добрага сохоулгаю- 
ще да мълчить газыкъ глющига соуіеть- 
наи. (φθόνος) ЖФСт XII, 161 об.; гави- 
си законопрестоупьнъ. и къ зависти 
оубииство приплете Мин XII (июль), 
114 об.; паденига же таковьіА части, 
соуть всѣмъ ивѣ зависть, ненависть гнѣвъ 
(о φθόνος) КЕ XII, 239а; стопълкъ. сь 
жь исполнивъса зависти и безакониА. 
каиновъ помыслъ приимъ Парем 1271, 
261 об.; зависть, ненависть, гнѣвъ, кле
вета. и въ распрѣнии прѣбывание. въ 
сихъ оубо словеснаго грѣси горше соуть 
КР 1284, 203г; сънѣдахоу дроугъ дроуга 
завистию. ПНЧ 1296, 180; вавилонАне 
жезавистию водими въсташа на цр(с)твоу- 
ющаго имі въ то врѣмА кюра. ПрЛ XIII, 
956; злокозныи же врагъ бестоудно на- 
паде на ма . въскрежьта на ма зоубы 
завистью и стрѣлою безаконига оустрѣли 
ма. СбЯр XIII, 92; злодѣи, испьрва не 
хота добра, зависть въложи людьмъ на 
архиіеп(с)па митрофана. ЛН XIII—XIV, 
77 (1211); оубыенъ бы(с) [Авель] завистью 
ю(т) Каина, брата своіего (φθονηθείς) 
ГА XIII—XIV, 18г; и бѣ оу него снъ 
красенъ лицемъ и дшею. на сего паде 
жребии по зав(и)сти. дыаволи ЛЛ 1377, 
26 об. (983); Но Ізльтьстиі лю(д)іе сока- 
менѣша на та  завистью КТур XII сп. 
XIV, 48; во тъ днь въ цркви съ тща- 
ниіемь текуще. і злобы ни на кого же 
не имуще, ни гнѣва ни зависти СбХл XIV, 
21; покаисА о злобѣ о зависти. СбЧуд 
XIV, 291г; оуби каинъ || завистью. МПр 
XIV, 45' об.— 46; въ злоби въ зависти, 
пребывающе стоудьни ненавидАіде дрогъ 
[вм. дроугъ] дроуга. (εν... φθόνω) ПНЧ 
XIV, 29а; и изидосте сотъ долѢшнаю 
зависти, и възнесостесА на нб(с)ноіе жи- 
тиіе. (έκ των χαμαιζήλων) ФСт XIV, 97а; 
Зависть оубо іесть печаль о 6лижнаго 
добрѣ. ГБ XIV, 150г\ завѣсть оумножи- 
ласА, злоба преможе ны СВл XIII сп. 
к. XIV, 9; Ничтоже тако разлйчаіеть 
дроуга со(т) др8га, гакоже зависть (φθόνος 
καί βασκανια) Пч к. XIV, 104\ блгода- 
рити §а. і ничто же съ завистью тво
рити. ЗЦ к. XIV, 43б\ манастырь же

полнъ пріходАЩи(х) на взАтиіе соли, и 
со(т) того же въздвиже(с) зависть со(т) 
продающи(х) соль. ПКП 1406, 174а\ тогда 
оубо сущии жидове располѣша са за 
вистью. и высокооумиіемъ. юмше свАзавъ- 
ше іс(с)а. приведоша къ пилату на судище. 
Пал 1406, 101г\ видившоу же емоу полкъ 
Татарьскьпа. приѣхавъ ре(ч) вороужи- 
тесА... Мьстиславъ же не повѣда има 
зависти ра(д). ЛИ ок. 1425, 252 об. (1224).

2. Рвение, усердие: нестеръ исполниса 
бж(с)твьньпа зависти ПрЛ XIII, 61г\ 
то ж е Пал 1406, 189а. Ср. независть.

ЗАВИСТЬЛИВЫИ (5*) пр. Завистли
вый: море оубо іесть прилози еретикъ, 
корабль же цркы. плавающаш же стадо, 
завистливьпа же еп(с)пы ГБ XIV, 129б\ 
в роли с.: неоученьи [вм. неоученыи]
наоучатьсА, а завистьливии сопеча- 
лоують(с). (τούς φθονερούς) Пч к. XIV, 5/; 
иже завистьливоу блго творАть, то боле 
разгнѣвитъ іего (τον... βάσκανον) Там 
же, 104\ Что стонеши завистьливыи; со 
своіеи (ли) напасти ци ли со чюже(м) 
блазѣ (φθονερέ) Там же\ Мнози завистли- 
вии своимъ дроугомъ искрьнимъ (не) 
хотать погыбели, въ* добровазньи же ви- 
дѣвъше ихъ стоужать си (οι φθονοϋντες) 
Там же, 105. Ср. независтьливъ.

ЗАВИСТЬНИКІЪ (8*), -А с. Завист- 
ник: помани ги... завистьника клАтве- 
ника. члвкооугодника. СбЯр XIII, 80 об.\ 
свѣтникъ же всѣму злу дыаволъ. завист
никъ всему добру. Пр 1383, 18б\ она же 
въ мл(с)рдьи глше іемоу [старцу] не сра- 
миса оче аще ти іесть трѣбе целитисА. 
нѣ(с) се ч(с)тныга дша твоіега помыш- 
леные. но завистьника дыавола нава- 
женые. Там же, 111а; добру же зависть- 
никъ ненавидА. и завидА. сп(с)нью 
члвкомъ влагаіеть іему мысль сицю (о... 
μισόκαλος!) ПНЧ XIV, 148в\ сего ради 
со(т)верземъ вси вса помышлАЮще зл§га... 
сластолюбци сластолюбью гордый горды
ню || ...завистници же зависть (εί... φθο
νεί τις) ФСт XIV, 72в—г; Боудеть ли... 
всакымъ злы(м) дѣлатель и всему за- 
вистни(к)... Ти бо жизни вѢчньіа не на- 
следАть. СбСоф к. XIV, 111а; Бгатьство 
и цр(с)тво многы имать завистникъ 
(ύπερφερουσα τω πολυζήλω βίω) Пч к.
XIV, 34\ НенавидАи же добра завист
никъ дыаволъ. (φθονερός) ЖВИ XIV—
XV, 1286.

ЗАВИСТЬНО (1*) нар. Ревностно, 
усердно: но вскорѣ быховѣ сами собѣ 
и свершиховѣ в мужьство оунотьства. 
добрага на прежеспѣюща на любзную 
прмдр(с)ть. не вкупь же к сему, но по-
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пусти бо завистно, любовью бо вкупь. 
(6 срг̂ оѵос) ГБ XIV, 153г. Ср. независтьно.

ЗАВИСТЬНЫИ (28) пр. 1. Завистли
вый: раслаби іа со(т) неистовьства раз
рушить^). ревность же ю погадаеть. и 
завистьна мужа женатыга и дѣтоплодь- 
ства ради. ПНЧ XIV, 154в; и бывше 
[бесы] бо волею завистні. взавидѣша 
на(м). ГБ XIV, І7в; С тѣми вѣща мнлху 
слышати бу к люде(м) оубо к симъ ма
лымъ. разгнанымъ и со(т)милованымъ 
и завистнымъ. Там же, 124г; завистьно 
среди, в роли с.: Многопитаниіе оуч<ин)е- 
ниіе іесть злыхъ недоугъ и завистенъ, 
и злонравенъ, что, человѣче, чюжего зла 
скоро зьриши, а свою презриши Пн к. XIV, 
67.

2. Вызывающий зависть: сего же ра(д) 
Двдъ зать бы(с) Саоулоу, и завистенъ 
бы (с) (φθονηθείς) ГА XIII—XIV, 816; 
завѣстнага твореныа и неизрененьнаго 
купнодшьнаго соглашенью. их же оубо 
повелѣ ему безумный (φθονοποιά) ФСт 
XIV, 221а; И юще к си(м) людемъ оубо 
вопьющю. со(т) мала оуже много слежа- 
щеюсА доволн(о) со(т) расѣгана и со(т) 
милована, получно и завистьно е. идѣте 
враты моими и распространитесА. (επί
φθονον) ГБ XIV, 124в; елма же тяжести 
оубѣгага азъ во всемь оубо и аще инъ кто 
с годиною же вкупь и завистенъ, (то 
επίφθονον) Там же, 159г.

3. Относящийся к зависть в I знач.: 
Прозвоутеръ нѣкто глмаго кѣса. села, 
сы въ гордости велицѣ. со(т) завистьна 
помысла обьгатъ. (βασκάνου) ПНЧ XIV, 
190а; завистнага тм-а наше(д)ши злобь 
створи, (φθονερόν) ГБ XIV, 26г; мола 
со(т)мещюще и татии не веселАще. и 
завистьныга рати оубѣгающе. (φθόνου) 
Там же, 169а; бѣсо(м) нѣкы(м) плото- 
любивы(х) и сластолюбивы(х). поне же 
скорыга на таковы(х) службу. со(т)ступ- 
ныга силы и завистныга многы обещники 
ищюще паде(н)ю. (φθονεραί) Там же, 
197а; со(т)ложи со(т) себе завістныга соби- 
ды. ЗЦ к. XIV, 906; възавидѣхъ иосифу 
брату, своюму. и сотона прелестный, пос
ла. духъ за(ви)стныи. и ослѣпи, оумъ мои. 
Пал 1406, 10 Іа; | образн.: Завистьныими 
стрѣлами искоушена быста Мин XII 
(июль), 114 об.; .в то же времА оуныи 
Фесодосии бАше саномь доука. тою же 
стрѣлою завистьною, юже и оць, Ма^имига- 
номь подобьно и неправедно изгнанъ 
(τω... βέλει του φθόνου) ГА XIII—XIV, 
237г; арменинъ же оутъченъ бы(с) за 
вистною стрѣлою ПКП 1406, 145в. Ср. 
независтьныи.

ЗАВЙСТЬНЪИ (1*) сравн. степ. к 
завистьныи в 1 знач.: и тѣ(х) [наследни- 
ков] равно ни лю6а щ и (х) на(с). но ненави- 
да щ и (м) завистнѣиш и(м). (τ ο ις ... φθονερω- 
τάτοις) ГБ XIV, 996.

ЗАВИ|ТИ (1*), -Ю, -І€ТЬ гл. Обвить: 
Попови достоить хотАче погроужати въ 
водѣ роуцѣ собе завити. а не омочитьса. 
опастью. тако же и пелена. КН 1280, 
523г.

ЗАВИТО (1*) нар. Витиевато: почну 
же глти не завито ни покровно. да всакъ 
начне(т) разумѣті. ЗЦ к. XIV, 38а.

ЗАВО|ДИТИ (4*), -ЖОУ, -ДИТЬ гл. 
1. Приводить: моли(с) со не(м) [о заклю- 
ченном Ярославе Ярополчиче] митропо
литъ. и игумени. и оумолиша Стополка. 
и заводиша и оу раку стою Бориса и Глѣ
ба. и снАша с него соковы и пустиша и. 
Л Л 1377, 92 об. (1101 ); ♦ заводити крьстоу 
см. крьстъ.

2. Подстрекать против кого-л.: нача
[князь] любити смыслъ оуны(х). || свѣтъ 
творА с ними, си же начата заводити и 
негодовати дружины своега первыга. ЛЛ 
1377, 72—72 об. (1093).

ЗАВОД|Ъ (2*), -А с. Граница, предел: 
а что солександровыхъ кнажихъ селъ 
коупленыхъ. ил(и) юго моужь. а то поидеть 
къ солександроу кназю по исправѣ по 
хр(с)тьномоу цѣлованью, по заводъ. Гр 
1325—1327 (новг.); а заво(д) и межа 
стары(м) томй л 8 г 8  враго(м). со(т) тве(р)- 
ци со(т) рики ве(р)хъ. Гр 1380—1417.

ЗАВОДЬНИК|Ъ (1*), -А с. Тот, кто 
производит межевание, присутствует при 
определении границ владений: даю за все за 
то. два села, съ собильюмь. и съ лошадьми 
и съ борътью. и съ малыми селищи. и 
пьнь. и колода, содерьнь стмоу гергью. 
а заводникъ. сусѣдъ мои сопаль. Гр до 
1270 (новг.).

ЗАВО|И (1*). -ΙΔ с. Ветвь, побег: ви- 
ничина... юдинако равно пекущ е(с) ороды 
[вм. со(т)роды] || своими свою доблесть  
имъ дѣлАще. и завага [в др. сп. завоА] 
имъ подавающ и. Пал 1406, 56—в.

ЗАВОЛОЧЕНЪ (1*) прич. страд. проиі. 
Намазанный: Юдина [жена] румАно лице 
имуще сочи смаглѢ. а брови высоцѣ акы 
черниломь заволоченѣ и велми взорита 
ЗЦ к. XIV, 576.

ЗАВОР|А (3*), -Ы с. Запор: ΙΔκο по- 
добають двьри и завороу и оуздоу нала- 
гати оустомъ/ Изб 1076, 95 об.; то же 
СбТр XII/XIII, 166; хранимъ наша оуста. 
двери и завору. положимъ да ничто же 
неоугодныхъ боу вѣщаюмъ. (μοχλόν) ПНЧ 
1296, 100 об.
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ЗАВОРОЖІИТИ (1*), -ОУ, -ИТЬ гл.
Поссорить, сделать врагами: Излславъ 
же ре(ч) емоу того на мнѣ не проси хота 
ма заворожити. съ хр(с)тыаными или с 
погаными ЛИ ок. 1425, 136 (1148).

ЗАВОРО|ТИТИСА (1*), -ЧОУСА, 
-ТИТЬСА гл. Отступиться: се іесть крѣ
покъ соже моужь прииметь власть а ни 
скроушитьсА ни заворотить(с) НИ ТАГОСТЬЮ 
ни величьствомъ власти оуж асаіетьсА  
(διαστραφήναι) Пч к. XIV, 33.

ЗАВОР|Ъ (3*), -А с. То же, что завора: 
оонъ(ж) [Самсон]. полоунощи въставъ и 
приимъ врата градьскага, стогащимъ соба 
полы вратъ и стогащема столпома мра- 
морныма соба полы вратъ и съ заворы  
възложивъ на рамѣ свои, изиде со(т)тоу- 
дѣ (συν τοΐς μοχλοΐς) ГА XIII—XIV, 
756: мѣдАнага дверь градьскага, ж ел ез- 
ными заворы завираіема... гависА въ <час) 
оосмыи нощ ью , сотворена, (μοχλοΐς) Там 
же, 159в\ || затор, преграда: по си(хъ) 
съ радостию ИДАХѴ множьство людии. 
бѣша бо завори створени по обѣ странѣ  
пути, и тако, одва възмогош а прѣнести 
[раку] со(т) множьства людии Пр 1383, 56в.

ЗАВРА|ТИТИ (1*), -ЩОУ, -ТИТЬ 
гл. Возвратить: Да соуть гавлена еп(с)поу 
свога вещи, гако и свога имать. и вла- 
дѣемага гавлена. гако же хощеть ко- 
моу да оставить оумирага. а не извѣтомь 
црк(в)ныхъ вещии. завратити гаже соуть 
ѳп(с) пла . (διαπίπτειν!) ПНЧ XIV, 
2066.

ЗАВРЕЩИ (3*), ЗАВЬР|ГОУ, -ЖЕТЬ
гл. Закинуть: тако же и шлѣмъ спсенига 
иже бѣ на главѣ югов съньмъ завьрже и. 
ЖФП XII, 346: Црь Давыдъ поразі
Го(ліафа) Китоврасъ меце братомъ сво
имъ (Соломоно)мъ на собѣтованую землю 
за(верже) Сладость сегъ мира бѣлая 
мытъ черная мытъ Надп 1336: пріведенъ 
бы(с) нѣкто со(т) киюва бѣсноугасА и то же 
затворьникъ не може изъгнати. бѣ бо лютъ, 
шко древо неоудобь носимо *Т*ю моужь. 
сь іединъ взе(м) || заверже. ПКП 1406, 
157в—г.

ЗАВЪТРА (15) нар. На другой день, 
на другое утро: брачн(ы)и собычаи имАху. 
не хоже(ше) зать  по невѣсту, но приво- 
даху вечеръ, а завътра приношаху по неи. 
что вдадуче. ЛЛ 1377, 5; и бы(с) завтра 
днь единъ, и единъ тоже и осмыи. (πρωί) 
ПНЧ XIV, 195г\ а завътра к вечеру зарѣ- 
зываные агньца. СбТ ХІѴ/ХѴ, 125: и пере- 
лежаша нощь ту. и завътра въ среду 
поидоша к Сугрову и пришедше зажьгоша
и. ЛИ ок. 1425, 99 об. (1111).

ЗАВЪТРИ|і€ (4*), с. Завтрашнее

10 Сл. древнерусск, яз. т. III

утро, завтрашний день: Томъ же лѣтѣ. 
ІАрополкъ приведе Всеволода. Мьстисла- 
лича из Новагорода. и да ему Пере- 
гаславль. съ завтрига же сѣде в немъ а 
добѣда выгна Юрьи стрыи его. и сѣде 
в немъ й днии ЛИ ок. 1425, 110 (1133): 
на завътриіе в роли нар.: на то жъ. дали, 
есмы грамоту (с) и под нашею печатью 
завеситою... оу суботу по михаилове дни. 
на завьтрие. Гр 1387 (2, з.-р.): на завьт- 
рѣе придоша Печенѣзѣ || и почаша звати. 
вѣльможа. се нашь доспѣлъ ЛИ ок. 1425, 
46—46 об. (993): и бы(с) на завьтрѣе 
поѣха Юрьи вонъ из города Там же, 306 
(1289). Ср. заоутриіе.

ЗАВЪТРО (1*) нар. То же, что завътра: 
рать боудеть оу тебе завътро. ЛИ ок. 
1425, 293 об. (1281).

ЗАВЪТРОКАТИ см. заоутрокати
ЗАВЪТРЬ ^1*) пр. Завтрашний: на

за(в)три днь Бъ і избави своею волею и 
не взАша города. ЛИ ок. 1425, 296 (1283). 
Ср. заоутрии.

ЗАВЬР|ТИ (1*), -ОУ, -ЕТЬ гл. Запе- 
реть. Перен.: суди г(с)и о6 и дащ (и) мъ м а . 
и возбрани борющ имсА со мною, приими 
оружиіе и щитъ и востани в помощь мнѣ. 
суни оруж иіе и заври предъгонАЩ ихъ м а . 
ЧтБГ к. XI сп. XIV, 246.

ЗАВЬРТЫИ (5*) прич. страд. прош. к 
завьрти: дверемъ || затворенымъ и завер- 
томъ отварАше и желѣзны оузы разроу- 
шаше (μεμοχλευμένας) ГА XIII—XIV, 
155в—г; иниі же два ли триіе пребывающе, 
ови іедини заверти и молчаще (καϋειργμέ- 
νοι) Там же, 272а\ Тогда на горахъ жи- 
воущеи мниси свою гавиша премоудрость. 
толико бо лѣ(т) въ своихъ коущахъ за
верти соуще, никомоу же помольшюса 
(συγκεκλεισμένοι) Там же, 246б\ | образн.: 
завертага <и) запечателеньна соуть сло
веса до времене конець, неистовою глмыхъ 
гавьлАга (έμπεφραγμένοι) ГА XIII—XIV, 
172а\ || осажденный: въ дни же празника 
паскы вси Июдѣи въ Июлинъ придоша и 
со(т) Р имьланъ въ митрополью, рекъше 
мтри градомь, заверьти быша юдини 
(κατείρχθησαν) Г А XIII—XIV, 160а. Ср. 
незавьртъ.

ЗАВЬРТЪНИ|і€ (2*), с. Вращение, 
кружение: на млтвоу ж е тамо приходА- 
щи(х) повелѣваеть единоу оубо роукоу 
свою прострети къ камени. дроугою  ж е  
объгати оухо свое, и тако вьртѣтісА имъ 
по частоу около до иде ж е падоуть(с) 
со(т) завьртеиига омрачивш е(с) КР 1284, 
401в\ | о пытке: по семь изведена бы(с) 
ис тьмницѣ. и свАзана бы(с) [мученица 
Ия] вьрвьми голѣни и бѣдрѣ. и роуцѣ.
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и стлжена бы(с) твьрдо завьртѣниюмь 
тоуго. ПрЛ XIII, 12в.

ЗАВЪРЬНЫИ (1*) пр. Завѣрьноіе среди, 
в роли с. Копия документа: въ соущиимь 
образѣ вѣры, и завѣрьноіе заповѣдии 
того же никеискааго събора. отъ пома- 
новеныихъ чиститіель. причьтано бысть. 
(τά ϊσα των δρων) ΚΕ XII, 170α.

ЗАВЪС|А (29), -Ы с. Завеса, занавес: 
поють же сице. начинаютъ деснаю сто
рона. днь(с) цр(к)вьнад || завѣса, та (ж). 
лѣваю сторона того (ж) тре(п). УСт X II/  
XIII, 23 об.— 24; Съсудъ златъ или срѣб- 
ренъ. осщнъ сирѣ(ч) въ цркви п(о)]|вѣ
шенъ. іли завѣса, іли поставъ златъ. іли 
(па)волока. да никто же сэ(т) таковы(х) 
възм(е)ть что на свою потрѣбоу. КР 1284, 
47—48; и (ка)тапетазмоу же створивъ, 
рекше завѣсоу, сэ(т) акинфа и черви и воу- 
са и прапроуда ГА XIII—XIV, 90в; сэ(т)- 
имѣмъ «а-ю завѣсу и ко вторѣи присту
пи^). въ стаю стхъ принѣкнѣ(м). (то... 
καταπέτασμα) ГБ XIV, 71в; завѣса раз- 
дираютсд. да ви да(т) юзыци стаю. Там 
же, 76в; не подобаютъ оубо ни воску 
ни масла взати сэ(т) цркви. ни иного 
каковаго съсуда. ни завѣсы ни по- 
навы . К В  к. X I V ,  296; и снидеть. въ 
первую црквь. и ту г(с)ь похуленъ будетъ, 
и на древо възнесетьсА. и будетъ тогда 
завѣса црквьнаю раздирающисд надвою. 
Пал 1406, 119а; оу Вол (сади) мери (ж) спи- 
са стго Дмитреа всего, и съсады слоу(ж)б- 
ные сребрдные скова, и иконоу пр(с)тыю 
Бца окова сребрсэ(м) с каменіе(м) доро- 
гы(м). и завѣсы золотсэ(м) шиты. ЛИ ок. 
1425, 305 (1289); || перен.: Ісъ Х(с)ъ... 
І&ко члвкъ. в ребра оудардюмъ, но юко 
Бъ. завѣсу перваго закона полма раздьра. 
КТур XII сп. XIV, 11; || помещение за 
занавесом: Хотдщу же ваарламу внити 
к нему введъ зардана внутрь завѣсы, 
(εντός του παραπετάσματος) ЖВИ XIV— 
XV, 80а.

ЗАВЪ|СИТИ (7), -ШОУ, -СИТЬ гл.
Привесить, подвесить: А на то дали юсмо 
свои листъ, и печать завѣсили своюго 
кндзьтва. Гр 1375 (ю.-р.); на то(ж) сюю 
грамоту дали есмы. и своими печатьми 
завесили. Гр 1386 (4, смол.); а на то дали 
юсмы. грамоту нашю. и печать завѣсили. 
Гр 1390 (2, ю.-р.).

ЗАВЪСИТЫИ (2) прич. страд. проил. 
Привеиленный, подвеиленный: на то жъ. 
дали, юсмы грамоту (с) и под нашею пе
чатью завеситою. Гр 1387 (2, з.-р.).

ЗАВЪС|Ъ (4*), -А с. То же, что завѣса: 
Црквнаго имѣнию. или съсоуда. или за 
вѣса. или сэ(т) инѣхъ вѣщии чьто... не

подобаетъ продати. ни сэ(т)дати. еп(с)поу 
или игоуменй. КР 1284, 167а; аще же 
соущаю вънѣ сэлътард. црковныю съсоу- 
ды или завѣсы, или содѣюние въ цркви 
висдщее. на потребоу несшеноѵю възи- 
мающии собѣ, или инѣмъ дающе да 
со(т)лоучатсд. Там же, 171 г; то же МПр 
XIV, 104; Не по(д)бають ни воску ни масла 
взати сэ(т) цркве. ни иногсэ таковагоэ 
съсоуда. ни завѣсъ ни постава. МПр XIV, 
100.

ЗАВѢТОВАНИ|і€ (1*), -ΙΔ с. Зд. Распо- 
ложение, склонность к чему-л.: любопь* 
ривою же и гнѣвообразьною завѣтованию. 
многы сэ(т) таковааго грѣха извѣты приюм- 
лють (ή... όιάθεσις) ΚΕ XII, 2436.

ЗАВЪТ|ОВАТИ (4), -ОУЮ, -ОУІ€ТЬ гл 
Завещать. Прич. в роли с.: Написанъ бы
ваютъ завѣтъ, въ юдино то же веремд. 
со(т) -з* достовѣрныхъ послоухъ. на то 
призванымъ и написанымъ завѣтоующе- 
моу своюю роукою. хво имд наслѣдника 
назнаменовати. МПр XIV, 73; аще ли кто 
оужика юсть завѣтующагсо. отину(д) да 
сэ(т)падеть со(т) задницд. Там же, 177 об.

ЗАВЪТРИ|1€ (4*), -ΙΔ с. Защищенное 
от ветра место: І&ко же бо поутьникомъ 
становища, и болѣзнь облегъчати. тако 
пакъ приютисд поутьшествоую. и на бу- 
рдхъ завѣтрию и пристанища, (αί άκταί 
καί αίγιαλοι) ПНЧ XIV, 202β; презла (го) 
ради сребролюблению въ бѣдоу горшю 
впаде. въ завѣтрии хода оутопе не держа 
вѣрѣ правлению. СбТр к. XIV, 25 об.; 
излѣзъ же лотъ пре-дверми храма, мола- 
шетьсд. понеже оубо придоста в завѣтрые 
дому мое(г) и сдгъша же мужа рече из 
двери храму, выторгоста к собѣ лота, 
онѣх же побиста каменьюмъ невидѣмо. 
Пал 1406, 68г; | образн.: на позорищѣхъ... 
то все приемле(м) радуюсд. позоры дѢ(а) 
на пагубу дшамъ. а въ цркви покрову 
сущю. і завѣтрию дивну. і не хотать при(т) 
на пооуче(н)е. лѣндть(с). СбПаис XIV/XV, 
57 об.

ЗАВЪТ|Ъ (384), -А с. 1. Завет, союз: 
Аште въ грѣсѣхъ състарѣвъ са члвкъ. 
завѣштдють в м(о)лтвѣ своюи завѣтъ, 
междю собою и б>мь. Изб 1076, 217; по 
семь страшьноую и неиздреченьноу таиноу 
новаго завѣта прѣдасть УСт ХІі/ХПІ, 
27 об.; въскоую же повѣдаюши оправь- 
данию мою. и приимаюши завѣтъ мои 
оусты своими. ПрЛ XIII, 98в; и положихъ 
та въ завѣтъ родоу, въ свѣтъ юзыкомъ. 
(εις διαθήκην) Г А XIII—XIV, 126г; поло- 
жю дому Июдину завѣ(т) новъ. ЛЛ 1377, 
33 об. (986); и ты въ кровѣ завѣта своюго 
испустилъ юси оужикы свою сэ(т) рва,
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не имуща воды КТур XII сп. XIV, 30; 
се іесть кровь мои новаго завѣта Надп 
пер. пол. XIV; въскую ты повѣдаіеши прав
ды мои. и приіемлеши завѣтъ мсэі. МПр 
XIV, 15; сѣнь завѣта г(с)на. юоуаньгѣль- 
скыи юго законъ, (τής διαθήκης) ФСт XIV, 
35а; завѣщаю ва(м) завѣ(т) новъ. ГБ XIV, 
132г\ держава гь боищихсд его и завѣт(ъ) 
его ивить имъ. ЗЦ к. XIV, 21б\ завѣщаю 
имъ завѣ(т) съ птицами нб(с)ными и звѣ
ри земными. ИларСлЗак XI сп. ХІѴ/ХѴ, 
165 об.\ и завѣтъ дружебыи [вм. дроу- 
жебьныи?] воин(у) завѣща с тобою, 
(διαθήκην) ЖВИ XIV—XV, 17а; и возрю 
и помАну завѣта вѣчьнаго. и не будеть 
к томоу вода въ потопъ. Пал 1406, 566; 
завѣтъ положивъ имь. ЛИ ок. 1425, 268 
(1245); || закон, заповедь: Се книгы завѣ
та ба вышьнаго (διαθήκης) Изб 1076, 
83 об.; Еретикомъ и сэ(т) градьскаго за
кона || възъбранено іесть. сэ(т) хр(с)тиинъ 
ничто же не възимі ни по завѣтоу наслѣ- 
диіа ни по за [так!] ни приимати. КР 1284, 
1266—в; и написа повелѣниіемь г(с)немь 
великоую пѣ(с) и завѣтъ и положи роуцѣ 
свои на Іса Навгина (την... διαθήκην) 
ГА XIII—XIV, 65а; и взатъса сэ(т) средѣ 
Моисиіемь I преданыи завѣтъ, (ή... 
διαθήκη) Там же, 134— 135; Ненаписанъ 
завѣтъ творА. и творить свои свѣтъ. МПр 
XIV, 73; Въписанию завѣта нефталима 
Пал 1406, 113г; вТ · камыка повелѣ же 
взати иже бАху по(д) ногами иіерѣисками 
носащихъ кивотъ завѣта г(с)на. Там 
же, 163г; вземши дщицю скрижали завѣ
та Г (с) на. ЛИ ок. 1425, 228 (1187); || устав: 
завѣтъ мнишьскаго житьи оуны(м) чернь- 
це(м) в кѣльи. СбЧуд XIV, 285а; сэ(т) 
стоудиискаго завѣ(т). къ игоуменамъ. 
(έκ τής... διαθήκης) ПНЧ XIV, 36г;
♦ ветъхыи завѣтъ — Ветхий завет, дохрис
тіанская часть Библии: того ради ти 
бодъхновеныихъ рекоу кънигъ || ...ветъ- 
хааго завѣта -а* рекоу пентатеоухъ. бы- 
тиіе. посемь исходъ (τής Παλαιας... Δια
θήκης) КЕ XII, 246а—б; Ветхаго завѣта 
книгы бытиіе. и по томь исходъ. КР 1284, 
202г; что глть въ ветсѣмъ завѣтѣ о из- 
литѣхъ. (έν τή Παλαιξί Διαθήκη) ФСт 
XIV, 15г; ♦ кивотъ завѣта см. ки
вотъ; ♦ ковъчегъ завѣта см. ковъчегъ;
* кръвь завѣта см. кръвь; ♦ новый за
вѣтъ — Новый завет, христианская часть 
Библии: ветхыи и новый завѣтъ написанъ 
всь. (καινήν διαθήκην) ПНЧ 1296, 27 об.; 
блгаи и новаи и ветьхаи книжника... по
читанью творить бж(с)твныхъ писании и се 
бѣ скровище прелагають разоума ветхаго 
и новаго завета. Пр 1383,1206; все ветхаго

и новаго завѣта бюдох(ов)ныи книгы. о 
себѣ разрѣшении не имуть. (νέας δια
θήκης) ПНЧ XIV, 1686.

2. Завещание: Аще же в томь възбра- 
неньі безъ завѣта нѣкыи со(т) родитель 
умреть (δίχα διαθήκης) КР 1284, 309в; 
грань (лё). о дарѣ(х) даемыхъ въ завѣтъ, 
илі въ животѣ или по смьрти. (περί λε
γάτων) Там же, 3166; о числѣ послоухъ 
надъ зъвѣтомь. МПр XIV, 73; Возбра- 
нають(с). завѣты творити. иже со(т) не
дуга. в подвиженьи суще, мужьска полу 
ниже суще. «ёТ· лѣ(т). Там же, 176; сон 
же ико оуслыша трубу смртную. со(т)чаи- 
са св(о)юго сп(с)нии и творАше завѣтъ 
со дому своюмъ всю нощъ. (διέθετο) ЖВИ 
XIV—XV, 23г.

3. Обет: Бѣ нѣкто именемь никола... вѣ
ренъ къ бюу имѣи завѣтъ свои къ стомоу 
николѣ. СбТр к. XIV, 192.

4. Зд. Назначенный заранее срок: Аще 
еси старь, и нужнаго завѣта близь, (τής... 
προθεσμίας) ГБ XIV, 32а.

ЗАВЪТЬНИК|Ъ (1 *), -А с. Законник: 
въноутрь въ црквь въводити дьрзымь II 
разоумомь начинаютъ, что оубо не гли. 
что ли не твори, новый завѣтьникъ. да 
со(т)лоученою юмоу въздастьси стлство. 
(ό... δογματιστής) ЖФСт XII, 86—86 об.

ЗАВЪТЬНО (1*) нар. Точно, основа
тельно: что ми подобаютъ творити. и завют- 
но наоучи. (ακριβώς) ЖВИ XIV—XV, ЗІв.

ЗАВЪТЬНЬІИ (3*) пр. к завѣтъ в 
1 знач.: и вземъ книгы завѣтный почте 
и въ оуши людемъ. Пал 1406, 132а; за- 
вѣтьною среди, в роли с.: да створить вс а 
завѣтнаА. имущимъ сложеньи, (των δια
θηκών) КР 1284, 300а; В нощъ бо в ню 
же предаишесА. завѣтно завѣща стмъ 
своимъ оученикомъ и ап(с)лмъ ЖВИ 
XIV—XV, 73а.

ЗАВЪШЕНИ|І€ (1*), -ΙΔ с. Заввса. Пе- 
рен.: аще бо быхомъ нагою дшею жили, 
абие разумомъ другъ другу быхомъ 
совкуплАлисА. а поне же завѣщениемь 
[вм. завѣшениемь] плоти, покрываема есть 
наша дша. помыслъ дѣлаетъ, словесе 
требуетъ, и именъ истАза||ти. въ глубинѣ 
лежаща. (υπό παραπετάσματι) ПНЧ XIV, 
170а—б.

ЗАВЪШЕНЪ (1*) прич. страд. проиі. 
Занавеихенный: оутрьнАи же страна сего 
домоу локотъ бАше -к·, завѣшена же ка- 
тапетазмою къ внѣшнемоу. (διείργετο) ГА 
XIII—XIV, 1256.

ЗАВЪЩАВА|ТИ (23), -Ю, -»€ТЬ гл.
Завещать, передавать в наследство: да 
іп(с)пъ защ(а)вають [так!] о своюмь [име- 
нии] ико ж(е) хощеть. КР 1284, 42г; Аще
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обще имѣ [так!] имѣютъ бгтьство. братьи, 
обаче никому || же ихъ не възбранАетсА 
завѣідавати. и творити наслѣ(д)ника его 
же хоідеть. не творить бо имь пакості 
ни раздѣленьи имѣи. (διατιθέναι) Там же, 
2996—в; перьвое убо... завѣідавають. со 
ро(д)тельстѣмь же не могутъ, (εις... τό 
ιδιόκτητον πεκούλιον... διατίθεται) Там 
же, ЗООв; аще дѣтемъ прилучить(с) дер- 
жимомъ быти. и родитель своихъ неродь- 
ствомь. или небрѣжениемь. неизбавле- 
нымъ прилучити(с). имъ ско||нчатисА. ни- 
како же симъ родителемъ въ притджанье 
дѣтиі не внити со нихъ же дѣтии завѣ- 
щавати могуть. (έφ5 αις διατίθεσι^αι) 
Там же, 312—313; Отъстоупльшеи право
вѣрною вѣры... не могоуть завѣщаваті. 
ни даровъ давати. (διατίθεσθαι) Там же, 
325в; прич. в роли с.: гла(в) -з- о завѣ- 
щавающихъ. на раті и на пути, внегда 
оумирати. ΜΠρ XIV, 177 об.

ЗАВЪЩАВА|ТИСА (1*), -ЮСА, -ЮТЬ- 
СА гл. Получать в наследство: Наслѣдни
цу праведному суть приюмници. і аще не || 
раздѣлить имъ завѣщавыи. равно завѣ- 
щавають(с) і приюмлють. КР 1284, 307в—г.

ЗАВ-ЫЦАНИ|і€ (21), -ΙΔ с. 1. Заве- 
щание: ико не по(д)баеть еп(с)пу безъ 
завѣщании оумрѣти. КР 1284, 29а; аще 
же безъ завѣщаньи оумреть того часть. 
аще убо имѣетъ свои дѣти, къ дѣ(т)мъ 
его. часть да придетъ, (αδιάθετος) Там же, 
280в\ Аще ли снъ или дщи родителема 
сущима живома оумреть. бещадна и безъ 
завѣщании. бра(т)ю ли сестры, юдиногсо 
соЦа и юдинои мтре имуще, тѣхъ наслѣ- 
дию к родителемъ възвратити. и не лѣть 
юсть бра(т)и глти что ΜΠρ XIV, 180.

2. Обет, зарок: Аще кто оуставить въ 
себе вещь, юже мнить добрѣ, ико се не 
пити хмелА ли м.асъ. ли со(т) жены своюи. 
въздержатисА на лѣто, ли ино что тако- 
выихъ. таче не възможеть свершити. свою- 
го завѣщаньи, но ослабѣетъ, что подо
баютъ творити. (την... συνταγήν) ПНЧ 
XIV, 436. Ср. незавѣщаниіе.

ЗАВЪЩАНЫИ (1*) прич. страд. проиі. 
к завѣщати во 2 знач.: мы оубо по наше- 
моу достижению -з* ц(с)рць. телесъныи 
глимъ быти книгы. си рѣчь шестьдесА- 
тыи завѣщаныи. ветъхаго же и новаго 
завѣта. СбТр ХІі/ХІІІ, 64. Ср. неза- 
вещаныи.

ЗАВЪЩА|ТИ (51), -Ю, -1€ТЬ гл. 1. За
ве щать, передать в наследство: Аще кто 
пострищисА хота, не оуправить ни завѣ
щаетъ преже со именьи своемъ, по постри- 
жении же всѣмь имениемь его да обл а
даетъ манастырь. КР 1284, 1716; Аще кто

на коюмъ любо мѣстѣ, завѣщаютъ напи- 
саниюмь. ли ненаписаниемь. седми на се 
не обрѣтающи||мъсА послухомъ, і пре(д) 
•ё-ю и пре(д) *г*ми за завѣщаютъ иже 
особѣ. ΜΠρ XIV, 176 об.— /77; да завѣ
щаютъ иже особѣ, ли прѣ(д) -г-ми обрд- 
щеть(с). не твердъ завѣтующии свѣтъ. 
Там же, 177; Воиньствении оуроци суть, 
иже воини по(д) властию суще, оцю 
же и дѣдоу. о(т) воиньскаго ихъ чина ста- 
жють. на нь же завѣщати могуть пребы- 
вающе ивѣ ико съблюдениюмь. преже 
въспомАновениюмь о свершеныхъ завѣ- 
тѣхъ. ΜΠρ XIV, 178; прич. в роли с.: се 
же есть егда о(т)рекутьсА наслѣдьи, или 
ег(д)а прѣже завѣщавшаго сконьчаютсд. 
или ег(д)а по скончаньи завѣщавшаго. 
прѣ(ж) дажь не взАша наслѣдьи скон- 
чаютса. (του δ ια τιθέμ ενου) КР 1284, 3026; 
Четвертый образъ е(с) ег(д)а завѣщавыи 
своею рукою. наслѣ(д)ника има не напи- 
савыи. ні помАну же прѣ(д) свѣдѣтели. 
(δ δ ια θέμ ενος) Там же, 302в.

2 . Заповедать, предписать; выразить 
волю, желание: Аште въ грѣсѣхъ съста- 
рѣвъ са члвкъ. завѣштАють в ^і(о)лтвѣ 
своюи завѣтъ, междю собою и бмь. Изб 
1076, 217; блжнъ || моужь юмоу же юсть 
застоплению [так!] о(т)то тебе, въсхоже- 
нию въ срдци своюмь завѣща. во оудолѣ 
плачевнѣмь на мѣстѣ иде же положі бъ 
блгословлению свою. СбЯр XIII, 14— 
14 об.; тѣмь б>а оставившемоу и обѣты 
о(т)мѣтающемоу къ немоу завѣщавъшю 
глть Моиси. (τά ς ... συνθή κ ας) ГА XIII— 
XIV, І39г\ антипаска же юсть поновленье 
въскр(с)нии. образъ, имуще ветхаго зако
на, иже завѣща Бъ въ КВгуптѣ Моисѣюви. 
КТур XII сп. XIV, 20; Глщи(х) же обла- 
когоните(л). и чаровники, і кобники пре- 
бывающаи же в сихъ, и не преложаща(с). 
и о(т)бѣгнуша вражебныхъ и(х) и елинь- 
скыхъ начинании. отинудь о(т)мѣтати 
о(т) цркви повелѣваемъ, ико же и стии 
кану(н) завѣщаютъ, (διαγορευουσιν) ПНЧ 
XIV, 1536; завѣщаю ва(м) завѣ(т) новъ 
ГБ XIV, 132г; Вѣроу имѣти достойно древ
нимъ сщеннымъ словомъ, иже завѣщаютъ 
на(м) (μηνύουσιν) Пч к. XIV, 95; гле(т) 
г(с)ь. завѣщаю имъ завѣ(т) съ птицами 
нб(с)ными и звѣри земными. ИларСлЗак 
XI сп. XIV/XV, 165 об.; не и сего за- 
вѣща(ю) но стиі ап(с)ли. СбПаис XIV/XV, 
22 об.; вѣси ли коюму ц(с)рви ввоинилса 
юси. и кому исповѣданьи твои завѣ
щалъ юси. (διέθου) ЖВИ XIV—XV, 826; 
съ6ы(с)са. иже оубо словеса завѣща 
г(с)ь къ моисѣюви въ земли моавли. Пая 
1406, 155в.
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ЗАВЪІЦА|ТИСА (1*), -ЮСА, -ЮТЬСА
гл. Страд. к завѣщати во 2 знач.: или 
не видѣлъ еси моужь крѣпъкы(х) и злы(х) 
како поникли и сътрепещють смрти. и 
завѣідаеть(с) смрть, и всѣхъ ср(д)ца тре- 
пещють (απαγγέλλεται) Пч XIV—XV, 
116.

ЗАВЪ1ДЕВА|ТИ (2*), -Ю, -ЮТЬ гл.
То же, что завѣщавати: не лѣть имъ за- 
вѣщевати иже сэ(т) рж(с)тва глухъ и нѣмъ, 
аще ли со(т) нѣкию немощи, в таковьиа 
недуги впа(д)юще. книги вѣдуще. напи- 
сающе своюю рукою · да завѣщевають. 
ΜΠρ XIV, 176 об.

ЗАВЪІЦЕНИІб вм. завѣшениіе
ЗАЕ^АЗАНЪ (3*) прич. страд. проіи. к 

завАзати1, завлзати2: и пришьдъ на мѣс
то оэбрѣте три моужа. лица имъ оубросъмь 
завАзана. и поклоньша колѣна. ЧудН XII, 
66в\ и въ вретищи с попеломь главою 
завАзана бы(с) Пр 1383, 109г\ завАзана 
оужа не сэ(т)рѣшаи. і сэ(т)рѣшена не за- 
вдзаи. ΜΠρ XIV, 230.

ЗАВА|ЗАТИ' (3*), -ЖОУ, -ЖЕТЬ гл. 
Завязать: не завАжеши ръта волоу верь- 
хущю. (ού φιμώσεις) ПНЧ XIV, 90г\ то 
же Там же\ не завАжеши верхущю волу 
гоубы. (ού φιμώσεις) Там же. Ср. завА- 
зати2.

ЗАВАЗА|ТИ2 (4*), -Ю, -ЮТЬ гл. За
вязать: завАзана оужа не сэ(т)рѣшаи. і 
оо(т)рѣшена не завАзаи. ΜΠρ XIV, 230: 
их же [книжников и фарисеев] хранилища 
и подолци и^поне же часто забывающе 
блгодѣюнью бию... да и инѣмь паки въспо- 
мднуть. мнози множицею творАть. юко 
же завивающе платомь. ли шелкомь 
перъстъ завАзающе. сие бъ юко же дѣть- 
скимъ повелѣ творити. (άποόεσμοϋντες) 
ПНЧ XIV, І58а\ сь же вземъ свою мона- 
тию закры оустые печи, свитѣ же зав(А)- 
з а в ъ  роукава и сию вземъ тече на кла- 
дазь и тоу нальювъ воды. ПКП 1406, 
201в\ || перен.: Прркъ. глть. того ради 
з а в А з а  нбо не пустить д ъ ж д а  на землю. 
СбХл XIV, 117 об. Ср. завАзати1.

ЗАВА|ЗАТИСА (1*), -ЖОУСА, 
-ЖЕТЬСА гл. Затеяться, произойти: а се 
которою сэрудию жавАзетсе [вм. завАжет- 
са?] со въ бидѣ промеже великого ново- 
городь с вАскемь короломь... а то куп
цамъ иѣ надобѣ. Гр 1392 (3,новг.).

ЗАГАДЪК|А (1*), -Ы с. Загадка: 
загодъка заюць пробѣже а ловецъ оуто. 
Парем XIV (1), 69 об. (приписка).

ЗАГАРА|ТИСА (5*), -ЮСА, -ЮТЬСА 
гл. Загораться, воспламеняться: аще со(т) 
тоучѣ загарають(с). храмъ чии... и про
йдетъ согнь. и прочею пожьжеть сэкр(с)т-

ныхъ своихъ юмоу соусѣдъ храмы, ако 
внезапоу бывшю пожьжению томоу не 
сосоужають(с). ЗС 1280, 340а: Того(ж) 
лѣ(т). Бѣ ведро велми. и мнози борове 
и болота загарахусА. и дымове силни бАху 
ЛЛ 1377, 153 об. (1223): погорѣ оу него 
болшаю половина города Великаго, а по- 
то(м) составшаю часть. загараше(т)сА 
днмъ дваждыи и триждыи. Там же, 156 об. 
(1228): Того(ж) лѣ(т). Сухмень бы(с). за- 
гарахутсА болота и борове. Там же, 171 об. 
(1298): || перен. Проявлять интерес: Лѣпо 
есть в с а к о м у  члвку || имѣти (паче) в с а - 
кого житью да не загараетьсА *г· со жи- 
тиискыхъ имѣниихъ да не (ту)жить взи
раю на г(с)а. пекущагосА имь. ЗЦ к. XIV, 
416—в.

ЗАГЛА|ДИТИ (11*), -ЖОУ, -ДИТЬ гл.
1. Пригладить, заровнять: на воскоу пи- 
сати невъзможно не загладивше прѣже- 
писаныхъ на немъ образовъ, (μή προκα- 
ταλεάναντα) КР 1284, 1946: и показа ми 
струпы. и рукою остръгавъ. въ плате по
ложи. струпы мою. и пакы вложь ютра 
мою. и рукою заглади мѣсто. Пр 1383, 
78г: || стереть (написанное): Попъ амъмо- 
нии. литургисаю въ цркви. видѣ англа 
стоюща олтарА содесную. приходАщаю. 
къ цркви. имена написающа. въ || книгы. 
а  леностию и с х о д а щ э ю  заглажаше имена, 
иже по · Γ Ϊ ·  днѣхъ* оумроша. Пр 1383, 
66—в ; егда придутъ днье расказАть мниси 
книги. загладАтьючьскаю писанию. житью 
прп(д)бныхъ мужь преданию. пищюще 
[так!] трепари елиньскаю писанью. ПрЮр 
XIV, 124а.

2. Изгладить из памяти: на трости гоу- 
бою соцта ноужею вокоусивъ. загладивъ 
рукописанию сластьнаго ми грѣха, и въ 
книгы м а  животныю въпиши. СбЯр XIII, 
104: пастырю... || приими ны обращающасА 
к тебѣ. заглади рукописань [так!] нашихъ 
соблазнъ. ИларМол XI сп. XIV, 53— 
53 об.: [Христос] загладитъ рукопи
санию члвчьскыхъ съгрѣшении., КТур XII 
сп. XIV, 32: во(н) же днь снѣси со(т) 
древа смртью оумреши. юго (же) наблю- 
ДАше дьюво(л). юко рукописанью на ны 
юже хс заглади. ГБ XIV, І94г: внегда 
же при^воздиса . пригвозди мои грѣ(х). 
загладивъ бо еже на ны рукопіса(н)ю. 
повелѣнью(м) еже бѣ противно на(м). і 
то і з а (т ) со(т ) среды пригвожденью(м) на 
кр(с)(т)ѣ. Там же: едина каплА слезъ 
мтрнихъ. многа прегрѣшению и клеветы 
загладить, (άπαλείφει) Пч к. XIV, 48: пре- 
стати бо имамъ со(т) прегрѣшении. загла- 
дити (же) до конца съ троудомъ не мо
жемъ. (άναιρεθήναι) Там же, 79.
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ЗАГЛА|ДИТИСА (7*), -ЖОУСА, 
-ДИТЬСА гл. 1. Загладиться, сровняться: 
ицѣлю га и дьгна газвы загладА(т)сА. [так!] 
ГБ XIV, 28б\ кр(с)тивыи же са ветхаго 
совлачи(т)сА члвкз. понавлАе(т) же са 
свыше родивъсА блг(д)тью дха. обаче 
любо и дьгны загладАтсА. Там же\ 
|| быть стертыя: правило -ог· Иже на 
земли кр(с)тъ напісанъ. да загладитсА. 
КР 1284, 158б\ || сделаться невидимыя: 
ту оуб>зиі сѣдъ поплакахомъ(с). зане путь 
ны са заглади. да не вѢдахо(м) камо 
путьшествовати. СбПаис XIV/XV, 153.

2. Изгладиться из памяти: да не токмо 
крьщанье(м) загладАтсА злага писаньи, 
но препишю(т)сА на добрага дѣланьга. 
ГБ XIV, 30б\ слышю двда глща. да загла- 
д а т с а  кни(г) животны(х) и с праведными 
да не напншютсА. Там же, 208г\ и злоба 
съгрѣшающихъ не велика соущи и подроб- 
ноу соущи бывающи въско||рѣ загладить- 
с а . (έξαλείφεσθαι) Пч к. XIV, 3—3 об.

ЗАГЛАЖА|ТИ (2*), -Ю, -»€ТЬ гл. Из
глаживать из памяти: токмо бо Ъъ мо- 
жеть оставлАти грѣхы. да в Ѣ д а т ь  гако 
первѣе. сига вѣщающей, гако предъ- 
скверньное своего блАденига. и неподобьи 
въсприюмлють. по томь же заглажа||ють. 
(παραγράφονται) ПНЧ XIV, 169в—г; пу(т) 
створи на(м) выспрь къ сро(д)ству. кро(в) 
и воду изливаему сэ(т) ребра, ова оубо 
заглажающи рукописа(н)е нашей работы 
цр(с)кы же прописага · свободу нашю. 
ГБ XIV, 76в.

ЗАГЛАДАНИ|І€ (1*), -ΙΔ с. Высматри- 
вание: наставъшю же часоу сэбѣдьнемоу, 
и инии звании вси приехаша, а клавдига 
вси чагахоу, и многаж(д)ы посылаше 
сэбычнаго зватага съ заглАданиюмъ, аще 
идеть. (έποψόμενον) Пч к. XIV, 64.

ЗАГОВЪНЬ|і€ (3*), -ІА с. ♦ Великою 
заговѣнью — канун великого поста (перед 
пасхой): Тоі же зимы пре(д) великымь 
заговѣньемь приѣха кнзь юрьі в новъго- 
ро(д) на столъ. ЛИ XIII—XIV, 158 об. 
(1314); ♦ госпожино заговѣнью — канун 
успенского поста: тѣ послове оучинили 
межы на (с) перемирье от оспожына за 
говѣньи до дмитриева дни Гр 1371 
(2, моск.)\ а отъ сего перемирьи от оспо
жына заговѣньи до дмитриева дни а 
иметъ кна(з) михаило что пакостити. в на
шей очинѣ. Там же.

ЗА ГОДЪ КА вм. загадъка
ЗАГОНЕНИ|і€ (1*), -ІА с. Действие 

по гл. загонити во 2 знач.: Иже чюже- 
моу стадоу. гако же загонению створить, 
в первою се створь да тепеть(с). второю 
же со земли посылають(с). ЗС 1280, 341а.

ЗАГОН|ИТИ (2*), -Ю, -ИТЬ гл. 1. За
гонити за (кого-л.) — отдать во владенис 
кому-л.: а бориса к о с т а н т и н о в и ц э  кърмилъ 
Новгородъ, корѣлою. и сонъ колѣло\ 
[так!] всю истерАлъ. и за нѣмцѣ зато- 
нилъ. надъ тимь роубежь оучинилъ на 
новѣгородѣ. чего не пошло. Гр 1304— 
1305 (3, новг.).

2. Угонять, красть: СО ста(д). Иже чюже 
стадо загонить. гако же и первою се тво- 
рА да тепеть. второю со(т) землА сэ(т)же* 
неть(с). ЗС XIV, 29 об.

ЗАГОН|Ъ (2*), -А с. Отряд войск, на- 
ходящийся в засаде: оубиша... въ загонѣ 
иванка п о п о в и ц а . ЛИ XIII—XIV, 86 об. 
(І2І6)\ і тоу оубиенъ бы(с) к о с т а н т и н ъ . 
ільінъ снъ станимировича в загонѣ. Там 
же, 156 (1311).

ЗАГОНЬЦ|Ь (1*), -А с. Уменьих. к за
гонъ: сони же соблазнивша. грѣшиша то
вары ихъ. крило же ихъ в малѣ оулоу- 
циша со(т) дроужинѣ своеѣ. вогнаша оу 
товары ихъ. Половци же видивше ѣ. за- 
гоньцѣ ты Черныхъ Клобоукъ. и гаша 
нѣколко ихъ. ЛИ ок. 1425, 218 об. 
(1180).

ЗАГОРА|ТИСА (1*), -ЮСА, -ЮТЬСА
гл. Загораться, воспламеняться: со(т)толе 
въста зло. по вса дни загорашесА неви
димо и · γ · мѣстъ, и боле. ЛИ XIII—XIV, 
54 (1194).

ЗАГОРОЖЕНЪ (2*) прич. страд. прош. 
Загороженный: а Ростиславъ стоите съ 
Андрѣевиче(м) подлѣ столпье загорожено 
бо бАше тогда столпиемъ со(т) горы. ЛИ 
ок. 1425, 184 (1161); || закрытый: не по 
вега дни. нъ чересъ днь въмѣтахоу малъмь 
соконьцьмь [хлеб] юго (ж) тъкмо не заго
рожено составиша. (περικάλυπτον) ЖФСт 
XII, 131. Ср. заграженъ.

ЗАГОР|ЪТИСА (34), -ЮСА, -ИТЬСА 
гл. Загореться, воспламениться: аще комоу 
загоритьсА храмина на четверо, и обидеть 
и огнь и съгорить не мога въетати. то 
таковы не имать грѣха. СбТр ХІІ/ХІІІ, 
32 об.\ на дроугыи днь. загоресА въ чьгло- 
ве оулки. и погоре дворовъ съ ·ϊ·  ЛИ 
XIII—XIV, 54 (1194); и на ту нощь за- 
горѣсА городъ. ЛЛ 1377, 102 об. (1139/ 
и сего нен(а)видА врагъ створи на(п)сть 
сицеву. загорѣсА ту сущига цркы обра
зомъ симъ. ЧтБГ XI сп. XIV, ЗІб\ по семь 
многимъ лѣтомъ минувъшимъ по 5ию 
повелѣнью загорѣсА городъ ростовъ. 
ПрП XIV—XV (2), 120а\ аще ли заходд 
бу(д)ть ч(с)тъ или акы загорѣвсА бу(д)ть. 
то оутѣшению и гасньство знаменують. 
Пал 1406, 17в\ бАхоуть же станове в го
родѣ соломою чиненѣ. и загорѣшасА самѣ.
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іѵ)(т) сэгневъ. и потом же и городъ поча 
горѣти. ЛИ ок. 1425, 284 об. (1261).

ЗАГРАБ|ИТИ (1*), -ЛЮ, -ИТЬ гл. За
хватить, награбить: сташа оу Мелтековѣ 
селѣ, и со(т)тоуда пославше и заграбиша. 
да Игорева и СтославлА. ста въ лѣсѣ, 
в Порохни. кобылъ ста||дныхъ га конь, 
а· пославше же по селомъ пожгоша жита 
и дворы. ЛИ ок. 1425, 122—122 об. (1146).

ЗАГРАД|А (3*), -Ы с. Загородка, огра
да: Събороу же въ цр(к)ви сътворАющю- 
са . и пѣнию бывающю. никомоу же лѣтъ 
боуди прѣдъ олтарьными заграды. ни на 
иномь мѣстѣ молити(с). УСт ХІІ/ХІІІ, 
253 об.; Грѣхъ по(д)бенъ юсть заградѣ, 
бранди любьви бжии к намъ преити 
(παραβλήματι) Пч к. XIV, 79; но ико чресъ 
заграду. не възможе прелѣсти. тако оубо 
(юхулнаи оуста июдѣиска. не възмогоша 
покрыти двчьскаго рж(с)тва. Пал 1406, 
1646.

ЗАГРА|ДИТИ (25), -ЖОУ, -ДИТЬ гл.
1. Огородить, обнести оградой: повелѣно 
бы(с) ему сэ(т) 5а заградити. манастырь 
і створити боли||і и келии многи поста- 
вити. ПрП XIV—XV (2), 92—93.

2. Закрыть, заградить: азъ же нѣкое 
ра(д) работы, на десАть или два на де- 
сати лѣтъ забыхъ мои сэконьца. или за- 
зидахъ и рекъше заградихъ. (έφραξα) 
КР 1284, 3206; аще же мнѣ преклады 
иземъшю. ти скважне загради и зазидаіе. 
и по зазидини десдти или двадесдте лѣтъ 
прѣиде. и пребываютъ свобож(д)ению. 
(έφραξας) Там же, 320г; Не лѣнитесА пось- 
щати болАщихъ г(с)а ра(д) равно юсть 
мл(с)тни слыши г(с)а гл(с)ща. а иже за
градить оуси свои, не слышати болАщихъ. 
Пр 1383, 96ѳ; свѣтелникъ бж(с)твьныи. 
иконѣ въжегъ. и керемидою заложь. пли
тами же и пекломь замазавъ, изавну 
вгодъ [так!] заградивъ. Там же, 143г; при- 
де въ свои манастырь. и двери заградивъ, 
ико же подобаетъ надъ мртвымь плакати. 
тако плакаше и молАше 5а. (άναφράξας) 
ПНЧ XIV, 1736; и двери кельи загра
дивъ I пребы(с) внутрь. лѣ(т) *вТ* ни 
единому абье бесѣдовавъ, (άνοικο όομή- 
σας) Там же, 176—177.

3. Закрыть, сомкнуть: и нѣ(с) нашей 
силы възбранити. ли заградити оуста 
бесплътьномоу бѣсоу. СбТр ХІІ/ХІІІ, 
193; таци убо и инѣхъ могутъ в разумъ 
привести, и еретикомъ уста заградити. 
КР 1284, 350в; Аще кто не ре(ч)ть ли съ 
многыми ли съ малыми въ пѣнии. и за- 
градАть оуста свои, не впити къ 5оу. 
таковыи бѣсовьско дѣло дѣлають. ибо бѣ
си не могоуще слышати хвалы 5ии. и

поющихъ оупражнАЮть. (εί... φράξη) ПНЧ 
1296, 134 об.; блудница въ Юдинъ ча(с) 
пришьдши къ х(с)оу. дългаго врѣмени грѣ- 
хы. вса со(т)мы. июдѣюмъ оклеветающимъ 
ико принтъ ю. и тѣмъ оуста загради. 
ПрЛ XIII, 104а; да възможеши противу. 
глющаи обличати. и кощюнословецемъ 
запрѣщати. и еретикомъ заградити оуста. 
(έπιστομίζειν) ПНЧ XIV, 165г; заградиши 
всАка неправедна оуста. на 5а глщимъ 
безако(н)е. ГБ XIV, 1576; Клевещющемоу 
на дроуга въ твои слоуха загради оуста 
да не соугоубь грѣхъ свершиши. (έπισ- 
τόμιζε) Пч к. XIV, 37 об.; Тако рекше 
попове дѣють повинующесА имъ и не хо- 
тАще ихъ пооучити молчаниемь загради- 
ша уста своа на пагубу малооумнымъ. 
СбСоф к. XIV, 126; не 6оиса. имамъ бо 
помогающа ми і(с)съ х(с)а. иже древле 
загради оуста лвомъ. Пал 1406, 1796; Бъ 
загради оуста твои. ЛИ ок. 1425, 271 
(1250).

4. Преградить: члвкооубииць бо дии- 
волъ оучаше и. и коньчавъше поуть водѣ, 
заградиша рѣцѣ до десАти днь. ико да 
събереть(с) вода многа. СбТр ХІі/ХІІІ, 
43 об.; волсэве же затворени. чюи весну, 
аки свѣщавшесА вси станутъ зрАще вонъ, 
і земнагсэ южа сугубы продухи. сэ(т)ксэлѣ 
вѣтру быти. переже заградить. Μ Π ρ  X I V ,  
32 об.; || перен.: въноутрьнАА двьри браку, 
і і еже по сродьству заградивъ поуть. 
вънѢшнаи вса сэ(т)верзе прохожениА. 
(άποκλείσας) КР 1284, 331ѳ; Аще дхъ стыи 
миръ дши знаеть(с). и есть гнѣвъ же ма- 
тежь ср(д)ца глтьса. тѣмь же ничто же 
тако, то же пришествию к нам(ъ) ико 
же простъ заградити принтъ вс(е) многа. 
и люта иростьнаи ражженьи знающе, 
единого токмо, невольный изъдродъ. 
(άποτειχίξειν) ПНЧ XIV, 286.

ЗАГРА|ДИТИСА (6*), -ЖОУСА, 
-ДИТЬСА гл. 1. Загородиться, засло
ниться: подобае(т) щито(м) заградившесА 
вѣрны(м). стати противу козне(м) (φρα- 
ξαμένους) ГБ XIV, 201а; | образн.: и тъгда 
недоугъ лютѣй боуде(т). ти любо лютѣй
шими извѣтъ сътворивъ. и оунасиливъ 
стражющюмоу. больше оубо ико же реко- 
хомъ. юще приносА стрѣлоу прѣже видѣти. 
и дховьнымь щитъмь загражьшемъсА. 
находАщаго врѣда оубѣжАти. УСт XII/  
XIII, 221; || перен.: юдино же оутве||рженье 
заповѣдии съблюденье. і не разорити з а 
кона. имъ же заградихомъсА. (τετειχί- 
σμεθα) ГБ XIV, 134—135.

2. Закрыться, сомкнуться: самъ же сэ(т) 
своюго старѣишиньства и свободы прѣ- 
боудеть. подобьнаго юмоу сэ(т) всѣхъ, ко-
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рении же и чьсти съхранАюмѣ. и окле- 
ветати хотаідихъ. ико обыцаи сэ(т)имаю- 
щю. нѣкоюго заградАтьсА оуста. а ма- 
настырьскоіе пойдетъ на лоучьшею. УСт 
ХІІ/ХІІІ, 227-, си бо ре(ч)на соуть. да 
с а  велми Июдѣюмъ заградАть оуста. сии 
же. да Арии и І€вномии. и І€лини сэбли- 
чени боудоуть. (ΐνα... έπιστομισθώσιν) 
ГА XIII—XIV, 224а; Ыко заградишасА 
оуста глідимъ неправду Пал 1406, 1986.

ЗАГРАЖА|ТИ (1 6 ),'-Ю, -ЮТЬ гл. 1. 
Ограждать. П е р е н со геже загражати 
намъ свои дша добродѣтелми ико мъно- 
зи борютьсА с нами с высоты г(с)и 
блг(с)ви (περί τοϋ περιφράξαι) ФСт XIV, 
32а.

2. Закрывать, смыкать: и того ради та- 
ковыи глы писаше павьлъ. загражаи 
оуста июдѣюмъ. (έπιστομίζων) ПНЧ 1296, 
162 об.\ онъ же загражаше оуста. имъ 
повиноуисА словесы многы и препираи. 
многажды бо и клирици. и еп(с)пи. и тѣмъ 
то творАше. и прочее мнози инии при- 
хожахоу прѣти(с) словАше же по всемоу 
острову (άπεστόμιζεν) ПНЧ XIV, 125г; ко 
истиньному приходАть и неч(с)твующимъ 
оуста загражають (έπιστομίζωσιν) ГБ XIV, 
172г; глщімъ не со(т) бж(с)твныхъ писа- 
нии загражаите оуста. ЗЦ к. XIV, 
95б\ бѣгайте, глідихъ не сэ(т) бж(с)тве- 
ныхъ писании загражаите оуста КВ к. 
XIV, 189г; хулу глідимъ оуста загражаю- 
ще. Пал 1406, 123а.

3. Преграждать: таче по крщении ми
ромъ мажемъ чювьства токм(о). загра- 
жаюіде первый льсти въходъ. КН 1280, 
544а; ко иномоу моужеви загражаи 
въходъ той. [жене] не дадыи. извѣта имѣ- 
ти молодыдю. (άποτειχίζων) ПНЧ XIV, 
38в; Како же инде. запрѣтника ра(д) 
сп(с)нью и пакостника дшевному пути 
дьивола. то бо есть сэ(т) днии вѣка, даже 
и доселѣ народъ нашъ подвизаисА. и 
загражаи намъ еже на нбо пути || иде 
же пребываетъ наша надежа, (διακωλύων) 
ФСт XIV, 1506—в; не хоідю источника 
загражати. а потока приносити слнце 
скрывати а звѣздоу показати. (φράσσεσ- 
θαι) ГБ XIV, 108в; юсть оубо і крова- 
вида юже мокроты наполнАюіди(с) вне- 
запу обрАідеть(с) акы задовити хотащи 
члвка. загражають оубо дыханью. Пал 
1406, 31б\ || перен.: По том же запрѣ- 
ідаю. и загражаю тѣмь похабивымъ. и 
неимущимъ оума. (έπίπληξα) ФСт XIV, 
136в.

ЗАГРАЖА|ТИСА (2*), -ЮСА, -ЮТЬСА
гл. Закрываться, смыкаться: бохулнага
оуста июдѣиска. не възмогоша покрыти

двчьскдго рж(с)тва. но загражають(с) 
пррч(с)кыми. проповѣдании и евангл(с)кы- 
ми събытии. Пал 1406, 164б\ оже оупо- 
вають на г(с)а възнесеть и г(с)ь. и оука- 
рАющимъ оуста загражаютьсА. въ юдинъ 
оубо ча(с). сп(с)ти на(с) можетъ г(с)ь. 
Там же, 185ѳ.

ЗАГРАЖДЕНЪ (1*) прич. страд. прош. 
Закрытый, затворенный: аще же оубо мнѣ 
заграж(д)ена имоущю сэконьца. на толико 
времА. (κεκλεισμένας) КР 1284, 320в. Ср. 
заграженъ.

ЗАГРАЖЕНИ|іе (1*), -1Δ с. Заграж- 
дение, преграда. Образн.: сэ(т)бѣгнемъ то
го [недуга] влекущесА нѣкоюго ради сотаи 
помысломъ, ли дверцами ли пресеселиною 
[так!] мысленымъ загражениюмъ (τής 
λογικής φράκτης) ФСт XIV, 82г.

ЗАГРАЖЕНЪ (3*) прич. страд. прош.
1. Закрытый: тогда и азъ работы не потре- 
бовахъ. въгда [так!] загражена имѣхъ 
сэконьца. (πεφραγμένας) КР 1284, 320в\ || 
сомкнутый: но изыкы молчать ко мнѣ за- 
гражены(м) оусто(м) ихъ. ГБ XIV, 1266.

2. Прегражденный: и сэ(т)копаше кде 
бѣ загражено йстье. ЛЛ 1377, 65 (1074). 
Ср. загороженъ, загражденъ.

ЗАГРЕ|СТИ (4*), -БОУ, -БЕТЬ гл. 
Закопать; похоронить: раскопаюмъ печерѵ 
сию. и сего загребе(м) здѣ. ЛЛ 1377, 
66 (1074)\ ини же глху бѣжи Исакию 
хотать (та) загрести. Там же; азъ же 
грѣшный ввергохъсА въ иму і до трехъ 
днъ оумолихъ а . да загребета иму ω 
мнѣ. СбПаис ХІѴ/ХѴ, 165 об.\ і придоста 
лвища плачюща(с) со мнѣ. і загребоста 
ма въ имѣ. Там же.

ЗАГРО|ЗИТИ (1*), -ЖОУ, -ЗИТЬ гл. 
Пригрозить, запугать: бѣ оу нихъ воевода 
Володимирь моужь Иванъ Халдѣевичь. 
изома оу нихъ моужи -г- и оуби и и 
когождо ихъ перетенъ наполъ поверже.
и. исъ града, тѣмь и загрози имъ. ЛИ 
ок. 1425, 118 об. (1146).

ЗАГЪНАТИ (11), ЗАЖЕН|ОУ, -ЕТЬ 
гл. 1. Прогнать, обратить в бегство: тако 
бо мефодии глть. ико скончанию врѣменъ 
ивити(с). тѣмъ, иже загна гедеонъ. и по- 
плѢнать всю земьлю. сэ(т) въстокъ до юф- 
ра(н)та. и сэ(т) тигръ до поньскаго морд. 
кромѣ ефиопии. ЛН XIII—XIV, 96 (І224)\ 
то же Л Л  1377, 153 (1223)\ половьчь без- 
божьныхъ множьство избиша. а инѣхъ 
I загнаша. ЛН XIII—XIV, 96—96 об. 
(1224); то же ЛЛ 1377, 153 (1223); Мьсти- 
славъ... загна Половци за Донъ. ЛИ ок. 
1425, 112 об. (1140).

2. Угнать, украсть: СОста(д). Иже чюже 
стадо загонитъ, ико же и первою се тво-
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рл да тепеть. второю со(т) землл со(т)же- 
неть(с). третью да продастьсд тепенъ. || 
и поставить все елико загна(л). ЗС XIV, 
29 об.— 30.

ЗАГЪР|ДЪТИСА (2*), -ЖОУСА, 
-ДИТЬСА гл. Возгордиться, возомнить 
о себе: король... шатаюсА безумье(м)
посла слы. загордѣвъсА ко кнзю ОЭлек- 
^андру в Новъгородъ. ре(ч). аще можеши 
противитисА мнѣ по се есмъ здѣ оуже 
плѣню твою. ЛЛ 1377, 168 об. (1263); 
изыиде же Фила со многими Оугры и 
Лдхы из Галича, пойма боАре Гэличкыа. 
и Соудислава цьта и ЛозорА. і ины. а 
ини разбѣ(бѣ)гошасА загордѣ бо са бѣ. 
ЛИ ок. 1425, 250 об. (1217).

ЗАДАВ|ИТИ (2*), -ЛЮ, -ИТЬ гл. Сда
вить: нарѣцаюмии же ревнители видАху 
ч'лвка жруща коусъ задавивше горло вы- 
торгъше кусъ расхитаху. Пал 1406, 55г\ 
|| задушить: юсть оубо і кровавица юже 
мокроты наполнАющи(с) внезапу обрА- 
щеть(с) акы задовити [так!] хотащи 
члвка. загражають оубо дыханью. Пал 
1406, 316.

ЗАДА В| И ТИСА (2*), -ЛЮСА, -ИТЬСА
гл. Удавиться: аще бы июда/ 1| тружавсд 
ко мнѣ бы възвратилсА а не къ древу 
теклъ оуже(м) бы са не задавилъ і себе 
погубі(л) ЗЦ к. XIV, 87г; || перен.: июда 
познавъ юко х(с)ъ юсть снъ б>ии. стуживъ 
си оудависА... такоже и на васъ сниде. 
задависте бо са гладомъ, югда титъ осѣ- 
дАше вы во иер(с)лмѣ. Пал 1406, 74г.

ЗАДАВЛЕНЪ (1*) прич. страд. прош. 
к задавити: но кто есть волъ въпрА- 
женъ и задавленъ и къ терьнью юр(е)мъ 
на собѣ имыи влечеть (πρόσπνιγοα) 
ПНЧ XIV, 90г.

ЗАДАВЛАІ€МЪ (1*) прич. страд. наст. 
к задавлАти: стра(с)ми задавлАемъ. и 
скотьскыми желании носимъ. ПНЧ XIV,
166в.

ЗАДАВЛА|ТИ (1*), -Ю, -1€ТЬ гл. Д у
шить. Перен.: Приимъ кто г(с)не оученье. 
рекш(е) ищите преже цр(с)тва б>ью и прав
ды его. извѣстивыи си. юко истина обѣ
щанью юго. и си вса приложатьсА вамъ, 
не в житиискыхъ печалехъ задавлАющихъ 
слово, и неплодно творАще проклАти дшю. 
(συμπνιγούσαις) ПНЧ XIV, 1416.

ЗАДАВЛА|ТИСА (1*), -ЮСА, 
-ІСТЬСА гл. Быть задавленныя: огнь бо 
вѣмь б>а грѣшны(м). свѣ(т) же правед
ны^). и рече же са и дхъ огнь юко Б ъ . 
мню въ ювленье единосущью. любо || и 
задавлАетсА ерети(к) оутѣшнАе(м). зане 
сбирае(м) и ювлАе(м) дхъ оцю и сну еди
носуще^). ГБ XIV, 90а—б.

ЗАДОВИТИ вм. задавити
ЗАДО|СИТИ (1*), -ШОУ, -СИТЬ гл.

Застать, настичь: Бѣ кто сты(х) въ ююп- 
тѣ. живыи въ поустѣ мѣстѣ, бѣ же и инъ 
подаль юго. и тъ прозвоутеръ и юко приде. 

.ити хота нѣ къ коюмоу своюплеменьникъ 
юго. задоси юго вечеръ, (κατέλαβεν) 
ПНЧ 1296, 97.

ЗАДОУШ Ь|і€ (5*), -Ій с. Вклад ради 
спасения души: Аще калоугер. задоушью 
възьметь. ти не повѣсть игоуменоу. то 
мьртвьцА и Бъ наречет. СбТр ХІІ/ХІІІ, 
51\ аще же не имѣють дѣти скончавшаго-
СА. ІЛИ СКОНЧАВШИ(х)СА ЧАСТИ ПриІМуТЬ 
вси і раздѣлАть равно вси ихъ братью, 
аще же вси ізмьруть. подобно есть за 
задушье своего наслѣдью матери сию па
ки въспріюти. і таковаю1 рекохомъ. 
(παραψυχήν!) К Р  1284, 281в; лѣпо оустро- 
ити. пѣрвою со задшьи. второю со дѣтехъ 
и о женѣ. ЗС XIV, 39 об.; вѣрнии (б) 
члвц(и) в св(о)еи клѣти Ба молАше кла- 
нають(с) за кр(с)тьюны и за кна(з ). не 
ти единии задш(ь)е емлють но и батіи. 
ЗЦ к. XIV, 406; Черньцю не достоить 
възлага(т) образа, безъ игуме(н) млтвы. 
ни лечи безъ, млтвы игумени. ни задшью 
взати не повѣдавъ не повѣдавъ [так!] 
игумену. КВ к. XIV, 294а.

ЗАДОУШЬНЫИ (4) пр. ♦ Задоушьныи 
человѣкъ см. человѣкъ.

ЗАД|Ъ  (114), -А с. Задняя часть, 
сторона чего-л.: црквь же Соломонъ по 
средѣ града создавъ на оузѣ зрАща, зад 
же на въстокъ имоуща (τά οπίσθια) 
ГА XIII—XIV, 92а; на възрацѣ юю вы
сота бАше локотъ -р- а юже назадъ 
локоть ·μ· (τό... κατόπιν) Там же, 125а; 
обаче в написаныхъ на преди и на задѣ 
главизнахъ. како подобаеть празновати 
кр(с)тьюномъ. и каю празникъ вина. ПНЧ 
XIV, 200б\ оулоучивыи сде написанаю 
на предѣ ж(е) и на задѣ, о празницѣхъ 
и о постѣх(ъ) изначала же и до коньца. 
и тако расоуженье прииметь велью. Там 
же, 200г; пристоупившима же има. собѣи- 
ма ко воротомь. Калѣшьскымъ. а Миро
слава посла||ста в задъ града. ЛИ ок. 
1425, 256—256 об. (1229); || часть войска, 
находящаяся позади главных сил: Воло- 
димерковичи же постигоша задъ юго. 
совы изъимаша а другыю избита. ЛЛ  
1377, 109 (1150); а юзъ по немь иду юмла 
задъ дружины юго. Там же, 127 (1176); 
и тако начата наѣздити. в задъ полковъ 
стрѣлАтисА с ними и почата оу ни(х) 
возы со(т)имати. ЛИ ок. 1425, 158 (1151); 
и снидоша всихъ кнзии дружина Серхови- 
цею. и ринуша(с) к ни(м). доловъ оу задъ
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Мьстиславу начата стрѣлдти. Там же, 
194 об. (1171); || спина: то оуже не шко 
въ сънѣ видѣвъ, нъ въ||спрАноувъшю 
томоу. и задъ видѣ блаженааго. излэза- 
ща вънъ из двьрии. ЖФП XII, 656—в; 
|| задняя часть туловища животного, про
тивоположная голове: предъ юго лвовъ. 
за(д) же змиевъ. среда же химерова. ГБ 
XIV, 152г; задъ в роли нар. Сзади: и юже 
жены плѣнюныга. растьлити роугающемъ- 
са поганыимъ. въ тѣлеса ихъ. нъ аще 
оубо и пьрвѣю. приобидѣно бы коюго жи- 
тию. ходащи задъ очима со(т) блоудА- 
щиихъ по писаномоу. швѣ шко блоудьныи 
обычаи, запрѣщеныи въ врѣмА плѣню- 
ниш. и не абиіе подобаютъ таковыимъ 
приобьщатисА млтвъ. (όπίσω) КЕ XII, 
2346; задъмь в роли нар. С задней сто
роны: намъ же бѣжащи(м) задомъ ма- 
настырА. а другимъ възбѣгши(м) на пола
ти. ЛЛ  1377, 77 (1096); задѣ в роли нар. 
Сзади: Отославъ поидоста задѣ ихъ.
ЛИ ок. 1425, 222 об. (1184); въ задъ 
в роли нар. Обратно: а тому свое серебро 
взати опать в задъ. РПрМус сп. XIV, 16; 
на задъ в роли нар. Обратно, в обрат- 
ном направлении: Не часто озираи са 
назадъ нъ тъкмо възвода очи къ юди- 
номоу живоущюмоу на нбси. Изб 1076, 
255 об.; не озьрисА на задъ (εις τά όπίσω) 
КЕ XII, 2306; тако и роусиноу не взати 
оу немьчина. това своюго на задъ пла
ти^) юмоу Гр 1229, сп. В (смол.); свѣтъ 
бо бѣсовескъ тма швитса послѣди, по- 
мыслъ же бѣсовъ первѣю мАтежни соуть. 
и скорби полни, и часто и въ тайнѣ на 
задъ ихъ влекоуть сэблачатсА въ одежа 
овча. юже юсть вълагають помыслы пра
ведны. соуть же вноутрь волци. граби
тели. (επί τά όπίσω) ПНЧ 1296, 57 об.; 
кнзь же со(т)сла полкы назадъ. ЛН XIII— 
XIV, 147 об. (1269); аще (л) назадъ 
полетитъ въскорѣ възвратитисА [такі] 
(όπισθεν) ГА XIII—XIV, 29г; ажо привѣ- 
зеть нечистый товаръ, а не любъ будетъ, 
поюхати юму назадъ со своимъ товаромъ. 
Гр ок. 1330 (полоцк.); Всеволодъ полонъ 
послаша наза(д). ЛЛ 1377, 155 об. (1228); 
заоутрии же днь въста король поиде Во- 
лодимерь же въступисА назадъ за твердь 
ста. ЛИ ок. 1425, 161 об. (1152); на задѣ 
в роли нар. Сзади: инии же корабле ихъ 
и галѣю ихъ. стогахоу назаде боАщесА 
зажьжениш. ЛН XIII—XIV, 69 (1204); 
видѣв же и Половци стошща назадѣ. и 
к тѣмъ гна. ЛЛ 1377, 111 об. (1151); 
много ли васъ еще назадѣ. ЛИ ок. 1425, 
199 (1172); по задоу в роли нар. 1) Сзади: 
метали же жеребии. комоу поити черес

волокъ на передъ, аще иныи боудеть гость 
роускыи томоу поити по задоу. Гр 1229. 
сп. Ω (смол.); тако же Исаиш вѣщавають: 
кто пощадитьсА о тобѣ, Излю, или кто 
ВЪСКЛОНИТЬ ТА въ миръ твои, глть Г(с)ь 
позадоу шьствоуюши, и простьроу роукоу 
твою... и расѣю τα (όπίσω) ГА XIII—XIV, 
166а; 2) После: в*е же юже и ве(л)е еже 
(не) по заду праздника тещи ни мчнкомъ 
таиньства остати и сдѣ бывающага 
на(м) пища же и оутѣхы. (κατόπιν) ГБ 
XIV, 194а; съ задоу в роли нар. Сзади: 
дроугии Татаринъ, со задоу притече. и 
пота ЛАха тоу. и оубьенъ бы(с) Лахъ. 
ЛИ ок. 1425, 284 (1261). Ср. задъ.

ЗАДЪЛЖЕНИ|І€ (1*), -Ій с. Действие 
по гл. задължнтн: И югда въ такой слоу- 
жбѣ дастъ ти са даръ слезамъ, не расмотри 
пища, задолжению сэ(т) неш. исполнению 
млтвѣ даръ сльзамь. ПНЧ 1296, 121 об.

ЗАДЪЛЖ|ИТИ (2*), -ОУ, -ИТЬ гл. За
держаться: г(л). -г· о женахъ мнащихъ 
мужа оумерша. тому ошедшю на страну 
далече і задолжив(ъ)шю КР 1284, 32а; 
Аще нѣции юп(с)пи села имѣютъ въ пре- 
делѣхъ инѣхъ еп(с)пьи сѢдащэ. не възбра- 
нено есть имъ ходити. и призирати ихъ. 
и собрание плодомъ творити. обаче и тѣхъ 
боле трии неде(л). въ чюжемь предѣлѣ 
пребывати. правило не пращаеть. да || да 
[такі] не тѣмъ тамо задолжившимъ. Там 
же, 1026—в.

ЗАДЪХН| ОУТИСА (1*), -ОУСА, 
-ЕТЬСА гл. Задохнуться: и повѣдаша 
Ростиславу сэже зэдъхлиса в погребе. и 
печаленъ бы(с) ихъ дѢла. ЛИ ок. 1425, 
182 об. (1161).

ЗАДЪШЕНЬ|і€ (1*), -Ій с. Удушье: 
сэ(т) члвкъ же и рыбамъ и птица (м) 
па(ч) изгыбель бываю(т). но и ту самую 
стра(с) имѣют же рыбы в собе сами (с) 
губАче. и задшенью(м) рѣчнымъ и озер- 
ны(м) наипаче измирають Пал 1406, 22г.

ЗАД|Ь (30), -И с. Задняя часть, сто
рона чего-л.: камень бАше исхода предъ 
црквью лакатъ семьдесАтъ. тако же и съ 
зади. СбТр ХІі/ХІІІ, 43 об.; юще же 
Соломонъ створи слоновъ престолъ сэ(т) 
великыхъ зоубъ, имоущь степении ·§· и 
сэбразъ телечь съзади юго сѣмо и сѣмо, и 
Львовы ·β ϊ ·, стошще сэбаполы роукоу 
юго. (εκ των όπίσω) ГА XIII—XIV, 92г; 
наоутриш же сбороу съшедъшюсА къ 
цркви, Арии, иди съ вьсѣми коупно съ 
мысльными своими, вниде в домъ ютера 
чрѣвнаго ра(д) прохода наазадь [так!] 
ризлаго трега [в др. сп. торга] (όπισθεν) 
Там же, 225в; смотримъ аще подобаютъ в 
написаныхъ на предѣ и' на зади. и обрА-
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темъ кано(н). фефила ал(е)ксандрьскаго. 
И празникы ер(с)лмьскию. ПНЧ XIV, 200г; 
су(т) же чресла на предѣ обистыа же на 
зади. ГБ XIV, 446; Тѣло оубо тонко <впре- 
ди) сочима оукрасисА, а назади слѣпо юсть 
(τοΐς... όπισθεν) Пч к. XIV, 7; зади ѳ роли 
нар. Сзади, позади: зади же тѣ(х) стоюти 
диак<н)омъ. и по нихъ всѣмъ людьмъ. 
УСт ХІі/ХІІІ, 265; [о преступнике] реме- 
нию краюти на немь. прѣданъ бы(с) иже 
въскорѣ свьршишасА. абию многу реме- 
нию на немь съдрану. и заднимъ переди. 
и переднимъ зади на плечю м(ч)нку ви- 
сащю. Пр 1383, 18а; пусти же вѣстьникъ 
напредѣ. къ брату своюму исавоу. самъ 
же зади идлше въслѣдъ юго. Пал 1406, 
846; на зади в роли нар. Сзади: (и) похо
рони вой въ лодыа(х). а другию назади 
оостави. ЛЛ 1377, 8 ( 882); много ли ва- 
ши(х) назади Там же, 122 об. (І17І)\ 
кликъ бы(с) великъ, братъ ти биетьсА 
назади, сэномоу же составшоу. собратисА 
братоу на помощь, сэномоу же симъ оутек- 
шу ЛИ ок. 1425, 255 (1227); по зади 
в роли нар. Сзади, за кем-л.: идетъ пакы 
къ оужьнѣи странѣ по(п). цркве. въ 
цр(с)кыю въхода двьри. бра(т)ю же по з а 
ди іего въхода(т) въ цр(к)вь. УСт ХІІ/ХІІІ, 
36 об.; раби его прѣди текоуще мнози. 
въ брачинѣ. и въ гривьнахъ златыхъ, а 
друзии по заді въ монистѣхъ и въ оброу- 
чнхъ. СбТр ХІі/ХІІІ, 3 об.; метали ж е
ребьи. кому поити на предъ аще иныи 
гость будетъ рускыи. тому поити по зади. 
Гр 1229, сп. Г (смол.); и сэ(т)паде сэ(т) 
среды нашей по зади дьшвола ходаи. 
и злыхъ юко ходаи с нимъ, (όπίσω του 
διαβόλου) ФСт XIV, 7в; на задь в роли 
нар. Обратно, в обратной направлении: 
кнзь же со(т)сла полкы назадъ ЛН XIII— 
XIV, 143 (1266); Михаило... воротисА на
задъ. ЛЛ 1377, 172 (1302); да не слу- 
читса о на(с) еже и лотови небрегшю 
заповѣди, огощеною имъ двою англу, ве- 
лАщема бѣжати сэ(т) содома ни оузрѣ- 
тиса на задь. ни стати во все(м) пре
дѣлѣ. но в гору спсатисА. ГБ XIV, 666; 
не озираисА на задь но оумъ весь имѣии 
горѣ ЗЦ к. XIV, 95г; то же КВ к. XIV, 
190а; и поустиша вѣжа назадъ, а сами 
совокупившесА ждоуть ихъ. ЛИ ок. 1425, 
233 (1191). Ср. задъ.

ЗАДЬНИИ (41) пр. 1. Задний: по се(м) 
пришь(д) къ задьнѣи сторонѣ стыю трА- 
пезы. и ставъ на западъ, то же сътворь. 
УСт ХІІ/ХІІІ, 263; Припаданиіе іесть рекше 
послушание. и вноутрь цркви стоати. сэ(т) 
заднѣе страны амбола. КР 1284, 192а; нъ 
стыи мардарии. томлению бещисльныю

подъимѣ. не глше иного нъ тъкмо 
кр(с)тыанъ юсмь. по семь патѢ провьр- 
тѣша іемоу. стрьмьглавъ повѣшенъ бы(с). 
и заднАШ части пожьженъ оумре. Пр 1383, 
896; гтомъ до гералда вымола до задь- 
него. УЯр сп. XIV, 60 об.; два мѣха 
нсэсимъ одинъ пере(д) собою, кладенъ 
чюжи грѣхи... а в заднѣмь своѣ. МПр 
XIV, 31; Сь рече. кождо насъ два мѣха 
носить, единъ пре(д) собою, а дроугыи 
за собою, въ преднии же кладе(м) чюжиіе 
грѣхы, а въ заднии свои. (εις... την 
όπισθεν) Пч к. XIV, 52 об.; Данилъ же 
видивъ близъ брань Ростиславлю. и Филю 
в заднемъ полкоу стоюща. ЛИ ок. 1425, 
270 (1249); в роли с.: рекоша же заднии 
стоюще себе ли ради створи іеоустратиіе. 
ПрЛ XIII, 90г; задьнліа среди, мн. в роли 
с.: и ре(ч) г(с)ь къ Моисисэви... и станеши 
при камени и покрыю роукою моіею 
на(д) та и тогда видиши заднАЮ мою 
лице же мою не ювіть ти(с). (τά όπίσω 
μου) ГА XIII—XIV, 61г; Блжю руцѣ твои, 
Исосифе, на нею же Сна Бию, всѣ(х) твор
ца, держалъ юси тѣло, юго же собраза 
не терпя зрѣти въ Хоривѣ Моисѣи, подъ 
каменемь скрывсА заднАШ мою оузриши. 
КТур XII сп. XIV, 33; рече г(с)ь къ мосѣю. 
вниди в дупьлину камене и покрыю та 
роукою моюю. и слава мою обидеть та 
и иду МИМО ТА. и оузриши ЗаДНАЮ мою 
что суть заднАЮ б>ию. Пал 1406, 47в; 
моисѣ юсть видѣлъ тамо на || горѣ зад- 
наю б>ию. Там же, 47—48.

2. Прежний, проиіедилий: со нем же бѣ 
в заднихъ лѣтѣхъ писано. ЛИ ок. 1425, 
118 (1145); задьнліа среди, мн. в роли с.: 
Егда бо кто творить блго не подобаютъ 
высокомыслити нъ паче смѣреномоудрь- 
ствовати. и похоулАЮ себе гла. юко аще 
оугоденъ юси 'боу. заднихъ забываю, и на 
преднАЮ протАзаюсА. (των όπισθεν) ПНЧ 
1296, 58 об.; ни же слабу быти в дѣлѣ(х) 
блгы(х). но готови тещи въ обѣща(н)е 
б>ье. задни(х) же забывающе. на пред- 
наю простирающесА. вса настоющаю 
лжю имѣти. будущи(х) же искати. ГБ XIV, 
6 6 6 ; рече блжныи ап(с)лъ. заднАЮ забы 
вающе а на преднАЮ простирающесА. раз
мыслите любимици «з· недѣль есть поста 
стго. честнѣиши же всѣхъ есть -з»ю не- 
дѢла . СбТр к. XIV, 14 об.; юко же до
стоитъ поспѣваті на блгое. послуш(а)ите 
что ре(ч) бж(с)твныи ап(с)лъ заднАЮ з а 
бывающе. а на преднА простирающе раз
мыслите оубо любици. ЗЦ к. XIV, 190г; 
той днь мни начало и конецъ, сице пр(с)но 
задни забываю, и на пре(д)нАЮ же про- 
стираюсА. (των... όπίσω) ЖВИ XIV—XV,
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1316; видѣнью не лишенъ бы(с). оумомъ 
въсхода іелико днии на лоучшеіе. по ап(с)- 
лоу заднихъ забываю. на преднАю про- 
стираюсА. ПКП 1406, 966; || предыдущий: 
ІАко всему ему же вдано много, многа 
взищетьсА та(т) него, и еже приютъ. боль- 
ша въспросАть та(т) него, и сию оубо 
сде. во инѣхъ же пишетьсА книгахъ, иже 
вси и почитавшии вѣдать. сьде в заднихъ 
главизнахъ. въ сихъ послушьствѣхъ по- 
каюныа исповѣданью положихомъ. (όπι
σθεν) ПНЧ XIV, 1776; Многу бо силу 
покаюньемь Ъъ намъ подасть. на омытье 
нашихъ огрѣЦшении. обаче въ преднихъ 
и в заднихъ главизнахъ слово ювило не 
токмо но ина кде пакы. (όπισθεν) Там же, 
177 в—г.

3. Будущий. Задьнеіе средн. в роли с.: 
се порАди са. тѣшата. съ юкымомь. про 
складьство. про первою, и про задьнею. 
Гр до 1299 (псков.); Но никако же в васъ 
со чада и братье буди того, ни помыш- 
лАите же на заднАю. ни на малое времА 
воиньства вашего, (εις τά όπίσω) ФСт 
XIV, ЮОв; Володимѣръ же бѣ разоумѣю 
древнАіа. и заднАА на што приѣхъ. 
посла по него. ЛИ ок. 1425, 301 об. 
(1288).

ЗАДЬНИЦ|А (47), -Ъ (-А) с. 1. Наслед- 
ство: дроу||зии же задницѣ дѣлю кото- 
раютьсА. СбТр ХІі/ХІІІ, 11 об.— 12; или 
немѣчьскыи гость дасть холопоу кнажю 
или боюрьскоу. а кто его задницю воз- 
меть. то в того немчичю товаръ взати. 
Гр 1229, сп. Ω (смол.)\ а кто его задь- 
ницю възьметь тътъ и гостиныи тъваръ 
дасть. Гр ок. 1239 (смол.); о задници. 
боюрьстѣи. и о дружинн(ѣ). РПр сп. 
1280, 621г; а се црквнии соуди... іли снъ 
таца бьють или мтрь. или дчи. или снъха 
свекровь бра(т)ю или дѣти тажють(с) со 
задницю. УВлад сп. сер. XIV, 628г; ажё 
будуть двою мужю дѣти, а одинои мтри. 
то онѣмь своего оца задница а онѣмь 
своего. РПрМус сп. XIV, 19\ чему ти есть 
злато... I ...ци лыскорьмъ копаю сего еси 
добылъ... ли задница есть родитель 
твоихъ. ПрЮр XIV, 165— 166; аще ли 
заксоньнаю часть, юсть. юко до чтвера 
дѣтии · г · юю часть задницА. ΜΠρ XIV, 
177 об.; иже оца и матерь бьетъ снъ 
или дчи. братью или дѣти тажють(с) о 
задници црквьнаю татба. КВ к. XIV, 
190г;\\ спор о наследстѳе: то люди цркв- 
ныѣ бадѣлныѣ. м(і)тропсолитъ. или п(с)пъ 
вѣдають межи ими. соудъ. или табида. 
илі котора. или вражда, или задница. 
УВлад сп. сер. XIV, 629.

2. То же, что задъ β 1 знач.: не хоцемъ

быти акы в задничи. кде оузремъ стагъ 
твои тоу и мы с тобою готови есмь. ЛИ 
ок. 1425, 119 об. (1146).

ЗАДЬНИЧЬНИКІЪ (3*), -А с. Наслед- 
ник: аще ли кто оужика юсть завѣтую- 
щагсо. отину(д) да со(т)падеть со(т) зад- 
ница. і си ко оставленымъ югсо. с наслѣд
никомъ задничьникомъ. іли ко инѣмъ 
оужникомъ преитй. ΜΠρ XIV, 177 об.\ 
Аще кто на рати оуюзвенъ. ли на поути 
хода, къ смрти приближаютсА. || и юже 
особѣ оу ста въ хсэщеть створйти. надъ 
обѣма же има задничникъ. или кто не 
обрАщеть(с) свѣдыи книгъ, пре(д). *з*ю 
или пре(д) *ё*ю или пре(д) *г*ми по
слухи. свсэи да стрсэить свѣтъ. Там. же, 
177 об.— 178\ Аще кто оумираю. повелить. 
задницю. съ достсэинымь ювѣ оудѣниюмь. 
сию да вдадАть. і не лѣть юсть наслѣд
нику. на ину оставленую задницю оудѣ- 
вати. но споставити задничнику. Там же, 
180 об.

ЗАДЬРЖ|АТИ (1*), -ОУ, -ИТЬ гл.— ?: 
хотаи же ап(с)лъ таковыи недугъ ицѣ- 
лити лихоиманию. присылаеть гла. воле 
нынѣ б>атии плачитесА. задержаще о 
стр(с)тхъ вашихъ грАдущихъ на вы. 
ПрЮр XIV, 64а.

ЗАДЪНЪ (1*) прич. страд. прош. 
Притесненный: наоучисА (ап(с)ль)скую
жизнь, юже юсть сочима истовью, юзыку 
въздержания, тѣлоу работа, смыслъ смѣ
ренъ, разоума ч(с)та, юрость неславну. 
задѣнъ приложи, лишимъ не стажиса, 
ненавидимъ възлюби <άνν«ρευόμενος) ГА 
XIII—XIV, 2676.

ЗАДЪ|ТИ (9), -ЖОУ, -ЖЕТЬ гл. 1. Взва
лить: Въставъ же заоутра авраамъ и вза 
хлѣбъ и воду и задѣвъ || агари за плечи 
со(т)пусти ю съ сыномь юю. Пал 1406, 
706—в ; вза же авраамъ оу раба дрова 
истьнаю. и и задѣ за плечи исаку сну 
сво||юму. Там же, 70в—г.

2. Назначить: Аще котораютасА - в* му
жа ти оуразить жену непразну. ти не 
изиидеть младенѣць юю табличенъ, да 
дасть цѣну юлико задежеть мужь жены 
свободою. ЗС XIV, 35 об.\ Аще даси бра
ту нищю въ займъ, не буди тоще юго 
ни задежи роста. Там же, 36 об.; аще 
лѣпо прости(т). то простить и. аще ли 
нелѣпо, то задежеть юму юпитемью. 
КВ к. XIV, 295г.

3. Зд. Погубить: и юкоже врачь тагнемь 
I болАща члвка ( вида) беднооугодна и 
(не)терпѣлива, желающемоу стоудено пи- 
таньюмь и претАщю, аще не прииметь, 
самъ себе да задьжеть (εαυτόν άναι- 
ρήσειν) ГА XIII—XIV, 176—177.
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ЗАДЪ|ТИСА (1*), -ЖОУСА, -ЖЕТЬСА
гл. Наложить на себя руки: Аще кто оума 
не имыи задежеть(с) си. или съ брега 
ринетьсА. аще боудет(ь) приношенье за нь 
или ни. (χειρώσηται έαυτόν) ПНЧ XIV, 
206г.

ЗАДЪТЬ|і€ (1*), -Ій с. Убежище, при
станище: на раму вза(т). на нем же и 
древо, понесе. изиде до задѣтыа Симонова. 
ГБ XIV, 74в.

ЗАЖДІЬ (1 *), -А с. На заждь в роли нар. 
Вспять, назад: подобааше же мало на 
заждь. законоположения въшьдъша. (επί 
τά κατόπιν τής νομοθεσίας) КБ XII, 2026. 
Ср. зажь.

ЗАЖЕЧИ (-ЩИ) (72), ЗАЖЬ|ГОУ,
-ЖЕТЬ гл. Зажечь, поджечь: огнь ишьдъ 
отъ гроба и зажьже нозѣ іего. СкБГ XII, 
19а; Аже зажьжеть гоумно. то на потокъ, 
и на розграбежь домъ іего. РПр сп. 1280, 
6256; Аще нѣкто вѣдыи. рекше хотѣниіемь 
домы зажьжеть. или врага жита, близь 
дому лѣжеть. обличить іего. и сэгневи 
преданъ боудеть. (εάν... έμπρήση) КР 
1284, 324г; и зажьже гро(м). црквь стьпа 
6ца. ЛН XIII—XIV, 25 (1148); абые 
въземъ идолы соча, сова разби ина же 
зажегъ, (έμπυρίσας) ГА XIII—XIV, 52а; 
приимъ Аврамъ согнь зажьже идолы въ 
храминѣ. ЛЛ 1377, 30 об. (986); ли вн(ѣ) 
гра(д). селища или села, ли домы селомъ. 
оэ(т) начинаниіа зажгуть. мечемь да посѣ- 
чени бу(д)ть. ΜΠρ XIV, 193; навходъно- 
соръ. своіего старѣиша поваромъ іеаоузар- 
дана. посла на иер(с)лмъ да градъ зажь
жеть. ГБ XIV, 163а; і взлша согнь хотАше 
ны [мучеников] заже(ч). СбПаис XIV/ XV, 
150 об.; аще ли зажьгъ свѣщю и поста
вить на свѣтилницѣ тогда вси в свѣтѣ 
пребуду(т). Пал 1406, ЗОг; волость свою 
зажеглъ тебе дѢла. ЛИ ок. 1425, 240 об. 
(1196).

ЗАЖЕЧИСА (-ЩИСА) (10), ЗАЖЬ|ГОУ- 
СА, -ЖЕТЬСА гл. Загореться: Въ лѣ(т) 
• Γ·φβ· зажьжесА пожаръ, новегородѣ. 
ЛН XIII—XIV, 53 об. (1194); пожаръ... 
в полъночи зажжесА. и горѣ мало не 
до вечера. Л Л 1377, 138 об. (1193); аще 
оо(т) приключениіа зажьжеть(с) дсомъ нѣ- 
коіегсо... бес печали да будуть. || шко не 
воолну зажьжению таковому бывшю. МПр 
XIV, 193—193 об.; со(т) сопаланиіа согна 
зажьже(с) покровъ храмоу. ПКП 1406, 
201ѳ; да іегда зажжетсА храмина или скла- 
дену бывшу множьство древесъ и горАщю 
огневи. не можеши наверхъ того пламени 
взврещи пера или листа Пал 1406, 18г; 
зажгоша(с) свѣчѣ вси над ни(м) въ цркви 
той. ЛИ ок. 1425, 129 об. (1147).

ЗАЖИГАНИ|і€ (1*), -ΙΛ с. Поджог: 00 
зажига(н). Аще кто... възгнѣтить согнь. 
той же согнь проидеть. и пожьжеть чю- 
жаіа нивы... достоить су(д)и испытати. ЗС 
XIV, 27.

ЗАЖИГА|ТИ (6*), -Ю, -КВТЬ гл. За
жигать; поджигать: а инии па(к). злии 
члвци. почаша добрыхъ лю(д)и домы зажі- 
гати. ЛН XIII—XIV, 113 об. (1230); емлю- 
ще иконы зажигаху двери, и оукарАху 
Ба и законъ нашь ЛЛ 1377, 77 об. (1096); 
Иже за каку любо вражду или за разъ- 
граблениіе согнемь зажигають храмы аще 
въ || градѣ іесть. или внѣ гра(д). или во 
вси. или села, или хлѣвы. или гумно, или 
ино что волею токмо иже зажигаіеть. ме- 
цемь оусѣкаіетьсА. ЗС XIV, 26 об.— 27; 
птица... фюниксъ... зажигаіеть гнѣздо 
своіе и ту же и сама сга||раіеть. Пал 1406, 
22а—б; Всеволодъ... нача зажигати дворы 
иже соуть предъ городомъ. ЛИ ок. 1425, 
112 (1140).

ЗАЖ ИТИ|і€ (7), -ΙΛ с. Место заготов- 
ления съестных припасов и фуража для 
войска: и ста кнзь не дошедъ гра(д) съ 
пълкы. и поу(с) лю(д) своа въ зажитиіе 
воіеватъ. ЛН XIII—XIV, 117 об. (1234); 
а самъ поиде на чюдь. і іако быша на 
землі поусти полкъ всь в зажитиіа. Там 
же, 129 (1242); и стоіаша на лвовѣ зем
лѣ -в- не(д)ли. кормАчесь. не воююче 
и не дадАхоуть. ни из города вылѣстй 
в зажитье. ЛИ ок. 1425, 296 об. (1283); 
и сташа соколо города, изъѣдаюче села и 
бы(с) ѣха в зажитье. единою въздале. 
сэ(т) города. Там же, 306 об. (1290).

з а ж и т ь н и к |ъ  (3*),*-А с. Тот, кто за- 
готавливает съестные припасы и фураж 
для войска: Володимерку же не дадучю 
внити в свою землю рати, и ср(ѣ)те и. 
и изъима зажитникы королевы. ЛЛ 1377, 
112 об. (1152); то же ЛИ ок. 1425, 161 об. 
(1152); и тоу прибѣгоша зажитници іаша 
бо оу ни(х) Берендичѣ -г- моужѣ. ЛИ 
ок. 1425, 123 об. (1146).

ЗАЖ |Ь (1*), -А с. Безъ зажоу в роли нар. 
Без наследников: Аще смердъ оумреть бе- 
-зажю. то кнзю задница. РПрМус сп. XIV, 
16 об. Ср. заждь.

ЗАЖ ЬЖ ЕНИ|і€ (10), -КѴ с. Загорание, 
воспламенение; поджог: по Исаковѣ же 
смрти. людиіе на сна іего въсташа. про 
зажьжениіе градьноіе. и за пограблениіе 
манастырьское. ЛН XIII—XIV, 66 об. 
(1204); пакы и вѣтри не сособь но сэ(т) 
нихъ главъшимъ сэ(т) аіера ко въздоу- 
хоу зажьжению и теплотоу в немь аіеро- 
ви съшествоують(с) и сэ(т) него всако 
дыхаю(т). (έκτης... διακαύσεως) ГА XIII—
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XIV, 42в; таче бывшю мАЯ^жаа свеликоу 
и которѣ, и зажьжению многимъ домомъ 
створиша. (εμπρησμούς) Там же, 262в; 
гла(в)... о твордщихъ зажьженыа. МПр 
XIV, 193; со зажьженьи города Холмъ. 
ЛИ ок. 1425, 280 об. (1259).

ЗАЖЬЖЕНЪ (7) прич. страд. проиі. к 
зажечи (-іци): Се пакы инде слышахъ 
юко надъ коутыею за оупокои -в*ма свѣ- 
щами подобаютъ зажьн||ыма быти. или 
•д-мъ. КН 1280, 523а—б; і оувидѣвше 
кнзь і вл(д)ка і кнагыни. юко зажженъ 
бы(с) градъ. ЛН XIII—XIV, 123 об. 
(1238); со(т) Татаръ зажьженъ бѣ гра(д). 
ЛИ ок. 1425, 281 (1259).

ЗАЗДРОУШИТИ вм. раздроушити
ЗАЗИДАНИ|КВ (2*), -Ій с. Действие по 

гл. зазидати: аще же мнѣ преклады
иземъшю. ти скважне загради и зазидаю. 
и по зазидини [вм. зазидании] деслти или 
двадесАте лѣтъ прѣиде. и пребываютъ 
свобож(д)ению. таковою бо виною възалъ 
еси гдьство сию за толико времА зази- 
даными скважьне. (μεϋ’ δ άνψκοδόμησας) 
КР 1284, 320г; не створилъ еси себе сво- 
бож(д)ению зазиданиюмъ. (εκ του χρα- 
σθαι!) Там же, 321а.

ЗАЗИДАНЫИ (1*) прич. страд. проиі. 
к зазидати: таковою бо виною възалъ 
еси гдьство сию за толико времА зази- 
даными скважьне. (άνοικοδομηΦείσας) КР 
1284, 320г.

ЗАЗИДА|ТИ (2*), -Ю, -І€ТЬ гл. Закры
вать, загораживать: азъ же нѣкое ра(д) 
работы, на десАть или два на десАти 
лѣтъ забыхъ мою соконьца. или зазидахъ 
ю рекъше заградихъ. и превыше |  тѣмъ 
собразомь за нареченою бремА. (ανψκο- 
δόμησα) КР 1284, 3206—в; ти скважне 
загради и зазидаю. (άνψκοδόμησας) Там 
же, 320г.

ЗАЗИДИНИІ6 вм. зазиданию
ЗАЗИРАНИ|І€ (3*), -Ій с. Действие по 

гл. зазирати: се же створивъ '[Павел] и 
со(т)ступивъ законьнаго зазирани(А) про- 
повѣдающе всюду х(с)а и съвокупльсА 
съ стмь Петромъ.и идѣ с нимъ в римъ. 
Пр 1383, 976; безаконьны(х) же и бюс- 
тоудныхъ съчтанию и зазиранию блоуд- 
наго былью со(т)вращають(с) и со(т)мѣ- 
тають(с). ГА XIII—XIV, 146а; сего ради 
мужескъ полъ с мужьскимъ поломъ. ре(ч) 
ап(с)лъ срамъ творАи сего ради кождо 
творить в зазирани [так!] искренАго си. 
(εν τή όρέξει!) ФСт XIV, 115г.

ЗАЗИРА|ТИ (29), -Ю, -1€ТЬ гл. Осуж
дать, порицать: своюмв бо дѣлоу зазираи. 
чловѣка же юго же не съзъда томоу не 
соуди. Изб 1076, 37; Исповѣдати са 5оу.

зазирати своюмь напрасньствѣ. и разо
рите клатвы. (καταγνώναι) Там же, 195; 
почто зазираеши ц(с)рю црквному стро- 
ению. ПрЮр XIV, 242в; живемъ дша- 
ми. не по заповѣдемъ стмъ. то же тому 
не зазираимъ. ни мнимъса зла никоюго 
же творАще. ни скорбимъ о томь въину. 
СбХл XIV, 106; самъ себе зазираюші 
(μή... εαυτόν καταμέμψοιτο) ФСт XIV, 
26а; ниI кто же буди клеветникъ никто 
же буди зазираю стому хотению. (μωμού- 
μενος την άγίαν πολιτείαν) Там же, 35α—6; 
симь ли зазираюши 5у. сего ли дѣлма 
мниши горша. (έγκαλεΐς τψ Θεψ) ГБ XIV, 
106; въ болии страхъ въпаде. и велми 
зазираше себѣ. СбТр к. XIV, 197 об.; 
Не доумаи съ моуже(м) || зазирающимъ 
ти. (μετά του υποβλεπόμενου) Пч к. XIV, 
103 об.— 104; но вѣете вѣрнии колику 
стр(с)ть приюмлемъ. аще (б) никто же 
не бы зазиралъ юко же и хвалы чиста 
се творю, то бы видѣлъ по вса дни. ЗЦ
к. XIV, 47г; законъ. || зазирають клевету 
цѣлуютъ, презорьства хвалить. Пал 1406, 
1156—в; || бунтовать, возмущаться: не роп
щемъ же оубо ни зазираюмъ. ни помыш- 
лаюмъ. ни оукрашаюмсА порты юко нѣции. 
(μηδέ άφηνιάζωμεν) ФСт XIV, 76а.

ЗАЗОРИВЪ (2*) пр. Завидный: твердъ 
гра(д) то есть смѣрена мысль, живыи в 
немь зазоривъ есть. ПрЮр XIV, 223г; 
и не бѣхъ лѣнивъ, въ дѣлѣхъ моихъ, ни 
зазоривъ. I ни завидѣхъ ближнему. Пал 
1406, 110—111.

ЗАЗОР|Ъ' (3*), -А с. Вйдение, наблю- 
дение: здѣ же на кое требованию. ни пре- 
же страсти ни враждою ни небрегуще. 
в делесны(х) молюса. но не по зазору 
5ию. блголучаще и блгосвѣтующе и до
стойно славАще. дающе и предающе ко- 
муждо юже престоющему. (εν έποψί^ 
•θεού!) ФСт XIV, 4а; но да будетъ блг(с)вно 
дѣло ваше, и препославьно. юко безъ за
зора 5ию дѣлающе. Другъ друзѣ оубо при- 
собщающесА. жнющеи 6лижнаго. искре- 
наго не презрите изнемагающа или в нужи. 
(έν έποψίμ δ’εοΰ!) Там же, 118β; просвѣ
ти ^ ) си очи да правѣ глАдае(м) и да 
никоего же обличинью блудна да не но- 
си(м) в собѣ. сэ(т) любимаго зазора и 
потребива. аще бо и стр(с)тью не прекло- 
нимса. но дшею осквернавхо(м). иже 
бервьно в на(с). иже сукъ да ищисти(м). да 
и инѣ(х) възможемъ оузрѣти. (εκ φιλο- 
πόνου “θέας) ГБ XIV, 43α.

ЗАЗОР|Ъ2 (47),. -А с. 1. Грех, стыд, 
позор: и пакы на исквшению большихъ 
исправлении. аще тако боутеть [так!] до 
коньца. то бе-зазора алъчьба. аще ли
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мьрзъкыю. и манихеискыю и маръкионь- 
скыю іеси части, ни || іединъ со(т) нашею 
отрады, съ тобою нѣ(с). СбТр ХІі/ХПІ, 
175 об.— 176; попоу томоу молви, чемоу 
брате даюшь причащенью, а съ зазоромь 
ти. КН 1280, 537в; Повелѣваютъ правило, 
сщнкомъ безгрѣшномъ быти. і не імѣти. 
зазора грѣховн(а)го. КР 1284, 54а; аще 
кого видлше ли шюмна. ли в кое(м) за 
зорѣ не осудАше но вса на любовь пре- 
кладаше и оутешаше. Л Л 1377, 89 (1097); 
оэстрыи оумъ. добрсэты со спѣхомъ зна- 
менають. безумна же зазсэры и недостат
ки. ΜΠρ XIV, 50; Дьіаконисъ же нѣкимь 
образомъ, съ мужемъ жити не пращаюмъ. 
ω(τ) негсэ же неч(с)та житью зазсэръ про- 
ЗАбають. Там же, 160 об.; аще видать 
изобило пища насыщьшасА. горции бы
ваютъ зазори на всакъ днь сами оупи- 
ізающесА. и шюмни суще, (κατήγοροι!) 
ПНЧ XIV, ЮЗг; тако же свѣщавшимсА 
ω мнѣ зазора с тобою скоро на швѣ сэбли- 
чю. и тако оутоливъ бра(т) своего, и на
казавъ пусти и в домъ свои. ЗЦ к. XIV, 
54г; ча(д) свою, кажи и оучи на -д- 
буди кромѣ всак(о)го зазора. КВ к. XIV, 
308в; аще ли зазоръ мниши. си о на- 
ше(м) покланАнии. юже ч(с)тнымъ тѣмъ 
иконамъ покланАюмъсА. Пал 1406, 150в; 
| о дурном намерении: ти оубо юдиною 
погрАзоша (паче) в мори прешедше пер
вою свою съставлению исповѣдаю||ще па- 
дению. и ненаказаныи зазоръ, (τήν... 
ύπόληψιν) ФСт XIV, 94в—г; || дерзость, 
само над еянность: ни смѣхопослушанию. 
оэхабьства же и оумалению зазора же и 
гордости и юлико не побѣдныхъ г(с)у. 
(αυθάδεια) ФСт XIV, 986.

2. Подозрение: ни еп(с)п*. ни попоу. 
ни диаконоу. ни всАкомоу причьтьникоу. 
въводьница имѣти. тъкмо аще да мтрь 
ли сестроу. ли тетъкоу. юже едина лица. 
въсакого зазора оубѣжаща. (υποψίαν) КЕ 
XII, 216; мтре и сестры и теткы. та бо 
трі лица всакого зазора оубѣгають. КР 
1284, 54а; и поноуди юго молитиса. и 
поноудивъ юго оуспи манихеи же въ себе 
бывъ въ нощи той ре(ч). како ни юди- 
ного зазора со мнѣ створи, (υποψίαν) ПНЧ 
1296, 97; аще же кто... жену чюжю во 
своюмь дому имѣти начнетъ, иже мсожеть 
на нь зазсоръ навести... со(т) своюгсо 
юп(с)гіа... наказанъ бывъ. ΜΠρ XIV, 
160 об.; со(т) нею же [от троицы] и совкуп- 
ленье и крѣпость имъ юсть. юже пома- 
гають помагаемымъ. паче же луче зѣло 
и крѣпѣе. сему же бы(с) нѣчто второе 
дѣло и потща(н)е послужити старѣйшинѣ 
настолкому. и расыпати зазоръ, (τήν υπο

ψίαν) $ЫѴ4 М7б; || сомнение: съставьнаю 
повелѣнию достоитъ даюти [нищим] юди- 
нѣмь въ зазорѣ соуштиимъ лицемъ въни- 
мати. (έν ύπολήψει) КЕ XII, 336.

3. Укор, упрек: Не слови шьпътникъ. 
и а <зы) къмъ своимъ не лоу||коуи. зазоръ 
бо зълъ и <и) ноазычьнѢмь. (κατάγνωσις) 
Изб 1076, 136—136 об.; стхъ млтвы на 
семь свѣте и по смрти за достоиныю мо- 
латъ сиречь о вѣрныхъ дѣиствуютьсА. а 
юму же здѣ никыи же зазоръ, колми паче 
оставАтсА по мале. Пр 1383, 26а; на бол- 
шею стАжанию стечемсА и побѣсѣдуимъ 
другъ съ другомъ... (съ) впрашаниюмъ 
к сим же. ни сонѣ(х) достоитъ помолчати. 
или зазора имѣти вину, юко не вѣмь 
сэ(т)кудѣ се здѣвають(с). (μέμψεως) ФСт 
XIV, 65а; о евсевьи зазоръ имѣюху гра- 
жане. зане с мАтеже(м) постависА на 
столѣ а не по правиломъ. ГБ XIV, 115г.

4. Зависть: и бы(с) зазоръ ц(с)рву пис- 
цю в мужех(ъ) ц(с)рвыхъ. ПрЮр XIV, 
36в; дьюволъ есть воверглъ враждоу сию 
межи || нами бѣ бо Володиславъ лестА 
межи има. и зазоръ имѣю любви его. 
ЛИ ок. 1425, 245 об. (1202).

ЗАЗОРЬНИКІЪ (1*), -А с. Тот, кто 
жалуется на свою судьбу: югда же ли- 
цемѣри и хулници. и ропотници. и зазор- 
ници. И сихъ не достоитъ вамъ хощю 
глати. но юко вонмѣте да мала ради по- 
ношению. избавитисА. вѣчнаго мучению 
(μεμψίμοιροι) ФСт XIV, 566.

ЗАЗОРЫІО (1*) нар. Зд. Не испыты
вая опасений: присн(о) бо прибѣгаю бре- 
мене паче инѣхъ стхъ же хранА ч(с)тно 
и зазорно, (άνύποπτον) ГБ XIV, 160а. Ср. 
незазорьно.

ЗАЗОРЫІЫИ (15) пр. Презренный: 
повиньни юсмъ и зазорьни сэ(т) б>а. СбТр 
XII/XIII, 191 об.; сти оубо наричемсА 
сэ(т) члвкъ. и не ч(с)ти е(с)мы. блг(с)вни 
именуемъсА. и не блг(с)вни есмы ч(с)ти 
и не скверни, и есмъ зазорни и гнусни. 
(ρυπαροί) ФСт XIV, 206г; ведетъ ю самы 
собою зазорны и осужены. (κατεγνωσμέ- 
νους) ГБ XIV, 112а; аще мирьстии члвци 
су(т). и живу(т) в дому съ чюжими жена
ми. иже не су(т). сэ(т) зазорны(х) лицъ, 
ни сродница имъ да будутъ сэ(т)лучени. 
КВ к. XIV, 1086; в роли с.: тог(д)а да 
приим(е)ть судии достовѣрнѣишаю со(т) 
нихъ, и да мучить зазорныю. аще хыт- 
ростью ав(а )тъса злодѣюще. (τούς υπόπ
τους) КР 1284. 303г. Ср. незазорьныи.

ЗАЗОРЬСТВ|0 (1*), -А с. Зд. Самопо- 
рицание, самобичевание: Всако ослуша- 
нию сэтъложивше и всако разумѣнию плѣ- 
нАЮще... и то зазорьство присно имуще.
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им же възможете оумертвити многоглав
наго змига. (τό αύτόμεμπτον) ФСт XIV, 746.

ЗАЗЪЛЕНИ|і€ (2*), -Ій с. 1. Зло, беда: 
страдаше же гра(д). помощи нисо(т)кудѣ 
же не имыи. ни цѣлбы никоега же заз- 
лѣнью. (τής κακώσεως) ГБ XIV, 158а.

2. Озлобление, досада: и належаху на 
н а  люди воды просАще пити. и многы(х) 
бещиниіе видАще. и неподобны рекоста 
глы зазлѣниіе ихъ ра(д). Пал 1406, 142г.

ЗАЗЪЛ|ИТИ (6), -ю, - и т ь  гл. Начать 
роптать, порицать: и зазлАхуть лю(д)іе 
моисѣови. со(т) негадении масъ. и чесно- 
витьца. но токмо манну гадуще. скорбь 
си творАху. Пал 1406, 140в\ се новии 
книжніци ихъ зазлАть. Там же, 158а.

ЗАЗЬДАТИ (5*), ЗАЗИЖ|ОУ (ЗА- 
ЗИЖДІОУ), -ЕТЬ гл. Закрыть, затворить: 
пришедъ на мѣсто, собрѣте домъ гако 
трѣмъ высокъ и възнесе кивотъ и жертвь- 
ницю кадильнаго, двьри же зазда. (εφρα- 
ξεν) ГА XIII—XIV, 112а: имАше же обы
чаи феодосьи. въ дні великаго поста, вхо- 
дАше в пещеру масленую недѣлю і заздахъ 
о немь дверци. ПрП XIV—XV (2), 92а: 
шедъ же в пещероу зазда со собѣ двери. 
ПКП 1406, 1146: оуноша же никако же 
в н а (т ). гл н ы х ъ  старце(м). но іего же 
в(ъ)схотѣ то и створи, зазда со собѣ две
ри. Там же, 155а: || спрятать: и въ стѣне 
злато зазда Пр н. XIV (6), 99а.

ЗАЗЬРЪНИ|і€ (2*), -Ій с. Стыд, позор: 
желании плотьски(х) не творите, гаже суть 
прелюбодѣганига. неч(с)тота. зазрѣние. 
идолослужение. ПрЮр XIV, 1256; со нера- 
зумне гако ты тако оустраши(с) пропо
вѣдника подобно рожена ти и подобно 
ч(с)тно свое(г) бра(т). к нему никако же 
съгрѣшивше. вѣдага како на ма зазрѣ
ние наведе. ЗЦ к. XIV, 54в.

ЗАЗЬРЪНЪ (1*) прич. страд. прош. к 
зазьрѣти2: соклевѣтано и м а  рекше зазрѣ- 
но. ДионАреоп XIV, 148 об. (глосса).

ЗАЗЬРІЪТИ1 (2*), -Ю, -ИТЬ гл. Уви- 
деть, посмотреть: не имамъ вы что зазрѣ- 
ти собѣ, аще бо бы мощно то и сочи свои 
ископавше дали бысте мнѣ. и мы жа- 
даіемъ не точью іеуаглье но и дш(а) свога 
(в)дати вамъ. ЗЦ к. XIV, 49а: гако не 
зазрѣти внѣшнима сочима на санъ и на 
лице члвку. но внутренима сочима и ну- 
тренАга дхвнага зрѣти г(с)и блг(с)ви соче. 
Там же, 53—54: да тѣмь_ злокозньныи 
дьгаволъ. со(т)падыи славы бига и свѣтло
сти. огрѣшивъ помысла своіего. и зазрѣвъ 
своіега пагубы и не стерпѣвъ видѣти бмь 
почьщена члвка. и преложисА на льсть. 
и со(т)ригнути того потщавсА. и не вѣдыи 
же со(т)куду начнеть. Пал 1406, 36г.

ЗАЗЬР|ЪТИ2 (35), -Ю, -ИТЬ гл. Осу■
дить, подвергнуть порицанию: да иже го- 
разнѣе сего напише. то не мози зазьрѣти 
мьнѣ грѣшьникоу. ЕвОстр 1056—1057, 
294г (запись): Чадо застоупи зъ старость 
оца своіего. и не соскърби іего. въ жи
вотѣ іего. и аште изоумлАіеть са то не 
зазри іемь и не оукори іего вьсею крѣ
постью своіенъ. (συγγνώμην εχε!) Изб 1076, 
156 об.\ онъ же пакы акы зазьрга троу||доу 
іего и не хотАше іею пренести. зане не 
самъ бАше іеѣ съзьдалъ цркве тога. СкБГ 
XII, 24—25: да не зазьрить ми никъто 
же со(т) васъ. ЖФП XII, 52г: Аште кыи 
попъ небрѣгъ о своіемь еп(с)пѣ. кромѣ 
съборъ събереть и олтарь дроугыи поста
вить. ничьсо же зазьрѣвъ еп(с)поу въ 
блговѣрии и правьдѣ. да извьржетьсд 
гако властолюбьць моучитель бо іесть 
(κατεγνωκώς) КЕ XII, 156: Аще кто
вѣры хвы со(т)вергъсА. бы (с) июдѣ 
или идолослоужитель или манихѣи или 
нѣкыи таковыи безъбжни образъ възлю- 
бивъ. и по томь зазрѣвъ себе и по- 
знавсА. КР 1284, 203г: и сэ(т)вѣща іему 
старець рекыи блюди іеда соправлениіе 
имаши въ срдци своіемь. гако зазрА братѣ 
своіемь. гако тъ іесть повиньнъ. ПрЛ XIII, 
І8в: и худаго смерда и оубогыѣ вдови
цѣ не далъ іесмъ силны(м) собидѣти, и 
црквнаго нарАда и службы. са(м) есмъ 
призиралъ, да не зазрите ми дѣти мои. 
Л Л 1377, 83 (1096): [жрец Евтихий] внег- 
да жрѣти стхъ мучащихсА по х(с)ѣ. и 
преславнага чюдеса творАщимъ. зазрѣ 
своіеи службѣ, и приступль къ іедоксию 
іеп(с)пу. антиохиискому и кр(с)тисА со(т) 
него. Пр 1383, 92в: нъ да послушайте 
братиіе. не зазьрите грубости моіеи. ЧтБГ
к. XI сп. XIV, 16: не зазрите моіеи гру
бости. КТур XII сп. XIV, 57: Но никто 
же о глѣхъ сихъ да не зазрить ми но 
испытайте писанига и обрАщете ма со(т) 
бии(х) вземлюща книгъ. СбЧуд XIV, 
292г: онъсица похули, другыи поноси, 
инъ зазри, а дроугии оклевета. (εσκωψεν!) 
ПНЧ XIV, 91а: да не зазрите словеси 
моіему. (μή καταμέμψησΦε) ФСт XIV, 
107а: злыи бо скорѣе оубо зазри(т) и 
доброму добрый же ни злому оудобь. 
(άν καταγνοίη) ГБ XIV, 183а: || ревно
вать: инъ же законъ Гилѣсомъ. жены в 
нихъ сэрють и зижють храмы... но и любы 
творити, іелико хотать, не въздержими 
сэ(т) моужь свои(х) весма, лі зазрАть. 
(ζηλούμεναι) ГА XIII—XIV, 326.

ЗАЗЬР|ЪТИСА (2*), -ЮСА, -ИТЬСА 
гл. Устыдиться: Все ре(ч) ѣсти и в рыбахъ 
и в масѢхъ аще и сам са не зазрить, ни
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гноушають(с) аще ли зазрить(с). а ѣсть 
грѣхъ іесть іем(о)у КН 1280, 530г.

ЗАИДЕНИ|і€ (1*), -ІЛ с. Заход (о солн
це); гадь бо и питиіе никто же прине- 
сеть пре(ж) слнчьнаго заиденига. (προ... 
δύσεωα) ГА XIII—XIV, 147г.

ЗАИМАТИ1 (8), ЗАІ€МЛ|Ю, -ЕТЬ гл. 
1. Брать, захватывать: нѣции же заюмъше 
носы свога. ПКП 1406, 1066; || овладе- 
вать чем.-л.: не займати намъ королевы 
землѣ, ни его людии што его слухають. 
Гр 1350 (1, ю.-р.).

2. Дать в долг: и па(к). вьсь дьнь ми- 
лоуіеть и заіемліеть правьдьныи. СбТр 
ХІІ/ХІІІ, 69.

3. Брать в долг: оу себе не боуде а и 
заемоши моги же водати ГрБ М 227, 
ХІІ/ХІІІ; И па(к). заіемліеть грѣшьныи. 
и не възвратить. правьдьныи же милоуіеть 
и даіеть. СбТр XII/XIII, 69.

4. Задевать, обижать: а кто поидеть съ 
сею грамотою, через дорогычинъ... асъ 
кназь кестути не велю ихъ заимати. Гр 
после 1341 (ю.-р.). Ср. заимати2.

ЗАИМА|ТИ2 (4), -Ю, -ЮТЬ гл. 1. Брать 
в долг. Прич. в роли с.: то нѣ се на та 
члвци се творАть. заимавъшаго и повинь- 
наго истАжають. Пр 1383, 71в; || овла- 
девать чем.-л.: а Ростова бы не заималъ. 
а послалъ ко мнѣ со(т)сюда с а  быхо(м) 
оуладили. ЛЛ 1377, 84 (1096).

2. Задевать, обижать: ни дворьскіи ни 
старосты атъ ихъ не заимаютъ нипрочто. 
Гр 1361—1365 (твер.). Ср. заимати1.

ЗАИМА|ТИСА (1*), -ЮСА, -ЮТЬСА 
гл. Заниматься (о заре): оутрии же днь 
в патницю. гако зорѣ почаша са заимати. 
переже въ ДюргА въ бубны в полку и въ 
трубы въструбиша. ЛИ ок. 1425, 157 об.
(1151).

ЗАИМОВАНИ|і€ (1*), -ΙΔ с. Действие 
по гл. заимовати. Перен.: тацѣмь об- 
разъмь. даіемоую присАзающе. іегда не 
двовѣрьно іесть и свѣта испълнь. дне свѣть- 
лѣіе. іегда со(т)речению оубо о6атно рабо
тѣ. вола своіега со(т)сѣчению. мирови иже 
въ мирѣ со(т)иноудь со(т)хожению... *се 
чистою заимованию || юсть лишено, паче 
же и того боле тагъцѢю и горчѣю. УСт 
ХП/XIII, 236 об.— 237.

ЗАИМОВАНЫИ (1*) прич. страд. проіи. 
к заимовати: колико бѣ подобьнаго долъ- 
га заимованаго имъ. (τώ δανειστή!) ПНЧ 
XIV, 126г.

ЗАИМ|ОВАТИ (5), -ОУЮ, -ОУІ€ТЬ гл.
Брать в долг, занимать. Прич. в роли с.: 
аще прилучитсА вси при||шедъше къ не- 
моу. и заимовавыи. и поручивыисА и 
сповѣстивыи (δ τε πρωτότυπος) КР 1284,

293в—г; аще поручникъ или свѣтникъ. 
или сповѣстьни(к) ту будеть. заимовавше- 
му же ту быти не прилучитсА. да пока- 
жеть заимодавьцю поручника (τον... 
πρωτότυπον) Там же, 293г; и аще жюпани 
бу(д)ть послушьствующе. послушанью 
ради да не вѣрують имъ. жюпанъ аще 
заимовавыи. книги вѣдыи. и силенъ въ 
исповѣданьи долгъ написати сво||юю ру
кою. не напишеть пре(д) съгрѣшеньи вса- 
когсо со(т) послушавшагсо. гаже о винѣ, 
к судьи... да придоуть послуси. ΜΠρ XIV, 
74 об.— 75.

ЗАИМОДАВЬЦ|Ь (23), -А с. Тот, кто 
дает взаймы: како подобаетъ заимодавь- 
цемъ потАзати наслѣдьникы сконьчав- 
шихъса. (τούς δανειστάς) КР 1284, 317б\ 
аще кто в займъ возметь. і по своюму 
ісповѣданию сэ(т) прооуставленига. заимо- 
давець не исполнить, да повелить тому, 
должьныи. ΜΠρ XIV, 184; гонима есмь 
сэ(т) заимодавець давАщихъ μα. (υπό 
δανειστών) ПНЧ XIV, 1216; си же оубо 
старець Спиридонъ видѣ змию плѣжющю. 
именемь хвымъ. предъложи ю въ гривну 
злату, и вдасть || ю заимодавцю. Пал 1406, 
121а—б.

ЗАИМ|Ъ (55), -А с. 1. Заем: И па(к) 
дажь займъ ближьнюмоу въ врѣмА по- 
трѣбы юго. СбТр ХІІ/ХІІІ, 69; Иже со 
единой винѣ кто позывага на су(д)... раз
рѣши су(д) что бо || гако со покладежи 
разрѣшилъ бу(д)ть. имАше же со займѣ 
позвати его на судъ, (περί δανείου) КР 
1284, 298—299; ПросАщемоу оу тебе дажь. 
и хотАщаго оу тебе загати не со(т)брати 
тщего. займъ зде глть не со(т) лихвы об
разною нъ потре||боу просто мню приюм- 
ла . (δάνεισμα) ПНЧ 1296, 60—60 об.; ни 
купивыи пшеницѣ на лице мою да при- 
деть. донде же довезеть пшеницю. на свою 
мѣсто, гако сотинудь бе за нь нова се 
створь. и не то юдино. но и займъ сто 
пѢназь самовластьюмь приимъ. (άλλων!) 
ПНЧ XIV, 1506; зачатокъ... главы... о зай
мѣ всакомь. писанѣмь и о ненаписанѣмь. 
ΜΠρ XIV, 183 об.; не работаютъ дѣти 
алчьбника осирѣвше займа ради оча. 
СбТр к. XIV, 21; Займъ со(т)даи же члвче. 
да и пакы возмеши. Мен к. XIV, 185 об.; 
♦ въдати въ займъ см. въдати; ♦ възати 
въ займъ см. възати; ♦ дати въ займъ 
см. дати; ♦ дагати въ займъ см. дагати.

2. Заклад: и егда рекуть неч(с)твому. 
смртию оумреши. ти собратитьсА со(т) пу
ти своего и створить судъ и правду, и 
займъ судъ лъжю со(т)даеть. и въсхище- 
ние возвратить вси грѣси его. ЛИ ок. 
1425, 49 (1015).
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ЗАИМЬНИКІЪ (6*), -А с. Тот, кто бе- 
рет взаймы: Еп(с)пъ. ли по(п). ли диюконъ. 
лихвы приносл оу заимьника. ли да оста- 
нетьсл ли да извьрженъ боудеть. (τούς 
δανειζόμενους) КЕ XII, 17а; се правило, 
въземлющаго сэ(т) заимьникъ. лихвы. 
прозвоуЦтера и диюкона. и не хощета 
сэсътатисА сэ(т) таковаго дѣла, извьрь- 
женыа соудомь сэсоужають таковаго. 
КР 1284, ІОбв—г; Еп(с)пъ или по(п). или 
диюкопъ. [вм. диюконъ] лихъвы іемлА 
сэ(т) заимникъ. да престанеть. или да из- 
вержетсА. ПНЧ 1296, 63 об.; рабомъ 
оставлениіе и заимникомъ лихвы сэ(т)да- 
нию. (τοΐς δανείσμασι!) Там же, 65 об.; 
аще ли заимыи залсэгъ положилъ будетъ, 
і тъ по скончаньи долга, не скудно да 
восприіемлеть свою си. не мсэгущю тако- 
ваю державшему залсэги. глати что на 
заимника. іли юко погуби ю. или ину каку 
приносити вину. ΜΠρ XIV, 184; \ образн.: 
члвкъ сею жизни маловрѣменьныю. заимь- 
никъ гееть. СбТр XII/XIII, II об.

ЗАИМЬНЫИ (2*) пр. Отдаваемый 
взаймы, принимаемый взаймы: жидовинъ 
же приимъ дары, въпроси іего со заимь- 
нѣмь зла(т). ПрЛ XIII, 626; слыши со
ломана. милую нищаю £>у даіеть в за 
ймъ. видѣте заимну вещь преславну. инъ 
іесть взимаю, а инъ одолжаю. Пр 1383,
75в

ЗАИТИ (54), ЗАИД|ОУ, -ЕТЬ гл.
1. Зайти, дойти куда-л.: слышавъше же 
то кнзи роу(с)стии. поидоша за днѣпрь. 
и поидоша вси въкоупѣ. по нихъ же 
идоша ·©· днии. и за(и)доша за калакъ 
рѣкоу. ЛН XIII—XIV, 98 (1224); Иза - 
славъ заиде за твердь. Л Л 1377, ПО 
(1150); тогда же Гюрги и Володимеръ... 
поворотАче полкы своа поидоша к Вели
кому Рутови не хотАче са бити. но хотАху 
заити за Роутъ. ЛИ ок. 1425, 157 об. 
(11511); || войти внутрь чего-л.: Аще ли 
кто облѣнить(с). или нѣкоіею. виною 
оумедливъ не придетъ да станетъ внѣ 
цркви. и юко излѣзу(т) бра(т)ю припа
детъ пре(д) ними. исп(о)вѣдаю вину, іею 
же ра(д) не заиде. КВ к. XIV, 295в; 
|| запасть (о глазах): почернѣл бо бАше 
со(т) сл(н)чнаго жженью, обраслъ же 
влас(ы) осохлѣ же ланитѣ, и очи внутрь 
нѣгдѣ глубоко заше(д)ші и рѣсны опале
ны имы истеченье(м) слезъ, и многою 
скудостью пища и страданьемъ, (δεδυκό- 
τας) ЖВИ XIV—XV, 129г; || обойти, мино
вать: дамъ вамъ дож(д)ь въ врѣмА свое, 
и землА дастъ плодъ свои, и заидуть вы 
врѣжениА. и виномъ имѢниа. КР 1284, 
35Ів; || впасть в какое-л. состояние: таче
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и древнии члци, зашедъше въ плотьскою 
желаниіе и блазны, тѣми забывъше(с) 
соущимъ сэ(т) ба разоумѣниіе славы, ви
димыхъ Ъъ възъсэбразиша, славАще тварь 
паче творьца. (καταδύντες) ГА XIII—XIV, 
39б\ || заслонить, отрезать (о войске): 
тѣм же взидоша Русскыи полци на горы, 
и заидоша и сэ(т) ПеремышлА. и со(т) 
Галича. ЛЛ 1377, 103 об. (1144); то же 
ЛИ ок. 1425, 116 об. (1144).

2. Скрыться, погаснуть (о небесных 
светилах): оуже бо слнце заиде и врѣмА 
сконьчасА. СбТр XII/XIII, 22 об.; Зашед- 
шю слнцю не достоить мртвца хоронити. 
КН 1280, 525г; юко слнце заидАше. 
вхожаше в домы блудницъ и давъ сре- 
никъ [вм. сребреникъ?] іединои ихъ. Пр 
1383, 47а; слнце заиде ГБ XIV, 64г; 
| образн.: оувы мнѣ оувы мнѣ како заиде 
свѣте мои не соущоу ми тоу. СкБГ XII, 96; 
зрАще соча сиры(м). и кормителА сэ(т)хо- 
дащи(м) печалны(м) оутѣшенье великою. 
сомрачны(м) звѣзду свѣтоносну зашедшю. 
ЛЛ 1377, 163 (1237).

3. Перейти во владение: котороіе село 
зашло бес коунъ. то бес коунъ поидеть 
къ новоугородоу. Гр 1305—1308 (1, нова.); 
то же Гр 1371 (1, новг.).

4. Завладеть: поу(с) моу(ж) мои нов- 
городьци. и новотържьци. и что юси 
зашьлъ волости нашей новгородьскои. 
волокъ въспати. миръ с нами възьми. а 
кр(с)тъ къ намъ цѣлоуи. ЛН XIII—XIV, 
85 (1216); и что *есть новгородьскаго за 
тобою силою іеси зашьлъ. Там же, 109 об. 
(1229); То(г) же лѣ(т) нѣмци прислаша 
с поклономъ безъ кнза. что есмы зашли 
|| ...мечемъ, того са всего сэ(т)стоупаемъ. 
Там же, 129 об.— 130 (1242).

5. Постигнуть, настигнуть: поити ми
самомоу. ажь пакъ некотораю ма дѣла 
заидуть. или немочь, ино ми послати бра
та своего бес хитрости. Гр 1386 (4, смол.); 
и не зайдетъ тебе зло. Пч к. XIV, 82 об.; 
Волсо(ди)меръ... иконоу(ж) списа на зо
лотѣ... стго Георгіа... и шіа вса съписана 
бы(с) но не ско(н)чана, заиде бо и болесть. 
ЛИ ок. 1425, 305 (1289).

6. Мучиться, изнуряться: не по вси 
дни нъ чересъ днь въмѣтахоу малъмь 
сэконьцьмь [хлеб] іего (ж) тъкмо не заго
рожено сэставиша. иже же и сэца мно- 
гымъ ре(ч) сэнѣмь гладомь зашедъша. 
издрещи въ то чина къ оученикоу. (κατερ- 
γασϋέντα) ЖФСт XII, 131. '

ЗАИТИ|і€ (2*), -Ь\ с. Заход (о солнце): 
преводнѣ же седмыи настоющии вѣ(к). 
будущии же вѣ(к) не има(т) дне иного 
по то(м) приемлющаго. ни погыбае(т)
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заитье(м) слнца. тѣм же и непреемле- 
мыи именуетсА. ГБ XIV, 84а; по сэшьствии 
же великою тою свѣтилнику. премѣны 
въстокомъ. и западу заитиіе. Пал 1406, 10г.

ЗАИТИСА (2*), ЗАИД|ОУСА, -ЕТЬСА 
гл. Остаться во владении: [о долге] заи- 
доуть ли с а коуны до того же года, то 
дадАть іемоу коуны въ треть. РПр сп. 
1280, 6206; то же РПрМдс сп. XIV, 10 об.

ЗАКАЖ|АТИ (1*), -ОУ, -ЕТЬ гл. За
прещать: што і іесте просили насъ, абы- 
хомъ васъ пустили... через берестие. абы 
вамъ, не закажа(.)и. мы хочемъ ради то 
учинити. Гр после 1341 (ю.-р.).

ЗАКАЛАИШЪ (26) прич. страд. наст. к 
закалати: трАпеза_ ЦрА нб>снааго приго
товлена. агньцю бжию тебе ради зака- 
лаіемоу. (σφραγιζομένου) Изб 1076, 260 об.\ 
вижь приключьшаюсА чадоу твоіемоу. 
како бе||з вины закалаіемъ іесмь. СкБГ 
XII, 146—в\ О моужьство со чистѣи крѣ
пости. со воли непреклоньнѣи. гако оуюз- 
виема велми. и закалаема немлствьно. 
Мин XII (июль), 115 об.; жертвоу собе 
створилъ іесть. сонѣхъ агньць закалаю- 
мыхъ въ поустыни на паскоу. бви. КН 
1280, 6046; иіезекиль вида ихъ закалаю- 
мы глше. ПНЧ 1296, 93 об.; бы(с) же 
гонениіе кр(с)тьюномъ велиіе. и по вса 
дни закалаіеми бѣахоу. ПрЛ XIII, 1276; 
акы пса закалаюма гноушаіетьсА. Пр 1383, 
132а; Пасха оубо нарицАіетьсА закалаю- 
мыхъ ради Моисѣіемь агнець въ КВгуптѣ. 
КТур XII сп. XIV, 12; велико оубо вѣща 
заколенье еже юко за миръ закалае(м) 
по члвч(с)тву. ГБ XIV, 62а; видиши сна 
бжію закалаема. и тѣло свое хлѣбомъ 
претварАЮща и кровь свою изливающа 
въ оставленію грѣховъ. СбТр к. XIV, 19 об.; 
Видѣхъ х(с)а закалаіема в жертву ко соцю. 
ЗЦ к. XIV, 74в; відАще бо богы свою 
юдомы со(т) инѣ(х) члвкъ. изжигаемы и 
закалаемы. и съгнивающе и не разумѣша 
со ни(х) гако не су(т) бзи. (σφαττομένους) 
ЖВИ XIV—XV, 102а; вида сна зака(ла)ю- 
ма. Пал 1406, 72а; закалаюмаю среди, 
мн. β роли с.: тѣм же мнимыіа δ ы повелѣ 
жерти. себе же жерти и козоу и овна, 
и со(т) птиць же горлицю и голоубь. и 
жерти оубо за приносАщихъ жертвоу. не
мощна ослабивъ, вѣроу емлА же жерти 
повелѣвъ закалати. да со(т) того оувѣдАть 
не 5ы мнѣти. жеремаю и закалаемаю. 
ПНЧ XIV, 5г.

ЗАКАЛАНИ|1€ (4*), -Ій с. Заклание, 
принесение β жертву: Единого ненавиди о 
х(с)вѣ роженьи. иродово дѣтогубленье. 
паче же и того оустыдисА. сверстньпа 
х(с)вы требы, дивнаго закаланыа новаго

преже полагаема, аще и въ егупе(т) бѣ- 
жить самовольство(м) бѣжи с ни(м). (του... 
σφαγίου) ГБ XIV, 12г; и пастуси мнози по- 
губиша виногра(д) мои. оскверниша часть 
желаную. црквь §ыо мѣню. мнозѣми поты, 
и закаланьи собрану. (σφαγίοις) Там же. 
186в; да боудоу 5оу жертва жрома и 
приютна паче всего закаланыа и приноса. 
Пч к. XIV, 103; оуне <бо> ми, ре(ч), || стра- 
дати и много зла по(д)юти, нежели саоу- 
лоу сэсоуженоу быти со неправдѣ з^ка- 
лани [в др. сп. заклании] гіре(д) омъ. 
(αδίκου σφαγής) Там же, 119 об.— 120.

ЗАКАЛАНЪ (1*) прич. страд. прош. к 
закалати: со неправдѣ закалани пре(д) 
5мъ. Пч к. XIV, 120.

ЗАКАЛА|ТИ (35), -Ю, -І€ТЬ гл. Уби
вать: врази и ратнии вси дроугъ на дроу- 
га прилежахоу, свою дѣтища закалахоу, 
соци и мтри на дѣтища бѣсовахоусА. 
(εσφαζον) ГА XIII—XIV, 133г; болшеіе 
зло встанеть на на (с), и начнеть бра(т) 
брата закалати. и погыбнеть землА Рус- 
каю. ЛЛ 1377, 88 об. (1097); юко недобрѣ 
овѣць моихъ паствите. се добрыю зака- 
лаіетѣ и волною ихъ одѣваіете(с). Пр 
1383, 93а; тако и сдѣ лютому зьмию 
антіоху. добрыю дѣти закалающю. доб- 
раю мти не оступаше. ГБ XIV, 137в: а 
своіма рукама нико(г) не оудари. ни ло- 
во(в) твори, ни закалаи животна(г) браш
на и питью не приимаи без време(н). 
КВ к. XIV, 3086; не по(д)баше бу ба 
гонити ни закала||ти ни созлоблАТИ (σφά- 
ζειν) ЖВИ XIV—XV, 1026—в; и зака- 
лають овчата и одравше кожю с ни(х). 
и въмещають іе въ пропасть дебри той. 
Пал 1406, 138г; прич. в роли с.: клевеш- 
таи къ тебѣ на дроуга своюго. подобьнъ 
іесть закалаюштлоумоу брата своіего. 
Изб 1076, 98 об.; || приносить в жертву: 
видимо бо іесть іегда чьтоуть іеуанглые 
въ црк(в)и приходА іелень въздаіеть тѢла 
своіе стмоу и паки исходить, іеже съби- 
рающиесА закалають. и веселАтсА въ 
ч(с)ть и славу сщномчнка. Пр 1383, 115в; 
Цили на высокыю холмы хощете ма по
вести, идѣ же || вы свою дѣти бѣсомъ 
закаласте. КТур XII сп. XIV, 46—47; 
закалають сна предъ мтрью. СбХл XIV, 
118; предъ мтрию сна закалають (κα
ταδύει) ПНЧ XIV, 43а; закалаимыи не 
млады(х) телець ни овенъ, рогы издѣюща 
и пазногти. в ни(х) же много мртво и 
бес почюва. но закалаимъ бу требу похва- 
ленью. (δύσωμεν) ГБ XIV, 71в; поиди по 
вьсѣмъ црквамъ сокр(с)тнымъ. требы тво- 
рА закалаю волы, совца и коуры. СбТр 
к. XIV, 173 об.; оуже не закалае(м) бѣ-
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со(м) другъ друга, но х(с)ъ за ны зак- 
лаіемъ бывае(т). ИларСлЗак XI сп. 
XIV/XV, 165.

ЗАКАЛА|ТИСА (8), -ЮСА, -ЮТЬСА
гл. Приноситься в жертву: есть се
копье рекъше. ножь имь же закалаетсА 
агнець. КР 1284, 274б\ агнець непороченъ 
закалаіетьсА. и прч(с)тую свою кровь насъ 
дѢла изливаіеть на оставлениіе грѣховъ. 
СбХл XIV, 21 об.\ Вчера агне(ц) зака- 
лашесА. и омазахоусА прази. и плакасА 
егупе(т) первѣнець. (έσφάζετο) ГБ XIV, 
48г; и оуготова свою трАпезу на неиже 
закалаіеть(с). прч(с)тыи агнець. тѣло и 
кровь г(с)на . Пал 1406, 2056.

ЗАКАЛАІ€МЪ (1*) прич. страд. наст. 
Подвергаемый закаливанию: юко же во
дою желѣзо оутвержаіетьсА закалаемо 
[вм. закалАіемо], тако же и филосоѳъ 
I напастьми оутвержаіетьсА. Пч к. XIV, 
87—87 об.

ЗАКАЛА|ТИСА (1*), -ЮСА, -ЮТЬСА
гл. Подвергаться закаливанию: КУко паче 
ражжетсА желѣзо тогда водою закалАет- 
са остроты ради, студено же не калитсА. 
ГБ XIV, 37а.

ЗАКЛАДА|ТИ (4*), -Ю, -ЮТЬ гл. 1. За
кладывать, начинать строить: а се за 
[так!] закладаюче городъ. А се оурочи 
городникоу. закладаюче городьнА куна 
взати. РПр 1280, 625г; А се оуроци го- 
роднику. закла||даючи городню куна вза
ти. РПрМус сп. XIV, 17—17 об.

2. Зд. Класть для  ̂ жертвоприношения: 
Ливиюне(ж) сэвча бмь творАть. и сего 
іетери на жертвоу закладають (σφάττε- 
ται) ГА XIII—XIV, 41а.

ЗАКЛАД|Ъ (7), -А с. Заклад, залог: 
жидовинъ же ре(ч) к нему, дай же закладъ 
и возми еже хощеши. ПрЮр XIV, 96а\ 
и гла іему огородникъ нѣкто, когда вда 
ми закладъ, и не оуприде. возми оубо 
вѣтви ты. и въземъ ю приде къ старцю. 
(αρραβώνα) ПНЧ XIV, 150г\ о займѣ 
всакомь. писанѣмь и о ненаписанѣмь. на 
земли и на мори даіемѣмь. і о закладѣ по- 
гыбши(х) и проданы(х). ΜΠρ XIV, 183 об.

— ?: Воини -г- ц(с)рА стерегоуще, 
в нихъ(ж) бѣ и Зоровавель, рѣша закладъ, 
положивъше сэбѣтованию, да испросить 
сэдолѣвшемоу, іегоже хбщеть у ц(с)рА. 
(έν προβλήμασιν) ГА XIII—XIV, 124в; 
♦ полагатисд въ закладъ см. полагатисл.

ЗАКЛАДЬНИК|Ъ (11), -А с. То же, 
что закладьнь: а изъ бежиць кнже. лю- 
дии не выводити въ свою землю, ни изъ 
инои волости новгородьскои. ни грамотъ 
имъ даюти. ни закладчиковъ приимати. 
Гр 1264—1265 (1, твер.); то'ж е Гр 1270

(новг.); а что закладниковъ въ тържькоу. 
или инде. или за тобою, или за кна- 
гынею. или за моужи твоими. Гр 1305— 
1308 (2, твер.).

ЗАКЛАДЬН|Ь (12), -А с. Тот. кто 
заложил что-л., отдал в залог: ни грамотъ 
имъ давати. ни закладневъ приимати. 
Гр 1305—1308 (1, новг); ни закладневъ 
ти ни оброчниковъ не держати. Гр ок. 
1367 (моск.); а што закладнѣ твои в торжь- 
ку. или индѣ гдѣ. или за тобою или за 
твоіею кнАгинею. или за мужи твоими, 
кто купець поидеть въ своіе сто. Гр 1371 
(1, новг.).

ЗАКЛАКВМЪ (1*) прич. страд. наст. к 
заплати1: х(с)ъ за иы заклаіемъ бывае(т). 
ИларСлЗак XI сп. XIѴ/ХѴ, 165.

ЗАКЛАНИ|і€ (16), -ΙΔ с. 1. Убийство: 
БранА ратемъ быти. и кровемъ. и закла- 
нию. (σφαγάς) ПНЧ 1296, 93\ аз же о 
подвизѣхъ и о потѣхъ рече. ни бо есть 
нына поч(с)тью времА. ни нына слава 
мою швлАеть(с) она. но закланью и бѣды 
и брани, (σφαγής) ПНЧ XIV, 159в; || при- 
несение в жертву: пакы в мирьскоіе начи- 
наниіе. ни пировноіе творениіе. ни закла
нію рекше масъ юдению. ни извѣтомь 
праздьника г(с)на дхвнаго. мирьскы с 
плътьскы праздьновати. нъ паче съ дхвны- 
мі дхвниі. КН 1280, 509а; то же КВ к. XIV, 
285в; поне же и акакии непобѣдимый, 
амюдина града іеп(с)пъ ромьскыи. пер
сомъ и седмь тысащь живыхъ держимы 
имоуще. аще не хотѣлъ искрити. закла- 
нию тѣхъ предати. (σφαγαΐς... παρα- 
δοτ^ήναι) ПНЧ 1296, 84; иже бо ѣсть сэ(т) 
хлѣба сего, или пиіеть чашю г(с)ню не
достоинѣ повиненъ іесть тѣлу и крови 
г(с)ни. что се и како юко излиюлъ іего 
іесть. и закланиіе вещь створи нѣ(с) жерт
ва. юко же и тогда прободъшеи. не да 
пьють пробо(до)ша. но да излѣю(т). 
(σφαγήν) ПНЧ XIV, 183б\ схр(а)нАе(т) 
же до -ё-го дни мню юко очи||ще(н)е. 
почюво(м) мое закла(н)е. и о ни(х) же 
сгрѣшати. и о них же ра(т) приемлюще 
остенъ грѣха, (τό... Μμα) ГА XIV, 62—63.

2. Мясо заколотого животного, кото
рое идет в пищу: ти Ѣдать одиною. и || 
дважды днмь. различныА ѣди. и закланьА. 
ПНЧ XIV, 95в—г.

ЗАКЛАНЫИ (21) прич. страд. прош. 
Заколотый, убитый: юко древле в сии || 
днь захарью заколенъ бы(с) предъ треб
никомъ твоимъ, и се нынѣ азъ закланъ 
быхъ предъ тобою г(с)и. ЧтБГ к. XI сп. 
XIV, 25—26; видѣв же зинонъ. неонъ, 
диодоръ. вѣроваша х(с)ви. и заклани 
бы(ш) и ти. ПрЮр XIV, 38в; жидове же
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оубивше захарью оу жерьтвеника. сами 
исподи подъ жерьтвеникомъ заклани быв- 
ше. (έσφάγησαν) ПНЧ XIV, 104г\ сэ(т) 
титанъ... диони(с) закланъ бывъ, (σφαγείς) 
ЖВИ XIV—XV, 10Іб\ Батый же гако 
свѣрпыи звѣрь. возьгарисА. повелѣ запла
ти. и закланъ бы(с) [князь Михаил] 
безаконьнымъ Доманомъ. ЛИ ок. 1425, 
267 об. (1245)\ ||принесенный β жертву: 
не требоуіеть же бъ сэ(т) чюжихъ жертвы 
нъ сию гако заклана пса. ненавидить. 
(θυόμενον) ПНЧ 1296, 73 об.\ таче по 
днехъ -д-хъ закланъ бы(с) совенъ и пас- 
хоу створше. (έσφάγη) ГА XIII—XIV, 
60г\ х(с)ъ за грѣхи миру закла(н). ГБ XIV, 
98г\ и пришедъше оубо мти. закланаго 
телца ревАше и повелѣ х(с)ъ и абие оживе 
вста Пал 1406, 67а. Ср. заколеныи.

ЗАКЛАНЬНЫИ (1*) пр. к закланиіе: 
таче всей вселенѣи вѣчное очище(н)е. но не 
малѣ коей части, ни време(н)но гако же 
закла(н)ныга жертвы, токмо жидовьскую 
землю очищаху. се же вселеную. ГБ XIV, 
626.

ЗАКЛАТИ1 (72), ЗАКОЛ|Ю, -ЕТЬ гл.
Заколоть, убить: грѣшьници напргагоша 
лоукъ свои, заплати правый сьрдьцьмь 
СкБГ XII, 15а\ Аще кто самъ себе 
оубиіеть. ли заколеть ли оудавить прино- 
шениіе не принесетсА за нь. КР 1284, 
206б\ дажь намъ жидовина данила, гако 
вила ба нашего скроуши. и ч(с)тьнаго 
змига оуби. и жьрьца наша закла. аще 
ли нынѣ нѣ даси тъ оубиіемъ та и домъ 
твои. ПрЛ XIII, 95б\ и заколю свѣтъ 
Июдовъ и свѣтъ Излвъ на мѣсте семъ, 
и погоублю га мечемь прАмо врагомъ ихъ. 
(σφάξω) Г А XIII—XIV, 167б\ Антонинъ... 
своіего брата в лонѣ мтрьни || закла. 
(κατέσφαξεν) Там же, 1916—в\ напрАже 
лукъ свои. истрѣлАти нища и оубога. 
заплати правый ср(д)цмь. Л Л 1377, 78 об. 
(Ю96)\ поваръ... гатъ стго глѣба за 
ч(с)тную главу хота и заплати. ЧтБГ к. XI 
сп. XIV, 25б\ поваръ же стго глѣба име
немъ торгъчинъ закла г(с)на своего. ПрЮр 
XIV, 8б\ ни гасть бо ни пыеть. ни спить 
нигдѣ... животъ іего и всепагубиіе дви- 
жениіе. ни изложити [вм. низложити?] 
оубогаго и нищаго, заплати правый 
ср(д)цемъ. (του σφάξαι) ФСт XIV, 33а\ 
повелѣ закла||ти оупитѣныи телець да 
гадше ре(ч) възв(е)селимсА ЗЦ к. XIV, 
104в—г; ни коіе же мнѣ к т(о)бѣ слово 
ни же словесе. мучи закол(и) твори іеже 
хоще(ши) мнѣ бо миръ распА(т)сА. 
(σφάττε) ЖВИ XIV—XV, 6б\ оухвативъ 
едину со(т) премалыхъ птиць. юже нарица- 
ють славии. приим же ножъ хота ю запла

ти и снѣсти. (σφάξαι) Там же, 426. 
празникъ ра(д)стенъ со того сэбрѣ(т)нии 
створи, заклавъ телець оупѣтѣны. (Φυσάς) 
Там же, 48б\ Батый же гако свѣрпыи 
звѣрь. возьгарисА. повелѣ заплати, [кня
зя Михаила] ЛИ ок. 1425, 267 об. (1245)\
| образн.: и аще са еси ножемъ послоу- 
шанига заклалъ, буди скоръ послушати. 
а медленъ глти ИларПосл XI сп. XIV, 20/;
|| проколоть: и вземъ ножь, хотѣ заплати 
гортань свои, (πλήξαι) Г А XIII—XIV, 
138а\ || принести в жертву: рекъ идете 
а може хощете. великыи вы Николаю пра- 
щаіеть. и заклахъ то дни по сътоу со(т) 
всего, и раздагахъ оубогымъ. ЧудН XII, 
73в\ в той пасцѣ воловъ закла -вТ· 
(έθυσε) ГА XIII—XIV, 110г\ сло(в) о же
нѣ заклавшии два дѣтища свога. Пр 1383, 
13а\ ИзльтАне бо іего [Христа] заклаша, 
а газыци сэбѣдомъ собѣ створиша КТур 
XII сп. XIV, І2\ дивьгага же животьнага 
сташа. доньде же прииде прозвутеръ. и 
гатъ два сэ(т) нихъ и бл(с)вивъ закла га. 
(έσφαξεν) ПНЧ XIV, 190а\ и закла »е· во
ловъ. и созва вса люди и гаша и насытиша- 
са и славиша ба. (έΦυσεν) СбТр к. XIV, 
174\ Что_бы рькла сарра, слышавши, гако 
повелѣ бъ аврамови заклаті Исака (τον 
Ισαάκ άνελεΐν) Пч к. XIV, 128 об.\ аще 
сего [Исаака] заколеши, иного сна оо(т) 
сарры не сэбрАщеши. (αν Φύσης) Там же, 
І29\ тогда англьскыи гл а (с) огроми изъ 
I облакъ гла аврааме аврааме рече ти 
г(с)ь не заколи сна своіего взлюбленаго 
Пал 1406, 726—в\ г(с)ь ре(ч) вы же кождо 
васъ сеи нощи заколѣте агньць чистъ нёпо- 
роченъ. и омажете прагы кровию іего. 
Там же, 1246. Ср. заплати1', заколоти.

ЗАКЛА|ТИ2 (1*), -Ю, -1€ТЬ гл. Принести 
в жертву: таврии же газыкъ тако зовомъ, 
члвкы заклаютъ артемидѣ. ГБ XIV, 104г. 
Ср. заплати1.

ЗАКЛАТИСА1 (5*), ЗАКОЛ|ЮСА, 
-ЕТЬСА гл. Заколоться, зарезаться: Аще 
кто сам са заколеть. лі соудавить, тим(о)- 
фѣа архиепіскупа але§андрь(с)го. пра(в)л. 
• дТ* грань четвертага КР 1284, 22а\ || быть 
принесенным в жертву: закласА нынѣ 
сэ(т) свщнкъ агнець Бжии Исъ Х(с)ъ 
за спниіе всего мира. КТур XII сп. XIV, 
12\ гако вчера словесный агнець х(с)ъ 
бж(с)твнымь хлѣбо(м) закласА. и по- 
мазашасА наша одверьга. дѣганые и 
вѣдѣнье, и вса оума двизаньга. и почюви 
помазашасА бж(с)твною ідэо(в)ю. ГБ XIV, 
48г\ сами са заколѣ(м) бу. паче же за- 
калаимы по вса дни ве(с) помыслъ. все 
за слово приимѣ(м). стр(с)тью стр(с)ть 
подражаимы кровью кро(в) очищаимы.
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(θύσωμεν) Там же, 71в\ тако и г(с)ь Ъъ 
нашь заклавъсА за миръ, остави служе- 
нию тѣло и кровь свою и взиде на нбо 
ко оцю сэ(т)нюдуже бѣ пришелъ. Пал 
1406, 72г. Ср. заклатисл2.

ЗАКЛА|ТИСА2 (1*), -ЮСА, -ЮТЬСА 
гл. Быть принесенныя в жертву: црквь 
бо наричетьсА земною нбо в нем же закла- 
ютьса агнець снъ сло(в) оию. за соци- 
щеные грѣховъ всего мира СбУѳ XIV, 
67 об. Ср. заклатисл1.

ЗАКЛАТЬ! И (1*) прин. страд. проиі. 
Принесенный в жертву. Образн. В роли 
с.: и мти бы(с) всѣхъ мтерии стѣиши. 
ничто же оставльши мирови. но скровище 
свое все. и старости кормленью надежю 
Ъу предавши, собра бо заклатыіа. видащи 
васъ о дѣти за добродѣтель подвизаю- 
щасА и вѣнчаіемы. ГБ XIV, 138а.

ЗАКЛЕПА|ТИ (1*), -Ю, -ЮТЬ гл. За- 
переть, заточить: остриго(х) его и обле- 
ко(х) его въ мнишьскии образъ, и закле
пай) его в пещерѣ. ПрЮр XIV, 
2706.

ЗАКЛЕПА|ТИСА (1*), -ЮСА, -ЮТЬСА
гл. Запереться, затвориться: створше хы- 
жю близь стълпа и заклѣпастасА твьрдо. 
Пр XIV (6), 202а.

ЗАКЛЕПЕНЫИ (2*) прич. страд. проиі. 
Запертый, заточенный: и по сихъ -и- ко
лѣнъ г Кончинѣ вѣка изидуть заклѣ- 
пении. в горѣ Александромъ. Македонь- 
скымъ неч(с)тыіа члвкы. ЛЛ 1377, 78 
(1096)\ си суть людье заклепении Алек
сандрой) Македоньскы(м) ц(с)рмь. Там 
же, 85а (1096).

ЗАКЛЕП|Ъ (2*), -А с. Запор, засов: 
затвори || вѣ двери и не внидеть сѣмо. 
оутвердивѣ заклепы гвоздьми и всею си- 

•лою. ЗЦ к. XIV, 186—в\ тече адъ и затво
ри врата, и желѣзными заклепы оутведри 
[вм. оутверди] Там же, 18в.

ЗАКЛИ|КАТИ (2*), -ЧОУ, -ЧЕТЬ гл. 
Публично объявить, обнародовать: Аже 
челАдинъ съкрыіетьсА. а закличють и на 
търгоу. а за три дни не выведоуть іего. 
а познаіети и. третий днь. тъ свои челА- 
динъ поюти. РПр сп. 1280, 617г\ А челА- 
динъ кроетсА а заклюти [вм. закличють] 
и на торгу РПрМус сп. XIV, 7.

ЗАКЛИНАНИ|1€ (10*), -1Λ с. 1. Настой- 
чивое заверение, клятва: мнози бо дружь- 
бу имѣюче велику || съ заклинаниіемь и 
ласкою, тайну повѣдать въ оуши всѣмъ 
члвкомъ. СбУв XIV, 74—74 об.\ то же 
ЗЦ к. XIV, 6б\ || ложная клятва: потом 
же сэ(т) всакого хоуленіа. и всакого за- 
клинаніа и всею лжа себе очистимъ 
СбТр к. XIV, 13 об.\ Ср(д)ци іако не

лъжимъ заклинаниемъ не ютъ есть но 
оэ(т)лоучисА заклинаниіа до конца, (των 
όρκων!) Пч XIV—XV, 81.

2. Запретительные молитвы, произноси
мые во время обряда крещения: въ
пьрвыи дьнь сътворимъ іа хрьстыаны въ 
въторыи же оглашены, таче въ третий 
заклинаниіе имъ творимъ, по въздоунове- 
нии трикраты на лице и на оуши. (έξορκί- 
ζομεν) КЕ XII, 27б\ въ пьрвыи оубо днь 
створАе||мъ ю кр(с)тиіаны въ вторыи же 
сэглашеныю творимъ, да пооучатьсА вѣ
рѣ. въ третий же днь заклинание творимъ 
имъ. и доуновѣние творимъ тріщи. на лице 
и въ оуши. КР 1284, 89а—б; то же Там 
же, 210г\ ни долготою заклинанью лютуй, 
обличенье бо е(с) и оуказъ. оусвоенье да
ра приютые. е(с) же заклинанью написано 
им же заклинае(т) о 5зѣ дьювола кр(с)тАи. 
изити и || бѣжати далече кр(с)тимаго. 
ГБ XIV, 37в—г.

ЗАКЛИНАНЬНЫИ (1*) пр. к заклина
ниіе во 2 знач.: не медли(м) да преже 
всѣ(х) приимемъ крщнье... не презри 
исповѣдати грѣха своего... Не оо(т)верзи 
цѣлбы заклинанныю. ни противу долготѣ 
еи сэ(т)вѣщаи (έξορκισμοΰ) ГБ XIV, 376.

ЗАКЛИНАТЕЛ|Ь (8), -А с. Тот, кто про- 
износит заклинания (должность в древ
ней церкви): ЗаклинателА і четьцА і пѢвца. 
і подыаконы. поставлАють сельстии еп(с)пи 
КР 1284, 74г\ сельскому еп(с)пу еж(е) 
юсть повелѣно то да твор(і)ть. да постав- 
лають заклинателА четьцА і пѢвца. і 
иподьюконы. Там же, 75а\ Заклинателі 
сэ(т) юп(с)па. приюмлють псэставлениіе. 
юко же і прочиі. и-сщеньничьскаго чина. 
Там же, 82а\ то же КВ к. XIV, 60в.

ЗАКЛИНА|ТИ (26), -Ю, -ЮТЬ гл.
1. Воздействовать на кого-л. силой мо
литвы, заклинания: югда же бѣсовѣ вла- 
гають ти помыслы, и || пакы оустрашають 
та. помолисАза на заклинаю, ю. кр(с)томь. 
и сэ(т)ходать не прѣльстивше тебе. Пр 
1383, 466—в.

2. Читать запретительные молитвы во 
время обряда крещения: въ пьрвыи
днь сътварАюмъ ю хрьстиюны. въ въто
рыи оглашены, по семь въ третий закли- 
наюмъ ю. по доуновении. трикратъ на лице 
ихъ и въ оуши. (έξορκίζομεν) КЕ XII, 
67б\ и творимъ ю [еретиков] тако по малоу 
хр(с)тиюны... въ третий же днь заклинаемъ 
ю доуноувше трижды на лице и въ оуши 
ихъ. КР 1284, 162а\ е(с) же заклинанью 
написано им же заклинае(т) о 5зѣ дьюво
ла кр(с)тАи. изити и I бѣжати далече 
кр(с)тимаго. ГБ XIV, 37в—г; || исполнять 
должность заклинателя: Не заклинаетъ
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кто. аще не будетъ со(т) еп(с)па остав
ленъ. КР 1284, 82а; аще оубо не псэстав- 
ленъ будетъ. со(т) іеп(с)па въ степень, за- 
клинати не можетъ, ни въ домохъ ни въ 
цркви. Там же.

3. Заклинать, настойчиво просить, умо
лять сделать что-л.: молю вы и заклинаю, 
да въ ніеи же іесмь. одежи нынѣ, въ той 
да положите млтако въ пещерѣ. ЖФП XII, 
63в; се третицею та заклинахъ. да не иде- 
ши въ страны тыю. (ώρκισα) ПНЧ 1296, 
144 об.; и видѣ женоу сѢдащю на камени. 
и мнѣ юко зверь іесть. и нача и звати 
и заклінати гла. аще юси чловѣкъ сни- 
ди семо да бесѣдоуювѣ. ПрЛ XIII, 63в\ 
оо(т)ити хотащимъ Июдѣіемъ начатъ съ 
плачемъ к нимъ глти: заклинаю вы створ- 
шимь нбо и землю... не составите мене 
оумрѣти жидовиномъ, (ορκίζω) ГА XIII— 
XIV, 192г\ и со(т)хода заклинаше жену, 
да никому же не іавить дѣла юго. Пр 1383, 
47а; ре(ч) юму вса іеже слыша оче закли
наю та спсомь и б>мь наши(м). никому же 
не гли. (ένορκω) СбЧуд XIV, 656; Аще кто 
вещь ми вроучити дерз(н)еть. заповѣдав 
мй. никомоу же рещи. и инъ заклинаютъ 
ма рещи юмоу что створю, (ορκίσει) 
ПНЧ XIV, 44в\ заклинаю вы троицею, 
рцѣте ми. ГБ XIV, 166а\ Мнози члвци, егда 
изрекоуть что тайно, молатьса слышаще 
емй ю [в др. сп. слышавшемъ] и закли
наютъ, да бы не исповѣдалъ никомоу же 
слова того (όρκοϋσι) Пч к. XIV, 63 об.; і 
ре(ч) заклинаю вы Змъ аще есте со(т) §а 
то ювите ми (с). СбПаис ХІѴ/ХѴ, 159 об.; 
авраамъ... рекъ... заклинаю та г(с)мь. да 
не приведеши сну моіему жонъ сэ(т) дщерь 
хананѣискъ Пал 1406, 73а.

ЗАКЛИНА|ТИСА (3*), -ЮСА, -іеть- 
СА гл. Клясться: І&ко еп(с)пъ игоумена 
или архиманьдрита коегождо манастыря. 
не весьма по степені и по старѣишиньствоу 
да поставлАеть. нъ его же мниси вси разоу- 
мнѣиши изъбероуть стмь еоуа(г)льемь 
заклинающиёсА и глще. (έπί των ευαγγε
λίων λέγοντες) КР 1284, 255β; аще во 
истиноу оуже оумре. и пре(д)лежАЩЮ 
стму еуа(г)лью. и аще ти заклинающесА 
імъ и на харатьи напишють іако по истинѣ 
видѣша его оуже оумеръша (εν ύπομνήματι 
κατάύ'ωνται) Там же, 255г; и плакахомсА 
помінающе славу нетлѣныа и житые 
англ(с)коіе и райскою веселью и закли- 
нающе||сА глху. аще забудемъ та вѣч
ный животе любовна(г) моюго юстьства 
цр(с)тво. забвена буди дше мою сэ(т) 
тебе бе въ вѣкы. СбЧуд XIV, 284в—г.

ЗАКЛОУЧИТИ см. заключити
ЗАКЛЮТИ см. закликати

ЗАКЛЮЧАЛИ (8*), -Ю, -ЮТЬ гл. 1. За
крывать на ключ', запирать: да ни Юдинъ 
отъ еп(с)пъ отъ своюю епархиа въ иноу 
епархию въ неиже прѣбывають соущс 
еп(с)пи прѣходАтъ. аще не отъ братикі 
своюю призъванъ'боудеть. зане не имѣтп 
намъ любъве заключати двьрии. (άποκλεί- 
ειν) КЕ XII, 101а; аще прошениіа ради 
злата... или коюю ради свою стр(с)ти. об- 
рАщетесА не дадыи служити. и сэ(т)лучаю 
кого иже под нимъ клирици. ли ч(с)тныи 
храмъ заключаю, юко не быти в н(е)мь 
бии служьбѣ (κλείων) ПНЧ XIV, 1896.

2. Держать что-л. взаперти: сребролю
бецъ юсть. и имѣнью заключаютъ и трѣ- 
боующимъ не подаютъ, (έναποκλείει) 
ПНЧ 1296, 79 об.; || перен. Преграждать 
доступ куда-л., закрывать вход: горе вамъ 
кн(и)жници фарисѣи лицемѣри юко за 
ключаете. цр(с)во нб(с)ною прѣдъ члвкы. 
(κλείετε) ПНЧ XIV, 306; заключаютъ бо 
намъ [в изд. добавлено нЗса] (αποκλείει) 
Там же, 83г; и инако пакы наоучаюмъ(с). 
со(т) бж(с)твнаго писанью. ре(ч) бо иже 
сдѣ оутѣшенью. боудоущаго намъ заклю
чаютъ. Там же, І99в; собѣ бью млсрдье 
заключающе. (κλείοντες) ГБ XIV, 158а; 
|| отстранять: ДъвоженьцА. отиноудь ка
нонъ. отъ сл&жению заключаютъ, (άπέ- 
κλεισεν) КЕ XII, 185а.

ЗАКЛЮЧА|ТИСА (2*), -ЮСА, -ЮТЬ- 
СА гл. 1. Запираться, затворяться: что же 
юсть сэбитель братью мою. и на стр(с)ть 
что же измѣненыи вечеръ, и на жизнь 
сию в гробъ заходить, не тако ли .разь- 
рѣшаютьсА юко темно носАщею и злою 
селище заключающесА (κατακλειόμενοι) 
ФСт XIV, 666.

2. Закрываться где-л.: Нына же мнози 
со(т) члвкъ. заповѣдии г(с)нь ювѣ не- 
брѣгуть жити. И ВЪ ГіуСТЫНАХЪ и в дому 
своемъ заключатисА. (άποκλείειν) ПНЧ 
XIV, 1626.

ЗАКЛЮ ЧЕНІЮ  (3*), -1Λ с. I. Действие 
по гл. заключити в 1 знач.: аще и двери 
заключиши. се преже заключению испра- 
вити повелѣ. [бог] и оумьныю заключити 
двери, (προ τής... άποκλείσεως) ПНЧ 1296, 
106 об; || перен.: Поганомысльнии. иже 
обычаю поганыихъ въслѣдоующе... и звѣз- 
дочьтию приюмлюще. и все вълъшьство 
и простосъмотрению и чародѣиствы. и 
прѣвращениюмь. и заключениюмь... про- 
чиимь же обычаимь поганыихъ приюмлю
ще (κλεδονισμοΐς) КЕ XII, 272а.

2. Заключение, окончание, заверіиение: 
бѣдно послѣднии свѣ(т) и тогда тщету 
почювати. егда к тому не буде(т) разрѣ
шенью тщетѣ, по со(т)шествии со(т)сюдѣ.
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и въ горное заключенье, по житью кому- 
ждо. и по мученью грѣшны(х). и просвѣ
щенью. очищены(х). (τον... συγκλεισμόν) 
ГБ XIV, 35г.

ЗАКЛЮЧЕНЫ И (31) прич. страд. 
прош. к заключити. Ί .  В 1 знач.: и
въжьгъше свѣща видѣша хлѣвиноу за- 
ключеноу. ЧудН XII, 68в; и по оукрашении 
цр(к)ве. отиноу(д). заключена боуде(т). 
УСт ХІі/ХІІІ, 278 об.; дру(г) вѣре(н) 
огра(д) заключе(н). источни(к) запечат
лѣй). (κεκλεισμένος) ГБ XIV, 210а; Со
ломонъ. о испытании. х(с)вы газвы ре(ч). 
дверемъ заключенымъ. сэ(т)верзохъ азъ 
брату своіему. Пал 1406, 208а; || перен.: 
юсть же югда и при оустѣхъ сѣдАче. за 
ключена сию. и неоудобь сэ(т)вьрзаюма 
съдѣвають. (κεκλεισμένον) ПНЧ 1296, 134; 
Сарра... не бѣ неплоды, но заключена бѣ. 
на старость родити. ИларСлЗак XI сп. 
ХІѴ/ХѴ, 160-, се оубо [Сарра] заключена 
іесмь не ражати. Пал 1406, 666.

2. Во 2 знач.: иже въ тьмьниц<(о)х(ъ) 
<з)аклі¥іче||нии. Изб 1076, 109 об.— 110; 
послании (ж) иже приведоша іа. заключени 
боудуть въ преградѣ и по(д)бную казнь 
да приімуть. (έγκλείονται) КР 1284, 252г; 
іего же имаши въ тьмници заключена. 
ПрЛ XIII, 126г; юко женѣ, всіакою злобъ 
полнѣ быти. и имѣти юко некротима звѣри, 
всегда внутрь заключена, (συγκεκλεισμέ- 
νου) ПНЧ XIV, 39а; въ кѣльи заключенъ 
лѣта многа (άποκεκλεισμένου) Там же, 
1226; заключени будуть въ преградѣ. 
КВ к. XIV, 176в; С ними же оувы мнѣ 
и ты за||ключенъ бывъ, (κατακλεισθείς) 
ЖВИ ХІѴ—XV, 92а — б. Ср. заклющеныи.

ЗАКЛЮЧ|ИТИ (22), -ОУ, -ИТЬ гл. 1. 
Закрыть на ключ, запереть: аще и въ хра- 
миноу внидеши. и заключивъсА на пока- 
заниіе то сдѣіеши. ни каю же ти сэ(т) две- 
рии полза... аще и двери заключиши. се 
преже заключению исправити повелѣ. 
[бог] и оумьныіа заключити двери, (άπο
κλείσας... άποκλείσας... άποκλείειν) ПНЧ 
1296, 106 об.; и повеле заключити двьри. 
и повьрже себе оу Юдиныхъ двьрии на ли- 
ци. ПрЛ XIII, За; излѣзъше заключиша 
двери ПрЮр XIV, 187г; || перен.: Сарра же 
гла къ авраму. се заключи ма г(с)ь оъ не 
раж(д)ати. ИларСлЗак XI сп. ХІѴ/ХѴ, 
160.

2. Поместить куда-л., закрыть на замок: 
и плоды овы же в бтарехъ заключити и 
запечатати. Пр 1383, 66; || запереть, лишив 
выхода: внутрь ст(ѣ)нъ и вратъ за
кл ю ч ал ъ  ма юси. и неисходна весма. 
(συνέκλεισας) ЖВИ XIV—XV, 17ѳ; по
велѣ храмину гако вертепъ, в камени

нѣкое(м) истесати. и ту с питающими е(г) 
заключити. (κατακλείσαντα) Там же, 108ѳ; 
| образн.: да аще же суть оубо истиньны 
книгы си. в чертозѣ нашего ср(д)ца за
ключимъ. (άποκλείσωμεν) ПНЧ XIV, 2а: 
|| перен. Закрыть доступ куда-л., к чему-л.: 
постиса илыа. ибо заключи. [Пр XIV (2), 
93а — затвори] Пр 1383, 876; югда мы 
заключимъ оутробы свои на мл(с)ть. къ 
своимъ клевретомъ, то и к намъ затво- 
ритьсА щедраи бии оутроба. СбХл XIV, 
101; и паки по хуленью ихъ не можеть 
намъ заключити жизнь вѣчную, (άπο- 
κλεϊσα\)_ПНЧ XIV, 95г; и види(т)’расту- 
паема нбса. иже ада(м) заключи, (έκλει- 
σεν) ГБ XIV, 22а; Но речеши что ми мно- 
жае буде(т). варивше крщньемь. и крас
ное житью сего въскорѣ заключившю. 
(άποκλείσαντι) Там же, ЗЗг; || отстранить: 
Двоженьцемъ отиноудь слоужьбоу за- 
клоучи. (απέκλεισε) ГБ XIV, 207а.

3. Заключить, сделать вывод: Аще не 
обратитесА и боудете ико дѣтищь сии. 
не внидете въ цр(с)тво небесною... и не 
до сего токмо сло(в) заключи, нъ и о иномь 
принесе оучению сию. (κατέκλεισεν) ПНЧ 
1296, 32; аще оубо каю проста худа клю- 
чатьсА согрѣшенью оумершаго. приемлеть 
нѣкую ползу, еже за нь творимыми [мо
литвами] аще ли тАжька и люта суть, 
заключи бъ о немь. обаче иодобаеть намъ 
пещисА своими дшами. (άπέκλεισεν) ПНЧ 
XIV, 178г.

ЗАКЛЮЧ|ИТИСА (2*), -ОУСА, -ИТЬ-
СА гл. Страд. к заключити. 1. В 1 знач. 
Образн.: никомоу же дверь заключисА 
ц(с)рьства. (έ-νεκλήθη!) ПНЧ 1296, 64 об.

2. Во 2 знач.: аще и въ храминоу вни
деши. и заключивъсА на показанию то 
сдѣюши. ни каю же ти со(т) дверии полза. 
(άποκλείσας) ПНЧ 1296, 106 об.

ЗАКЛЮЩЕНЫИ (1*) прич. страд. 
прош. к заключити в 1 знач.: двьрьмъ 
соущемъ погребенымъ заклющеномъ. 
СкБГ XII, 236. Ср. заключенье.

ЗАКЛАТИ (20), ЗАКЛЬН|ОУ, -ЕТЬ гл. 
1. Воздействовать на кого-л. силой клятвы, 
заклинания: и призвавъши х(с)олюбива 
чловѣка рода моюго. и заклАхъ и страш
ными клАтвами. продати домъ мои и села 
и дати нищімъ. ПрЛ XIII, 11в; и закленъша 
има миръ имѣти (ένορκισάμενοι) ГА XIII— 
XIV, 59в; клатвою бо заклА(т) [Иосиф] 
сны Излвы. гл а : посѣщениюмъ посѣтіть 
ва(с) бъ. възнесѣте кости мою сэ(т)сюдоу 
съ собою, (ώρκισεν) Там же, 606; юко 
ймираючи ему призва к собѣ еп(с)па... 
заклАтъ. и гла  сице. юко по ймерьтвии 
мое(м) не погребешь тѣла моюго. ЛЛ 1377,
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117 (1159); и не просто сего сэ(т)вѣщавъ. 
но юго многажды, преже не створи, за- 
клавъ собѣ грозное зѣло, самого того дха 
сэ(т)пасти. (έπαρασάμενος) ГБ XIV, 172в; 
клатвою бо заклАлъ бАше иосифъ ГЛА. 
присѣщениіемь имже присѣти васъ г(с)ь 
Ъъ. да изнесете съ собою кости мои. Пал 
1406, 124г; равь же изведе мужа и заклА 
и да (с)хранАть домъ іеи. Там же, 1636.

2. Упросить, умолить: притекши къ сто- 
моу дамииноу. прінесе іемоу -г· иича. 
и заклА именьмь биіемь. взати и . ПрЛ
XIII, 62г; тогда не стерпѣвъ старецъ, за- 
клатъ его гл а . Англъ ли еси. бѣсъ ли еси 
рци ми. (ώρκισεν) ПНЧ XIV, І18а\ про
си^) со(т)пушеньи, і да не мнать и се 
лицемѣрьи заклА(т) вАзати пришедшаи 
еп(с)пы и истінное прошенье извѣсто тво- 
рд. ГБ XIV, 131а; пришедше братию 
иоси(ѳ)ва. рѣша оць твои заклАтъ т а . 
пре(ж) оумртвию гл а . тако рцѣте иосифу. 
прости и кривизны грѣха ихъ. ико зло 
створиша тобѣ. Пал 1406, 976; прич. в 
роли с.: аще бо ркоу. сэскорбълю заповѣ
давшаго ми таити, аще не ркоу соскорблю 
закленъшаго μα (τον έπερωτήσαντα) ПНЧ
XIV, 44ѳ.

ЗАКЛАТИ|і€ (1*), -ΙΔ с. Клятва, клят
венное обещание: подобае||ть смотрити. 
и сэбразъ клатвы . и глы. и вины о нѣи же 
клатса... и аще боудеть со(т) нѣкоудоу 
некое оутешение со клатвѢ. простити емоу 
мнимое заклАтие. и поставити его еп(с)па 
повелеваеть. КР 1284, 1776—ѳ.

ЗАКЛАТИСА (5*), ЗАКЛЬН|ОУСА, 
-ЕТЬСА гл. Дать клятву, поклясться: 
простити емоу мнимое заклАтие и постави
ти его еп(с)па повелеваеть. аще же ні еди- 
ного боудеть. нисо(т)коудоу же прибѣжи
ща. но со(т)овсюдоу закленъсА обрѣтаетсА. 
аще поставитсА прощенъ боудеть. КР 1284, 
177в\ заклАшасА. кто со(т)стоупить со(т) 
николы да боудеть проклАтъ. ЛИ XIII— 
XIV, 67 об. (1204); аще и зло что любо, 
чресъ законъ Зии. закленетсА члвкъ сътво- 
рити раздрѣшають же са . своимъ покаю- 
ниіемь. и молитвою иерѣсовою. (εάν... 
όμόση) ПНЧ XIV, 436; Аще кто закле- 
нетьсА. съдѣити. || что не оугодныихъ 
§оу (έάν... όρκίσηται) Там же, 43в—г; Бес 
правды заклАшасА съ лестью иже собидѣ- 
ша прп(д)бые грѣхъ кленоущихъсА бес 
правды (ώμοσαν) Пч к. XIV, 88.

ЗАКОЛА|ТИСА (2*), -ЮСА, -ЮТЬСА 
гл. Быть приносимым в жертву: ико же 
овчати вѣща истАзае(т). что еще не доста- 
тоствуе(т). всако оувѣдѣти который е(с) 
м(с)ць. во нь же овча заколаетсА. ГБ XIV, 
63а; Ъъ... принесъ и положивъ и оутвер-

дивъ роукама стльскыма. [доску] на 
пре(дло)жению своіемоу прч(с)томоу тѣлоу 
и стѣи крови излію(в)въ [так!\ на той 
стѣи трАпезѣ юже са(м) дарова || за весь 
миръ по вса дни заколати(с). ПКП 1406, 
142—143.

ЗАКОЛЕНИ|і€ (55), -ΙΛ с. 1. Действие 
по гл. заколоти: сонъ же послѣдова іеи 
въздьртъ. юко волъ на заколениіе ведеть- 
са. и I юко пьсъ на оузы. СбТр ХІі/ХІІІ, 
150 об.— 151; предамъ вы въ оружие и вси 
заколениемь падете, и чада ваша въ гладъ 
и въ плѣнъ предамъ. КР 1284, 351а; 
ц(с)рь... I ...ре(ч): «добрѣіе ми паче іесть 
со избавленьи невиноватыхъ дѣтии оумре- 
ти, и со(т) ихъ заколѣнию соуровоіе и бе- 
члвчною жизни избрати, паче со(т) сихъ 
сдравьи възискаіемаю». (εκ τής... σφαγής) 
ГА XIII—XIV, 203а—б\ елени горы нѣ 
со(т)куду пришедше внезапь ови велеци. а 
друзии тучны акы подвижни на заколенье. 
точью ико и сего не не [так!\ мнѣти. 
(προς σφαγήν) ГБ XIV, 1446; и ре(ч) 
[соловей] к ловцю. каю ти полза со 
члвче в моемъ заколеньи. не можеши бо 
мною свое чрево насытити. (τής... σφαγής) 
ЖВИ XIV—XV, 426; сь же моисии 
іединъ избывъ таковаго оубииства. и 
горкаго заколению избѣжавъ, приде к 
пере(д)славѣ сестрѣ юрославлѣ ПКП 1406, 
163а.

2. Жертвоприношение, жертва: А нечь- 
СТИВЫИХЪ ВЪ добрѣ I житии соушть. юко 
и свинию бо на заколениіе вѣчьномоу огна 
питомы (εις σφαγήν) Изб 1076, 126— 
126 об.; раз^мьныю жьртвы великааго и ба 
и заколению и пьрвочистителю достойномъ 
очищати же прибывъшаю тѣмъ отъ 
безаконьныихъ бракъ сквьрны (του... 
θύματος) КГ XII. 436; и поють... на гла (с) 
•й· ако овьча на заколениіе. УСт XII/ 
XIII, 33; Иже заколѣниіемь волшьбы тво- 
рити. рекше жертвамі возбранено есть, 
(διά θυσιών) КР 1284, 324г; и дажь ми 
радостьно преити днь сии. во нь же 
дастьсА агнецемь аврамоу во исака мѣсто 
на жертвоу. прособразоую за весь миръ 
твою заколѣнию. СбЯр XIII, 90 об.; 
Исаю же ре(ч) юко совца на заколенье || 
веденъ бы(с). Л Л 1377, 34—34 об. (986); 
юко сэвча, на заколению веденъ бы(с) 
КТур XII сп. XIV, 29; сна подастъ на 
заколению. и кровью юго искупи ны со(т) 
работы грѣховный. СбХл XIV, 98 об.; ты 
же самогсэ х(с)а оубиваю и тогсэ заколе
нию виноватъ. ΜΠρ XIV, 60 об.; х(с)ъ... 
себе за насъ въда. на заколению. (εις 
σφαγήν) ПНЧ XIV, Зіг; тебе ради оумерщ- 
вени быхомъ весь день. вмѢнихомса юко
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овца на заколению (σφαγής) ФСт XIV, 27а; 
гамнонъ же приведе на заколенье дщерь 
свою артемидѣ. ифигению. ГБ XIV, 16а; 
гако овча на заколеные ведесА Пал 1406, 
71а; по стопамъ его [Христа] изволиста 
шествовати. овчате Х(с)вѣ добрии іаже 
влекома на заколение. ЛИ ок. 1425, 105
об. (1116).

ЗАКОЛЕНИК|Ъ (1*), -А с. Тот, кто 
совершает жертѳоприноиіение: Великыи 
авра(м). и соцмъ старѣйшина, и заколеникъ 
новыіа требы, (θύτης) ГБ XIV, 173в.

ЗАКОЛЕНЫИ (35) прич. страд. проиі. 
Заколотый, убитый:. и тога ради вины 
ѳсасимъ и викъръ еп(с)па заколена быста 
(έσφάγησαν) КЕ XII, 157а; и заколенъ 
бы(с) въ полатѣ. КН 1280, 5716; вѣроваша 
и ти х(с)ви. и заколени быша. ПрЛ XIII, 
34г; да заколенъ будетъ своимъ соружьемъ. 
ЛЛ 1377, 14 (945); древле в сии || днь 
захарьга заколенъ бы(с) предъ требникомъ 
твоимъ. ЧтБГ к. XI сп. XIV, 25—26; 
жидо||ве оубиша захарыо оу жертвеника. 
сами псо(д) жертвеникомь заколени быш(а) 
ΜΠρ XIV, 60—60 об.; ини же в самѣхъ 
тѣ(х) црквахъ заколени быша. і быша имъ 
цркви гроби. ГБ XIV, 1306; исперва бо 
вѣроваху во исиду имущу брата и мужа 
сосирида. заколена бывша со(т) бра(т) свое
го. тисЬона. (σφαγέντα) ЖВИ XIV—XV, 
101г; |] принесенный ѳ жертву: совъ бо 
прободениіе въ ребра придтъ. совъ же ако 
агньць заколенъ бысть. Стих 1156—1163, 
73; и сконцастасА. предаша дша г(с)ви. и 
за нь оуспѣшно заколени быша. ПрЛ XIII, 
82в; Егда же оубиша дѢта мое. и твое 
пре(д) тобою... и тѣло ЙвАнувшю... гако(ж) 
агньцю заколену. Л Л  1377, 83 об. (1096); 
и тако заколѣнъ бы(с) безаконьными 
июдѣи. [о Христе] Пр XIV (6), 8а; зака- 
лають сна предъ мтрью. слугы же тога мтре 
и своіего брата рожьшагосА по дху стмь 
крщниюмь. пиють кровь заколенаго сна 
мтре тога. СбХл XIV, 118; || предназначен
ный для жертвоприноиіений: токмо сего 
прошю оу тебе, имъже въстоупишь на 
заколеныи сэлтарь, помолиса къ Зоу за ма 
(τφ τής θυσίας) Пч к. XIV, 128 об. Ср. за
кланы и.

ЗАКОЛ|ОТИ (1*), -Ю, -ЕТЬ гл. Зако- 
лотъ, зарезать, убить: истергохъ агнець 
со(т) оустъ звѣри, и заколовъ, и снедохъ. 
Пал 1406, 115а.

Формы, образованные от основы наст. 
вр., см. заплати1. Ср. заплати1.

ЗАКОНЕНЫИ (2*) прич. страд. проіи. 
Узаконенный, установленный: моужь въ 
истиноу ц(с)рьства достоинъ, и на власть 
законьнъ. (έννομώτατος) ЖФСт XII, 96;,

|| известный, определенный: ти тогда
крщаюмъ и махеа же. и уаленетыа. и 
марькваны и со(т) законены(х) ересии при- 
ходащи(х) приемлемъ. (εκ των όμοιων 
αιρέσεων!) ПНЧ XIV, 207г.

ЗАКОНЕНЬ|і€ (4*), -ІА с. Узаконение, 
закон: не быти въ бж(с)твнѣмь законенѣи. 
житью иномоу. ПНЧ XIV, 18г; Вины оубо 
времене кріцныа х(с)ва сице су(т). елма 
азъ постигаю, тобѣ же что нужа. имѣіа 
си(х) оуказъ злѣ мыслиши. законеныа 
х(с)ва обрАщеши не съгл(с)на наши(м). 
по временемъ. ГБ XIV, 39а; и писанье 
ветхое законенье. дхмь новаго смѣЦшага. 
Там же, 51в—г; и о члвцѣ ре(к). како 
же почьтиса рукою бьею. и в рай пища 
законенье(м). и что пострада заповѣди не 
сохранивъ. Там же, 59г.

ЗАКОНОДАВАНИ|і€ (1*), -ІА с. Уста
новлена законов: все бо в немощи за- 
конодаванііе мьнѣти моужа сига животина 
юсть и тѣло имѣти гавленыхъ глъ, дша 
же соблежащихъ глъ невидимъ разоумъ. 
(ή νομοθεσία) ГА XIII—XIV, 147г.

ЗАКОНОДАВЬСТВ|ОВАТИ (1*),
-о у ю , -о у іе ть  гл. Устанавливать зако
ны: таковыхъ же назирати въ разоумъ 
придоуть Зии, таковыхъ повѣлѣвшю ихъ 
и законодавьствовавшемоу. вижь злооупо* 
лоучившемоу нрава и вола неразоумна не 
престагахоу свыше и изначала доже и до 
конца забывающе За и прелестьми покло- 
нишасА въ творьца мѣсто твари (νομο- 
θετήσαντος) Г А XIII—XIV, 179а.

ЗАКОНОДАВЬЦ|Ь (32), -А с. Тот, кто 
устанавливает законы: поминай различь- 
ныга моукы. законодавьцА всегда прѣдъ 
очима имѣи. СбТр ХІі/ХІІІ, 18 об.; 
кр(с)тыана члвка ни жидовиноу ни юрети- 
коу продати. иже продасть жидамъ юсть 
безаконьникъ а не тъмо [в др. сп. токмо] 
законодавцю но и Зоу претыкаютьсл. 
КН 1280, 5146; древле убсэ излю печать 
Зжию пріемъшю сэбрѣзание. жілищу кое- 
гожьдо колѣна, о брацѣ възвѣщено бАше. 
възбранАЮщю законодавцю. со ино- 
плем(е)ньникы симъ сочтание. (του νομο- 
θέτου) КР 1284, 3316; великыи моиси зако- 
нодавьць. ПрЛ ХШ, 101 г; потомъ наводить 
соудъ печалоугасА законодавець г(с)ь. 
(о νομοθέτης) ГА XIII—XIV, 76г; видахоу 
моисига законодавца Пр 1383, 134а; ты, 
Г(с)и, самъ юси, со нем же учиша зако* 
нодавци, югда придеть Месига упразднить 
законъ, и подастъ блг(д)ть. КТур XII сп. 
XIV, 48; се гаковъ рече. юдинъ юсть закоо- 
нодавець и судии. мога сп(с)ти и погубити. 
ΜΠρ XIV, 47 об.; сига бо законодавець 
х(с)съ взакони. (о νομοθέτης) ПНЧ XIV,
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162в\ в левгытѣ(х) о проказѣ тѣла зако- 
нодавець вѣща. ГБ XIV, 107в\ Сладъко 
іесть оучити(с) || со 5зѣ, нежели оучити<сд) 
и словомъ правовѣрью имѣти, а дѣломъ 
и· съблюдениіемъ законъ съверьшить и 
тѣмъ къ законодавцю любовь показати. 
(τον νομοθέτην) Пч к. XIV, 110—110 об.\ 
изведе іа Зъ. рукою крѣпкою, и мышцею 
высокою, моисесомъ законодавцемъ его. 
(του νομοθέτου) ЖВИ XIV—XV, І02г\ 
главшему съ б>мь великому законодавцю 
моисѣю Пал 1406. 157ѳ.

ЗАКОНОДАНИ|і€ (3*), -ІА с. 1. Уста- 
новление законов: и Зиихъ гл а (с) с горы 
слоушающимъ, и законоданиіе соугоубь, 
совъ грамотами, сию же дхмь (νομοθεσίαν) 
ГА XIII—XIV, 1136.

2. Закон: болше же законоданиіа и пра
вила да сблюдаемь оутвержаіеми б(г)мь 
КВ к. XIV, 190в\ Законоданиіемь первиіе 
знаіемъ б(г)а наставлАЮми Зиими за- 
повѣдьми идѣмь путь в (в)оли іего и мтре 
іего стѣи б(д)ци володімирьскои. Там же.

ЗАКОНОПОЛОЖЕНИ|і€ (54), -Ій с. За
кон; свод законов: аще къде потрѣбьно 
къ таковыимъ правильныимъ написаниіемь 
житиискоіе законоположению приіахъ. 
(την πολιτικήν νομοθεσίαν) КЕ XII, 2б\ 
по писаноуоумоу и неписанЪоумоу зако
ноположению тако дьржати. (κατά την... 
θεσμοθεσίαν) Там же, 74б\ аще нашемоу 
законоположению противАть(с). то ни 
прі(но)шениіа со нихъ приимати КИ 1280, 
544г\ сэ(т) писаньа законоположенью, за- 
печатлѣнаго златсою печатью, іоустиюна 
ц(с)рА. КР 1284, 35г\ со селАнехъ блже- 
наго ц(с)рА василиА законоположению. 
Там же, 239г\ игѣмону. повѣлению сквьрно 
положьшю. юко хр(с)тьюны всакими му
ками казнити. и то законоположению 
оустави неч(с)тивыи. Пр 1383, 155б\ 
заксоноположении. аки нѣкими стѣнами 
чюдными. свою стадо кр(с)тыаньскою 
огради. ΜΠρ XIV, 5 об.\ законоположенью 
томоу въдають. не приимати в л(а)врѣ 
безъбрадьна. (νομοθεσίαν) ПНЧ XIV, 176; 
законопреступно оубо и бѣсно таково дѣло, 
и законоположенью оубо бию. сэ(т)метно. 
(νομοθεσίμ) Там же, 154а\ и со(т) срамоты 
законоположенью оутвержащесА прави
ломъ. преданымъ вамъ со(т) стхъ сэ||ць 
наши(х). (νομοθεσιών) ФСт XIV, 136в—г; 
черноризчьскаго жи(т)ю законополо- 
же(н)ю. (νομοθεσίαν) ГБ XIV, 1796\ 
гако же страхо(м) твои(х) мукъ, наше пре- 
дати мдролюбью. и ств(о)рити нѣчто не
достойно бж(с)твенаго законоположенью, 
(τής... νομοθεσίας) ЖВИ XIV—XV, 88а\ 
не достоини юсте лю(д)ю. и юстьственаго

законоположенаю {в др. сп. законополо
женью] Пал 1406, 1496\ \ о Ветхом и 
Новом завете: по извѣстьномоу и подоб
номъ словеси. ветъхаго же и новаго зако
ноположению заповѣди съдѣваютсА. (τής 
παλαιάς τε καί νέας νομοθεσίας) ΚΡ 1284, 
243α\ многъ оубо народъ старомоу зако
ноположению послѣдоуА (τή πρεσβυτέρμ 
των νόμων αύθεντίμ) Там же\ сеи со(т) 
моисѣева законоположенью оувѣдѣсте. 
Там же, 2666.

ЗА КО НО ПОЛОЖЕНЫ И (2*) прич.- 
страд. проіи. В роли с. 1. Предписанный 
законом: гордость юсть юже не полоучити 
законоположеныхъ. добрѣ, нъ свою юко 
се правдоу блгоч(с)тыа юсть иоразоумѣ- 
вати поуть. пакы ре(ч) юко. безаконенъ 
юсть не положивыи себе въ бж(с)твнаго 
закона юремъ. или свершена себе оувѣ- 
ривъ. (τοΐς νενομοθετημένοις) ПНЧ 1296, 
25.

2. Подчиненный закону: еже юсть не
достойна моею мл(с)ти. ни юрма блга иже 
възложити на на. хотахъ достоинаю. 
жестъка же не кротостью, законополож- 
ника. нъ законъположеныхъ гордынею, 
(των νομοθετούμενων) ПНЧ XIV, 5в.

ЗАКОНОПОЛОЖЬНИКІЪ (20), -А с. 
Тот, кто устанавливает законы: подобааше 
же мало на заждь. законоположению 
въшьдъша. оуподоби же. не вьсакъ образъ 
грѣховъ обоуимати законоположьникы. 
нъ юдинѣЦмь отърѣкатисА. егуптАНъ. тѣмь 
възаса изль (о νομοθέτης) КЕ XII, 202— 
203\ тре(п) «и· гла(с) -ё- придѣте хонось- 
нии людию. тре(п) ·§· гла(с) -и· за- 
коноположьници. УСт ХІі/ХІІІ, 24 об.\ 
вижь оубо како таковии оучителие и зако- 
ноположьници. въстоупивше на прѣстолъ 
(не)право стльства съблазнъ положиша 
претыканию. слабымъ гроубымъ. ихъ же 
сведоша съ собою въ дно адоу. КР 1284, 
122а; югда прѣдъ Зъмь станемъ. стра||шно 
бо тамо соудище нагымъ всѣмъ стоющимъ 
на сэбьличению законоположници апли 
славни. СбЯр XIII, 185 об:—186\ иже въ 
Палестинѣ всѣхъ лавръ, съставити хотАща 
и быти начальникоу и законъположьникоу. 
(νομοθέτην) ПНЧ XIV, 17б\ плотолюбьци 
же и сластолюбци. непокорници же и про- 
тивословьници. и по тому законоположнику 
пропастници. (κατ’ αύτοϋ του νομοθέτου) 
ФСт XIV, 34β\ юди(н) ж законоположь- 
никъ моіси. юго же не предамы. ни пору- 
гаюмсА. (νομοθέτης о Μωϋσής) ГБ XIV, 
134г\ паче бо Бъ фараону, і излю заступ- 
ни(к) и законоположни(к). (νομοθέτης) 
Там же, 210а; ни судо(м) судьюмъ ни 
законоположникомъ но покарАите(с)
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старѣйшинамъ ваши(м) повинуите(с). 
ЗЦ к. XIV, П9б\ възлюблении. ни судимъ 
судыамъ. ни законоположници будемъ, 
законоположникомъ. но покаржитесА ста- 
рѣ(и)шинамъ вашимъ. СбТр к. XIV, 28.

ЗАКОНОПОЛОЖЬНЫИ (2*) пр. За
конный, узаконенный: да боудеть въданъ 
на нь соудъ законоположьныи. (νομοθετη- 
θησομένην) КЕ XII, 141а; в роли с.: тѣмь 
ни стража ихъ. трѣбовати законоположь- 
ныихъ. нъ довьльноу быти. неоученыимь 
обычаимь. (τον νομοθέτην) КЕ XII, 203а.

ЗАКОНОПРЕСТОУПЛЕНИ|і€ (7*), -ІА 
с. Наруиіение, неисполнение законов; без- 
законие: и именъ неподобное съмѣшение 
безаконьнаго брака, законопрестоупление 
АвлАеть Аснѣе. (την του αθεμίτου παρα
νομίαν) ΚΡ 1284, 332β\ Не вѣете коіего 
дха х(с)ъ іесть. тогда бо не токмо неч(с)тиіе 
іедино. но и неч(с)твыхъ самѣхъ ненави- 
дѣти велАше. гако да не любы вина боудеть. 
закопрестоуплению имъ [в др. сп. законѣ 
престоуплению] (παρανομίας) ПНЧ 1296, 
94\ не ревноуи спѣющемоу поутемь своимь 
|| члвкоу, творАщемоу законопрестоупле- 
ниіе. (παρανομίαν) ГА XIII—XIV, 77—78\ 
Како разоумно възрѣвыи на жену гако 
похотѣти прелю(бы) створить ли съ женою 
ср(д)цмь. оно іако же сложено дѣіаньемь. 
възбрани же таковомоу. со(т) законопре- 
стйпленыа. неподобна обьщаныа. ли мѣсто, 
ли времА. ли страхъ римьскаго [в изд. 
1795 г. — мирьскаго] закона (παρανόμου) 
ПНЧ XIV, 34а\ таковаіа бо дьювола прояв
ленью. и того ради молю бѣгати таковаго 
законопреступленыа. (την... παρανομίαν) 
Там же, 153в\ ни бо глють (по. что) пре
ступаютъ законъ моисѣовъ. нъ преданиіа 
старьчьска. въ толико оубо приде законо- 
преступления вещь, яко  же своя хранити 
заповѣди. З и я  же преступати. (παρανομί
ας) Там же, 160г\ законопреступлению 
бѣ образъ сихъ невѣрованию. Пал 1406, 
130а.

ЗАКОНОПРЕСТОУПЬНИК|Ъ (16),
-А с. Тот, кто наруіиает, преступает закон: 
та дѣломь раздроушающе я ж е  словомъ 
съставити крѣпАтсА. законопрѣстоупьни- 
ци соуще. (παραβάται) КР 1284, 373г\ 
стефанъ... мчниіе приимъ въ иіер(с)лмѣ. 
въехыщенъ со(т) законопресътоупникъ. 
и приведенъ въ сонми||ще. камениіемь 
побиваіемъ во има х(с)во. (υπό των παρα
νόμων) ПНЧ 1296, 142—142 об.\ оувѣдѣвъ 
же законопрѣстоупникъ со немь. ища віны 
приложити къ своіеи іереси. ПрЛ XIII, 
41б\ законопрѣстоупници въеташа на ма. 
и съборъ крѣпъкыхъ възискаша дша моюа. 
и не прѣдложиша За прѣдъ собою СбЯр

XIII, 17 об.\ тѣмь рѣхъ законопрестоупь- 
никомъ: не престоупаите закона, (τοίς 
παρανομοϋσιν) ГА XIII—XIV, 77г\ сокань- 
нии же си оубиицѣ придоша къ Стополку. 
акъ хулу имуще безаконьници. суть же 
имена симъ законопреступнико(м). Путь- 
ша и Талець. Еловить. Лашько. ЛЛ 1377, 
46 (1015)\ памА(т)... многыхъ постра
давшихъ при оульянѣ законопрѣступнѣцѣ. 
Пр 1383, 23г\ законопреступникъ! хотАху 
показати оучнкы. [Христа] показа самѣхъ 
то творАща. (παρανόμους) ПНЧ XIV, 161а\ 
сна и дха тварь глще. почто и предани 
быхо(м). яко же рѣша триіе сэтроці со(т) 
данила. мужемъ неправедны(м) и законо
преступникомъ паче всея землА ГБ XIV, 
120г\ ги не съчетаи мене съ прелщимисА 
и съ неч(с)твыми || не саду съ законо
преступникъ! не вниду. СбСоф к. XIV, 
1116—в\ Не преселАть(с) к тобѣ лукавии 
не пребудутъ законопреступници пре(д)' 
очима твоима. ердце ихъ суіетно іесть. 
Пал 1406, 198а\ со зако(но)престоупници 
врази всея правды Х(с)ви со(т)метьници. 
ЛИ ок. 1425, 129 (1147).

ЗАКОНОПРЕСТОУПЬНО (2*) нар. 
Противозаконно: РазгнѣвасА братооуби- 
ица... сватопълкъ оканьныи. и явиса 
законопрестоупьно. и къ зависти оубииство 
приплете. властию прельстивъсА. Стих 
1156— 1163, 103\ скопци. иже ископиша 
себе цр(с)тва ради нб(с)наго. себе законо
преступно окорни(ш). (παρανόμως) ПНЧ
XIV, 154а.

ЗАКОНОПРЕСТОУПЬНЫИ (27) пр. 
Наруиіающий, преступающий закон: Раз- 
гнѣвавъея братооубиица яко  каинъ пре- 
же. стопълкъ соканьныи. я в и ся  законопре- 
стоупьнъ. и къ зависти оубииство приплете 
Мин XII (июль), 114 об.\ Си бѣша при диоо- 
кьлитьянѣ ц(с)ри. законопрестоупнѣмь и 
мчтльнемь. зане повиноушасА воли іего. 
и пожрети неч(с)тымъ истоуканомь. и со(т)- 
врещисА х(с)а. Пр 1383, 121в\ тако со(т)- 
бѣже со(т) законопреступнаго бра(т). ЧтБГ 
к. XI сп. XIV, 15а\ Градъ нѣкии бАше 
въ вифаидѣ. заксонопреступенъ многа 
скверна и неподсобна творА. ΜΠρ XIV, 61\ 
и моужь законопрестоупенъ искушаіеть 
дроуга и ведетъ я  въ поути неблгы. (παρά
νομος) ПНЧ XIV, 25б\ оубиица же и обид- 
ника. и соудью законопр(е)стоупна. и 
всако има яко глть писанье ненавидимомъ 
бъти [так!] со(т) За всѣмъ таковымъ, 
(παράνομον) Там же, 98в\ съвокоупившесА 
с моужемъ законопрестоупнымъ и лжа 
наполненымъ СбТр к. XIV, 193 об.\ На- 
входъносоръ законопреступныи. ЛИ ок. 
1425, 16 об. (912)\ || противозаконный:
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Михѣи прркъ... обличаю же ц(с)рд ахава. 
неправды ради, и законопрѣстоупныхъ 
ради дѣюнии. ПрЛ XII, 1216; законо- 
престоупьною среди, в роли с.: моиси... 
сестры не може измолити. аще ине равно 
съгрѣшению бѣ. сона оубо моисѣсэви 
до||сади. Сдѣ же законопрестоупноіе 
дьрьзноувшихъ. юко же аще лѢнимъса. 
ни инѣми можемъ спстиса. (ασέβεια) 
ПНЧ 1296, 153 об.—154.

ЗАКОНОПРЕСТОУПЬНЪИ (1*) сравн. 
степ. к. законопреступьныи: и Фараонъ 
таковыи бѣ, нъ томоу. боудоущаю пре(д)- 
показа. и Навходъносора законопреступ- 
нѣи, но и семоу пакы послѣ же пакы 
мнозѣхъ соущихъ родъ со(т)кры. (παοανο- 
μώτερος) ГА XIII—XIV, 186а.

ЗАКОНООУМЬНЫИ (2*) пр. Знающий, 
понимающий законы: Мнишьскаго оустава 
житію, инокымъ животъ оума блюденые 
и стр(с)тнымъ помысломъ супротивые. 
законооумныи ловецъ помыЦсломь въ две- 
рехъ ср(д)чны(х) сѢда . СбЧуд XIV, 
285а—б; Мнишьскаго оустава житые. 
инокъ оума блюденые. стр(с)тьнымь мыс- 
лемъ оу||мыслемъ супротивые. законооум
ныи ловець. ловець [такі] помысломъ. 
КВ к. XIV, 324—325.

ЗАКОНООУЧИТЕЛ|Ь (1*), -А с. Зако- 
ноучитель, толкователь законов: свѣдѣ- 
тель же и съ премоудрыи законооучитель || 
Исэсифъ (о... νομοδιδάσκαλος) ГА XIII— 
XIV, 65в—г.

ЗАКОНОХРАНИТЕЛ|Ь (1*), -А с. Тот, 
кто следует законам, исполняет их: из- 
ло(ж)ниіе прави(л)мъ ап(с)лкымъ же і 
отечьскымъ. імѣа толков(а)ниіе. але^а 
дьюкона. I и зако(н)хранителА аристина. 
КР 1284, 36—37.

ЗАКОНОУДАВЬЦ|Ь (2*), -А с. То же,
что законодавьць: Сам же творець твари 
і законудавець приде собновитъ твари, 
и сп(с)ти члвка КТур XII сп. XIV, 43; 
лѣпо покоритисА заксэну. і кназю. и муд- 
рѣишю собе. заксэнухранитель. заксэну- 
давцю любовь показаіеть. бе страха жи
ветъ. заксэну покоренъ юси правилу вл(д)- 
чню ΜΠρ XIV, 24 об.

ЗАКОНОУДАТЕЛ|Ь (1*), -А с. То же, 
что законодавьць: приде бо за(ко)нуда- 
тель. преста ветъхии законъ, и пррци 
оумолкоша. СбЧуд XIV, 140г.

ЗАКОНОУОУСТАВЬНИКІЪ (1*), -А с. 
Тот, кто устанавливает законы: оклеветаю 
брата, оклеветають заксона. и судить за 
ксэну. аще заксэну судиши. нѣси творець 
заксэну. но судии іединъ и заксэнуоустав- 
никъ. мога сп(с)ти и погубити. ΜΠρ XIV, 
55 об.

ЗА КОНОУХРАНИТЕЛ|Ь (1*), -А с. 
То же, что законохранитель: лѣпо поко
ритисА заксэну. і кназю. и мудрѣишю собе. 
заксэнухранитель. заксэнудавцю любовь 
показаіеть. бе страха живетъ, заксэну по
коренъ юси правилу вл(д)чню. ΜΠρ XIV, 
24 об.

ЗАКОН|Ъ (>1000), -А с. 1. Закон, по- 
становление верховной власти: иоустиана 
иже въ блаженѣи памАТи ц(с)рА костан- 
тина града законъ, того же законъ 
морьскыи. КЕ XII, 136; законъ же и повѣ- 
лѣнье ц(с)рво сицѣ. КР 1284, ІЗОв; за- 
коньници написаша законъ, (νόμος) Там 
же, 278в; Гра моту бо ФиникАне сэбрѣтоу, 
|| творечьскою же ироиское СОмиръ, 
диюлектикию же Зинонъ ІСлАатАнинъ, 
риторикию же Каракъсъ СиракоусАнинъ,.. 
законы же Лоукоурогъ СпартиютАнінъ 
и Солонъ АфинАТАНИНЪ (νόμους) ГА XIII— 
XIV, 40в—г; комуждо юзыку. сэвѣмъ испи
санъ законъ есть, другимъ же обычаи. 
ЛЛ 1377, 5 об.; сестра... прѣдана кназю. 
и тъ хотАше ю оубити. по заЦкону суду. 
[Пр XIV (2), 42а — соуда] Пр 1383, 
43—44; се же блжныи сътвори... закона 
ради ц(с)рьскаго. ЧтБГ к. XI сп. XIV, 116; 
сэ законѣ. Аще закупъ выведе что. то г(с)ну 
в томъ не платити. РПрМУс сп. XIV, 13; 
обычаи же е(с) зако(н) ненаписанъ. ГБ 
XIV, 776; Закона послоушаи. а безако- 
нию не твори николи же. Мен к. XIV, 186; 
ни законовъ града того не вѣдущ(а). ему 
ни преданью сэтину(д) не свѣдуща, (των 
νόμων) ЖВИ XIV—XV, 566; поне же безъ 
закона оубиюнъ бы(с). сию же мченичь- 
скыи вѣнца приюста. ПКП 1406, І93в; 
сэ(т) ц(с)рА поущеноу законоу || въскорѣ 
моучить согрѣшивъшаю. Пал 1406, 44в—г; 
Феость же сь законъ, расыпа. и въстави 
единому мюжю [такі] едину жену имѣти. 
и женѣ, за одинъ моужь посагати. ЛИ ок. 
1425, 104 об. (1114); | о сочинении древне- 
греческого философа Платона: Платонъ... 
въ Законѣ ре(ч): юже побѣжати самъ 
себе и всѣхъ оубѣжаю первѣцши и добрѣ- 
иши (εν τοΐς Νόμοις) ГА XIII—XIV, 47в; 
Платонъ въ Законѣхъ... || ...ре(ч): сы бо 
бгь, юко древнею слово начало и конецъ и 
среда соущихъ всѣхъ имѣю (εν τοΐς Νό- 
μοις) Там же, 50—51; || обычай, принятый 
порядок: молъчати весьма по Пифагорь- 
скому закону и травою питати(с) и сукны 
и власАницами сэдѣватисА (κατά την ... 
νομοθεσίαν) ГА XIII—XIV, 268а; инъ же 
законъ Гилисэомъ жены в ни(х) сэрють. 
зижють храми <и> мужьскаю дѣла тво- 
рАть Л Л 1377, 5 об.; ни кому гонащю ни 
псомъ брешющи(м). ни конникомъ по
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путе(м) престающимъ, по закону ловеч- 
скому. ГБ XIV, 144в; хвалю же корабленыи 
законъ, ико кормнику не абье дають кор
мы. но преже весло іему даю(т). Там же, 
І54в; ♦ вънѣшьнии законъ — светский, 
мирской закон: Иже третыеіе бра(т)ча(д) 
поймаютъ, аще и внѣшнии законъ пове- 
.іѣвають. нъ и сихъ въ опитемью вло- 
жихъ. полѣз^ою и цркви и вѣрнымъ. КН 
1280, 514г; бии канони. дшевно казнАть. 
внѣшьнии же закони плотьскы. ПНЧ XIV, 
26; ♦ градьныи, градьскыи, гражаньскыи 
законъ — то же, что вънѣшьнии законъ: 
ОучащиимъсА гражаньскоуоумоу закону, 
не подобьно юсть елиньскыихъ обычаи 
приимати. (τούς πολιτικούς νόμους) КЕ ХП, 
626; тажькымъ запрѣщеньюмь повиньни. 
і градьскыми законы мучими бывають. 
КР 1284, 396; Въсхыщающе оубо жены на 
сочтание брака, и со(т) градь||скаго за 
кона имѣютъ велика) а>соуженше. нема
ло же и сэ(т) сщныхъ правилъ имоуть за- 
прѣщение. Там же, 97в—г; грани градь- 
скаго закона, числомъ -м· Там же, 329г; 
градьскиѣ за казны оуставиша. ΜΠρ XIV, 
8 о6.\ и граднии закони приповелѣвають. 
ьако поставленыи іеп(с)иъ. ли прозвоутеръ. 
ли дыаконъ. достоинъ бьгги есть дѣвь- 
ственъ. ПНЧ XIV, 416; ♦ грьчьскыи за 
конъ: по(ка)зненъ будетъ по закону Гречь- 
скому. (и) по оуста(в)оу и по закону Рус- 
кому. ЛЛ 1377, 12 об. (945); да будетъ 
повиненъ закону Руску и Гречьску. Там же, 
13 (945); ♦ римьлАньскыи, ромьскыи
законъ: Иоулии ц(с)рь... || ...законъ Ромь
скыи дастъ (νόμους 'Ρωμαίων) ГА XIII— 
XIV, 1316—в; како бо нѣ(с) зло. да рім- 
лАньска закона, никому же не не [так!] 
вѣдаті подобае(т). аще и зѣло е(с) гру(б) 
и невѣглснъ ('Ρωμαίων... νόμον) ГБ XIV, 
186г; ♦ роусьскыи законъ: аще оударить 
мечемъ или копьемъ... Русинъ Грьчина. 
или Грьчінъ Русина, да того дѢла грѣха 
заплатить сребра литръ -ё* по закону рус- 
кому. Л Л 1377, 13 об. (945); ОЭльга во- 
диша и мужии его на роту, по Рускому 
закону. клАшасА офужьемь своимь. и Пе
руномъ бмъ своимъ. ЛИ ок. 1425, 12 об. 
(907).

2. Соод нравственных и обрядовых пра- 
вил какого-л. религиозного учения, ѳеро- 
исповедания: Члвкъ разоумивъ вѣроу
иметь законоу. и по хвамъ заповѣдьмь 
ходить, и законъ іего в(ѣр)ьнъ іесть 
Изб 1076, 146; нъ Юдинѣ||мь отърѣкатисА 
егуптАнъ. тѣмь възаса изль. и ханань- 
скыихъ. къ нимъ же прѣстависА имать 
бо сице рѣчь, по начинанию егюпьтьскы- 
ихъ. въ нюмьже обитаете, отъ того не

сътворите и по закону ихъ не пойдете, 
(τοΐς νομίμοις) КЕ XII, 202—203; и законъ 
црковныи преступаюмъ. КН 1280, 516г\ 
и ре(ч) Володимеръ что есть законъ вашь. 
аши же рѣша. о)брѣзатисА. свинины нс 
іасти. ЛЛ 1377, 27 об. (986); безбожныѣ 
же снове Измаилеви... || ...оукарАху Ба 
и законъ нашь Там же, 77—77 об. (1096); 
И по||сла по всѣмъ іазыкомъ. испытаю 
законы ихъ како вѣроують. Пр 1383, 112— 
113; и неч(с)тъ «ё· бессумѣрньскыи [так!] 
законъ. Пал 1406, 21г; || постановление, 
правило, устав церкви: Каноньноуоумоу 
отьць законоу въелѣдоующе заповѣдаюмъ 
и о младеньцихъ. (τοις κανονικοΐς... 
ΰεσμοΐς) КЕ XII, 65а; онъ съ стыми оци 
никеіекаго сбора зако(н) члко(м) пола- 
гааше ИларСлЗак XI сп. XIV/XV, 169; тол- 
кованша бж(с)твеныхъ заповѣдии. на 
предѣ съ бж(с)твеными каноны, и законы 
стхъ сборъ, и прочаіа преданига стхъ 
оць. сде положена быша. (μετά των... 
νόμων) ПНЧ XIV, 7в; не есть того в законѣ 
юко ставити еп(с)помъ митрополита., 
безъ патриарха. ЛИ ок. 1425, 125 об. 
(1147); I о церковном браке, вен- 
чании: аще законъмь оброучаютьсА на 
бракъ. отъвьрзесА вьсА^вьселюнаю. (νόμιρ) 
КЕ ХП, 204а; посла бъ сна своюго ра- 
жающасА о>(т) жены, бывающа подъ зако- 
номь. КН 1280, 609в; двѣ женѣ имѣти 
покоушаеть(с) не закономь. но и раба из- 
волениемь. добрѣ подоиметь прелюбодѣ- 
іанша казнь, (ού νόμψ) КР 1284, 328в; в за
конѣ пожиша. не приступиша а>(т) женъ 
своихъ къ инѣмъ. Пр 1383, 1516; жена 
привазана [так!] юсть закономь до него же 
времене живъ юсть моужь юіа. (νόμο)) 
ПНЧ XIV, 396; по црквномоу кано(н). 
еже свободьна. и законо(м) сочтавшисА 
второмоу бракоу нетаино брачьство 
сътворьше. (νομίμως) Там же, 207а; 
| о Ветхом завете: [Мамед] оучааше іа 
ни закона ни еванглиіа же обычаимь 
въелѣдовати. (νομικοΐς) КЕ XII, 2736; 
вси жидове оставльше законъ, а къ 
кр(с)тыаньстѣи вѣрѣ вси притечемъ. ПрЛ 
XIII, ІІ7г; о)(т) Сиажа бо изиде(т) законъ 
и слово г(с)не изъ Ер(с)лма (νόμος) ГА 
XIII—XIV, 132а; законъ о)(т)иде. блг(д)ть 
і іетина всю землю исполни ИларСлЗак 
XI сп. XIѴ/ХѴ, 159; о)(т) идолъ к закону. 
о)(т) за||кона же къ еуа(г)лью. ГБ XIV, 
1876—в; Но почто юще не разумѣюте 
что ли законъ что ли блг(д)ть истина. 
Пал 1406, 54а; ♦ законъ божии — хра- 
стианское учение, обязательные нрав
ственные правила жизни и деятельности 
христиан: о)(т)лоучають нѣкыіа. о)(т) црк-
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ве. не бига дѢла закона, нъ свогего ради 
прибытка. КН 1280, 5436; законъ Зиі 
пов(е)лѣвають. слоужащимъ олтареви. 
сэ(т) олтарА кормитисА. КР Ί284, 43а; 
и Зию закону прильзно пооучаіасА. Пр 
1383, 69г; и оучити на крщению на покаіа- 
нию. и на весь законъ оии. СбУѳ XIV, 73; 
кореные всемоу доброу законъ Зжии. (о του 
Θεού νόμος) Пч к. XIV, 74; иже кто про- 
тивитса власти. противитсА закону Бжью. 
ЛИ ок. 1425, 209 (1175); ♦ ветъхыи 
законъ — положения иудейского веро- 
исповедания, изложенные в Ветхом завете: 
и любити ближн.Аго іако и себе, ни соби||дѣ
ти ни же лгати. сиіа и ветхыи законъ 
повелѣ. (о παλαιός νόμος) ПНЧ 1296, 
73—73 об.; ови же не приіаша слышати 
законъ ветхыи (νόμψ παλαιφ) ГА XIII— 
XIV, 141г; преста ветъхии законъ, и пррци 
оумолкоша. СбЧуд XIV, І40г\ совокуплА- 
еть ветхыи законъ и новый. ЗЦ к. XIV, 356; 
♦ въторыи законъ — Второзаконие, одна 
из книг Ветхого заѳета: бытию посемь 
исходъ... числа, посемь въторыи законъ. 
(Δευτερονόμιον) КВ XII, 2466; СО свѣдѣ- 
тѣлехъ и со лжихъ свѣдѣтелехъ. сэ(т) вто- 
раго закона (του Δευτερονομίου) КР 1284, 
2626; имамъ притъчю. въ второмь заЦконѣ. 
юже о оунотъцѣ. (έν δευτερονομίφ) 
ПНЧ XIV, 40 ѳ—г; великыи моиси ре(ч) 
во второмь законѣ Пал 1406, 186г; ♦ за
конъ и пророкы — о книгах Ветхого за- 
вета: со(т)меща законъ и пр(о)ркы.
(τον νόμον καί τούς προφήτας) ΚΕ XII, 
277α; со нем же законъ и пррци притчами 
написаша КТур XII сп. XIV, 33; ре(ч) 
бо г(с)ь въ ювнгльи іако законъ и пррци до 
іоа проповѣдаша. СбЧуд XIV, 140г; Пер
вую в заповѣде(х) и великую іако гла- 
визну закону и прркмъ любовь имѣти. 
(νόμου καί προφητών) ГБ XIV, 95а; ♦ ковъ- 
чегъ закона см. ковъчегъ; ♦ моисѣіевъ 
законъ: хранити моісѣева закона КР 1284, 
18а; мосѣсова законоу противоу моудрьст- 
воують. ПрЛ XIII, 122г; си бо оучахоу 
ничтоже развѣ повелѣноіе Моисиювомь 
закономь жертвы въносити боу. (έν τφ 
Μφσέως νόμφ) ГА XIII—XIV, 141α; сестра 
июремѣіа || пр(о)рка. со(т) родителю наоу- 
чена по заксону мсоисѣсову. ΜΠρ XIV, 
38 об.—39; осудиста(с) по закону мои- 
сѣеву. (κατά τον μφσαικόν νόμον) ПНЧ 
XIV, 104г; ♦ новый законъ — христиан- 
ское учение, изложенное в Новой завете: 
проклинаю... I ...всакого члвка дьрзнувъ- 
шаго нѣкако хоулити и глти. на ветхыи 
и новый законъ. КР_1284, 3996—в\ и въ 
крь(с)юнѣхъ сыи бии новый законъ, 
(νέος ύ'εσμός) ГА XIII—XIV, 149а\ и велить

х(с)ъ прркмъ и ап(с)лмъ проповѣдати 
новый законъ, а ветхаго сэстати ЗЦ к. XIV, 
57г\ в новѣм же законѣ преда ны бъ 
еоуанглиіе Пал 1406, 73г\ ♦ пьрвыи за
конъ — то же, что ветъхыи законъ: о пер- 
вомь зако(н) и о блг(д)тнѣмь. ΜΠρ XIV, 
229 об.\ и первому закону клатиса възбра- 
нающю. (τού νόμου) ЖВИ XIV—XV, 46б\ 
♦ христовъ законъ — то же, что новый 
законъ: законъ хвъ недвижимо съблю- 
дающе Пр 1383, 155б\ и цркы Х(с)ву за
кону с недѣлею ч(с)ть подаіеть. КТур 
XII сп. XIV, 21\ зако(н) х(с)въ вели(т) 
на(м) не гнѣватисА. но к вечеру рѣшити 
гнѣвъ. ГБ XIV, 65в\ дроугъ дрёга таготы 
носите и тако сконьчаіете законъ х(с)въ. 
ПКП 1406, 97а.

3. Законы природы: по потопѣ же Каи- 
нанъ... исписа звѣздьныи законъ (την 
αστρονομίαν) ГА XIII— XIV, 19в\ Закони 
юстьства женамъ... ни же рожати бе||з 
болѣзни. ГБ XIV, 356—в\ Тако сэбъче имѣи 
грѣ(х), имъ же родитьсА и свершитьсА, тог
да болесть ставить на родивъшюю дшю про- 
тива законоу нашего роженыа (τω νόμφ τής... 
γεννήσεως) Пч к. XIV, 77 об.; ♦ іестьствь- 
ныи законъ: не тѣмь же образъмь. намъ 
сиіа іемоу прѣтьрпѣти рѣша. намъ бо 
ноуждею іестьства. хоу же Зоу воліею 
прѣтьрпѣти глють. и естьствьномоу зако
ноу не поработитисА. (τοΐς τής φύσεως 
νόμοις) КВ XII, 271α; Работа есть азычь- 
скаго заксона оуставление... другаго гос- 
подьству противно естьствьномоу закону, 
ибо естьство вса св(о)бодны произведе. 
(φυσικού νόμου) КР 1284, 314а; рыбы не 
імѣють слова ни размысла. но со(т) ба імъ. 
іестьственыи законъ крѣпѣ водруженъ, не 
ослушають(с). ΜΠρ XIV, 35 об.; [Иов] де- 
сать ча(д) изгоуби... не обычьемъ есть- 
ствены(м) закономъ, но лютою оустра- 
шеною смертью, (τφ... τής φύσεως νόμω) 
Пч к. XIV, 140 об.

ЗАКОНЬНИКІЪ (15), -А с. Тот, кто зна- 
ет законы, толкует их: Кънижьници. иже 
законьници оубо бѣша. и вътории прѣда- 
нии о(т) нихъ старьць. лишьшиимъ само- 
слоужениіемь. обычаіа хранАЦще. (νομικοί) 
ΚΕ ХІВ 2516; о(т) того же законьника. 
глава, семаіа. (εκ τού... Διαιτητού!) Там 
же, 266а; законьници написаша законъ, 
(τοΐς... νομοθέταις) КР 1284, 278в; Июдѣи- 
скыхъ ересии седмь книжьници иже за 
коньници убо бАху. (οί... νομικοί) Там же, 
361а; такоу власть приимъ, іако же оубо 
законьникъ и томитель, неправедною 
ороужью на вса наведе (αύτονόμος!) 
ГА XIII—XIV, 244в; Послоушаите бра- 
(т)ю моіа. заповѣди г(с)на иже ре(ч) къ
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законьнику. Пр 1383, 137в\ ОЭ(т)вѣщавъ 
нѣкто законьникъ. глть емоу оучителю 
ста гла  инѣмъ досажаеши. онъ же рече 
вамъ законьникомъ горе, гако възълагаете 
члвкомъ бремена тлжька. (των νομικών... 
τοΐς νομικοΐς) ПНЧ XIV, ЗОг; не толма 
неч(с)твъ законьни(к). юлма же вражед- 
никъ. и любопреперни(к). (τον... δογμα- 
ματιστήν) ГБ XIV, 1856.

ЗАКОНЬНИЦ|А (1*), -Ъ (-А) с. ♦ Въто- 
рага законьница — Второзаконив) одна 
из книг Ветхого заѳета: постивъ бо са 
днии ·π·, бви прѣстога, и бюисписаны 
скрижали приимъ, и боданоую *в-ю за- 
коньницю пріимъ (δευτερονόμιον) ГЛ 
XIII—XIV, 62а.

ЗАКОНЬНО (45) нар. В соответствии 
с законом, религиозно-нравственными пра
вилами: Придѣте въсхвалимъ чюдотворь- 
цю и моученикоу. вы бо законьно стра- 
давъіііа. побѣдиста соупротивьнааго вра
га. Стих 1156— 1163, 73 об.\ оубивати не 
достоить, нъ на браньхъ оубивати про- 
тивьньиа. и законьно. и похвалюнига 
достойно (εννομον) КЕ XII, 214а; соудіти 
право и законьно (έννόμως) Там же, 2186; 
и дѣло творАть законно и похвалы до
стойно. КР 1284, 177г; Пѣвци і четці мо- 
гуть законно женитисА. (νομίμως) Там же, 
2796; и поревнуюмъ добрыхъ мужь житию. 
како ти законьно пожиша. и законьно 
оумроша. Пр 1383, 1516; оужаснутсА
врази наши, и побѣжьши га побѣдимъ за 
конно. вѣнца и дары приимемъ; (νομίμως) 
ФСт XIV, 2036; аще ли дховнѣ разумѣюші 
прелще(н)е. зѣло е(с) наше, еже бо пре||л- 
щати. премудрАти бѣсы, законьно и по- 
хвално. ГБ XIV, 686—в\ вѣмь гако добръ 
законъ, аще кто законьно творить. ЗЦ к. 
XIV, 25ѳ. Ср. незаконьно.

ЗАКОНЬНЫИ (217) пр. 1. Относящий- 
ся к законъ в 1 знач.: законьныга главы 
разлічны. КР 1284, 366; инии творАть 
страха ради законънаго. (εκ των νόμων) 
Пч к. XIV, 56.

2. Относящийся к законъ во 2 знач.: 
къ біжьствьныимь тайнамъ не приближА- 
юмъса. семоу бо ны законьною писма 
оучить. Изб 1076, 209 об.\ Законьноуоу- 
моу съказанию. и повелѣ||нию строгащю 
подобьно. (νομίμων) КЕ XII, 177а—б; 
проклАть бо, ре(ч), всакъ , иже не ство
рить всѣхъ I неписаныхъ въ книгахъ за- 
коньныхъ (του νόμου) ГА XIII—XIV, 
163а—б; В лѣ(т) >5*00· ёТ-а инди(к). 
лѣ(т) ё*а па(с) законьнои. лѣ(т) *ка· 
Ап 1307, 180 (запись); бог за ны своюго 
драгаго иночадого сна подасть на зако- 
лению. и кровью іего искупи ны со(т) рабо

ты грѣховный. и клатвы законьныга. СбХл 
XIV, 98 об.\ и самсоилъ бсо держа запо
вѣдь заксоньную. ΜΠρ XIV, 46 об.\ Вѣете 
законною покорению покарАЮщиисА. и 
закону покарАЮщиисА кназии (νόμους) 
ФСт XIV, 976; римлАно(м) Павелъ пише(т). 
дхвною жертвою со(т) гона законную. ГБ 
XIV, 1336; Иже посредѣ мира живеть и 
аще правитъ часть законъноую лоучи юсть 
поустыньника не всего закона исполнению 
исправившаго. Пч к. XIV, 126; Свитокъ 
законьныи. рукоположению. юп(с)па. КВ к. 
XIV, 307г\ во крщении х(с)ъ ны искоупи 
со(т) клатвы законный. ПКП 1406, 108в\ 
все оубо повинугасА. б>ию законьному 
повелѣнью. Пал 1406, 2г\ в роли с.: юлико 
бо законъ глютъ. законьныимъ глють. не 
приимъшиимъ же еще ига хва. (τοΐς έν 
τφ  νόμψ) КЕ XII, 188α; юлико законъ 
глють. законьныимъ глють. понюже та
ко же. (τοΐς έν τφ  νόμφ) Там же, 202а\ 
киво(т) в не(м) же бАху скрижали завѣта 
и ссу(д) манны, въ свѣдѣнье оука(з) бывай 
законны(м). ГБ XIV, 77г\ законьною 
среди, в роли с.: ІСдино и се въ стыи 
праздьникъ. съвьршающиихъ юсть. ра- 
зоумѣти намъ законьною же и правильною 
на прѣгрѣшенига. съмотренига. (τήν έννο- 
μον.«. οικονομίαν) КЕ XII, 237а; почто и 
не сочищаетесА. павлоу и се створшю. 
что и инѣхъ всѣхъ ветхыхъ тако же не 
блюдете, гако иже законнага творАще. 
ихъ же ради има бие хулитсА въ газыцѣхъ. 
КР 1284, 264г\ со дѣтехъ... со неразумниихъ. 
імъ же соць праведною и законьною. не- 
блгодарно приводить. ΜΠρ XIV, 294; По- 
лагаеть законьное полагаеть х(с)во. обою 
съгласАщи. (τό του νόμου) ПНЧ XIV, 90г\ 
и новага и истиннага еуа(г)льскага въетав- 
лАюща на ветхага и законьнага. ГБ XIV, 
226; || находящийся в соответствии с за
коном, согласный с законом: А сего Пра
шахъ вл(д)кы аже боудоуть дшег(о)убци. 
а не имоуть законьныхъ женъ, како дьржа- 
ти имъ сопитемьга. КН 1280, 537г\ иже 
законьноую свою женоу поустівъ. и дроу- 
гоую поимъ КР 1284, 187а; законьн(а)го 
или роднаго не імастэ наслѣдника, (έννο- 
μον) Там же, 307г; Си стыга мчнца бѣша 
при ма^имиганѣ ц(с)ри. законьныга соуще 
сестреницѣ. ПрЛ XIII, 106; Максимъ же 
мчтль, хота мучительнаго и неч(с)тьнаго 
изв<р)ещисА и законьна іавитисА юмоу 
ц(с)рА грамотоу пославъ (νόμιμον) ГА 
XIII—XIV, 238г\ дѣти имуще до четвера 
числомь. заксоньную часть г*юю. со(т) 
оурсока своюго да остэвлають. ΜΠρ XIV, 
179 об.; се преставить иерѣти не слоужити. 
еже внѣ законьныга жены и съ иною въ
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дѣло власти, (νομίμου) ПНЧ XIV, 42а; а 
іеже со дѣтехь || не тщевати оцю. закон
ны^) же и праведныхъ, (έννομωτάτων) 
ГБ XIV, ІЗЗа—б; попове іхъ не женАть(с). 
законною жени||твою. СбПаис ХІѴ/ХѴ, 
24 об.—25; ♦ законьныи бракъ см. бракъ. 
Ср. незаконьныи.

ЗАКОНЬНЪ (3*) нар. То же, что за- 
коньно: аще совкуплАющиисА заксоньнѣ 
совокупАть(с). и не бу(д)ть со(т) възбра- 
неныхъ. рекше обручениіемь. сирѣчь. за- 
ручениіемь. ΜΠρ XIV, 169; молю же са 
купно да васъ не сотъсѣщеть сотъ моіего 
соканьства. но веледшьно надъ всѣми де- 
лесы || дховными. стражю законнѣ въ 
мчнчьнѣмъ непорочнѣмь покореньи (νομί- 
μως) ФСт XIV, 68а—б; да законьнѣ по
бѣди^) встающаю на нь бѣсы. ГБ XIV, 
69г. Ср. незаконьнѣ.

ЗАКОНЬНЪИ (2*) сравн. степ. к законь
ныи во 2 знач.: но со(т) самовольства, 
и своіего причитанию законнѣише бывше. 
(νομιμώτερα) ФСт XIV, 306; и бываю за 
кону законьнѣи. и на правило прелюбов- 
нѣи. (νομιμώτερος) Там же, ІбЗв.

ЗАКОНЬСТВОВАНЪ (2*) прич. страд. 
прош. к законьствовати во 2 знач.: ветъхыи 
законъ всѣмъ Июдѣсомъ нераздѣльно 
законъствованъ (ένομοθετήθη) ГЛ XIII— 
XIV, 1516; и блгдатьныи законъ тако же 
равно законьствованъ владущимъ же и въ 
простѣ житьи живущимъ. (τεθέσπισται) 
Там же.

ЗАКОНЬСТВ|ОВАТИ (7), -ОУЮ, 
-о у іеть  гл. 1. Вводить законы, законо
дательствовать: по чьто са члвче и до 
съмьрти льстиши. что хощеши створити 
мьрътвъ лежа прельщене. чьто раздѣлю- 
іеши съдѣланиіе бжиіе. что законьствоу- 
іеши разоумъмь данымь тебѣ. СбТр 
ХІІ/ХІІІ, 13.

2. Узаконивать, устанавливать в каче- 
стве закона: Х(с)ва цркы двѣ житии два 
нрава законьствоуіеть.(νομοθετεί) ГА 
XIII—XIV, 148а; зане бо Юлиюнинъ 
Андрѣюнъ бАше, тако и градъ законь- 
ствова звати (ένομοθέτησε) Там же, 173г; 
іединоу же ха и 5а наше(г) особь оупо- 
стась и двѣ іествѣ швѣ законьствова сборъ 
(έδογμάτισεν) Там же, 256в; не бо цудивыи. 
но іеже нудимыи намѣстни(к). ни же чресъ 
законьствовавъ. но введыи по закону, 
(о παρανομήσας) ГБ XIV, 180в.

ЗАКРИЛ|ИТИ (1*), -Ю, -ИТЬ гл. За
крыть, заслонить крылом: стии англи и 
аръхангли... за||крилите ма вашими стыми 
пламеньными крилы всюдоу. со(т) сото- 
наила и вельзаоула. СбЯр XIII, 118 об.— 
119.

ЗАКРЫВАЛИ (6*), -Ю, -І€ТЬ гл. За
крывать, покрывать: серафимомъ прѣсто- 
шщемъ. хероувимомъ надъпарАштемъ. ше- 
стокрильцемь лица  закрываюштемъ (κα- 
λυπτόντων) Изб 1076, 260 об.; обычьнымі 
же ризами себе закрываю. СбТр XII/  
XIII, 61 об.; и по лѣ(т)хъ множехъ възра- 
стоша ми власи. и тѣми закрываю сра
моту тѣлеси моіего. Пр 1383, 78в; аще 
лучитсА и двцамъ послужити арѳемидѣ. 
нагы не закрывающе срамны(х) оудовъ. 
ГБ XIV, 16а; обла(к) слнца не закрываіе(т). 
Там же, 81г; || заживлять, исцелять
(о ране): медвѣдицА мнсогоюзвена сама 
ицѣлАіеть(с). всѣми козньми ѣзвы закры- 
вающи. ΜΠρ XIV, 33.

ЗАКРЫВА|ТИСА (3*), -ЮСА, -ЮТЬСА 
гл. Закрываться, покрываться: іего же 
англи не могоуть зрѣти. и мно(г)очити 
крылы закрывають(с). ЛН XIII—XIV, 
111 (1230); и донынѣ истовыю хрестьюны 
жены незакровеномь лицемь исхода(т). 
|| ИюдѢюнына же и невѣрныю жены за- 
крываютьсА (καλύπτονται) ГА XIII—XIV, 
194а—б; сего многосочитии видѣти не 
могуще крилы закрываютьсА. КТурКан 
XII сп. XIV, 231.

з а к р ы |ти (6*), -ю, -іеть  гл. 1. За
крыть, покрыть: въ гробѣ новѣ закрывъ 
положи. УСт ХІІ/ХІІІ, 33 об.; и въ гробѣ 
новѣ закрывъ положи. СбЯр XIII, 41; за- 
крывъше платищемь лице іего бьюхоуть 
КП 1280, 610в; власы своими закрывша 
срамныю оуды. Пр 1383, 78а; сь же вземъ 
свою монатию закры оустые печи. ПКП 
1406, 201в.

2. Завершить (?) (Л. В. Черепнин. Нов- 
городские берестяные грамоты как истори
ческий источник. М., 1969, стр. 212—213): 
цто было в пудоги празда ту празку 
сѣргиѣ взАле изо оатѢ закрою спроста 
ГрБ М 131, 80—90 XIV.

ЗАКРЫ|ТИСА (1*), -ЮСА, -ЮТЬСА 
гл. Закрыться, покрыться: оубрусомь за- 
крывсА ЗЦ к. XIV, 108в.

ЗАКОУГІ|Ъ (27), -А с. Тот, кто отраба- 
тывает ссуду, полученную от хозяина- 
землевладельца: [О] же закоупъ бѣжить 
со(т) г(с)ды. то собѣль РПр сп. 1280, 620г; 
Оже изъ хлѣва выведоуть [скотину] то 
закоупоу того не платити. Там же, 623в; 
г(с)нъ... быеть ли не смысла пьюнъ без 
вины, то юко же и въ свободнемь пла
тежи. тако же и въ закоупѣ. Там же, 624а; 
Аще изъ забою выведуть. [скотину] закупу 
того не платити. РПрМус сп. XIV, 12 об; 
аже г(с)нъ закупа бьеть про дѣло, то без 
вины есть. Там же, 13; На послушьствсо 
на холсопа не складають. нъ аже не будеть
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свободнаго), то по нужи сложити на богарь- 
ска тивуна. а на инѣхъ не въскладати. 
аже в малѣ тажѢ. по нужи сложити на 
закоупа. ΜΠρ XIV, 80 об.; закупъ іеории. 
преже оу(бо) прода(в) свои зако(н) най
митъ бы(с) ГБ XIV, 1836; ♦ ролѣиныи 
закоупъ: Оже ролѣиныи закупъ оу г(с)на 
боудеть. а погоубить воискыи конь, то не 
платіти іемоу. РПр сп. 1280, 623ѳ.

ЗДКЪСН|ОУТИ (2*), -ОУ, -ЕТЬ гл. 
Промедлить: аще же -к-е* лѣтъ дщі 
въздрастомь будеть. и родітели закъсноуть 
ю мужеви сочтати единаче со(т) сего аще 
прилучить(с) еи въ свое тѣло съгрѣшити. 
се въ срамоту еи. не въмѢнитьса (ύπερ- 
θώνται) КР 1284, 337а; то же КВ к. XIV, 
266в—г.

ЗАКЪСНЪНЬ|І€ (1*), -1Δ с. Задержка, 
промедление: СО іеп(с)кпъстѣмь. закъснѣ- 
ньи. и со прозвоутерьстѣмь и дыаконьстѣмь 
изложеньпа заповѣди, да имѣють силоу. 
КР 1284, 103а.

ЗАКЪСН|ЪТИ (2*), -Ю, -ИТЬ гл. Мед
лить: Оклеветаіемъ еп(с)пъ и позываіемъ 
на соудъ. да и||мать два м(с)ца прѣжда- 
ние. аще нѣкии ради ноужа. закоснить... 
то да боудеть безт? собѣщеныа. КР 1284, 
1 Юв—г; аще же закъснить и не ижденеть. 
црквныа слоужбы и своіего соброка оуто 
жена бывши, манастыреви да боудеть 
прѣдана. (εί... ύπερύήται, в др. сп. ύπερθεΐ- 
ται) Там же, 236а.

ЗАКЫ\АНЬ|і€ (1*),-1Δ с. Чихание: дру- 
зии же и закыханью вѣрують. еже бываеть 
на (з)дравье главѣ. ЛЛ 1377, 57 об. (1068).

ЗАЛАГА|ТИ (3*), -ю, - іе т ь  гл. 1. Отда
вать в залог: Ако же сщнныіа съсоуды 
цркви костантина града, и на всакыхъ 
мѣстѣхъ СТОАЩИХЪ млтвьныхъ домовъ, 
инако нѣ(с) по(д)бно залагати или про- 
дагати. н(о) токъмо на искоупленье плѣн
никомъ). (ύποτίύ'εσθαι) КР 1284, 250г.

2. Принимать в залог: власть же имать 
на него же глю соудии. залагати и глти 
послоухомъ, ли присАгоу ли продажю. 
ли та же казнь. ЗС 1280, 337в; то же 
ΜΠρ XIV, 72.

ЗАЛЕЧИ (-ЩИ) (2*), ЗАЛ А | ГОУ,
-ЖЕТЬ гл. Залечи (кого-л.) — вступить в 
половую связь с кем-л.: Володимеръ же за- 
леже жену братьню. Грекиню. и бѣ не
праздна. со(т) наиже родисА Стополкъ. 
ЛЛ 1377, 25 (980); оо(т) грѣховьнаго бо 
корени золъ плодъ бываеть. понеже бѣ 
была мт(и) его черницею, а второе Воло
димеръ залеже ю. не по браку прелюбодѣи 
бы(с) оубо. Там же.

ЗАЛИВА|ТИ (1*), -Ю, - іе т ь  гл. Зали- 
вать: стго гергиА в котль(е) варАть. стго

гергиА пилою труть... гергиА заливаю(ть) 
Надп XIV (10).

ЗАЛИПА|ТИ (1*), -Ю, -І€ТЬ гл. Слеп- 
ляться (?): Въ лѣта же оустарѣвшагосА 
тѣло погорбитьсА. и вьпа же иссохшии 
преклонитьсА частымь вздыханиіемь. пер
си залипають и сила скончев(а)еть(с) глще 
словеса оудушье нападаеть. ПрЮр XIV, 
626.

ЗАЛИ|ТИ (1*), -Ю, -І€ТЬ гл. Залить, 
облить: и некогда емоу в пироу веселд- 
щоусА. содинъ со(т) тѣхъ безбожныхъ 
боАръ. лице зали емоу чашею. ЛИ ок. 
1425, 258 об. (1230).

ЗАЛИІйНЪ (1*) прич. страд. проиі. 
Залитый, налитый доверху: коутьникъ.
въ великы съсоуды не залыаны бькьмь. 
въливаіеть вино, и чрѣплеть въ не оукропъ. 
УСт XII/XIII, 208.

ЗАЛОГ|Ъ (62), -А с. 1. Залог, заклад: 
Причьтьникъ дагаи залогъ въ кръчьмь- 
ници. и пороучаисА да извьржетьсА. 
(έγγύας) КЕ XII, 15а; Иже токмо залога 
взати плодове... расъчитаютсА в долгъ, 
и аще довольны будуть на искупленье 
долгу разърѣшаетсА наемъ, и оо(т)даетсА 
залогъ, (εκ του ένεχύρου... τό ένέχυρον) 
ΚΡ 1284, 292г; лихоимци... предѣлъ
неповинныхъ престоупиша волъ вдовиць 
в залогъ погаша. немощный съврати с 
поути праведнаго. Пр 1383, 104г; аще... 
не хотѣти начнетъ должьныи. прише* 
ствиіемь. долгъ со(т)дати. власть да имать 
держаи залсоги. пре(д) извѣсты людьми 
ісцѣнити написаниіемь. ΜΠρ XIV, 184; 
♦ възати въ залогъ см. възати; ♦ полагати 
въ залогъ см. полагати; ♦ полагатисА въ 
залозѣ см. полагатисА.

2. Вещи, отданные в залог: Аще долъж- 
никъ не по своей винѣ погубить залогъ, 
не судитьсА. по(д)бает же ему показати 
гако погубилъ е(с)ть. (τό ένέχυρον) КР 
1284, 293а; аще же межю свѣщевающими 
бу(д)ть годѣ, да погыбель залога свобо- 
ди(т) долгъ, таковое имать твердость, 
(των, ενεχύρων) Там же; жидовинъ же 
ре(ч) іему даж ми залогъ. [ПрЮр XIV, 
96а — закладъ] и възм,и іелико аще хо- 
щеши. Пр XIV (6), 79в; предъложи ю 
[змею] въ гривну злату, и вдасть || ю заи- 
модавцю. посемьмь [так!] же пакы иску- 
пивъса тотъ нищии. и принесе залогъ стар- 
цю. спиридонъ же тотъ блжныи. и пакы 
претворивъ ю на землю испусти. Пал 1406, 
121а—б; ♦ залогъ оброучениіа — подарок 
при обручении: Грань, в· со залозѣ(х). 
собручѣньА. залози соброу(ч)ныа. естьство 
им(ѣ)ють. таково, да аще оубо приимыи 
залогъ. со(т)речетсА бракъ творити. еже
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в з а т ъ  соугоубь да отдасть. (περί αρραβώ
νων μνηστείας) К Р  1284, 275в; Аще жена 
самовластна, сверьшенъ имоущи възрастъ. 
залогы соброученьи вземъши со(т)речесА 
брака, соугоубь залогы да со(т)дасть. 
(άρραβώνας... διπλούς... τούς αρραβώ
νας) Там же, 275 г; Залози обрученьи 
ю(с)ство імѣють таково, да аще пріимыи 
залогъ. со(т)ре(ч)тсА бра(к) творити іеже 
в з а . сугубо со(т)дасть. аще ли давыи 
сз(т)ре(ч)тсА. да со(т)падеть залога. К В
k. XIV, 273а; ♦ брачьныи залогъ: дата  
залогы брачный, (άρραβώνας γάμου) К Р  
1284, 275г.

3. Перен. Залог, основа, источник 
чего-л.: зависть бо іесть т л а  д ш и . ..  со(т)лу- 
чениіе. роду, спона добродѣтели залогъ, 
мчнии. Пр 1383, 138г; аз же в правдѣ 
ш в л ю с а  лицю твоему, и насыщюсА егда 
шви(т) || ми с а  слава твои, сдѣ оубо свѣт
лость. ико вкусъ и залогъ есть правед
нымъ. тамо^же свершено всприиму(т). и 
насытАтсА бьи славы. ГБ XIV, 213а—б.

♦ ♦ Сътворити залогъ — биться об за- 
клад: ту бо и петра помАнуша ико 
немл(с)твъ есть, друзии же глху. ико 
мл(с)твъ есть, и ств(о)риша межю собою 
залогъ хотАще испытати. ПрЮр XIV, 31а.

ЗАЛОЖЕНИ|КВ (2*), -ΙΔ с. Залог: Аще 
кто како любо вины заложении. положить 
оу когсо. и ключить(с) приимшему. сии 
оо(т)врѣщи(с). взискаюмѣи главѣ, сугубь 
да въздасть и. положившему юму. МПр 
XIV, 185; неповиньно таковсою заложе- 
нию. імущему да схранить. ико не всолею 
сии погубившему. Там же.

ЗАЛОЖЕНЫ И (20) прич. страд. проиі.
l. Заложенный, основанный: и заложена 
бы(с) стаи софии кыіевѣ ЛН XIII—XIV, 
/ об: (1017); в се же лѣ(т). кончаша верхъ 
стыи Бца на Кловѣ заложенѣеи. [в др. сп. 
заложенѣи] Стефано(м) игумено(м) Пе- 
черьскы(м). ЛЛ 1377, 95 об. (1108); В се же 
лѣто заложена бы(с) цркви камАна стаи 
Бца рекомаи Пирогоща ЛИ ок. 1425, 
109 об. (1132).

2. Заложенный, отданный в залог: 
Сідныи съсоудъ оутелъ соущь... да про
данъ боуди или заложено (ύποτιθέσόω) 
ПНЧ 1296, 84 об.

ЗАЛОЖ|ИТИ (88), -ОУ, -ИТЬ гл. 1. По
ложить, поместить что-л. куда-л.: і зало
жи руци свои за плоть свою. СбПаис 
XIV/XV, 165.

2. Прикрыть чем-л.: свѣтелникъ бжтвь- 
ныи. иконѣ въжегъ. и керемидою заложь. 
Пр 1383, 143г; пещь, бѣ бо 8тла. и нача 
палати пламень оутлизнами. юному же 
нѣчимь заложити. вступль ногама босы-

ма. ста на племени, дондѣже изгорѣ 
Л Л 1377, 66 (1074).

3. Заложить, основать: Володимеръ...
заложи городъ на бротѣ томь. ЛЛ 1377, 
42 об. (992); Того(ж) лѣ(т). заложи 
блговѣрныи к н а з ь  Всеволодъ. Юргеви(ч) 
дѣтинець в градѣ Володимери. Там же, 
139 (1194); і начаша люди м о л и т и с а  к н а з ю  
абы повелѣлъ болѣ црквь заложити. ПрП 
XIV—XV (2), 120а; того же лѣ(т). заложи 
Володимеръ Мономахъ, городъ на Въстри. 
ЛИ ок. 1425, 94 (1098); Того(ж). лѣ(т). 
в Черторыискы в городѣ, заложи столпъ 
каме(н). Там же, 307 об. (1291).

4. Отдать что-л. в залог: аще ли и кто 
ликоу. іего же ли не было падении попълз- 
нетьсА манастырь. ико ноужА въпасти въ 
заимованию. тъгда блгоговѣиномоу игоу- 
меноу заложити нѣчьто хощемъ. УСт XII/  
XIII, 237; аще ризу заложить оу друга  
своіего. до захода  слнцю. со(т)даи же іему 
си іедина риза юму. ЗС XIV, 36 об.

ЗАЛОЖ|ИТИСА (8*), -ОУСА, -ИТЬСА 
гл. 1. Укрыться, прикрыться за, чем-л.: и 
есть рѣка оу Любча. и пришедше сташа за- 
ло||жившесА ею. ЛИ ок. 1425, 132—132 об. 
(1148); дружина же рекоша ему. кнже не 
лзѣ ти поити на нь... а еще стоить зало- 
ж и в ъ с а  лѣсомъ. Там же, 149 об. (1150); 
♦ заложитисА ночью: заложасА нощью 
поиде г Кыюву. ЛЛ 1377, 110 (1150); 
и ночью заложивъсА. поѣха к Виреви. 
ЛИ ок. 1425, 181 об. (1160); бра(т)и же 
вси пожаловаша на Мьстислава. соже 
оутаивъсА ихъ пусти в наворопъ. сѣдель- 
никы своѣ и кощѣѣ. ночь [в др. сп. ночи] 
заложивъсА сотаи. и ср(д)це ихъ не бѣ 
право с нимъ. Там же, 193 (1170); Двдъ 
же заложисА ночью и бѣжа Смоленьскоу. 
Там же, 218 (1180); СОлговичи же... зало- 
живъшесА нощью идоша прочь. Там же, 
233 (1191).

2. Быть отданным в залог: а что селъ  
или людии новгородьскы(х). в сю замАтню  
заложилосА. за к н а з а . и за к н а г ы н ю . и л и  
за  дѣти или за б о и р (ы ) .  или села 
кто купилъ, коуны емоу имати. Гр 1314 
(новг.).

ЗАЛОЗЬНИКІЪ (2*), -А с. Купец, ве- 
дущий торговлю по Залозному пути: и сто
и т е  оу Канева долго веремА дондоже 
взиде. Гречникъ и Залозникъ. и оо(т)толѣ 
възвратишасА въ своиси. ЛИ ок. 1425, 
188 об. (1168); а тѣмь в с а к о  пакостити 
гречнику нашему и залознику а быхо(м) 
вышли противу гречнику. Там же, 193 
(1170).

ЗАЛОЗЬНЫИ (1) пр. ♦ Залозьныи поуть 
см. поуть.
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ЗАЛЪЗ|ТИ (1*), -ОУ, -ЕТЬ гл. Вступить 
в половые отношения: ПриложисА двци 
на||ре(ч)нѣи за моужь аще и въ волю двци 
залѣзлъ боудеть носъ да оурѣжеть(с) 
іемоу. ЗС 1280, 3396—в.

ЗАЛЪП|ИТИ (2*), -ЛЮ, -ИТЬ гл. За- 
лепить, заделать: и скважнд тыю зале- 
пивъ воскомь и различьными вапы оукра- 
сивъ (άποφράξας) ГА XIII—XIV, 249а; 
слышащи гла(с) змиевъ. оуши своі залѣ- 
пивше воскомъ, не мугуще [так!] терпѣти 
змеева свистань(А). СбПаис XIV/XV, 152.

ЗАЛЪПЛЕНЪ (1*) прич. страд. проіи. к 
залѣпити: и воскъ растаю, ими же бАхоу 
скважнА залѣплены, (έτύγχανον πεφραγ- 
μέναι) ГА XIII—XIV, 249а.

ЗАЛЪПЛЕНЬ|і€ (1*), -ΙΔ с. Действие 
по гл. залѣпити: ни іедина же кэпла на 
ползоу бАше. ни злокозньноіе въскомь 
залепленые, нъ вса ихъ изгорѣша и на 
земли испадоша ГА XIII—XIV, 2496.

ЗАЛЪПЛА|ТИ (1*), -Ю, -ЮТЬ гл. За- 
леплять: очи и оуши и ноздри и оуста. 
[покойника] воскомь зэлѢплають. КВ к. 
XIV, 2066.

ЗАМАЗАНИ|Ю (1*), -1Δ с. То, чем зама- 
зывают: бжии стль... въ притворе некоіемь 
стѣны основаны вложенъ бы(с). и зама
занъ изовну. и по м· днии. со(т)юту бывшю 
замазанию. обрѣтесА живъ. Пр 1383, 149в.

ЗАМАЗАНЪ (1*) прич. страд. прош. 
Замазанный: бжии стль... въ притворе не
коіемь стѣны основаны вложенъ бы(с). 
и замазанъ изовну. Пр 1383, 149в.

ЗАМА|ЗАТИ (3*), -ЖОУ, -ЖЕТЬ гл. За
мазать, залепить: овы же клакомь и чер- 
ниломь замазаша. КР 1284, 396в\ и кере- 
мидою заложь. плитами же и пекломь 
замазавъ, изавну входъ заградивъ. Пр 
1383, 143г\ и замазаша гробъ его. ЛИ ок. 
1425, 305 (1285).

ЗАМАЛО (1*) нар. Едва, чуть: и замало 
бою не бы(с) промежи ими. и взАша миръ 
и поидоша в свою си. ЛЛ 1377, 171 об. 
(1297).

ЗАМАРЬНЫИ (1*) пр. Относящийся 
к духовому музыкальному инструменту, 
дудке: совы гоусльныю гласы испоущаю- 
щемъ. дроугьіА же оръганьньна гласы пою
щемъ. и инѣмъ замарьныіа пискы глэса- 
щемъ. и тако вьсѣмъ играющемъ и весе- 
ЛАщемъсА. ЖФП XII, 59г.

ЗАМАТЕРЬНИИ (1*) пр. Старый, пре
клонный (о возрасте): подыакомъ прика- 
сающиимъсА. къ свщеныимъ тайнамъ, 
и даюкономъ и попомъ нъ и еп(с)помъ по 
своимъ заповѣдьмъ и отъ подроужии въз- 
дьржатисА да юко не имоуще боудоуть... 
прочаю же клирикы на се не поноужати.

аще не въ заматерьнѣіемь вѣцѣ (εν лдо- 
βεβηκυία κείρα) КЕ XII, 120а.

ЗАМАТЕРЪВА|ТИ (1*), -Ю, -ЮТЬ гл.
Долго находиться в одном состоянии, за- 
косневать: и вьси въ едино тѣло суще, 
другъ другу предающе свою дѣла... юко 
на оуды есть образу телесному. и не юко 
оу||сты провѣщаваеть и глть повелѣваеть 
стоить на ногу юко на послѣднюю страну 
ключающи и ходащи. его же око не видѣ 
и замтрѣваеть приимаеть рукама юко ра- 
ботающи поспѣшении (προβέβληται!) ФСт 
XIV, 216в—г.

ЗАМАТЕР|ѢТИ (9), -Ю, -ИТЬ гл. 1.
Достигнуть зрелого возраста; состариться: 
ови оуни соуть. дроузии же заматерѣли. 
УСт XII/XIII, 206 об.\ аще немощьни боу
доуть нѣции. или лѣтъми заматерѣвъше. 
Там же, 208\ старець гла. со нѣкоіеи ста- 
рици. юже со(т) двьства постьноіе изво
ливши жітиіе. и зѣло замтревъши. оуспев- 
ши въ страсе бии. ПрЛ XIII, 112г\ анто- 
ниноу бо тѣломь замтревъ. [ПрЮр XIV, 
117в — оуже старъ бѣ] а никифоръ и 
германъ. оуна іеже растоуща Пр XIV (6), 
93в\ аще ли нынѣ тако ходимъ, како оубо 
паче заматерѣвше дължни будемъ, крѣпцѣ 
и неразорими быти. (οι προβεβηκότες) 
ФСт XIV, 86б\ замтрѣвша взрасто(м). 
(τό προβεβηκός τής ήλικιας) Там же, 2186.

2. Закоснеть, стать неизменным: никто 
же недостойны(х) приступить, ничто же 
имѣю въ ср(д)ци съ ближнимъ что лиха, 
не причастіть(с) сеи трАпезѣ. пакы же да 
никто же со(т) соглашеныхъ се .ё. никто 
же оубо_зам(т)рѣвъ. всако(г) оубо члвка 
хощеть бъ сп(с)ти. ЗЦ к. XIV, 326.

ЗАМАТЕР|ЪТИСА (1*), -ЮСА, 
-ИТЬСД гл. Издавна укорениться, укре- 
питься: браци по перв(о)моу неподобно- 
моу. даже и до ныне держащемоусд 
собычаю заматѣрѣвшюсА. (προβεβήκασι) 
КР 1284, 241а.

ЗАМЕРЕТИ (1*), ЗАМЬР|ОУ, -ЕТЬ гл.
Лишиться сил, изнемочь: въставше же ити 
не можахоу. бѣша бо замерли со(т) гла
да ПКП 1406, 150а.

ЗАМЕ|ТАТИ (1*), -ЧОУ (-ЩОУ), -ЧЕТЬ 
(-ЩЕТЬ) гл. Забрасывать, закидывать: 
Всеволоду ловы дѣющю звѣриныю за Вы- 
шегородомъ. заметавшимъ тенета. ЛЛ 
1377, 71 об. (1091).

ЗАМОРЕНЪ (2*) прич. страд. прош. к 
заморити: гладомь заморена ПрЛ XIII, 
116г\ в темницю ввержена бы(с) и гладомь 
заморена ПрЮр XIV, 39г.

ЗАМОРИ|і€ (9*), -ΙΔ с. Местность, на
ходящаяся за морем; чужая страна: 
Въ се(ж) лѣ(т). идоуце и-заморію сь готъ.
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ЛН XIII—XIV, 13 ( ИЗО); приходи свьискеи 
кнзь съ еп(с)пмь... на гость, иже и-||за- 
морыа шли. въ -г- лодыахъ Там же, 
22 об.—23 (1142); прибѣгоша нѣмьци и- 
-замориіа съ житомь и с моукою. || ...а 
оуже бдше при конци городъ сии. Там 
же, 114 об.— 115 (1231); То(г) же лѣ(т). 
придоша в силѣ велицѣ нѣмци. ізъ за- 
морий в ригу. Там же, 120 об. (1237); при
доша ізъ заморий свѣі. в силѣ велицѣ в 
невоу. приведоша изъ своеі земли мастеры 
Там же, 152 об. (1300); <И)маху дань Ва- 
рдзи изъ заморыа на Чюди и на Сл(о)вѣ- 
не(х). ЛЛ 1377, 7 (859); бѣ бо Рогъволодъ 
прішелъ. и-заморыа. имАше власть свою в 
Полотьскѣ. Там же, 23 об. (980); бѣ бо 
Роговолодъ перешелъ изъ заморыа. имѣ- 
шше волость свою Полтескъ. Там же, 99 об. 
(1128); федорь кур из гоць(к)ого берега 
и-заморие а из риги тилка нибрюгѣ 
Гр 1392 (3, новг.).
, ЗАМОР|ИТИ (1*), -Ю, -ИТЬ гл. Замо- 
рить, уморить: иже въздержаниемь истаеть 
тѣло свое, гладомъ заморить бѣсы 
ИларПосл XI сп. XIV, 199.

ЗАМОРОЗ|Ъ (4*), -А с. Заморозки; 
время морозов: і ста об ону стороноу волгы. 
і та(к) стойша и до замороза. ЛН XIII— 
XIV, 158 об. (1314); бѣ бо оуже в заморозъ. 
ЛЛ 1377, 48 об. (1016); бѣ бо оуже вь зам- 
розъ [так\] ЛИ ок. 1425, 53 об. (1016); 
оуже бо бАше к заморозу. Там же, 165
(1152).

ЗАМОРЬСКЫИ (8*) пр. к замориіе:
федорь курь заморски посоль Гр 1392 
(3, новг.); А по томь нимицкимь купцамь 
заморскимь и на сомь помории ни цто не 
надобѣ Там же; со(т) всихь купьцовь за- 
морскихь и се сторонѣ поморий к посад
нику тимофѣю юрыевиц(ь) Там же; из 
гоцкого бѣрега заморскому послу Там же; 
и посадникѣ и тицькии и весь гднь великѣи 
новегородь смотрѣвь в грамотѣи в старѣй 
в заморскѣи в хрестнѣи Там же; посоль 
заморски из любькь Там же; в роли с. Ино- 
земец: Въ то(ж) лѣ(т). поставиша заморь- 
стіи црквь стыи патницѢ на търговищи. 
ЛН XIII—XIV, 29 об. (1156); То(г) же лѣ(т) 
съвьршиша црквь стыа || патница за- 
морьскии. Там же, 72 об.— 73 (1207).

ЗАМОРЬЦ|Ь (2*), -А с. Иноземец: за од 
новугороду и заморци с нимицкими купьць 
миръ сопришнии грамотѣ сопришнии 
Гр 1392 (3, новг.); братьА заморци при
славъ к намъ грамоту, опасную. взалѢ. 
у насъ, с нашими напечатьми что вамъ 
ѣздти в великы новъгородъ. Там же.

ЗАМОУ|ДИТИ (3*), -ЖОУ, -ДИТЬ гл. 
Задержаться, промедлить: къ инѣмъ же и

къ тѣмъ, добрѣ постивъшюса быти. мана- 
стырьскыи оуставы хощемъ сьде игоуме- 
нАщемоу. акы замоудивъша въ нихъ, и въ 
нравъ оуже тѣхъ хытрости прѣшьдъша. 
УСт XII/XIII, 241; Амбакум... ре(ч) своимъ 
сы. азъ иду далече и аще замоужю. [Пр 
XIV (6), 109а — оумедьлю] принесете
пищю жьньчемъ. ПрЛ XIII, 746; йко же 
бо рекохомъ комуждо. іедина іесть ваша 
бразда, тецѣмъ поженѣмъ. потолкаимъ не 
замудимъ. (έπιμείνωμεν) ФСт XIV, 
ЮОв.

ЗАМОУДѢНИ|і€ (3*), -ІА с. Действие 
по гл. замоудити: нѣкоуоумоу замоудѣнию 
отъ зимы съключитиса (παρολκήν) КЕ XII, 
1476; се же реченоіе въ вечеръ аще нѣции 
помыслать. по обьщению гла. вечеръ 
йвлйти  соуботьныи. моудрѣи же слоу- 
шающеи не тако, нъ нощь рано рекоуть бы
ти. замоудѣниіе [в изд. за моудѣниіе] и 
дълго лѣто гла. йвлйющааго вечеръ, на- 
веде. (βραδύτητα) Там же, 222а.

— ?: аще хощеть кто йвленѣишай
просвѣтитисА. бойвлении. прѣкрасьнами 
лоучАми. йвлено же іесть. и оо(т) замоудѣ- 
ний великый цр(к)ве. и со(т) бж(с)твьныхъ 
же словесъ. УСт ХІІ/ХІІІ, 28 об.

ЗАМОУЖДЕНИ|іе (1*), -ІА с. Промед- 
ление: оувѣдѣвъ виноу. замоуждению
даждь намъ простыню, (τής βραδυτήτος) 
КЕ XII, 186а. Ср. замоужениіе.

ЗАМОУЖЕНИ|іе (1*), -ІА с. Длитель
ность (?): и внатъ ми. внегда нудити ми 
с а . и оуслыша млтву мою. по замужению 
повелѣныа изменению сущихъ (μετά τήν 
χρονιάν παράτασιν) ФСт XIV, 976. Ср. 
замоуждениіе.

ЗАМЪКН|ОУТИ (2*), -ОУ, -ЕТЬ гл.
Замкнуть, запереть: И замъкнувъ црквь 
идуть домовь. ЗЦ к. XIV, 58г; и приде 
къ Ц(с)рю||гра(д). и Грѣци замкоша Судъ, 
а городъ затвориша. ЛИ ок. 1425, 11 об.— 
12 (907).

ЗАМЪКІЪ (13), -А с. Замок: а замъке 
кѣле а двьри кѣлѣ ГрБ М 247, XI; и шедъ- 
ше къ погребоу видѣша ключа невреженыи 
и замъкъ. СкБГ XII, 23г; замкы желѣзный 
разбиша. ЛН XIII—XIV, 66 (1204); и оутро 
обрѣтоша тьмницю оутвьржены замкы. 
Пр 1383, 216; а что подь пискуплимь 
городомь колода цересь реку за замкомь 
атудь новогороцкому купцю путь ч(с)ть 
Гр 1392 (3, новг.); разбиша замки, и влѣ- 
зоша въ клѣть съ свѣщами. СбТр к. XIV, 
202; аще бра(т)е тѣ(м) замкомь замы- 
чет^с) кто и тѣ(м) ключе(м) оо(т)мычеть(с.) 
то не покрадомъ бу(д)ть дхвныи до(м). 
ЗЦ к. XIV, 40г; замкы же оу темници цѣлы 
суще. Пр XIV—XV (1), 39а.
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ЗАМѢЧЕНЪ (7) прич. страд. прош. 
Запертый: и посади его въ клѣти его зам- 
ченѣ. СбТр к. XIV, 155 об.; коринѳѣискаш 
врата твердо замчена (κεκλεισμένας) 
Пч XIV—XV, 13 об.: кельи е(г) замъ||ченѣ 
бывши. ПКП 1406, 153—154: и видѣша 
црквь замъченоу. Там же, 1956.

ЗАМЫКА|ТИ (1*), -Ю, - іе т ь  гл. Замы- 
кать, запирать: сѣда всегда дверь замы- 
каше. (εκλειεν) ПНЧ 1296, 97.

ЗАМЫСЛИВА|ТИ (1*), -Ю, -1€ТЬ гл. 
Замышлять, задумывать: видиши ли наро
да силу людии полкъ стойіца много ти. 
лиха замысливають. ЛИ ок. 1425, 144 об. 
(1150).

ЗАМЫ|СЛИТИ (45), -ШЛЮ, -СЛИТЬ
гл. Замыслить, задумать: на инѣхъ [кораб- 
лях] замыслиша съвѣшивати бъчькы че- 
ресъ гра(д). ЛИ XIII—XIV, 68 об. (1204)\ 
цр(к)вь же моу(ч)никоу Мамонътоу замыс
ливъ создати (προΦυμηθέντων) ГА XIII— 
XIV, 225г\ ВолодиЦславъ же замысли 
стагъ взати Михалковъ ЛЛ 1377, 121— 
121 об. (1169): многъ скорби іему замысли, 
възвести. Пр 1383, 149в\ се оубо твоего 
собличений неразумье таковымь разумомь. 
замысли(х). ЗЦ к. XIV, 54г\ дѣло велиіе не 
Ъз ра(д) замыслівъ. ПКП 1406, 154г\ не
СуЩЮ ТОу руВИМу. ЮДИНОМЫСЛАЩЮ съ
нимъ, да того ради замысли продати Пал 
1406, 86а\ и бѣсъ того не замыслить, еже 
золъ члвкъ замыслить ЛИ ок. 1425, 193 об. 
(1170): || замыслити на (кого-л.)— заду
мать плохое против кого-л.: и зла (на) 
ма замыслиша. (έπ’έμέ έλογίσαντο) ГА 
XIII—XIV, 163г: замыслили на нашего 
кназа зло. ЛЛ 1377, 106 (1147): аще что 
замыслАть на на (с) Ростовци Там же, 127 
(1176): лиха на ваю не замысливъ. ЛИ 
ок. 1425, 193 об. (1170): || придумать, вы
думать: инии же мъхъ йдАхоу. оушь. сос
ноу. короу липовоу. и листъ, ильмъ, кто 
что замыслА. ЛИ XIII—XIV, 113 об. (1230): 
Каинъ... наипервѣе числа и оуставы и 
межѣ земныи замысли, (έπενόησεν) ГА 
XIII—XIV, 18г: Философьствовати замыс
лиша же со(т) КВлинъ и со(т) ИюдѢйнъ мно- 
зи. (έπετήδευσαν!) Там же, 267в.

ЗАМЫ|СЛИТИСА (2*), -ШЛЮСА, 
-СЛИТЬСА гл. Задуматься, одуматься: 
къде са не замыслимъ, тоу потомь по- 
гынемъ отиноудь. Изб 1076, 86 об.: къде 
са не замыслимъ, тоу по томь погыбнемъ 
бъшию. СбТр ХІІ/ХШ, 159.

ЗАМЫСЛ[Ъ (4*), -А с. Замысел, на- 
мерение: со(т)мѣташ замыслы людьскы(х) 
и оумныіа възвращай на въспать (λογι
σμούς) ГА XIII—XIV, 102г: пользы ради 
неискусни. причащений ищють. а не иного

ради замысла члвч(с)ка. (διά... ύποΦεσιν) 
ПНЧ XIV, 182а: первый болноприимець. 
слуги имѣй три. и четыри и пать. свои 
замыслъ творАше. самъ келарАше. мас
лица сострайше и вса на пользу (ίδιον 
όψοποιόν!) ФСт XIV, 12а: пакы ли по 
своему замыслу поидеши. ако же еси и 
поѣхалъ. ЛИ ок. 1425, 156 (1151).

ЗАМЫЧ|ИСА (2*), -ОУСА, -ЕТЬСА 
гл. Запереться: аще бра(т)е тѣ(м) зам- 
комь замычеть(с) кто и тѣ(м) ключе(м) 
со(т)мычеть(с) то не покрадомъ бу(д)ть 
дхвныи до(м). аще лі тѣмь замкомь не 
замычеть(с). то влѣзъ дыаволъ сокраде(т) 
дшвныи домъ. ЗЦ к. XIV, 40г.

ЗАМЫШЛЕНИ|1€ (31), -1Δ с. 1. За- 
мысел, намерение: тако іесть изоученъ вол- 
швеныемь и козньми сотонины, йко ник- 
тоже инъ преже іего не соумнАСА къ дью- 
вольскымъ замышьлениіемъ и злодѢйнь- 
іемь славенъ, (έπί ταΐς... έπινοίαις) ГА 
XIII—XIV, 155в: написа(н) бы(с) се
еоуа(г) рукою мно(г)грѣшна(г) раба бию 
чернца ісоа... замышленыемь олексии 
костаньтинови(ч). Ев 1354, 188 (запись): 
написаны книгы сий замошленыемь [такі] 
архимандрита йкима. ВасВел 1388, 216 об. 
(запись): что бо пакостАть гусли о про: 
чай свирѣли, о послѢднаго неистовьства. 
о лукаваго замышлении дьйвола. (ώ της 
πονηρας έπινοίας) ПНЧ XIV, 166α: и та- 
ковай именъ послѣди вниде роду члвч(с)- 
кому. йко недузи общи въ злобу въпадще. 
и того будуща замышленыа. исперва же 
рече не бы(с) тако, (επινοήματα!) ГБ 
XIV, 102г: созданы быша книги сии... 
замышлениіемъ бголюбиваго еп(с)па ар- 
сеньй ПКП 1406, 2026.

2. Размышление, рассуждение,.мысль: 
замышлении оубо арістотельскыми. и зем- 
лемѣрниими. ба прѣдъставити хотать. 
(έκ συλλογισμών) КР 1284, 367г: со нихъ (ж) 
и ап(с)лъ вѣщаіе(т): избезоумйшасА за
мышлении своими, и сомрачиша(с) не- 
разоумнан ср(д)ца ихъ. (εν τοΐς διαλογι
σμούς) ГА XIII—XIV, 40г: се же бываіеть 
іегда свой замышленьй. паче писаньи 
мнАще деръжати. (τάς... προλήψεις) ЛНЧ 
XIV, 39β: II способ, средство: Аште въ 
грѣсѣхъ въпадъ къто състарѣіеть са. 
ни постити са можеть... кыимь замышле- 
ниіемь таковыи спсти са можеть. (ποίω... 
τρόπω) Изб 1076, 196 об.: | выдумка, из- 
мышление: естьство вса св(о)бодны произ- 
веде. замышьление же бранемъ работоу 
изъобрѣте. (ή επίνοια) КР^ 1284,, 314а: 
створша же варвари възграды и вороты, 
и ино много замышлении. Пр 1383, 135а: 
оулоучающи(х) же правдоу хвали и,ч(с)ти,
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замышленьемъ бо ихъ славенъ ты іеси. 
(τοίς— έξευρήμασιν) Пч к. XIV, 7. Ср. не- 
замышлениіе.

ЗАМЫШЛЕНЫ И (5*) прич. страд. 
проіи. к замыслити: и коньникъ избранъ 
•ф* нарАжени къ коіемоуждо звѣри и 
забрала древАна коіемоуждо звѣри, коз
нью гораздою замышлена. ГА XIII—XIV, 
ІЗОв; іако йпіхати начнуть другъ друга, 
позоры дѣюще со(т) бѣса замышленаго 
дѣла. ЛИ 1377, 57 об. (1068); Постъ 
того ради замышленъ, юко да тѣло смѣ- 
ритьсш ПНЧ XIV, 1936; преданье ли есть 
древнее. со(т) ап(с)лъ сущее оученее. или 
по ни(х) замышлено бы(с) художьствомь 
и разумомь вашимъ (έπινενόηται) ЖВИ 
XIV—XV, 59г; и оубѣжати замышленыіа 
на нь бѣды (έπηρτημένον!) Там же, 986.

ЗАМЫШЛИВА|ТИ (1*), -Ю, -ЮТЬ гл. 
То же, что замышллти: почалъ раЦть за- 
мышливати Двдвичь ЛЛ 1377, 115 об.— 
116 (1155).

ЗАМЫШЛА|ТИ (27), -Ю, -1€ТЬ гл.
Замышлять, задумывать: Повѣлѣваемъ
никако же не замышлАти еп(с)поу про- 
сити и зълата или срѣбра. КР 1284, 164в; 
Не повиниса соупостатоу. іеже на ползоу 
слышащихъ, добродѣтели ищитати за- 
мышлающю ти. (ύποβάλλοντος) ПНЧ 1296, 
176 об.; и требы творА всАчьскаіа замыш- 
лаш, множаиша и хоужьша со(т) І€линъ 
мнимымъ да бы всѣхъ древьле іего іелинь- 
ствовавъшихъ боле створити (έπινοών)  
ГА XIII—XIV, 231в; а твоимъ соудиіамъ 
по волости, самосоуда не зэмышлати на 
людехъ. Гр 1304—1305 (1, новг.); то же 
Гр 1304—1305 (2, новг.); замышлАеть 
мольбами нѣкы(х) с лестью сего побѣдити. 
(μηχαναται) ПНЧ XIV, 976; НеистовА- 
шесА на ны декіи и вса видѣнью мукъ 
I замышлАше. (έπενόει) ГБ XIV, 199а—б; 
Второе замышлАе(т) дѣло блготворе(н)ю 
(εννοεί) ЖВИ XIV—XV, 1206; хоудаш 
и легкаю дѣла замышлАіеть. ПКП 1406, 
162а; Нача рать зэмышлати. И заслэвъ  
Двдвичь на ДюргА ЛИ ок. 1425, 175 об. 
(1158); || замышллти на (кого-л.) — заду
мывать плохое против кого-л.: Сѣде СОл- 
говичь в Кыіевѣ. и нача зэмышлати на 
Володимеричѣ. ЛЛ 1377, 102 (1139); || 
обдумывать: азъ по собѣ даю. братоу свое- 
моу. Игореви Киевъ. и много зэмышлавъ . 
ИзАславоу Мьстиславичю ноужа бы(с) 
цѣловати кр(с)тъ ЛИ ок. 1425, 117 об. 
(1145).

ЗАМЬДЛЕНИ|і€ (2*), -Ій с. Действие 
по гл. замьдлнтн: мина... состави чинъ 
мнишьскыи... по замедлении же мнозѣ. 
иде въ стыи гра(д). антисохию. Пр XIV

(6), 4а; чему юко оубо медлени іесте на 
исповѣданиіе. и сдавлАіетесА молчании. и 
влачащесА замедленьи, съ гнилыми по
мыслы. (σκωληκιατε!) ФСт XIV, 45в.

ЗАМЬДЛ|ИТИ (12), -Ю, -ИТЬ гл. За
медлить, задержаться: помани іако
съмьрть не замьдьлить. (ού χρονιεΐ) Изб 
1076, 167 об.; И не замьдли въздати 
молитвоу въ врѣмА (μή εμποδιστής) 
Там же, 178 об.; никто же. не замьдьли 
имѣнию нищиимъ со(т)дати. СбТр XII/
XIII, 5 об.; і аще замедлить, не ізъгнавши 
его. лишена бу(д)ть слу(ж)бы (εάν... 
ύπερτίθηται) КР 1284, 252в; помощьникъ 
мои и защититель мои іеси бе не замедли. 
СбЯр XIII, 23 об.; не замедли въ млтвѣ 
твоіеи Пр 1383, 147а; Не замедли исповѣ- 
дати свою грѣхы. (μή άπαξιώσης!) ПНЧ
XIV, 170а; приидеть бо и не замедлить су- 
дити всей твари, (ού χρόνιε!) ФСт XIV, 17г.

ЗАМЬРЗН|ОУТИ (1*), -ОУ, -ЕТЬ гл. 
Вмерзнуть в лед (о кораблях): оуглицане 
замерьзьли на Арославли ГрБ λ° 69, 80— 
90 XIII.

ЗАМѢН|ИТИ (4*), -Ю, -ИТЬ гл. За-
менить, обменять: воленъ продати. воленъ 
замѣнити тако доброму юко іесть самъ. 
Гр 1378 (1, ю.-р.); воленъ продати. воленъ, 
замѣнити. воленъ кому со(т)дати. Гр 1391 
(ю.-р.); волѣнъ продати. замѣнити. Гр 1394 
(ю.-р.); тогды има то село замѣни(т). про
дати. тако доброму, ако и самъ. Гр 1399 
(1, ю.-р.).

ЗАМЪР|ИТИ (1*), -Ю, -ИТЬ гл. За-
мерить, отмерить: оЦь... рекъ. разложите 
лѣто, на -д- времена, весну осень зиму 
лѣто, и которагождо времене страду за 
мѣрите ПрЮр XIV, 209в.

ЗАМЪ|СИТИ (2*), -ШОУ, -СИТЬ гл. 
Замесить: и въ крови іего моукоу замѣ- 
сивше. (φυράσαντες) КР 1284, 365а; съ 
млѣкемь бо замѣсивше тѣсто (φυρώντες) 
Там же, 3826.

ЗАМЪСИТЫИ (1*) прич. страд. проиі. к 
замѣсити: да іемлеть на всакъ днь оо(т) 
манастырА. часть хлѣба оукрою два. а за- 
мѣситаго дъва. УСт ХІІ/ХІІІ, 243.

ЗАМЪ|ХАТИСА (1*), -ШОУСА, 
-ШЕТЬСА гл. Замеиікаться, не испол
нить: се купило михаило у кнза великого 
бороце у василиА одреАна кузнецА и 
токову и островну и ротковици кондрацА 
и ведрово да в рублА и г· грины дасте 
аковъ атно се замѣшете михалу брату 
іег [вм. іего] дасте серебро двоіе ГрБ 
М 318, 40—60 XIV.

ЗАМЪШЕНЪ (1*) прич. страд. проиі. к 
замѣсити: замешено же тѣсто несАхоу. 
КН 1280, 6056.
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ЗАМА|СТИ (1*), -ТОУ, -ТЕТЬ гл. Вне-
сти замешательстѳо: тако ти молвить
братъ твои Володимѣръ. радъ ти быхъ 
помоглъ. за твою соромотоу. но нѣ лзѣ 
мь зэмалѢ нами Татаровѣ. ЛИ ок. 1425, 
293 об. (1281).

ЗАМАТЬН|А (4*), -Ъ (-А) с. Волнение, 
замеиіательство, смута: і мно(г) бы(с) 
замАтни соуждальскоі земли во всѣхъ 
градѣхъ. ЛН XIII—XIV, 154 об. (1304); 
что си оучинило промежи кназа и нова- 
города розратые, что взато въ кнажи во
лости в замАтню. или оу намѣстниковъ... 
или по всей волости, то все кназь со(т)ло- 
жилъ. Гр 1314 (нова.); а что селъ или 
людии новгородьскы(х). в сю замАтню за- 
ложилоса. за кназа. и за кнагыню. или 
за дѣти или за боир(ы). или села кто ку
пилъ. коуны емоу имати. Там же; стала 
межи на(с) зэматна. Гр 1393 (1, ю.-р.).

ЗАНЕ (~1000) союз. 1. Соединяет 
предлож. с причин.-следственными отно- 
шениями. Потому, поэтому: се бо свыше 
намъ оо(т) оць прѣдано іесть. зане быти 
нѣкымъ ересамъ. иже постъ въ та дъва дни 
възвѣщають. и зане въ та дни не поста- 
щемъсА. вѣрьнымъ въкоупь и онѣмъ ити 
мнитьса. УСт ХІі/ХІІІ, 207 об.; ико то
лика твоіеи мл(с)ти и члвколюбии сила, 
ико оо(т) смрадный тины бисеръ створить 
и зане быти сноу гесонѣ црь(с)твию сна 
претва||рАіеть. СбЯр XIII, 48 об.—49; за 
конъ бы(с) Персомъ поимати своихъ мтрь 
и сестръ, зане Дии поитъ свою сестроу 
Ироу. (δια то) ГА XIII—XIV, 20в; [старец] 
и се противно нача творити. не расужаи 
в собѣ блгодарении. х(с)ва. и зане же бѣ 
глти... коль блго иже многаго ра(д) поста, 
и многыи ра(д) мл(с)тна сподобисА се 
житиіе приити. Пр 1383, 95а; Бви са молю, 
и не послушаіеть мене, зане превзидоша 
безаконьи главу мою. КТур XII сп. XIV, 
37; [сатана] мечь и тма и невидѣнье. зане 
животу нашему и смрти пре(д)лежащии 
приимемъ животъ, и приимемъ бесмртие. 
(διό) ФСт XIV, 2126; кто оубо бѣ такъ 
сѣдъ разумомь пре(же) старости, зане и 
соломонъ. старость цѣломудрие _име- 
нуіе(т). ГБ XIV, 152в; и рече г(с)ь бъ не 
имать пребыти дхъ мои в члвѣце(х) сихъ 
въ вѣки, зане суть плоти будуть же 
дные ихъ. лѣ(т) ·ρκ· Пал 1406, 50а; и на
чата думати хотАче поѣхати по ни(х). 
и не оудумаша зане идАху прочь, не соста- 
ваюче оуже бо бАше к заморозу. ЛИ ок. 
1425, 165 (1152).

2. Присоединяет придат. причины. По
тому что, так как, ибо: Блженъ оубо іесть 
иже обрѣте са. не имыи ничьсо же || отъ

нихъ... зане радость іемоу и вѣць и покои 
бес коньца боудеть. Изб 1076, 245 об.— 
246; азъ бо не противлюси. зане пишетьсд 
гь гърдыимъ противитьсА съмѣренымъ же 
даіеть блгодать СкБГ XII, 9в; и домъ 
ц(с)рвъ посрамитьси... заніе законъ мои 
не чьстиша. и люди мои оозлобиша. (άνΐΓ 
ών) ЖФСт XII, 95 об.; неприкосньникы 
и наричють. заніе не хотѣти имъ при- 
косноутисА имъ коіего. (διά τό μή άνέχεσ- 
ι^αι) КЕ XII, 282а; ты ли прѣзьриши іего 
заніе оубогъ іесть не оубогыи ли избра бъ. 
СбТр . ХІІ/ХІІІ, 16; и по оукрашении 
цр(к)ве. отиноу(д). заключена боуде(т). 
зане въ тъ днь не въ цр(к)ви. нъ в-ынои 
цр(к)вици сътварАіеть(с) слоу(ж)ба. УСт 
ХІі/ХІІІ, 278 об.; ать перевезоуть немець- 
скии гость и смолнаны с товаромь а 
никто же иметь имъ пакостити. зане в той 
пакости велика пагоуба бываеть со(т) по
гани. смолнаномъ и немцомъ. Гр 1229, сп. 
Ω (смол.); того же дѢла написахъ. занъ 
[так!] да не было оу мене брата, ни сноу. 
Гр до 1270 (нова.); и вы ста іеста о всѣмь 
житии ваю зане пишетьсА сти будѣте ико 
стъ іесмь. Парем 1271, 258; оже боудоуть 
холопи татые. любо кнажи любо боирь- 
стии. любо черньчи. ихъ же кназь про
дажею не казнить, зане соуть не свободьни. 
то двоици платиті. истьчю за собидоу. РПр 
сп. 1280, 619а; ре(ч) бъ не пребоудеть 
дхъ мои въ члвчѣхъ сихъ, зане полни 
соуть похотии плотьскыхъ. КП 1280, 5106; 
сотрокоу же ищющю дроупі. зане не вѣ- 
дАше поути. собрѣте же биіемь повеле- 
ниіемь архангла рафаила. ПрЛ XIII, 81а; 
дай жь спсениіе дшевно(му) ми домоу. 
зане оосквернихъ и всакими неч(с)тотами 
СбЯр XIII, 90; негодовахоуть бо іемоу 
новгоро||дьци. зане много творАхоу пако- 
стии волости новгородьскеи. ЛН XIII— 
XIV, 45 об.—46 (1184); зане не схранилъ 
|| іеси моіеи заповѣди и повелѣнии, ихъже 
глахъ тобѣ, раздьроу и разроушю цр(с)т- 
виіе со(т) роукоу твоіею (άνθ’ ων) ГА XIII— 
XIV, 95—96; бра(т)е аще кде боудоу изъ- 
гроубилъ... а вы ба дѢла исъправлАЮче 
чтѣте. зане грѣхъ клати троужающегосд 
б>а ради. Ев 1307, 123 об. (запись); ти Сло- 
вѣне пришедше и сѣдоша по Днѣпру и 
нарекошасА ПолАне а друзии ДревлАне 
зане сѣдоша в лѣсѣ(х) ЛЛ 1377, 3; и зане 
разори црквь. огнеслужении. итъ бы(с) 
и привѣденъ къ ц(с)рви. Пр 1383, 266; 
не дасть іемо [так!] внити въ цр(к)вь бию. 
зане быти іемоу идолослоужителю. Пр 
XIV (6), 7а; того ради завАза нбо не 
пустить^дъждА на землю, зане члвци кле- 
нутьсА бмь и іего стми. СбХл XIV, 117 об.;
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весь долгъ твсои оставихъ тобѣ. зане 
оумолі μα. ΜΠρ XIV, 48 об.; азъ же 
рекохъ во ообильи моюмъ не подвижюса 
в вѣки зане некоюго ради смысла склю- 
чиса то падению. ФСт XIV, 1306; [Ева] 
снѣста оубо и познаста ико нага еста. 
зане разума бѣ древо. ГБ XIV, 586; то бо 
припонескыи наречесА. зане многа чюдеса 
видѣвъ не вѣрова. Αηοκ XIV (2), 106; Мтри 
боле любАть сны, іакоже могоуть помагати 
имъ, а соци дщерь, зане потребують по
мощи со(т) ооцъ. (ιος) Пч к. XIV, 72; еже 
рѣх ти сна двдва зане ты ес(и) со(т) пле
мени двдва то оуже дво приим(и) извѣща- 
ние мои(х) || словесъ и разумн(о) ти бу(д). 
ЗЦ к. XIV, 656—в; како приде. са грамота, 
тако пришли ми. цоловѣкъ. на жерепцѣ 
зане ми. здѣсе. дѣлъ, много. ГрБ М 43, 
ХІѴ/ХѴ; имъ с вами недостоіно сужить(А) 
приімати. ни къ бж(с)твнымъ таінамъ 
ообще приступати ни імъ к нашеі ни 
намъ къ ихъ. зане мртвмъ тѣло(м) служи
те. мртва г(с)а призывающа. СбПаис 
ХІѴ/ХѴ, 28; единою же 6олащю ему... 
никому же посѢтащю его. зане бѣ вода 
велика около манастырА. ПрП XIV—XV 
(2), 166а; внегда сѣіати юму... паде [семя] 
на кам(е)ни... слнцю же восиившу при 
полѣ з(а)не не имѣаше корене. исше. 
(διά τδ μή εχειν) ЖВИ XIV—XV, 226; 
и семоу дивномоу чюдеси бывшю. оужа- 
сесА створивыи насилью, и не могыи скры- 
ти вещи, зане пре(д) всѣмь градомь ство- 
ри(с). ПКП 1406, 175а; и приіалъ юси зло- 
нравию ихъ. зане молокомь ихъ юси въс- 
кормьлене. Пал 1406, 189в; [Владимир] 
глаголаше йсно со(т) книгъ, зане бь(с) 
философъ великъ. ЛИ ок. 1425, 304 
(1289); з&не бо: зане бо жестоци быша 
на люди биіа, сего ра(д) предани быша 
в роукоу Коуровоу ПерьсАнина. (έπεί 
γάρ) ГА XI11—XIV, 180г; а еже да_буде(т) 
начало злу. еже не роди(м) о бзѣ. не 
словеснѣ но со(т) произволе(н)и зане бо 
приснодвижно есть на(ш) помыслъ слу- 
чаетсА егда не роди(м) о бзѣ. ГБ XIV, 208ѳ; 
Блгодари ба зане бо створи та могоущаго 
добро створити Пн XIV—XV, 23 об.; за
не же: ничьсо же выше юи [души] имоуще. 
зане же той боудеть стоити с нами, и соу 
[так!] приимати на соудищи. СбТр XII/  
XIII, 17 об.\ зане же не далъ юму за много 
лѣтъ, то платити юмоу за собидоу. -г- 
грвны. РПр сп. 1280, 620а; А оже се носилі 
к варАжьскомоу попоу дѣти на млтвоу 
• г· нѣ(д) сопитемью ре(ч) зане же акы 
двовѣрци соуть. КН 1280, 538в; Си же 
и четыринадѣсАтници именоуютьсА. зане 
же въ -дГ· днь лоуны праздьновахоу

пасхоу. КР 1284, 89а; се азъ наведоу на 
мѣсто се зло... зане же составиша ма 
и чюже створиша мѣсто се. (άνθ’ ών) ГА 
Х111—XI V ,  2676 ; а насъ грѣшныхъ не 
поклюнѣте ба дѢла. зане же юсть зла 
сщничьскаи клАтва. Ев 1355, 176 (запись); 
аще что створилъ юсть в свѣтѣ семь, 
етеро согрѣшенью. со(т)дастьсА юму. за- 
неже положи главу свою^за брата своюго. 
ЛЛ 1377, 68 (1078); батии зли суще, 
паче нищихъ муку приимуть. зане (же) не 
быша мл(с)тви Пр 1383, 76г; зане же по 
дши дань, в памАть кназа великого алек- 
сандра. _того дѣла да оубоит са всакъ 
страха бжыа и прч(с)тьпа его мтри. Гр  
1399 (3, кмоск.); кнзь... сту сею бориса 
и глѣ [так!] оу себе держащю. зане же 
юдиначе дѣтеска бѣста. ЧтБГ к. XI сп. XIV, 
86; Иже кто взищеть кунъ на друзи. а онъ 
са начнеть запирати. то же на нь послу
ховъ выведуть то ти поидуть на роту, а онъ 
возметь свои куны, зане же не далъ ему 
за много лѣ(т). то платити ему за обиду 
•г* гривны. РПрМус сп. XIV, 10; зане 
же не велить бъ недугъ лѣчити чарами... || 
горе кр(с)тыаномъ тако дѣющи. СбХл XIV, 
118—118 об.; зане же ти пострадаша за 
блгаи то бы(с) намъ в горесть, (καί ανύ1’ 
ών... αγαθών) ФСт XIV, 77β; не со(т)ще- 
тиса добраго спутника крщныа. ни рци 
зане же нѣ(с) втораго крщныа. и 6оюса 
да не оскверню его. и того ради не буду 
хр(с)тыанъ. ГБ XIV, 31г; боудеть посмѣ
шенъ людемъ... занеже златъ вѣнець но
сить... цѣломоудриюмъ же не вѣнчають(с) 
(δτι) Пч к. XIV, 32; за снвн(а ) грѣхы 
посланъ бы(с) в муку, зане же не оучилъ 
на добро сну своею ни казнилъ. ЗЦ к. 
XIV, 96а; ты же ча(д) блюдисА. криво
вѣрныхъ. і всѣхъ іхъ словесъ, зане (ж) ис- 
полниласА і наша землА. злыіа то(а ) вѣры. 
СбПаис ХІѴ/ХѴ, 25; аще велиши что со 
оусердие(м) створю, не преслоушаисА 
тебе, зане(ж) ползоу велику собрѣто(х) 
дши твои(м) наказание(м). ПКП 1406, 
184г; створи же г(с)ь бъ адаму и женѣ 
юго ризы кожаны, и облече іа рекше в тѣло 
перьстьною. занеже оустыдѣсА. теплота 
оума юго. Пал 1406, 39г; Еха же по милое 
своей дочери до трехъ становъ, и плакасА 
по неи соць и мти. занеже бѣ мила има. 
и млада соущи сосми лѣтъ. ЛИ ок. 1425, 
229 (1187); зане оубо: гла к немоу: зане 
оубо ц(с)рь оумьре, азъ та избрахъ въ 
всѣхъ болАрехъ (επειδή) ГА XIII—XIV, 
2586; и зане оубо въ амоносонѣ градѣ. 
всакъ исповѣдаии х(с)а. со(т) градьскаго 
кназа идолослужителА суща оубиваюмъ 
бываше. Пр 1383, 12а; ни Юдинъ имать
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силу слова довлѣга начатку сему, зане оубо 
добръ бѣ и блгороденъ и силенъ. ГБ XIV, 
146а.

3. Присоединяет придат. цели. Чтобы: 
іако кротъцѣ подоба еретикы приимати. 
заню бы га обратити. (διά τό έπιστρέψαι) 
КЕ XII, 8а; вѣдѣли быша родители ихъ. 
хотАіцею быти. иже оубиіени быша отъ 
сквьрньна оубиицА ирода, заніе со(т) ніего 
възисканоіе погоубити. іединого отроча, 
(διά το άπολέσδ'αι) Там же, 2306; даже 
коньца не прииме(т) сти(х). не подобаіеть 
начинающемоу поклонатиса. зане не па
кости^) пѣнию. УСт ХІі/ХІІІ, 254.

4. Присоединяет придат. усл. Если: не 
о хлѣбѣ бо іедино(м) живъ будетъ члвкъ. 
зане не имАху покрова, то каменемь са 
покрыта, іелико ихъ съвлечесА грѣховный 
ризы, (και παρά τό μή έχειν σκεπήν) 
СбЧуд XIV, 65α; что оубо прочеіе. гаже 
здѣ зѣло стражемъ пощенига ради... и 
ооклеветоваюмі и досажаіеми со(т) нѣкихъ, 
зане восигаіеть намъ правда и множьство 
мира, (εΐπερ) ФСт XIV, 84а; даетсА ко- 
муждо блгодѣть х(с)ва. не преоуншага 
и достойно въ блгы(х) поспѣшении(х). како 
бо аще не придаси въ дши... зане каплѣ 
не промакають поваленьемъ каменьга. 
по приточному слову, (έπεί) Там же, 174а; 
ждеши портъ по крщньи облещисА. и тра
пезы да кр(с)тла по(д)иму. ни то е(с) из- 
рАдно ни блг(д)ть оумалитсА. зане тако 
приготовисА. ГБ XIV, 36в\ кназь же ре(ч) 
к нимъ, по что гнѣЦваетесА на ма зане 
питьга не возмете. СбТр к. XIV, 200 об.— 
201; зане мы съгрѣшаіемъ, то не оутече(м) 
грѣха и вины. Пн к. XIV, 78; зане же: зане 
же кто подвигнетъ тѣми граматами кназии 
велики(х). а порушить поминанье того кна- 
за великого александра. тотъ и са(м) бес- 
памАтенъ будетъ по свое(м) животѣ. Гр 
1399 (3, моск.); зане же бАше скончатьсА 
всАкому члку не творить же дша прити 
къ твари ЗЦ к. XIV, 506.

ЗАНЕСЕНЪ (1*) прич. страд. проиі. к 
занести: [буря] розноси хоромы, и товаръ 
и клѣти, и жито из гоуменъ. и спросто 
рещи гако рать взАла. и не состасА оу 
клѣтехъ ничтоже. и нѣчии налѣзоша бронѣ 
оу болотѣ, занесены боурею. ЛИ ок. 1425, 
116 (1143).

ЗАНЕС|ТИ (2*), -ОУ, -ЕТЬ гл. Занести, 
унести куда-л.: озеро морози въ нощь, 
и растьрза вѣтръ. и вънесе въ волхово и 
поломи мостъ -д- городнѣ. отиноудь бе- 
-знатбе занесе. ЛН XIII—XIV, 23 (1143); 
сама же бАше высока тѣломъ, смаглъ 
блескъ имущи, круговатымъ лицемь. и 
власы оувАсты імущи. мы же обличые

обою имущю написано въ страну свою 
занесохомъ и бы(с) положено нашими ру
ками. іеже бѣ прорече||но и написано сице. 
(ήγάγομεν) СбЧуд XIV, 134а—б.

ЗАНОУ|ДИТИ (1*), -ЖОУ, -ДИТЬ гл. 
— ?: мнѣ медоу сего игумена сего Михаила 
горьского заноудил μα Пр XIV (6), 76 об. 
(приписка).

ЗАП|А (2*), -Ы с. Подозрение: оже 
иметь на желѣзо по свободьныхъ людии 
речи. любо запа на нь боудеть. любо про- 
хожениіе ночною, или кымь любо обра
зомъ. аже не сожьжетьсА. || то про моукы не 
платити юмоу. РПр сп. 1280, 625ѳ—г; любо 
ли запона [ѳм. запа?] в немъ будетъ, любо 
прохоженье ночное. РПрМус сп. XIV, 16.

ЗАПАД|Ъ (85), -А с. 1. Заход, закат: 
и слнце позна западъ свои СбЯр XIII, 
139; со(т) въстока слнца и до запада, (μέ
χρι δυσμών) ПНЧ XIV, 1666; видимъ оубо 
мы толика свѣтилника... знаменующа днь и 
нощь и паки на свои входъ приходАИ. 
западъ познавають. Пал 1406, 8а; || перен.: 
и бть члвкъ буде(т). и вшедыи на нбо 
нб(с)ное на въстоцѣ(х). своей славѣ же 
и свѣтельству. на западѣ(х) славитсл. 
нашего худьства и низьства. (επί δυσμών) 
ГБ XIV, 206; вѣща бо двдъ. на западѣ 
славитсА. а реку нашега ради худости и 
смѣреньга. въстокъ же бж(с)тво. и свѣ(т) 
присносущии. на запа(д) же въсхоженье 
общенью члвч(с)кыга нищеты запа(д) сущъ 
и нощь к вышней свѣтлости. Там же, 20ѳ.

2. Запад, сторона сѳета: мнози при- 
идоуть отъ въстокъ и западъ. ЖФП XII, 
26в\ и ре(ч) к нюи Михаилъ, коудѣ хощеши 
бл(г)датьнага да изидемъ на въстокъ ли. 
или на западъ, или въ рай. на десно ли 
или на лѣво. СбТр ХІі/ХІІІ, 34\ по(п)ве 
оубо да стоить прѣдъ олтарьмь на за
падъ зьрАще. УСт ХІІ/ХІІІ, 253; А игоу- 
менъ чтеть юоуанглью на литоургии. на 
великъ днь во алтари. зрА на западъ. 
КН 1280, 522а; и на западѣ ивиса звѣзда 
велика. ЛН XIII—XIV, 3 об. (Ю65)\ мол- 
ныа со(т) въстока шествоують и ивлаютьса 
доже и до запада, (έως δυσμών) ГА XIII— 
XIV, 184а; в то же лѣ(т) бы(с) знаменью 
на нбіси... Акы пожарнага зарА. со(т) 
въстока. и оуга. и запада, и сѣвера. ЛЛ 
1377, 93 (1102); възвѣде и на гору, и ре(ч) 
зри къ западу Пр 1383, 66в; звѣзду днь(с) 
русьскую почте(м). со(т) въстока восигав- 
шюю. и на западъ прише(д)шю. Мин XIV 
(май, 2), 16; нъ аще слнце речеши. и луну 
аще и инъ вс а звѣзды. со(т) въстокъ на 
западъ видимъ перуща. (επί δύσιν) ПНЧ 
XIV, 16Ів; раздѣлАе(т) же вселеную на 
•д· части, на встокъ и на запа(д). на
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полуночью. и полуднью. ГБ XIV, 198в; 
и дасть г(с)ь вѣтръ со(т) запада, (από 
δυσμών) СбТр к. XIV, 168; а мртвца же 
кладу(т) на запа(д) ногами. СбПаис XIV/  
XV, 25; акы дньница на западѣ ювльши(с) 
ω(τ) въстока восию ПКП 1406, 99ѳ; 
сущю тогда слнцю. на встоцѣ или на за
падѣ тогда оубо дождь многъ. Пал 1406, 
176; на запады в роли нар.\ посе(м) сташа 
в гора(х) въ амовлАхъ прлмо авову. *мг· 
посе(м) сташа на запады моава на юрданѣ 
юриха -мд- станъ. Пал 1406, 147 в; и прию 
і(с)съ всю горьскую и всю нагѣю и всю 
землю гуоморьску и равьную. и іакоже на 
запады. и гору излю. Там же, 168в.

3. Западная страна, территория: брату 
же прежере(ч)наго костантию. западомъ 
цр(с)твуюющю. и правовѣрну сущю. К Р  
1284, 86; триіе снве юго собладаше Римь- 
скою и гречьскою страною, въстокомь 
владАше Костантинъ, западомъ же Конь- 
стантинъ и Коста, (τή ς . . .  δύσεως) ГА 
XIII—XIV, 221в; приюша снве Симови 
въсточныю страны, а Хамови снве п(о)лу- 
деньныю страны. Афетови же приіаша за 
падъ. и полунощный страны. ЛЛ 1377, 
2 об.\ и събы(с)стьса слово сп(с)во. іако 
мнози со(т) встокъ и запа(д) приіду(т). 
ИларСлЗак XI сп. XIV, 164 об.; таври 
же на западѣ іазыкъ есть. ГБ XIV, 16а; 
афетови же снве приіаша западъ и полоу- 
нощныіа страны Пал 1406, 58г; потом же 
возворотисА Боурандаи на западъ, во 
свою веже ЛИ ок. 1425, 285 (1261); | о жи- 
телях земель, расположенных на западе: 
радуисА всточе и западе. о нею же под- 
визахсА. да обоіе совкуплю на двоіе раз
дѣленъ со(т) еретикъ. ГБ XIV, 1326.

ЗАПАДЬНЫИ (35) пр. 1. Западный, 
расположенный к западу: папа румьскыи. 
і еліко (ж) западный страны кр(с)тыани. 
КР 1284, 2706; Оуаленианъ ц(с)рь запад
ный страны (έν τοΐς τής δύσεως μέρεσι) 
ГА XIII—XIV, 2496; на западною цр(с)тво 
скоро възити повелѣ. (τής δύσεως) Там же, 
2516; придоша со(т) западньіА страны. 
ЛЛ 1377, 169 об. (1263); се же написанию 
вѣтхыхъ прошьдъ и ни юдинаго мѣста 
проста въсточнаго. и западнаго конца 
безъ испытаниіа составль. Пр XIV (6), /г; 
великыи гра(д) совкуплАюсА со инѣми гра
ды. всточными и западными. ГБ XIV, 125а; 
сэвѣмъ оубо со(т) ни(х). въсточныіа страны, 
сэвѣм же западнаю приемшемъ проходити. 
(έσπερίους) ЖВИ XIV—XV, За; приіати 
земли до юфранта. и до морА западнаго. 
Пал 1406, 163а; западьнаю среди, мн. 
β роли с.: блгословению же мою имъ же 
блгословихъ та со(т) тобе протечетъ в по-

слѣднии родъ, всточнаіа же и западныю. 
вса полна будутъ племенемъ твоимъ. Пал 
1406, 77г; || дующий с запада (о ѳетре)\ и 
бАху вѣтри в земли той. інаци тварью. 
западны(и) вѣтръ зеленъ, тварью. СбПаис 
ХІѴ/ХѴ, 157 об.; аще ли сѣверный рогъ 
[.месяца] ч(с)тъ будетъ: то оугыбающа 
западныю вѣтри назнаменують. Пал 1406, 
17ѳ.

2. Относящийся к западъ β 3 знач.: 
въ сардики. и въ карѳагени. лѣтъмь нѣ- 
кыихъ прочихъ съборъ пьрвѣиша соуща по 
нихъ положена бысте. понюже мъ(но)го 
о нѣкыихъ страньскыихъ. рекъше запа- 
дьныихъ частьхъ расоужати. (των δυτικών 
μερών) КЕ XII, 13а; бѣша еп(с)пи западь- 
нии. (τής Δύσεως) Там же, 283а; Запад
ныхъ еп(с)пъ повѣление. КР 1284, 88а; 
собрашасА еп(с)пи. въсточнии же и за- 
паднии... в сардикии. Там же, 99а; и бАху 
пришли западнихъ юп(с)пъ нѣции. (δυτι
κών) ГБ XIV, Ι55β; β роли с.: О съвитъцѣ 
западьныихъ и соуштиихъ въ антиохии 
оугодьно ны бысть. юдино ^исповѣдаюш- 
тиихъ оца и сна и стго дха бжество. (τών 
δυτικών) КЕ XII, 26а; възри къ въстоку. 
и видѣ бещисльныю. народы англ(с)кыю 
прославльны... си слеми суть со(т) г(с)а. 
къ мнихомъ на помощь, а западни су(т) 
борющесА с нами. Пр 1383, 66г; тогда 
въсточнии со(т) западны(х) оэ(т)лучитисА 
про глъ рѣчи, ипостасии глю и лиць. ГБ 
XIV, 192а; ♦ западьнаю цьркы см. цьркы.

— ?: и къ симъ со(т) западьныхъ нѣкыхъ 
скверны(х) и нощны(х) жертъ [ѳ др. сп. 
жертвы] и безаконьныю помысливъ, смѣ- 
шению и неизреченною творенью и рожь- 
ствію... и ина множаиша 6ладъ створивъ 
(καταδύσεις тіѵсхс) ГА XIII—XIV, 1966.

ЗАПАЛА|ТИСА (1*), -ЮСА. -ЮТЬСА 
гл. Загораться: юко примеши тонкы из- 
греби надъ свѣщею. аще ни к самому пла
мени приложи(х) но со(т) зною запа- 
лають(с) Пал 1406, 18г.

ЗАПАЛЕНИ|іе (10), -ΙΔ с. Загорание, 
сожжение: Иже предъ коупилными храмы, 
на новъ м(с)ць творима запаленью. сию 
прескачаще. да оупразнАть(с). КР 1284, 
1576; по запалении ^ке цр(к)внѣмь. и по 
жьжении. мч(н)къ биюю помощью, бѣ
жавъ Пр XIV (6), 6а; поповьска запа
ленью морьскаю. (έμπρησμοί) ГБ XIV, 
1626; || перен.: со(т) пришедшаго огнь 
въврещи на землю, иже злы(х) нравъ по
требленье и запаленье потщавающю. 
(την αναψιν) ГБ XIV, 64β; || пожар: и жена 
же нѣкаю... бжьствьномоу софронию ис- 
повѣда... запалюнию ре(ч) со моюмь бы(с) 
домоу... юго же согнь сокрстъ всего объимъ.
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( έ μ π ρ η σ μ ό ς )  ЖФСт XII, 151 об.; со запа- 
леньи. Аще бо въ днь. или в нощь, выалица 
или вѣтръ. и възгнѣтить согнь... ти да по||- 
жьжеть согнь. да платить. ЗС XIV, 27 об.; 
и обрѣтесА едина, [жена] заполение ство- 
рши. по ожиданью предающаго прелюбо
дѣю ега. в нихъ же со(т) села горлща. 
бѣгающа обрѣтъше. запвленью ближе 
пригаша. іако виновата иже блше с нама. 
( τ ο υ  ε μ π ρ η σ μ ο ύ )  ПНЧ XIV, 116г; Въсхыти 
твою дшю со(т) мира, бѣжи содомы. 
бѣжи запаленыа. иди не озирашсл. не 
с ъ с а д и с а  въ столпъ солонъ, ( τ ο ν  έ μ π ρ η -  
σ μ ό ν )  ГБ XIV, 33а.

ЗАПАЛЕНЪ (4*) прич. страд. проіи. к 
запалити: согнѣви оубо не вѣдѣ како оопа- 
дъшюсга сѣно іако же запаліенв лоуг^;Всш 
съ нимь погадоущю. (εύπρήστου) ЖФСт 
XII, 150 об.; и всего народа людии. затво- 
ришасА въ цркви стыга Бца. и тако согне(м) 
безъ милости запалени быта. ЛЛ 1377, 
161 (1237); харитонъ... огнемь запаленъ 
[ПрЛ XIII, 346 — съжьженъ] бы(с). и не 
сгорѣвъ пакі в темницю затворенъ бы(с). 
ПрЮр XIV, 37ѳ; запаленъ бы(с) огнемь 
съ н(5си. х о т а щ и  жертву || принести Б у  
бес правды. Пал 1406, 141— 142.

ЗАПАЛ|ИТИ (15). -Ю, -ИТЬ гл. Зажечь, 
сжечь: Аще изъшедъ согнь собрАще(т) 
т(е)рнье. и со(т)тоудоу запалить гоумна 
или нивы да со(т)дасть иже согнь вожьже. 
( ε ά ν . . .  π ρ ο σ ε μ π υ ρ ί σ η )  КР 1284, 259в; в з а - 
ша гра(д). і запалиша и огнемь. ЛИ XIII— 
XIV, 123 об. (1238); и многы цркви запали 
согнемъ. ЛЛ 1377, 129 об. (1177); възвра- 
щенъ же бывъ, и въ правьницю || в неи 
сгорѣ. гтомъ запаливъшимъ іего о прорче- 
нии же томь. Пр 1383, 75а—б; в с а  избита 
прочага запалиша огньмь. Пал 1406, 1666; 
и градъ взАша и запалиша согньмь ЛИ ок. 
1425, 264 (1237); || разжечь: Нѣции... пре(д) 
враты домовъ свои(х). пожаръ запаливши 
прескакаю(т). по древнему нѣкоіему обы
чаю. КВ к. XIV, 121а.

ЗАПАЛ|ИТИСА (3*). -ЮСА, -ИТЬСА 
гл. Загореться, зажечься: Аще свѣщава- 
е(т) наимовавыі. не имѣти в дому сѣна і 
начне(т) дерьжати. и по томь рабъ его или 
страньныі кто вънесеть согнь. и со(т) того 
запалитсА домъ, повіненъ есть. ( έ ά ν . . .  
κ α ύ σ η )  КР 1284, 1956; Аще по нѣкоему 
прилоучаю. домъ запалитьсА нѣкыи. і со(т)- 
тоудоу ишедъ. прилежащага домы пож- 
жеть. не повиненъ есть преж(д)е запа- 
л и в ы и с а  ( έ ά ν . . .  έ μ π ρ η σ θ η . . .  о . . .  έ μ π ρ η σ -  
θείς) Там же, 329а.

ЗАПАЛА|ТИ (1*), -Ю, -ЮТЬ гл. Зажи
гать, сжигать. Перен.: Ревнование жень- 
ское запалАеть домъ. Мен к. XIV, 185.

ЗА ПЕЧАТАЙ И |і€  (3*). -ΙΔ с. 1. Дейст- 
вие по гл. запечатати во 2 знач.: подобни 
соуть члвѣкомъ. иже создаша вълагалище. 
и пребыва дѣлающе. и кладоуще во в л а 
галище оно. доньде же наполниша е и по 
запечатаньи его. пакы дѣлахоу... да въ вре- 
м а  бѣды. со(т)коудоу в ъ з а т и . и съхранити 
еже есть въ влагалищѣ, (μετά τό σφραγί- 
σαι) ПНЧ XIV, 1956; и по запечатаньи 
скровищь своихъ, придѣлаша и на мала, 
имоуть во времА болѣзни и старости, да 
со(т) нихъ иземлють она же имуть скро- 
вена. (μετά τό σφραγισαι) Там же.

2. Подтверждена, заключение: И сию 
оубо составимъ сде къ коньцю же слова, 
великаго, и по истинѣ стаго [так!] злато- 
струга нила. на запечатаниіе симъ всѣмъ 
приведемъ, (εις έπισφράγισμα) ПНЧ XIV, 
9в.

ЗАПЕЧАТАНЪ (4*) прич. страд. проиі. к 
запечатати во 2 знач.: тогда исопше со(т) 
съсоуда в не(м) же бѣ запечатано, и пре(д) 
всѣми ищетше собрѣтоша всю полноу ·φ· 
сребра. ПКП 1406, 1326; взАша съсоудъ 
и запечатанъ, и собрѣтоша в не(м). >в гри- 
ве(н) серебра. Там же, 141г; возмоу(т) же 
зла(т) и сребро запечатано въ моіеи клѣти. 
Там же; | образн.: глть бо со(ло)мо(н) 
в пѣсне(х) огра(д) заключенъ. со(т)верстъ 
же нбснму жениху, источни(к) и стмь 
(дхмь) запечата(н). огра(д) блгоч(с)тыа. 
ГБ XIV, 196г. Ср. незапечатанъ.

ЗАПЕЧАТА|ТИ (17), -Ю, -ЮТЬ гл. 1. 
Скрепить печатью: и жюковиною свогею 
запечатавъ, повелѣ схранити. (σημηνάμε- 
νος) ГА XIII—XIV, 213г; и со(т) тѣхъ па- 
волокъ аще кто крьнеть. да показываеть 
црву мужю. и то е запечатаеть и дасть 
имъ. ЛЛ 1377, 12 (945); а запеча(т)ли 
есмь вси послу(с) одиною печатью хрес- 
цемъ Гр 1392—1427 (2); тогда иоанъ 
въземъ трость и чернило, написа грамоту... 
запечатавъ перстенемь дасть гусареви 
ПрЮр XIV, 36а; || закрепить, одобрить: 
м о л и м ъ с а  оубо твоіеи кротости, писменьмъ 
твоіего блгочьстига извѣстити събора 
соудъ. да гако же зъванига писмены црквь 
почьсти. тако же и повелѣныимъ запеча- 
таюши коньць. (ινα... έπισφραγίσης) КБ 
XII, 256; запечатаимъ же и прочага в с а  
чистага правила, гаже отъ стхъ и блжныихъ 
оць нашихъ изложена. (Έπισφραγιζομεν) 
Там же, 43а.

2. Плотно закрыть, запечатать: ракоу съ 
гробными запечатати и послати Пр 1383, 
101а; || закрыть что-л. внутри чего-л.: а иже 
въ имѣнии добытъкъ. въ хранильници по- 
лагати. и со(т) игоумена и со(т) иконома. 
и со(т) коутьника. въ ковьчежьцѣ запечл-
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тати, а приштелеви ключъ дьржлти храни- 
ти. УСт ХІІ/ХІІІ, 227; и плоды овы же 
в бтарехъ заключити и запечатати. Пр 
1383, 76; || перен.: аще мы простимъ 
прощени будемъ, аще ли ни. то запечата- 
іемъ свога грѣхи. ΜΠρ XIV, 48; Запечата 
реченую о соци похвалу ГБ XIV, 5Іа; запе
чатай словеса молчаньемъ (σφραγίζου... 
σιγή) Пч к. XIV, 65 об.

ЗАПЕЧАТЬЛЪВА|ТИ (2*), -Ю, -ЮТЬ 
гл. Утверждать, скреплять чем-л.: и тако- 
ваіа с нами мудрьствовавъше и повелѣвше. 
и правовѣрнага запечатлѣвающе. і оут- 
вержающе. стго дха съгласыемь. КР 1284, 
72в; и всако хотѣные лукавно далече со(т)- 
г о н а  оума твоіего запечатлѣвай же дшу 
твою кр(с)тнымъ знаменыемь. (σφραγί- 
ζουσα) ЖВИ XIV—XV, 796.

ЗАПЕЧАТЬЛЪНЫИ (5*) прич. страд. 
проіи. 1. Запечатанный, имеющий печать: 
ео(т) писаньа законоположеньи, запечат- 
лѣнаго златсэю печатью, іоустигана ц(с)рА. 
КР 1284, 35г; Главы великьіА цркви... 
запечатлѣны златою печатью ц(с)рА иоус- 
тиниАна. Там же, 210г; || утвержденный, 
подтвержденный, скрепленный чем-л.: Аще 
убо свѣщавыи не въсхощеть показати на
писаны^) в харатьи свѣдѣтелемь. или 
разъгъбену до написаны(х). или запечат- 
лѣныга со(т) него, да принесе(м) къ свѣ- 
(д)телемъ. да по(д)пишють. (σφραγισθεΐ- 
σαν) КР 1284, 3006.

2. Плотно закрытый, запечатанный: 
дру(г) вѣре(н) огра(д) заключе(н). источ- 
ни(к) запечатлѣ(н). (έσφραγισμένη) ГБ 
XIV, 210а; || закрытый внутри чего-л.: того 
ра(д) и повеленага сига изложишасА. и за 
печатлена въ книгохранилниці біжига 
слова и мудрости, рѣкше въ стеи софии. 
(σφραγισθέντα) КР 1284, 335а.

ЗАПЕЧАТЬЛЪНЬНЫИ (4*) пр. 1. Ут
вержденный, скрепленный чем-л.: не по(д)- 
бають по свершении времене оуношоу свѣ- 
щавшю съ родителема. съвѣщаниіемь и 
тѣхъ, и сщеньными млтвми запе(ча)тлѣнь- 
наго соброученига. даниюмъ залога раз- 
дрѣшити. (έπισφραγισθέντα) КР 1284, 
2456.

2. Плотно закрытый, запечатанный: Ісъ 
Х(с)ъ... запечатлѣненъ въ гробѣ лежаше. 
КТур XII сп. XIV, 11; хра(м) неприходи- 
мыи. оградъ затворе(н). источни(к) запеча
тлѣненъ (έσφραγισμένη) ГБ XIV, 196в; 
|| перен.: желаіеть бо конець ихъ оувѣдѣти 
и іелико іесть напастіи сихъ изложениіе... 
глше тако: г(с)и, кое послѣднею сихъ? 
и ре(ч): приди, Даниле, гако завертага 
(и) запечателеньна соуть словеса до вре
мене конець, неистовою глмыхъ гавьлАіа

(έσφραγισμένοι είσίν) ГА XIII—XIV, 172а.
ЗАПЕЧАТЬЛЪ|ТИ (13), -Ю, -ЮТЬ гл.

1. Утвердить, одобрить: всемъ соудомъ 
оутвердиша и запѣчатлѣша. КР 1284, 6в; 
і правіла іже по сихъ бывшаго сбора, на 
общею црквное съединенію. съставльша- 
г о с а  і никеіскыі сборъ соутвердивша і за
печатлѣвала і запечатьлѣвша. еретичьскую 
же вс(ю) і расколничьскую со(т)верже 
прѣлесть. Там же, 17в; да гако же съзвав- 
шими на(с) граматами црковь почьстилъ 
еси. тако і на сборѣ створеныхъ запѣчат- 
лееши конець. Там же, 876; прьвѣе зде 
ап(с)лкыхъ правилъ, предание оутвержа- 
еть. по томь же и вселеньскыхъ и помѣ- 
стьныихъ съборъ. сщеннага правила за
печатлѣть. Там же, 141в; прочаА же еже 
въ едино врѣмА по(д)пишють и запечат- 
лѣють. (σφραγιζέτωσαν) Там же, 3006; 
вси по(д)писаша. не вси же запечатлѣш(а). 
(ούκ εσφράγισαν) Там же, 302в.

2. Плотно закрыть, запечатать: и сочи,
и оуши. и ноздри, и оуста воскомь запечат- 
лѣюще. таковага же і мірскимъ мртвцмъ 
стварАю(т). КР 1284, 271в; сънемше
и со крта. положиша и въ гробѣ, и печать- 
ми запечатьлѣша гробъ. ЛЛ 1377, 35 об. 
(986); и сънемъ перьстень свои възложі 
на оуста его гавлАга, гако запечатлѣлъ 
юсть его. (την σφραγίδα έπέθηκε) Пч к. 
XIV, 64 об.; || закрыть внутри чего-л.: и та
ко того несъше въ прѣжереченоую пе- 
щероу положиша и. и запечатьлѣвъше 
и со(т)идоша. ЖФП XII, 64г; || перен.: и 
оумънага скровища свога запечатлѣють. 
Пал 1406, 45г.

3. Закрепить, сохранить (в памяти): да 
привести правдоу вѣчноую, и запечатлѣти 
видѣнью, и помазати ста стхъ. (του 
σφραγΐσαι) ГА XIII—XIV, 2076.

ЗАПЕЧАТЬЛЪ|ТИСА (7*), -ЮСА, 
-іетьсА гл. 1. Быть скрепленным пе
чатью: и во||щаною ообычною печатию за- 
печатлѣсА. КР 1284, 241а—6; Поне же 
рѣхомъ свѣ(д)телемь по(д)баеть печати на- 
ложити. долъженъ еси вѣдѣти а к о  единѣмь 
перьстенемь. можеть запечатьлѣтисА за
вѣтъ. (σφραγίζειν) Там же, 2996; І&ко в 
нощи запечатлѣютсА и по(д)писаетьсА 
завѣтъ, (σφραγίζεται) Там же.

2. Быть плотно закрытым, запечатан- 
ным. Образн.: написано юсть въ пѣсни 
Моисисови: не си ли в с а  собрашасА оу 
мене и запечатлѣша(с) въ скровищихъ 
моихъ? (έσφράγισται) ГА XIII—XIV, 76в; 
во второзаконьи глща. не си ли в с а  соб- 
рашасА оу мене и запечатлѣшасА въ 
скровищихъ моихъ, въ днь мсти въздамъ. 
ГБ XIV, 1116; глть же и моисию(м) во
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второзаконьи, не си ли со б р а ш а сд  оу мене 
и запечатлѣшасА в скровищи(х) мои(х). 
Там же, 183г; моиси... ре(ч)... не си ли вса 
собрашасА оу мене и запечатлѣшасА. 
въ скровищихъ моихъ. Пал 1406, 1596.

ЗАПИВА|ТИСА (1*), -ЮСА, -ЮТЬСА 
гл. Пьянствовать: вино возвеселить члвку 
ср(д)це. слышите гако на веселье далъ бъ. 
а еже запивати(с) кое тому есть веселье, 
гако бѣсенъ ни оума ни памАти. много пью
щ и ^ ) ©темнѣлъ есть оумъ его. СбПаис 
XIV/XV, 134 об.

ЗАПИНАІ€МЪ (2*) прич. страд. наст. к 
запинати: и въстави ма въ нечаАнии л е 
ж ащ аго въздвигни ма лѣностью запина- 
юма СбЯр XIII, 223 об.; их ж е жидове ни 
ви да(т) грамоты, дебельство(м) запина- 
еми. ГБ XIV, 76в.

ЗАПИНАНЬ|І€ (2*), -ІА с. Действие по 
гл. запинати: да разоумѣеши непригаз- 
нинъ запинаньи, и жажющихъ члвчьскы||га 
пагоубы. козни, (τά σκελίσματα) ПИЧ XIV, 
125а—б; аще сихъ не покагаласА бу(д). 
то (не) ізбавить(с) ©(т) нихъ, і многа з а 
пи нанье). дши той. ©(т) бѣсовъ. СбПаис 
XIV/ XV, 100 об. Ср. незапинанию.

ЗАПИ НАТЕЛЬНЪ (1*) пр. Яѳляющийся 
препятствием, помехой: аз же рѣшю злѣ 
истолкованага. гаже стропотна су(т) и запи- 
нателна. не токмо зрАщимъ. но ©слѢпла- 
юмымъ разумныма ©чима. ГБ XIV, 1286.

ЗАПИНА|ТИ (13), -ю , - іе т ь  гл. Чинить 
препятствия, меиіать, отвлекать: а пьрвии 
дължьбити начьноуть юмоу запинати не 
дадоуче іемоу коунъ. РПр сп. 1280, 6236; 
въскорѣ бо запинаіеть оунымъ дигаволъ. 
первою оубо въ бесѣдѣ, (υποσκελίσει τούς 
νεωτέρους) ПИЧ 1296, 90 об.; а первии 
долъжници начнуть ему не даті запинаюче 
куны. РПрМус сп. XIV, 11 об.; по земли 
ползага змии нашега блюдеть паты, доже и 
до живота нашего запинага ны не почива- 
еть. ПрЮр XIV, 232в; Когождо ©(т) ближ- 
наго съхранисА. и на братью свою не на- 
дѣитесА. гако всакъ братъ запинага зап- 
неть. и всакъ дроугъ лестью ходить, 
(πτέρνη πτερνιεΐν) ПИЧ XIV, 256; и тако 
надѣюсА гако ©стращению моюму юдиному 
запинаюте. (εμποδίζει) ФСт XIV, 68а; 
дру||гии же ропщеть. а другии запинають. 
©(т) добраго дѣла, другии же помышла- 
ють. и въздвизають брани, (άποδυσπετεΐν 
προς τό ... εργον) Там же, 69в—г; и лѣпо 
дерзну рещи. извѣтъ имѣти прАмо доброму 
оному о тѣлѣ і в тѣлѣ нужно живша. 
и ничто же нужно ©(т) тѣла болѣзни 
дша доброты запинають. ГБ XIV, 1426; 
се же... нудАше не запинати юмоу. Там же, 
145в; и ©(т)иметь сонъ ©(т) него, и скон-

чають(с). плоть юго. и млтвѣ біии запіна- 
ють. блг(с)нига біига не поминають. Пал 
1406, 1096.

ЗАПИНА|ТИСА (2*), -ЮСА, -ЮТБСА
гл. Запинаться, спотыкаться. Перен.: 
мните бо двѣ власти, и двѣ зачалѣ о стомъ 
дсѣ приводити. и излагающе юго честь и 
оумалАЮще в македоньга || дхоборца 
запинающесА падаюте въ юреси юго. 
СбТ XIV/XV. 120 об.— 121; и симъ в ма- 
кедоньга дхоборца запинающесА впадаю- 
те в юресь. Там же, 147 об.

ЗАПИРА|ТИСА (11), -ЮСА, -ЮТЬСА 
гл. Отпираться, отказываться: ожь ли 
право запирають а а  даю кнажю дьцьска- 
моу гривноу сьрьвра. ГрБ М 222, ХІі/ХІП; 
или кто почнеть са . запирати того, тъ ста- 
неть. со мною, передъ бмь. Гр до 1270 
(новг.); Аже кто коупьць. купцю дасть 
въ коупьлю коуны. или въ гостьбоу. то 
коупьцю передъ послоухы коунъ не имати. 
послоуси юмоу не надобѣ. нъ ити юмоу 
самомоу ротѣ, ©же са почнеть запирати. 
РПр сп. 1280, 620а; то же РПрМус сп. 
XIV, 10; ЗапирающемусА должніку. не 
въмѢнитьса, аще по томь принесеть сло- 
женьА показанье, но всего істАжетсА. 
(άρνουμένψ) КР 1284, 294г; и ©бли-
чаюмы бестоудно ©(т)мещютсА и за- 
пираютсА гаже присно въ дшахъ своихъ 
носать. Там же, 3706; сии же моу- 
коу гачьноу мѣсАще с кровию причащают- 
са . сего же причащениА запираютсА сты- 
дАщесА. (τήν μέθεξιν άρνοϋνται) Там же, 
3836; гла юмоу патриархъ. мы же и видѣ- 
хомъ та  по что са запираюші ПрЛ XIII, 
131а; Съ засталъ тэта крадоуща камение 
его. и ©номоу запирающю(с) и глщю гако 
не вѣдага твога соущага оукрадо(х). ре(ч) 
аще не вѣдалъ ли еси гако не твое е(с) 
Пн XIV—XV, 65.

ЗАПИ|САТИ (3*), -ШОУ, -ШЕТЬ гл.
Написать, составить документ: а то есмь 
оучинилъ и записалъ, своею доброю во
лею. Гр 1386, (4, смол.); Се я... отходя 
сего свѣта, записалъ есмь къ пречистой 
богоматери къ Лаврашову манастырю че
ловѣка на имя Крѣчю и дѣти его и землею 
и со всими уходы Гр н. XIV (1); Се азъ.:, 
записалъ есми на пречистое домъ къ Лав- 
рашеву манастырю сѣножати двѣ около 
нивы нашея подъ перевѣсіемъ Гр н. 
XIV (2).

ЗАПЛАТ|А (1*), -Ы с. Заплата: ризы 
же неславны и макъкы люби, нарастоуща. 
сирѣчь многыми^іошивага заплатами, дон- 
де же къ горѣ болюбныхъ добродѣтелии 
доидеши. КН 1280, 606а.

ЗАПЛА|ТИТИ (33), -ЧОУ, -ТИТЬ гл.
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Заплатить: Приклони оухо свою къ (про)- 
САШтюоумоу. и обништавъшюоумоу въ 
жить<и) семь, заплати избываюштиимъ 
своимь. оного недостатъчьн^А дироу юго. 
Изб 1076, 43; Аже боудѣте холъпъ оубитъ 
•а· гривна серьбра заплатили]. Гр 1229, 
сп. А (смол.); в ъ з а л ъ  юсмь. . к. грвнъ 
серебра на свои роукы. стго гергыа. было 
же бы ми. чимъ. заплатит(и) Гр до 1270 
(новг.); [К]оторага ли вьрвь. начнетъ пла- 
тити дикоую вироу. колико лѣ(т). запла- 
т а т ь  тоу вироу. РПр сп. 1280, 616а; оу кого 
купишь тому, заплати, то сони быть на 
т а  не жаловали. Гр ок. 1300 (2, рижск.); 
аже самъ не можетъ заплатити тотъ 
истиньныи. што же оуложать его оу. вину, 
хочетъ ли самъ король заплатити за нь. 
а его дѣдичьство собѣ оузАти. не оусхо- 
четь ли король самъ заплатити. дасть 
тому то (дѣ)дичьство кто его потАжеть. 
Гр 1350 (1, ю.-р.); А кто на то оустанеть 
тотъ заплатить гривну золота вины а 
гривну золота послухомъ Гр 1386-(ю.-р.); 
фегнасту заплати(л) игумно(в) сну два 
рублА Гр 1392—1427 (2); но оже гдѣ налѣ
зутъ. то переди заплатить г(с)нъ его конь 
или что будетъ в з а л ъ . РПрМус сп. XIV, 13.

ЗАПЛАЧЕНЪ (1*) прич. страд. проиі. 
Имеющий заплаты: содѣанига же со(т) 
рубищь власАныхъ суть, и со(т) кожь 
сэвчихъ. собетшавша весма и много|[швена 
рекше заплачена ЖВИ XIV—XV, 68—69.

ЗАПЛАЩА|ТИ (1*), -Ю, -І€ТЬ гл. Ла
тать, накладывать заплаты: Аще ли пре
зритъ худы портьца. или раздираіемы(х) 
не понавлАю(т). ни заплащаю(т). и в лѣ- 
по(т) не дають... су(х) да гасть. ( ε ί . . .  μ ή . . .  
π ρ ο σ ε μ π α λ ο ΐ )  КВ к. XIV, 2996.

ЗАПЛЕ|СТИ (1*), -ТОУ, -ТЕТЬ гл. За
плести: въ содежа бо женьскыіа соблача- 
шесА и власы заплётинами заплетъ оуві- 
вашесА и женою с а  творАше ГА XIII— 
XIV, НЗв.

ЗАПЛЕТИН|А (1*), -Ы с. Заплетенная 
прядь волос: не со толицѣ же, но и въ 
бѣсовствию испровержесА безаконьно, въ 
содежа бо женьскыіа соблачашесА и власы 
заплетинами заплетъ оувівашесА и женою 
с а  творАше ( π λ ο κ ά μ ο ι ς  κ α ι  π λ ο κ ή . . .  
π ε ρ ι σ τ έ λ λ ω ν )  Г А XIII—XIV, МЗв.

ЗАПЛИВАІЕМЪ (1*) прич. страд. наст. 
Подвергающийся оплеванию: и что толико 
пострадалъ юси. юлико твои вл(д)ка въ 
темници свАзаюмъ и оуранАЮмъ. запли- 
ваюмъ со(т) рабъ, смрть приюмлА ( έ μ π τ υ ό -  
μ ε ν ο ς )  ПНЧ 1296, 87.

ЗАПЛЬВАНИ|І€ (5*), -ΙΔ с. Действие 
по гл. запльвати: и лица своего не со(т)вра- 
ти(х) со(т) стыденыа и запл(е)ваныа.

ЛЛ 1377, 34 (986); заоушению ли, цили 
за ланиту оударАЮмъ, и по плещема 
бьюнига, оузъ  же, и заплеванига стго ти 
лица гаже со(т) безаконьникъ за блгага 
пригатъ. КТур XII сп. XIV, 26; лица же 
моюго не со(т)вратихъ со(т) студа и запл е
ванига. Там же, 29; не смѣривъ себе точью 
до рабьга образа, ни лица срамлАетсА  
преда(га) на заплеванье. (έμπτυσμάτων)  
ГБ XIV, 94в; заплеванию оударению  
вѣнчанию поруганию распАтию претерпѣ. 
Пал 1406, 1516.

ЗАПЛЬВАНЪ (1*) прич. страд. проиі. к 
запльвати: не ту лі вса пострада за мирь- 
скою сп(с)нию. оукоренъ заплеванъ, заоу-  
шаюмъ. вѣньчанъ терниюмь. Пал 1406,
1 2 2 в .

ЗАПЛЬВАТИ (1*), ЗАПЛЮ|Ю, -(€ТЬ
гл. Оплевать: [Диодор и Диомид] кназа  
гако безаконьна заплеваша оукорше гако 
ба истиньна составивъша. Пр XIV (6),
1 6 в .

ЗАПОВА|ДИТИ (1*), -ЖОУ, -ДИТЬ гл.
Вернуться из похода: гавле(н)ю же
прогавлАше злою пришествию Антисохово. 
заповадивъ бо с побѣдою многою и сверѣ- 
поу дшю имѣга со(т) многа безоумьга 
и гордынА, взатъ  градъ и копиюмь по- 
гоуби (άναζεύ£ας) ГА XIII—XIV, 128г.

ЗАПОВАНИ|ІЕ (1*), -ΙΔ с. Возвращение 
из похода: Антисохъ же нелѣпо побѣженъ 
со(т) Перьскыга землА на сопать запова- 
нію створивъ, со(т) многа оунынига разбо- 
лѢса . (την άνάζευξιν) Г А XIII—XIV, 130а.

ЗАПОВЕЛЪВА|ТИ (1*), -Ю, -ІЕТЬ гл. 
Предписывать, повелевать: Что ра(д),
жертвоу пожрети законоу. заповелѣ- 
вающю, въ жертвоу не творити? (κε- 
λεύοντος) ГА XIII—XIV, 2296.

ЗАПОВЕЛЪНЪ (1*) прич. страд. проиі. 
Предписанный: сі ж е пра(в)ла нікіи ж е  
по(ч)тага да не потаить со(т) юп(п)и мит- 
ропо(л)т заповѣлѣно... блговѣрнаго... кна
з а  гарослава і бра(т) его ѳеодора рАзань- 
скыхъ КР 1284, 402в (запись).

ЗАПОВЪДАНИ|і€ (15), -ΙΔ с. 1. Запо- 
ведь, предписание: никто же бо можеть 
двѣма гнима работати. по Г(с)ню заповѣ- 
данью. (κατά τ η ν . . .  παρακέλευσιν) ПНЧ 
XIV, 99в; Подобаетъ бо... || ...злыхъ со(т)- 
ставитисА дѣгании. по г(с)ню заповѣданию. 
(κατά τ ή ν . . .  παράδοσιν) Там же, 1626— в .

2. Постановление, закон, правило: Отъ- 
давъшеисА вълшвьбамъ. или глющиимъ 
сътьникомъ. или кыимъ таковыимъ... по 
пьрвоуоумл отъ стхъ оць. он [так!] 
нихъ заповѣданию. да повиноутьсА ка- 
ноноу шесть лѣтъ, (κατά τ ά . . .  όρισθέντα)  
КЕ XII, 596; О невольныихъ оубииствѣхъ.
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пьрвоіе оубо заповѣданиіе семь лѣтъ по
велѣваютъ съвьршениш причаститисд. 
по заповѣданыимъ рддомъ. (о... δρος) 
Там же, 84а; добраш. собыцаш жизни пре- 
имоуть заповѣданиіа. и покорению оуставъ 
и съмѣрению. (τά... παραγγέλματα) ЖФСт
XII, 83 об.; заповѣданиіа о праздьницѣхъ. 
Климента еп(с)па словѣньска. СбТр XII/
XIII, 23 об.; кто тѣхъ погсонить. ксоіегсо ли 
вл(д)ки повелѣниіе женеть. коіе ли запо- 
вѣданиіе оуставныіа дни обавлле(т). 
ΜΠρ XIV, 35; врачеве... небрегъшиихъ 
же о заповѣдании. и въ болѣзнь въпадъша. 
не пре||зрАть. (των έπιταγμάτων) ПНЧ
XIV, 188а—б; придетъ по(с) и ч(с)тота 
дшамъ и тѣломъ: и прогнание всѣмъ 
злобамъ, и заповѣданье всакои добродѣ
тели. ЗЦ к. XIV, ІООв.

ЗАПОВЪДАНЫИ (ПО) прин. страд. 
прош. к заповѣдати: и заповѣдано же 
бысть по всей странѣ той. аще къде ви- 
дѣвъше такого отрока, да пришьдъше 
възвѣстите мтри. іего. ЖФП XII, Зіг; Въ 
семь съборѣ заповѣдано іесть. да еп(с)пъ 
бес посъл(ан)ааго не пловеть. (ώρισθη) 
КЕ XII, 1326; и іелика аще боудоуть 
швѣ. со(т) цр(с)тва моіего заповѣдана 
добрѣ, и съборныи соудъ КЪ СИМЪ ШВИТСА 
възвѣщениіе сътворАШ. да почтено боу- 
деть се писаниіе. КР 1284, 244в; и со(т) 
тѣ(х) заповѣдано собновити ветъхии миръ. 
ЛЛ 1377, II об. (945); сксончавающю 
же са по свѣршеному лѣту, заповѣда- 
нсому прооуставленсому. не лѣть іему іесть 
двигати безмездые таковѣи. ΜΠρ XIV, 
175; и коупно съ словомъ дѣшнье бы(с) 
заповѣдано. СбТр к. XIV, II об.; пред 
ними ж(е) со(т)ну(д) не помѣтати бисеръ 
заповѣдан(о) ми іесть. (έντέταλμαι) ЖВИ 
XIV—XV, 22ѳ; заповѣданоіе среди, β роли 
с.: аще ли кто прѣстоупить отъ насъ запо- 
вѣданаш. да отълоученъ боудеть. (τά... 
όρισθέντα) КЕ XII, 626; и до дьньсьнАаго 
дне мъногашьды въспомАновенъ по запо- 
вѣданоуоумоу остави||ти црквь въ нюже 
прѣиде не хотАаше. Там же, 126а—б; 
Иже... нѣчто паче заповѣданыхъ дьрьзнеть 
творити. и чьстии сана. іеп(с)пьскаго да 
изверьжетьсА. КР 1284, ЮЗв; многа соуть 
заповѣданаш помрачаіетсА оумъ которыш 
схранити. которыш не схранити. (τά 
έπιταχθέντα) ПНЧ 1296, 20; блюдите и 
схранАите. вса заповѣданаш вамъ, .(τά 
δια’τεταγμένα) ФСт XIV, 176β; || обещан- 
ный: ничто же милостивы(м) заповѣдано, 
и запрѣщено немл(с)твымъ. (ούδέν των... 
έπηγγελμένων) ГБ XIV, І58а.

ЗАПОВЪДАНЬНЫИ (1*) пр. Предпи
санный. Заповѣданьнаш среди, мн. ѳ роли

с.: в дѣло бо извести заповѣданнаш ему 
ЖВИ XIV—XV, 109г.

ЗАПОВЪДА|ТИ (291), -Ю, -І€ТЬ гл.
Предписать, повелеть: тако бо и самъ 
гь заповѣда намъ. Изб 1076, 2?6\ тоу же 
оусъпе съ миръмь. и житию коньць при- 
штъ. и заповѣдавъ соущиимъ с нимъ, да 
доправшть тѣло іего въ манастырь ЖФП
XII, 41б\ Божьствьноіе намъ писаниіе за
повѣда оудалАтисА давліенины (ένετει- 
λατο) КЕ XII, 61б\ тъгда бо по прѣтечению 
лѣта, острѣщи того заповѣдаіемъ. УСт 
ХІІ/ХШ, 233■, Заповѣда моиси всѣмъ въ 
ч(с)тотѣ прѣбывати. КН 1280, 606г\
Заповѣдаете въ правилѣхъ. ч(с)тниі ап(с)- 
ли. како по(д)баеть. вѣрнымъ жити КР 
1284, 50б\ что ми глши ги. ги. и не тво- 
риши шже азъ хощю и заповѣдахъ. (προ- 
σέταξε) ПНЧ 1296, 130 об.\ и заповеда 
навходоносоръ ц(с)рь. събрати вса люди, 
и прити всемъ на поклонениіе тѣлоу. ПрЛ
XIII, 96а\ заповѣда законы многы || всю- 
доу, шко со(т)толѣ идольскаш капища 
стлемъ хвымъ и кр(с)тыаномь точью вла- 
дѣти и РАДИТИ. (έτέθετο) ГА XIII—XIV, 
205а—б; заповѣдала СОльга не творите 
трызны на(д) собою ЛЛ 1377, 20 об. (969); 
си заповѣдаю вамъ да любите друг друга. 
Пр 1383, 1466; и заповѣда има [бог\ 
со(т) всего сада шсти. токмо со(т) іединого 
древа не шсти. ЧтБГ к. XI сп. XIV, 16; 
приимъ цр(с)тво диоклитишнъ. и заповѣда 
всюду кр(с)тыаны избивати. ПрЮр XIV, 
76; пастырю добрый... мы... съгрѣшихомъ 
и злаА створихомъ. не сблюдахомъ ни 
схранихомъ. шко же заповѣда намъ. 
ИларМол XI сп. XIV, 54; петръ. рече 
къ ап(с)лмъ. кождо к нему же дхъ стыи 
възвѣсти. и заповѣдавъ намъ, възвѣстите 
мтри г(с)а ба нашего. СбЧуд XIV, 
1156; тажкы. ны іесть заповѣди заповѣ
далъ. СбХл XIV, 103 об.;_И о власѣхъ 
же не сице ли заповѣда бъ пр(о)ркомь 
ΜΠρ XIV, 344 об.; великыи макарии... 
заповѣда іеи никогда же со(т)ступити со(т) 
бж(с)твены(х) тайнъ, (παρήγγειλεν) ПНЧ
XIV, 183ѳ; и вам же заповѣдающе и 
запрѣщающе. первии же и по сихъ, молю- 
са вамъ, (οί έντελλόμενοι) ФСт XIV, 2226; 
заповѣдае(т) великии паве(л) сказа гла 
|| на(м.) ГБ XIV, 65в—г; се заповѣдаю 
вамъ, да любите другъ друга. СбУв XIV, 
66; имѣшше же благыи тыи ц(с)рь -з- 
дщерии зѣло красныхъ и заповѣда всѣмъ 
людемъ хотАше же ш искоусити. да 
пришедше почтать дщерей его. СбТр к. 
XIV, 15; не схрани бо адамъ поста. ч(с)то 
иже бѣ заповѣдалъ ему бъ приш телес- 
ну||ю смрть. ЗЦ к. XIV, 112—113; Се брате
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заповѣдаю ти. юко же нѣкогда ап(с)лъ 
засви(д)тельствоваше. внемли себѣ и все
му граду твое(м) (εντέλλομαι) ЖВИ XIV— 
XV, 126а; по семь възва все множьство 
людии. заповѣдавъ імъ кр(с)тисА. ПрП 
XIV—XV (2), 190в; въ плѣнѣ сыи разбо- 
лѢвши(м)са плѣннымъ со(т) гл(а)да и со(т) 
ноужѣ. заповѣда не вкоусити ничто же 
поганы(х). ПКП 1406, 112в; іс(с)ъ же оубо 
си слышавъ и створи тако юкоже заповѣда 
юму г(с)ь бъ Пал 1406, 165в; и запо
вѣда ОЭлегъ дань даюти. ЛИ ок. 1425, 
12 (907); || объявить: егда се есть Х(с)ъ, 
со немже заповѣда Июковъ снмъ своимъ 
КТур XII сп. XIV, 7; Сь село продаю по- 
велѣ заповѣдати, юко добрии соусѣди 
соуть в немъ, (κηρύττειν) Пч к. XIV, 110.

ЗАПОВЪДА|ТИСА (6*), -ЮСА, 
- іетьсА  гл. Предписываться, быть заве- 
щанным: со(т) имѣнью, или со(т) вещии 
сочь. притАжанаю снви. сочею задницею 
заповѣдають(с). ΜΠρ XIV, 179 об.\ се же
и..всѣмъ кр(с)тьюномъ заповѣдасА. (κε- 
κλήσωται) ПНЧ XIV, 37г\ о треба(х) и очи
щеньи. и о оучастьи заповѣдасА. (νενομο- 
ΰέτηται) ГБ XIV, 606; и мнѣ служителеви 
г(с)ню. и ва(м) заповѣдаіетсА. (έντέλλεται) 
Там же, 114г; и заповѣдасА на мужь 
оо(т)гнанье. (κυροΰται) Там же, 164г; Или 
пожадають. и бывають слѣпы. Или юко 
слѣпы су(д)ть(с). і заповѣдають(с) по вре- 
мено(м) пр(е)быванью. КВ к. XIV, 293.

ЗАПОВЪДОЛЮБЬЦ|Ь (1*), -А с. Тот, 
кто следует заповедям: требѣ іе намъ 
ннѣ добрѣ. Пустынною житию преити. 
поборникомъ будущемъ послушливолюб- 
цемъ терпеливым же и долготерпѣли- 
вымъ. ч(с)толюбивим же и заповѣдо- 
любедь. (φιλεντόλους) ФСт XIV, 34в.

ЗАПОВЪДЫВА|ТИ (1*), -Ю, -І€ТЬ гл. 
Предписывать: Зап(о)вѣдываю. бывши
со(т) хр(с)толюбиваго ц(с)рА нашего, алек- 
сиа комника м(с)ца июна... иже изложена 
бы (с): со(т) варды хранителА полатѣ.
КР 1284, 2416.

ЗАПОВЪДІЬ (1257), -И с. 1. Заповедь, 
предписание: ничьто же слаже юже въни- 
мати заповьдѣмъ гнамъ. (έντολαις κυρίου) 
Изб 1076, 173; оче га нашего іс ха прииди 
на помощь мнѣ. и просвѣти срдце мою 
на разоумѣнию заповѣдии твоихъ. ЖФП 
XII, 27а; Делы и оучении хвы исполняюща 
заповѣди и того повелѣнию. Мин XII 
(июль); 112 об.; и обратитьсА болѣзнь 
на главоу юго: юко престоупьникъ заповѣ
ди бж'ию. и ап(с)льскыихъ повелѣнии. 
(εντολής θεού) КЕ XII, 726; кюрилъ пи- 
шеть заповѣдь бжию Надп XII—XIII (6); 
да подвигнѢмъса и сами, добрыимь под-

вигомь сконьчати правою вѣроу съблюсти. 
въ заповѣдѣхъ бжиюхъ присно пребывати. 
СбТр ХІі/ХІІІ, 24 об.\ Послоушавъша 
заповѣди твоюю хе. и възьмъша кр(с)тъ 
твои, оставльша вьсю житиискоую красо- 
тоу. УСт ХІІ/ХІІІ, 275; мы же послѣдъ- 
ств(о)уюмъ еуа(г)льскымъ и ап(с)льскымъ 
и сочьскымъ заповѣдемъ. КН 1280, 541в: 
не забывай владычнА заповѣди. КР 1284, 
192в\ мы же держаще заповѣди ба спса 
нашего іс(с) х(с)а. || болми должни юсмы. 
на дхвьноую жизнь и себе и инѣхъ при- 
водити. ПНЧ 1296, 42—42 об.\ да потщите- 
са всакого человѣка любити. се бо юсть 
заповѣдь гна . ПрЛ XIII, 56а\ азъ же 
присно прогнѣваю та  прѣстоупаю бестве- 
ныю твою заповѣди. СбЯр XIII, 166\ про- 
клати оукланАЮщиисА со(т) заповѣдии 
твоихъ, г(с)и (από των εντολών) ГА 
XIII—XIV, 151б\ к н а(з ) Юрьи. потщасА 
Б ж ьа  заповѣди хранити. ЛЛ 1377, 163 об. 
(1239)\ Володимеръ. же ре(ч) кака запо
вѣдь ваша, сони же рѣша пощенье по 
силѣ. Там же, 27 об. (986);. Послушайте 
жены заповѣди бию. и наоучитесА мол- 
чанию. Пр 1383, 79а; бѣ му(ж) тыи пра- 
вѣденъ и тихъ, ходаи в заповѣдехъ 
біиихъ. ЧтБГ к. XI сп. XIV, 276; сти наши 
соци, і утвердиша црквь ап(с)лкыми за- 
повѣдми КТур XII сп. XIV, 61; дша... 
глщи къ Бу. юко не азъ преступила за 
повѣдь твою, но тѣло. Там же, 139; П ома- 
ните ч(с)тно написано въ бж(с)твеныхъ 
книгахъ, еже самого вл(д)кы нашего бол- 
шаю заповѣдь, еже любити другъ друга 
СВл XIII сп. к. XIV, 10; Спсвы заповѣди 
послушавъ. со(т) оуности мдре. Мин XIV 
(май, 2), 15; пртча о члвч(с)тѣи дши. и о те- 
леси о преступлении 5ию заповѣди. СбЧуд 
XIV, 286г; Въпро(с). Что различье закону, 
і заповѣди. со(т)вѣ(т). законъ оубо глтьса. 
о всемь. заповѣдии же еже по часті (εν
τολής... έντολαί) ПНЧ XIV, 162а; и пребы- 
вае(т) всакъ в заповѣдехъ г(с)нихъ. 
(ταΐς έντολαις του κυρίου) ФСт XIV, 215α; 
и ты нынѣ аще имаши послушанье, оуго- 
тови на ноше(н)е оубити пло(т)скую волю, 
и послѣдуеши х(с)вамъ заповѣде(м). ГБ 
XIV, 72а; ба 6 оиса, заповѣди юго храни 
себе, (τάς έντολάς) Пч к. XIV, 73; примемъ 
оугодьно х(с)воу заповѣдь. СбТр к. XIV, 
216; тажкы  заповѣди 5ию. ЗЦ к. XIV, 
101а; Испытай его... заповѣди гна хощеть 
ли приати СбСоф к. XIV, 112а; Но и дру
гую слыши заповѣдь супругу первыю. 
со (т) пуща и (т) и со(т)пустАТСА ва(м). (εν
τολήν) ЖВИ XIV—XV, 126г; а двдъ обѣ 
заповѣди престоупилъ. прелюбодѣюлъ и 
потомъ обидима(г) оуби. (τάς δύο... έντο-
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λάς) Пч XIV—XV, 86; и латина х(с)а ис
повѣдаютъ. но заповѣдии юго не творл(т) 
СбТ ХІѴ/ХѴ, 122 об.; не могоу престоу- 
пити заповѣди х(с)вы ПКП №06, 165г; 
послушаюте заповѣди г(с)а ба ваше(г). 
юликоже азъ заповѣдаю вамъ дн(с)ь. 
Пал 1406, 155в; кназь же Отославъ
моудръ. в заповѣдѣхъ Биихъ хода . 
ЛИ ок. 1425, 235 (1194).

2. Постановление, закон, правило: та- 
кожде же и заповѣди никеискааго събора 
въ -к. главъ почьтени быша. (οί οροί) 
КЕ ХИ, 113а; аще въ пълъцѣ хода чьрньць. 
съгрѣшати начьнеть съ женами, наслажаю 
срдце похотьми плътьскыими. какы томоу 
заповѣди соуть. СбТр ХІі/ХІІІ, 49; 
мьнишьскыѣ заповѣди живоущихъ въ 
коуновии. рекъше въкоупѣ жити. УСт 
ХІі/ХІІІ, 216 об.\ а се нѣ в которой за
повѣди налѣзохъ. КН 1280, 518ѳ; Почтох 
же емоу из нѣкоторой за(п)вѣди. Там же, 
5296; ме· со(т) свитка новыхъ заповѣ(д)и. 
соустиниана ц(с)рА. о поставлениі еп(с)пъ. 
КР 1284, 36а; Ни въ юдинои же заповѣди. 
нѣ(с) повелѣно быти причетникоу не- 
грамотноу. (έν ούόεμια... τάξει) Там же, 
221а; а ты оуже иноіа вьрсты іеси. и за 
повѣди манастырьскыіа не можеши подыа- 
ти. ПрЛ XIII, 4в\ со(т)лучиша мниха того 
со(т) причастью, юко разоривша заповѣдь 
манастырьску. Пр 1383, 140г.

3. Иаказание: аще съ страхомъ биемь  
и с терпѣниемь и съ сльзами бываютъ, 
таковому поменше дати заповѣдь, аще ж е  
нера(д)в. і лѣнивъ таковсому жесточаишю  
заповѣдь даті. КР 1284, 576.

ЗАПОВЪДЬНИКІЪ (2*), -А с. Тот, кто 
следует заповедям: ти и вѣнца приимуть 
вѣрьнии вѣрнымъ терпеливии терпе
ливы м ъ. страдалци страдалце(м). от- 
метьникъ отметнико(м). заповѣдникъ за 
повѣднику. истинникъ истиньнику. (φιλέν- 
τολος φιλεντόλου) ФСт XIV, 2266.

ЗАПОВЪДЬНЫИ (2) пр. к заповѣдь 
в 1 знач.: подобае(т) ми. къ сдѣтелю 
възити дѣлъ ради з(а)повѣдныхъ. (των 
έντολών) ЖВИ XIV—XV, 7ѳ.

ЗАПОВЪІДЪТИ (12), -МЬ, -СТЬ гл. 
1. Приказать, постановить: томоу быти 
необьщьноу д он ъ д еж е приноуженъ бывъ 
прииметь. заповѣсть нѣчьто о нюмь [епис- 
копе] съвьршеныи. съборъ (εως ά ν . . .  
όρίσοι) КЕ XII, 936; аоувгаръ"/. кумиръ 
разори, и нерукотвореныи образъ  в того  
мѣсто въобрази. повелѣнию заповѣвъ вса- 
кому ИЛИ ИСХОДАЩЮ ИЛИ ВХОДАЩЮ. Пр
1383, 143г; аще изиду(т) со(т) очью моею 
въ глубины морскыю. и тамо заповѣмъ 
змиюви и полиже(т) ьа. ГБ XIV, 1166;

іакоже пр(о)ркъ Двдъ. глетъ шко англомъ 
своимъ заповѣсть со(т) тебе схранить т а  
ЛИ ок. 1425, 98 (1110).

2. Публично объявить: аче кто конь по- 
гоубить. или ороужию или портъ, а запо
вѣсть на търгоу. и послѣдъ познаютъ въ 
своюмь городѣ, свою юмоу лицемъ в з а т и . 
РПр сп. 1280, 618а; то же РПрМус сп. XIV, 
7; аже холопъ бѣжитъ а заповѣсть г(с)нъ. 
оже слышавъ кто или знаю, и вѣдаю оже 
юсть холопъ, и дасть юмоу хлѣба, или оука- 
жеть юмоу поуть. то платити юмоу за 
холопъ -е- грвнъ. РПр сп. 1280, 626в\ 
то же РПрМус сп. XIV, 20—20 об.

ЗАПОИСТВ|0 (3*), -А с. Запойное пьян
ство: таж е и запоиство, рѣзоиманью, граб- 
ленье, разбои, татба, дшегубьство... || ...и 
всАкаю злоба именованаю КТур XII сп. 
X I V ,  1 0 6 — 1 0 7 ; англі || ж е стии проходАще. 
повѣдаху сты(м) соцмь с великою печалью 
со все(м) томъ, да бы(ша) со(т)лучили 
кр(с)т(ь)юныю со(т) пьюнств(а) и со(т) 
зла(г) запоиства а не со(т) питью. ЗЦ к. 
XIV, 44—45; делфичьскаю ворожа, іли 
кастелино запоіство. СбПаис ХІѴ/ХѴ, 
41 об.

ЗАПОИЦ|А (2*), -Ъ, (-А) с. Запойный 
пьяница: любы ми су(т) пьюн(и)ци и запо- 
ици со(т) крст(ь)юнъ. неже со(т) поганы(х) 
идоломолець. ЗЦ к. XIV, 44г; то ,же 
СбПаис ХІѴ/ХѴ, 99.

ЗАПОЛЪНИ|і€ (1*), -ΙΔ с. Пожар: 
и обрѣтесА едина, заполение створши 
(τον έμποησμόν) ПНЧ XIV, 116г.

ЗА ПОЛЪ [ТИСА (1*), -ЮСА, -ЮТЬСА 
гл. Загореться. Перен.: и слухо(м) пре- 
лститиса. и юростью разгорѣвшюсА за- 
полѢтиса. (έμπρησθήναι) ГБ XIV, 201а.

ЗАПОМЫ|СЛИТИ ( 1*), -ш л ю , 
- с л и т ь  гл. Рассудить, подумать: аще ли 
составлАЮши сию [заповеди\ то с мытари, 
не оубо многы запомышльше оставимъ, 
нъ поманѢмъ. комоу оуподобимъсА. ис- 
правльше. и комоу боудемъ равни съгрѣ- 
шающе. (έννοήσωμεν) ПНЧ 1296, 87 об.

ЗАПОН|А (2*), -Ы с. Завеса: Црквнаю 
запона раздрасА надвое. ЛЛ 1377, 35 об. 
(986); и се рекъ показа ВолодиЦмеру за- 
пону. на неиже бѣ напи(с)но судище Г(с)не. 
Там же, 36—3€ об. (986).

ЗАПРАША|ТИ (1*), -Ю, -І€ТЬ гл. Про
сить: саватии съзва... || ...всѣ новгородце. 
и запраша брат(ь)ю своюи. и всѣхъ нов- 
городьць изберете собѣ игоумена. ЛН 
XIII—XIV, 102—102 об. (1226).

ЗАПР|ЪТИ (1*). -Ю, -ИТЬ гл. Отка
зать, отказаться: Оуне юсть по силѣ при
нести къ боу, нежелі сотиноудь запрѣті 
не тъ повиненъ, иже не можетъ въдати, но
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иже мога не хоще(т). (έλλειπειν) Пн к. 
XIV, 24 об.

ЗАПР|ЪТИСА (12), -ЮСА, -ИТЬСА
гл. Отказаться: соже юмати скотъ вардгоу 
на роусинѣ. или русину на варАзѣ. а са 
юго заприть. то -в7- мужь послухы идетъ 
ротѣ, възметь свою. Г р 1189—1199 (новг.); 
аще бо въспрошенъ бывъ причетникъ, 
его же ре(ч) еп(с)пъ исъповѣда емоу грѣхъ. 
запритьсА гл а . юко несмь ти исъповѣ- 
далъ... не подобаетъ емоу сосоудити его. КР 
1284, 139а; и имыи положеное имѣнье на
слѣдникъ. или лестью имѢа  сиа запр(ѣ)всА 
не сэ(т)дасть. повиненъ есть і прикупъ дати 
покладежа (μή άποκαθίστησιν!) Там же, 
297а; бѣ бо рекомыхъ. мегалодромонъ 
запрѣвъсА оубо прпдбномоу. юко же 
инѣмъ многомъ, глше юко не далъ ми нич
то же. (άγνωμονήσας!) ПИЧ 1296, 62 об.\ 
Поганиі бо... не запрАть(с) чюжа(г) СВл 
XIII сп. к. XIV, 14\ то же СбПаис XIV/XV, 
131; || возражать, спорить: [Болеслав]
тако река. по што ма еси воевалъ, без моей 
вины, землю еси мою в з а (л). Шварно ж 
са запрѣ емоу тако река. не воевалъ, юзъ 
тебе. ЛИ ок. 1425, 287 об. (1268); Конд
ратъ же запрѣ(с). ю не избивалъ Там же, 
292 об. (1279).

ЗАП РЪТИТЕЛ|Ь (1*), -А  с. То же, что 
запрѣтьникъ: великии васи(ли)и. блгъ оубо 
исправлАЮщимъ. запрѣтитель съгрѣшаю- 
щимъ. ГБ XIV, І70ѳ.

ЗАПРЪ|ТИТИ (69), -ЩОУ, -ТИТЬ гл.
1. Запретить, наложить запрет: оць нашь 
ѳесэдосии бѣаше сице запретилъ вратарю, 
да по отъѣдении обѣда не со(т)врьзають 
вратъ никомоу же. ЖФП X I I ,  406; тако 
запрѣти юмоу пакы творити. КН 1280, 
526в; таковомоу запретити повѣлѣвають 
еоци. КР 1284, 168в; бе ты имъ за
прѣти. поне же всакэ плъть. и сила 
члвч(с)ка немощна прѣіио [так!] имъ. 
(έπιτίμησον) ПИЧ 1296, 173 об.; и придѣ 
въ костантинъ гра(д). въ снѣ. и запрѣти 
ц(с)рви. и юпархоу со(т)поустити ю. 
ПрЛ XIII, 78ѳ\ и запрети юму очнкъ 
[так!] юго. да никому же не повѣсть до 
оумртвию юго. Пр 1383, 58г\ Кыми ли 
словесы не наказаеть на(с)? кыми ли за- 
прѣщении не запрѣти на(м)? СВл XIII сп.
к. XIV, 7; пишетъ Павелъ ап(с)лъ къ ти- 
мофѣю юп(с)пу критьскому. ча(д) тимофѣи 
оучи моли запрѣти во времА и безъ вре
мени. СбУв XIV, 64 об.; бѣси прельще- 
наго влечахоу. исхытити из роукоу старь- 
(ч)ю. се же запрѣтивъ имъ ити || въземше 
манатью прельщенаго (έπιτιμήσας) ПИЧ 
XIV, 120а—б; и обличити хощю и щажю- 
са. помолчати 6оюса. и запрѣтити крѣп-

лѣе мышьлю. (έπιτιμήσαι) ФСт XIV, 222а; 
запрѣти же оучнку ре(к). възврати ножь 
в мѣсто его. ГБ XIV, 93г; тѣмъ г(с)ь за 
прѣти имъ юко неразумно что просАща. 
СбТр к. ХН{, 27; пришедъ тамо запрѣти 
ми и повелѣ ми изити со(т) него ЗЦ к. 
XIV, 15в; || наложить епитимию, наказать: 
в то бо времА запрѣтилъ бѣ Поликарпа 
игумена Печерьского. про Г(с)дьскыѣ 
праздникы. не велА юму ѣсти масла ни 
молока. ЛЛ 1377, 119 (1168); и аще сгрѣ- 
шить тобѣ братъ твсои запрѣти юму. и 
аще покають(с) то прости и. ΜΠρ XIV, 
48 об.

2. Повелеть: и всади и въ тьмничю. за 
прѣти тьмницьномоу стражю твьрдо блюсті 
юго. ПрЛ XIII, 99а; запрѣти бѣсоу всегда 
стйжающемоу ми. да со(т)стоупить оэ(т) 
моюю немощи. СбЯр XIII, 107 об.; и за- 
кленъша има миръ имѣти въ себѣ бра- 
теньскою собьство и любовь держати за- 
прѣтивъша (την διάθεσιν) ГА XIII—XIV, 
59в; да запрѣтить кн(а )зь сломъ своимъ. 
и приходАщимъ Руси сде да нь творАть. 
бещиныа в селѣхъ. ЛЛ 1377, 12 (945); 
и вземь стыи врѣтище и възложи на рамѣ 
ихъ и запрети имъ к тому не красти Пр 
1383, 135г; имамъ великого помощника и 
заступника нашего ба. иже вѣтромъ за- 
прѣтившю и морю оукротивъшю. (τον... 
έπιτιμώντα) ФСт XIV, 1836; и запрѣти има 
никомй же не повѣдати. (παρήγγειλεν) 
СбТр к. XIV, 156 об.; и въставъ запрѣті 
морю, и послуша его море ЗЦ к. XIV, 16а; 
то же ИларСлЗак XI сп. ХІѴ /̂ХѴ, 163\ 
азъ ти повелѣваю изиди ис члвка се(г). 
не вхо||ди вонь, и морю волнующю(с). 
запрети вѣтру и ста в тишину Пал 1406, 
276—в; || пригрозить: мы же огне(м) гесоны 
запрѣтимъ ти. в немь же гонители мучатсА. 
ГБ XIV, 135г; того ради и гесоною запрѣти, 
да не поведетъ насъ въ гесоноу (ήπειλησεν) 
Пн к. XIV, 73 об.

ЗАПРЪТЬЛИВЪИ (1*) сравн. степ. Бо- 
лее суровый, строгий: Кто бо паче соного. 
или нравъ добръ почсти. или злобь, оутоми. 
или благъ са юві исправлАЮщимъ. или 
съгрѣшающимъ запрѣтливѣи (έμβριδής) 
ГБ XIV, 170а.

ЗАПРЪТЬНИКІЪ (2*), -А с. Тот, кто 
запрещает, препятствует кому-л., нему-л.: 
буди... смиритель сварцамъ. запрѣтникъ 
мАтущиіуісА. (έπιτιμητικός) ФСт XIV, 99а; 
Како же инде. запрѣтника ра(д) сп(с)нью 
и пакостника дшевному пути дьювола. то 
бо есть со(т) днии вѣка, (διά τον κωλυτήν) 
Там же, 1506.

ЗАПРЪЩАЛЬНЫИ (1) пр. ♦ Запрѣ- 
щальнаю молитва см. молитва.
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ЗАПРЪЩАНЫИ (1*) прич. страд. прош. 
Давиіий обет посвятить себя богу. В роли 
с.: Запрѣщаныихъ въ блоуженига въ бракъ  
не причитати. нъ вьсацѢмь образъмь.  
отътьргати ихъ съчетанию. (των κ α νο νι 
κών) КЕ XII, 1816.

ЗАПРЪІЦАНЬНЫИ (2*) пр. Содержа- 
щий угрозу, запрет: тѣмъ оустраши
ср(д)ца ихъ. и наоучаи га словесы запре-  
Цщанными. (τής απειλής) ФСт XIV, 119— 
120\ запрѣіданьно среди, в роли с.: гако 
ж е ре(ч)но юсть. страшно и запрѣщаньно.  
ПрЛ XIII, 1126.

ЗАПРЪЩА|ТИ (89), -Ю, -1€ТЬ гл. 1. За
прещать, налагать запрет; не позволять: 
Аште хоштеши вса соущАга подъ собою  
исправити. добро творАштАга чьсті. и зъло  
творАштимъ запрѣщаи. Изб 1076, 25\ ко- 
тории ж е безгодьныга повѣсти творАть. 
и запрѣщати таковымъ. УСт ХІІ/ХІІІ, 
214 об.\ а лоуче не запрещати силою 
КН 1280, 529г\ и се правило възъбранАеть. 
и великаго василига. къ григорию проз- 
воутероу послание. запрещаетъ томоу  
бывати. КР 1284, 144б\ члвкъ бо чл(в)ку 
помагають покаганиюмь. обличаю, и запрѣ-  
щага. бъ  же очищаютъ грѣхы кающагосА. 
Пр 1383, 456; бжьи канони. запрѣщають  
со(т)водать тѣхъ. со(т) таковаго скотьскаго 
попеченьА. ПНЧ XIV, 94в\ буди искусенъ  
словеси праведьну. да възможеши проти- 
ву. глющага обличати. и кощюнословецемъ  
запрѣщати. и еретикомъ заградити оуста. 
(έπιτιμάν) Там же, 165г\ ины ж е к собѣ  
призываю оучаше. ообличага запрѣщага  
оукарАга. ГБ XIV, 161в\ Кормиліци собоу- 
чають дѣти десницею приимати пищю аще  
простроуть лѣвицю, то запрѣщаю(т) имъ. 
(έπιτιμάν) Пч к. XIV, 54\ дхвныѣ дѣти 
оучи исправлАи по мѣр [так!) грѣ(х)въ. 
запрѣщаи юпитемью давай КВ к. XIV, 
309а\ || налагать епитимию, наказывать: 
запрещати и со(т)лоучати... дано есть со(т) 
сщеныхъ правилъ е||п(с)помъ. КР 1284, 
164— 165\ аще заприщага комоу гнѣвъ 
подвигнешь свою стр(с)ть сконьчаваеши.  
не гако да онѣхъ спсши. но себе погоубиши. 
(επίτιμων) ПНЧ XIV, 27в\ иже преслуша- 
ние творАть запрещай, а иже не хощеть  
дѣлати да не гасть. (έπιτιμάσθω) ФСт XIV, 
1086.

2. Повелевать: запрѣщаюмъ. гако к то
моу отъселѣ томоу не быти. (όρίζομεν)  
КЕ XII, 56б\ \бог\ не попоущають оубииць  
глоубинѣ предати. нъ запрѣщають морю не 
пожрети ихъ. (επίτιμα) ПНЧ 1296,^101 об.\ 
Жатымъ запрѣщаи не оупъвати на батьство  
свою нъ на ба ПрЛ XIII, 53а\ преже  
разумѣй тогда запрѣщаи. ΜΠρ XIV, 30 об.\

но запрещаютъ тому г(с)ь бъ  рекшии морю 
помолчи оукротисА. и отъступи далече 
(έπιτιμήσει) ФСт XIV, 72в\ блжныи... ре(ч) 
велиимь гл(с)мь запрѣщае(т) ти г(с)ь все- 
лоукавыи бѣсе. ПКП 1406, 188в\ чсо же 
ра(д) покопа и не бещестію ли ихъ пре
д а в а й .  и запрещаю чадомъ, ищадию свою- 
му не поклонатиса имъ истуканьнымъ 
тѣмъ Пал 1406, 150в\ || угрожать: оузриши 
когда гордаго, шию высащюса, и бръви 
подъимающа, и на колесницѣ сѢдащэ, 
и запрѣщ ающа, и в темницѣ кладоуща, 
и смрти предающа (άπειλοΰντα) Пч к. 
XIV, 89.

ЗАПРЪЩА|ТИСА (2*), -ЮСА, 
-І€ТЬСА гл. Страд. к запрѣщати в 1 знач.: 
иже... двѣ сестриници въ разлічна време
на поимъ женѣ прѣлюбодѣАниА повиньни 
соуть соудоу. но не запрѣщаетсА имъ. 
за -ёТ· лѣ(т). гако ж е прѣлюбы дѣАвше- 
моу. съ моужатицею. КР 1284, 187а\ Или 
пожадають. и бываютъ слѣпы. Или гако 
слѣпы су(д)ть(с). і заповѣдають(с) по вре- 
мено(м). пр(е)бываньга. Или сложеньюмь 
запрѣщають(с). и не приобщени пребы
ваютъ. КВ к. XIV, 293.

ЗАПРЪЩЕНИ|Ю (364), -ΙΛ с. 1. Запрет: 
Кыми ли словесы не наказаеть на(с)? кыми 
ли запрѣщении не запрѣти на(м)? СВл XIII 
сп. к. XIV, 7; || церковное наказание, 
епитимия: аще ли сего не сътворить. по- 
виньнъ юсть црквьноумоу запрещению. 
(έπιτιμίω) КЕ XII, 35б\ аще и непокорьнъ 
кто. и двоици. запрѣщению сътворити. 
УСт ХІІ/ХІІІ, 214 об.\ надлагають же на 
на запрѣщению. КП 1280, 479в\ Г(л) - Ι 
ο ім(£)щихъ сопитемьга сірѣ(ч). запрѣ- 
щеньга. і тсогсо раді со(т)лученыхъ стго при
чащенью. КР 1284, 34в\ достсоіно же 
юп(с)пмъ. и малѣ тиі оумножити епітемью. 
рекше запрѣщеніе. Там же, 57б\ створи 
любовь и потроудисА въ сонъсии градъ къ 
юп(с)поу моюмоу. и поноуди юго оо(т) за- 
прѣщенига раздрѣшити ма. ПрЛ XIII, 
22г\ и прига оубо радугасА. юпитемию 
рекшѣ запрѣщению. Пр 1383, 152а\ по
кажи велико тъщание и рыдай, не гако 
же запрѣщение прига. нъ гако съгрѣшилъ 
есть, (έπετιμήθη) ПНЧ XIV, І71г: ΙΔκο аще 
видите кого запрѣщение приимъша. Вси 
со(т)вратитесА. боле паче и оучитель вашь 
страшнѣй будетъ паче, (έπιτιμώμενος) 
Там же, 172а\ еи. юи. оубо како братью 
мою принесемъ паки доблѣнѣишеи бла- 
гопредушнии. гаже будутъ ли сбудутьсА. 
труды, отрады. поще||нига. бдѣнига. напа
сти запрещению. (τάς... επιτιμήσεις) ФСт 
XIV, 91а—б\ луче запрѣщенью пригати 
со(т) оца вл(д)кы нежели со(т)риновену
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быти. (επιτίμησήναι) ГБ XIV, 33а.
2. Повеление; поучение: со како ооче за 

прещена твою юже глть чьрноризьць сии. 
йко аще и книзь приидеть не поустити 
іего ЖФП XII, 40г\ и пьрвѣю рещи намъ, 
оутрьндго слова словлению начАтие. аще 
бо моудрыхъ юсть запрѣщению || іеже все 
положити лице свѣтьло. УСт ХІі/ХІІІ, 
245 об.—246; А еже глть великыи василии. 
въ малыхъ запрѣщениихъ его. ако да бу
детъ безъ || блг(с)нии по мѣрѣ съгрѣше- 
нии. КР 1284, 3456—в; запрѣщении ради 
гна. повемь ти ты же никомоу же не обави. 
ПрЛ XIII, 124г; бездьна ико и риза содѣ- 
нию юи. на горахъ станоуть воды со(т) 
запрѣщении твоюго побѣгноуть. СбЯр
XIII, 136; ни стою ап(с)лкою оучению ни 
запрещении слоушають (τής... παραγγελί
ας) ГА XIII—XIV, 193в; СОлвиинъ... за- 
прещению приимъ не оучити о имене іс(с)ве 
Пр 1383, 74в; Пришедъ пр(о)ркъ въ градъ 
и прочте бжию запрѣщению, икоже юпи- 
столью цр(с)коу. (την άπόφασιν) Пч к.
XIV, 76; бѣсъ же не смѣ сослоушати(с) 
запрѣщении. ПКП 1406, 188г; || угроза: 
Грома дѣти оужасаютьсА. а запрѣщеньи 
безоумнии (αί... άπειλαί) Пч к. XIV, 
74.

ЗАПРЪЩЕНЫИ (26) прич. страд. прош. 
к запрѣтити. 1. В 1 знач.: аште ли кто се 
створить, то отъвьржено да прѣбоудеть 
поставлюнию самъ же да запрештенъ боу- 
деть отълоучениюмь. (έπιτιμάσϋω) КЕ XII, 
196; то же КР 1284, 48в; аще || ли со(т)лоу- 
чению приимъше нѣции. запрѣщени бывъ- 
ше прѣгрѣшении ради, (έπιτιμηθέντες) 
КЕ XII, 220—221; моучении же моуками 
лютыими. и ранами въ ивлюно лѣто за 
прѣщени быша. (έπετιμήθησαν) Там же, 
2396; нѣ(с) иныѣ лѣчьбы ра||ззѣ и слово 
запрѣщеною съ дерзновению(м). (έπι- 
πλήττειν) Пч к. XIV, 52 об.—53.

2. Во 2 знач.: ничто же милостивы(м) 
заповѣдано, и запрѣщено немл(с)твымъ. 
(ουδέ ѵ των... ήπειλημένων) ГБ XIV, 
158а.

ЗАПРЪЩЕНЬНЫИ (1*) пр. Содержа
щій угрозу: Еже внимати запрещенныхъ 
оучении стыхъ соць г(с)и блг(с)ви. (ταΐς... 
απειλαΐς) ФСт XIV, 75а.

ЗАПРА|ЧИ (-ЩИ) (1*), -ГОУ, -ЖЕТЬ 
гл. Замахнуться (?): и запрАже мечемь 
своимъ на главу црву. ЛИ ок. 1425, 98 об. 
(1Ш).

ЗАПОУ|СТИТИ' (1*), -ЩОУ, - с т и т ь
гл. Привести в запустение, опустошить: 
и пойду азъ к вамъ странъ в прости, и за- 
пущю стаи ваша, и не обонАЮ жерътвы 
вашии. (έξερημώσω) ПИЧ XIV, 113а.

ЗАПОУІСТИТИ- (2*), -ЩОУ, -СТИТЬ
гл. Дать в долг: Аже кто многымъ || дол- 
женъ боудеть. а пришедъ гость из иного 
города, или чюжеземьць. а не вѣдай за- 
поустить за нь товаръ. РПр 1280, 623 а—б, 
то же РПрМус сп. XIV, 11 об.

ЗАПОУСТЪНИ|і€ (30), -ΙΔ с. Запусте- 
ние, упадок: по Оусписиннѣ же и Титѣ быв
ши запоустѣнию (μετά... την... έρήμωσιν) 
ГА XIII—XIV, 173в\ иростию великою 
поревноую на вы. зане землю дасте в за- 
пустѣние. ПрЮр XIV, 8г\ то же ΜΠρ XIV, 
18; будутъ доми мнсози велиции. добрѣ 
в запустѣнию бу(д)ть. і не будетъ живу
щихъ в нихъ. ΜΠρ X I V ,  1 6 ; нынѣ же в за 
пустѣнье быхо(м) и в самозаколенью. 
ГБ XIV, 120г\ вижю бо цркви запустѣнью 
Там же, 176в\ изгыбелью изгыбнете. и за- 
пустѣниюмь запустѣюте. Пал 1406, 156в\ 
♦ мьрзость запоустѣнии (запоустѣнию) 
см. мьрзость.

ЗАПОУСТЪНЫИ (1*) прич. страд. 
прош. к запоустѣти: югда кто свершена 
лѣта имать. пре(д) -е- или -г-ми послухи, 
подасть кому своихъ юму вещии. е· по
слухомъ и мѣсто свѣщаюмыи. и обрѣтаю- 
мымъ члвкомъ *г*мъ же мужемъ, в. мѣ
ста запустѣнаи. и не обрѣтаюмѣи мѣрѣ 
•е* ΜΠρ XIV, 175 об.

ЗАПОУСТЪ|ТИ (15), -Ю, -1€ТЬ гл. 
Прийти в запустение: не запоустѣють
црквь (ούκ ερημώσει) КЕ XII, 184а\ не 
запоустеша ли стыи бии цр(к)ви. КП 1280, 
5406; то же ΜΠρ XIV, 8 об.; аще же погоу- 
бивъ свое, очьство причетникъ, или || и 
варваромъ нашедъшимъ и поплѣнено боу
деть. или инако како запоустѣють. и при
идеть во инъ градъ, таковаго аще прииметь 
еп(с)пъ не имать запрѣщении. КР 1284, 
966—в ; запоустѣють Июр(с)лмъ и цркы 
разорена боудеть (έρημωϋήσεται) ГА 
XIII—XIV, 172г; изгыбелью изгыбнете. и 
запустѣниюмь запустѣюте. Пал 1406, 
156в—г; и созижють поустыни вѣчнан 
запоустѣвшаи преже. воздвигноути горо- 
ды поусты. запоустѣвшаи со(т) рода. ЛИ 
ок. 1425, 291 (1276); || перен.: Кто оубо 
не со(т)вьржетьсА. въ толика прѣсѣчении 
раздѣливъшиихъ. и самѣхъ себе прокли
нающемъ. аще не со(т)ноудъ боудеть со(т) 
оума запоустѣлъ. писаною бо на нихъ 
испълниса слово (έρημος) КЕ А7Д 285б\ 
бъ всесилёнъ, изнемогъшюю грѣхъми дшю 
мою. і ср(д)це злыми запустѣвше. добро
плодно створь. КТурКан XII сп. XIV, 221.

ЗАП0УЩ ЕНИ|І€ (7), -ΙΔ с. То же, что 
запоустѣнию; тако(ж) Июремии со запоу- 
щении Вавилона гла (περί τής ερημιόσεως) 
ГА XIII—XIV, 84б\ знамению же запоѵ-
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щению ре(ч) быти собрази нѣции, не мнАще 
законоу в се въносими. (τής ερημιάς) 
Там же, 135а\ іегда же видите сэкроужена 
Иіе(р(с))лима воими, тъгда разоумѣіете 
гако близь іесть запоущениіе іего. (ή έρήμω- 
σις) Там же, І62г\ ♦ мьрзость запоуідению 
см. мьрзость.

ЗАПЪР|ТИТИ (1*), -ЧОУ, -ТИТЬ гл.
Испортить: да же кто запъртить или тоу 
дань и се блюдо, да соудить іемоу бъ 
въ днь пришьствига своіего Гр ок. ИЗО.

ЗАПЬРЕНИ |і€  (1*), -ΙΔ * . Захват (?): 
а иже... неправдою коею добылъ еси. 
или клевѣтою или неправедною мьздою. 
или граблениемь. или ротою, или покле- 
помь. или запрениемь || чюжего имениА... 
И прочее всАкое неправедное имение со(т)- 
мечи со(т) себе. СбСоф к. XIV, 1126—в.

ЗАПЬРЕНЪ (3*) прич. страд. проиі. 
Запертый: (и) гако влѣзоша въ истобку. 
тако запрени быша. ЛЛ 1377, 76 (1095)\ 
грігории бо бѣ запренъ. и не собрѣте(с) 
приити ПКП 1406, 152б\ и собрѣтоша и за- 
прена в погребѣ. Там же.

ЗАПЬРІТИ (7*), -ОУ, -ЕТЬ гл. Запереть: 
и створиша вѣче и запроша іесифа въ 
цркви стго николы ЛН XIII—XIV, 167 об. 
(1337)\ и влѣзоша ДеревлАне. начата с а  
м ы т и . и запроша со нихъ истобъку. ЛЛ  
1377, 15 об. (945)\ и гако выступи Двдъ. 
и запроша Василка. въ -ё-и ногамьбрА. 
И соковаша и въ двои соковы. Там же, 
87 об. (1097)\ придоша триіе си. и запроша 
мниха в погребѣ ПКП 1406, 152а\ повелѣ 
СОлга мовницю створити (...) сони же пе- 
режьгоша мовницю (...) и запроша м(о)в- 
ницю со ни(х). ЛИ ок. 1425, 22 об.\ и се 
поиде множьство народа людии. и емше 
к н з а  запроша в ыстебкѣ. Там же, 182 об. 
(1161)\ и запроша Л а х о в Ѣ городъ. 
Там же, 301 (1287).

ЗАПЬР|ТИСА (1*), -ОУСА, -ЕТЬСА
гл. Запереться, закрыться: столпъ бо бѣ 
каменъ. высокъ стога перед вороты города, 
и бАхоу в немь заперлисА Проузи. ЛИ ок. 
1425, 291 об. (1277).

ЗАПЬ|САТИ (1*), -ШОУ, -ШЕТЬ гл. За
писать: и запсалъ есмь с королемъ, што 
ми с нимъ за содинъ быти. Гр 1386 (4, смол.).

ЗАПАТИ (25), ЗАПЬН|ОУ, -ЕТЬ гл. 
1. Зацепить: А іеже пьганъ моужь попьх- 
ноули бАхоу запенъше ногою иуоумреть. 
полъ дшегоубьства. іесть. КН 1280, 538в\ 
то же ΜΠρ XIV, 110 об.\ андрѣи. сътрАсъ- 
с а  запА іемоу ногоу. Пр XIV (6), 456.

2. Помеиіать, остановить; воспрепят
ствовать'. ни іедина іесть съпона могоущига 
намъ запАти въ млтвѣ. (έμποδίσαι) Изб 
1076, 233\ милость твога да (за)пьнеть ми.

СбТр XII/XIII, 200 об.; иже соуіетнымъ 
житиіемь живоуще. иже в разоумѣ живоу- 
щихъ запАти х о т а т ь . (ύποσκελίσαι) П Н Ч  
1296, 47 об.\ со(т) члвкъ неправеденъ из- 
бави м а . иже помыслнша запАти стопы 
мога СбЯр XIII, 30 об.\ врагу дшь нашихъ 
запеншю ми в согрѣшение впадохъ ПрЮр 
XIV, 212б\ запА емоу дьгаволъ (έσκελίσδη) 
ПНЧ XIV, 126а\ нѣ(с) грѣха ни очерненьи, 
а реку злобы, ни змига ловАща при пути, 
грызающа || п а т ы , еже е(с) бѣсъ л о в а и  
при пути житьга. да не запне(т) о бзѣ сто
пы. ГБ XIV, 336—в\ запА гордость добро
дѣтели. и раз(д)аисА законьнага колесни
ца. СбТр к. XIV, 1 об.\ то же ЗЦ к. XIV, 
І02г\ х о т а х ъ  и ре(ч) оубити но запА ми 
г(с)ь. Пал 1406, 137г.

ЗАПАТИСА (7*), ЗАПЬН|ОУСА, 
-ЕТЬСА гл. Зацепиться: іединъ же... гасА 
за вѣть. сонои же со(т)||ломльши(с)... сои 
же летА запАСА вотолою за дроугоую 
вѣть. ПКП 1406, 152а—б; || запнуться; 
споткнуться: он же... бесѣдовавъ к женѣ 
и со(т) невъниманига запенъси. ПрЮр XIV, 
257б\ то же ( σ κ ε λ ι σ θ ε ί ς )  ПНЧ XIV, 173б\ 
аще ли же запнемси оубо. и на дъвоіе хо
димъ. и т а ж к о  п о м ы ш л а и м ъ  ( ε ί . . .  ά π ο -  
δ υ σ π ε τ ο ί η μ ε ν ! )  ФСт XIV, 58г\ аще въпа- 
деть врагъ твои, не радоуисА надъ нимъ, 
егда запнеть си, не горди ( ε ν . . .  τ ω  ύ π ο σ -  
κ ε λ ί σ μ α τ ι )  Пч к. XIV, 119\ || перен.: за- 
п а х ъ с а  скверными помышлении л Ѣ н а с а  
взираю своихъ зълъ СбЯр XIII, 178\ 
|| заблудиться: со(т) праваго пути запенъ- 
шеси. в десныга. или в шюгага брегы 
впадемсА. ( σ κ ε λ ι σ θ έ ν τ ε ς )  ПНЧ XIV, 180в.

ЗАПАТЪ (2*) прич. страд. прош. к запА
ти во 2 знач.: великии василии звѣздо- 
законье же и землемѣрье, и ращиталное. 
толма въсприга елма же не запАту быти 
со таковы(х) со(т) философъ. ГБ XIV, 
153а\ аще же и запАтъ боудеть врагъ 
твои, не радоуисА (τώ υποσκελισθέντι) Пч 
к. XIV, 57 об.

ЗАПАТЬ (1*) нар. Вместе, сообща: 
разоумѣимъ оубо слово съ извѣстыемь 
пекоуіцесА на в с а к ъ  ча(с). въ страсѣ и 
трепетѣ о семь словеси запАть. (καθάπας!) 
ПНЧ 1296, 33 об.

ЗАПАТЬ|ІС (3*), с. Действие по 
гл. запАти во 2 знач.: оуность блюди со(т) 
запАтьга дьгаволА. СбЧуд XIV, 285г\ то же 
КВ к. XIV, 325в\ и о запАтьи ты судити 
имаши. всему племени брага [вм. братыа] 
своіега. Пал 1406, 95г.

ЗАПАТЬНЪ (1*) пр. Запинающийся, 
спотыкающийся: паче же и тѣх(ъ) всѣхъ, 
непостижно и несобьгато. да любо получимъ 
телесноіе. хромо іесть нашимъ ногамъ, и
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з э п а т н о . и оуклонно. таковым бо великъ 
даръ, ίμονόπους!) ФСт XIV, 71а.

ЗАР|А (2*), -Ы с. Свет, сияние: лици раз- 
личьныими и моусѣюю многовидьною оучи- 
ніеноу. и испоущающоу гако свѣть||лоу 
зару приходгащимъ. (τήν αΐγλην) ЖФСт 
XII, 49 об.— 50\ и родисд фаресъ посем же 
изиде зара. и гависА червленага вервь, иже 
юсть кровию знаменана Пал 1406, 110а. 
Ср. зарл.

ЗАРАЖЕНЪ (1*) прич. страд. прош. к 
заразити: Юдинъ со(т) дыакъ зараженъ 
бы (с) со(т) грома ЛН XIII—XIV, 9 (1117).

ЗАРА|ЗИТИ (2*), -ЖОУ, -ЗИТЬ г л .  
Убить, поразить: другъ друга заразилъ 
до смрти Гр ок. 1300 (2, рижск.)\ бы(с) 
гро(м) страшенъ, зарази двое чади. ЛЛ  
1377, 137 об. (1188).

ЗАРА|ЗИТИСА (1*), -ЖОУСА, 
-ЗИТЬ С А гл. Быть пораженныя: и слу(х) 
юго заразисА приходАщимъ пѣньемь 
(κατεβροντήϋη) ГБ XIV, 1646.

ЗАРА|ТИТИСА (16), -ЧОУСА, 
-ТИТЬСА гл. Начать войну: заратисА 
кнзь михаіло к новоугородоу. ЛН XIII— 
XIV, 157 об. (1312)\ ЗаратишасА Ватичи 
и иде на на Володимиръ. ЛЛ 1377, 26 
(982)\ сѢдащимъ имъ в манастыри гле- 
мѣмь зовѣи... заратив же са алимъ. амири 
агарАньскии на страну ту. ютъ стыа 
ПрЮр XIV, 42б\ То(г) же лѣ(т). зарати- 
ша(с) оустьюжане с новгородци. ЛН XIII—
XIV, 163 (1323)\ В то же лѣ(т). про то за- 
ратишасА СОлговичи. с Володимеричи. ЛЛ  
1377, 100 об. (П35)\ а се ннѣ. заратиласА 
есте свои(м) бра(т)мъ. и снмъ ИзАсла- 
вомъ. ЛИ ок. 1425, 141 (1149)\ Данилови 
же со братомъ Василкомъ. заратившимсА 
с Болеславомъ. кнАземь Л адьскымь. вни- 
доста во землю ЛАдьскоую. Там же, 268 
(1245).

ЗАРЕ|ЧИСА (-ЩИСА) (2*), -КОУСА, 
-ЧЕТЬСА гл. Дать обещание, зарок: ты 
(ж) кнАже моі аще бо которыга вины за- 
реклъсАеси. іли напасти ра(д). въ || сере(д) 
іли в пато(к) масъ не гасти. СбПаис XIV/
XV, 22 об.—23\ аще свАзанъ еси соцмъ 
дхвнымъ. в сере(д) і в пато(к) масъ не 
гасти. со(т) того же разрѣшенье приіми. 
іли самъ (с) еси зареклъ. бъ ме||не ра(д) 
простить та. Гая же, 23—23 об.

ЗАР|ИТИ (1*), -Ю, -ИТЬ г л .  Светить, 
сиять: ино же со(т) водъ и со(т) стекла 
з а р А щ е  прч(с)то исходить и бывають 
(διαυγέστατων) ГА XIII—XIV, 184г.

ЗАРИЦА|ТИ (1*), -ю , -геть гл. Опре- 
делять, устанавливать: да видимъ оубо, ли 
в кою врѣмА зарицаіеть. кде подобаіеть се 
обрѣсти? (ορίζει) ГА XIII—XIV, 171г,

ЗАРОК|Ъ (2*), -А с. Предел: гако и они 
зарокъ вѢд а (т) вещнаго почюва. (δρον) 
ГБ XIV, 66г\ || срок: Аще кто просить конь, 
до реченіга мѣсту, ти ту оумреть. то не 
платить(с). аще ли зарокъ мѣ придеть. 
ти да умрѣть да платить. ЗС XIV, 29.

ЗАРОУБЕЖЬ|К5 (1*), -ΙΔ с. Местность, 
страна, находящаяся за рубежоя, за гра
ницей: кого еще людіи перезоветъ архи
мандритъ изъ зарубежья во отчину нашю 
Гр 1361—1365 (тверск.).

ЗАРОУЧЕНИ|і€ (1*), -ΙΔ с. То же, что 
оброучениге в 1 знач.: аще совкуплАю- 
щ и и с а  заксоньнѣ совокупАть(с). и не 
бу(д)ть со(т) възбраненыхъ. рекше обруче- 
ниіемь. сирѣчь. заручениюмь. или написа- 
ниюмь. ΜΠρ XIV, 169.

ЗАРЪ|ДИТИСА (Р ), -ЖОУСА, 
-ДИТЬСА гл. То же, что заръдѣтисл: 
Безъстоудъно зрѣние, и высокага выга, 
часто помѣжение бровное, и ходъ соуровъ, 
иже о съгрѣшении не зардитьсА, та вса 
знаменига соуть злыхъ дшь (τό επί μηδενί 
των φαύλων έρυΟριάν) Пч к. XIV, 136 об.

ЗАРЪДЪНИ |№ (1*), -ΙΔ с. Покраснение, 
краснота: сими врачевании помаза га. 
заръдѣнига отъимеши. СбТр ХІі/ХІІІ, 
188 об.

ЗАРЪДЪ|ТИСА (1*), -ЮСА, -ЮТЬСА
гл. Покраснеть: Сь видѣвъ оуношю зар- 
дѣвшасА и ре(ч) во истиноу вапъ добръ- 
дѣтенъ имаши. (μειράκιον έρυθριάσαν) 
Пч XIV—XV, 123 об.

ЗАРЫДА|ТИСА (2*), -ЮСА, -ЮТЬСА 
гл. Начать стыдиться: како не зарыдають- 
са твари покланАЮщесА (ούκ έρυθριώσι) 
ГА XIII—XIV, 224а\ по телеснѣмь же 
взрастении... зарыдаютьсА наготою своюю. 
и прикрываютсА тѣло свою. Пал 1406, 
37г.

ЗАРЬНЪ (2*) пр. Светящийся, сияю- 
щий: видѣста - г- столпы ако дугы || зарны 
ЛЛ 1377, 70—70 об. (1091)\ видѣста три 
столпа гакы дугы зарны. Пр 1383, 756.

ЗАРЪЗАНЪ (2*) прич. страд. прош. к 
зарѣзати: сотъ того же брата свАтопълка 
ножьмь зарѣзанъ бысть. Стих 1156—1163, 
100 об.\ а юже юмлемыга животны со(т) 
пса ли со(т) звѣри ли... или со(т) ино||га 
притча и птича. а оумирають аще не за- 
резано боудеть члв(к)омъ... не подобають 
гасти. КН{ 1280, 510—511.

ЗАРЪЗАНЬ|1€ (1*), -ΙΔ с. Действие по 
гл. зарѣзати. Образн.: Зарѣзанье есть 
златолюбцю желание на иманье. (σφαγή) 
Пч XIV—XV, 39 об.

ЗАРЪ|ЗАТИ (22), -ЖОУ, -ЖЕТЬ гл. 
Зарезать: тъгда оканьныи горгасѣръ по- 
велѣ зарѣзати и въ бързѣ. СкБГ XII,
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14г: то же Парем 1271, 263 об.: зарѣза 
самоилъ агава (εσφαξεν) ПНЧ 1296, 37\ 
и вынзе ножь (и) зарѣза Редедю ЛЛ 1377, 
50 (1022): поваръ же Глѣбовъ именемъ 
горшнъ зарѣза глѣба. Пр 1383, 123г\ кто 
пакощами. конь зарѣжетъ или скотину, 
за то · β ϊ · гри(в). РПрМус сп. XIV, 15 об.: 
возми ножь свои || зарѣжи г(с)на своіего. 
ЧтБГ к. XI сп. XIV, 25а—б; зарѣза самса- 
илъ агага ΜΠρ XIV, 46: то же (εσφαξεν) 
ПНЧ XIV, 44е\ и хощеть юго зарѣзати сво
имъ мечемъ (φοινίξασϋαι!) ФСт XIV, 56: 
аще ли кто кому сна или бра(т) зарѣзалъ. 
со(т)дат(и) ему и простити е(г). ЗЦ к. 
XIV, 446: сонъ же гако свѣрпыи звѣрь, не 
пощади оуности его. велѣ предъ собою 
зарѣзати. и градъ всь избье ЛИ ок. 1425, 
263 об. (1237)\ || принести в жертву: и 
зарѣзаша и гако агнА непороцьно ПрЛ
XIII, 2г\ і рѣша старци мечемь жребыа 
на сны и на дщери наша, да зарѣжемъ 
бгмь наши(м) ПрП XIV—XV (2), 1866.

ЗАРЪ|ЗАТИСА (2*), -ЖОУСА, 
-ЖЕТЬСА гл. Страд. к зарѣзати: и зако- 
ленъ бы(с) софонъ днь -а- и зарѣЦзасА. 
иоутилии м(с)ць и -ё- днвъ. КН 1280, 
571а—б; рабъ... оудари себе ножемь и 
зарезасА Пр 1383, 71а.

ЗАРЪЗЫВАКВМЪ (1*) прич. страд. наст. 
Убиваемый: ови оубо главами оо(т)сѣкаеми 
пре(д) своимі родители, друзии же на пѵ- 
те(х) зарѣзываеми. (κατασφαζόμενοι) ФСт
XIV, 224а.

ЗАРЪЗЫВАНЬ|1€ (1*), -ΙΔ с. Действие 
по гл. зарѣзывати: а завътра к вечеру 
зарѣзываные агньца. а в суботу хотАху 
творити опрѣсноки СбТ XIV/XV, 125.

ЗАРЪЗЫВА|ТИ (2*), -Ю, -1€ТЬ гл.. Ре- 
зать, приносить в жертву: к вечеру зарѣ- 
зываху овенъ, и въ -ёТ· днь створи 
вечерю. СбТ XIV/XV, 125: и тако зарѣ- 
зываху агнець. Там же, 125 об.

ЗА Р|А  (52), -Ъ (-А) с. Свет, сияние: 
Оувы мнѣ свѣте очию моюю сиганию и 
заре лица моіего. СкБГ XII, 96: слнчьнага 
же лоуча припадъши на содежю, сиганиюмь 
зарю со(т) содежа испоущаше (τή αυγή) 
ГА XIII—XIV, 1376; и идАСта видуче зарю 
велику. (и) гако придоста близь видѣста 
свѣщѣ многы надъ печерою. _ЛЛ 1377, 
70 об. (1091): Разумною оутро бце. и заре 
безначалнаго свѣта. КТурКан XII сп. 
XIV, 231: ходАщима же има по граду, 
видѣста свѣтлую зарю в горѣ со(т) оконца 
сигающа. ПрЮр XIV, 1456: сонъ блгора- 
зумныи свѣтни(к) пои(м) ц(с)ра со дще- 
рию. к веліцѣи приве(д) горѣ имущи мн(о)- 
га и различна соружь(га) в неи же оуз- 
рѣста свѣтлую зарю соконце(м). со(т) пе

щеры исходАще. ЗЦ к. XIV, 92в: подъ 
зарАми слнчьными пре(д)лежащею дѣ- 
ьаные изведохъ. КВ к. XIV, 279г: видѣста 
свѣта зарю. со(т) нѣкоего соконца сигающю. 
(αυγήν) ЖВИ XIV—XV, 62г\ гавішасд 
• г· столпи надъ црквью. гако зарА огнена 
ПрП XIV—XV (2), 92в: сицю же пламени 
бывшоѵ. гако же и со всее земли зарѣ 
видити. гакоже и со Львова зрАще видити 
по поле(м) Белзьскымь. со(т) горенига сил- 
наго пламени. ЛИ ок  ̂ 1425, 281 (1259):
| образн.: и заргами бжествьныга и без- 
начальныга троица просвѣщаіемъ. (ταις 
αύγαΐς) ЖФСт XII, 170: и симъ обога- 
ниемь нѣкымь повелѣваютъ, створити еди- 
ноу звѣздѣ, подвигноути(с) на дроугоую. 
и угасити свѣ(т) ега. лукавымъ убо дхмь 
створити м н а щ и м ъ с а . и привидѣнига тво- 
рАщимъ очима къ зари истиньнѣи слѣ
пымъ. КР 1284, 397а: тако и оумъ освѣ- 
щаіетсА со(т) зарА блгодатнаго огнга. 
Псалт 1296, 337 об. (запись): Свѣтлыми 
зарАми подвигъ твои(х). со(т)гонимо быва- 
ше множьство люты(х) бѣсъ. Мин XIV 
(май, 2), 17 об: и раздруши(т) дебелый 
мра(к) грѣха, свѣтлую со(т)крывъ зарА 
таиньство ГБ XIV, 64г: Тог(д)а нача(т). 
мракъ идольскыи со(т) на(с) со(т)ходити. 
<а) зарА блговѣриа гавиша(с). ИларСлЗак
XI сп. XIV/XV, 167 об.: || заря, освещение 
горизонта перед восходом или после1 за
хода солнца: зѣло оутро рано, к гавлгаю- 
щиса зари, (αυγήν) КЕ XII, 222а: Посемь 
предъ зарАми друзии придоста женѣ, и тѣ 
видѣста оутрь во гробѣ два аньгѣла КТур
XII сп. XIV, 31: и зако(н) посе(м). гако 
ве(ч)рнАіа зарА погасе. и разсѣгани быта 
июдеи по страна(м). ИларСлЗак XI сп. 
XIV/XV, 164. Ср. зара, зорд.

ЗАСАД|А (13), -Ы с. 1. Засада, скрытое 
расположение войска с целью неожидан
наго нападения на противника: Володиме- 
ру сущю в засадѣ ЛЛ 1377, 107 (1149): 
и имѣнью ихъ разоимаша. и Володимерци 
многы повАзоша. иже бАху послани в за
саду къ нимъ Там же, 136 об. (1186): и при- 
де к нему Мьстиславичь и Стародуба. 
в засаду. ЛИ ок. 1425, 174 (1156).

2. Военный отряд, находящийся в го- 
роде для его защиты: Томь(ж) лѣ(т). 
изгониша литва ру(с). оли до търгу. и 
сташа роу(ш)нѣ. и засада, огнищанѣ и 
гридба. ЛН XIII—XIV, 118 (1234): а Мсти
славъ затворисА в грѣдѣ [в др. сп. градѣ] 
с засадою. ЛЛ 1377, 91 об. (1097): и вошла 
бАше засада ІДрославлА в городъ ЛИ ок. 
1425, 178 (1159): и приде емоу вѣсть, соже 
оуже засада Юрьева в Берестьи. Там же, 
305 (1289).
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ЗАСАДЬНИКІЪ (1 *), -А с. Воин из от
ряда, обороняющего город: и вошла бдше 
засада КѴрославлА в городъ и начата (с) 
бити крѣпко засадници. из города. ЛИ 
ок. 1425, 178 (1159).

ЗАСКОПИ|Ю (1*), -1Δ с. Наблюдение: 
каци бо суть кр(с)тьани. а послушающе 
кощюнъ елинь||скы(х). и баснии жидовь- 
ски(х). и рж(с)тво. и почитании звѣздъ- 
ныхъ. и птица гласа, и чаровѣ. и волхво- 
ванига и заскопиА днии. и лѣтъ. СбСоф 
к. XIV, 12—13.

ЗАСМЪ|ЬѴГИСА (1*), -ЮСА, гЮТЬСА
гл. Засмеяться: Аще калоугеръ засмѣюсть- 
са [так!\ въ манастыри. то акы блоудъ 
сътворилъ іесть. СбТр ХІІ/ХІІІ, 49.

ЗАСОБЬ (1*) нар. Опять: и волнамъ 
велыамъ въставшемъ засобь безбожных 
Руси корабль смАте Л Л 1377, 7 об. (866).

ЗАСРАМ|ЪТИСА (1*), -ЛЮСА, 
-ИТЬСА гл. Устыдиться: и засрамѣвъсА 
хоуѣ бѣжати и не можаше зрѣти на лице 
юга. Пр 1383, 111а.

ЗАСТАВ|А (2*), -Ы с. То же, что засада
во 2 знач.: гати того тщашесА стражами 
оубо и заставами (λοχαγοΐς) ЖВИ XIV— 
XV, 856; Литва же и Атвѣзѣ. воевахоу 
и повоева же Тоурискъ. и соколо Комова, 
соли и до Червена. и бишасА оу воротъ. 
Червенескы(х). и застава бѣ ОуханАхъ 
ЛИ ок. 1425, 246 об. (1205).

ЗАСТАВАНЬ|І€ (5*), -ΙΔ с. Уличение 
β прелюбодеянии: а се црквнии соуди. 
рооспоустъ. смилною. заставанью поши||- 
банью. УВлад сп. сер. XIV, 628ѳ—г; то же 
КВ к. XIV, 190г; УВлад сп. к. XIV, 322а\ 
далъ есмь распусты. смилное заставанье, 
оумыканье. пошибанье. промежи мужемъ и 
женою о животехъ ихъ. УВлад сп. к. XIV, 
94 об.; то же УЯЦерк сп. сер. XV, 
268 об.

ЗАСТАВА|ТИ (1*), -Ю, -ЮТЬ гл. Заста
вать: часто бо к немй приходгахоу на 
всгакъ ча(с). дроузи же со(т)иноудоу при- 
ходгаще и со(т)ходгащага приходгащеи за- 
ставающе. (φθάζοντες!) ЖФСт XII, 167 об.

ЗАСТАВ|ИТИ (4*), -ЛЮ, -ИТЬ гл. 1. 
Загородить, закрыть. Образн.: застави
двери лстивымъ словомъ и^претребнымъ. 
отварАи свога оуста слову бью. (Овс) ГБ 
XIV, 79г.

2. Отдать в заклад: или которы іхо живо 
останть. оу тыхо д тисАчахо заставити 
имаемы. Гр 1383 (ю.-р.); а се га панъ ми- 
хаило. ивановичь. заставилъ свое село, 
черепыне. Гр 1386 (1, ю.-р.); ♦ пороукоу 
заставити — поручиться: Приспѣвшю же 
часоу посѣченьга. притекоша вси лю||диіе 
видѣтъ, аще вѣренъ боудеть, иже пороу

коу заставилъ (о καταστήσας) Пч к. XIV, 
19 об.—20.

ЗАСТА|ТИ (29), -НОУ, -НЕТЬ гл. За
стать, найти, обнаружить: аще ли кто... 
коюга ради ноужьныга потрѣбы. посъланъ 
игоуменъмь оумоудить. и не застанеть 
обѣда, таковоумоу... въ келию юго дадАть 
вьсе. УСт ХІІ/ХІІІ, 202; ре(ч) бо гь въ нем 
та застаноу въ томь та соужю ИларПоуч 
XI сп. ХІІ/ХІІІ, 210б\ то же Пр 1383, 20а; 
СбУв XIV, 73; Аже застанете роусинъ. 
латинеского члвка. своюю женъю. за то 
платити гривьнъ ·ϊ·  серебра. Гр 1229, 
сп. А (смол.); ако застанешь въ силцѣ. 
оуже оудавивъшесА. ту зарѣжи не выни- 
мага. КН 1280, 531а; Иже прелюбодѣи 
своею женою. съплетъшасА заставъ, аще 
приключить(с) ему о^бити его. неповиненъ 
есть гаксо оубиица. ('о... καταλαβουν) 
КР 1284, 326а; дроугъ твои рафаилъ бо- 
лить и зоветь та. пришьдъ посетиші 
юго. потщиса аще. лі не застанеши юго 
жива. ПрЛ XIII, 44г; Въ то(ж) лѣ(т) на 
зимоу. иде въ роусь археп(с)пъ нифонтъ. 
съ лоучьшими мужи, и заста кыганы. с цер- 
ниговьци стогаще противоу собе. ЛИ XIII— 
XIV, 16 об. (1135); да не застанеть ва(с) 
слнце на постели. ЛЛ 1377, 81 (1096); аще 
бо застанеть смрть въ блгыхъ дѣлѣхъ... 
то аки и не оумрети нъ преселитисА со(т) 
зла житига въ блгое. ПрЮр XIV, 2106; 
аще ли въ гасно изидеть и на пути его бѣда 
застанеть. и не имы где сп(с)тиса. въ бѣду 
впадеть. мчнч(с)кою смртью оумираеть сии 
(φΟάση) ПНЧ XIV, 115в; Дисогенъ. Сь 
засталъ тэта кродоуща (καταλαβών) 
Пч XIV—XV, 65; аще смрть его заста
неть та || ко живуща ЗЦ к. XIV, 46в—г; 
СОлегъ же вборзѣ ѣха Чернигову и не за 
ста со(т)ца живого. ЛИ ок. 1425, 186 об. 
(1164); || остаться, обнаружиться: оже ли 
велми зло боудеть. гако не мочи || моужю 
дьржати. жены, или жена моужа. или 
долгъ многъ оу моужа застанеть. а порты 
юга грабити начьнеть. КН 1280, 531в—г.

ЗАСТА|ТИСА (1*), -НОУСА, -НЕТЬСА 
гл. Быть найденныя, обнаруженныя: Аще 
в подъкопанию застанетсА тать, то гав- 
ленъ оумреть. ЗС XIV, 36.

ЗАСТЕГА|ТИ (1*), -Ю, -ЮТЬ гл. Засте
гивать: а который, попъ или дьгаконъ четъ, 
а не застѣгають всихъ застѣжекъ. буди 
прокла ( т ). Ев 1359, 1656 (запись).

ЗАСТЕЖЬК|А (1*), -Ы • с. Застежка: 
а который, попъ или дьгаконъ четъ, а не 
застѣгають всихъ застѣжекъ. буди прок- 
ла(т). Ев 1359, 1656 (запись).

ЗАСТО|Ь\ТИ (3*), -Ю, -ИТЬ гл. 1. За
слонить, скрывать: стѣны за(с)тогать ма
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и никъто же мене видить (καλύπτουσιν) 
Изб 1076, 172 об.

2. Докучать, настаивать: ба не бою са 
ни члвкъ срамлАю са. нъ понеже за 
стоитъ ми въ||довица си. да мьщю юѣ. 
Изб 1076, 228 об.—229\ исоанъ же вѣдыи. 
гако прркъ стмь дхмь. гако снъ юсть бии. 
и не смАше крьстити іего. югда и видѣ 
застоьаще юго. и повелевающа юмоу кр(с)- 
тити. ПрЛ XIII, 122г.

ЗАСТРЪЛЕНЪ (4) прич. страд. проиі. к 
застрѣлити: по малѣ(х) же днехъ са(м) 
мьстиславъ застрѣленъ бы(с) ПКИ 1406, 
193б\ тогда же и Василь дыакъ рекомыи. 
Молза. застрѣленъ бы (с) подъ городомъ. 
ЛИ ок. 1425, 249 об. (1213).

ЗАСТРЪЛ|ИТИ (6), -Ю, -ИТЬ гл. За- 
стрелить, убить: тоу(ж) подъ городомъ за- 
стрѣлиша олдана подвоискаго ЛИ XIII— 
XIV, 115 (1231)\ а моужа добра застрѣ- 
лиша с города. Там же, 139 (1262); и тоу 
застрѣлиша ИзАслава Глѣбовича, сновца 
Всеволожа. ЛИ ок. 1425, 219 об. (1182)', 
оуверноувсА Половчинъ. застрѣли Оуза во 
соко Там же, 251 (1219).

ЗАСТОУПАКВМЪ (4*) прич. страд. 
наст. Подкрепленный, поддержанный: Ты 
же паки авва. дисонисию. на прилежание 
буди, в дѣлѣхъ руку своею, боголюбивъ 
ввода братью дѣлающихъ с тобою засту
паемъ свѣтомъ акакьевомъ. и мирнага 
в кротости бессѣдуи [так!\ (έπερειδόμενος) 
ФСт XIV, 110б\ тѣмъ съставлАитесА въ 
древьнии. повѣсти вашей наставлАіеми и 
заступаюми. Там же, 1176', падают бо 
са гако листьвие. сами не съставлении 
и не заступаеми страхомъ бііимъ. ни со(т)- 
ступающе со(т) сключающихсА золъ (μή 
έπερειδόμενοι) Там же, 1376', Да тѣми 
и таковыми, заступаеми възносимі и 
блгохвалАщесА. достигнемъ въ прАсло 
свершеньи, и въ съставъ блгочиньга. 
(έπερειδόμενοι) Там же, 151г.

ЗАСТОУПАНЬ|Ю (2), с. Защита, 
заступничество: овъ юже бдѣныемь и пѣ- 
тѣю(м) твердѣ крѣпко и несо(т)падаюмо. 
другыи юже заступаные(м) требую||щимъ. 
другыи юже противу вѣщага ожесто- 
чанью(м). ГБ XIV, 181а—б.

ЗАСТОУПА|ТИ (53), -Ю, -І€ТЬ гл. 1. 
Защищать: не презрѣста юю нъ спсающа 
и застоупающа СкБГ XII, 236', подобаютъ 
заступати немощьныга (άντιλαμβάνεσϋαι) 
КЕ XII, 72а\ то же Пч к. XIV, 87\ и іемоу 
же собѣщасА всгако призирати присно и 
заступати (άντιλαμβάνεσΟαι) ЖФСт XII, 
170', застоупати сироты и вдовица КР 
1284, 101а', Еп(с)пи же тѣхъ днии боудоуть. 
стыдАщесА тѣхъ лиць силныхъ. соудАще

соуды по мьздѣ. не застоупающе оубо- 
гыхъ. (μή ύπερασπίζοντες) ПНЧ 1296, 
125 об.', стии... ни гноушаютьсА. нъ по
крываютъ и застоупають. ПрЛ XIII, 9в; 
и како има, прп(д)бно и беспорочно жи- 
воущема и застоупающа, со(т) злобьга 
застоупленымъ бѣдоу пригаста. (προστα- 
τεύοντες) ГА XIII—XIV, 68а\ англъ бо 
члвку зла не створАеть. || но блгое мыслить 
ему всегда, паче же х(с)ьганомъ пома- 
гають. и заступаютъ со(т) супротивнаго 
дьгавола. ЛЛ 1377, 46—46 об. (1015)', 
бра(т)ю. заступайте старость [в др. сп. 
добавлено оца] вашего Пр 1383, 138а\ 
заступай іего со(т) всѣхъ видимы(х) и не
видимыхъ врагъ КТур XII сп. XIV, 35', За
ступати сироты и вдвца. печалныга оутѣ- 
шати. ΜΠρ XIV, 86 об.\ Доброю живуще 
межю собою бра(т)га и пиры творАще. 
и заступающе сами себе, (συνασπίζοντες) 
ГБ XIV, 136в\ сэбласть на(м) поручилъ 
ё* да в неи схранАе(м). нужею пребываю- 
щи(х) мы бо в неи собиди(м) и мчмъ и не 
заступае(м). ЗЦ к. XIV, 94б\ весдѣ бо 
заступаетъ феодосьева млтва ПрП XIV— 
XV (2), 936', и можета помагати и застоу
пати и спсаті оуповающи(х) к ним(а) ПКП 
1406, 1386.

2. Заслонять. Образн.: иже заступае(т) 
дшю обла(к). ти не оставлАе(т) ч(с)тѣ ви- 
дѣти бж(с)твныга луча. (έπιπροσΟουντος) 
ГБ XIV, 18а.

ЗАСТОУПА|ТИСА (Р ), -ЮСА, 
-ЮТЬСА гл. Зд. Переворачиваться. 
Перен.: Егда бо не тако есть видѣти есть, 
егда со(т) вопла и со(т) молвы. со(т) смѣха 
и со(т) кліканьга. со(т) претыканьга и со(т) 
содержаньи. со(т) порѣваньга. и со(т) 
въздраженьЦга. и со(т) тѣхъ застуступаю- 
щесА. [так!] и измѣнАЮщесА (έξανατρεπό- 
μεθα) ФСт XIV, 135а—б.

ЗАСТОУП|ИТИ (38), -ЛЮ, -ИТЬ гл.
1. Защитить: Чадо застоупи въ стар<о)сть 
оца своюго (άντιλαβοϋ) Изб 1076, 156 об.', 
ги... помилоуи ны и оущедрі. и застоупи 
млтвами пречьстьною страстотьрпьцю тво- 
юю. СкБГ XII, 18а\ гоу и Ъоу нашемоу 
помо(л)... по(м). застоупи спси. УСт XII/ 
XIII, 256; ги застоупи мою дшевьноую 
немощь. СбЯр XIII, 226 об.', новъгородъ 
же заступи бъ. ЛН XIII—XIV, 125 (1238)', 
снъ бии застоупить юго, избавить юго из 
роукы противАщемъсА юмоу. (άντιλήψεται) 
ГА XIII—XIV, 164в; и тако заступи Бъ 
кнза млтвою дѣднею и сотнею. ЛЛ 1377, 
171 (1294)', аще ли сам мужъ заступить га. 
да побьютъ гако соба и гако и пса. 
ЗС XIV, 25; не хотать дѣти заступити юю. 
ΜΠρ XIV, 181 об.\ заступити же и обьгати

346



ЗАСТОУПЛ ЕНИКВ ЗАСТОУПЬНИКЪ

дру(г) друга, и сблюдати юдиненье дха 
(άνδέξεσϋαι!) ГБ XIV, 193г; ни сосиридъ 
закалаемъ со(т) тифона не възможе за- 
ступиті || себе, ни тифонъ братооубиица 
оубиваемъ со(т) сора (άντιλαβέσΟαι έαυτοΰ) 
ЖВИ XIV—XV, 101—102; заступита. со(т) 
скорби и печали и всАкига нужа ПрП 
XIV—XV (1), 26г\ кто застоупить сэбиди- 
мы(х). кто помілоують нищи(х). ПКП 1406, 
118г; Отославъ же снъ его то видйвъ. и 
съскочи. с кона, и заступи со(т)ца своего 
ЛИ ок. 1425, 171 (1154).

2. Захватить, завладеть: слышавше же 
се Печенизи. заступиша пороги, и пр(и)- 
де Отославъ къ порогомъ. ЛЛ 1377, 23 
(971)\ затворисА КѴрославъ КѴрополчичь 
оу Берестьи. и изиде на нь Стополкъ. 
и заступи и в городѣ, и емь и сокова. ЛИ ок. 
1425, 94 об. (1101); дай ИзАславу чего ти 
хочетъ, пакы ли га поиди полкы своими 
ко мнѣ. заступи же волость мою Там же, 
140і об. (1149).

3. Заслонить, преградить: югда събе- 
роутьсА вьси въ црквь. тъгда шьдъше и 
со(т) двьрии застоупивъше вьса га погоу- 
бимъ. ЖФП ХП, 47а; и се англъ бши за 
ступивъ. путь юму. стогаше предъ осла- 
темь юго. Пал 1406, 144а\ и побита оу 
Ивана дроужины много, и застоупиша и 
со(т) града, и нелзѣ бАше възвратитисА 
емоу оу градъ. ЛИ ок. 1425, 117 (1144).

ЗАСТОУПЛЕНИ|і€ (69), -Ій с. Защита, 
заступничество: Престага ваю памА(т)
оосщающи мира нынга пришла юсть пре- 
хвальнага стр(с)пца въ ню же молимъсга 
полоучити ваю застоупление романе и 
двде Мин XII (июль), 116; ти тако своіе 
застоуплюнию и печаль подага. (τήν... 
προστασίαν) КЕ ХИ, 1036; и инѣмъ нѣкымъ 
старѣйшимъ, и свѣтьлыимъ же намъ, и 
добродѣтелию оутвореномъ. гаже на по- 
лоучению 6 ца застоуплении. въ цьркъвь 
прити въсхощеть. со(т) гавленыхъ вратъ 
мъвьныхъ да въсходать. УСт Хіі/ХІІІ, 
231; и се заступлениемь твоимь. ако рабъ 
твои писахъ. КР 1284, 346в; и^потрѣбоу- 
ють кто многа застоупленига бига (τής... 
άντιλήψεως) ПНЧ 1296, 56; Въ твою за- 
стоуплению. и крѣпъкоую ^омощь. нына 
прибѣгохъ преч(с)тага гже бце СбЯр XIII, 
179; бъ ми бы(с) днь(с) паче, юго же ра(д) 
сп(с)нъ быхъ и не погыбохъ с Фарасономъ 
възбраненъ застоупленига іего ради, (διά 
τής... προνοίας) ГА XIII—XIV, 41в; внесе 
в стую црквь. кр(с)ты ч(с)тныга. многы 
мощи, стхъ в рака(х) прекрасны(х). в за 
ступленье и покровъ, и оутверженье граду 
Ростову. ЛЛ 1377, 158 об. (1231); стыи же 
орѣстъ... въвърженъ бы (с) в море и заступ-

лениюмь англовымъ безъ врѣда изиде на 
сухо Пр 1383, 94а; обрАщеть мл(с)ть и 
оутѣху. и заступленью. СбЧуд XIV, 118в; 
вдовицам же гако теплое заступленье. 
скорбАщи(м) оутѣшенье. нищи(м) скрови- 
ще. Мин XIV (май, 2), 14 об.; то же ПКП 
1406, 1; ни іединогсо имуть со(т)вѣта. и за- 
ступленига. ΜΠρ XIV, 58 об.; нагыихъ 
одѣные. обидимыхъ заступленью, сиро
тамъ набдѣнью. (αί προστασίαι) ПНЧ 
XIV, 93 об.; не бо со(т) силы нашега 
того постигнемъ, но со(т) бига по
мощи. и заступленьи, (έκ άντιλήψεως) 
ФСт XIV, 1426; г(с)ь оузри(т) собѣ 
на всесожженье, пастуха на заступ- 
ле(н)е. ГБ XIV, 1316; и тако моласа по- 
казаеть всемоу мироу застоупление. СбТр 
к. XIV, 191 об.; дша(м). сп(с)ние и теле- 
се(м) заступление. ЗЦ к. XIV, 91г; к сим 
молАше(с) и о притчѣ црквнѣ(м) и о все(м) 
стадѣ просА заступле(н)га имъ и сп(с)ньга 
со(т) г(с)а (άντίληψιν) ЖВИ XIV—XV, 
126а; се же есть пособьемъ Бжиимъ. и си
лою ч(с)тнго х(с)а. и застоуплениемъ 
стго Михаила и млтвами стоѣ Бци. ЛИ ок. 
14,25, 121 (1146); \ образн.: ра(д)ісА кна- 
земъ нашимъ высоки столе... велие слнце 
всега руси, заступленье нашь і оутвер
женье. ПрП XIV—XV (2), 93г. Ср. неза- 
стоуплению.

ЗАСТОУП|Ъ (6), -А с. 1. Защитник, за- 
ступник: досажаютъ нашемоу спсоу и за- 
стоупоу КН 1280, 544в.

2. Защита: плѣннымъ взвращению по
дай же. страннымъ безъ заступа сущи(м) 
оувѣтъ гависА. ПрЮр XIV, 142в.

3. Заслон (о военной отряде): и раздѣ
ливъ слоны на застоупы, пристави къ кою- 
моуждо слонови -^а- моужь (εις τάς φά
λαγγας) ГА XIII—XIV, ІЗОв; Алтунопа 
же пригна къ а-му заступу, и стрѣливше 
побѣгнуша предъ ^гры. ЛЛ 1377, 91 (1097); 
Оугри же исполчишасА на заступы. 
Там же.

ЗАСТОУПЬНИКІЪ (113), -А с. Заступ- 
ник, защитник: помоштьнікы соушта. и за- 
стоупники Изб 1076, 43 об.; колико сга има- 
ши потроудити да застоупника обргащеши. 
СкБГ XII, 18в; Тако же сии блаженыи 
оць нашь ѳеодосии. многыимъ застоупь- 
никъ бысть прѣдъ соудигами и кнази. 
ЖФП XII, 61 г; иди чадо мою къ стомоу 
и великомоу господиноу нашемоу. и теп- 
ломоу застоупьникоу. ЧудН XII, 69г; имга- 
шеть и застоупьника твьрда (συλλήπτορα) 
ЖФСт XII, 47; Кыими похвальныими и 
вѣньци вѣньчаимъ... вѣрьныимъ людемъ 
теплага застоупьника Мин XII (июль), 
112 об.; застоупьника же и поборьника.

347



ЗАСТОУПЬНИЦА ЗАСЪЛАТИ

(τον... υπερασπιστήν) КЕ XII, 41б\ и мина 
александрѣнинъ. гаианьскыю юреси побор
никъ и застоупьникъ. (о... προασπίζων) 
КР 1284, 381а\ сирымъ || помощникъ, вдо
вицамъ застоупникъ. ПрЛ XIII, 84а—б; 
въсписають ти в с а  русь василию. и имѣ- 
іеть т а  началника и заступника. МинПр 
XIII—XIV, 70\ т а  || бо имамъ застоупьника 
моюго СбЯр ХІІЕ 170—170 об.\ застоуп
никъ имъ юсть бъ (διά τό ύπερασπίζειν 
αυτών τον Φεόν) Г А XIII—XIV, 123г\ пла- 
кашасА по немь боллре. и акы заступника 
ихъ земли, оубози и акы заступника и кор- 
мителА. и вложиша и в корсту моромо- 
рАну. ЛЛ 1377, 45 (1015)\ Кюрилъ
сщномчнъ бѣ людемъ застоупникъ Пр 
1383, 106в\ се бо всѣхъ вышьши градъ 
славою възнесенъ юси. заступника бо 
имАше. исцѣлителА всѣмъ притѣкающимъ 
в т а . ЧтБГ к. XI сп. XIV, 55б\ тобе мудрагсо 
нашагсо кормьчию. блгоч(с)тиваго к н а з а  
заступника^ воисти||ну въстави. ΜΠρ XIV, 
5—5 об.; ба бо имамъ помощьника и за
ступника. (τον συλλήπτορα) ФСт XIV, 
150в; и вдовици заступника похвалисте. 
сироты соца (τον προστάτην) ГБ XIV, 
1776; и и в и с а  юмоу теплый застоупникъ. 
великыи никола СбТр к. XIV, 189; ваша 
оубо вѣра и помощникы имущи прм(д)ры 
и заступникы крѣпкы оба(ч) изнемагае(т) 
и оугасае(т) (άντιλήπτορας) ЖВИ X I V — 
XV, 116а; г(с)ь заступник моі есть СбПаис 
XIV/XV, 165 об.; Ты и соць и в и с а . и за
стоупникъ сирымъ ПКП 1406, 9в\ кр(с)ть- 
иномъ сыи заступникъ и поборникъ Пал 
1406, 165а; ты... || ...собидимымъ застоуп
никъ ЛИ ок. 1425, 304 об.— 305
(1289).

ЗАСТОУПЬНИЦ|А (21), -Ъ (-А) с. За
ступница, защитница: ты прстаи бце и 
застоупьнице СбТр ХІ і/ХІ І І ,  30 об.; 
блг(д)ггь боу и владычици нашей застоугіь- 
ници бци. УСт ХІ І/ХІ І І ,  239 об.; Помощь- 
нице моюм*$ спсению. застоупнице влдчце 
бце. СбЯр XII I ,  87; к неиже вси хр(с)ьине 
съ страхо(м) пририщють. оутѣху и заступ- 
ницю имуще. ЛЛ 1377, 119 (1169); всѣхъ 
кр(с)тьинъ заступницА. і помощница соби
димымъ. мти бии прч(с)таи к тобѣ при
падаю м о л а с а . КТурКан XII сп. XIV, 224; 
Т а  прч(с)таи вл(д)чце. жизни мо.еи п р е д 
лагаю хранителницю. и заступницю. не
побѣдимую. помощница ми буди. Мин XI V  
(май, 2), 20; дво г(с)же бце. вл(д)чце пре- 
стаи двце прч(с)таи. ты юси оупованиіе 
наша и надежа наша, заступнице граду 
нашему МинПр X I V—XV, 3 об.; Та прч(с)- 
таи бце жизни моюи. предлагаю хранител
ницю и заступницю непобѣдимоу. ПКП

1406, 10б\ Бце... сиротамъ заступница, 
оубогымъ кормительнице. ЛИ ок. 1425, 
190 (1168).

ЗАСТЪН|Ь (1*), -И с. ■ Зд. Тьма: злоба 
нощи слово имуща раздрушисд. застѣнь 
истина на(м) восии ГБ XIV, 63в.

ЗАСЪВЪДЪТЕЛЬСТВОВАНЪ (2*) 
прич. страд. проіи. к засъвѣдѣтельство- 
вати. 1. В 1 знач.: аще же вѣдомъ буд(т) 
унць || ико бодливъ естъ. прѣже вчерш- 
него и третьиго дне. засвѣдѣтельствовани 
будоуть г(с)ну іего со немь (διαμαρτυρημέ- 
νοι ώσι) КР 1284, 259—260.

2. Во 2 знач.: въ сре(д) и въ п а (т ) к ъ . не 
пьемъ отиноудь. но точью больнии. и комоу 
хощеть игоуменъ. ви(ж) игоумена. по то- 
моу време(н). во всей до||бродѣтели. за- 
свѣдительс(т)вована и ничто же чресъ 
бжие писанье повелѣвающе. ПИЧ XIV, 
197а—б.

ЗАСЪВ’ѢД'ЬТЕЛ ЬСТВ|ОВАТИ (8), 
-о у ю , -о у іе т ь  гл. 1. Сообщать, указы
вать: оучими бѣхомъ и не послоушахомъ. 
кажеми бѣхомъ и не брѣжахомъ. засъ- 
вѣдѣтельствовахоу намъ, и не имѣнхомъ 
вѣры. СбТр ХІі/ХІІІ, 20 об.; засвѣдѣтель- 
ствуи всѣмъ, иже подъ тобою лю(д)мъ. КР 
1284, 336а; прѣже вчерашнего и третьиго 
дне засвѣдѣтельствоваша г(с)ноу его со 
немь (εάν... διαμαρτύρωνται) Там. же, 
259г\ и в то(м) и в л а и с а  бъ повѣдаше 
моисѣови. свѣдѣнье же зане рече. засвѣ- 
дѣтельствуи люде(м) со(т) закона ГБ 
XIV, 77г\ Се брате заповѣдаю ти. ико же 
нѣкогда ап(с)лъ засви(д)тельствоваше. 
внемли себѣ и всему граду твое(м) (διε- 
μαρτύρατο) ЖВИ XIV—XV, 126а.

2. Свидетельствовать, удостоверять: 
Аще кто... преже скончаньи ·κ· лѣ(т). 
меж(д)оу далече соущими. не засвѣдѣ- 
тельствоуіеть подъ закономь ко(^)пьцоу. 
или в дары приіемлющемоу. или томоу же 
вѣщі инѣмь кымь либо образомь прѣ- 
идоуть (μή διαμαρτΰρηται) КР 1284, 
321г\ азъ засвѣдительствую. и поручаю- 
с а . (διαμαρτύρομαι) ПИЧ XIV, 171а.

ЗАСЪВЪДЪТЬСТВ|ОВАТИ (2*),
-о у ю , -о у іе т ь  гл. То же, что засъвѣ- 
дѣтельствовати в 1 знач.: потъщимъса 
помАноути слово влдкы нашего іеже за- 
свѣдитествова намъ Юдинъ оуставъ ПНЧ 
1296, 34\ Но засвѣдитьствовати имъ
[людям] нощь, и днь. и особь и въ народѣ 

достоини есмы сложитиса злобою не пре- 
мѣнимъ. молАщесд паче преобрѣсти ихъ. 
(διαμαοτύρεσθαι) ПНЧ XIV, 196г.

ЗАСЪЛ|АТИ (1*), -Ю, -ЕТЬ гл. По
слать: и замыслиша твьрдисла(в). и
икоунъ т ы с а ч ь с к ы и . засли къ гюргю. не
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поу(с)ти ихъ. тоуда и възвадиша городъ. 
ЛН XIII—XIV, 91 об. (1219).

ЗАСЪ|ХАТИ (3*), -ШОУ, -ШЕТЬ гл.
Засохнуть: моужоу же скьрбьливоу за- 
съшоуть кости. СбТр ХІі/ХІІІ, 75\ моужю 
же лоукавоу и братоненавидцю засъшють 
кости Парем 1271, 256\ засъше гладомъ 
и жажею. (άπεξηράνΟη) КР 1284, 377а.

ЗАСЫП|АТИ (5*), -ЛЮ, -ЛЕТЬ гл. За
сыпать: аще не засыпліемъ воды сею. и 
оврѣтищьника сего не побиіемъ. вси || 
бози наши, оуничьжени боудоуть. СбТр 
ХІІ/ХІІІ, 42—42 об.\ и повелѣ засыпати 
га живы и посыпаша га ЛЛ 1377, 15 об. 
(945)\ и затвордше двери печерѣ и засы
паніе перстью. Там же, 62 об. (1074)\ а 
инѣхъ в погребѣ(х) засыпавше измориша. 
Там же, 147 об. (1208)\ ископа(в) гамоу 
глоубокоу и тамо вложь засыпа. ПКП 1406, 
187г.

ЗАСЪІДЪТИ (1*), -ЖОУ, -ДИТЬ гл.
Завладеть: ты ми іеси снъ а газъ тъбе оць. 
поусти (сто)слава съ моужи. и всѣ іе||же 
заседелъ исправи ЛН XIII—XIV, 76— 
76 об. (1210).

ЗАСЪСТИ (2*), ЗАСАД|ОУ, -ЕТЬ гл.
Засесть. Перен. Не выйти замуж: аще 
дѣвка засддеть великихъ богаръ митро
политу -в* гривны зла(т) УЯрЦерк сп. 
1420—1430, 95 об.\ то же УЯрЦерк сп. сер. 
XI/, 270.

ЗАСЪ|ЧИ (-ЩИ) (3*), -КОУ, -ЧЕТЬ гл.
Устроить засеки: пльсковици... засекли
засекли [так!] осекы всѣ. ЛН XIII—XIV, 
19 (1137)\ || перерезать (путь): а поути 
оо(т) новагорода все засекоша ЛН XIII— 
XIV, 82 об. (1215).

ЗАСЪ|ЧИСА (-ЩИСА) (1 * ) ,-КОУСА, 
-ЧЕТЬСА гл. Укрениться засеками: а
самъ... ста подъ лѣсы своими засѣкъсд. 
ω(τ) Всеволода и со(т) Двда ЛИ ок. 
1425, 240 (1196).

ЗАСА|ЧИ (-ЩИ) (1*), -ГОУ, -ЖЕТЬ
гл. Тронуть, коснуться: кто ли сповѣдати 
ообрадованѣ. и кто ли посварити нака- 
заньнѣ. кто ли засдчи макцѢ (καθάψασθαι) 
ГБ XIV, 1706.

ЗАТВАРАЮМЫИ (2*) прич. страд. 
наст. к затварлти в 1 знач.: въ хлѣвинѣ 
идеже скотъ затвардіемъ. жилище бѣ
сомъ іесть. ЖФП XII, 54б\ призва попа 
ω(τ) села и прѣда и въ тьмницю. иде же 
бѣ сэбычаи съгрѣшающимъ криликомъ 
затвардіемымъ быти. ПрЛ XIII, 82г.

ЗАТВАРА|ТИ (26), -Ю, -ЮТЬ гл.
1. Закрывать, запирать: неволіею затвард- 
ти въ реченѣмъ затворѣ, (καϋειργνύειν) 
КЕ XII, 55б\ како подобаютъ затвардти 
манастырь въ стыи великыи постъ.

УСт ХІІ/ХІІІ, 215 об.\ а двора ти не 
затвардти. Гр 1270 (новг.)\ то же Гр 1304— 
1305 (1, новг.)\ поручени быша со(т) ба 
паствити. подъ сѣнию цркве стыга бж(с)т- 
вьныхъ тайнъ, и затвардти въ оградѣ, 
спныхъ заповѣдии. КР 1284, 351г\ поло- 
жи(м) двери оушима. въ блго времѣ 
сэ(т)верзати къ бьімъ гломъ. и без года 
затвардти. къ влекущи(м) вредны(м) 
пѣсне(м). ГБ XIV, 212а\ || перен.: да іегда 
сд роддть оутрь въ срдци лоукавьньи 
помысли. затваЦрди имъ іеже о вънѣшь- 
ниихъ исходъ. Изб 1076, 95 об.—96\ 
не затвардюще блгочьстига въ домъхъ нъ 
всако мѣсто въ имд бжиіе созь||даноіе... 
приіемліемъ._(оо συγκλείοντες) КЕ XII, 
89а—б; с нбсе зрд на трѣску. во оцѣ 
ближндго. а собѣ колсоды не чюга. затва- 
рдга со(т) нихъ милость, зане хвалить(с) 
мл(с)ть всдкогсо суда. ΜΠρ XIV, 6 об.\ 
а иже оудержаи пшеницю остави(т) 
газыкомъ. и со(т) людии проклдтъ. за- 
твардюще свога оутробы со(т) нищихъ. 
ГБ XIV, 158б\ таковии^несмыслении за- 
твардють со(т) члвкъ бие цр(с)тво ЗЦ 
к. XIV, 39г.

2. Укреплять (духом): блюдите чада
мога. възвѣщаю вамъ и затвардю. про
повѣдаю и пррчьствую. (προασφαλίζομαι) 
ФСт XIV, 116а.

ЗАТВАРА|ТИСА (6*), -ЮСА, -ЮТЬСА
гл. 1. Закрываться. Перен.: пріходи(т)
гнѣвъ бии на сны непокоривыга си(х) 
ради, или затвардіетсд нбо. ли злѣ со(т)- 
верзаіетсд. (κλείεται) ГБ XIV, 117б\ то 
же Там же, 117в.

2. Затопляться, погружаться. Образн.: 
не разрушащесд. ни смутдщесд. *ни 
расходдщесд ни въ глубинахъ грѣховныхъ 
затвардющесд (κατακλυσθέντες) ФСт XIV, 
28а.

3. Зд. Очищаться: вы же никако за- 
твардющесд да не получимъ оубо ни 
тѣхъ первыхъ грѣховъ, аще ли же за- 
твардющесд да не како обычага измѣ- 
ндюще. (άποκλυσάμενοι... άποκλυσάμενοι) 
ФСт XIV, 30в.

4. Укрепляться (духом): приходить
супротивникъ врагъ, истдзаіеть здѣган- 
ныхъ и гланыхъ. свершають побѣднага. 
и ти сами са затвардють. (κατασφαλι- 
ζόμενοι) ФСт ХІѴ, 1156.

ЗАТВОРЕНИ|Ю (5*), с. Действие 
по гл. затворити. 1. В 1 знач. Перен.: того 
ради и бываеть нбоу затвореніе и без- 
дождие и плодомъ пагоуба СбТр к. XIV, 
216 об.

2. Во 2 знач.: -ё- лѣ(т) въ солоуни 
потьрпѣлъ затворениіе (κατασχετός γεγο-
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νώς) ЖФСт XII, 142 об.; ни многодѣтною 
стр(с)тию и затворениюмь тьмничнимь. 
х(с)вы. не прѣдаша вѣры Пр 1383, 7в; 
что юсть вина моюго здѣ затвореныа. 
(τής... καθείρξεως) ЖВИ XIV—XV, 17β; 
|| затворничество: Хотаи затворитисд «г·* 
лѣ(т). преже да пребоудеть. в томъ 
манастыри. и преже затворению. и ни еди
но лѣто скончавъ. Тако да внидеть. и не 
изыдеть. КР 1284, 1526.

ЗАТВОРЕНЫИ (83) прич. страд. проиі. 
к затворити. 1. В 1 знач.: онъ же съ 
клютвою извѣщасА. юко и іеще свѣт[ѣ] 
затвореномъ соѵідемъ воротомъ и со(т)- 
толѣ нѣсмь ихъ со(т)врьзалъ ЖФП XII, 
456; послании же обрѣтоша храминоу 
юго затвореноу. ПрЛ XIII, 1316; дверемъ || 
затворенымъ и завертомъ отварАше и 
желѣзны оузы разроушаше (κεκλεισμέ- 
νας) ГА XIII—XIV, 155в—г; и двере(м) 
манастырьска(м) затвореномъ сущемъ, 
(κεκλεισμένης) СбЧуд XIV, 596; гнѣздо 
свою затворено со(т)верзають. ΜΠρ XIV, 
336; влѣзше же в црквь дверемъ всѣ(м) 
затворенымъ. || соуще(м). ПКП 1406, 
143— 144; городъ же затворенъ бысть 
ЛИ ок. 1425, 283 об. (1261); || запрещен
ный: блоудивыи же оубо. не затворенъ 
боудеть отъ съвъкоуплюнию къ женѣ 
своюи. (ούκ άποκλεισθήσεται) КЕ XII, 
188а.

2. Во 2 знач.: и въ нѣкоую хызиноу 
низъкоу и тьмьноу- затворенъ бывъ, 
(έγκαθειρχθείς) ЖФСт XII, 138; Аще 
приключить(с) реченымъ родителемъ, въ 
темници въсаженымъ быти и затворе
нымъ. КР 1284, 3096; Пахомии... за 
творенъ бы(с) в темници. Пр 1383, 616; 
и тѣло оубо затворено будетъ в малѣмъ 
гробѣ, (κατακλεισθήσεται) ЖВИ XIV— 
XV, 44а; || перен.: въ зълѣи болѣзни той 
и лютѣй соцоу лежащоу и ни юдиноу 
же сослабоу приимъшоу. посредѣ троудовъ 
юще сы. инѣхъ троудовъ лоучшихъ за- 
творени. и дальнихъ инѣхъ поутьшьствии. 
иже прагъ двьрьныи едъва могыи прелѣсти 
собрѣташе (καθείρξεις) ЖФСт XII, 
136 об.

ЗАТВОР|ИТИ (147), -Ю, -ИТЬ гл.
1. Закрыть, запереть что-л.: въниде Юдинъ 
въ хлѣвиноу тоу. идеже бѣсцЬжилище 
имАхоуть. и затворивъ двьри^тоу же 
прѣбы(с) ЖФП XII, 54в; и не затвори 
домоу своюго. СбТр ХІІ/ХІІІ, 14; или 
оупразнАть кого со(т) слоужбы. или црквь 
затворАть. КР 1284, І65а\ вниди в клѣть 
свою и затвори двери свою, (κλείσας) 
ПНЧ 1296, І06\ сонъ(ж) двьри затворивъ 
градьскыю (άποκλείσας) ГА XIII—XIV,

59в; и ту дерзну || црквь затворити. 
ЛЛ 1377, 119—119 об. (1169); онъ же рече 
азъ есмь макарии. и затворивъ двери 
вниде. (κλείσας) ПНЧ XIV, 143а; егда 
молишиса то затвори двери свои ЗЦ 
к. XIV, 98а; Аще вратарь по лѣности 
не затворить вратъ, і изидеть бра(т) 
отаі. да со(т)лу(ч). днь. -а- КВ к. XIV, 
2996; и затвори двери ковчегу. Пал 1406, 
52в; Володимиръ же вмча и во дворъ мтре 
своею. ИгорА хоронА и затвори ворота 
ЛИ ок. 1425, 129 (1147); || перен.: иже... 
видить брата своюго трѣбоующа. затво- 

ить оутробоу свою со(т) нюго. како любы 
жию прѣбывають. || въ нюмъ. СбТр XII/  

XIII, 69 об.—70; иже бо имать житию 
мира и видить брата своюго трѣбоующа. 
и затвори(т) мл(с)рдию со(т) него, (κλεί
σει) ПНЧ 1296, 87 об.; и мл(с)ти свою 
затвори(л) юси со(т) насъ. ГБ XIV, 120г; 
Не затвори мл(с)тна въ оускровищѣхъ 
своихъ Пч к. XIV, 24; || сомкнуть: да не за
творить оустъ моихъ со(т) словословию 
твоюго. СбЯр XIII, 172 об.; || запретить: 
затвори ю [жену] къ иного обьщению. 
(άπέκλεισεν) КЕ XII, 1926.

2. Заключить, запереть кого-л. внутри 
чего-л.: а дроугыю продаша. а дроугыю 
же въ тьмьници затвориша. ЧудН XII, 
69г; потомъ и въ оузници тьмьнѣ затвори
и. (ειρκτή... έπιβαλών) ЖФСт XII, 129; 
сэже погоубить [скот] на поли, и въ дворъ 
не въженеть. и и не затворить. || кдѣ юмоу 
г(с)нъ велитъ. РПр сп. 1280, 623в—г; 
затворите ма въ юдинои хлѣвинѣ. ПрЛ 
XIII, 656; а сна юго олексоу. затвори въ 
стѣнахъ высокыхъ. ЛН XIII—XIV, 64 об. 
(1204); и затвори ю в темнѣ храмине. 
Пр 1383, ІЗбг; всаженоу же бывшю в 
желѣза, и затвореноу в храминѣ еди- 
номоу. СбТр к. XIV, 196; и затвори||ша 
ны в мѣстѣ тѣсне. і не даша намъ юсти. 
СбПаис XIV/XV, 150 об.— 151; мы хощемъ 
в печерьскомь манастыри затворити та. 
ПКП 1406, 158а; прич. в роли с.: затворивы 
чюжь скотъ, и гладомъ оуморивъ... да 
тепетсА. ЗС XIV, 29 об.; гла(в) -мз- о 
затворившимъ чюжаю совца. ΜΠρ XIV, 
194 об.; || перен.: И тако по томъ блгаю 
съчитають их же со(т)вергъше заповѣди 
себе затворихомъ (άπεκλείσαμεν) ЖВИ 
XIV—XV, 806; || поместить что-л. где-л.: 
поставиш(а) изваюны. глухию и нечювь- 
ственыю кумиры, и затворивше ю въ хра- 
мѣхъ покланАхусА (συγκλείσαντες) ЖВИ 
XIV—XV, 276.

ЗАТВОР|ИТИСА (119), -ЮСА, 
-ИТЬСА гл. 1. Страд. к затворити в
1 знач.: двьри не затворАтьсА. югда бо
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слнце заидеть. СбТр ХІІ/ХІІІ, 21; врата 
со(т)вьрзоутьсА. и пакы абию затворлтьсл. 
УСт ХІІ/ХІІІ, 216; да затворитисА въ 
кровѣ дверь, (άσφαλισθήτω) ПНЧ 1296, 
50; слоухъ бы(с) всемъ юлиномъ и жи
домъ. юко затворитисА коумирницамъ 
ихъ. ПрЛ XIII, 117а; двьри затворишасА. 
Пр 1383, 736; поспеши да не затворАтьсА 
врата праведна(А) Псалт XIV, 182 об. 
(приписка)', се двери затвориша(с). и 
никтоо же не ви(д)ть насъ. ΜΠρ XIV, 
39 об.\ стаю твою врата затворишасА. 
СбТр к. XIV, 22 об.; затв(о)рисА гробъ. 
ЗЦ к. XIV, 32г; и затворисА дверь, 
(έκλείσθη) ЖВИ XIV—XV, 406; || перен.: 
аще законъмь оброучаютьсА на бракъ. 
отъвьрзесА вьса вьселюнаю. аще ли стра- 
стьно имъ юсть. тъщанию того ради и 
паче да затворитьсА. (άποκλεισθήτω) КЕ 
XII, 204а; и к намъ затворитьсА щедраю 
бию оутроба. СбХл XIV, 101; ЗатворисА 
вѣща оо(т) прокажены(х) и само ес(с)тво. 
ГБ XIV, 976; того ра(д) затворисА нбо. не 
пустити дожда на землю. СбПаис XIV/ XV, 
198 об; || сомкнуться: и померкнета очи. 
слуха оглохнета. оуста затворАть(с). руцѣ 
и нозѣ оувАнета. Пал 1406, 193а.

2. Закрыться, запереться внутри чего-л.: 
и затворишасА новотържьци въ граде. 
съ кнземь юропълкомь. ЛН XIII—XIV, 
44 об.\ Михалко же затворисА в городѣ. 
ЛЛ 1377, 126 (1175); Рогъволодъ же 
затворисА в городѣ. ЛИ ок. 1425, 177 
(1159)\ || стать затворником: прп(д)бь- 
ныи же антонии... || ...затворисю въ 
іединои келии пещеры. ЖФП XII, 35в—г; 
юдинъ мнихъ... въ хыжи затворьсА за 
лѣта многа. СбТр ХІІ/ХІІІ, 146 об.; 
Хотаи затворитисА · γ · лѣ(т). преже да 
пребоудеть. въ томь манастыри. КР 1284, 
1526; и бы(с) мнихъ, и за||творисА въ 
келии. ПрЛ XIII, 576—ѳ; По семь остриже 
глвоу. и в островѣ юзера затворисА 
Пр 1383, 1276; трофонии же волхвъ славо
любивъ бѣ. въсхотѣ бъ мнѢтиса быти 
со(т) члвкъ. и в пещерѣ нѣкоей затворисА. 
ГБ XIV, 166; блжныи на болшаю подвиги 
желаю, въ столпъ вшедъ затворисА. 
ПрП XIV—XV (2), 84а.

ЗАТВОР|Ъ (23), -А с. 1. Запор, за- 
мЬк: ни оубога ни батьства хоулю. нъ 
батАщиихъсА злѣ. въ затворѣ двьри 
величающесА. СбТр ХІІ/ХІІІ, 14; | об- 
разн.\ сни(д) въ адъ и с(к)руши затворы 
адовы. ЗЦ к. XIV, 36в; || перен.: со(т)верзъ 
ключа дв(с)тва несо(т)верста. со(т) бесѣды 
му(ж)скы. дв(с)тво же и мтрьство || затво
ры преславно обое стекшеесА сблюде. 
(τά κλείθρα) ГБ XIV, 62в—г.

2. Место заключения: всѣмъ же про
стою же оо(т) себе подаваю ползй дабы 
имѣти всѣмъ аще и въ затворѣ бѣ и сло- 
весьмъ причащатисю юго и оучению 
ообычьномоу. (καν... καθεΐρχθαι) ЖФСт 
XI I ,  122; брашно свою и медъ по Йлица(м) 
на возѣхъ слаше болны(м). и по’ затво- 
ро(м). ЛЛ 1377, 124 (1175); стыи... на 
дрѣвѣ повѣшенъ бы(с) и по ребромъ стра- 
ганъ и в затворъ въвьрженъ Пр 1383, 17г; 
и снесъ все и нача роздавати. по мана- 
стыремъ и по црквамъ. и по затво
ромъ и нищи(м). ЛИ ок. 1425, 170
(1154).

3. Вид монашества, затворничество: Въ 
градѣхъ или въ вьсьхъ въ затворъ хотащи- 
имъ отъходити. и юдинѣмъ себѣ вънима||ти 
пьрвѣю въ манастырь въходити подо- 
бають. (έν έγκλειστραις) КЕ XII, 55а—б; 
то же ПНЧ XIV, 226; и дроугое едино 
лѣто пребывъ вне затвора. КР 1284, 
152в; иже соуть в затворѣхъ и въ столпѣхъ. 
и в печерахъ и въ поустыни бра(т)ю наша, 
ты геи подажь имъ крѣпость к подвигоу. 
ФПМол XI сп. 1296, 275 об.; | об отшельни- 
ке: сонѣм же не оумѣющи(м) что со(т)вѣща- 
ти. попрода весь Кыевъ. игумены, и попы, 
черньци. и черници. Латину, и затворы, и 
гость и всѣ Кыюны. ЛЛ 1377, 123 об. (1175); 
♦ вълазити (вълѣзти) въ затворъ: Друзии 
бо в затворы влазАть да свою вола 
створАть и ту кормАщесА аки свинью въ 
хлѣвинѣ пребывають. ПрЮр XIV, 176г; 
бра(т) юдинъ имене(м) Никита... нача 
просити оу старца, да в затворъ влѣзе(т). 
ПКП 1406, 154в.

ЗАТВОРЬНИКІЪ (24), -А с. Отшель- 
ник, затворник: антисохианинъ пріде к 
некоюмоу затворьникоу молАше юда бы и 
приюлъ. ПрЛ XIII, 676; Бы(с) нѣкто въ 
горѣ .юлеоньсцѣи затворникъ подвиженъ 
зѣло Пр 1383, 149а; и мни(х). началникъ 
же и покорни(к). пустынникъ же и 
лаврьекыи. затворникъ же и столпни(к). 
(έγκλειστος) ФСт XIV, 162в; и заоутра 
пославъ възврати затворникъ къ послав
шему юму златицю х(с)олюбьцю. (о 
ήσυχαστής) ПНЧ XIV, 186в; и со(т) сего 
прослоу затворни(к). юко прркъ юсть. 
ПКП 1406, 156а.

ЗАТВОРА|ТИ (14), -Ю, -І€ТЬ гл.
1. Закрывать, запирать что-л.: не затворА- 
ше домоу своюго. нъ глаше всаЦкомоу 
члвкоу. со(т)вьръстъ боуди домъ мои. 
СбТр ХІІ/ХІІІ, 14—14 об.; а въ нѣмѣчкомь 
дворѣ тобѣ кнАже. търговати нашею 
братиюю. а двора ти не затворАти. а 
приставовъ не приставливати. Гр 1305— 
1308 (1, новг.); и затворАше двери печерѣ
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и засыпаше перстью. Л Л  1377, 62 об. 
(1074)\ оо(т) члвкъ заЦтворлюмъ двери 
зло твордще а предъ очима оного [бога] 
блудимъ, крадемъ, оубиваіемъ. СбХл XIV, 
103 об. —104; || перен.: горе вамъ книгъ- 
чиш фарисеи, шко затврАіете [так!] 
цр(с)тво нб)с)ноіе. ни сами въходАіце ни 
х о т а щ и (м ъ ) внити составлАіете. КР 1284, 
121 г; то же Пр 1383, 456; Речетьсд на 
насъ г(с)не слово, шко затворАте [так!] 
цр(с)тво бие предъ члвкы (κλείετε) 
ПНЧ XIV, 167а; и нѣ(с) кто затворли в 
бытьи писано, шко х л а 6 и нбсе. со(т)верзо- 
ша(с). ГБ XIV, 114в; положи(м) слуху 
двери добрѣ со(т)верзающа и затворАюща 
(κλειομένας) Тая же, 211 г; Горе буАкомъ 
слѣпымъ, иже вземше ключъ разуменьА. 
сами не внидуть въ жизненыА двѣри. и 
х о т а щ и м ъ  затворАють. СбСоф к. XIV, 
11г.

2. Закрывать, запирать что-л. внутри 
чего-л. Перен/. не з(а)творАЮщи блгч(с)тыа 
в людьскыхъ домохъ. но всако м(ѣ)сто 
въ и м а  бие созданоіе почитающе. КР 1284, 
71г.

ЗАТВОРА|ТИСА (4*), -ЮСА, -ЮТЬСА
гл. 1. Закрываться, запираться. Перен.: 
того ради затворАетсА нбо. сово ли злѣ 
оо(т)верзаіетсА градъ. Л Л  1377, 57 (1068).

2. Закрываться, запираться внутри 
чего-л.: и съзьда манаси олтарь вьсемоу 
воиньствоу нбсьноуоумоу въ дъвою двороу 
домоу г н а . и проведе чада свош сквозѣ 
огнь, и затворАашесА и вълшьствовааше. 
(έκληδονίζετο!) КЕ XII, 616’, фесодосиі... 
в пещерѣ единъ затворАше(с) ПКП 1406, 
98а; || быть заключенныя: въ дни пасхы 
никто же. не затворАетсА въ темници. 
(ούδεια έγκλείεται) КР 1284, 251г.

ЗАТВЬРІДИТИ ( 2 * ) ,  -ЖОУ, -ДИТЬ гл. 
Укрепить, закрепить: и костии мртвыхъ 
смердАщъ вложи в нихъ, [в ковчеги] 
и златыми гвоздьми затвердивъ, (κατη- 
σφαλίσατο) ЖВИ X IV — XV, 246’, || под
твердить: Четвертый собразъ есть. ег(д)а 
со(т)печатлѣвыи завѣтъ составить его. 
тако, или рече(т) шко не хощю затвер(д)и- 
ти ег(о). иже бо по закону бывающа(А). 
закономъ прѣвращаті по(д)бае(т). (ίσχΰ- 
ειν) КР 1284, 302в.

ЗАТЕРА|ТИ (2*), -Ю, -ЮТЬ гл. ♦ За- 
терлти правьдоу — потерять доброе имя\ 
чему іеси затерАлъ правду, взложилъ 
юси и м а  разбоиниче на мене и на себе. 
Л Л  1377, 170 об. (1284)', и нынѣ затерАлъ 
іеси правду мою и свою Тая же.

ЗАТИРАКВМЪ (1*) прич. страд. наст. к 
затирати: шко же пише(т) дхъ и въ скри
жали ображае(т) каменыш. рекомыш

плотныш. не снадь пишемыш. ни оудобь 
затираема, но в глубину знаменаема. не 
чернило(м) но блг(д)тью. (άπαλεκρομε- 
νους) ГБ XIV, 50в.

ЗАТИРА|ТИ (2*), -ю, -іеть  гл. Сти
рать, уничтожать: сщеньны(х) иконъ
оукрашениіе затирахоу КР 1284, 378г; 
стыш иконы затирати и скроушати Там 
же, 379в.

ЗАТИШИ|Ю (5*), -Ій с. 1. Прекра- 
щение, отсутствие ветра: а на позо-
рищѣхъ. ни покрову сущю ни затишью, 
но многажды дождю, і вѣтро(м) дышющю 
или въшлици. то все приемле(м) радуш- 
с а . СбПаис ХІѴ /ХѴ , 57 об.; || перен.: 
велить члвкомъ бъ къ црквамъ акы ко 
пристанищю со(т) боурА притечи. и за
тишью житиискыхъ печалии пришти. 
Пр 1383, 105г.

2. Место, защищенное от ветра: да 
тамо корабльникомъ трожающимъсА. 
[так!] въ многыхъ волнахъ прибѣгати. и 
въ затишии стошти. и мало постошвше. 
тако пакы кора||бльныи поуть творАть. 
(προς τάς... έμβολάς) ПНЧ XIV, 202в—г; 
|| перен.: Черньци, убѣжавше мирьскы(х) 
мАте(ж), в затишьи сѢд а (щ ), много утвер- 
женью приюмлю(т) КТур X I I  сп. XIV, 70; 
намъ ж(е) в затишии лѣностию погружа- 
т и с а . ПрЮр XIV, 208г.

ЗАТОК|Ъ (1*), -А с. Кайяа по подолу 
одежды: створиша оубо по долоу [в изд. 
подолоу] подъвлакомъ затокы шко цвѣ- 
тьца трьсны оо(т) акинфа и со(т) прапроуда 
и со(т) черви и вуса съскано (λώματα) 
ГА X I I I— XIV, 27а.

ЗАТОП|ИТИ (Р), -ЛЮ, -и т ь  гл. За
топить, начать топить: пристрои же Рати- 
боръ сотроки в оружьи, и ізъбу престави 
имъ затопити Л И  ок. 1425, 83 об. (1095).

ЗАТОЧЕНИ|КВ (51), -ΙΔ с. 1. Заключе
н а  в тюрьмі. ссылка: на заточению
хочеть т а  посьлати ЖФП XII, 58г; по
велѣваемъ сего моуками казнити и въ 
заточению послати. (εις εξορίαν) КР 1284, 
2366; Много бо пострадаша члвци со(т) 
него, въ держаньи юго. и селъ изнебывши 
и соружьш. и конь, друзии же и роботы 
добыта, заточеньш же и грабленьш. Л Л  
1377, 119 об. (1169); Емильшнъ исповѣд
никъ... многа озлоблению и заточению. 
претьрпѣ радушсА. Пр 1383, 135в—г;
вси... мучими бывають здѣ, оо(т) члвкъ, 
ли со(т) к н а з ь , изгнаньюмь и ранами, за- 
точеньюмь и многими бѣдами КТур XII  
сп. XIV, 72; Двдъ || прркъ и ц(с)рь потреб- 
лАше со(т) гра(д) Ер(с)лма вса  творАщаш 
безаконию. овѣхъ оубитиемь, инихъ за- 
точение(м), иних же темницами СВл
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XIII сп. к. XIV, I I —12; а щ е  кто  д е р з н е т ъ  
створити .  т е л е с н у ю  псо(д)им еть  муку, и в 
затсочению п р е д а н ъ  буд етъ .  ΜΠρ XIV, 
165; б ѣ г а ю щ а и  же в ъ  з а т о ч е н ь и ,  и х ъ  же 
бѣглеци  з о в е м ъ ,  (έν  έ ξ ο ρ ία ις )  ПНЧ XIV, 
І7г: с ъ г р ѣ ш а ю щ е  о г р о б ѣ х ъ .  в з а т о -  
ченыё п о с ы л а ю м и  суть .  КВ к. XIV, 177в; 
да п р и в л е ч ь т ь  т а  к с ебѣ ,  и со(т) д а л е ч н а г о  
в ъ з в р а т и (т )  т а  з а т о ч е н ь и ,  ( τ ή ς . . .  ε ξ ο ρ ία ς )  
ЖВИ X IV —XV, 91а; а с н а  е и  в з а т о -  
чение п о с л а ш а .  ЛИ  ок. 1425, 201 (1173); 
|| азгнание: со (т)рецем сА  п е р в а г о  и г о р к а г о  
в к у ш е н ь и ,  и оо(т) з а т о ч е н и н  о с л у ш а н н а г о ,  
(έξορ ίστου)  ФСт XIV, 15ѳ .

2. То, что заключено внутри чего-л.: 
блжнъ имѣии предъ очима всегда того 
разоума.. ико г(с)на землА и заточению 
ен. (το π λ ή ρ ω μ α )  ПНЧ 1296, 58 об.

ЗАТОЧЕНЫИ (26) прич. страд. прош. 
/с заточити: а про полонъ, кто кде заточенъ, 
или члвкъ. или конь, русьскыи. и новго- 
родьскыи. то исправи. Гр 1270 (нова.); 
аще изгнанъ. боу(де)ть по завѣтѣ или за- 
(то)ченъ. пакы възъвратитьсА. (εάν... 
έξορισθή) КР 1284, 307в; Ісоанъ Бо(г)сло- 
вець еѵ(г)листъ въ Патомѣ островѣ зато
ченъ 'бы(с) (εξορίζεται) ГА X I I I —XIV, 
1856; стыи бо феодоръ на полидьскоіе 
юзеро заточенъ бы(с) Пр 1383, 1116; 
Иже своіеи жены прелюбодѣиство свѣдыи. 
и оуступаии. биіемъ да затсоченъ будетъ. 
ΜΠρ XIV, 194 об.; ивленъ бысть. в ты дни 
еп(с)поу. и заточенъ бысть со(т) него же. 
(ίξοστρακισθείς) ПНЧ XIV, 125а; и в ру
да (х) заточении (κατακεκλεισμενοι) ЖВИ  
XIV—XV, 120в; кнАжича два. съ ЦрАго- 
рода. заточени били. Мьстиславомъ вели- 
кымъ. кнАземъ Киевьскымъ. зане не 
бдхоуть его воли. Л И  ок. 1425, 112 об.
(1140) ; в роли с.: О и з в ѣ р ж е н ы х ъ  по 
п равилом ъ,  или з а т о ч е н ы х ъ  и не х о т а щ и х ъ  
послоѵш ати. ( π ε ρ ί  τ ω ν . . .  π ε ρ ι ο ρ ι σ θ έ ν τ ω ν )  
КР 1284, 217в.

ЗАТОЧ|ИТИ (17), -ОУ, -ИТЬ гл. За
ключить в тюрьму, сослать: подобаетъ за 
точити клевещющаго. и не показающаго 
вины (περί του έξορίμ ύποβληθήναι) 
КР 1284, 217α; и затоциша икоуна въ 
чюдь съ братомъ. ЛН  X I I I —XIV, 21 об.
(1141) ; Мстиславъ... пои люди свои, иже 
бѣ заточилъ (Олегъ и посла къ СОлгови 
ЛЛ 1377, 86 об. (1096); и тъ заточи Арьи, 
хуливша(г) Х(с)а Сна Бии КТур X II  сп. 
XIV, 62; іего же іемъ стополкъ в тоуровъ 
заточи. ПКП 1406, 175в; король... Володи- 
слава. в Галичи заточи Л И  ок. 1425, 
249 (1211).

ЗАТЪКАНЪ (1*) прич. страд. прош. 
Плотно закрытый: аще бо соудити хощеши

намъ. всАка оуста затъкана боудоуть. 
СбТр X I I/X II I ,  200.

ЗАТЪКН|ОУТИ (8), -ОУ, -ЕТЬ гл.
Заткнуть, плотно закрыть: мы акы
затъкъше оуши волимъ. со(т) худыхъ сихъ 
тещи и пещисА неже ли о болшихъ. 
СбХл XIV, 98 об.; что ра(д) не затъкнемъ 
оушью. (μή ιρράσσοιμεν) ФСт XIV, 1656; 
Се со(т) иного лаемъ оэ(т)стоупаше затокъ 
оуши. Пч к. XIV, 38 об/, сони же лѣпо 
глють то вс.а блг(д)ть бви, аще ли не 
хотать, и оуши имъ затъкнемъ. Там же, 
63; и очи свои сомжисте. слышасте прркы 
и стхъ писаньи оуши свои заткоша 
Пал 1406, 22в; тогда оубо чюда смотрАще 
оуши свои затъкосте. Там же, 67г; затче 
оуши свои не хота слышаті гла(с) мое(г) 
(εβυσας) Ж ВИ X IV — XV, 112в.

ЗАТЫКА|ТИ (11*), -Ю, -І€ТЬ гл. За
тыкать, плотно закрывать: простъ ихъ по 
образоу змииноу. ико аспиды глоухы и 
затыкающа оуши юи. СбТр XII/X II I ,  
72 об.; младеньца о землю разражахоу, 
котыниюмь срамъ водоточныи затыкахоу 
и (έμφράττοντες) ГА X I I I—XIV, 1616; 
и акы аспиды затыкаіемъ оуши свои. 
СбХл XIV, 100 об.; аспида глуха затыкаю- 
щи оуши свои. ΜΠρ XIV, 14 об.; да 
тако творА о тѣхъ затыкаіемъ оуста. 
а не словесы суетьными оступаюмъ. 
(επιστομίζωμεν) ГБ XIV, ІОбв; Не щадАще 
бгатьства, лежащи(х) долѣ поминемъ 
братью, ли дѣтемъ, или инѣмъ хранАще 
имѣнию, затыкающимъ оуши со(т) про- 
сащихъ оу насъ, но исколчении пре- 
ложьше на хоудъшеіе. (άποκλείομεν) Пч
к. XIV, 114; паче же аспида затыкающи 
оуши свои не слышати гла(с) обаващих 
(βύων) Ж ВИ X IV —XV, 115г; прич. в роли 
с.: затыкаии оуши свои и не послоушати 
нища, и тъ призоветъ и не боудеть послу- 
шающаго. (6 φράσσων) ПНЧ 1296, 68 об.; 
то же ПрЛ ХІІІ,4138в.

ЗАТЬР|ТИ (2*1 -ОУ, -ЕТЬ гл. Стереть, 
уничтожить: левъ... сщьноіе писанию.
ископати и затерти тъщашесА. КР 1284, 
3796; | образн.: по мнозѣи мл(с)ти твоей 
затри рукописанье грѣхо(в) его. (έξά- 
λειψον) Ж ВИ X IV — XV, 1246.

ЗАТАЗАКВМЪ (1*) прич. страд. наст. 
Стягиваемый, связываемый: възврати ма 
вл(д)ко плѣнаго и собъдьржима дѣинии 
моими, и ико веригами затАзаюма. 
СбТр ХІГ/ХІІІ, 81.

ЗАТАЗА|ТИСА (3*), -ЮСА, -ЮТЬСА
гл. Быть стянутым, связанным. Перен.: 
Прѣкословесию. и бестоудию. игъмь 
зълъмь затАзаютьсА. СбТр X II/XIII ,  
83 об.; Прѣкословию и бестоудые. игомъ
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злобы затАзаіетьсА. прѣкословьць бо 
подобьнъ гесть прозьрливомоу. хощеть бо 
всегда содолевати истинѣ, и часто про- 
тивитьса. ПрЛ X III ,  110в; кождо пленица- 
ми свои(х) грѣховъ затАзаетсА. ГБ XIV, 
41а.

ЗАОУТРИ|і€ (3*), -ΙΔ с. До заоутрига в
роли нар. До утра: да не оуснеть мъзда 
наимни(к) твоего оу тебе до заоутрыа. 
КР 1284, 258а; Посем же бы(с) звѣздамъ 
теченье с вечера до заоутрыа. Л Л  1377, 
55 об. (1065); на заоутриіе в роли нар. 
Наутро: а на заоутриіе обрѣтесА крѣ(с) 
ч(с)тныи. Л И  X I I I— XIV, 4 об. (1096). Ср. 
завътриіе.

ЗАОУТРИИ (3*) пр. Заѳ траиінийѵ  за- 
оутрии же днь ѣха Игорь. Вышегородоу. 
Л И  ок. 1425, 118 об. (1146); а заоутрии 
днь приѣхаста надо нь бра(т) два Борисъ 
и Глѣбъ Там же, 125 (1146); заоутрии 
же днь въста король поиде Там же, 
161 об. (1152). Ср. завътрь.

ЗАОУТРОКА|ТИ (6*), -Ю, -І€ТЬ гл. 
Завтракать: зовет вы к н а з ь  Володимеръ. 
реклъ тако собувшесА в теплѣ избѣ. 
<и> зайтрокавше оу Ратибора приѣдите 
ко мнѣ. Л Л  1377, 76 (1095); и ре(ч) Сто- 
полкъ да заоутрокаи брате. и собѣщасА 
Василко заоутрокати. Там же, 87 об. 
(1097); Съ такъ бы(с) страдолюбець, 
гако часто въпрашаше рабъ своихъ, кто 
оумылъса . кто заоутрокалъ. (ήρίστηκεν) 
Пч к. XIV, 88; и ре(ч) Стополкъ. завътро- 
каи брате. и собѣщасА Василко завътро- 
кати Л И  ок. 1425, 89 (1097).

ЗАОУТРОК|Ъ (2*), -А с. Завтрак: 
сон же вста вборзѣ. и собрасА к нему 
дружины нѣколико. и выступи противу 
іему из города, и стога Глѣбъ до за- 
оутрока. и воротисА сопать. Л Л  1377, 
106 об. (1148); съвокоуплАюще заоутрокъ 
съ обѣдомъ, а собѣдъ съ вечерею, (τοΐς 
άριστοις) Пч к. XIV, 80.

ЗАОУТРЬНИИ (40) пр. 1. Утренний: 
и вечерьнюнъ. и заоутрьнАЮ хвалоу. || 
въсылаи. (τά ορθρινά, в др. сп. δρθρινον) 
Изб 1076, 112 об.—113; и вси добрии 
мужи свершении. заоутренюю со(т)давше 
Бви хвалу, и потомъ слнцю в ъ с х о д а щ ю . 
Л Л  1377, 81 (1096).

2. Заоутрьнлга жён. в роли с. То же, 
что заоутрьнл: рече къ прозвутероу сво- 
іемоу въставъ начьни заоутрьнюю СкБГ
XII, 116; ни исхоженига τ β ο ό α (τ ). ис 
цр(к)ве. и въ не(д). на заоу(т)нии. та- 
ко(ж). исхоженига не творА(т). УСт X I I/
XIII ,  1; они же... слышаша блженаго 
бориса поюща заутрьнюю. Парем 1271, 
262; то же Пр 1383, 123а; Аще лоучить(с)

слоу(ж)ті на собеднии. а на || заоутрении. 
на ве(ч)рнии не слоуживъше. КН 1280, 
5346—в; громъ бы(с). по за8(т)нии. и вси 
слышаша. Л Н  X I I I— XIV, 78 (1214);
іегда же въсклѣпаху заоутрьнию исхо- 
жахъ на службу свою. Пр 1383, 155в; 
начаша же пѣти заоутренюю. ЧтБГ к. 
XI сп. X IV /  516; поити на заоутрѣнюю 
Пр X IV  (6), 86 (приписка).

3. Пр. к заоутрьнл: и слышаша гласъ 
блаженааго страстотьрпьца поюща псал
тырь заоутрьнюю. СкБГ XII, 116; по томь 
начатъкъ пѣнию заоутрьнюоумоу творга- 
ахоу. Ж Ф П XII, 36а; по зау(т)ренѣі 
млтвѣ пи(с)но. СбЯр XIII, 100 об.; да 
сберетесА на ве(ч)рнюю млтвоу. и на 
заоутрьнью литоургію Пр X IV  (6), 116.

ЗАОУТРЬН|А (29), -Ъ (-А) с. Заутреня, 
утренняя церковная служба: си... въ стоую 
не(д)||лю на заоутрьню не въстають. 
СбТр ХІІ/Х ІІ І ,  32— 32 об.; коли кр(с)тАть 
д Ѣт а  іегда же іесть не раздрѣшено. да же 
принесоуть іего. ни на вечерню ни на 
заоутреню. КН 1280, 527а; та (ж). кла- 
н а и с а  за преже писаныга по зау(т)ни. 
СбЯр XIII ,  174 об.; Стополкъ же приде в 
Печерьскыи манастырь на заоутреню. 
Л Л  1377, 95 (1107); въ сре(д). стр(с)ны. 
не(д), на зау(т). еуа(г). со(т) ісоа. Ев 1399, 
157 об. (запись); и ѣздить всегда на за
оутреню къ стѣи софии ПрЮр XIV, 
36а; азъ в римѣ ж(и)выи къ заоутрени 
идыи. СбЧуд XIV, 115в; Да станемъ въ 
нощи на млтвѣ. аще же и в полоунощи 
не въстане(м), но къ самой заоутрени.' 
покажи, гако не тѣлоу единомоу со(т)лоу- 
чена іесть нощь, но и доушѣ. (προς... 
τον δρθρον) Пч к. XIV, 83 об.; таку вину 
причте(т) Ъъ вс(А)кому не въстающе(м) 
на заоутре(н)ю ЗЦ к. XIV, 45в; пришедшю 
ему съ заоутренѣ. и сопочивающю Л И  
ок. 1425, 173 об. (1156).

ЗАОУТРЫІІЬНИИ (1*) пр. Будущий 
(?): со хлѣбѣ же наставшаго дне гако 
неже оутрьшнимь пещис(А). ні боле на
ставшаго дне тому просить възбранАЮ. 
не вѣсі бо аще соузріші заоутрѣшнѣе 
раст(о)ганиіе. КР 1284, 14г.

ЗАОУЧ|ИТИ (1*), -ОУ, - и т ь  гл. На
учить: да тамо шьдъ гако же се писаниіемь 
влдкоу сии заоучиши. ты тамо идеши а 
дѣло твою сьде останеть. СбТр ХІІ/ХІІІ ,  
16 об.

ЗАОУШАІ€МЪ (6*) прич. страд. наст. 
к заоушати: [Христос] пороуганъ бысть и 
сопльванъ и заоушаіемъ. Ж ФП XII, 29в; 
озлобленъ бы(с). и заоушаемъ со(т) 
еретичьски(х) старѣйшинъ ПрЮр XIV, 
156а; заоушаіемъ распинаіем же. и гвозди
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ЗАОУШЛТИ ЗАХОДЪ

пригваждАіемь. (ραπιζόμενος) ФСт XIV, 
86а; не ту лі вса пострада за мирьскою 
сп(с)нию. оукоренъ заплеванъ, заоуша- 
іемъ. вѣньчанъ терниюмь. тростью по 
главѣ быемъ. Пал 1406, 122в; в роли с.: 
сего ради наказаіеть не токмо заоушаю- 
момъ терпѣти. и въдати и десную ланитоу 
(όαπιζομένους) ПНЧ 1296, 85 об.; то же 
ΜΠρ XIV, 65.

ЗАОУША|ТИ (1*), -Ю, -1€ТЬ гл. Уда-
рять по щеке: заушають за ланту [так!] 
Над η X I I— X I I I  (7).

ЗАОУШЕНИ|і€ (7*), -ІА с. Действие 
по гл. заоушити: заоушениіе же июрѣиска- 
го новоплодыа. по собразоу адам(о)ва 
ω(τ) дрѣва възбраненаго вкоуса. КН 1280, 
611а; и заоушениіе приимше. и дроугоую 
обратити. ПНЧ 1296, 12; повелѣваютъ 
побѣжати въ стра(с). и терпѣти заоуше
ниіе. Там же\ хребетъ мои дахъ на раны, 
а ланитѣ мои на заоушенье. Л Л  1377, 
34 (986); Что ти нына || въсплачю: за
оушениіе ли, ци ли за ланиту оударАюмъ, 
и по плещема быению КТур X II  сп. XIV, 
25— 26; аще бье(м) будеши. и оставшаго 
взиіди. вкуси золчи вкуса дѢла . оцетъ 
пии. впроси плеванью, приими заоуше(н)е. 
тканью тернье(м) вѣнчаисА. (ραπίσματα) 
ГБ XIV, 136; то же Там же, ІЗв.

ЗАОУШЕНЫИ (2*) прич. страд. проиі. 
к заоушити: а по дроузѣи. тре(п). гла(с)
• г· заоушеныи за родъ члвчь. УСт X I I/  
XIII, 26 об.; соплеванъ Ъъ\ и пороуганъ 
долготерпАше заоушенъ и соклоснованъ. 
СбЯр XIII ,  156.

ЗАОУШ|ИТИ (1*), -ОУ, -ИТЬ гд. Уда
рить по щеке: аще та кто заоушить въ 
десноую ланитоу обрати юмоѵ и дроугую. 
(ραπίσει) ПНЧ 1296, 11 об.

ЗАОУШЬН|Ь (1*), -А с. — ?: а немцѣмъ 
дати вѣсчего со(т) бѣрковьска заоушнА. 
ω(τ) воску. со(т) мѣди. со(т) олова. Гр 
ок. 1330 (полоцк.).

ЗАХВАЛ|ИТИ (2*), -Ю, -ИТЬ гл. Вос
хвалить, восславить: како въмѢстиса въ 
оутробоу твою §ъ никако же невъмѣсти- 
мыи. его же захвалющаА та блгочь||стиво. 
оумоли двце сотъ бѣдъ избавлюющи и отъ 
безаконьныихъ азыкъ всегда. Мин X II  
(июль), 116 об. — 117; то же Стих 1156— 
1163, 106— 106 об.

ЗАХЛЕ КН [ОУТИСА (1*), -ОУСА, 
-ЕТЬСА гл. Захлебнуться: оумреть. или 
кусомь подавивсА. или водою захлекнетсА 
или со(т) питию велика. ПрЮр XIV, 210а.

ЗАХЛ ИПА|ТИСА (2*), -ЮСА, 
-ю тьса  гл. Захлебываться, задыхаться: 
сон же велми въздъхноувъ. съ сльзами 
6ьюса въ перси глше. со(т) стоужению

срдца захлипаюсА. и не можаше ч(с)то 
глати. ПрЛ XIII, 143г; захлипаютъ же 
ми са гортань, тобе ради превзлюбленыи 
июкове. Пал 1406, 88в.

ЗАХО|ДИТИ (29), -ЖОУ, -ДИТЬ гл. 
1. Заходить, подходить со стороны: 
и видѣ СОлегъ юко поиде стагъ Володи- 
мерь. нача заходити в тылъ юго Л Л  1377, 
86 об. (1096); || входить внутрь чего-л.: 
заходить бо въ согненыю халугы. (άπο- 
δήσει!) ФСт XIV, 1646; || совершать,
предпринимать что-л.: и причастАтьсА по 
со||бычаю. оукропа вливъ [в потир] и 
кончаютъ слоужбоу по собычаю. опать 
ничего же не заходА ни тѣла иного не 
выимаю. КН 1280, 508а—б; || перен. 
Склоняться к чему-л.: и ч(с)то бж(с)тво 
забывше падаютесА въ ветьсѣи юреси 
заходАще. СбТр ХІѴ /ХѴ , 120; ♦ захо
дити ротѣ см. рота.

2. Закатываться, гаснуть (о небесных 
светилах): слнце взиде на тверди свѣтити 
по всей земли, и не чаю заходАщаго 
видѣти. СбЯр XIII ,  84 об.; нѣ(с) тако бъ. 
подобенъ тако и слнцю и лоунѣ, семоу же 
заходАщю ли сомрачающю множаиша, 
растоущи и ^ухаблАюицисА, глше: ни
(си) соу(т) бзи. (άποκρυπτόμενον) Г  А 
X I I I —XIV, 51г; юко слнцю заходАщю 
сступишасА собой. Л Л  1377, 107 об.
(1149); и придо(х) заходАщю слнцю въ 
цркві ісоана. кр(с)тлА (προς τήν δύσιν 
κλίναντος) СбЧуд XIV, 64α; тогда слнце 
стоюло не заходА всю ту не(д). ЗЦ к. 
XIV, 99в; звѣзды бо чиномъ и расто- 
юнью(м) носимы. со(т) знаменью въ зна
менье. совы оубо заходА(т). другыю 
же въсходать. (δΰουσιν) ЖВИ X IV —XV, 
99в; звѣзда фродитъ юже юсть дннца. 
овогда же днию преходи (т) овогда же 
нощию заходАщи бываютъ. Пал 1406, 16г.

ЗАХОД|Ъ (11), -А с. Заход, закат 
(солнца): По въстании же ихъ со(т) трА- 
пезы. и мало посѣдѣти. клеплютъ па- 
вечерницю. прѣже захода слнца. УСт 
XII/X II I ,  9 об.; Зашедшю слнцю не досто
ить мртвца хоронити, не рци тако борзо 
дѣлаюмъ нѣли. како оуспѣюмъ да захода. 
КН 1280, 525г; аще же в зало(г) возмеши 
ризоу ближнаг(о) твоего, к заходоу слнца 
со(т)даси емоу. (προς δυσμάς ήλιου) КР 
1284, 258β; то же ЗС XIV, 36 об.; бы(с) 
знамению въ сличи, и толико оста юго. 
юко же бываютъ м(с)ць -д- днии. и пакы 
до захо||да напълнисА. Л Н  X I I I —XIV, 
20 об.— 21 (1140); иногда видима быша 
преже слнчьнаго захода юко колѣсница 
на высотоу и полци въсороужени рищюще 
на въздоусѣ (προ ήλιου δύσεως) ГА X I I I—
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XIV, 159в; В си же времена бы(с) знаменье 
на западѣ, звѣзда... въсходащи с вечера 
по заходѣ солнечнѣмь Л Л  1377, 55 об. 
(1065); за ·γ· дни мало дивиюго зелью, 
и мьне -ёТ· смоковъ. по заходѣ слнчнѣмь 
ѣдѣше. (μετά την ήλιου δΰσιν) ПНЧ XIV, 
146β\ и по то(м) избивъ ю повѣси на 
древѣ, и к заходу слнцю снемъ пометаю 
в пещерѣ. ГБ XIV, 69в; не бдшеть бо 
емоу лзѣ бѣжати в днь и в нощь, имъ же 
сторожевѣ стрежахоуть его. но токмо и 
веремА таково собрѣте в заходъ слнца. 
Л И  ок. 1425, 226 об. (1185).

ЗАХОЖЕНИ|і€ (2*), -Ій с. Заход, закат 
(солнца): и изидоша бѣси въ видѣнии 
огнѣне. и вса оустрашити юко не мощи 
прѣити из дому по захожении слнца 
Пр 1383, 76; юко же бо и гнѣва не освѣ- 
щати. но преже расыпати слнцю захо- 
же(н)ю. ГБ XIV, 65в.

ЗАЧАЛ|0 (32), -А с. 1. Начало: да 
размышлАіеть члвкъ. временъ премѣну. 
зача(л) и конца, да чтеть своіею жизни 
смрть. ΜΠρ XIV, 36; пучина бещи||слена. 
ни зачала имыи ни конца. ГБ XIV, 6а—б; 
На двое же быти разумѣваему безмѣр
ному по за(ч)лу и по концю. (κατά... 
αρχήν) Там же, 546; зачало кнАженью. 
Романова. Л И  ок. 1425, 202 (1174); отъ 
зачала в роли нар. Сначала: и со(т) за
чала оузаконено бы(с). мужьскоу оубо 
полоу вАще. -дТ* лѣ(т) соущоу въз(д)- 
растомь. женьскоу же полоу ·β ϊ · лѣте. 
(άρχήθεν) КР 1284, 248а; Нынѣ же земли 
трАсенье своима сочима видѣхомъ; з., 
со(т) зачала оутвержена и неподвижима, 
повелѣньемь биимь нынѣ движеть(с) 
СВл X I I I  сп. к. XIV, 1; \ о зачатии: никто 
же бо не прииме(т) цр(с)твию [божьего] 
аще не оч(с)титса. а -го || пло(т)ского 
роженью. в нощи и тмѣ зачало приимша. 
в нощи же юко бо і̂ше смѣше(н)е. и 
сѣмени приложе(н)е. ГБ XIV, 91а—б.

2. Начальная часть какого-л. произве- 
дения: зачало заповѣдии. еи же зачало 
со правлении(х). и со стАжанихъ · κη· 
КР 1284, 217а; за(ч)ло ·β ϊ · імѣю. гла(в) 
•а· о всакомь залозѣ. ΜΠρ XIV, 185; 
за(ч)ло -еТ· гла(в) -д· о послусѣхъ вѣр
ныхъ і невѣрны(х). Там же, 186; Зача(л). 
|| Начало кнжению Глѣбова в Киевѣ. 
Л И  ок. 1425, 194 об.— 195 (1171).

3. Причина, основа: Зачало прѣмоудро- 
сти страхъ гнь. (αρχή σοφίας) Изб 1076, 
183; и всѣхъ зачаломъ бѣ | іересь іединаю 
СбТ XIV/XV, 146— 146 об.; мните бо двѣ 
власти, и двѣ воли и двѣ зачалѣ Там 
же, 147; зачало премудрості боюзнь г(с)на. 
Пал 1406, 2056.

ЗАЧАТИ (69), ЗАЧЬН|ОУ, -ЕТЬ гл
1. Начать: хотАще оубо зачати слово. 
со(т) рж(с)тва. (συνάραι!) ПНЧ 1296, 
170 об.; за(ч). пи(с). въ сре(д). г* не(д) по 
па(с). Еѳ  1399, 158 об. (запись); Двдвича 
же рекоста се есвѣ зачала дѣло зло. а 
свѣршивѣ до конца. ЛИ  ок. 1425, 122 
(1146); ♦ зачати рать: стополкъ съ двдомъ 
игореви(ч)мъ рать зачаста. ГІКП 1406, 
1736; Тогда же ИзАславъ нача понужи- 
вати зачати рать на ГюргА. ЛИ  ок. 1425, 
172 (1155); В то же лѣто зача рать СОлегъ 
Стославичь. Там же, 211 (1175).

2. Зачать, дать начало жизни: [Яро-
полк] ростригъ ю красоты дѣлю лица іею. 
и зача отъ нею сего стоплъка оканьнааго. 
СкБГ XII, 8в; оже. в недѣлю и в соуботу 
и в патокъ лежить члвкъ. а зачнеть дѢта. 
боудеть любо тать любо разбойникъ, 
любо блоудникъ. КН 1280, 5296; Аще 
нѣкаю раба сущи, въ врем(А) в не же 
зачатъ. со(т) работы свободитьсА. малу 
же времени миноувшю порабощена бу- 
деть. (συνέλαβε) КР 1284, 314в; и поютъ 
чавьрь дщерь же вилаимлю. и зачатъ и 
роди іемоѵ снъ. (συνέλαβε) ПНЧ 1296, 
35 об.; М(с)ца то(г) въ ѳ· зачатиіе стыю 
анны. іегда зача стоую бщю. ПрЛ XIII, 
836; Агара оубо со(т) Аврама заченьши 
(συλλαβοΰσης) Г  А X I I I—XIV, 566; тѣмже 
Хвалиси и Болгаре суть со(т) дочерю Лю- 
тову. иже зачаста со(т) соца своего. Л Л  
1377, 77 об. (1096); се бо зачнѣши въ 
чрѣвѣ и родиши сна. Пр 1383, 19г; и зачатъ 
и жена іего іевга и роди каина. ЧтБГ к. XI 
сп. XIV, 2а; и възываше же са иварихию. 
стоюща содесноую солтарА кадилнаго. и 
възвѣщающа ему || въ старости зачатъ 
сна іс5 кр(с)тль іеже и бы(с). Пр XIV, (6), 
7—8; аще ли и зачну снъ то оубо со(т) 
исосифа буду(т). ЗЦ к. XIV, 63г; Тог(д)а 
оубо со(т)ключи бъ ложесна саррина. 
и заченши и роди исака. ИларСлЗак XI 
сп. ХІѴ /ХѴ , 160 об; зачала жена (συνέλα- 
βεν) Пч X IV — XV, 86; И призва двдъ. 
версавию жену свою, и влѣзъ с нею зачатъ 
и роди снъ Пал 1406, 1936; и пакы се въ 
оутробѣ дваю зача(т). и родить снъ. ЛИ  ок. 
1425, 39 (986); | образн.: и с6ы(с)са на 
ни(х) Двдво слово глщее. се болѣ неправ
дою зачатъ болѣзнь и роди безаконые. 
Л Л  1377, 146 (1207); то же Пал 1406, 
1986.

ЗАЧАТИ|І€ (30), -1Δ с. Зачатие: юко 
же вѣсть въ шесть мѢса||ць зачатию 
дроугааго отрочате. прѣдъ лицьмь въхода 
іего. покаюнию. (τής συλλήψεως) КЕ XII, 
225—226; тѣло хво... нетлѣньно со(т) са- 
мо||го зачатью (έξ... τής... συλλήψεως)
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КР 1284, 392— 393; Первый же іесть и ко
рень празникомъ х(с)вымъ іеже въплоще- 
нше со(т) стыю двы Мрью по зачатьи 
роженье (μετά την σύλληψιν) ГА X I I I — 
XIV, 2656; начаты быша писати книгы сиа. 
в манастыри на высокомъ, въ ч(с)ть и 
въ славу прчтои мтри бжи. ч(с)тьнаго 
ед за(ч)тьд. ПНЧ 1381, 211 об. (запись); 
пославъ захарьи стлю. архангла таврила, 
блговѣствующа радость зачатиіе ібово. и 
с престарѣишихъсА ложеснъ неплъдьнъ. 
Пр 1383, 946; и вси велегла(с)но вопиють. 
со блговѣиценьи посланаго къ Двъ ар
хангла и со зачатьи Стго Дха КГур 
XII сп. XIV, 61; жена оубо скопцемь 
съвкуплешисА ювлАеть оубо по начи
нанью. юко зачатыа чадородью оубѣ- 
гаюіци (τάς συλλήψεις) ПНЧ XIV, 154в; 
выше бо члвка и зача(т)е. юко бе-сѣмене 
рж(с)тво и бес тла . ГБ XIV, 596; не 
пытай иоосифе за(ч)тыа ни родьства ЗЦ 
к. XIV, 676; іединъ^о(т) арханглъ посланъ 
бы(с) възвѣстити бци странною зачатью 
(την... σύλληψιν) ЖВИ X IV —XV, 296; 
и совокупливающюсА подружью с под- 
ружьюмъ. и зачатье младенцю бывають. 
Пал 1406, 42а; нарекоша има ему въ стмъ 
крщении. Ісоанъ зачатию ра(д) Ісоана 
Кр(с)тла ЛИ ок. 1425, 242 об. (1198);
| о церковном празднике: М(с)ца то(г) въ 
ѳ· зачатию стыю анны. югда зача стоую 
бцю. ПрЛ XIII, 836; То(г) же лѣта сГцна 
бы(с) цркы стою м(ч)коу бориса і глѣба... 
| ...м(с)ца дека(б) ·©· на зачатье стыю 
анны. Л Н  X I I I— XIV, 154 об. —  155 (1305).

ЗАЧАТИСА (9), ЗАЧЬН|ОУСА, 
-ЕТЬСА гл. 1. Начаться: а пенд где 
зацыіьт(ь)сА ту юіа концати Гр 1392 
(3, новг.).

2. Быть зачатым: аще бо бѵдеть ему и 
зача(л)сА дѣтищь. и(л). по свобоженьи 
илі прѣже свобоженью. и свобоженъ бывъ 
с нимь. (συλληφαΤείς) КР 1284, 301а; 
Далида, словесы лестьными прельстивши 
гірп(д)бнаго, радость створи врагомъ юго. 
оэбѣщаниюмь заченъшемоусА, Излю соу- 
дившю лѣ(т) ·κ· (о... συλληφϋείς)
ГА X I I I—XIV, 75в; бъ... без сѣмене за- 
ченъсА во оутробѣ стыю двы (συλληφθείς) 
ЖВИ X IV —XV, 726; аз же левгии в радо
сти зачахсА и родихсд. Пал 1406, 102в; 
прич. вроли с.: заченшеесА не врѣдитьсд. 
со(т) напасти приключьшаАСА матери, 
(ύ... κυοφορούμενος) КР 1284, 314в.

ЗАЧАТЪК|Ъ (12), -А с. То же, что 
зачало. 1. £  / знач.: аще бо пьюте. то съ 
страхомъ биимъ. аще ли въ веселии. 
оэ(т)ступить бии страхъ, ту и присту
паютъ бестудьство. и грѣху зачатокъ, и

бывають прд и которы. Пал 1406, 109а,
| образн.: каинъ бѣ перваго грѣха зачатокъ 
и преступлению заповѣди бию. авель же 
плодъ смирению бы (с). Пал 1406, 43в.

2. Во 2 знач.: ц(с)рА леоона философа, 
зачатокъ -д- гла(в). а· ΜΠρ XIV, 72 об.; 
зачатокъ ·©· імѣю. главы ·Τ· о свобо
женьи написанѣ и не написанѣ. Там же, 
182; зачатокъ -аТ- імѣю главы -г- Там 
же, 183 об.

ЗАЧАТЫЙ (9) прич. страд. проиі. к 
зачати во 2 знач.: въ безаконии зачатъ 
юсмь. и въ грѣсѣхъ роди ма мти мою. 
СбТр X I I —XIII ,  199 об.; зачата бы(с) 
двца мрию. и рожена бы(с) не ако же 
глть нечии. юко седми м(с)ць родисд. 
ПрЛ XIII ,  83в; какъ соудъ боуде||ть мнѣ 
зачатомоу въ грѣсѣхъ. СбЯр XIII, 
214 об.—215; и повѣли оо(т)ютиса плоду 
моюго безаконию за(ч)тому въ блуде. 
Пр 1383, 606; то же (τό συλληφι^έν) 
ПНЧ XIV, 174а; вси бо есмы в безаконьи 
за(ч)ты. і в грѣсѣ(х) са родили. Ев X IV
(3), 137 (запись); и младенцю въ чревѣ 
зачату бывшу. Пал 1406, 42в; се бо в 
безаконьи зачатъ, есмь. Там же, 43г.

ЗАЧИНАНИ|І€ (7*). -ΙΔ с. Деятель- 
ность; начинание: того приимати и
крьщати и дѣти юго. и оутвьржати ю 
отъстоупити отъ евреискыхъ зачинании. 
(των εβραϊκών επιτηδευμάτων) КЕ XII, 
75а; ΙΔκο чинъ живеть въ чистительствѣ 
всѣмъ ювѣ юсть. и опасениюмь блюсти 
чистительскаю зачинанию боу оугодьно 
юсть. (τάς... εγχειρίσεις) Там же, 766; 
аще ино произволивъше. а ино сътвориша 
обаче за прѣльстьною и отъреченою. 
зачинанию въ вольною оубивающиихъ 
причитаютьсА и дающаю оубо чарованию 
изврагомъ. оубиица соуть (τής έπιτηδεύ- 
σεως) Там же, 183а; злобы ради нашею 
и лукавьства зачинаньі наши(х) (των 
έπιπηδευμάτων) ГБ XIV, 114а; оунша 
сътворша запинанью ваша, остите постъ, 
проповѣдите исцѣленье (τά επιτηδεύματα) 
Там же, 114г.

— ?: в· о растьлѣвъшиихъ въ зачина
нию младеньць. Растьлѣвъшию въ зачи
нанию въ оубииства мѣсто имать. (ή 
φδείρασα κατ’ έπιτήδευσιν... κατ’ έπι- 
τήδευσιν) КЕ XII, 180α.

ЗАЧИНА|ТИ (10), -Ю, -І€ТЬ гл. 1. 
Начинать: и преже мене нѣ(с) инъ бъ. и 
по мнѣ не буде(т). ни зачинаю, ни престаю. 
ГБ XIV, 6а; глють бо о бзѣ. юко все в 
собѣ сдержа има(т) бы(т)е. ни зачинае(м) 
ни престаю. Там же, 53г; || делать, устраи
вать: или || юдиного съчетанию. брака 
ради чьстьнаго въ насъ зачинають. ни
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іеднного же порока правьдьна. отъ того 
мьнимаго отънюдъ подъіемъша (έπιτη- 
δεύει) КЕ X I I , 1— 2.

2. Зачинать, давать начало жизни: 
Закони іестьства женамъ зачинати не без 
мужа, ни же рожати бе||з болѣзни, ни по 
рж(с)твѣ пакы быти двою. ГБ XIV, 36—в\ 
приют же июковъ жезлъ орѣховъ сыръ,
(и) испестри, и вложи в корыто, иде же 
овци пыаху. и зачинаху по жезлу, и 
ражаху бѣлы и пьстры Там же, 174а; 
|| перен/ дыханиіемь вѣтрьнимь износимъ 
и подавающимъ блгооуханию со(т) 
раискы(х) садъ зачинаютъ, юко(ж) фюни- 
ци близь себе стоюще, издавающе вѣтръми 
дроугъ дроузѣ со моужьскаго полоу сѣме- 
ноплодовитыи цвѣтъ, (συλλαμβάνουσιν) 
ГА X I I I —XIV, 1176; всдка дша мужьска 
вкупь и женьска со(т) всакого пристр(с)- 
тыа двьствующи. зачинаіе(т) слово добро- 
дѣтелноіе и ражаіеть іе. ГБ XIV, 2г\ 
зачинаю(т) болѣзни и ражаю(т) безако(н)е 
(κύουσι) Ж ВИ X IV — XV, 986.

ЗАЧИНА|ТИСА (2*), -ЮСА, -ЮТЬСА 
гл. Быть зачатым: и зачинаіетьсА и
плодитьса. въ оутробе неплодна чрѣва. 
ПрЛ XIII ,  836; Въ тъ(ж) днь поученше 
на зачатиіе стыю бца. Възлюблении дн(с)ь 
спсенію нашемоу начатъкъ. зачинаіетьсА. 
и плодитьса въ оутробѣ анны правьдньпа. 
по блговѣщенію гавриловоу. Там же, 846.

ЗАЧИН|ИТИ (1*), -Ю, -ИТЬ гл. Закрыть 
(доступу, а и іеще далъ іесмъ. нѣзы 
[вм. низы] на Днѣстрѣ. со(т) мутвичьного 
потока, до степаньча перевоза, а ту не 
надобѣ ни дному [так!\ чаиковьцю собѣ 
ѣ зачинти [такі] Гр после 1349 (ю.-р.).

ЗАЧЬНЕНЪ (1*) прич. страд. проиі. 
Начат: не могоша бо възнести лежащаго, 
нъ акы на послоушьство долѣ зачнена 
имети. КН 1280, 611в.

ЗАШИ|ТИ (1*), -Ю, -ЮТЬ гл. Зашить: 
и разрѣзавъ еи оутробѵ изнесе дѣтище 
несверше(н) еще. и разрѣзавъ собѣ 
стегно. вложи и и заши. ГБ XIV, 15г.

з а ш ь л ь ц |ь (1*), -А с. Пришлый чело- 
век (?): а што моі зашелци в торжьку. 
а то есмы положили в ысправу. Гр 1368— 
1371 (новг.).

ЗАЩИТИТЕЛ |Ь (8), -А с. Защитник: 
гь защититель ап(с)лъ. УСт Х І і/Х ІІ І ,  
20\ боуди ми бъ защититель. в домоу 
прибѣжище спси ма. СбЯр X III ,  4 об.\ 
то же СбТр к. XIV, 179 об.; и пакы ре(ч). 
Г(с)ь защититель животу моіему Л Л  1377, 
147 (1207); и не предай же мене въ рудѣ 
врагомъ, юко ты іеси защитель [вм. защи
титель] мои г(с)и. ЧтБГ к. X I сп. XIV, 
22а; г(с)ь просвѣщьнье моіе спстль мои

кого са оубою. г(с)ь защититель мои кого 
са оустрашю (υπερασπιστής) СбЧуд XIV, 
59в; изведеши ма со(т) сѣти сею юже 
скрыта со мнѣ. юко ты еси защитітель 
мои г(с)и. СбТр к. XIV, 179 об.

ЗАЩИ|ТИТИ (18), -ЩОУ, -ТИТЬ гл. 
Защитить: защищю градъ сии мене ради и 
двда ради раба моіего. (ύπερασπιώ) ПНЧ 
1296, 149 об.; защити ма со(т) врагъ 
моихъ щитомь покрова твоіего. СбЯр XIII, 
119 об.; но еще преблгыи премл(с)твыи 
члвклбць бъ оублюде ны и защити со(т) 
иноплеменьникъ. Л Н  X I I I—XIV, 126 об. 
(1240)\ роука мою [бога] защитить и... и 
ничто же оуспѣіете врагъ на не (συναντι- 
λήψεται) ГА X I I I—XIV, 83а; юко десницею 
покрыеть ю. и мышцею защитить ю. защи
тить бо есть сию блжну Вольгу. Л Л  1377, 
21 (969); ризою твоіею <чу)дною защит<и) 
умол(и) воплощешагосА. Надп вт. пол. 
XIV;  кто иже не будетъ помощникъ кто 
иже не поможе(т) кто иже не защитить, 
кто инъ токмо блгдѣть бию (о υπερασπι
ζόμενος!) ФСт XIV, 2056; насъ же блго- 
дать г(с)а нашего іс(с)ъ х(с)а. защитить 
со(т) сѣті его [дьявола] СбТр к. XIV, 
195 об.; юко десницею покрыеть ю. и 
мышцею защитіть ю. Пал 1406, 2066; 
мл(с)тью своею помилуй мене. грѣшнаго 
раба свое(г) Михаила ризою ма ч(с)тною 
защити. Л И  ок. 1425, 190 (1168); || перен/. 
ты ма со(т) ненавистиі члвчьскыхъ за- 
щищаіеши. СбЯр XIII ,  12; да да(с) вѣнецъ 
благодате(н) главѣ твоіеи. вѣнцемь же 
пища защитить τα. (ΐνα... υπεράσπιση) 
ГБ XIV, 32в; твердостью бж(с)твене. за
щити вса, блг(д)тью дхвною въсороу- 
жнвса. ПКП 1406, Не.

ЗАЩИ|ТИТИСА (2*), -ЩОУСА, 
-ТИТЬСА гл. Защититься. Перен/ но 
преже страхомъ защититисА и оцѣще- 
ниіемъ, и постомъ и потомъ къ высотѣ 
подвизатисА. (στοιχειουμένους) Пч к. XIV, 
73; простъ сыи члвкъ. ни в доспѣсѣ. за 
содинимь. мАтлемь. со соуличею защи- 
тивса со(т)чаюньемь акы твердымъ щи
томъ. Л И  ок. 1425, 284 (1261).

ЗАЩИТЬНИКІЪ (6), -А с. То же, что 
защититель: ги всемогыи 5е боуди мнѣ 
помощникъ и защитникъ. СбЯр XIII, 27; 
защітниче нашъ г(с)и (о υπερασπιστής) 
ГА X I I I —XIV, 164а; г(с)ь за||щитникъ жи
воту моему от кого оустрашю(с) (υπερα
σπιστής) ФСт XIV, 191а—б.

ЗАЩИЩАЕМЪ (1*) прич. страд. наст. 
к защищати: не мозѣмъ оубо со(т)чаютисА 
възлюбліении. нъ паче оукрѣплюіеми и 
защищаіеми свѣтъмь вѣрьнымь. СбТр 
ХІІ/Х ІІ І ,  80.
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ЗАЩИЩАЛИ (4), -Ю, -і€ТЬ гл. За-
щищать: Оубогыихъ. посѣштАита въдо- 
вицѣ заштиштаита. немоштьныи милоуи- 
та. (ύπερασπιεΐτε) Изб 1076, 110 об.; иже 
защищаю(т) со(т) невидимы(х) врагъ, ико 
же ественое §атьство со(т) видимы(х). 
ГБ XIV, 32г\ Никтоже дроугъ, никтоже 
братъ, со собѣ кождо насъ смотримъ, 
тѣмъ же и свои оукорачаемъ, немощьни 
и содолѣньи члвкомъ и доіавоу [вм. 
дииволоу] есмь, имъже не защищае(м) 
дроугъ дроуга. (εκ του μή συνασπιζειν) 
Пч κ. XIV, 125 об.

ЗАЩИЩА|ТИСА (1*), -ЮСА, -ЮТЬСА
гл. Страд. к защищати: чада и братые... 
ходите, всегда согражаюми. собоюду воору- 
жени. и свершенѣ защищающесА. никому 
же дающе. радости входа своюго смерт
наго. (τει^ωρακισμένοι) ФСт XIV, 906.

ЗАЩИЩЕНИ|(€ (4*), с. Защита: 
[Феодосий] бывъ христолюбивыимъ къна- 
земъ. ико оучитель правьіА вѣры, вель
можамъ твьрдою защищению. Стих 1156— 
1163, 97; по истинѣ вы цесари ц(с)ремъ 
и книзи къниземъ. ибо ваю пособиюмь 
и за(щі)щениюмь книзи наши противоу 
въстающаи. дьржавьно побѣжають. и ваю 
помощию хвалитьси СкБГ XII, 17а\ 
[Феодосий] велможа(м) твердое защи- 
щенье. сиры(м) ико оць мл(с)рдъ. Мин X IV  
(май, 2), 14 об.; то же ПКП 1406, 1г.

ЗАЪХАТИ (9), ЗАЪД|ОУ, -ЕТЬ гл. 1. 
Заехать куда-л.: и заиша иноу дроужи- 
ноу. его заѣхаша со(т) города, и не бѣ с 
кимъ стоити противоу емоу. Л И  ок. 1425, 
143 об. (1150)\ || заехать со стороны: 
кназю же Данилови заѣхавъшоу в тылъ 
имъ Л И  ок. 1425, 260 (1231); || свернуть 
за что-л.: донъде же томоу заѣхавъшю 
за гороу не видѣти того. Ж Ф П XII, 56а.

2. Застать, застигнуть, захватить на- 
ездом: и заѣхавъ уби и. Л  Л  1377, 23 (975); 
[Святослав] поймавъ имѣние ІАрославле 
бещисла ту же заѣхаша кнагиню І&ро- 
славлю и иша Л И  ок. 1425, 205 (1174); 
Оугре же и Галичане заехаша и оу 
Преснескъ. інѣхъ изимаша а дроузии 
оутекоша. Там же, 230 (1188).

ЗА1йКАНЬ|і€ (1*). -Ій с. Заикание, 
расстройство речи: со(т)рекаетсА за
иканье^) изыка и гугнанье(м) глса 
ГБ XIV, 486.

ЗА1А КЛИВЪ (1*) пр. Заикающийся: 
луче юсть заикливу и гугниву быти 
разум(ь)ну сущю и искусну. ли юже кыпѣти 
напрасно ПНЧ XIV, І85в.

ЗА1йПЛА|ТИСА (1*), -ЮСА, -ЮТЬСА 
гл. Подозревать, сомневаться: Хощю оца 
болша нареіци... и оубоихсА... менши(м)

зачало створю... и зэнплаютса твоего 
гла(д)ства. еда болѣе взе(м) разделиши. 
вещь, по всему болшимъ стварАи. (осро- 
ρώμαι) ГБ XIV, 45г.

ЗАІйТИ (80), ЗАИМ|ОУ, -ЕТЬ гл. 1. 
Взять, захватить: и повелѣ раздраждити 
быка, возложиша на нь желѣза горАча. 
и быка пустиша... и похвати быка рукою 
за бокъ, и вына кожю съ масы. елико 
ему рука заи. Л  Л  1377, 42 об. (992); || за
крыть, зажать: сономоу же [об Андрее 
Юродивом] нічто же со(т)вѣщавшю. тъкмо 
заимА ноздри пльваше. ПрЛ XIII, 50г; 
змиі бАше великъ собилъсА. около еА... 
і заімаше еі оуста хобото(м). СбПаис 
X IV —XV, 154 об.’, | образн.: и всако 
безаконию заиметь оуста свои, (έμίρράξει) 
ГА X I I I— XIV, 77б\ то же ГБ XIV, ІІ8б\ 
|| завладеть какой-л. собственностью: и 
конѣ и скоты ихъ заи. и множьство 
дшь хр(с)ьиныхъ со(т)полони. Л Л  1377, 
113 об. (1152)\ то же Л И  ок. 1425, 165 об. 
(1152)', даж ми сребро юже юси заилъ. 
со(т)дажь цркви црквьною. Пр 1383, Зб\ 
Мьстиславъ же заи  товара, много. Иза - 
славли дружины, золота и серебра, и 
челАди. и кони и скота. Л И  ок. 1425, 
180 (1159)', || овладеть какой-л. террито
р і й :  и поути заАша. и сълы изьмаша 
новгородьскыи. Л И  X I I I —XIV, 34 об. 
(1167); а мы вашей землі не заихамъ. 
ни городъ вашихъ, ни селъ вашихъ. 
Там же, 97 об. (1224); Иде (Володи- 
меръ) к Лахомъ и заи  грады и(х). Л  Л  
1377, 26 (981); ИзАславъ тогда ида заи 
Погорину и посади сна своего Мьстислава 
Дорогобужи. Л И  ок. 1425, 146 об. (1150); 
Роусь же догнаша Милича. и Старогорода. 
и нѣколко селъ Воротиславьскы(х) заА
ша. Там же, 256 (1229); || получить власть 
над чем.-л.: аще... прошеньюмь людии. и 
волею имущаго власть, въ [о]бласти 
той митрополита, поставленъ боудеть 
еп(с)пъ. то люди токмо дерь||жить в нихъ 
же поставленъ есть еп(с)пъ. иного же пре
дѣла да не заиметь. КР 1284, 118в—г.

2. Взять в долг: просАщемоу оу тебе 
дай. и хотАщаго оу тебе за||ити не со(т)вра- 
ти. ПНЧ 1296, 61— 61 об.; просищюмоу 
оу тебе дай и хотищаго отъ бе [вм. тебе] 
заити не оврати. [вм. отврати] Надп 
XIV (1); и со(т) хотАщаго заи||ти не 
со(т)вратисА. (όανείσασθαι) ПНЧ XIV, 
166в—г; прич. в роли с.: Аще кто... злато 
или сребрсо іли ино видѣние како... заі- 
меть. по оурАжению и по оуставу. межю 
іма да восприіметь. в долгъ даивыи 
свою не іму(щ) вола заімшему || вражнагсо 
нападении. или істоплении мсорьскагсо...
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на възвращению или напа(д)нию. прила- 
гати на заимшагсо. ΜΠρ X IV , 183 об.—184.

3. Задеть, обидеть: послы татари реку- 
іци тако... а по||слы наша іесте избили, а 
идете противоу на (с), тъ вы пойдите, а мы 
васъ не заіали. Л Н  X I I I—XIV, 97 об.— 
98 (1224).

4. Заняться, охватить (об огне, пла
мени): а неревлАне на оноі сторонѣ, а 
мостъ великыи огнь загалъ. Л Н  X I I I — 
XIV, 151 (1299); ІАкоже и искры, соже 
заимоуть что скоро жьженоіе, то вса 
ближьнАіа истлѣють. такоже и іестьство 
грѣховною, оже заиме(т) дшевныи по- 
мыслъ, и не боудеть кто оугасить, на 
лютость ростеть и невъздержимо быва- 
ють (έάν φϋ'άση έπιλαβέσθαι) Пч к. XIV, 
77.

ЗАКАТЪ (1*) прич. страд. проиі. к за
гати во 2 знач.: |...]о ти заАто въ треть. 
ГрБ № 75, Х ІІ/Х ІІ І .

ЗАІАЦ|Ь (17), -А с. Заяц: горы высокыіа 
соленемъ камень прибѣжище зайцемъ. 
СбЯр XIII ,  137; заоутра поѣха изъ Суж- 
далА борзо гако(ж) и на заіаць Л Л  1377, 
127 (1176); загодъка. заіаць пробѣже а 
ловець оуто Парем X IV  (1), 69 об. (при
писка); аще кто хощеть ,по пути спсеному 
потещи. то || да же са на слабый оди- 
рають. да же оупустить не заіаць. но 
цр(с)тво нб(с)ною СбХл XIV, 108— 108 об.; 
заіаць и своюгсо стѣна 6оитьса. МПр 
XIV, 31 об.; ни стрѣлАти заіаць. ни гонити 
серничь. (πτώκας) ГБ XIV, І64г; Песъ 
загацемъ врагъ юстьствомъ бываеть 
(λαγψ) Пч к. XIV, 40; Радъ заіаць избѣгъ 
со(т) тенета, та писець кончавъ послѣднюю 
строку Пр X IV — XV (3), 325 (приписка); 
егда выѣхаша на поле и выбѣгнАше 
заіаць на поле. Л И  ок. 1425, 274 (1252); 
|| мясо зайца, зайчатина: на обѣдѣ же 
слоужьба бѣ многа... брашьно много и 
|| различьно. тетерА. гоуси... заіаци. юлени 
СбТр ХІІ/Х ІІ І ,  3 об.—4.

В роли им. личн.: на спѣховѣ на сте- 
фана. лососъ... на заіаце *д· беле. на 
лавре. -в- лососи. ГрБ М 92, 40—60 XIV.

ЗАІАЧИИ (6*) пр. 1. Пр. к загадь: 
корм.Аше и не млеко(м). но мозгы заіачими 
и лвовымі ГБ XIV, 1476.

2. Относящийся к загадь: бАхоу бо
пьси мнози оу него и заіачии. и овьчии. 
ЧудН XII, 70г; со(т)іалъ Волховъ гогол- 
ными ловци. а поле со(т)іалъ.еси заіачими 
ловци Л Н  X I I I— XIV, 148 (1270); злии бо 
бАхоу пси оу него заіачии ловци СбТр 
к. XIV, 184; то, же ПрЮр XIV, 170в; 
крние же его льстиво бы(с). жрАше (юмъ 
своимъ, в тайнѣ первомоу. Нънадѣеви...

и Диверикъзоу. заеіачемоу боу и Мѣидѣи- 
ноу Л И  ок. 1425, 274 (1252).

ЗАІАЧИН|А (2*), -Ы с. Мясо зайца, 
зайчатина: и ре(ч) Володимеръ что есть 
законъ вашь. сони же рѣша собрѣзатисА. 
свинины не іасти ни заіачины. суботу 
хранити Л Л  1377, 27 об. (986).

В роли им. геогр. Заіачины мн.: дали 
стой бци... -е- погостовъ. Пѣсочка а в неи 
•т· семии. Холохолна а в неи по(л)то- 
ра(с)та семии. Заіачины. а в неи -с- се
мии. Гр 1371 (3, ряз.).

з в и з д |ъ  (1*), -А с. Свист, иіум: дви- 
жющеюсА, како же са подвижеть десною 
ли (шюее) соко ли рамо ли бедра, ли 
своробъ на нозѣ ли въ оусѣ звиздъ боу- 
де(т) (ήχος) ГА X I I I— XIV, 45а.

ЗВИЗД-ВНИ|іе (1*), -Ιύ с . То же, что 
звиздъ: Пифиюю волхвоующе... моухами 
же и ласицамі || скрипаниіемь древнымь 
и звиздѣниюмь оушьнымь и кръвавицами 
телесными (διά... ώτων ήχου) ГА X I I I—  
XIV, 108— 109.

ЗВОНЕНИ|і€ (3*), -ІА с. Действие по 
гл. звонити: Въ... маиА. въ *а· днь. въ 
ча(с) ·Τ· дни іако въ звоненііа вечернее, 
слнце помьрче. Л Н  X I I I—XIV, 46 (1185); 
и со(т)ганАти пты, хотащимъ сѣдати истѣ- 
кающаіа из нихъ и сквернити хотащимъ, 
звонениюмь клакольнымъ (τω κτύπφ) ГА 
X I I I —XIV, 91а; цркви всѣ в Володимери 
(повелѣ) затворити. и ключѣ црквныѣ 
вза и не бы(с) ни звоненыа ни пѣныа 
по всему граду. Л Л  1377, 119 (1169).

ЗВОН|ИТИ (2*), -ю ,-и т ь  гл. Звонить, 
у д а р я т ь  в κ ο λ ο κ ο λ : мо(л). югда звонать. 
ли клеплють. СбЯр XIII ,  128; ИзАСлавъ... 
повелѣ звонити. и тако Новгородци и 
Плесковичи снидоша(с) на вѣче. Л И  ок. 
1425, 135 (1148).

з в о н |ъ  (2*), -А с. Зд. О кимвале: хва
ли^) ба... въ гла(с) троуб... хлали(т) [так!] 
юго въ тумпанѣ и лицѣ... хвали(т) въ 
звонѣ, доброгла(с). УСт Х ІІ/Х ІІ І ,  260; 
хвали(т) га. иже юсть хвали(т) и въ звонѣ 
добро. Там же.

з в о н ь ц |ь  (1*), -А с. Колокольчик: 
фарисѣи... и образы самоволные службы 
въ одежи имѣютъ въ свитахъ же и въ 
плащи(х), имъ же і распирание пазухамъ, 
иже есть знамение баграніци и подолци 
ризамъ, и ако звонци вощани на краихъ 
свитъ, си же такова бАху имъ знамѣнид. 
(ροΐσκων) КР 1284, 3616.

з в о у к |ъ  (7), -А с. 1. Звук: звоукъ же 
расѣдъшагосА камене бы(с) іако громъ. 
СбТр Х ІІ/Х ІІ І ,  46; со(т) крѣпчѣишаіа раны 
вѣща захарыа въскричаті звуку, іако паде 
кедръ ГБ XIV, 118в; свирѣлнаго звука.
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СбПаис X IV —XV, 40 об.\ и бы(с) мАтежь 
великъ... и ту бѣ видити ломъ копииныи. 
и звукъ еоружьиныи Л И  ок. 1425, 204 
(1174)\ || восклицание: аще и елині не- 
годую(т) [в изд. добавлено на сіе] ни 
киринѣтьстии звуци и плесци. и плАсаныа 
въ соружьи. (ήχοι) ГБ XIV, 15а.

2. Отзвук чего-л.: что бываютъ, и что 
чюдодѣють(с). іако же и книгы памАти 
приносАть. развѣ бо пути чюдьны(х) вели
каго звука оного. (τής... βομβήσεως) ГБ 
XIV, 1226.

ЗВОУЧЬНЫИ (2*) пр. Звучный, отчет
ливо звучащий: архистратигъ Михаилъ... 
видѣ оо(т)ступника спадша с чино(м) 
своимъ и звучнымъ гл(с)мь крѣикии 
страшный ре(ч) вонмѣмь. Пал 1406, 19б\ 
Есть же и зовомоіе оухо внѣоуду ви(д)- 
мою всѣми, юсть(ж) другою внутрьоуду 
акы трубица суще, в неи(ж) аки в ссу(д). 
вса |в др. сп. всакъ] гла(с) звучныі 
приходи(т). Там же, 306.

ЗВОУЧЬНЪ (1*) нар. к звоучьныи: 
іегда ли повинеть [в др. сп. повѣнеть] 
дхъ хладенъ, и абью вшюмать древеса та. 
с тихостью звучнѣ и шюмѣнию(м). блго- 
воннѣ дыхающе вѣюниюмъ Пал 1406, 
31г.

ЗВЬН|ЪТИ (3*). -Ю, -ИТЬ гл. Зве-
неть, звучать, раздаваться: кде ми соуть 
гл и твоихъ троудъ? з в ь н а т ь . сосрамилъ 
іеси ч(с)тотѣ хвалоу, оукорилъ юси цѣло- 
моудрьноую заповѣдь, (οϊχεται!) ГА X I I I — 
XIV, 97 г\ да оубо слышите бж(с)твеныи 
гла(с). мнѣ же зѣло звенАідю таиньнику. и 
в тайнѣ приводАщю таковы(х) (ένηχού- 
σης) ГБ XIV, 14а\ Аще іазыко(м) глю 
и англьскымъ, любви же не имамъ, 
быхъ аки мѣдь звенАщи и акы коумва(л) 
звАцаю. (ήχων) Пч к. XIV, 18.

ЗВЪЗДІА (244), -Ы с. Звезда, небесное 
тело: ΙΔκο звѣзда на небеси. и на земли. 
іависА гесоргию. Стих 1156—1163, 100 об.\ 
отъ въстока дьньница възидеть съби- 
рающи окрьстъ себе ины многы звѣзды. 
ЖФП XII, 27в\ І&ко звѣздѣ двѣ мира 
просвѣщаета чоудесныими блистании. 
стр(с)пца гню романе и двде Мин X I I  
(июль), 113\ Манихеане... мана перьска- 
аго оученици. ха оубо образъмь глюща. 
слнце же чьтоуще. и лоуноу. и звѣзды и 
силоу и бѣсомъ молютьса. (αστροις) 
КЕ XII, 258а\ слнце съ звѣздами прокыми. 
СбТр ХІі/ХІІ І,  162\ проклинаю полагаю- 
щи(х) звѣздамъ члвч(с)каю имена. КР 
1284, 398а\ и еще проклинаю покланАЮ- 
щи(х)са слнцю и лоу(н) и звѣздамъ 
всѣмъ Там же, 399в\ юго же възвѣстивъши 
звѣздѣ, по неи же въследъ идАхоу. ПрЛ

XIII, 110а\ межю свѣтомъ и тмою слнце 
положи въ ообласть дни. лоуноу и звѣзды 
во ообласть нощи. СбЯр XIII ,  1 об.\ и на 
западѣ іависА звѣзда велика. Л Н  X I I I—
XIV, 3 об. (1065)\ прі немь звѣзда ювиса
на небеси... и бы(с) троусъ страшенъ 
(άστήρ) ГА X I I I—XIV, 264г\ знаменью 
бо въ нбси или звѣзда(х). ли слнци... не 
(на) блго бываютъ. Л Л  1377, 56 (1065)\ 
и видѣ въ снѣ звѣзду съшьдъшю съ нбсе 
Пр 1383, 46в\ (дьюволъ) иже бѣ
реклъ. да створю престолъ свои на 
звѣздахъ, и сриновен(ъ) бы(с) на землю 
за гордость юго. ЧтБГ к. XI сп. XIV, 2а\ 
и луна съ звѣздами нощь обѣлАють 
КТур X I I  сп. XIV, 39\ юко звѣзда много- 
свѣтлаю. вечеръ освѣти. Пр X IV  (2), 101в\ 
створи бъ... въ *д· днь луну и звѣзды. 
СбХл XIV, 20\ волсви придоша оо(т) 
въстокъ въ июр(с)лмъ глще. кде юсть 
рожиисА ц(с)рь июдѣискъ. видѣхомъ бо 
звѣзду юго. (τον αστέρα) ПНЧ XIV, 
161б\ Нъ на велицѣмъ судищѣ. идѣ же... 
земли трАсущисА. звѣздамъ спадающимъ 
слнцю померкающю. (άστρων) ФСт XIV, 
1486; моиси рече. глть буди свѣ(т). таче 
твердь, на нем же и слнце и звѣзды 
положи. ГБ XIV, 78г\ и въ послѢднаю 
лѣ(т) буде(т) знаменью въ слнци, и в лунѣ, 
и въ звѣздахъ СВл X I I I  сп. к. XIV, 1\ 
И ап(с)лъ ре(ч)... Облачи безводны, всѣми 
вѣтры прогоними звезды льстивы. СбСоф 
к. XIV, 110г\ тебе ради звѣздами нбо 
оукраси. тебе ради слнце постави... тебе 
ради лйноу и звѣзды сътвори СбТр к. 
XIV, 216 об.\ Сь оузрѣвъ моужа на нбо 
зрАща, и звѣзды пытающа,.. и ре(ч). по 
достоюнью еси пріюлъ, иже земнаго не 
свѣдаю и нб(с)ныхъ пытаеши. Пч к. XIV, 
67 об.\ егда бъ створи вселеную. оукраси 
нбо слнцмь и м(с)цемь и звѣздами. ЗЦ 
к. XIV, 49в\ и совиетсА нбо юко свитокъ, 
и вса звѣзды спаду(т) юко листвие оо(т) 
виногра(д). себе днь г(с)нь грАдеть 
неисцѣленъ. полнъ юрости и гнѣва, (τα 
αστρα) Ж ВИ X IV —XV, 41а\ поклони- 
хомъ(с) стѣі пещерѣ, ідѣ (ж) родисА 
х(с)ъ. і видѣхомъ звѣзду, і кладАзь 
водны(и). СбПаис ХІѴ /ХѴ , 149 об.\ про- 
сиюша акы звѣзды на тверди, дѣлатели 
заповѣди бию ювиша(с), чюдотворци по- 
казаша(с). ПКП 1406, 1̂00г\ повелѣ г(с)ь 
свѣтиломъ быти на нбси. слнцю и лунѣ 
и звѣздамъ. Пал 1406, /г; | образн.: 
Ты мнихомъ казатель. и роусьсцѣи земли 
звѣзда пресвѣтлаю. Мин X IV  (май, 2), 
14\ Звѣздоу дн(с)ь роускйю почтемъ. оо(т) 
в(ъ)стока восиювшюю на западъ при- 
шедшю... б(л)женаго феоодосіа. ПКП 1406,
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8в\ || изображение звезды: посредѣ бо 
имлше звѣздоу всю златоу, собаполы же 
іего змарагды (ώσπερ αστέρα) ГА X I I I — 
XIV, 27в\ созда же [Данило] црквь стго 
Ивана красноу и лѣпоу... в х о д а щ и  въ  
оолтарь. стоіаста два столпа. со(т) цѣла 
камени. и на нею комара, и выспрь же 
вѣрхъ оукрашенъ. звѣздами златыми на 
лазоурѣ. Л И  ок. 1425, 281 об. (1259)\ 
♦ блазньнаіа (съблазньнаіа) звѣзда — 
планета: и звѣздамъ створи имена и -ё- 
звѣздъ блазньныхъ, да члвци знають ихъ 
точью. *а-ю же звѣздоу съблазньноую 
наре(ч) Кронъ, *в-ю же Ареіа, -д- такоже 
Афродикъ. -ё-ю І€рминъ (τοΐς πέντε 
πλανήταις) ГА X I I I —XIV, 19в\ а-го 
[сына] наре(ч) Диюю по имени блазньныіа 
звѣзды (τοΰ πλανήτου αστέρας) Там же, 
20в\ югоже [царя Фура] и наре(ч) Ареіа 
въ и м а  блазньныіа звѣзды, (τοΰ πλανήτου 
άστέρος) Там же, 21 а; ♦ оутрьнАіа звѣзда: 
Срацины... поклоньшесА дьньници рекъше 
оутрьніеи звѣздѣ (τψ έωσφόρω αστοω) 
КЕ XII, 273б\ то же КВ к. XIV, 2256; 
проклинаю покланАЮщи(х)сА оутрьнѣи 
звѣздѣ, еже есть дньница. КР 1284, 
401в; ♦ хвостатаіа звѣзда — комета: І&ви- 
с а  звѣзда на востоцѣ. хвостатаіа собра- 
зомъ страшнымъ. Л И  ок. 1425, 287 об.
(1265).

ЗВЪЗДОЗАКОНИ|«€ (4), -Ій с. Астро- 
номия: ІАзыкомоудрьци... звѣздозакониіе. 
и звѣздочьтше приіемлющ(е) || и къ 
всакомоѵ  волшествоу и пьтищемоу вол- 
хвованию и знамениіемь. и дивесъ смо- 
трениіемь... и прочимъ собычаюмъ приле- 
жаще. (την άστρονομιαν) КР 1284, 372— 
373; ПерсАномъ бы(с) старѣй, наоучивъ 
іа звѣздозаконью, || звѣздословию и 
нб(с)нымъ двизаниіемь со(т) ражающіимъ- 
са  в с а , іако и что имъ хощеть быти. 
(άστρονομιαν) ГА X I I I— XIV, 19— 20; 
исправивъсА великии василии звѣздоза- 
конье же и землемѣрье. ГБ XIV, 153а.

ЗВѢЗДОЗАКОНЬНИКІЪ (2*), -А с. 
Астроном: со(т) него же рода родисА 
Зороастръ, рекше зорозвѣздьникъ, слав
ный Персьскыи звѣздозаконьникъ. (о... 
άστρονόμος) ГА X I I I—XIV, 20г\ бѣ бо 
звѣздозаконьникъ истыи, соцмь своимь 
наказанъ (άστρονόμος) Там же, 51г.

ЗВЪЗДОЗАКОНЬНИЦ|А (2*), -Ъ  (-А) 
с. То же, что звѣздозакониіе: глть бо 
Исосифъ, юко наипервѣіе Аврамъ творца 
ба проповѣда и тъ -а·, въ І€гоупетъ 
съшедъ, числьныи и звѣздозаконьницю 
ІвгоуптАНЫ научи, (άστρονομιαν) ГА 
X I I I—XIV, 33а\ то же Там же, 52в.

ЗВЪЗДОЗАКОНЬСТВИ|і€ (1*), -Ій с.

То же, что звѣздозакониіе: Аврамъ
звѣздословноую мысль ц(с)рви дарьствова 
и многы ІвгоуптАны приведе на боч(с)тые 
и съгроубивъшю ихъ разоума и оучению 
со звѣздозаконьствиіа но [в др. сп. и со] 
звѣздословии и со волшвении || исправи 
(περί άστρονομίας) ГА X I I I—ХіѴ , 53в—г.

ЗВЪЗДОСЛОВЕСЬНЫИ (1*) пр. То 
же, что звѣздословьныи: купно же и
звѣздословеснѣи хитрости мудръ бАше 
мужь. (τήα άστρολογίας) ЖВЙ X IV —XV, 
84г.

ЗВЪЗД0СЛ0ВИ|1€ (8), -Ій с. Астро- 
логия: Аще собрАщетьсА со(т) сщньнічь- 
скаго чину кто. таковаіа нѣкаю зло- 
хитрьнаіа дѣла наоѵчивсА... іли призва- 
ниемь нечистыхъ дхъ. увѣдѣвъ нѣ||что 
со(т) нихъ, и прорицаА или звездосло- 
виемь рожьство и часть члвкомъ по
вѣдаю... таковыи со(т) црк(ві) да ізринеть- 
са. КР 1284, 836—в\ мѣры земныю и 
ІвгоуптАне <первѣе> собрѣтъше глть. 
звѣздословию и родьствословию Хал- 
дѣискоіе собрѣтаниіе глтьса (άστρολογίαν) 
ГА X I I I—XIV, 44в\ звѣздословию бо и 
волшвению со(т) Магоусѣювъ, рекше со(т) 
ПерсАнъ, начато бы(с). ибо ПерсАне въ 
своюи странѣ Магогъ наричютьсА. (άστρο- 
λογία) Там же, 52в.

ЗВЪЗДОСЛОВЬНИКІ'Ь (1*), -А с. 
Астролог: По <0)фонѣ же цр(с)твова
Оутелии лѣ(т) юдино, со(т) рода великаго 
сы. съ звѣздьникы и звѣздословникы и 
сотравникы. Г  А X I I I—XIV, 160г.

ЗВЪЗДОСЛОВЬНЫИ (1*) пр. к звѣздо- 
словиіе: Аврамъ звѣздословноую мысль 
ц(с)рви дарьствова и многы К-гоуптАны 
приведе на боч(с)тью и съгроубивъшю ихъ 
разоума и оучению со звѣздозаконьствию 
но [ѳ  др. сп. и со] звѣздословии и со 
волшвении || исправи (τής άστρολογίας) 
ГА X I I I— XIV, 53β— г.

з в ъ з д о с л о в ь ц |ь  (5), -А с. Астро
лог: звѣздословцемъ же и волхвомъ
събравъшемъсА, ц(с)рь коупно съ Авра- 
момь и с болАры сѣде (των άστρολόγων) 
ГА X I I I—XIV, 52β\ исаію вѣща, да вста- 
ну(т) и спсуть та. звѣздословци. нба 
зрАще и звѣздъ, и да възвѢст.ать ти что 
хоще(т) на та прити. ГБ XIV, 16в\ въ 
рж(с)тво твое звѣздословци люта рекоша 
тебе быти. (οί άστρολόγοι) ЖВИ X IV — 
XV, 9Ів.

ЗВЪЗД0ЧЬТИ|І€ (5), С.  Астроло- 
гия: Поганомысльнии. иже обычаю пога- 
ныихъ въслѣдоующе. хрьстиюни вьсѣмъ 
соуще. иже въносать рожьство и полоуче- 
нию и лѣто· присносоущьно. и звѣздо- 
чьтию приюмлюще. (την άστρονομιαν και
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αστρολογίαν) КЕ XII, 272а\ то же (την... 
αστρολογίαν) КР 1284, 37 За; халдѣи о 
шѣздочетьи оучатсА. и родословьи гаже 
бываю(т) о рж(с)твѣ члвку. и движеньи 
звѣзда(м) и образо(м) и тако правл(т) 
житые. ГБ XIV, 16в; Въ тыи же днь 
праз(д)ніка ржтва оотрочате снидошасА 
ко ц(с)реви избрании мужье числомъ 
• не* звѣзд(о) четью халдѣиску извыкше 
мдр(с)ть. и си(х) || близь себе поставивъ, 
(άστροθεάμονα) Ж ВИ X IV —XV, 10—11.

ЗВЪЗДОЧЬТИЦ|А (1*), -Ѣ (-А) с. Жен. 
к звѣздочьтьць: мчнца екатерина... на- 
оучисА іелиньскимъ книгамъ, и бы(с) 
мдра. рекше звѣздочетица. ПрЮр XIV, 
148в.

ЗВЪЗДОЧЬТЬЦ|Ь (13), -А с. Астро- 
лог: не подобають свщеникомъ или клири
комъ. вълъхвомь и пагоубьникомь быти... 
или звѣздочьтьцьмъ (άστρολόγους) К Е  XII, 
986; Вълвхъ. или обавникъ или чардѣець. 
іли вѣщець іли звѣздочтець... да не обрА- 
щеть(с) К Р  1284, 836; оо(т) тѣхъ' книгъ, 
тъ аврамъ оо(т) халдѣи бы(с). звѣздо- 
цьтечь хытръ. ПрЛ XIII, 99г\ І&ко не 
подобаеть иерѣискымь или клиричьскимъ 
во(л)хвомъ. ли чародѣемъ ли звѣздочет- 
цемъ. [быть] (άστρολόγους) ПНЧ XIV, 
1536; се бо паче всѣх(ъ) оѵкрыти оо(т) 
него помышлАше. звѣздочетц(а) про- 
ре(ч)ньи 6оиса. (του άστρολόγου) ЖВИ  
XIV—XV, 11 г; како ли оубо и сего не 
помАнусте еже взмогоша югупьстѣи звѣз- 
дочетци. аврамли прем(д)р(с)ти противи- 
тііса. Пал 1406, 65в.

ЗВЪЗДЬНИКІЪ (2*), -А с. То же. что 
звѣздочьтьць: Главизна · к· о отъстоупь- 
ницѣхъ. и жьрцихъ и вълъсзѣхъ... и 
звѣздьницѣхъ. аплско правило (περί... 
άστρολόγων) КЕ XII, 106; По (О)фонѣ 
же цр(с)твова Оутелии лѣ(т) юдино, оо(т) 
рода великаго сы. съ звѣздьникы и 
звѣздословникы и оотравникы. ГА X I I I— 
XIV, 160г.

ЗВЪЗДЬНЫИ (29) пр. к звѣзда:
възьриши нощью на нбо и на звѣздьную 
красотоу. (των άστρων) Изб 1076, 264 об.; 
по потопѣ же Каинанъ, снъ Арфакса- 
довъ, исписа звѣздьныи законъ, ообрѣтъ 
има Сифово и чадъ іего и звѣздьныхъ 
именъ на дъскѣ каменѣй написано, (την 
αστρονομίαν... των αστέρων) ГА X I I I— 
XIV, 19β; теченье звѣздное бы(с) на нбѣ. 
Л Л  1377, 56 (1065); нынѣ нбо свѣтлѣе, 
нынѣ слнце высочае... нынѣ лунный кру(г) 
прозрачнѣе, и звѣздный ликъ ч(с)тѣи. 
(αστέρων) ГБ XIV, 81в\ числа же звѣздь- 
паи. и мѣры земныи. и числомъ при
ложеньи. толико приимъ. іелико же не

колѣбатисА хвалимымъ о томь. (αστρονο
μίας) Там же, 152г\ Каци бо суть кр(с)тьА- 
ни. а послушающе кощюнъ елинь||скы(х). 
и баснии жидовьски(х). и рж(с)тво. и 
почитании звездъныхъ. СбСоф к. XIV, 
12—13\ не можемъ са наглАдати сего 
м(с)ца синюща. и звѣздной той красоты. 
Пал 1406, 18а\ [ум] преходи(т) проходА и 
вздхъ и облаки. и вса планиты звѣздъ- 
ныи. Там же, 30ѳ .

ЗВЪРЕЛОВЬЦІЬ (1*), -А с. Зд. Тот, 
кто является добычей диких зверей. 
Перен.: в не же призва васъ гь во общею 
житью во оца в братьство въ бго||паст- 
винную ограду, ибо исходаи звѣреловець 
юсть ('θηριάλωτος) ФСт XIV, ЗОв—г.

ЗВЪРИ|і€ (37), с. Собир. к звѣрь: 
и се нападоша акы звѣрию. и прободоша 
блжнаго бориса и слугы юго избита. 
Парем 1271, 262\ и под нимь живАхоу 
звѣрью, и на вѣтвехъ юго въселишасА 
птица (τα ι^ηρία) ГА X I I I —XIV, 121а\ 
звѣрье, розноличнии. и птица и. рыбы 
оукрашено твоимъ промысло(м) Л Л  1377, 
79 об. (1096); и гл а емоу стыи звѣрье 
дивьии. и животнаи повиноують(с) имени* 
бьи. члвци же словесни соуще престоу- 
пають заповѣди бжьи. (τα θηρία) ПНЧ 
XIV, 190а\ не приемлющеи же его [креще- 
ния] и ко скотъ и звѣрье, похоте(м) 
работающе, горции ико звѣрье, вѣдущеи 
же крщнье и чьстАще. со(т)лагающе же за 
несытостьство сластии. да не со(т)паду(т) 
ихъ. ини же не могѵ(т) приити банА. и 
ико младенци и не разумѣюще. горше 
же лѣности ради оо(т)лагающе крщнье. 
ГБ XIV, 356; звѣрье побѣжахусА. и оогнь 
не прикасашесА. и ц(с)ри оо(т)идоша до
блести дивАщесА. (θηρες) Там же, 135г\ 
огнь же и мечь и звѣрье, і дробАщею 
плоть ногты. пища намъ паче су(т) неже 
оужасенье противу же сему. (Φήρε<:) Там 
же, 163г\ собрашасА к нему звѣрые и 
скоти и птица и гади и прочии народъ оо(т) 
четырь [в др. сп. четыреи] коньць все- 
леныи. Пал 1406, 52в\ сони же оустрьми- 
ша(с) на нь ико звѣрье сверьпии. Л И  ок. 
1425, 128 об. (1147).

ЗВЪРИИ (2*) пр. к звѣрь: да видиши 
ли како ти чрѣсъ юстьство звѣрью кро- 
ТАТЬСА. а мы по юстьству НИ КрОТИМЪСА. 
ни боимъсА своюго вл(д)кы. СбХл XIV, 
109; || перен. Жестокий, свирепый: оуне 
есть изыкомъ неже ли дшею. ибо кромѣ 
дѣлесны(х) оставімъ естьство. труды, поты, 
похоти приносАщихъ. како же оуже не 
творитъ, оогнь всегда прилагай, и звѣрии 
нравъ притварАй. (τώ Οηρίω) ФСт XIV, 
165а.
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ЗВЪРИЛОВЬЦ|Ь (I *), -А с. Охотник: 
Л овать псомъ заюци и звѣриловци, а 
мнози похвалами несмысленыхъ (οί κυ
νηγοί) Пн к. XIV, 91 об.

ЗВѣРИН|А (5), -Ы с. Мясо диких жи- 
вотных: потонку изрѣ(за)въ кон(и)ну ли. 
звѣрину ли. или говАдину. на оугле(х) 
исп(е)къ іадАху. Л Л  1377, 19 (964);
оустави на дворѣ въ гридьницѣ пиръ 
творити... бываше мно(ж)ство со(т) масъ. 
оо(т) скота, и оо(т) звѣрины. 6ашѳ по 
изобилью со(т) всего. Там же, 43 об. (996); 
принеси ми звѣриноу. и сътвори ми іадь. 
да блг(с)влю I та предъ бмь. Пал 1406, 
75а— б.

ЗВЪРИНООБРАЗЬ|і€ (1*), -ІА с. 
Звероподобие, жестокость: тѣмь оубо не
навистенъ всѣмъ и оо(т)риновенъ и оуби- 
иствиіа ра(д) и звѣринообразыемь [в др. 
сп. звѣрособразыемь] и сквернеи воли 
ооканьныи себе наре(ч), оуставно зѣло 
достоіаниіе своюю мьрзости приіатъ. не
лѣпою смртью и мерзъкою и скверною 
испроверже житью, іакоже ре(ч)но бы(с) 
(διά τδ... θηριώδες) ГА X I I I—X IV , 185а.

ЗВЪРИНЫИ (16) ηρ. 1. Пр. к звѣрь: 
адивишасА. ваю тьрпѣнию мученика, како 
не съмАтесА амъ ваю. видАіца юрость звѣ
риноу. на вы текоущоую. и рикающоу. 
Стих 1156—1163, 73; вѣрою іако въ брънА 
обълкъшесА юрость звериноу оукротиша. 
ПрЛ XIII ,  1066; но се [бесы] поистѣнѣ юв- 
лАютесА топерво въ ообразѣ звѣринѣмь. и 
скотьемь. и змеюми и гадо(м). Л  Л  1377, 
66 об. (1074); и радовашесА радостью 
великою, не бѣ бо видѣлъ вса дні члвча 
обличью, ни птича || ни звѣрина, ни 
гадьска. СбЧуд XIV, 60а—б; держава 
страстьнаю не вдасть члвкомъ быти юко 
члвкомъ, но влёчеть къ бесловесномоу 
юстьствоу къ звѣріномоу (θηριώδη) Пч к. 
X I V ,  1 1 ;  зоубы звѣриными сомленъ юси 
Пал 1406, 896; || перен. Жестокий, сви- 
репый: древле не вси сподобишасА чина 
и стою(н)ю. но иже бѣша. достоини. 
ско(т)скии же и звѣриный имуще нра(в) 
да со(т)жену(т)сА. ГБ XIV, 60г.

2. Относящийся к звѣрь: Зевесь бо, 
глть, созданию козни собрѣтатель бы(с), 
Посидонъ же кормъчию собрѣтатель... 
Афина же тъканию, Арфеми же ловъ 
звѣринъ (τήν κυνηγικήν) ΓΛ X I I I—XIV, 
40в; в се же лѣто бы(с). Всеволоду ловы 
дѣющю звѣриныю... заметавшимъ тенета, 
и кличаномъ кликнувшимъ, спаде преве
ликъ змии отъ нбсе. (и) оужасошасА вси 
людье. Л  Л  1377, 71 об. (1091).

ЗВЪРИНЬСКЫИ (1*) пр. Свойствен
ный зверю. дикий: а ДревлАне живАху

звѣриньскимъ собразймъ. жиоуще [так!\ 
скотьски. оубиваху другъ друга, шдахѵ 
вса нечисто, и брака оу нихъ не бываше. 
Л Л  1377, 5.

ЗВЪР|ИТИСА (1*), -ЮСА, -ИТЬСА
гл. Становиться подобныя зверю, зверски 
жестокая: аще кто ны досажають ли 
ооскулАють. ли поносить намъ абью не 
звѣримсА. ни възмерзимсА. (μή... θη- 
ριώμεθα) ФСт XIV, 85г.

ЗВЪРОВИДЬНЫИ (1*) пр. Похожий на 
зверя. Образн.: но юко же по(д)бенъ 
тебѣ образъ и оусвоенъ с(а)мое се еже 
звѣремъ и гадо(м) по(д)6итиса. звѣро* 
видныю твоею вола и || стропотныю же 
и юдовитныю враждующаю изволенье по- 
казаю. (θηριώδες) ЖВИ X IV —XV, 128— 
129.

ЗВЪРОКЪРМИМЪ (1*) пр. Зд. Изо- 
билующий дикими зверями: гадиръ бо 
мѣсто юсть о вечерни(х) частехъ начало 
имыи плавающаго морА а еже дал нее не 
плавающе. никто же юко мрачно и темно 
и звѣрокормимо ГБ XIV, 153в.

ЗВЪРОЛЮТЫИ (2*) пр. В роли с. Сто- 
ронник одной из ересей: о хрьстиюно- 
огльницѣхъ рекъше иконоразбиицАхъ и 
звѣролютыихъ (περί των... Θυμολεόντων) 
КВ XII, 2746; Звѣролютии. юко врѣмл 
области приимъше. ересоу юростию 
въоружьшесА. сихъ приимъшаю. и цѣло- 
вавъша. казньми и моуками бещисльно, 
оумоучиша оба(че) и со(т) ересыначаль- 
ника. прию тьзоименитьство. (Θυμολέο
ντες) Там же, 275а.

ЗВЪРООБРАЗОВАНИ|і€ (1*), -ΙΔ с. 
Зд. Болтовня: тако бо слышавъ добрѣ 
мьна(х) со(т)врещи такову 6ладню. и 
звѣрообразованию на оутверженье юко 
же нынѣ бы(с). добрѣ и единомысльнѣ 
вѣроваша оо(т) стго дха. (τάς... άθυροστο- 
μίας!) ФСт XIV, 218г.

ЗВѢРООБРАЗЬІІС (1*), -1Δ с. То же, 
что звѣринообразые: Декии же оубьюнъ 
бы(с) со(т) Скоуфанъ... въ блатѣ оутопе 
съ своимь снмь, достоиноу моукоу своюго 
звѣрособразью оуполоучивъ ГА X I I I—XIV, 
1946.

ЗВЪРООБРАЗЬНО (4) нар. к зверо- 
образьныи: самъ своима рокама [так!\ 
дшоу имы звѣрособразьно биють прп(д)б- 
наго до съта ранъ, потомь и въ оузници 
тьмьнѣ затвори и (о τήν ψυχήν θηρι
ώδης) ЖФСт XII, 129; О семъ юрости 
исполнивса кна(з) ре(ч) к нему, съ гнѣ
вомъ купно, и звѣрообразно възрѣвъ. 
(θηριώδες) Ж ВИ X IV — XV, 86а; слуги 
оубо и соружници. ообиступльше и(х) 
[праведников] члвконемл(с)твно и не*
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навистно со(т)сѣщааху. юзъкы оубо клѣ- 
щами изъ оустъ извлекше звѣроообразно 
со(т)сѣкоша. (θηριώδες) Там же, 886.

ЗВЪРООБРАЗЬНЫИ (7) пр. Зверо- 
подобный, жестокий: югоже [Нерона]
и львомъ іако нечлвѣчно [вм. нечлвѣчна] 
и звѣроообразна добрѣ именова (διά 
τό... θηριώδες του τρόπου) ГА X I I I — 
XIV, 158α; алексанъдръ нѣкто игемонъ 
звѣрообразенъ соуровъ х(с)а призывающа 
моучаше. Пр 1383, 1126; никто же оубо 
буди зъвѣрообразенъ тамо никто же 
злобы полънъ. ПНЧ XIV, 1826; спасем 
ли са сущии предъ г(с)мь. ли ходАще 
будемъ в пути непорочнѣмъ. вѣете бо 
гако ооставлению. мало приіатъ. ооканноЦю 
наше юство. и сверѣпѣ и звѣроообразьнѣ. 
и ражають смрть грѣху, (θηριοΰται) 
ФСт XIV, 125—126; Поне же суровии 
оубо и звѣроообразнии мчтли злии злѣ 
погибоша. (θηριώδεις) Ж ВИ X IV — XV, 
50а; || дикий: Ізльтьскому рече послѣдо
ваніе безумию. поне же бсо они. акоо не- 
разумни гви заткоша уши свои. оо(т)- 
врѣвающе гла(с). разума вышнаго. звѣро- 
собразньіА азыки. КР 1284, 354г.

ЗВЪР00БРАЗЬСТВ|0 (1*), -А с. Зѳ еро- 
подобие, жестокость: дьржатель всемоу. 
сэле бжиихъ соудьбъ. со(т)стоугіьникъ 
бываіеть. примъ же власть, не всего 
абше собнажити размысли звѣрособразь- 
ство. нъ съмиривъ пьрвѣіе себе же. и 
инѣмъ крамолоующаю. имъ же и многы 
видюше къзни ради іемоу вражьдоующа. 
(την θηριωδίαν) ЖФСт XII, 102 об.

ЗВЪР01йДЕНЬ|і€ (1*), -Ій с. То же, 
что звѣроюдина: Давленину юдать и
звѣроіаденыа и мртвечиноу. и кровь и 
медвѣдину. и выдроу и желви. и іеще и 
тѣ(х) сквернѣиша и скаредѣиша КВ к.ХІѴ , 
205г.

ЗВЪРОІАДИВЫИ (2*) пр. Кровожад
ный. В сост. им. личн.: видѣ озлобленью 
людии своихъ сихъ кроткы(х) Ростовь- 
екыіа землА. оо(т) звѣроіадиваго Фесодор- 
ца погыбающи(х) оо(т) него, посѣтивъ спсе 
рабы свою, рукою кр(ѣ)пкою и мышцею 
высокою, рукою блгочтивою црекою. пра
вдиваго и блговѣрнаго кназа Андрѣю. 
Л Л  1377, 120 (1169); то же Л И  ок. 1425, 
198 (1172).

ЗВЪРОІйДИН|А (7), -Ы с. Мясо жи- 
вотного (дикого или домаишего), заеден- 
ного зверем: Иже еп(с)пъ. ли по(п). ли. 
диако(н). ли всАкъ отъ причьта. ещничь- 
ска. ѣсть мАса въ кръви дша юго. ли 
звѣроюдиноу. ли мьртвьчиноу. да из- 
вержетьсА. || се бо законъ отърече. (θηριά- 
λωτον) КЕ XII, 18а—б; (а)ще ктсо юсть

давленіноу. іли звѣроюдину іли мерьтвь- 
чину. да ізверженъ будеть оо(т) сана. 
КР 1284, 47а; то же КВ к. XIV, 28а\ 
Давленину юдать і звѣроюдиноу. и 
мерьтвьчиноу. и кровь, и медвединоу. і 
выдры, и желъви. и еще и тѣ(х) сквѣрнь- 
нѣиша. и скареі(д)ша(А). КР 1284, 271а.

ЗВЪРО!АД|Ь (1*), -И с. Добыча диких 
зверей: иже со(т) тѣхъ [истинньіх пасты
рей] пасутсА хитрѣ. и не звѣроюди 
будоуть. плодъ же створАть в земли 
ср(д)чьнѣи. плоды достойны истиннаго 
дѣлателА. (θηριάλωτοι) ПНЧ XIV, 1г.

ЗВЪРОІАДЬНЫИ (2*) пр. Заеденный 
зверем: Въпроси свѣсти [так!] могоуща 
жити. десныхъ ради хотАще погоубити 
дшю. блгыхъ бо ради осл(о)ушании 
хощеть врагъ лѣваю дѣла оустраюю. не 
хота исправити съблазнъ. звѣроюденъ. 
неискоусенъ сы възносити. да не како 
исъхытивъ змию. и оуѣденъ со(т) нихъ, 
таче немощною имыи къ противлению 
оумреши безъ разоума. (θηριοδήκτων) 
ПНЧ 1296, 41 об.; в роли с.: а юже 
юмлемыю животны [в др. сп. животины] 
оо(т) пса ли оо(т) звѣри ли. или оо(т)-рла. 
или со(т) ино||ю притча и птича. а оуми- 
рають аще не зарезано боудеть члв(к)омъ. 
юко же бж(с)твьнии оци повелѣша. не 
подобають юсти. прилежиши паче зако 
[так!] неже обычаю земли, то же бо 
зблюдеши. и звѣроюднымъ. КП 1280, 
510— 511.

ЗВЪР|Ь (379), -И с. Зверь, дикое 
животное: А (с)ь славьныи стыи дхвьи 
такоу съмрьть приють горькоу: звѣрьмь 
изѣденъ. (θηριάλωτον) Изб 1076, 130; 
Недовъльни бывъше. оканьнии твои 
оубиица. о оубиюнии ти повьргоша не- 
чьстивии. звѣрьмъ на расхыщению. Стих 
1156—1163, 105; и тоу рече господарь къ 
гостьмъ поидѣмъ съ свѣщами. звѣрь ли 
ю вълѣзлъ въ дворъ. ЧудП XII, 71а\ а в 
роусоу ти кнже юздити оосень. а лѣ(т) не 
юздити. юздити на созвадо. звѣри гонитъ. 
Гр 1264— 1265 (1, твер.)\ Црковьнаго тати 
моука... или легчаишии. или тажьчаиши 
бываеть. нѣции бо звѣремъ прѣдаеми 
бывають. нѣции же съжигаеми бывають. 
нѣции же повѣшаютсА. (θηρίοις) КР 1284, 
251а\ или птицами кормить, юко же илью 
в горѣ или прркмь юко же данила во рвѣ. 
или морьекымь звѣремь. юко же исоноу в 
мори, (διά θαλασσίου ζώου) ПНЧ 1296, 
66; възмоутисА морѣ, и вьргоша и в не. и 
пожьре и зверь. и по *г*хъ дьнехъ 
изиде оо(т) кита неврѣженъ. ПрЛ XIII, 
25а\ зверию же дивіи скрьжтахоу на нь 
зоубы своими. Там же, 64а\ проидоуть
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вси звѣри лоужнии и скоумени рикающе 
въсхитити и спросити оо(т) ба пищю собѣ. 
СбЯр XIII ,  137 об.; прободе чрево слоноу, 
и паде звѣрь абые на нь и скроуши юго. 
(το θηρίον) ГА X I I I—XIV, ІЗОг; и дамь 
мртвьца ихъ на пищю птицамъ || нб(с)нымъ 
и звѣремъ земьнымъ. (τοΐς θηρίοις) Там 
же, 1676—в; въ ·δ -и же днь створи 
Бъ звѣри и скоты и гады земныіа. створи 
же и члвка. Л  Л  1377, 28 об. (986); лютый 
звѣрь скочилъ ко мнѣ на бедры. и конь со 
мною поверже. Там же, 82 об. (1096); 
Старець нѣкыи... не могыи зною терпети 
вниде въ вьртепъ. и оузрѣ звьрА внутрь, 
и нача зубы скрегтати на нь. и рикати. 
Пр 1383, 144г; акы съ звѣрми лютыми съ 
своЦими помыслы борющисА (θηρσίν) 
СбЧуд XIV, 646—в; і змиіа бѣ мудрѣиши 
всѣхъ звѣрии. мноэгими луками тогсо ДѢЛА 
на ползанию осужена бы(с). ΜΠρ XIV, 
34; азъ дахъ всю землю навъходъносороу 
ц(с)рю вавилоньскомоу рабоу моюмоу. 
звѣри лоужныіа дахъ работати емоу (τά 
θηρία) ПНЧ XIV, Зг; и стрежеть ихъ со(т) 
звѣри бдѣныемъ (άθηριάλωτον) ФСт XIV, 
61г; не оубоитсА огна ни меча ни звЬрии. 
(θήρας) Там же, І92г; оучаше и стрѣЛАТИ 
звѣрь. кормАше и не млеко(м). но мозгы 
заючими и лвовымі ГБ XIV, 1476; Пре- 
терпи(м) іаро(с) юко звѣ(р). і юзы(к) акы 
остроту мечю. (θηρίον) Там же, 211г; 
ΙΔκο же коневи рьзанье и псоу брехание. 
и волови рютье. и лютомоу звѣри риканье 
дано бы(с)... тако же члвкоу слово, 
(λέοντος!) Пн X IV —XV, 46 об.; Иже мол- 
чить и не ообличае(т) грѣха брата, своего 
не мл(с)рдъ есть и подобенъ оставивше- 
моу ѣдь въ тѣлѣ оуѣденаго оо(т) ѣдови- 
таго звѣри, (υπό του ιοβόλου) Там же, 
79; [бог] оукраси... море же пакы пре
многими роды звѣри и рыбы плавающихъ 
в немь. ЖВИ X IV —XV, 25г; вса звѣри 
дубравный, и вса птица подънб(с)ныіа. 
Пал 1406, 34а; .Зьмига же бѣ мдрииши 
всѣхъ звѣрии сущи по всей земьли. Там 
же, 75а; сонъ же [Батый] іако свѣрпыи 
звѣрь, не пощади оуности его. велѣ предъ 
собою зарѣзати. ЛИ  ок. 1425, 263 об. 
(1237); | образн.: юкоже звѣрь оукроти(м) 
просто ловимъ бывае(т), такоже и же
ланью, и гнѣвъ, и страхъ, и пе||чаль, гаже 
соуть дшевныю звѣри и іадовітыіа, мол- 
чаньюмъ полагають и силою словесною 
(τά ιοβόλα τής ψυχής κακά) Пн κ. XIV, 
66— 66 об.

ЗВЪРЬНЫИ (1*) ηρ. Жестокий, сѳ и- 
репый: вниде бо по сихъ во але^андрию 
лютъ епархъ второе наченъ владѣти. иже 
кападокъ [ли] бо звѣрныи || о немь же

любы але^андрАно(м) така бѣ юко не
добрѣ. ГБ XIV, 188в—г.

ЗВЪРЬСКЫ (1*) нар. Подобно зверю. 
Ни оукорисА, ни тъсниса ѣда. то <бо) 
пескы [в др. сп. песъскы] и звѣрьскы, а 
не члвчьскы. (θηρίω... πρέπον) Пн κ. XIV , 
81.

ЗВЪРЬСКЫИ (4*) ηρ. к звѣрь: како 
собра ной звѣри и птица парАщиіа. гады 
же и вса пресмыканиіа юстьство бо 
звѣрьскою. и птиць Пал 1406, 516; како 
бо можемъ сусѣдъство имѣти со львы, 
страшными... но и слонъ вмѣсти са 
[в Ноев ковчег] и прочии народъ звѣрь- 
скыи и птичь. Там жц; || перен. Жестокий, 
свирепый: пращаемн. вси иже звѣрьскы(м) 
нраво(м). и бо(ж)скымъ таина(м) не- 
подобни. (θηριώδεις τον τρόπον) ГБ XIV, 
60в; по звѣрьскоу в роли нар.: шко
свѣрѣпи по звѣрьску и юри. ГБ XIV, 60г.

ЗВЪРЬСТВ|0 (1*), -А с. Жестокость, 
беснсловенность: Иже хощеть оувѣриті 
лъжю клатвою, то зло притАжанию своего 
звѣрьства приискаеть клатвою (τής απαν
θρωπιάς) Пн κ. XIV, 88 об.

ЗВЪРЪИ (1*) сравн. степ. к звѣрь: 
юко і кроткыи оупиваіа(с) согрѣшаеть. 
аще и спати лАже(т) и недооумѣю к чему 
ми се(г) приложи(ти) скотину ли и нарку 
но то(г) скотѣе. звѣрА ли прорку но того 
звѣе [вм. звѣрѣю] и неразумнѣе. ЗЦ 
к. XIV, 466.

ЗВДГОМЫИ (1*) прин. страд. наст. 
Рассказываемый: ни почита възбранены(х) 
кни(г). или доселѣ чему наоучилъсд 
юси. невѣдо||маіа .с.са чары или лѣчбы. и 
коби или игры творА. басни [вм. бас- 
нии?] звагомы(х). лѣкы и шахматы. КВ 
к. XIV, 3086— в.

ЗВАЦАНИ|і€ (1-), -Ιά с. Звон: кде 
соуть раби. кде ли рабыню, кде крашению 
пьрстомъ. кде личанию зла(т). кде зва- 
цанию срѣбра. кде пьрстростью бисьра. 
СбТр XII/X II I ,  20.

ЗВАЦА|ТИ (2*), -Ю, -І€ТЬ гл. Изда
вать звон, звучать: и гла(с) троубы зва- 
цаше велии. и оужасошас.А людию. 
(ηχεί) ГА X I I I—XIV, 616; Аще юзыко(м) 
глю и англьскымъ любви же не имамъ, 
быхъ аки мѣдь звенАщи и акы коумва(л) 
звАцаю. (άλαλάζον) Пн к. XIV, 18.

ЗДЕ см. сьде
ЗДЕСЕ см. сьдесе
ЗДЕСИ см. сьдеси
ЗДОРОВ- см. съдоров-
ЗДРАВ- см. съдрав-
ЗЕЛЕИНИК|Ъ (3*), -А с. Тот. кто 

ленит растениями, травами: мы же согна 
ради или струпъ течемъ в сонмища и
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зелеиники и волхвы в домы свою зовоуще. 
(τούς φαρμακούς) ПНЧ X IV , 152г; хота- 
щимъ привести зелеиники... щюпати и 
прикасати(с) телеси хотащиихъ. не даеши 
(έπορδήν) Там же; Аще кто волъхвомъ 
или обавникомъ. или зелеинико(м). или 
дроугимъ таковымъ себе въдасть. и сига 
призываю(т) в домъ свои, да оо(т)крыють 
іему и повѣдать о нихъ же желанью 
имать. или очаровану юму бывшю. обрѣсти 
хота таковою или смыти. іако зломъ 
злою исцѣлАіа. КВ к. X IV , 456.

ЗЕЛЕИНИЦ|А (1*), -Ъ (-А) с. Жен. к 
зелеиникъ: Аще жена боудетъ чАродѣи- 
ница... или зелеиница. или моужь. доли- 
чивъ казнить ю а не лишить(с). митро- 
политоу · 5 · гривенъ. УЯрЦерк сп. сер. 
XV, 272.

ЗЕЛЕИНИЧЬСТВО см. зелииничьство
ЗЕЛЕНИН|А (1*), -Ы с. Зеленый, не- 

зрелый плод\ иже грызеть зелениноу. то 
того боудеть зоубомь оскомин<а> (τούς 
δμφακας) Изб 1076, 189.

ЗЕЛЕН|ОВАТИСА (1*), -ОУЮСА, 
-о у іе т ь с А  гл. Становиться зеленыя, 
покрываться листвой (о деревьях): древо 
красно. ч(с)то плотию оубагрено и зеле- 
нушсА Пал 1406, 94а.

ЗЕЛЕНОСИ НИИ (1*) пр. Мн. в роли с.
0 противоборствующих политических 
группировках «зеленых» и «синих» в 
Византии: По сихъ же при цр(с)твии 
того Оустиниана ишедъ море со(т) предѣлъ 
своихъ за трі поприща въ страны Фра-, 
киискыю, вси многы и села погоубивъ, 
члвкъ же бещисла потопивъ, пакы са 
възврати. и народъ, въставъ глемыхъ 
зеленосинихъ, и много неподобьныи и 
въсхищению || и оубииство зажьженью в 
градѣ створшемъ, нарицають ц(с)рА Ипа- 
тию на (по)дьроумии (τό... πρασινοβέ- 
νετον) ГА X I I I— XIV, 265в— г.

ЗЕЛЕНЫЙ (25) пр. 1. Зеленый: того же 
дни и ча(с) бы(с) тако и того грознѣе в 
Кыевѣ. всѣ(м) зрАЩи(м). бывшю слнцю 
м(с)цемъ. ювишасА столпове черлени. зе
лени. синии соба полы слнца. Л Л  1377, 
157 (1230); и землА. сѣмАна питающи, 
зеленую траву ражають КТур X I I  сп. XIV, 
21; хамоу -г- локти... золотнике зелрного 
шолкоу дроугии церленого. третий зело- 
ного жолтого. ГрБ М 288, 10— 30 XIV;
1 агньци играю(т) оу зеленъ нивъ (χλοε- 
ραΐς) ГБ XIV, 8Іг; и бАху вѣтри в земли 
той. інаци тварью, западны(и) вѣтръ зе
ленъ. тварью, а оо(т) въстока слнцю со(т) 
раА рыжь вѣтръ іако і желтъ, а со(т) 
полунощи вѣтръ іако кровь ч(с)та. а 
оо(т) полуднвны||ю страны вѣтръ бѣлъ.

іако снѣгъ. СбПаис ХІѴ /ХѴ , 157 об.—158; 
Измарагдъ. зеленѣ іесть в горахъ инди- 
искы(х) копають Пал 1406, 137г; и пото(м) 
бы(с) [луна] юко двѣ лици. имущи содино 
зелено и другое желто. Л И  ок. 1425, 
184 об. (1161); и сапози зеленого хъза 
шити золотомъ Там же, 273 об. (1252); 
двѣри же еи [церкви] двою оукрашены 
каменьемь Галичкы(м) бѣлымъ, и зеле
нымъ. Там же, 281 об. (1259); зелено 
среди, в роли с.: и в ч(с)ть -д-мъ стоухи- 
іамъ, земли аироу оогню и водѣ, и наре(ч) 
оовомоу зелено, оономоу же бѣло, оовомоу 
же червлено, оономоу же сине, (πράσινον) 
ГА X I I I— XIV, 246.

2. Недозрелый, неспелый: и' зерну
ообрѣстисА в зеленѣ грезну рѣдко юсть 
ГБ XIV, 122а; начаткы же новыхъ пло
довъ. сирѣчь младаіа и зеленаіа сочива, 
и гроздью, подобають приносити во времА 
созрѣныа _ихъ. на блгодарению даро
вавшему бу. КВ к. XIV, 18г; зеленаіа 
среди, мн. в роли с.: въступающю оубо 
слнцю. на высоту наипаче продължающю 
днь. и вса зеленаіа зрѣла творить. Пал 
1406, 8в.

В сост. им. собств.: цр(с)твова Констан- 
тии Зеленый лѣ(т) -в·... Зеленъ же на- 
ре(ч)нъ лица юго ра(д) блѣда. (Κωνστα- 
ντίου... του έπικληθέντοο Χλωρού) ГА 
X I I I— XIV. 202г.

ЗЕЛЕН|Ь (3*), -И с. 1. Собир. Расти
тельность (трава, листва, растения): іако 
слуга, гнѣву бью сущн(м) со фараоонѣ 
наведе -и- іаже рана, прузі зелень по- 
іадающи ·θ· еже сопытнаіа тма послѣд- 
наю оубо чиномь первѣиши же болѣзнью, 
юже первѣнце(м) смрть то іаже аще 
хоще(м) оубѣжати. добро печатати кровью 
х(с)вою. ГБ XIV, НЗв; | образн.: члвкъ 
сею жизни маловрѣменьныю. заимьникъ 
юсть. съмьртьнаю зелень, напрасно по- 
съхноущию травою. дн(с)ь прѣтить а оутро 
оумирають. СбТр XII/X II I ,  11 об.

2. Зелёная ткань: со(т) горислалица... 
соръцица. цатрова. со(т) фларА портише 
зелени. ГрБ № 262, 70— 90 XIV.

ЗЕЛЕНЬСТВ|0 (Р ), -А с. Свойство по 
пр. зеленый в I знач.: не просто же оубо 
се знамению. триличьна. бо юсть доуга 
ово оубо черьлено ово(ж) бѣло ово же 
зелено, да зеленьство юю премоудрость и 
силоу слова и ба всѣхъ, в миръ сходАща 
прознаменоуеть Пал 1406, 56в.

ЗЕЛИ|і€ (152), с. 1. Чаще собир. 
Растение, трава, злак: Аще мѣсто паст- 
виньно вд(а)хъ въ наемъ, и со(т) сущи(х) 
на немь злыхъ зѣлии. врѣдАтьсА или 
изъмруть совцѣ. аще убо вѣдыи вдахъ.
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здравьіА и живыю дати повиненъ есмь. 
аще же не вѣдыи. то не прошю найма, 
(έκ των... βότανών) КР 1284, 295г; тако 
и весна со(т) того первосозданаго м(с)ца 
Марта начинають(с), и землд прозАбають 
по бию повелѣнию зелые травною (βοτά- 
νην) ГА X I I I —XIV, 65г; І&коже бчелоу 
видимъ по всѣмъ садомъ и зельюмъ 
лѣтающе со(т) когож(д)о ихъ полезнаіа 
приюмлюще. (τά βλαστήματα) Пч к. XIV, 
55; дай емоу [князю Владимиру] пооу- 
хати зелыа. именемь в(е)шанъ. Л И  ок. 
1425, 245 (1201); | о верхней, зеленой час
ти растений: зелию травы намъ соуть 
мюса. по расмотрению же пользьныихъ. 
юко и въ зелии врѣжающааго подобь- 
нааго со(т)лоучаюмъсА. тако и въ масѢхъ 
добрѣишааго врѣждьною расматрАюмъ 
(λάχανα... έν λαχάνοις) КВ X IГ  2046; не 
ревнуимъ лукавнующимъ ни завидим же 
творАщимъ безаконье юко трава скоро 
исшеть. юко зелие злака скоро со(т)па- 
дуть. (λάχανα χλόης) ФСт XIV, 202г; | о 
съедобных растениях, травах: хлѣбъ соухъ 
и I зелию варено без масла, и водоу пню 
се же ѣдь его бѣ вьсегда. Ж Ф П  XII, 
50в—г; подобають ѣсти брашьна -в- юди- 
но съ зелиюмь. а дроугою съ сочивъмь. 
оустроюно обою съ дрѣвАнымь маслъмь 
и съ лоукъмь. и довѣльно и съ зелиюмь. 
юко съ кропъмь и чАбръмь. УСт Х І і/Х ІІ І ,  
205; аще же ни зѣлью варена с масы не 
хощеть вкусити. да прѣстанеть со(т) 
слоужбы КР 1284, 62г; павлинъ же на 
сего трАпезоу. кодимента. и редькови и 
ина потребнаю и добровоньнаю зелью 
на всакъ днь приношаше. (βότανα) ПНЧ 
1296, 82 об.\ Столпникъ... со(т)вѣща... 
азъ... съ бра(т)мъ. зелиюмь токъмо пита- 
ховесА ПрЛ XIII ,  124г\ и бы(с) відѣти 
блжнаго сего всема тѣлоу юго исъхшю 
оукром'нымь жесточьствиюмь. ибо не 
юдАше ничтоже иного, нъ точью зелью и 
совоща мало, зашедъшю слнцю. (λάχανα) 
ГА X I I I —XIV, 249г; ини же юдуще хлѣбъ 
с водою, ини зелье варено, друзии сыро. 
Л Л  1377, 63 об. (1074); луче юсти хлѣбъ 
съ зельюмь в любви, неже ли телець 
оупитаныи съ враздою. Пр 1383, 1466; 
брашно юму бѣ верьшью. и зелью пустын
ное. нарѣцаюмо медъ дівии. СбЧуд XIV, 
141а; токмо приемлюще хлѣбъ ти зелье ти 
водоу. (λαχάνοις) ПНЧ XIV, 192а; нѣции 
оувѣдѣвшю ми. юко шедше во оградъ, и 
просАть оу оградникъ зелью въ юдь себѣ. 
(λάχανα) ФСт XIV, 246; вареное бо раз- 
ли(ч)ю требуе(т), и зельи сладкую пищю 
ювлАе(т). и юдь продолжену. печеное же 
теплѣ со тщанье(м). съ зельи же мѣшену.

злыю сласти е(с) растворе(н)е. печеное же 
не смѣшено просто оустраюетсА. ГБ XIV, 
64г; и градарА ненавижю иже и с корени- 
юмъ зелью въстергиваеть. (λάχανά) Пч к. 
XIV, 46 об.; аще не покоритьсА юко и 
зелью варенаго с масы не въсхощеть 
вкусити. да извержетьсА. КВ к. XIV, 
43а; все бо пло(т)ское оутѣшенье и покои 
до конца со(т)вергъше. зелью сурова и 
былью, или вершью дубнаго. или хлѣба 
суха, и со(т)нудь жестоку приложш(е)сА 
житью. ЖВИ X IV —XV, 50в\ дивлю же са 
и оутробнѣи ти влазѣ. юже иногда тАжька 
бывши. со(т) сладкыю юди. и еладкыкз 
пища, ннѣ же оубо соуровое зелью и 
соухии хлѣбъ приюмлюши терпить. ПКП 
1406, 116г; въступающю оубо слнцю. на 
высоту наипаче продължающю днь. и вса 
зеленаю зрѣла творить, наюмьшю оубо са 
зелию и овощю || вешнАго соку и тепло
тою слнца разботѣють. · Пал 1406, 8в—г; 
Видиши ли сии градъ великыи винограды 
юго и овоща многоплодно бывающе... 
видиши пола юго гобьнена... || ...и вса- 
комоу зелию растению бывають обилно 
Там же, 178—179.

2. Снадобье из трав: и аще оубо кто 
себе трѣбоующа. нѣкоюго исправлениА 
почюють. она почитаА юко же в нѣкоіеи 
собщии врачебници. подобною болѣЦзнп 
собрѣтаеть зелие. (τό... φάρμακον) КР 
1284, 195а—б; и бридъкаю со(т) зелии. 
пити дающе злопищьнымъ. и собѣисти- 
вымъ (των φαρμάκων) ПНЧ 1296, 135 об.; 
слышано бы(с) со тебѣ и со твои(х) цѣлбахъ, 
юко без бальства и безъ зелью тобою 
бываюмаю. (άνευ... βότανών) ГА X I I I—  
XIV, І42а; на събранью врачевьскыхъ 
зелии. Пр 1383, 996; аще преже юзвы 
требѣ бы(с) зелье то колми паче при 
юзвѣ. ПрЮр XIV, 199в; зелье, прило
жи нцѣлити юзву (φάρμακον) ПНЧ XIV, 
109в; обще да буде(т) зелье общему не
дугу. ГБ XIV, 2076; врачь не югда по 
раюмъ и цвѣЦтомъ водить стражющаю... 
хытрость свою и члвколюбию покаже(т) 
токмо, но югда больныю оуды оурѣзаеть... 
и гбрькаю зелью пити даеть (φάρμακα) 
Пч к. XIV, 109— 109 об.; Дша несмысле- 
наго* спасающаго слова не приимаютъ 
[так!]; юкоже и зелью лѣчебнаго больныи 
стомахъ (φάρμακον) Там же, 114; Егд(а) 
оубо разболАше(с) сии блжныи. видѣвъ 
юго лѣчець готовають зелию. на потребоу 
врачеванию. ПКП 1406, 118а; и нача 
стАзати(с) с нимъ со врачевнѣи хытрости, 
гла кыимь зелиюмь лѣчить(с) таковыи 
недоугъ. Там же, 147в; | о ядах: И даю. 
и приемлющию. дѣтогоубнаю зелию.
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оѵбница соуть КР 1284, 160в\ а се
црквнии соуди. рсоспоустъ. смилною. 
заставанью... || ...вѣдьство. зелииничь- 
ство... оурѣканию три. блАднею и зельи. 
юретичьство. УВлад сп. сер. XIV, '628в—г; 
аще ли бе-іцисла мучилъ будеть. ли 
зельюмъ погуби, ли плакасл іако оубиист- 
во створивъ, да мчнъ боудеть ΜΠρ XIV, 
189 об.\ Се видѣвъ жены прАідасА. и 
ре(ч). зри-те, како аспида сотъ ехыдны 
зелью просить (φάρμακον) Пн к. XIV, 
134 об.\ Змию іадомъ погоублАеть члвкы. 
а жена злооумна зельи Мен к. XIV, 184\ 
посла в манастырь нѣко(г) оосоуж(е)на на 
смрть. повелѣвъ дати юмоу смртна(г) зе- 
лша. ПКП 1406, 145в\ и приложивше 
зелье смртыюе к ранамъ, и с того оумре. 
ЛИ ок. 1425, 230 об. (1189)\ ♦ питью зе- 
лиіе — ленебное средство, лекарство: ни 
врачебныхъ хытрость ни растворению пить- 
ихъ зелии възможе недоугъ юго ицѣлити. 
(σκευασίαι βοηΟημάτο>ν) ГА XIII—XIV, 203а.

ЗЕЛИИНИЧЬСТВ|0 (3*), -А с. При- 
менение зелий;  знахарство: а се црквнии 
соуди. рсоспоустъ, смилною. заставанью 
поши||банью... вѣдьство. зелииничьство. 
потвори. чародѣюнию. волхованию УВлад 
сп. сер. XIV, 628в—г; зелииничьство. 
оурѣканью. блАденью. зелии. юретичьство. 
зубоѣжа... ты всѣ суды цркви даны суть. 
УВлад сп. к. XIV, 322а\ вѣдьство, зе- 
леиничьство. оурѣканиА УЯрЦерк сп. сер. 
XV, 269.

ЗЕЛИИНЫИ (3) пр. к зелию. 1. В 1 
знач.: хотѣли быта насытитисл оо(т)
листвию зелииного помѣтаюмаго со(т) 
моюю поварница. (από των φυλλολαχάνων) 
ПНЧ 1296, 77 об.

2. Во 2 знач.: въ оградѣ копахоуть 
зелиинаго ради растению. Ж Ф П XII, 
36а\ ♦ хытрость зелиинаю см. хытрость.

ЗЕЛЬИЦ|Е (1*), -А с. Уменыи. к 
зелию в 1 знач.: и призва [старец] слоу- 
жащаго. и ре(ч) створи нама обѣдъ, 
гости ради дн(с)ь. събра же зелиица 
мало... имАше же старець мало виньца. 
недуга ради. ПрЛ XIII ,  1416.

ЗЕЛЬІАНЫИ (1*) пр. Предназначенный 
для разведения растений: имѣюше сиі 
блже||ныи малъ соградець зельюны [так!] 
в кѣлии. и древа плодовита. ПКП 1406, 
1506— в.

ЗЕМЛЕДЬРЖЬЦ|Ь (1*), -А с. То же, 
что землАнинъ: Пискоупъ. ризкии. мастьръ 
бжхъ дворАнъ. и вси земледѣржци. Ти 
дають двиноу. свободноу Гр 1229, сп. 
А (смол.).

ЗЕМЛЕДѢЛАНИ|іе (3*), -Ій с. 1. Обра- 
батывание, возделывание земли: нива ма

ло прилѣжно земледѣланию. въздраща- 
ють тернью, (τής γεωπονίας) ФСт XIV, 606.

2. Пахотная земля: оо(т)куду исхоша 
земледѣланью посрамишасА житницѣ, и 
пажить стадо(м)^ ищезе. (γεωργίαι) ГБ 
X I V ,  1 1 6 в \  тако батьство нч(с)твыхъ така 
злѣ дѣла в наши(х)'земледѣланью (τα... 
γεωργία) Там же.

ЗЕМЛЕДѢЛАТЕЛЬ|іе (1*), -ΙΔ с. То 
же, чгоземледѣланые в 1 знач.: І&ко же 
каюждо хитрость, помощь нашего юсть- 
ства помощи. со(т) ба намъ даровасА. 
юко се земледѣлателью оубо поне же не 
довлѣють. юже сособѣ со(т) землА възра- 
стаюма. (γεωργία) ПНЧ XIV, 1516.

ЗЕМЛЕМЪРЬ[ге (1*), -ΙΔ с. Наука об 
измерении земли, геометрия: великии
василии. звѣздозаконье же и земле
мѣрье. и ращитальное. толма въсприю 
елма же не запАту быти ГБ XIV, 153а.

ЗЕМЛЕМЪРЬНИИ (1*) пр. То же, что 
землемѣрьныи: аютиане... замышлении
оубо арістотельскыми. и землемѣрниими. 
ба прѣдъставити хотать. (γεωμετρικών) 
КР 1284, 367г.

ЗЕМЛЕМЪРЬНЫИ (2*) пр. к земле
мѣрью: со(т) помышлюнии. аристоте}зь-
скыихъ [так!] и землюмѣрьныихъ. ба 
прѣдъставити хотать. и хсъ оубо не 
мощи быти со(т) ба тацѣми. образы 
(γεωμετρικών) КЕ XII, 260а\ со(т) помыш- 
лении аристотельскы(х). и землемѣрныхъ. 
б(г)а представити хотать. КВ к. X IV , 216а.

ЗЕМЛЕМѢРБЦІЬ (3*), -А с. Землемер: 
[о рыбах] кииждо рсодъ. юко роздѣливше 
мѣста, другъ другу не со(т)юмлють. въ 
своюмь ксождо передѣлѣ живеть... || 
...ни юдина же выссока гора не растоить. 
ихъ ни рѣка прсоідуіци. ни землемѣрець 
раздѣлилъ. ΜΠρ XIV, 34 об.—35\ поне же 
ни едина ластовица весны твори(т). ни 
черта едина землемѣрица. [так!] ни 
плу(т)е юдино морАНИка. (τον γεωμέτρην) 
ГБ XIV, 21б\ не едина ластовица весны 
твори(т). ни черта едина землемѣрью. 
[вм. землемѣрьца] ни плутье юдино 
морАнина Там же, 21в.

ЗЕМЛЕПЛЪЖЬНЫИ (1*) пр. В роли с. 
Пресмыкающееся: Оставлю же земле-
плѣжныю и гадьскыѣ чети, [о почитании 
животных язычниками] (έρπετών) ГБ XIV, 
17а.

ЗЕМЛЕТРОУДИ|і€ (1*), -Ій с. То же, 
что земледѣланию в 1 знач.: [правители] 
поне же юлико со(т) землетроудию и 
со(т) роукодѣлью приимоуть дары, пре- 
магаюмомъ. и застоуплению ищющимъ. 
огнь и моукоу себе събирають. (εκ γηπό- 
νων) ПНЧ 1296, 72 об.
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ЗЕМЛ ЕТРОУДЬНИ К|Ъ (1*), -А с. Тот, 
кто возделывает землю, занимается земле- 
делием: мы же бии люди(е) суще...
рукодѣлници и землетрудници. сады 
садАщеи. ПрЮр XIV. 136а.

ЗЕМЛЕТРОУДЬЦ|Ь (1*), -А с. То же, 
что землетроудьникъ: да || аще земле- 
трудець. не останетьсл погубле сѣмена, 
но пакы сѣіеть. (о γηπόνος) ПНЧ XIV, 
187— 188.

ЗЕМЛЕЧЬТЬЦ|Ь (1 *), -А с. То же, что 
землемѣрьць: списаниикъ [в др. сп.
списалникъ], землечтець сы изъ ІСгоупта 
(γεωμέτρης) ГА X I I I —XIV, 35г.

ЗЕМЛИХРАНИТЕЛ|Ь (1*), -А с. Одна
и.з должностей церковной администрации 
в древней церкви: гіришедъшема съ Силе- 
вестромь землихранитель Витъ и Викен- 
тии прозвутера (τοποτηρηταί) ГА X I I I — 
XIV, 2146.

ЗЕМЛИЦ|А (2*), -Ъ (-А) с. Уменъиі. 
к землА в 3 знач.: Се азъ харламъ
мортка. далъ есмь в домъ преч(с)тыи 
бци, старцю Кирилоу. свою поженкоу и 
свою землицю оу ѣзовища... а далъ есмь 
и докладницю почьмоу есмь тоу пожен
коу и тоу землицю роздѣлалъ. Гр 1397— 
1427 (2, белозер.).

ЗЕМЛЬНЫ И (68) пр. к землА. 1. В I
знач.: Паче же вьсѣхъ иже въ поуЦстыни 
и въ печерахъ. и въ пропастьхъ земль- 
ныихъ добро твориша (τής γης) Изо 
1076, НО об. — П1\ дабы... и тѣло же 
тою изнесено бьі(с) любъви(ю) со(т) 
гадръ. земленыхъ. ЧтБГ к. X I  сп. XIV, 
217; да не (н)б(с)ны(м) согнемь сожгу(т) 
та... или в пропасти земленыга погрузА(т). 
(γης) ЖВИ X IV — XV, 89г.

2. Во 2 знач.: ΙΔκο же по естьствоу 
члвкмъ пища со(т) сдѣтелА. та же гаже и 
животънымъ повелѣна трава, гавѣ. га(к) 
земл(е)нага. и Семена, (τής γής) ПНЧ XIV, 
205г.

3. В 4 знач.: То члвче видѣвъ, понѣ 
акы земльномоу кназю. тако же и къ 
нбсьномоу црй пристоупи сь богазньА 
(τω έπιγείω βασιλει) Изб 1076, 263̂  иже 
по истинѣ. земльны||и англъ и нбсныи 
члвкъ. ѳеодосии. Ж Ф П XII, 36— 37; вы 
оубо нбсьнага чловѣка іеста земльнага 
англа. СкБГ XII, 17а; чети земльныга. 
и власти възненавидѣста. Мин X I I  (июль), 
114 об.; Грѣхъ къ съмьрти іесть. іегда 
нѣции. любАщеи земльною батьство. 
бжига послоушанига. и каноньныихъ іего 
повелѣнии не тьрпАще. (τον μαμωναν) 
КЕ XII, 726; собаче сильнъ бѣ зем(л)ныи 
ц(с)рь . навходъносоръ. (έπιγειος) ПНЧ 
1296, 147 об.; и посльди воиньство оставль.

земльнаго ц(с)рА. Пр 1383, 58г; [о боге] 
иже содержитъ чины нб(с)ныга и земль
ныга. (τά επίγεια) ФСт XIV, 135β; како 
вни(д) в та разу(м). выше разума зе
мельный (х) мудрець. ИларСлЗак XI сп. 
ХІѴ /ХѴ , 168; и предаш(а) писаниемъ. по 
преславнѣмъ вл(д)чнѣ на небса вшествии. 
земленое его жи(т)е. (επί γής) ЖВИ X IV — 
XV, 33β; възлюбивъ... цр(с)тво. евтыми. 
оу вседержителА Ба. паче притекущаго 
сего цр(с)тва земльного ЛИ  ок. 1425, 
206 об. (1175); β роли с. Люди, жители 
земли: разоумѣи... чьто трѣбоуіе нбсьныи || 
(іі)рь отъ земльныихъ <чь)-о [так!] про
сить отъ своіега твари Изб 1076, 12 об.—13\ 

дьгаволъ... николи же сэ(т) злобы почие(т). 
донде же оузри(т) земльныга о достоганьи. 
англъ прооуспѣванье(м) высащзса. ГБ 
XIV, 31г\ || земной, мирской, низменный 
(в противоп. небесному, возвышенному): 
тъгда и самъ прѣмѣни са отъ земльныихъ 
мыслии. на боудоущага блга. Изб 1076, 
55 об.\ х(с)ви оучнци... на(с) ради обни
щавшаго пло(т)ю сею и земленымь тѣ- 
ло(м). и болѣзновавшю и оугазвену за 
ны. (γεώδει) ГБ XIV, 98г\ Тѣм же ре(ч) 
ап(с)лъ вѣмы бо гако аще земленага наша 
храмина телеснага разоритс.А. (έπιγειος) 
Ж ВИ X IV —XV, 686; земльноіе среди, в 
роли с.: Доуховьнааго. и доуховьнага по- 
мышлаи а не земльнага. Изб 1076, 43\ Въ 
цркви... ничьто же... || ...не гли. ни по- 
мышлаи земльнааго. (γήϊνον) Там же, 
65— 65 об.; Изволи вса смртнага и земле
нага лишитиса. (и) дабы нб(с)наго и 
бесмртнаго дроуга собрѣлъ (τά... γήινα) 
Пч к. XIV, 103; къ члвкмъ бо см(и)ренымъ. 
и земленага мыслащимъ слово творА. (τά 
έπίγεια) Ж ВИ X IV —XV, 39в; ра(д)стью 
оубо ра(д)исА еже о х(с)ѣ... гако земль- 
ными и тлѣющими измѣнилъ еси вѣчнаіа 
и нетлѣющага. (των επιγείων) Там же, 
133а; ♦ дѣло земльноіе см. дѣло.

4. В 5 знач.: бѣ бо Володимеръ любА 
дружину, и с ними дѵмага со строи земле- 
нѣ(м). и со ратехъ и (о) оуставѣ зем- 
ленѣ(м). Л  Л  1377, 43 об. (996).

♦ ♦ Мѣра земльна см. мѣра.
ЗЕМЛ ЬСКЫ И (3*) пр. к землА в 4 знач.: 

и ц(с)рь земльстиі. вси лю(д)е кнази и 
вса I судьга земльныа... да хвэла(т) има 
г(с)не ИларСлЗак X I сп. ХІѴ /ХѴ , 166— 
166 об.; в роли с.: и тѣмь подагати члвкомъ 
даръ не притАжающемъ паче іего^и мѣди 
ни срѣбра. ни злата, или коіе батьство 
ино. вьсако плътьско или земльское да 
быти нбсьныимъ и дховьныимъ даромъ, 
подобьно земльекыимъ и тьлѣющиимъ. 
(γεώδη... τά γεηρά) КЕ XII, 232а.
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ЗЕМЛ|А (>3500), -Ъ (-А) с. 1. Зем
ная твердь, суіиа (в противоп. небу и 
морю): гако гаже соуть грѣшьны. то въ 
адѣ соуть исподь подъ вьсею землей» и 
подъ морьмь. (υποκάτω... τής γης) Изб 
1076, 132; и се же глеть. земли на стихни 
рекъше на съставѣ. носимѣ быти на рамѣ 
(την γην) КЕ XII, 278а; члвкъ іего же 
дѣлга іесть нбо. іего же дѣлга землга 
основана бы(с) и вода. СбТр ХІІ/ХІІІ ,  
15 об.; и се же глеть гако нѣкто именемь 
сакла. землю носить на рамѣ. КР 1284, 
383г; хр(с)тигана же сущи, оучаста со име
ни га нашего іса х(с)а. створьшаго нбо 
и землю, море и вса гаже соуть в нихъ. 
ПуэЛ XIII ,  12г; со(т) воды же твердь 
нбсьноую сгоустивъ и землю верхоу воды 
створивъ (γην) ГА X I I I— XIV, 183а; 
иже кто не похвалить... твои(х) великы(х) 
чюде(с). и добротъ оустроены(х) на семь 
свѣтѣ како нбо встроено... и землл на 
вода(х) положена. Л Л  1377, 79 об. (1096); 
он же ре(ч) гако ха исъповѣдаю створшего 
нбо и землю и морѣ Пр 1383, 69а; искони 
бо... сътвори (оъ нбо и землю и вса гаже 
на земли. ЧтБГ к. XI сп. XIV, 16; Како 
стоитъ землА, чюющи та на себѣ на 
кр(с)тѣ висАща КТур ХІІ_ сп. XIV, 27; 
въ первый 6ό днь створи бъ свѣтъ, а въ 
вторыи днь нбо. а въ третий днь землю, 
а въ -д* днь луну и звѣзды. СбХл XIV, 
20; и пакы нбо ми престолъ, а землА подъ- 
ножье ногама моима СбЧуд XIV, 2886; 
падью нбо измѣри и псодножиіе землА. 
МПр XIV, 3 об.; нбо совыетьсА и солньце 
попрачитьсА. [вм. помрачитьсА] звѣзды 
спадуть землА изьмѢнитьса. (ή γη) ФСт 
XIV, 93е; и дни вѣка кто ищтеть. высоту 
нбсе. и широту землА. ГБ XIV, 1056; 
Творца нбоу и земли.^Апок X IV  (2), 104; 
А друзии... Забывше ба створившаго нбо 
и землю. морА и рекы и источникы СбСоф
к. XIV, 12г; нбо и землА. море и рѣки и 
всю тварь, на работѣ намъ бъ далъ есть 
СбТр к. XIV, 2 об.; со горе тобѣ июдо... 
продаеши тврца нбу и_ землі ЗЦ к. XIV, 
14в; все (ж) створи бъ въ -г-ть дниі. 
нбо і землю і вса гаже су(т) на неи. 
СбПаис XIV/XV, 21; то бо створилъ нбо 
і землю, а ваши бзи что створили. ПрП 
X IV —ХѴ _(2), 186в; Оутвердивы земьлю на 
водахъ, бъ сэ(т) тебе родисА. ПКП 1406, 
56ή ре(ч) бъ. да будеть свѣтъ, на тверди 
нбснѣи. сэсвѣщага землю. Пая 1406, 
7в; || суша, берег: море прошедше безбѣдно 
на землі истопоша. (εις την γην) ГА X I I I — 
XIV, 1076; Въ тъ(ж) памА(т) о ступльшихъ 
по мо(рю) же и по земли Пр 1383, 94г; Аще 
кто написаниіемь или ненаписаниіемь.

злато или сребрсо. іли ино видѣниіе како 
любо, на земли и на мори заіметь МПр 
XIV, 183 об.; и к молащимса вамъ, и 
вашимъ молитвамъ, іеже спсьтиса намъ, 
дшами и теле|сы. на земли и на мори, 
(έν τή γη) ФСт XIV, 104в—г; Горе вамъ 
вожевѣ слепии гако собходите море и землю 
СбСоф к. XIV, 126; сигають чюдеса. 
(его)... по всемоу мироу. и по земли и по 
морю. СбТр к. XIV, 195; тако же и ты. 
многи хота имѣти дании. и бога(т)ство 
и мыто по земл(и) же и по морю при- 
носАЦщее. (έκγής) Ж ВИ X IV —XV, 87β—г; 
Начата повѣдати иже в Нѣмцихъ вы- 
ше(д) море и потопило землю гнѣвомъ 
Биимъ. Л И  ок. 1425, 297 (1285); || одна 
из четырех основных стихий в понимании 
древних: манихеане... все глюще дшевьна 
огнь въздоухъ землю, водоу (γην) КЕ XII, 
278а; манихеи... вса глють съдшна и согнь 
и възъдхъ и землю и водоу. КР 1284, 
383в; и тъ створи первѣіе подъроумиіе 
въ Римѣ на праздньство, рекыи, слнцю и 
в ч(с)ть *д-мъ стоухигамъ, земли аироу 
согню и водѣ, (γης) ГА X I I I —XIV, 246; 
животи же и садове и сѣмена со(т) тѣ(х) 
•д.рь стухии быша. со(т) землА воды, 
аера. огна І Г Б  X I V ,  79а; Тѣло же оубо 
члвче сэ(т) четырь съставъ. глть создано 
имать [в др. сп. добавлено сэ(т) сэгна] 
теплоту, а со(т) вздуха студеньство. 
а сэ(т) землА соухоту. а сэ(т) воды мокроту. 
Пал 1406, 46в.

2. Земная поверхность, верхний слой 
земли, почва, грунт: сони же гако землга 
жажющига воды, тако приимаахоу словеса 
іего. Ж Ф П XII, 39г; ре(ч) бо гь аще 
зерно пшеницно. падъ на земли не 
оумреть. тъ іедино прѣбоудеть 'ИларПоуч 
XI сп. X I I—XIII, 209г; аже боудеть 
росѣчена землА или (на) земли знамениіе. 
имь же ловлено или сѣть, то по вьрви 
искати. въ собѣ тэта, любо платіти про
дажно РПр сп. 1280, 6216; излѣи въ мнѣ 
слезы, гако же излѣгалъ іеси земли дождь. 
СбЯр XIII, 74 об.; в Сурии же бы(с) 
трусъ великъ, земли расѣдшисА трии по- 
прищь. изиде дивно и-землѣ. мъска Л Л  
1377, 56 (1065); кр(с)тисА со(т) него 
со(т) землА исходащими водами млтвами 
іего. Пр 1383, 148г; овии бо въ земли 
погрѣбають свога имѣньга. овии же молемь 
іе дають. СбХл XIV, 100; видѣ блізь 
лежащь древце. и взе(м) нача копати. 
суха же сущи землА. (ή γη) СбЧуд 
XIV, 67в; $лконсостъ гаицА свога въ глу
бину кладеть. сама верху воды, насѣдить. 
асада и нсосъса. гаицА свога в землю 
въгрѣбають. МПр XIV, 32; ни сему стАжа-
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нию оутаитисА ащи и послѣднии степень 
будетъ аще и в земли скровенъ будетъ 
(ύπό γην) ФСт XIV, 1586; кровь... аки 
вода многа землю напои СВл X I I I  сп. к. 
XIV, 8; А иже кто... погрѣбъ в земли по
гибающихъ вещи. СбСоф к. XIV, 11а; 
тако же га поглоти землА. имѣнига ра(д) 
непра||веднаго. ЗЦ к. XIV, 2в—г; въскоую 
земли предаваеши скровище дай въ мою 
роукоу глть. (τη γη) Пн к. XIV, 27; і мо- 
лащимъ(с) намъ бу. і раступисА землА. 
пре(д) нами. СбПаис ХІѴ /ХѴ , 155 об.; 
повелѣ растАгъше биті и жезлиюмъ, гако 
и крови наполнити землю. ПКП 1406, 
167г; мы же оубо о се [вм. семь] поглмъ. 
гако вса землА дуплины многи имѣютъ. 
[в др. сп. имѣетъ] Пал 1406, 66; створи 
скорпии мѢданъ. и погребе и в земли. 
Л И  ок. 1425, 16 (912); и за Берестіемь 
зроуби горсо(д) на поустсо(м) мѣстѣ на- 
рицаемѣ(м) Льстнѣ, и наре(ч) има емоу 
Каменець, зане бы(с) камена землА. Там 
же, 305 (1289); | образн.: и землА, сѣмАна 
питающи, зеленую траву ражають... землА 
же іестьства нашего... дхъ сп(с)нига ража
іеть. КТур X I I  сп. XIV, 21; но да будетъ 
ср(д)це ваше землА блга. приемь||лющи 
стл(с)кого пооученига слово. СбУв XIV, 
68 об.— 69; да не лѣностнымь платомъ 
обивъ, небрежениіемь погребете, в мысле- 
нѣи земли ср(д)цА своіе(г) въ своіемь оутѣ- 
шеньи. ΜΠρ XIV, 12 об.; плодъ... створАть 
в земли ср(д)чьнѣи. (έν τή γη τής καρδίας) 
ПНЧ XIV, 1г; паки же поминающе. 
соного раба лѣниваго, потаившаго имѣ- 
ниіе г(с)на своего, а не давшаго на при
плодъ земли ср(д)чнѣи. СбТр к. XIV, 
192; да аще оумАгчиши ср(д)чную. землю, 
и приимеши малое сѢма оучнига. ЗЦ 
к. XIV, ІОг; Аще бо собрАіцу землю въ 
ср(д)ци твоюмъ. плодоносну и блгу. не 
со||блѣнюсА бжственоіе сѢма сѣгати в тобѣ. 
(γην) Ж ВИ X IV — XV, 226— в; || рыхлое, 
рассыпчатое вещество, входящее в состав 
почвы: пьрсть вземь со(т) земълА създа 
чл(в)ка по образу своіему. Пр 1383, 29г; 
Въпро(с)... Еда вси съ брега спадающе. 
землею посыпани. или оутапающии по 
бию прещенью. или по повелѣнью стра- 
жють. или со(т) дѣйства дьгаволА. (κατα- 
χωννΰμενοι) ПНЧ XIV, 114г; гако прі 
дожди не всако бо іесть на по
требу... мн(о)гыи бо съ землею и сѣмена 
сносить. ГБ XIV, 108г; но помышлаи(т) 
чада о водахъ, гако іегда вкупѣ текутъ, 
то камениіе и древеса и землю и пѣсокъ 
несутъ. Пал 1406, 112а; || прах, пыль: 
Нъ отъ того не осоудить са члвкъ нъ 
отъ величАнига и гърдости таковага

мысль бываютъ члкоу. избоудёть же іего 
землА и попелъ именоуга са. и ни въ что 
же имѣи таковыга мысли, (γην) Изб 
1076, 191; и придетъ ча(с) страшьнъ... 
и-зѣмлѣ пакы въ землю пойдемъ. СбТр 
ХІІ/ХІІІ ,  22; пьрвомоу^ члвкоу... адамоу... 
созданоу со(т) землА бмь КР 1284, 399в; 
ІАнь же ре(ч) по истинѣ лжа то створилъ 
Бъ члвка со(т) землѣ оставленъ костьми, 
и жылами со(т) крове. Л Л  1377, 59 об. 
(1071); что надымаешисА... гако землА 
еси и попелъ. и по малѣ в персть 
расходАСА. ПрЮр XIV, 223в; а въ -г* 
днь създа бъ члвка со(т) землА СбХл 
XIV, 20 об.; землю вземъ и створи члвка. 
з(е)млю не сущу первѣе како оубо землА 
бы(с) члвкъ. (γην) ЖВИ X IV — XV, 34в; 
|| твердая поверхность, плоскость: отъ 
землга бо възатъса цркы. и съ соущними 
въ неи възиде на въздоусѣ. ЖФП XII, 
476; сэ(т) лютыхъ сэнѣхъ рань потомъ 
въпадъ лежаше на земли мьртвъ всь. 
(έπ’εδάφους) ЖФСт XII, 135 об.; нача 
пълзати по земли ЧудН XII, 71г; и оудави 
Печенѣзина в руку до смерти, и оудари 
имъ со землю. Л Л  1377, 42 об. (992); 
а на прочага посла звѣри съ гаростью пре- 
смыкающихсА по земли. КТур X I I  сп. 
XIV, 47; гако же бо гора превыше землА 
ГБ XIV, 60в; не вскорѣ ли падо(ш) 
соци и бра(т)га на(ш) трупиемь на з? 
СВл X I I I  сп. к. XIV, 5; і собрѣто- 
хо(м) лАдину невелику ростомъ, ни с 
локо(т) со(т) землА в высоту. СбПаис 
ХІѴ /ХѴ , 158 об.; заповѣдавъ... погрести 
съ землею равно, а могылы не сыпати. 
ПрП X IV — XV (2), 1856; и трепетъ вашъ и 
страхъ вашъ да будетъ на всѣхъ скотѣхъ... 
и на всѣхъ движающихсА по земли. 
Пал 1406, 556; || низ, пол, основание: 
и вѣтвію преклонило са бѣ до землд 
Изб 1076, 270; и гако въниде въ храмъ тъ. 
ти видѣ соусѣкъ тъ... пълънъ соущь моукы 
гако же прѣсыпатисА юи. чрѣсъ стѣноу на 
землю. Ж ФП XII, 55а; сонъ же поклониса 
до землА ЧудН XII, 76а; и да не кла- 
нгаютьсА до землга. СбТр ХІІ/ХІІІ, 
58 об.; Аще грѣхомъ оупоустить про- 
скоуроу на землю, достоит ли про- 
скоурмисати. КН 1280, 5346; покло
ниса до земле ПрЛ XIII, 136а; та(ж). 
поклониса -г-ида. до землА. СбЯр XIII, 
198 об.; и падоша ници на земли на 
помостѣ камАНѢ (εις την γην) ГА X I I I — 
XIV, 91в; и сгорѣ цркы та вса со(т) верха 
и до землѣ Л Л  1377, 148 об. (1211); по
клониса юму до зем(л)А (επί τής γής) 
Ж ВИ X IV —XV, 84а; поуми(н), собхожаше 
вса кѣліга. и всѣ(м) покланАгасА до зем-
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ла . ПКП 1406, 198в; и поклониса имь 
до землѣ. Пая 1406, 66г; поклонивса 
емоу до землѣ. Л И  ок. 1425, 301 об. (1288);
|| перен..: въсприіемлА кро(т)кыіа * гь.
смѣрАЮ же грѣшный до землА. (εως 
γης) ПНЧ 1296, 173; и въздвизаи кроткаіа 
на высоту, и смѣрАіа грѣшникы до землА.. 
Л Л  1377, 120 (1169); пршемлА кр(о)ткыю 
г(с)ь смѣрАіа же грѣшникы до землА. 
ГБ XIV, 122в; Г(с)ь оубо живить и катить 
смирАіеть и высить. и въздвизаіеть со(т) 
землА оубога. и со(т) гноища оустраблА- 
геть нища. Пая 1406, 1866; и воздвизаіа 
кроткаіа на высоту и смирАіа грѣшникы 
до землА. Л И  ок. 1425, 198 (1172); въ 
земли (въ землю), къ земли, на землю в 
роли нар. По направлению к земле, вниз, 
долу: Боуди пониженъ главою высокъ же 
оумъмь очи имѣю въ земли, оумьнѣи же 
въ нб>си. Изб 1076, 8; к... соудии пойдемъ... 
трепетьни пристрашьни. болѣзньни дрАх- 
ли. на землю лицемь зьрАще СбТр X I I/  
XIII, 19; Оумре же на Берестовѣмь и 
потаиша и. бѣ бо Стополкъ Кыевѣ. ночью 
же межи (двема) клѣтми проимавше 
помостъ, сэбертѣвше в коверъ, и оужи 
съвѣсиша на землю. Л Л  1377, 45 (1015); 
Сь видѣ завидлива мЗжа зѣло оуклонивъ- 
ша лице къ земли Пч к. XIV, 106; Ча(д) 
буди пониженъ главою высокъ же оумомь 
а сочи им(ѣ)и в землю а оумъ н(а) нб(с)и. 
ЗЦ к. XIV, 8в; едоучю Доброславоу во 
оодинои сорочьцѣ. гордАЩоу ни на землю 
смотрАіцю. Л И  ок. 1425, 266 об. (1240);
♦ въдати, предати земли — похоронить:
іегда ма земли прѣдаси тогда свою мысль 
приимеши. іеже хощеши. ПрЛ XIII ,  69а; 
гювелѣ погрести си тѣло... да вдавѣ земли 
тѣло пр(д)бныіа. СбЧуд XIV, 67г; ♦ гла- 
шати отъ землѣ см. глашати; ♦ поити въ 
землю — стать прахом: и смртию да
оумрѣши. юко землА іеси. и в землю пои- 
деши. Пр 1383, 186—в.

3. Владение, угодье: вхоу же тоу землю 
хоути<ньскоу)ю въдале стмоу спсоу и съ 
съ [так!] челАдию и съ скотиною. Гр 
ок. 1192 (нова.); без оума мАтетьсА всакъ 
члк живыи на семь свѣтѣ, сь ономоу 
исхыти. дроугыи дроугомоу землю исть- 
рже. СбТр Х ІІ/ХІІІ ,  11 об.; тако како 
грамо(т) написано... какъ не въступатисА 
на тую землю, што кна(з) костантинъ 
да(х) местерю (съ) своею бра(т)ею Гр
1264 (з.-р.); чего са есме со(т)ступили въ 
ризе к тому вамъ не приискывати. ни 
людей ни земли ни воды ни борти. Гр
1265 (з.-р.); оурочи ротнии... тако же и 
оо(т) ролеинои земли и со(т) свободы
• ѳ· кунъ. РПр сп. 1280, 622г; Въсхыщага

же землю чю(ж). или прелагай предѣли. 
сугоубь въсхыщеноіе со(т)дасть (γην) КР 
1284, 326г; исосифоу дающю землю снмъ 
своимъ пьрвыга жены, ісоу хотѣша часть 
дати. ПрЛ XIII ,  1076; взати іемоу коуны 
колико боудеть далъ, по исправѣ. а землА 
къ новоугородоу. Гр 1305— 1308 (2, твер.); 
а далъ іесмь. и землю ролъную. и съ 
сѣножатьми. што к тому дворищю слуша- 
іеть. Гр после 1349 (ю.-р.); не заимати 
намъ королевы землѣ, ни его людии што 
его слухають. Гр 1350 (1, ю.-р.); Се же 
придалъ юрьиі болковичь. и своіею 
братыею. к цркви стму николѣ землю 
пашную. и землю бортную. Гр ок. 1350 
(2, ю.-р.); а што в тѣхъ селѣхъ собилье. 
а то імати сосподаремъ. а землА нову- 
городу. Гр 1368— 1371 (нова.); Оулита... 
приимоущи к нѣкоіемо [такі] лихоимцю 
моужю иже землю іеіа отемъ и села к 
себѣ пристави. Пр 1383, 1316; тако(ж) 
на рускои стороне горо(д) менескъ. 
литовьского жь кнжньа весь и со всеми 
люми и со землею и со всакою пошли
ною. и с доходомъ, и кнзи служебные, 
тымь оусемъ володети кнзю скирикгаилу 
Гр 1387 (1, з.-р.); А хто не въсхочетъ 
тАнути, инѣ са земль съступАт, а земли 
черным людем даром. Гр 1389 (1, моск.); 
А что слобода противъ боровска. та ны 
слобода свести туто намъ, слободы, не 
держати. а луга ны не велѣти. ни косити., 
ни орати. по гору, а землА наша, а жи
вотинѣ ходити. опче. Гр 1390 (1, моск.); 
А придалъ іесми стму іо(н) на сомници. 
землю з бортью... на Витебьскомъ рубежи 
землю з бортью. Гр ок. 1399 (5, полоцк.); 
дали есмо землю... а в ту землю перво
писаную не оуступатисА ни кому. Гр 1399 
(2, з.-р.); а ловища и пожни и страдомыи 
земли и лѣсъ а то к ты(м)ъ селамъ по 
старине. ис которого, села который мѣста 
дѣлали. Гр X IV  (6); А се оуроци суднии... 
сэ(т) бъдрънои землѣ -л - ку(н) бе||зъ треи 
ку(н). тако же сэ(т) ролеинои землѣ. 
РПрМус сп. XIV, 19—20; Сусѣда же не 
сэбидите. и не сэ(т)іемлѣте земли іего. 
СбУѳ  XIV, 70 об.; іако свои чад(а) по 
братьствоу. даровати имъ домы и землю, 
(δίαιταν!) ПНЧ XIV, 166; Овъ оубо васъ 
оскорби оубаго. и землА часть сэ(т)торже. 
(γης) ГБ XIV, 117а; Аще и многыми 
земьлАми владѣеши при животѣ оумер 
же треми локты боудеши владѣй, (γης) 
Пч к. XIV, 44 об.; Сусѣда же не сэбідите 
и не сэ(т)еміте земли его. ЗЦ к. X IV , 2в; 
|| пашня: гакоже бо се нѣкто землю разо
рить. другыи же насѣеть. ини же пожіна- 
ють. Л Л  1377, 51 об. (1037); стогы оумно-

373



З ЕМЛ А ЗЕМЛА

жають сѣющаго плодъ, подавай дожгъ  
ранъ и позденъ. дѣлай земліб насытитсА 
хлѣба, и р8ки юго^обатѣють Пр 1383, 132а; 
создавше црквь биѣ мтри. п(с)пью. горо- 
ды и погсэсты и села, винограды, землѣ, 
борти, озера рѣки, волости дали, со всѣми 
прибытки. ΜΠρ XIV, 331 об.; І&коже и 
землА роуками ратаискыми долго не- 
дѣлана, то іако цѣлина юсть (γη) Пч к. 
X IV , 51 об.

4. Земля как место обитания людей 
(в противоп. небесам): ничьсо же бе- 
-строга ни бес промысла бжига не 
бываютъ, на земли. Изб 1076, 131; ΙΔκο 
звѣзда на небеси. и на земли, гависА 
гесэргию. Стах 1156—1163, 100 об.; и 
бѣ видѣти на земли члвкы житиюмь акы 
англъмъ тъчьны. Ж Ф П  XII, 39г; не 
съкрываите имѣнига на земли нъ на небе
си. СкБГ XII, 24г; стра(с)тьрпьца на 
(н)бси нынѣ троици вседьржителю пре- 
стоита. избавленига просАща нрегрѣшению 
злыимъ. вѣрно на земли ваю памА(т). 
тържьствоующемъ Мин X II  (июль), 
116 об.; и бъ повелѣ. раститесА глга и 
оумножаите и испълните землю, (τήν 
γην) КЕ XII, 214а; ближикы бо мнихомъ 
на земли нѣсть. УСт ХІІ/ХПІ, 230; по- 
милоуи ги тварь роукоу своіею. гако по 
всей земли, твою има нарицАіоть. СбТр 
XII/X II I ,  36; потопъ бы(с) на земли. 
КН 1280, 5686; Чти сэца твоего и мтрь 
тв(о)ю. да блго тобѣ боудеть. и да долго- 
лѣтенъ боудеши на земли. КР 1284, 
257в; гако же на нб>си ни Юдинъ же злъ. 
тако и на земли да боудеть. (επί γης) 
ПНЧ 1296, 100; Часть мога ты юси на зем
ли живоущихъ. СбЯр XIII ,  141; ты мене 
не прѣзрѣ на земли, азъ тебе^не прѣзьрю 
на носи. ПрЛ X III ,  135а; Ба двце. ты 
родила юси на земли МинПр X I I I — 
XIV, 71 об.; сэчюти(хъ) газвоу неицѣлноу. 
взискахъ врача на земли и не сэбрѣ- 
тохъ. СбЯр XIII ,  92 об.; не бы(с) никог
да же така цркы на земли, (επί της γης) 
ГА X I I I—XIV, 926; не да бо юму Бъ кна- 
жити на земли, но да юму цр(с)тво нб(с)- 
ное. Л Л  1377, 123 об. (1174); оставимъ 
на земли добру. памА(т). приступимъ на 
нб(с)а добрѣ. Пр 1383, 516; [дьявол] 
сриновен(ъ) бы(с) на землю за гордость 
юго. ЧтБГ к. X I сп. XIV, 2а; нѣ(с) сэ(т) 
на(с) ни юдино же о нб(с)ныхъ тщащасА. 
но вси о земныхъ и по печалехъ жи- 
тиискыхъ. ако о скудѣ прпбныхъ на земли. 
ИларМол XI сп. XIV, 55; нѣ(с) праз- 
ника истинному мниху на земли Илар 
Посл XI сп. XIV, 200; Аз юсмь, юго же видѣ 
Данилъ... и тъ написа ми даную ми

сэ(т) Ба СОца власть и цр(с)тво на нб(с)и 
и на земли. КТур X I I  сп. XIV, 24; взга(т)е 
иліи пр(о)рк сэ(т) земли в ріаи [так!] 
Нади X IV  (4); гаростию великою поревную 
на вы. зане землю дасте в запустѣние. 
пролыаниюмь крове многига. не||покоре- 
ниюмь братъ брату. ПрЮр XIV, 8—9; 
Паче оума члвча ты гависА на земли Мин 
X IV  (май, 2), 16 о б любви бо дѣлд 
самъ х(с)ъ истиньныи бъ нашь. на землю 
съшелъ и въ плоть сэболклъсА СбУв XIV, 
68; на земли бо са юсть трудити. а на 
нб(с)и мьзду приіати СбХл XIV, 99; по
мысли в себѣ гла. юсть ли мни(х) на 
земли, иже ми покажетъ образъ житью 
юго же не створихъ. (έν τη γη) СбЧуд XIV, 
58г; никто же ч(с)тъ сэ(т) скверны аще и 
одинъ днь живсотъ югсо на земли. МПр 
XIV, 4 об.; мнихъ на земли притАженье 
имѣ. нѣ(с) мнихъ, (έν τη γη) ПНЧ XIV, 
89г; лѣпо же бо не англмъ токмо бу 
кланАтисА. но быти на земли поклонь- 
никомъ ему ГБ XIV, 20в; на нбси бо 
англи Ъз славАтъ. а на земли члвци Апок 
X IV  (2), 109 об.; иже не почи(ва)еть воюю 
народъ хр(с)тыаньскыи всегда, да бы са 
оумножила часть ею на земли. СбТр 
к. XIV, 195 об.; бъ бо не единому члвкѵ 
велитъ быти на земли сеи но мьногимъ 
ЗЦ к. XIV, 2г; вы просвѣщаете члвкы 
бж(с)твенымь кр(с)щнье(м) вы евАзаете 
на земли. б(г)ъ не раз(д)рѣшаеть на нбси. 
вы раз(д)рѣшаюте на .з. КВ к. XIV, 1896; 
има х(с)во в дѣлехъ прославитсА со(т) 
конца и до конца земли. СбТ ХІѴ /ХѴ , 
131; сего с женою и с чады в ковчезѣ 
нѣкоюмъ съблюдъ. юдиного на земли 
сэстави (εις τήν γην) ЖВИ X IV —XV, 27а; 
та... знаюма показа сэ(т) конецъ до конецъ 
земли. ПКП 1406, 105а; и расыплеть та 
г(с)ь твои въ всѣхъ страна(х). сэ(т) краю 
землА и до крага. Пал 1406, 155а; || на- 
селение земли, человечество: не нашемоу 
юдиномоу газыкоу... тъкъмо подано бысть 
бъгъмь. нъ и вьсеи земли спсению СкБГ 
XII, 176; вьсю землю просвѣщаюіца. 
мракъ злобы сэтъгонгаща. Мин X I I  (июль), 
113; по семь про(к). гла(с) -н* вьса || 
землА да покло. УСт Х Іі/Х ІІ І ,  35—  
35 об.; то все творимага бесъчиньга. и 
съблазны тога землА вса тыга на главоу 
изъбравшаго и поставльшаго и въсхо- 
дать. и подле||жить таковыи гнѣвоу бию. 
і^зде и в будоущии вѣкъ. КР 1284, 122а— б; 
бъ юсть соудАи земли всей юже юсть 
члвчьскыи родъ, (τήν γην) ПНЧ 1296, 
46; так бѣ велерѣчивъ и терпѣливъ же 
и добль. тѣмь и вса землА стыдАше(с) 
и дивлАшесА юмоу (πανταχοϋ!) ГА X I I I—
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XIV, ЗОв; егда же посдче вода, изълѣзе 
Нои и снве его. и жена его. сэ(т) сихъ рас- 
плоди(с) землА. Л Л  1377, 30 (986); се бо 
не точью мурскоую митрополью просвѣти, 
но и весь свѣтъ изведе. землю оудиви 
чюдесы страшными. СбТр к. XIV, 215 об.; 
въскр(с)ни бе суди земли... и ты възда- 
с(и) комуждо по дѣломъ его. (την γην) 
ЖВИ X IV —XV, 41β; Прп(д)бне сэче. во 
всю землю изиде вѣщаниіе исправлении 
твоихъ. ПКП 1406, 2г; || все земное, 
мирское, низменное (в противоп. небес
ному, возвышенному): сэ(т) землА възве(д) 
молАщаго(с). і к сущимъ на высокы прі- 
лѢплаи селомъ, і къ вышнимъ пребыва- 
ниіем. КР 1284, 146; гако смири(с) в 
землю дша нашю. прилпе земли оутроба 
наша. вскр(с)ни г(с)и помози намъ, (εις 
χοϋν... εις γην) ФСт XIV, 2246; и рече 
снве члвчстии доколѣ пребываете в пло
ти. и толъсти ср(д)ци земли пригвождено, 
сладостртыемь сгнивающе. и таготою 
бремене грѣховъ долу влекоми. таковое 
бо есть плотный члвкъ. ГБ XIV, 2036; но 
млтвою ти подаси намъ житые ч(с)то 
и (хюугодно. и вздвигнеши оумъ нашь. 
падшии лѣностию на земли. ПКП 1406, 
1036; тѣло земьли прилежить. и земьнымъ 
вещемь съдерьжитьсА. и земъною таго
тою обыато. Пал 1406, 44в; ♦ землА 
въселеньскага см. въселеньскыи; ♦ по ли- 
цоу (на лици) вьсеіа землА см. лице; ♦ соль 
земли см. соль.

5. Страна, государство, край: Кончахъ 
книжькы сига... при стославѣ кнази роусь- 
скы землА. Изб 1076, 276; Се азъ мьсти- 
славъ володимирь снъ дьржа роусьскоу 
землю Гр ок. ИЗО; сэже тАжа родить в 
ыноіе зіемли. в рускыхъ городѣхъ. то оу 
тѣхъ своіе тАже пращати. искати. нову- 
городу не надобе. Гр 1189— 1199 (новг.); 
отъбѣжавъшемъ нѣкоіега бѣды ради чрь- 
ньцемъ многа зъла створисга въ земли 
той ихъ ради, нъ блюди ги да не тако въ 
области твоіеи боудеть. Ж ФП XII, 34а; 
своіе ненаказаниіе разоумѣвъ. со(т) 
сщеныихъ изгонимъ бываіеть оуставъ. и съ 
печатию избѣже. бѣ оубо сэ(т)толѣ. не 
тъкмо въ ц(с)рствѣ. нъ и въ инѣхъ гра- 
дѣхъ. и въ дальнихъ землгахъ (ταΐς... 
χώραις) ЖФСт XII, 65 об.\ азъ васъ даю 
томоу николѣ дньшьнии'днь. и поимъ га 
изведе и-своега землА и настави га на 
поуть ЧудН XII, 7 За; Аже боудоуть 
людиіе. из ыноіе земль. тьхъ посль вѣсти. 
Гр 1229, сп. А (смол.); или гость ис кото
рое земле приедеть. въ мои смолньскъ. а 
боудѣть вы с нимь свада. Гр ок. 1239 
(смол.); тако како грамо(т) написано.

тако имъ надо всею землею оэ(т)ступи(т). 
што есть лотыгольскаА землА Гр 1264 
(з.-р.); а что кнже мытъ, по твоіеи земли 
и по <и)нои волости, и по всей суждаль- 
скои земли Гр 1264— 1265 (1, твер.); о сво
дѣ А оже боудеть во содиномь городѣ, 
то иті истьцю до конца того свода, боудеть 
ли сводъ по землАМъ то ити іемоу до 
третьгаго свода. РПр сп. 1280, 6186; Аще 
причетникъ, на страньнѣ земли пребывага. 
КР 1284, 114г; -м* лѣ(т). бѣхъ. іегда посла 
ма моисѣи рабъ г(с)нь. сэ(т) поустынА. и 
тебе в землю сию. (εις την γην) ПНЧ 1296, 
44 об.; нѣ(с) гра(д) ні земле иде же смрти 
оубежати. ПрЛ XIII ,  576; Ре(ч) Ото
славъ... хочю жити с Перегаславци в Д у
най. || гако то есть середа в земли моей 
Л Л  1377, 20— 20 об. (969); поидоу в 
землю и плѣню градъ ихъ. ГІр 1383,
112г; А не будет митрополит в сеи землѣ, 
инѣ на третей, кого себѣ изберутъ. Гр 
1389 (1, моск.); изиди сэ(т) землА своіега. 
гако же авра(м) из дому оца своіего. и 
грАДІ в монастырь сущии при іерданѣ 
(εκ τής γης) СбЧуд XIV, 58г; азъ дахъ  
всю землю навъходъносороу ц(с)рю вави- 
лоньскомоу (τήν γην) ПНЧ XIV, Зг; тебѣ 
дамъ землю сию и сѣмени твоему, (τήν 
γην) ФСт XIV, 184а; сэ(т) града толико 
течеть [река] сэ(т) херева тако зовѣмѣ 
земли нѣ сэ(т) кихъ житель. ГБ XIV, 
189а; не токмо бо въ единой земли, или 
въ единой власти, но вса подънб(с)нага 
исполниса чюдесъ стго николы. СбТр к. 
XIV, 207 об.; Не в худѣ бо. и не въ не
вѣдомѣ земли. вл(д)ч(с)твоваша но в 
рус(с)кои. ИларСлЗак X I сп. X IV /X V , 
166 об.; николи же в земли гои таково 
никогда же гависА радостно и прекрасно 
сэтроча. (εν τή γή) Ж ВИ X IV — XV, 106; 
и сэ(т)иде в землю иноплеменьни(к). 
Пал 1406, 1906; оуже не можемь г(с)не 
поѣхати с тобою на иноую землю пога- 
ны(х) и поработити. Л И  ок. 1425, 215 
(1178); || население какой-л. определен- 
ной территории: аще _оубо кага землА 
оправдитьсА прѣдъ бмь поставлАіеть 
Ц(с) рА ИЛИ КН АЗ А ЮИ ЛЮбАЩИ СОуДЪ И
правьдоу Парем 1271, 258 об.; гатъ же и 
самого жидовіна. и оубивъ іего своима 
роукама. и кр(с)ти землю іего. ПрЛ XIII, 
576; земли же сгрѣшивши которой любо, 
казнить бъ смртью. іли гладомь. Л Н  
X I I I— XIV, 125 об. (1238); кнажо то ть 
еси неправду дѣгалъ. ты самъ ведаешь 
как то не тако есть миръ доконцанъ межи 
земле. Гр ок. 1300 (2, рижск.); Володи- 
меръ просвѣщенъ имъ и снве іего. и землА 
іего. Л Л  1377, 42 (988); стмь крщеные'
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просвѣти всю землю роусськоую Пр 1383, 
122г; въ поѣздѣ сэ(т) всеіе земли, влдцѣ 
•Т* гри(в). а попоу двѣ гри(в). УСвят 
1137 сп. сер. XIV, 631а; Не плѣнена ли 
бы(с) землА на(ш)? не взати ли бы(ш) 
гради наши? СВл X I I I  сп. к. XIV, 5; 
и си слышавъ, въжела ср(д)це(м). и 
взгорѣсА дхо(м). гако(ж) быти ему 
кр(с)ьгану. и земли е(г). ИларСлЗак X I  
сп. ХІѴ /ХѴ , 167; видите ли горы сига... 
имать сдѣ градъ великъ быти и цркви 
многи имать бъ въставити. [в др. сп. воз- 
двигнути] стмь крщньемь просвѣтити сию 
землю. ПрП X IV — XV (I) , 141 в; и всю 
.з. плѣниша. и дѣти ихъ и вса гаже на селѣ 
и(х). Пал 1406, 146в; король же Андрѣи. 
и бОАрѢ Оугорьстѣи. И ВСА землА. ХОТА- 
ше|| дати дщерь свою, за кназа Данила. 
Л И  ок. 1425, 246 об.—247 (1206); ♦ землА 
обѣтованага, обѣтованьнага, обѣтованига, 
обѣтьнага, обѣщанага, обѣщанига, свАтага, 
спасенига — Палестина, земля обетован- 
ная: і по моісѣевѣ смрти въведъ ізлга. 
въ землА обѣтсэванига. КР 1284, 116; 
прошаше внити въ землю сэбѣтованоую. 
(εις τήν γην τής επαγγελίας) ПНЧ 1296, 
152; сэзарите μα нынѣ сэслѣпленаго. 
іезъ [τακ!] іегоупта стра(с)тии изведѣте. и 
на землю спсенига направите. СбЯр XIII, 
184 об.; гако ре(чно) бы(с) дрѣвлѣ. і(с)оу 
наоугиноу бмь. егда веде га на землю 
обѣтованоую Л Н  X I I I— XIV, 121 об. 
(1238); и показа іемоу г(с)ь всю землю 
сэбѣщаноую (τήν γην τής επαγγελίας) 
ГА X I I I —XIV, 65α; Црь Давыдъ поразі 
Го(ліафа) Китоврасъ меце братомъ сво
имъ (Соломоно)мъ на сэбѣтованую зем
лю за(верже) Надп 1336; и прига власть 
Ісъ Навгинъ. се (проиде и) приде в землю 
сэбѣтованую. Л Л  1377', 32 об. (986); 
послѣ же сгрѣши къ Бу, и не вниде в 
землю сэбѣтованую. КТур X I I  сп. XIV, 
39; ісъ наоугинъ... люди проведъ сквозѣ 
поустыню и р(а)здѣливъ имъ землю 
сэбѣтованига иже іесть иіер(с)лмъ. Пр X IV  
(6), За; кде бо велиции труди великаго 
моисига. иже въ прогнѣваньи прекословьи. 
възбранисА внити в землю обѣщаньи. 
ПНЧ XIV, 178а; да введу васъ в землю 
сэбетованную. (εις τήν γήν τής επαγγε
λίας) ФСт XIV, 114α; Обувь же иже стѣи 
земли неботварнѣ и блгоходнѣ. начагасА 
приступити да са изуе(т). ГБ XIV, 67ѳ ; 
♦ забъвьнага (забывьна) землл: іегда
мртвымъ створилъ іеси чюдеса. или вра- 
чеве въскрѣсАть исповѢдатьса тебе іегда 
повѣсть кто въ гробѣхъ мл(с)ть I твою 
истиноу твою въ погыбѣли. іегда познана 
боудоуть въ тмѣ чюдеса твои, и правда

твои въ земли забовьнѣи. СбЯр XIII. 
39 об.—40; Еда мртвымъ створилъ іеси 
чюдеса. или врачеве въскрѣсАть. испо- 
вѣдатисА тобѣ. іеда повѣсть кто въ 
гробѣхъ. милость твою истину твою по- 
гыбели. іеда познана будуть во тмѣ чю- 
деса твои и правда твои въ земли за- 
бывнѣ Пал 1406, 1976; ♦ низовьскага зем- 
ла — Низовье (местность по нижнему 
течению Волги): кнзь гарославъ с нов- 
городци сдоумавъ. посла на низовьскоую 
землю стъслава полковъ копитъ. ЛН 
X I I I —XIV, 147 об. (1269); ♦ словесьнаіа 
землА — об Афинах: сэ(т^туду на словес
ную землю въ афины бмь посылаіетсд 
(έπί τό των λόγων εδαφοα) ГБ XIV, 147г.

ЗЕ'МЛАНИН|Ъ (17), -А с. Человек, 
имеющий земельный надел, угодье: а се 
землАне панъ ходько быбельскии. Ка- 
долъфовичь друздъ. Гр 1359 (ю.-р.); але 
то. што жь коли вси. боАре и землАне 
будуть. городъ твердити. тогды тии люди 
тако же. имѣють. твердити. городъ 
Смотричь. Гр 1375 (ю.-р.); а при томъ 
оуздаванъѣ. были богаре землАне. панъ 
ходько быбельскыи со двѣма снма. Гр 
1378 (2, ю.-р.); што іеси милостивый ко
ролю. казалъ пописати. овесъ вшитокъ. 
што іесмы выбрали на землАнохъ, и мы то 
вчинили твою казнь, пописали іемы вшит- 
ко Гр 1368— 1418 (ю.-р.); чинити ми 
исправно землАно(м) какъ бгу любо и 
сэсподареви моему Гр 1386 (3, ю.-р.); А мы 
именемъ и моча вши(х) землАнъ іего по- 
велѣниіемъ іего и слюбуіемы. за него, и 
за іего дѣти. Гр 1388 (2, ю.-р.); иже добра а 
рада, наши^х) боАръ. и всѣхъ землАнъ. 
и нашею доброю волею, не примучени ни 
приневолени нѣкоторою неволею... коро- 
леви польскому. Гр 1388 (4, ю.-р.); а при 
томъ были землАне и свѣдъци панъ ходь
ко быбельскии... инѣхъ добрыхъ людии. 
землАнъ много было при томъ Гр 1391 
(ю.-р.); а пришодъши предъ наше об
личью. и передъ землАНЫ. панъ волъчко 
Гр 1393 (4, ю.-р.); аже нашь верныи слоу- 
га данило дажбогови(ч) задерѣвецкии. 
зѣмл анинъ нашей зѣмли роуское по
служилъ намъ Гр 1394 (ю.-р.).

ЗЕМЛАПЪЛЗЬНЫИ (1*) пр. Ползаю- 
щий по земле. Образн.: грѣшьници же 
землга. землгапълзнии змыевьскыга мысли 
соуть. гнѣздАщеисА въ срдци. СбТр X II /  

XIII ,  157.
ЗЕМОВЛАСТЬЦ|Ь (4*), -А с. Прави

тель какой-л. страны или местности: и 
не престагахоу дроугъ на дроуга въстаю- 
ще, дондеже Римьскага власть || вса 
земовластьца разроуши. (τάς τοπαρχίας)
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ГА X I I I—XIV, 32в—г; и мнсэгъ воинъ ство- 
ривыи, сэбладавъ грады велии, и избивъ 
ц(с)рА многы, земовластьцѣ же и воіево- 
ды и старѣйшины (τοπάρχας) Там же, 
128а\ и тоу сыи земовластець, именемь 
Авгарь, злою стра(с)ю содержимъ (6... 
τοπάρχης) Там же, 142а; гла тако: «Ав
гарь земовластьць Іс(с)оу сп(с)оу блгомоу, 
ивльшемоусА въ Иерлмѣ радоватисА...» 
(τοπάρχης) Там же.

ЗЕМЬЙИИ (I*) пр. к земА (земь) во
2 знач.: помилуі г(с)и в горахъ і въ верь- 
тпѣхъ і в располинахъ земнихъ. і іеще в 
кущахъ пребывающе. ИларМол XI сп. 
XIV, 55 об. Ср. земьныи.

ЗЕМЬНИК|Ъ (1*), -А с. Зд. Поддан
ный: СЭбразъ створивъ древле соуща
мертва члвка, и нынѣ ико жива почте и 
предастъ и земникомъ своимъ чьсти и 
слоужбы твориті іемоу. (τοις ύποχειριοις) 
ГА X I I I— XIV, 40а.

ЗЕМЬНОЧЬТЬСТВІО (1*), -А с. То же,
что землемѣрью: ибо земночетьство
КВгоуптАне преже, глть, собрѣтъше, со(т) 
непрестоуплении землі и раздѣление (н)а- 
оѵчивъшесА исписаша (την... γεωμετρίαν) 
ГА X I I I— XIV, 35г.

ЗЕМЬНОЧЫЬЦЬСКЫИ (1 *) пр. Зем- 
лемерный: но нѣции со(т) ІСлінъ... рѣша, 
іако невъзможно іесть въмѢститиса въ 
ковчезѣ толіко и различно и много родъ 
животныхъ, локотъ ·τ · соущю ковчегоу. 
не разоумѣша... ико списаниикъ [в др. 
сп. списалникъ], землечтець сы изъ 
ІСгоупта... земночтецьскыимь локоть ре(ч), 
аще кто сАжень велии имать. (γεωμετ
ρικήν) ГА X I I I— XIV, 35г.

ЗЕМЬНЫИ (356) пр. к земА (земь). 
1. Во 2 знач.: за непринзнина дѣла члвча 
съкалина бы(с) земли, и посла гь бъ 
своіего. и оутвьрди плодъ земьныи. 
СбТр X II/XIII ,  37; ΙΔκο тълъща земнаА 
проситьсА на злю [вм. землю?] СбЯр 
XIII, 140; се со(т) влагы земныи селіща 
твои и со(т) росы нб(с)ныи свыше (τής 
γης) ГА X I I I— XIV, 57а\ и прочеіе. лѣта 
живота своіего в пещера(х) и в горахъ и 
въ пропастехъ земны(х) пребывай. Пр 
1383, 136а; страха ра(д) г(с)на терпАще 
въ пещерахъ, и въ пропастехъ земныхъ. 
СбУв XIV, 73; то же ЗЦ к. XIV, 4г; і зем- 
нагсэ іежа сугубы продухи. сэ(т)ксэлѣ 
вѣтру быти. переже заградить. ΜΠρ XIV, 
32 об.; и дайте намъ сэ(т) сѣменъ земны(х) 
да имы. ГБ XIV, 1406; дожгь дожгить 
на праведный и не на праведный, и 
давшаго намъ всако ообилие со(т) плодъ 
земныхъ. СбСоф к. XIV, 12г; Земнии 
плоди сэ(т) лѣта до лѣта ражаютьсА, а

дроужба по вса дни. (εκ τής γής) Пч к. 
XIV, 20\ ико же нѣции источници водъ 
сэ(т) земныхъ идр(ъ) исходАще. ЖВИ  
X IV —XV, 61г; и вселиша(с) в горы, и 
вертьпы. и в пещеры земныи. ПКП 1406, 
101г; сэ(т) росы нб(с)нын и сэ(т) || влагы 
земныи. множьство пшеничьно и вино. 
[в др. сп. вииьно] Пал 1406, 75в—г;
|| относящийся к рыхлому веществу: 
ЬАкоже бо ртуть, іегда въ съсоудѣ іесть 
то аки дша в тѣлѣ, іегда ли пролиіетьсА 
на зе(м)лю. то многи части раздр(о)битьсА. 
к персти же земьнѣи не премѣситьсА. 
Пал 1406, 46в\ ♦ земьноіе брашьно см. 
брашьно.

2. В 3 знач/. без оума мАтетьсА всакъ 
члк живыи на семь свѣтѣ, сь ономоу исхы- 
ти. дроугыи дроугомоу землю истьрже... а 
дроузии прѣдѣла ради земьнаго биютьсА. 
СбТр Х ІІ/Х ІІ І ,  I I  об.\ заплати(л) долгъ 
парфенью да(л) е три рубли досталь зем
ново серебра фегнасту заплати(л) игум- 
но(в) сну два рублА Гр 1392— 1427 (2)\ 
токмо мало сна до куроглашении. при- 
имаху земной страдѣ прилежаща. ПрЮр 
XIV, 209б\ второю же поне же дѣлателнаи 
вещь присно нив(ъ) навѣждаіеть. іеже 
земныхъ трудовъ, и плеветьи сэ(т) всакого 
тернии и волчьца. (τον γεηπόνον) ФСт 
XIV, Зг\ растетъ кыиждо судъ сладостию 
вносимыми въ черевѣ носащюю. пищіо 
приіемлюще. аки земныи ролии изо 
облака тучами напа||иіемы растутъ ко- 
гождо ихъ по сѣмени своіемоу Пал 
1406, 42—43', ♦ земьныи дѣлатель см. 
дѣлатель; ♦ дѣло земьноіе см. дѣло; 
♦ мѣра земьнаи см. мѣра.

3. В 4 знач.: ныне бо англи съ земь- 
ныими чловѣкы радоуютьсА. ЧудН XII, 
70г\ ни земьноіе, нъ то само нб(с)ноіе 
црствиіе іесть. СбТр Х ІІ/Х ІІ І ,  1 Г, Стоики... 
ба оубо оумъ нарицаА. и ако дша всѣмъ 
сущимъ, киты нб(с)ныи и земньіА КР 1284, 
360в\ Оу земнаго ц(с)рА бесплотни нѣции 
и нази. ПНЧ 1296, 119 об.\ ико азъ 
нб(с)ноіе ц(с)рю х(с)оу боу моіемоу воинъ 
быхъ стмь крьщениіемь. а земномоу ц(с)рю 
не хощю работати. ПрЛ X III ,  23б\ и 
оувеличисА ^Соломонъ паче всѣ(х) ц(с)рь 
земьны(х) батьствомь и оумомь (τής 
γής) ΓΑ^Χ ΙΙΙ—XIV, 94а\ въ -δ -и же днь 
створи Бъ звѣри и скоты и гады земныи. 
Л Л  1377, 28 об. (986); иного же не при- 
тажа земнаго б>атьства. ни злата ни сребра 
ни инѣхъ вѣщии. Пр 1383, 8г; ЬАко всѣхъ 
преболши земныхъ и нб(с)ныхъ чиновъ. 
КТурКан X I I  сп. XIV, 225; икб всѣми 
облад(а)и земными животъными. СбЧуд 
XIV, 2906; Бъ... сложи живсэтъ видомъ μ
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невидомъ, маловремененъ и бесмртенъ. 
земенъ и нбсенъ. ΜΠρ XIV, 3; Глхоѵть 
авъвѣ макарьи велицѣмь. гако бы(с) гако 
же есть писано, бъ земныи. гако же бо бъ 
покрывай миръ тако бы(с) авва макарии. 
покрывай худыю. ПНЧ XIV, 106г; злага 
дѣла земнага. ГБ XIV, 5б\ како бъ... вѣр
ный земныга члвкы. равно съ англы 
створи, своимь снітиіемь. Αηοκ X IV  (2), 
105 об.; печаль земную сэ(т)иметь сэ(т) 
на(с), исходъ миренъ подасть намъ на 
сону жизнь. СВл X I I I  сп. к. XIV, 3; ни 
англу земному, ни ц(с)рю ни кнзю вѣка 
сего. Но ц(с)рю ц(с)ртвоующимъ. и кнзю 
кнзьствоующимъ. тому же са и собещаи. 
и исповеда предъ многыми послухы. СбСоф 
к. XIV, 13в; аще бо со(т) земнаго кназа. 
како любо придеть слово к подроучнымъ 
его гражаномъ. то вси съ страхомъ при- 
шедше послоушають его. СбТр к. XIV, 
18 об.; Аще со(т) земныхъ члвкъ иже пре
ступить за||конъ неволноую по(д)иметь 
моукоу. (των επί γης ανθρώπων) Пч к.
XIV, £ об.—2; не преступаеть повелѣ- 
нига бига .з. дающе плоды свога на 
снѣденье. члвкмъ и на веселье скотомь... 
и всему дыханью земному ЗЦ к. XIV, 
100а; Слышите ереискыи прп(д)ныи зборе 
к вамъ ми слово, поне же вы нарекостесА 
земнии англи нб(с)нии члвци. КВ к. XIV, 
1896; завѣщаю имъ завѣ(т) съ птицами 
нб(с)ными и звѣри земными. ИларСлЗак 
XI сп. XIV/XV, 165 об.; прочии же ве- 
щемъ земны(м) поклониша(с). Ж ВИ X IV —
XV, 27в; и оубо кто достойно похвалить, 
или възвеличить земнаго англа и нб(с)- 
наго члвка. ПКП 1406, 94г; · проклАта 
ты буди. со(т) всѣхъ скотъ, и со(т) всѣхъ 
звѣрии земныхъ. Пал 1406, 38б\ возлю
бивъ.„ цр(с)тво со стыми оу вседержи- 
телА Ба. паче притекоущаго сего цр(с)тва 
земна(г). Л И  ок. 1425, 304 (1289); β роли 
с. Население земли, человечество: сего 
ради възмьздиіе. страсти и недоугы отъ 
бога обрѣтоста. отъ земьныихъ отъго- 
нати. Стих 1156—1163, 104̂ об.; сего ради 
възмьзди пригаста сэ(т) ба. страсти и 
недоугы. сотъ земьныихъ со(т)гангати. 
Мин X I I  (июль), 115 об.; никто же въ 
адѣ сы земьныими владѣіеть. іединъ юсть 
мьртвыимъ и живыимъ с&ции. СбТр X I I/  
XIII, 13; і гако блгою оубо собладаіеть 
неб(с)ными. лукавою же зѣмными. КР 
1284, 13а\ Приими гла(с) нбсьныи трес- 
(с)тыи сопасе [так!] нашь со(т) насъ зем
ныхъ СбЯр XIII ,  212; сла(в) х(с)е при- 
шьствию ти. иже не тъчью к намъ зем
нымъ нъ и въ адъ твоіе схожениіе. Пр 
1383, 25б\ си врата Г(с)на, да никто же

земныхъ сюду проходить. КТур X I I  сп. 
XIV, 54: тѣмь таковыми печалми оупра- 
жнАюще(с) и ко оугсоднымъ Ъ у. и сэбще- 
полезныхъ обрѣтениіе. неоусыпаюмыи 
оумъ поставивше. правду же всѣхъ зем
ныхъ произволивше. гако ходатаи нб(с)- 
нымъ суща. ΜΠρ XIV, 166\ глху. кто се 
приходАи со(т) едема. а реку со(т) земны(х). 
едомъ бо земенъ толкуетсА^ГБ XIV, 74а; 
и того всего не терпА г(с.)ь бъ нашь приде 
на землю, да земныга обожить. СбТр к. 
XIV, 19; что требуеть црь нб(с)ны||и со(т) 
земныхъ чт(о) ли требуеть со(т) тв(а)ри 
своега ЗЦ к. XIV, 9в—г; съзвавъ на 
едино веселие. нб(с)ныга и земныга. 
съвокупивъ едино, англы и члкы. 
ИларСлЗак XI сп. ХІѴ /ХѴ , 161; Невиди
маго же пребесчисленую славу и величь- 
ство. кто оо(т) земны(х) може(т) достиг
нута. ЖВИ X IV —XV, 65г; горнии бо 
бесътелеснъ. земныи же телесе(м) об
ложенъ. Пал 1406, 29в; земьнага среди, 
мн. в роли с.: во дни оны наведу на всю 
земную газвъ ·ϊ ·  злобь и болѣзнь сте
нанью и горесть дшмъ ихъ Пал 1406, 
64в; || земное, мирское, низменное (в про- 
тивоп. небесному, возвышенному) :  свѣтла 
же зѣло молитва не примѣсна мысли 
земьныихъ. Изб 1076, 50; да не пови- 
нѣтьсга земнѣи славѣ, (δόξη τη κάτω) 
ЖФСт XII, 51 об.; вѣжь оубо въ сэ(т)- 
мѣтании земныхъ вещии почелъсА юси 
сэ(т) х(с)а. ПНЧ 1296, 40 об.; съгрѣ- 
шихъ въ пресАгахъ и въ гнѣвѣхъ съгрѣ- 
шихъ в радостехъ земныхъ и въ мимо- 
ходащихъ. СбЯр XIII ,  149; гако жены со(т) 
сочтанига ражають, аще земнага телеса 
соуть, така же и ражаюмага, аще тлАюмага, 
сподобить(с) родителА юства (υγιεινά!) 
ГА X I I I—XIV, 70в; то аще ли не въсхо- 
щете о нб(с)ныхъ пещисА. и къ сластемъ 
земнымъ ср(д)ца свога приклоните, и 
обѣщанига сэ(т)вержетесА. то въ вашей 
воли юсть. СбЧуд XIV, 283ά; бѣсъ гла 
емоу гако бы(с) гако единъ сэ(т) насъ. 
со(т)ложивъ печаль иже къ боу. въ печаль 
земноую оупразнисА того ради не послоу- 
шаю тебе, ни изоудоу. [вм. изидоу] ПНЧ 
XIV, 96; По томь оуже ничто же мирь- 
скою. ни же || земною радости, никъдѣ же 
члвчьскига славы ни оудобренига ризамъ 
(έπίγειος) ФСт XIV, 113в—г; да гако паче 
сэ(т) сооуза нѣкоего разрѣшившесА сэ(т) 
земны(х) стр(с)тии разрѣшившесА сво
бодно тѣло къ нб>си стажи(т). ГБ XIV, 
203в; наша бо сэроужига не плотнага ни 
земьнага. нъ дхвнага и нб(с)нага. СбТр к. 
XIV, 25 об.; свѣтла ж(е) млтва не при
мѣсна мысли земныхъ. ЗЦ к. XIV, 71а\
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гако же бо слнце не сквернить(с). призи- 
рага на гнои, и на калъ... тако и ч(с)тымъ 
подобаютъ быти. въ сквернахъ земныхъ. 
Пал 1406. 118г\ земьною среди: в роли с.: 
небрѣгъшии земьныихъ въспригаша не- 
бесьнага. СбТр ХІІ/ХІП, 21] но оупраж- 
нанию со(т) земныхъ попечению имыи. все 
своіе тъщаниіе на стджанию вѣчныхъ 
блгъ прилагаютъ. КР 1284, 195а\ и дшю 
сости посѣщениюмь стго дха. мысль 
исправи неприлѣпноу земныхъ. СбЯр
XIII, 189] и ничто же в неи не гли ни по- 
мышлаи земнаго аще хощеши мукы гоз- 
нути. ИларПосл X I сп. XIV, 199 об.] како 
калу творець. сэ(т) кала очтитьса како 
нб(с)ныи со(т) земнаго остишиса. СбЧуд
XIV, 141в\ но присно вса  с в о и  оучнкы 
со(т) землА и сэ(т) земны(х). на н(зса влека 
и на нб(с)нага. ГБ XIV, 10 Іа] и сэць нашь 
никола. презрѣ маловременноую сию 
жизнь. сла(до)сть житьш сего, не ища 
земьныхъ но нб(с)ныхъ. СбТр к. XIV, 
214] бгоч(с)твыи моужь со(т) земна(г) въ 
нб(с)ноую. млтвою преложить(с). П ч  
XIV—XV, 44 об.] въ страсѣ и трепе(т). 
пре(д)стои г(с)ви. не мысли земны(х). 
КВ к. XIV, 308г\ и слѣзъ оубо в погребъ, 
иде же млтбоу дѣгаше. да не како оумъ 
іемоу слыши(т) земна что. ни сочи же е(г) 
видита соуютны(х). ПКП 1406, 151г\ по 
земьномоу в роли нар.: по нетьлѣньно- 
моу одѣнию крьштению вси равьни соуть... 
тѣм же || <бл)юди. еда по земьном^ 
помышлдга прѣзриши (оу)богааго: тьлѣнь- 
ною одеждею съ тобою не равъно одѣна. 
Изб 1076, 43— 43 об.\ по нетлѣнному 
тлѣнига крщние. вси равни суть и бати 
тѣм же и блюди е. да по земному помыш- 
ла и  присодѣти оу батаго тлѣнною соде- 
жею. ЗЦ к. XIV, 746] ♦ земьнаіа блага 
см. благо1; ♦ земьною небо см. небо. Ср. 
земьнии.

ЗЕМЬСКЫИ (17) пр. к земл (земь).
1. Во 2 знач.: гако злѣ живше моучими 
соуть въ плачь и въ согнь полающь и в 
нижнѣю мѣсто, гаже въ глоубинѣ соуть 
земьстѣи (τής γης) ГА X I I I—XIV, 182г\ 
и рече каинъ принесете г(с)ви. со(т) 
плодъ земьскихъ жертву. Пал 1406, 48а.

2. В 4 знач.: кнази и вса судьга земь- 
скига. слуги бига || суть Μ Π ρ  XIV, 
62 об.— 63; Ц(с)ри земьстии вси людию и 
кнази вса судига земьск(а)га. оуноша 
двци. старци съ оунотами. да хвал.Ать 
има г(с)не. Пал 1406, 202а; в роли с. На- 
селение земли, человечество: гако же бо 
къто хытрыи -со(т) земьскыхъ. створить 
ка(к)въ любо собразъ. ти потомъ п£и- 
гвоздить къ стѣнѣ тако же г(с)ь бъ.

створи сзѣтилники кромѣ небси. Пал 1406, 
1 1 6 .

ЗЕМЬСТВ|0 (1*), -А с. Принадлеж
ность по рождению к какой-л. местности: 
преже бѣ подобало написати родъ и земь- 
ство сего блжнаго васильга. но никому 
же исповѣдѣ оо(т)кудѵ бѣ. Пр X I V —X V  

(1), 38г.
з е м ь ц | ь  (2*), -А с. Житель какой-л. 

страны, земли; туземец: Передне Магогъ 
сэ(т) земець наричють(с). (υπό των εγχω
ρίων) ГА X I I I— XIV, 20а\ югда оубо ро- 
д и т с а  луна бываютъ м(с)ць младъ и то
нокъ сущь. и все земци || бываютъ зрдще 
на нь нарока и времене сложеньи. Пал 
1406, 9а— б.

ЗЕМ|А (ЗЕМ|Ь) (19), -Ъ (-А), (-И) с.
1. Земная твердь, суша (в противоп.^небу 
и морю): зе(м) радуютсд, в и д а щ и  Ба на 
собѣ гавьствено ходдща КТур X II сп. XIV, 
52\ доньде же прейдетъ нбо и земд. исота 
Юдина черта прейдетъ сэ(т) закона, (ή γή) 
ПНЧ XIV, 25г.

2. Земная поверхность, верхний слой 
земли: Тебе дѢла соблаци дъждемь зе(м) 
напагаю(т) КТур X I I  сп. XIV, 39\ и си рекъ 
плюну на зе(м), і емдте || прахъ со(т) 
плюновеньга. Там же, 43—44\ кровь юго 
си побиють землю, и не оцѣстить(с) 
земд. со(т) крови пролиганыга на неи. да 
кровию проливающаго да не оскверна- 
вить земли, на неиже живете Пал 1406, 
147г\ || рыхлое, рассыпчатое вещество, 
входящее в состав почвы: вземъ персть 
сэ(т) зе(м), и створи члвка. КТур X I I  сп. 
XIV, 44\ || низ, по л: мое поклонению до 
зма ЗЦ к. XIV, 556.

3. Владение, угодье: оже купилъ панъ, 
вдтславъ дмитровьскии дворище и съ 
земею Гр 1370 (ю.-р)..

4. Земля как место обитания людей (β
противоп. небесам): сэ(т)верзѣте мнѣ
врата правды, вше(д) в н а  възвѣщю 
Оцю моюму, гаже на зе(м) здѣгахъ и по
страдай). КТур X II  сп. XIV, 54\ дхвно 
растутъ і телесы на земи. КР 1284, 156.

5. Страна, государство: Се повѣсти
времѣньны(х) лѣ(т). сэ(т)куду есть пошла 
рускага земд Л Л  1377, 1 об.

ЗЕН|Ь (2*), -И с.—  ?: или х<то да)нъ. 
на пор(ук)ѣ. новгородѣчь. ил(и) ново- 
торжанин(ъ). а с тыхъ порука на зен(ь) 
Гр 1372 (новг.)] то юсма  с н и м и , д о - 
к о н ц а л Ѣ с ними правдою, какъ ми. и 
наши, с тыхъ юсма  спустилѣ на зень 
ч(с)то. ни в которою веремд не поминать. 
Гр 1373 (1, новг.).

ЗЕТ|Ь (1*), -Д с. То же, что зать в 
1 знач.: Тесть со(т) зета ина сэ(т) мужа, ис-
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тАзаема вѣна... по мѣре батьства ихъ сосоу- 
жаіотсд (υπό του γαμβρού) КР 1284, 285а.

ЗИДАТЕЛ|Ь (1*), -А с. Строитель: 
зидатели оубо камень изваавше. рекше 
издѣлавше. (οικοδόμοι) КР 1284, 359г.

ЗИДА|ТИ (4), -Ю, -І€ТЬ гл. 1. Строить: 
и такова же хотдще творити. и зидати 
или сорати и сѣгати (οίκοδομεΐν) К Р  
1284, 321в.

2. Создавать: приходите, зидающе нѣч
то ваши(х) грѣховъ дыаволу., .(συντεκταί- 
νοντι) ФСт XIV, 306.

ЗИЖДИТЕЛ|Ь (1*), -А с. Строитель: 
съказавъше своіа> прадѣды, въображении 
почьтъша. и прѣже || ихъ оумьршага. 
съдѣлавъше со(т) скоудѣльньпа» хытрости 
пьрвѣю. потомъ коіеиждо хытрости. оупо- 
добльшисА зиждителю оубо камень 
строужюще. (οικοδόμοι) КЕ XII, 249— 
250. Ср. зижитель.

ЗИЖЕМЫИ (2*) прич. страд. наст. 
Строящийся: сопороучи же и соущии въ 
сакоудисонѣ зижемыи сщеныи домъ, (κα- 
τασκευαζύμενον) Ж ФСт XII, 49; зижемоу 
оубо сто||лпоу Пал 1406, 58а—б.

ЗИЖИТЕЛЕВЪ (2*) пр. к зижитель во 
2 знач.: Слава на небеси. на земли весе- 
лие мати бо зижителева. въ роучѣ вла- 
дычьни доушю предаютъ. Стих 1156— 
1163, 98 об.\ Что бьуэькла сарра, слышав
ши, гако повелѣ бъ аврамови заклаті 
исака... но понеже повелѣнье зижителево 
со(т)іа оупованию мое, плачю тебе (του 
κτίσαντος) Пч к. XIV, 128 об.

ЗИЖИТЕЛ |Ь (36), -А с. 1. Строитель: 
составль свою юп(с)пию. приде въ бии 
градъ, и дѣлаше зижа. и работаше зижи- 
телемъ. (οικοδομών) ПНЧ XIV, 147г.

2. Творец, создатель: ако убо Соло
монъ перваго създаниш црквнаго бы(с) 
зижитель, тако Зоровавель || втораго и 
послѢднаго. (δομήτωρ) ГА X I I I—XIV, 
165а—б; | о боге: предаста. свои доуши 
въ роуцѣ зижителю. и съпасоу вьсѣхъ. 
Стих 1156—1163, 107; зижитель нашь и 
бъ. (ό Πλάστης) ЖФСт XII, 107— 107 об.; 
дроу(г)а . сті(х)ра. самогла(с) -в- гла(с). 
по юдиною. оче блгыи. оца та и зижителА 
на(р). УСт Х ІІ/Х ІІ І ,  1; како со(т) не- 
бытиіа приведе зижитель. грѣхомъ и пре- 
слоушаниюмь заблоужьша. (ό πλάστης) 
ПНЧ 1296, 101 об.; вѣси немощь юсть||ст- 
ва моюго зижителю мои. СбЯр X III ,  
158 об.—159; зижитель адамовъ Пр 1383, 
19в; Ты бо юси Бъ нб(с)ныхъ и земныхъ, 
члвчьскыи зижителю КТур X I I  сп. XIV, 
42; Не распустнагсо женитвою. о г(с)дѣ 
совкуплению примѣшениш. зижителА и 
сдѣтелА всѣхъ. ΜΠρ XIV, 173 об.; что
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ре(ч)мъ мы елико оубо смѣримсА. спо- 
добимсА естьству худу, и съмирени раби 
зижителю. (τώ κτίστη) ФСт XIV, 160в; 
сего ради блудА(т) днь и нощь... || ...зижи
телА иризывающе. (τον Πλάστην) ГБ 
XIV, 97в —г; Всакыхъ словесныхъ тайнъ 
вѣдаіа, зижитель промыслитъ со всемъ 
(ό δημιουργός) Пч к. XIV, 99; і на року 
[так!] понеси гако младе||ца всего мира 
зижителА. и гако §а исповѣси роженаго 
ис тебе. ЗЦ к. XIV, 646—в; на(с). не 
презрѣ зижитель. и оо(т) небытиш в бытью 
приведыи. (о πλάσας) ЖВИ X IV —XV, 
29а; \ о комедиографе: въ ІСгоуптѣ же 
цр(с)твовавшимъ соуть си: Птолѣмеи
Зашчичь. при томь Менандръ печеный 
зижитель вѣдомъ бАше и Феофрастъ фило
софъ. (о κωμψδοποιός) ГА X I I I—XIV, 
181в. Ср. зиждитель.

ЗИЖИТЕЛЬНОИМЕНЬНЫИ (1*) пр. 
Зд. Лженазванный. В роли с.: повиноую- 
щихъса бостоудныіа тога прельсти зло- 
именьныхъ и зижительноименьныхъ. [в 
изд. зижительно именьныхъ] (των... πλα
στώ·νύμων) ГА X I I I— XIV, 105в.

ЗИЖИТЕЛЬНЫИ (2*) пр. к зижитель. 
1. В 1 знач.: перваіа оубо намъ дѣла- 
телнаш. рекше землю сорати. или копати. 
вторага ткалнаю. третыею зижительнаш. 
собутѣльнаіа хитрость всѣхъ послѢднаю. 
(ή οικοδομική) ПНЧ XIV, 151а.

2. Во 2 знач.: Естьственаш стАжанша 
зижителнаго блгоч(с)тыа паче собразоу- 
еть, негли приимшаго бл(д)ть (του δημι
ουργού) Пч к. XIV, 2 об.

ЗИЖИТЕЛЬСКЫИ (1*) пр. к зижитель 
в 1 знач.: того ради всгако хйдожьство 
имъ. въноутрь оучимо бѣ жижительско 
[так!] и к^зньчьско. (οικοδομική) ЖФСт 
XII, 100 об.

ЗИМ|А (382), -Ы с. 1. Зима, холодное 
время года: СидАшту ти въ зимоу въ 
теплѣ храминѣ, и без богазни изнаживъш* 
СА. въздъхни помысливъ <о) оубогыхъ. 
како клачать надъ малъмь огньцьмь 
съкърчивъше са. Изб 1076, 42 об.; ни въ 
чьсо же дѣло по||требьныхъ юсть юже 
собъвеноу быти. и не врѣдьнѣ въ врѣмю 
зимы хранити. (έν ώρμ... χειμερίω) ЖФСт 
XII, 158— 158 об.; юхати ти в роусу. на 
третиюю зимоу. Гр 1264— 1265 (2, новг.); 
собразъ же ризы Юдинъ да покрываютъ 
плъть въ зимоу. и лѣте довлѣють. (προς 
χειμώνα) КР 1284, 196в; І€ще же за 
грѣхы наша, не то зло остависА нъ пакы 
на зимоу ста вса зима тепломъ, и дъжгемь. 
и гром бы (с). Л Н  X I I I— XIV, 32 (1161); 
гако за три м(с)ца зима бываютъ (о χει- 
μών) ГА X I I I—XIV, 1096; а въ роусоу
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ти кнже іездити на третьюю зимоу. Гр 
1304— 1305 (2, нова.); и тако пребы(с) 
все лѣто до зимы Л Л  1377, 98 об. (1127); 
навыце оо(т) родителю своіею пасти сэвца 
оупразнивъ же са въ годъ зимы и въ 
стоую цр(к)вь въшьдъ Пр X IV  (6), 2в; 
зимѣ приступающи. на глубиньную теплоэ- 
тоу оэ(т)бѣгають студени полунощный. 
ΜΠρ XIV, 35 об.; Бѣ же зима, и бы(с) в 
той нощи студень велика, (χειμών) ПНЧ 
XIV, 117а; взискающе всегда, како и 
когда оубо будетъ, зима, ли въ межю во 
дне ли. ли в нощи, ли в старости, ли во 
оуности... приидеть смерть (έν χειμώνι) 
ФСт XIV, 1156; и възводи оуповавъ 
веснѣ, и възводи корабль, паки прихо- 
дащи зимѣ, и морю мутАЩЮСА. (χειμώ- 
νος) ГБ XIV, ЗОг; Ни едино(г) лѣ(т) или 
зи(м)_прииде, колі быхомъ не казними 
оэ(т) Ба СВл X I I I  сп. к. XIV, 6; оуность- 
наю крѣпость подобна іесть веснѣ, а средо- 
вѣчьство осени, старость же зимѣ (χει
μώνα) Пч к. XIV, 138 об.; лѣто оубо на 
•д· време||на раздѣленоу. на весноу. на 
жатву, на осень, на змоу [ѳ м. зимоу] КВ 
к. XIV, 206—207; звѣзды... совы оубо за- 
хода(т). другьпа же въсходать... іеже на- 
знаменовати. жатву и зиму юко же по- 
велѣно имъ есть оо(т) ба. (χειμώνας) 
ЖВИ X IV —XV, 99в; створи Бъ чюдо 
велко... и бѣ бо зимѣ бывъши и водѣ 
велицѣ. ЛИ  ок. 1425, 281 (1259); | .образн.: 
Нынѣ зима грѣховнаю покаюниіемь пре
стала іесть. и ледъ невѣрию блгоразумь- 
іемь растаюсА: зима оубо кумирослуже- 
нию ап(с)льскымь оучениіемь и х(с)вою 
вѣрою престала іесть, лед же Фомина 
невѣрыа показаниіемь х(с)выхъ ребръ 
растаюсА. КТур X I I  сп. XIV, 21; Быша 
же поновле(н)ю въ иер(с)лмѣ. и зима 
бѣаше иже невѣрова(н)ю. (χειμών ήν, 
о τής απιστίας) ГБ XIV, 78а; || перен. 
Беда, несчастье; опасность: да възможете 
нлътьныіа страсти побѣдити... потъщитесА 
молю вы донъде же іесте въ плъти оугодь- 
наіа іемоу сътворити. потъщимъса съ 
тъщаниіемь. велика зима прилежить. и не 
бес печали боудѣмъ. нѣсть бо намъ брань 
къ видимымъ да възираіемъ. ли да оут- 
вьрдимъсА невидими бо соуть. соупостати 
наши. СбТр XII/X II I ,  193 об.; зимѣ β роли 
нар. Зимой: Въ. одежю одѢвъса. въздра- 
сти любъвь къ боу иже зимѣ и лѣтѣ 
стройный одеждА дароуіеть. намъ (χει
μώνι) Изб 1076, 264; съконьчашасА
книгыи [так!] сиа м(с)ца. генъврА -кв- 
стго ап(с)ла тимофеА зимѣ. Триодь XII, 
257 (запись); июдеи... по || частоу же 
крьщаютсА въ водахъ, лѣте же и зимѣ въ

оочищениіе рекше юко и самарите (χει- 
μώνος) КР 1284, 362—363; и всегда ноужа- 
ше ю ходити босо и зимѣ и лѣ(т). ПрЛ XIII ,  
17г; Въ лѣ(т) -^г-х-лй- иде всѣволодъ. 
съ новгородьци на чюдь. зимѣ въ гове- 
ниіе. Л Н  X I I I— XIV, 13 (ИЗО); сего ради 
створи Ромъ Роумалию, рекыи: «добро 
іесть питати ц(с)рви свою болАры къ 
ч(с)тномъ соущемъ зимѣ, іегда же праздни 
соуще, на воиноу не ходАщемъ.» (έν 
τψ χειμώνι) ГА X I I I —XIV, 25а; Тое же 
зимы посла кназь Андрѣи сна своіего 
Мстислава на Болгары... бы(с) не любъ 
путь всѣ(м) люде(м) симъ, зане непогодье 
е(с) зимѣ воевати Болгаръ. Л Л  1377, 
122 об. (1172); то же Л И  ок. 1425, 201 
(1173); бгь сътвори нама строіениіе сѣ. да 
ни зимѣ чюіевѣ зимы, ни лѣ(т) зною. Пр 
1383, 85г; ови зимѣ оо(т) мраза озноблАіе- 
ми. а лѣтѣ оо(т) зною изъжагаіеми. СбЧуд 
XIV, 2836; і зимѣ стаѣ скотомъ, свинь- 
юмъ коотьци. псомь кучи... о всѣхъ про
мыслимъ. ΜΠρ XIV, 26 об.; СѢдащю ти 
зимѣ въ теплѣ храминѣ без боюзни из- 
наживъшюсА. въздохни и помысли со ни
щи како клАчать надъ м(а)лымь оогнемь 
скорчившесА. ЗЦ к. XIV, 746; а зимѣ со 
всацѢмь тщаныемь понужати(с). оо(т) 
•а·го. сти(х). дажь и до послѢднаго. 
одию съ тро(п)ри пѣти КВ к. XIV, 295г; 
то бо іесть наше оодѣниіе лѣтѣ же и зимѣ, 
(χειμώνος) Ж ВИ X IV —XV, 69а; [мних] 
на слнци пребываю жгомъ... || ...зімѣ 
же на снѣгоу и на стоудени помѣтае(м). 
ПКП 1406, 111а—б; древеса... зимѣ суще 
измерзають. Пал 1406, 346; въ тоу же 
зимоу β роли нар.: В ту же зиму выиде 
ВАчеславъ ис Переюславл(А). Л Л  1377, 
100 об. (1134); в тоу же зимоу посла 
Всеволодъ сна своего... во помочь затоу 
своемоу Л И  ок. 1425, 116 (1142); на тоу 
(же) зимоу β роли нар.: На тоу(ж) зимоу 
бы(с) дорогъвь. Л Н  X I I I— XIV, 49 (1188); 
а на ту зиму повоеваша Половци Старо- 
дубъ весь. Л  Л  1377, 81 об. (1096); На ту 
же зиму ИзАславъ совкупивъсА с братьею 
своіею. поиде на Володимерковича в 
Галичь. Там же, 113 об. (1153); на тоу же 
зиму въшедшю Володимироу... на ловы. 
в то же веремА иослашасА Галичане по 
Ивана. Л И  ок. 1425, 117 (1144); той же 
зимѣ β роли нар.: той же зиме бАше 
сильнъ морозъ Л Н  X I I I —XIV, 33 (1165); 
и Отославъ оумре. и юзъ пакы Смолинь- 
ску. а и-Смолиньска той же зимѣ та к 
Новугороду. на весну Глѣбови в помочь, а 
на лѣ(т) со ооцмь подъ Полтескъ. Л Л  
1377, 81 (1096); той же зимѣ оумре. 
Отославъ снъ ІДрославль. Л И  ок. 1425,
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118 (1145); тоѣ же зимы в роли нар.: 
В то(ж) лѣ(т). тоі же зимы, выіде кнзь 
олександръ із новагорода къ оцю в пере- 
шславль. Л Н  X I I I—XIV, 128 (1240); Тоі 
же зимы, приѣхаша послы... въ пльсковъ. 
Там же, 136 (1257); Тое же зимы бы(с) 
зна||меные на небеси в слнци. Л  Л  1377, 
144 об.— 145 (1206); Тош же зимы. м(с)ца 
февралА. въ ·β · днь... ПрестависА... ве- 
ликыи кна(з) Костантинъ снъ Всеволожь. 
Там же, 151 об. (1218); Тоѣ же зимы 
придоша Половци на Кыевьскую страну. 
Л И  ок. 1425, 200 об. (1173); Тое же зимы... 
потрдсесА землА по всей собла||сти Киевь- 
скои Там же, 237 об.— 238 (1195); черезъ 
зимоу в роли нар. На протяжении зимы. 
а на осень оуби морозъ вьрьшь всю. и 
озимицѣ. и бы голодъ и цересъ зимоу 
ръжи осминка || по полоу грвнѣ Л Н  X I I I — 
XIV, I I  об.— 12 (1127); и не бдше вести 
чересъ всю зиму, въ новегородѣ на не. 
ни на живы ни на мьртвы. Там же, 53 об. 
(1193); не бы(с) снѣга чересъ всю зимоу. 
Там же, 154 (1303).

2. Холод, мороз: болшринъ... обрете
островъ средѣ морш. и тоу въселисш въ 
ньмь поживе лѣта многа. трьпА зимоу и 
гладъ Ж Ф П XII, 356; колико юсть нынѣ 
со(т) зимы скрогчюще зоубы... и не могоуть 
просьтрети своіею ногоу. нъ спать шко 
клоубъ трепещюще. (από του κρύους) 
ПНЧ 1296, 77 об.; аще ти спащю зима 
боудеть. потьрпи мало ПрЛ XIII, 146а; 
на воинѣ и на ловѣхъ ночь и днь. на 
зною и на зимѣ, не даш собѣ оупокош. 
Л Л  1377, 83 (1096); всю бо нощь и днь. 
съ зимою и с ледомъ борАСА. ЮДИНУ 
тъчию ризу НОСА, и ту власАну и тонку. 
Пр 1383, 446; въ тоу же нощь бы(с) зима 
велиш. изнемогъ тьрпѣти възъ||вратисА 
въ келью. Пр X IV  (6), 200в—г; рци ми. 
како ти не бы(с) зимы, он же рече ми. 
пришедъ лютый звѣрь, леже и спа близь 
мене и тъ ма грѣшше. (ούκ έρρίγησας) ПНЧ 
XIV, 117а; терпить хулу и оуничьжению. 
и злѣ стражеть алканьи же и жаданьи 
зиму и зной, (ψύχος) ФСт XIV, 2а; бес 
покрова же в зимы и в знош (κρυμοΐς) ГБ 
XIV, 144а; Се въпросимъ бывъ како съ 
правдою жити и оо(т)вѣща. шкоже и при 
согнѣ ни велми са приближити да са не 
сожьжеть ни далече со(т)стоупити да зима 
не постигнеть (ϊνα μή όιγώση) Пн к. XIV, 
34 об.; Възлегъ на многомагцѢи постелѣ. 
и прост(р)анно протАгашсА. помани на 
голѣ .з. леж(а)щаго рубомь. и не дерзнув- 
ша ногу простерти зимы ра(д). ЗЦ к. XIV, 
74а; створи бъ нбо и землю... *е· въздухъ 
•г· воды. со(т)нюду же юсть снѣгъ ледъ

голоть росы градъ зима, мьгла. Пая 
1406, 2в; и на тоу сосень бы(с) зима зла 
велми. Л И  ок. 1425, 227 об. (1187); зимою 
в роли нар.: Възведи очи милостивьно 
на сѢдаш въ наготѣ, и зимою съкърчивъ- 
шааго са. Изб 1076, 38 об.; то же ЗЦ 
к. XIV, 736; да не гладъмь и зимою оум- 
реть. ЖФП XII, 34г; соб нощь пребыти 
состави нага, соугубо моучитисш зимою 
же (τω... ψύχει) ЖФСт XII, 134 об.; Въ 
тъ (ж) днь пэма(т) всемъ кр(с)тьшномъ. 
и бра(т)ии нашей, иже гладомь и жажею. 
мечемь и зімою кончавъшимсА. ПрЛ XIII, 
110в; Половци... люди раздѣлиша и ве- 
доша в вежѣ... стражюще печални мучими 
зимою соцѢплаюми. Л Л  1377, 75 (І093); 
съгрѣлъ ли са юси съгрѣи трѣпѣ(щю)щаго 
зимою. Пр 1383, 51г; ови оубо зимою 
оумираю(т) (ριγιοσουσιν) ГБ XIV, 996; 
видѣвъ и зимою оумирающа и содѣ и и 
собоу (и) (χειμώνος) Пн к. XIV, 28; аще ли 
не точью брашны и пити(и) храмы наша 
искыпа||юща видимъ, но и златомъ и сереб
ромъ и инѣми шже любо стАжателемъ 
въслѣдоують и инѣмъ алчющимъ и зимою 
мроущимъ. да оувѣмы шко вѣчный огнь 
себѣ скрываемъ, оубо того оо(т)бѣжимъ по 
биш(мъ) заповедемъ. елико могоуща хо
димъ. СбТр к. XIV, 14; аще (л) видиши 
нага, іли голодна, іли зимою или бѣдою 
оодержима... всакого помилуі СбПаис 
XIV/XV, 26 об.; нѣции оубо бес покрова 
претерпѣвше. пламАнемь знош. и зимою 
нестерпимою, (κρυμοίς) ЖВИ X IV —XV, 
50 в.

3. Буря: шко оулклоу брата нашего 
посълаша мѣстьника... мѣнюныи доулити- 
кии въ корабль вълѣзе. и подобаютъ 
вѣровати нѣкоуоумоу замоудѣнию отъ 
зимы съключитиса юмоу нѣкыими оѵбѣ- 
дивъшю и опоздитиса. (εκ του χειμώνος) 
КЕ XII, 1476.

4. Озноб: Таче по сихъ блаженаго зимѣ 
възгрозивъши. и огню оуже лютѣ рас- 
пальшоу и. и не могыи къ томоу шшьто 
же възлеже на одрѣ рекъ. вол,ш бжиш 
да боудеть Ж ФП XII, 62в; и вижь юго 
вина напившасА. и о си(х) молчанію шко 
ни слова, ни нощи же болести приносАЩИ 
юму. ли зимы ли възгрожениш. ли иного 
лукаваго дши и тѣлу, (έρυγάς!) ФСт XIV, 
21а; нѣкыи члвкъ въниде въ гра(д) зимою 
и огне(м). содержи(м). шко приближисА къ 
прп(д)ному и мл(с)рдовав же со не(м). и 
положи на не(м) рѵцѣ свои и помоливса 
и цѣли. ПрП X IV — XV (1), 39в.

з и м |о ва ти  (Ю), -о у ю , -оу іеть
гл. Зимовать: Того(ж) лѣ(т). поіде кнзь 
оле^андръ в татары, і оудержа і берка

382



ЗИМОВИЩЕ зиьѵги
не поустА в роусь. і зимова в татарѣхъ. 
і разболѣсА Л Н  X I I I—XIV, 139 об.
(1262); и да не имѣютъ власти Русь, 
зимовати въ вустьи Днѣпра Бѣлъбережи 
ни оу ст(с)го Ельферьга. но егда придеть 
сэсень. да идуть въ домы свога в Русь. Л Л  
1377, 13 (945); Того(ж). лѣ(т). Придоша 
Татарове. и зимоваша. не дошедше Ве
ликого града Болгарьскаго Там же, 159 об. 
(1232); тое же зимы... иде къ дроугомоу 
братоу. своемоу... и тамо же зимова. Л И  
ок. 1425, 116 (1143).

ЗИМОВИЩ|Е (1*), -А с. Место, где 
зимуют: Половци же слышавше походъ 
іего. бѣжаша и с вежами к морю, кназь же 
великыи ходивъ по зимовищемъ ихъ Л Л  
1377, 140 об. (1199).

ЗИМОУСЬ (2*) нар. Зимой: и ныне 
пришли предъ насъ, наши горожіане. и 
то намъ поведали со великою жалоубою. 
который были зимусь. с тобою оу Ви- 
тебьще. как то еси товаръ оу нихъ. сэ(т)галъ 
силою, и неправдою, то было и первое. 
Гр ок. 1300 (2, рижск.); чему іеси затерАлъ 
правду, взложилъ іеси има разбоиниче 
на мене и на себе, зимусь. юси ночи на 
свободу разбое(м) оударилъ. а нонѣ на 
пути іеси розбилъ. а вѣси норовъ Татар-- 
скыи да в насъ и в Руси лихо разбои 
оучинити. поиди въ СОрду со(т)вѣчаи. Л Л  
1377, 170 об. (1284).

ЗИМЬНИИ (12) пр. 1. Пр. к зима в 1 
знач.: зимнии гость. Гр 1262— 1263 (нова.); 
Иже оо(т) далечаго сэшествьА. и зимьнаго 
и лѣ(т)наго путьшествыа... прибывающа 
своа оособна. дѣ(т)мъ сущі(м). по(д) 
властью, своа оособна суть стАжаныа. и 
могу(т) со си(х) завѣщавати. (χειμερι
νής) КР 1284, ЗООг; і тма бы(с) гако в 
зимнюю ночь. Л Н  X I I I— XIV, 162 (1321); 
лѣтьнАга и зимнАга. ризы, (χειμερινά) 
ПНЧ XIV, 1006; ли въ единой ризѣ, въ 
времА зімнее. гако трепещеть со(т) въздуха. 
и не можеть сдержати оудовъ. (του 
κρύους) ФСт XIV, 177г; Поне же сладко 
оу(бо) слнце по ооблацѣ имь же то покры- 
вашесА. слажши же весна гако по зимнѣи 
скорбі. (μετά χειμώνος) ГБ XIV, 195α; 
Надежа не блгодѣющаго гакоже мра(з) 
зимнии стаіеть и потечеть аки вода не- 
потребнага. (χειμέριος) Пч к. XIV, 131 об.; 
Се в зимниіа дни велимъ, а в лѣ(т)нига 
да приложимъ. мо(л). іелма днью велици 
су(т). КВ к. XIV, 2956.

2. Холодный: гакоже въ зимнии ча(с) 
пара земнага, слнчьными лоучами влеко
ма, несетьсА къ солньцю (έν χειμώνος 
ώρμ) Пч к. XIV, 103.

3. Зд. Бурный, стремительный: Иже

чюже грабАи съзидаеть имъ домъ свои, 
то іако каменые собра въ рѣкоу зимьнюю. 
(εις τον χειμάρρουν) Пч к. XIV, 68. Ср. 
зимьныи.

ЗИМЬНО (2*) нар. Холодно: аще ли 
будеть зимно. или слотно. днь или два. 
азъ оубо прѣбываю алченъ. ПрЛ X III ,  
7в; аще будеть зимно и слота, днь ли два. 
пребываю алченъ, (χειμών) ПНЧ XIV, 
147 в,

ЗИМЬНЫИ (22) пр. к зима. 1. В 1 знач.: 
колико ихъ іесть не имоуще вторьпа одежа 
зимныіа и лѣтнАга (χειμώνος) ПНЧ 1296, 
77 об.; По томъ же пове||лѣ дрѣводѣ- 
ламъ. приготовАть древо на согражениіе 
цркви. бѣ бо оуже времА зимно... и на
ставило лѣто възградившю црквь ЧтБГ к. 
XI сп. XIV, 37а—б; И не взищѣте дни 
всуе тружающесА с прочею вашею бра- 
(т)ею сущею, поне же суща труда днев- 
наго и хлада зимнаго в нощи, (ψυχόμε
νων τφ παγετφ τής νυκτός) ФСт XIV, 
206α; нынѣ паче рѣкы силнѣе зимны(х) 
сооузъ раздрѣшившесА. і травници блго- 
вонаю(т) . (χειμερίων) ГБ XIV, 81в; зимѣ 
приспѣвши, и оо(т) зимъньиа студени 
стра||жемъ. Пал 1406, 366—в.

2. Во 2 знач.: в зимныи(ж) годъ ищють 
си теплы(х) мѣстъ и летАть чре(с) море. 
Пал 1406, 22г; || замерзиіий: бѣ же зима, 
и бы (с) в той нощи студень велика, и 
отинудь зименъ [монах] быхъ. (έρρίγησα) 
ПНЧ XIV, Ч17а; в роли с. Страньна 
въведи въ домъ свои... даждь мокноу- 
штюмоу I соухотоу. зимномоу теплотоу 
Изб 1076, 39— 39 об.; Странна введи... 
дай же могшему [так!] сухоту, зимному 
теплоту ЗЦ к. XIV, 73в.

3. В 4 знач.: кручины же три въ члвцѣ. 
желта, зелена, черна, да оо(т) желтою 
огньнага болѣзнь, а со(т) зеленою зимнага 
болѣзнь а оо(т) черною смрть. рекши дши 
исходъ. СбХл XIV, 117. Ср. зимьнии.

ЗИН|ОУТИ (5*), -ОУ, -ЕТЬ гл. Рас
крыться, разверзнуться: земли зинути. и 
пожр(е)ти повелѣ. (άνοΐξαι... το στόμα) 
ПНЧ XIV, 83в; то же ΜΠρ XIV, 46 об.; 
зинувши и пожре іа землА грѣха ради, 
(χάνασα) ФСт XIV, 1306; оувы оувы земле 
зинунувши [так!] пожри ны. Пал 1406, 
55г; да не гако авирона зинувши землА 
та пожреть Там же, 71в.

ЗИМі|ТИ (5*), -Ю, -1€ТЬ гл. Раскры
вать, разевать: пьси же мимо ходАще. 
видАще и [человека] тако гно(і)на... 
газыкъмь отирахоу гнои. со(т) оудовъ юго. 
облизающе врѣдъ... зигающе да не доидеть 
гадъ зоубьныи. СбТр Х І і/Х ІІ І ,  4 об.; 
како внѣоуду оубо инорогъ лютѣ не-
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истоваса ище(т) снѣсти его. долу же гор
кни змии зиіае(т) пожрети его. (κέχηνε) 
ЖВИ XIV—XV, 54а; || раскрываться, раз
верзаться: привержену сущю на насъ
кораблю, сеи оуже пловущи пучинѣ зиіаю- 
щи (πέλαγος αχανές) ФСт XIV, 182г; 
|| произносить, говорить: а в цркви ве
лика м(о)||лва есть, великъ мАтежь... 
іако же и въ бани и іако же и на торгу, 
вси зыають. ПрЮр X I V ,  163а—б; || осла- 
бевать, терять силу: нъ вспрАнемъ тре- 
звАще(с) за дрѣманье. възримъ невидА- 
щии за слѣпость... въсприЦимеічъ силу 
нашю за зиіающа сиіа (ύπεχάλασε) ФСт 
XIV, 189—190.

ЗЛАК|Ъ (5*), -А с. Травянистое рас- 
тение, идущее в пищу: іако бо трава скоро 
исъхнеть и іако зелые злака со(т)падеть и 
погибнетъ, (χλόης) ГА XIII—XIV, 78а; 
іако трава скоро исшеть. іако зелие зла
ка скоро со(т)падуть. (λάχανα χλόης) ФСт 
XIV, 202г\ в то бо времА все бъ сдѣла. 
то же е(с) и въ||здуху времА. в не же и 
землА зла(к) прозАбае(т). тогда и жидове 
со(т) егупта  ̂ исхо(д) начата. ГБ XIV, 
63а—б\ іступльшю же слнцю. всаки злаки 
исушаіеть. и зрѣлы творить. Пал 1406, 8г; 
и всь животъ сущии на земли, чаіеть и 
спросіть дожда на земли, и исходаи бо 
дождь просвѣщаютъ злакы. Там же, 
156в.

ЗЛАТАР|Ь (7*), -Д  с. Золотых дел 
мастер, ювелир: потомъ коюижьдо хыт- 
рости. оуподобльшисА зиждителю оубо 
камень строужюще. срѣбродѣлательници 
же и златареве. со(т) своюіа вещи коующе 
(χρυσοχόοι) К Б  XII, 250а; зидатели оубо 
камень изваавше рекше издѣлавше. срѣ- 
брьныА же ковачи, и златари оо(т) своихъ 
вѣщии рекше со(т) злата и сребра створше. 
(χρυσοχόοι) КР 1284, 359г; швиса юмоу 
кр(с)тъ въ образѣ хроусталнѣ... и златарА 
постави нощью кр(с)тъ сребромъ сложенъ 
по іавлешемусА образоу створи. Пр 1383, 
106а; прѣ(ж) пострижениіа въ чинъ при- 
чьтьскыи пришьдъ зла(т)рь Пр XIV (6), 
4г; аще златарь бы. и противно юму гнъ 
повелить тоужить. (о ... αργυρώνητος!) 
ПНЧ XIV, 93в; наимовавша златарА. 
створиша рукотвореныа. (χρυσοχόον) ЖВИ 
XIV—XV, 436; аще не бы хитрости было 
каменосѣчьца. или древодѣлА или зла
тарА ты ба не бы имѣлъ, (του σφυροκόπου!) 
Там же, 1146.

ЗЛАТАОУСТЫИ (21) пр. То же, что 
златооустыи. В роли им. собств.: злата- 
оустаго глю. (Τον Χρυσόστομον) ФСт 
XIV, 87а; Златаоустъ ре(ч). (Του Χρυσο
στόμου) Пч к. XIV, 6 об.; Златаоустаго.

(Του Χρυσοστόμου) Там же, 132. В сост. 
им. собств.: іоэа(н) златаоустъ. СбПаис 
ХІѴ/ХѴ, 97; Сло(в) ійа зл(а)таоуста(г). 
Там же, 200 об.; н бы(с) в радости 
велицѣ... славА... стго Ивана Златаоуста. 
ЛИ ок. 1425, 276 об. (1254).

ЗЛАТИК|Ъ (2*), -А с. То же, что злать- 
никъ: И обрѣтъ хотАщаго коупити. про- 
САше цѣны. · Γ Ϊ ·  златикъ. (νομίσματα) 
ПНЧ 1296, 27 об.; посла юмоу одѣвало 
цѣною златикъ *лг· (νομισμάτων) Там 
же, 77.

ЗЛА |ТИ ТИСА (1*), -ЩОУСА, 
-ТИТЬСА гл. Копить золото, обога
щаться: не златитисА ни сребрити(с) въ 
поставленьи всако сідноѵ моужю. (χρυσί- 
ζεσθαι) ПНЧ XIV, 91в.

ЗЛАТИЦ|А (36), -Ъ (-А) с. Денежная 
единица, золотая монета: брате се три 
златицѣ имамъ, възьмъ коупи югоже 
хощеши (νομίσματα) КЕ XII, 2486; и не 
тако чюють. || имѣіаи много злато, аще 
погоубить юдиноу златицю. противоу 
имѣющемъ юдиноу цАтоу. и погоѵбивъ- 
шемоу. СбТр ХИ/XIII, 180 об.—181 \ 
коупи ю. и давъ злато не доста юмоу 
златицѣ. (νουμία!) ПНЧ 1296, 17 об.; да 
ны искоупить юп(с)пъ. и дасть вы златіць 
•л· и -д- ПрЛ XIII, 148а; възлюбленеи 
моюи дъщери, велю дати юи златиць 
• р· точью. довлѣють бо юи часть еА . (νο
μίσματα) ГА XIII—XIV, 257в; и глша ми 
имаси ли зла(т). и рѣхъ. имамъ -г· зла- 
тице. Пр 1383, 28г; дасть двци за соромъ, 
златиць -ов- ЗС XIV, 26; и вземъ зла(т)... 
и ообрѣте... по златици || рѣшето. Пр XIV 
(6), 80а—б; и створь оубо оо(т) мьзды 
своюіа. златица три. (νομίσματα) ПНЧ 
XIV, 147г; іако же бы оубо кто съли- 
галъ трупъ златъ. ти потомъ бы на 
златици раздробивъ. Пал 1406, 11а; вси 
іако. ба чтАху златицѣ. Там же, 79в.

ЗЛАТ|0 (616), -А с. Золото (металл): 
іако огньмь искоушено бываютъ злато 
(χρυσός) Изб 1076, 185 об.; воръ... устрой 
имоущь врьхоу по обилоу злато. СкБГ 
XII, 24в; ни притАЖите мѣди ни срѣбра 
ни злата на поіасы ваша, (χρυσόν) КЕ XII, 
232а; похотию одьржимъ златолюбьною. 
блѣдѣи злата придеть прѣдъ бъ. СбТр 
ХІі/ХІІІ, 12 об.; зидатели оубо камень 
изваавше рекше издѣлавше. срѣбрьныА 
же ковачи, и златари оо(т) своихъ вѣщии 
рекше оо(т) злата и сребра створше. КР 
1284, 359г; бАше нѣкто златоу коузньць. 
ПрЛ XIII, 4Ів; и створше клаколы сэ(т) 
злата ч(с)та (έκ χρυσίου) ГА XIII—XIV, 
27а; да швать(с) іако || злато искушено в 
горнилѣ. ЛЛ 1377, 164 (1239); и придоста
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къ столпу злато(м) покръвену. Пр 1383, 
156в; и златомь сиюющи(х) и блистаю- 
щи(х). (χρυσω) ГБ XIV, 123в; и веселю(с) 
о васъ и о дшхъ ваши(х) пре||свѣтлы(х). 
паче злата, (υπέρ χρυσιον) ФСт XIV, 
212—213; Сь въпросимъ оо(т) инѣхъ 
въскоую злато блѣдо юсть (το χρυσιον) 
Пч к. XIV, 43 об.; и злато бо аще много 
горить во согни то свѣтлѣю ювить(с) 
ЗЦ к. XIV, 55г; идолы... имАше в полатѣ 
своей оо(т) зла(т) и сребра створены 
(έκχρυσου) ЖВИ XIV—XV, 123а; да ижь- 
женъ боудеши гако злато ПКП 1406, 
162а; «г· камыци въваюни бѣша. въ юди- 
ному оуголцю. и оковани злато(м). Пал 
1406, 139г; || изделия из золота: възвр [а] - 
тихъса исъ црдгорода. исъправихъ вьсе 
злато и сребро и драгыи камень, пришедъ 
кыювоу. ЕвМст до 1117, 213 (запись 1125); 
и постригоша главы свою. дающе ни- 
щиимъ злато много ЧудН XII, 68а; и 
принесъше юмоу гьскыю лѣпьпа дары, 
злато и Ливанъ и змурноу. юко ц(с)рви и 
боу и члвкоу. (χρυσόν) КЕ XII, 231а; Аще 
въ проданѣмь дворѣ, скровеное оо(т) нѣ
кого злато по сблазну оостало будеть. и 
сэбрАщетсА в немь. да возме(т) ю дрѣв- 
нии господинъ (τό... χρυσιον) КР 1284, 
291г; злато ваше и сребро ваше ржа 
изъѣде. (о χρυσός) ПНЧ 1296, 70; посла
и... || ...съ многымь зла(т)мь. въ киликию. 
ПрЛ XIII, 102в—г; приносАщи зла(т) 
много и сребро и камени неточны (χρυ- 
σίον) ГА XIII—XIV, 93а; юко ту вс(а) 
блгаю сходатса. со(т) Грекъ злато паво
локи. вина ЛЛ 1377, 20 об. (969); аще 
бо или. сребро или злато скровно будеть 
подъ землею, то мнози видать огнь 
горАщь на томъ мѣстѣ. ЧтБГ к. XI сп. 
XI V,  3 0 6 ;  І€ще же и все злато кесареви 
поучають ны сэ(т)дати. КТур XII сп. 
XIV, 45; къ младеньцю ле||жащему въ 
юслехъ. носАще злато юко ц(с)рви. и 
зъмурну же юко члвку. СбЧуд XIV, 
134в—г; и възвѣсти... юко злата просить 
ц(с)рь. (χρυσας) ПНЧ XIV, 92е; тати же 
реку не приложиша злата ни сребра, 
ни ризъ многоцѣнныхъ, но просто гласъ 
даша (χρυσίου) ФСт XIV, 656; вы злато и 
сребро юко воду изливаюте оо(т) сілны(х). 
ГБ XIV, 123г; иземъ [святой] злато оо(т) 
себе дасть имъ правиті по немъ [мертве
цу] и до годины его. СбТр к. XIV, 203 об.; 
Аще чернець сбирають зла(т) или сребро, 
да са не погребеть въ .з. КВ к. XIV, 294г; 
но посла зла(т) къ патрьарху црюгра(д). 
ПрП XIV—XV (2), 1856; и искоу-
пихъ и. давші на немь злата и сребра 
много. ПКП 1406, 168в; тогда бо идуче
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жидове изъ югупта. испросиша съсуды 
златьпа и сребреньпа кождо оу сусѣда 
своюго... а сами съ сребромъ и златомъ 
сэ(т)идоша. Пал 1406, 79г; и пристави къ 
нимъ мужи свои, показати имъ... батьства. 
злато много и паволокы и камѣнье дра
гое. ЛИ ок. 1425, 15 (912); | о деньгах: 
сло(в) со оуноши. ковавъшимъ кр(с)тъ 
патрикію и приложивъшимъ своюго 
зла(т) ·Τ· златьникъ. ПрЛ XIII, 27а; 
Ирканъ... оо(т)верзъ гроба, талантъ -г· 
со(т)тоудѣ изнесе. потомъ(ж) Иродъ, 
оувѣдѣвъ, юко Ирканъ се створи, оо(т)- 
верзе и тъ гроба, и зла(т) не ообрѣтъ, 
ссоуды же златьпа и свѣтильна премнога 
со(т)тоудѣ изнесе. (χρήματα) ГА XIII—
XIV, 89в; по семь дасть -г· капи зла(т). 
оубогымъ раздаюти. Пр 1383, 37а; БлудАИ 
с чюжею рабичною. ч(с)тенъ сы да подасть 
о таковѣмь любо дѣлѣ. г(с)ну рабынА. 
злата «л· и · γ · ΜΠρ XIV, 191 об.; и дасть 
юму злато г л а  прими брате свои п Ѣ н а з ь . 
(τό χρυσιον) ПНЧ XIV, 186в; и погубимъ 
бещисленьпа таланты злата, (τάλαντα χρυ
σίου) ФСт XIV, 148г; и в ы н а  злато и дасть 
·§· златникъ великихъ... старцю. СбТр
к. XIV, 193; Се имѣ пса красна и седмь 
т ы с а щ ь  злата въдасть на немъ (δραχμών) 
Пч к. XIV, 67; обрѣтаю користь мног£. 
па(ч) > а · зла(т) и сребра. КВ к. XIV, 
308а; и вземъ оо(т) мене злато и ризы, на 
пищю и на содѣнью (χρήματα) ЖВИ XIV—
XV, 706; вдаша дѣло дому г ( с ) н а . злата 
талантъ -з· а сребра и камени ч(с)тныхъ 
и мѣди много. Пал 1406, 203г; златъмь 
в роли нар.: Вьсе юлико имата златъ||мь и 
сребръмь и ризами, неимоуштиимъ по- 
даита Изб 1076, 111—111 об.; по омъвении 
же юю [церкви]... и прочАю оутварь юи 
да приложить(с). юлико же златъмь. и 
юлико оо(т) срѣбра. УСт ХІі/ХІІІ, 278 об.; 
и многы дары высла арципискупу. и 
мужемъ тѣмь. златомъ и сребро(м). и 
съсуды златыми, и сребреными и порты. 
ЛИ ок. 1425, 162 об. (1152); | о золотых 
нитях: и сапози зеленаго хъза шити золо
томъ ЛИ ок. 1425, 273 об. (1252); [о цер- 
ковном имуществе] или сребромь или зла
томь скавано. [так!] или златомь или шел- 
комь тъканою оустроюно. ПНЧ 1296, 
77; | о золотой краске: [о книгах священ- 
ного писания] и главы и сказы златомь 
оукрашены. ПНЧ XIV, 8г; ♦ гривьна злата 
см. гривьна; ♦ жьженою злато — золото, 
подвергшееся расплавлению при очище- 
нии от примеси: бѣ бо... сѣдло оо(т) злата, 
жьжена. ЛИ ок. 1425, 273 (1252); ♦ литра 
злата см. литра. Ср. золото.

ЗЛАТОВЬРХЫИ (10) пр. Имеющий
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позолоченный верх. В сост. им. собств.: 
положиша и о̂у чюдное и хвалы достойное, 
оу стыю Бци Златоверхое. Л Л  1377, 
/25 (1175)\ и положиша и въ цркви стьпа 
Бца. Златоверхию. Там же, 140 (1212); 
погорѣ бо. мало не^весь городъ... и сбор
ная цркви стаю Бца Златоверхаю. ЛИ  
ок. 1425, 221 (1183)', и положенъ бы(с) 
во цркви стго Михаила. Златовѣрхаго. 
Там же, 231 (1190). Ср. золотовьрхыи.

ЗЛАТОДЪЛАНЫИ (1*) пр. То же, что 
златовьрхыи (?): Въ тъ(ж) днь... п э м а ( т ) 
прп(д)бьньпа ириниіе. со(т) кападокию 
лежаща в манастыри златодѣланаго. 
Пр 1383, 128в.

ЗЛАТОЗАРЬНЫИ (3*) пр. Озаряющий 
золотыя блеском: и сиюють юко слнче. 
зла(т)зарнаю лоуча испоущающа. ПрЛ 
XIII, 95в; || перен.: радуитасА брата вкупѣ, 
в мѣстѣхъ златозарныхъ. в селѣхъ 
нб(с)ныхъ. ЛЛ 1377, 47 об. (1015); ра- 
доуисА златозарныи архиерѣю николае. 
СбТр к. XIV, 217.

ЗЛАТОЙ МА НЬ|і€ (1*), -Ій с. Стяжа
тельство'. Иже простираютъ роукоу на 
златоиманью то аще не молвить но собаче 
лоукаваю мыслить (υπέχει χρυσίω την 
χεΐρα) Пч к. XIV, 44.

ЗЛАТОКОУЗНЬДІЬ (2*), -А с. То же, 
что златарь: бАше нѣкто златоу коузньць... 
къ семоу придѣ нѣкаю жена... и блаз- 
нАшесА златокоузньць въ помыслехъ на 
ню. ПрЛ XIII, 41в; пристоупи же сона 
жена къ юп(с)поу. и сказа юмоу со злато- 
коузньци. Там же, 42г.

ЗЛАТОЛЮБИВЫИ (2*) пр. Любящий 
золото, корыстный: толма бы златолю
бивъ. иже по||молиса юму же прикоснетсА 
буде(т) злато... юсти не могыи... гладо(м) 
истлѣ. ГБ XIV, 1516—в; со(т)коупить же 
другы златолюбивьпа боле. а не х(с)а лю- 
бАіцаю. (τούς φιλοχρύσους) Там же, 1856.

ЗЛАТОЛЮБЬ|і€ (5*), -ІА С. Любовь К 
золоту, корыстолюбие: дроузии же злато
любью ра(д) корчьмьствоують (διά... 
φιλοχρηματίαν) ГА XIII—XIV, 2176; то же 
РПрМус сп. XIV, 3; Преже оусушаше 
руку свою, скупости златолюбье(м). днь(с) 
простирай ю на поданье и на члвко- 
любьство. (φειδωλία) ГБ XIV, 416; не 
златолюбью ради, или славохотью. ли 
коею виною пасо(х) стадо. Там же, 128в; 
златолюбью... ра(д) члвкъ тмами в бѣды 
впадае(т) (τής φιλοχρηματίας) ЖВИ XIV— 
XV, 55г.

ЗЛАТОЛЮБЬНЫИ (1*) пр. Корыст
ный: похотию одьржимъ златолюбьною. 
блѣдѣи злата придетъ прѣдъ Ъъ. СбТр 
ХІі/ХШ, 12 об.

ЗЛАТОЛЮБЬСТВ|0 (1*), -А с. То же, 
что златолюбью: овии же златолюбьства 
ради, корчемьствують. ΜΠρ XIV, 21 об.

ЗЛАТОЛЮБЬЦ|Ь (13), -А с. Тот, кто 
любит золото, корыстолюбец: о злато- 
любьци. Л ю6аии злато, не о(п)равь||дАть 
с а . Изб 1076, 144 об.; что ми о богатины 
златолюбьци пакости дѣюте. СбТр ХІі/ 
XIII, 12 об.; Нѣкто рече со(т) златолюбець. 
сице. оуне мі имѣти каплю вазні, нежели 
ботарь оума. (των φυλοχρύσων) Пч к. XIV, 
6 об.; Се въпросимъ. кто юсть златолюбець 
и ре(ч). иже лихаго иманью ловить (оі 
φιλοχρήματοι) Там же, 43 об.; буди... не 
златолюбець. но друголюбець. ЗЦ к. XIV, 
766; въ седмую же седмицю придутъ 
жерци кумиромъ, служаще врадженици 
златолюбци. Пал 1406, 107а.

ЗЛАТОЛѢИЦ|Ь (1 *), -А с. То же, что 
златарь: бо призритъ г(с)ь на когождо 
дѣло, ли на любезнаго, ли на злаго... и 
юще паче. Писци сию да расматрАЮть. 
и не токмо того, но и шевци... ли здателе 
и златолѣици. (οί χρυσοχόοι) ФСт XIV, 
84в.

ЗЛАТООБРАЗЬНЪ (1*) пр. Похожий на 
золото. Перен.: мню бо дшю крѣпку и 
златообразну. и нынѣ оутвержену на 
блгоч(с)тье. (χρυσοειδής) ГБ XIV, 776.

ЗЛАТООБРАЗЬНЪИ (1*) сравн. степ. к 
златообразьнъ: нынѣ нбо свѣтлѣе, нынѣ 
слнце высочае и златообразнѣе, (χρυσο- 
ειδέστερος) ГБ XIV, 81в.

ЗЛАТОПОДОБЬНЫИ (1*) пр. То же, 
что златообразьнъ. Перен.: нынѣ же о разо
реньи всепагубныю и добльны(х) стр(с)тии 
и дшвныхъ похотии глю. и славолюбье, и 
попранымъ тмами точащи(х) стр(с)тии. и 
зане оубо сэ(т) нелицемѣрнаго послу
шанью. и златоподобнаго смиренью, паче 
взищющимъ. (χριστομιμήτου!) ФСт XIV, 
219г.

ЗЛАТОПРИПА1&НЫИ (1*) пр. При
паянный с применением золота: и зна
менью кр(с)тьное на н5си свѣтособразно 
видѣвъ написано: «симь побѣжаи», абые 
златоприпаюнымь || камениюмь изосэбра- 
зивъ и на копью въстъкноувъ водитель 
своимъ воюмъ повелѣ быти. (χρυσοκολ- 
λήτοις) ГА XIII—XIV, 204а—б.

ЗЛАТОПРОДАВЬЦ|Ь (1*), -А с. Торго- 
вец золотой, золотыми вещами: шедшю 
же юмоу въ Иер(с)лмъ, камень носа, и 
показа златопродавцю (χρυσοχόψ!) ГА 
XIII—XIV, 101а.

ЗЛАТОРЪЧИВЫИ (1*) пр. То же, что 
златооустыи. В роли им. собств.: Зла- 
торѣчивыи въ ап(о)лѣ рече Изб 1076, 
238.
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ЗЛАТОСЛОВЕСЬНЫИ (1*) пр. То же, 
что златооустыи. В роли им. собств.: 
ра(д)лсА стлю ч(с)тныи оучтлю. другии 
златословесныі намъ в руси въсига паче 
всѣхъ ПрП XIV—XV (2), 846.

ЗЛАТОСТРОУИ (2*) пр. То же, что 
златостроуиныи. В сост. им. собств.: 
Ста(г). нила. И сига оубо составимъ сде 
къ коньцю же слова, великаго, и по 
истинѣ стаго. златоструга нила. (χρυ- 
σορρόαν) ПНЧ XIV, 9в.

В роли им. геогр.: Соуть же в части 
хамовѣ рѣкы нарѣцаіемага [в др. сп. 
нарѣцаіемыга] геонъ. иже наречеть(с) 
нилъ. другага рѣка златоструга, [в др. сп. 
златага струга] входащи оустыемъ. в 
спироньскою море. Пал 1406, 60а.

ЗЛАТОСТРОУИНЫИ (2*) пр. Имею- 
щий воды золотистого цвета. Зд. Плодо
родный: рѣка бАху(т) іедина. творче же 
блше и нила рещи.. златоструинаго и 
блгокраснаго. (χρυσορρόαν) ГБ XIV, 188г\ 
не бо в простѣ рѣка, но ниломъ наречесА. 
златоструинаго именуга. иже о5ащае(т) 
еюппта напаганьи. Там же, 189а.

ЗЛАТОСЪКОВАНЫИ (Г*) пр. Выко
ванный из золота: послужисте тельцама 
златоскованыга. [в др. сп. златоскова- 
ныма] се 5ъ твои ізлю. Пал 1406, 152а.

ЗЛАТОТЬКАНЪ (1*) пр. Сотканный из 
золотых нитей. В роли с.: и оболчени во 
одежю страшну... || и ноги ихъ злато
ткаными обиты, и ти придоэша къ г(с)у. 
ΜΠρ XIV, 53—53 об.

ЗЛАТООУСТОВЪ (1*) пр. Принадлежа- 
щий Иоанну Златоусту: А некто лю6а 
самочинье речеть. Криво златооустово 
оучение или лживо. То самъ ложь собрА- 
щетьсА СбСоф. к. XIV, 11г.

ЗЛАТООУСТЫИ (273) пр. Обладающий 
даром красноречия. Об Иоанне Златоусте. 
В роли им. собств.: и златооустыи ре(ч). 
Изб 1076, 239; Пооучение злау(с)(г)о 
СбТр ХІі/ХІІІ, 28; Толъкованиемь злато- 
оустаго.' КР 1284, 150а; помАнемъ...
зла(т)оустаго. ПрЛ XIII, 84г; бж(с)твьныи 
Златоустъ вѣща. (о... Χρυσόστομος) ГА 
XIII—XIV, 36а; поревнов(а)въ нраву 
Зла(т)£стаго. ЛЛ 1377, 150 (1216); и 
златооустыи бо тако разумѣ. ГБ XIV, 
66;  Златооустъ ре(ч). (Του Χρυσοστόμου) 
Пч к. XIV, 47; то же Пал 1406, 376;
[3]ла(т)оустъ ре(ч). ЗЦ к. XIV, 36г; 
таче помАноу писание Златооустаго. Л И  
ок. 1425, 243 об. (1199). В сост. им. собств.: 
ісо. зла(т)оустааго слово Изб 1076, 85; 
исоанъ златооустыи (Ιωάννης о Χρυσό
στομος) КЕ XII, 486; о агіос исо зла(т)8стъ 
Надп XII—XIII (7); по собычнѣи слоужбѣ

стого ісоана златооустаго снѣдаюмъ мало 
финикъ. КР 1284, 206в; ради... исоана 
зла(т)оустаго. ФПМол XI сп. 1296, 276 об.; 
сло(в) со стмь ісоа зла(т)оустѣмь. ПрЛ
XIII, 686; чюдотворци 5жии... Николаю 
исоане златооусте. СбЯр XIII, 117; бы(с)... 
на стго. ісо. зла(т). ЛН XIII—XIV, 91 
(1218); Ісоаноу златооустомоу пискоупь- 
ствоующю,.. пришедъ, приобьщисА (Ίωάν- 
νου του Χρυσοστόμου) ГА XIII—XIV, 
254α; то же Пр 1383, 124г; агиосъ Иванъ 
Златъустъ Надп 1336; по златооустому 
исоану. СбУв XIV, 73 об.; Ивана злато- 
оустагсо. ΜΠρ XIV, 46; пишетъ... постав- 
леномоу во ивана мѣсто златооустаго. 
ПНЧ XIV, І9Ів; не послушахомъ... || ... 
Ісо(н)а зла(т)оуста СВл XIII сп. к. XIV, 
1—2; сло(в). ісоа зла(т)оуста(г). СбПаис 
ХІѴ/ХѴ, 132 об.; служба си стго ісона 
зла(т)оустаго Служ 1400, 72 об. (запись); 
обѣщасА... стмоу Иваноу. Златооустоу. 
ЛИ ок. 1425, 281 об. (1259).

ЗЛАТООУСТЬДІЬ (58), -А с. Тот, кто 
обладает даром красноречия. В роли им. 
собств.: сло(в) зла(т)оустьцА о постѣ. 
УСт ХІі/ХІІІ, 6 об.; Водѣ предъстогащихъ 
ересь потреблАга златооустѣць. КР 1284, 
149г; колико паче зла(т)оу||стець... без
виненъ гависА. (о Χρυσόστομος) ПНЧ 1296, 
84—84 об.; ту же литоургию... ство
ри... зла(т)оустьць ПрЛ XIII, 54г; Злато- 
оустець... глть (ό Χρυσόστομος) ГА XIII—
XIV, 246а; вѣща бо великыи Златойстець 
ЛЛ  1377, 125 (1175); и самого злато- 
оустьца сриноувши Пр 1383, 1196; ре(ч) 
великии Златооустець. ЛИ ок. 1425, 
209 (1175). В сост. им. собств.: прига съ 
радостию. гако. ісо. зла(т)оустьць. ЛН 
XIII—XIV, 77 (1211); Ісоана Златоустьца 
приведе (Ίωάννην τον Χρυσόστομον) ГА 
XIII—XIV, 251в; Зла(т)оустець же ісоан 
ре(ч) ЗЦ к. XIV, 376; Ісоанъ Злато
оустець рече. ЛИ ок. 1425, 100 об. (И  11).

ЗЛАТОХРАМЬНЪ (1*) пр. Владеющий 
богатым, украшенным золотом домом: 
днь(с) почивага на одрѣ(х) слоновѣ(х). 
и оуншими вона мажасА. оутро на 
земли лежаи и бодръ, въ смѣшника мѣсто 
посупленъ... въ златохрамна мѣсто оузко- 
храме(н)... аще сице смыслиши. и сице 
твориши. буде(т) тобѣ нбо ново и землА 
нова, (χρυσορόφου) ГБ XIV, 816.

ЗЛАТОХРАНИТЕЛ |Ь (1*), -А с. Казна
чей: ра(д)ите же ми са грамотници. и 
нотареве и написатели. и златохранители, 
(οί χρυσοφυλακες) ФСт XIV, 286.

ЗЛАТОШЬВЕНЫИ (1*) пр. Зд. Бога
тый, украшенный золотом. Златошьвенаіа 
среди, мн. β роли с.: ли дому не имѣхъ.
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в нем же пребыва(х) или оу г(с)ды. и 
се оубого не свѣтло и не помраморено. и 
осквернено, а нынѣ в златошвенаю и 
помраморенаю. и в ч(с)таю въдворихомсА. 
(χρυσώροφα) ФСт XIV, 194в.

ЗЛАТЫЙ (193) пр. 1. Сделанный из 
золота: И тоу абиіе отъкрышА || гёдинъ. 
отъ златыхъ онѣхъ ларевъ. Изб 1076, 
272—272 об.; и бѣаше възложилъ на нь 
гривьноу златоу. СкБГ XII, 11г\ палицю 
имѣю златоу ЧудН XII, 75в\ іеще же и 
монисты златыими. и камении различь- 
ныими. отъ приводАщиихъ ю оодѣватисА. 
(χρυσφ) КЕ XII, 566; въноутрь да боудеть 
трѣсны златы. УСт ХІІ/ХІІІ, 223 об.; раби 
его прѣди текоуще мнози. въ брачинѣ. 
и въ гривьнахъ златыхъ. СбТр ХІІ/ХІІІ, 
3 об.; ообеде же си възложи златы. 
КН 1280, 608г; не възложиши злата 
перьстенА на перъсты свои. КР 1284, 
270а; и оо(т)ютъ златоую роуку идолу 
ПрЛ XIII, 5в; дверь же храма позлащена 
соущи златомь. и выше себе виноградъ 
имоущи, и висАхоу грьзнове злати моужа 
възвыше. (χρυσας... αμπέλους) ГА XIII— 
XIV, 1256; ношаху ели печати злати, а 
гостье сребрени. Л Л 1377, 12 (945); и 
со(т)крыша іединъ оо(т) златыхъ ларевъ. 
Пр 1383, І56г; и се внезапу испадоста 
юи златии колци. ЧтБГ к. XI сп. XIV, 
51б\ волъхвы... вписавше на злату дъеку. 
(χρυσοις) СбЧуд XIV, 1336; и видѣ кладАзь 
златъ. и вѣдро зла(т). (χρυσοϋν... χρυσοϋν) 
ПНЧ XIV, ІІОв; аще сградите юко црквь 
5ию златымъ каменьемъ добродѣтелми. 
исполньнъ будетъ славы, смиренью свѣта 
млтвы юко агнець непороченъ (χρυσέοις) 
ФСт XIV, 180а; буди та два перстени 
златъ и желѣзенъ. ГБ XIV, 37а; Ни 
больнаго можетъ ицѣлити златаю кро
вать (χρυσόπους) Пн к. XIV, 58; посохомъ 
златымъ, оударив поуты СбТр к. XIV, 190; 
а се -д- мужи... в рукахъ своіхъ иму
ща палица злата. СбПаис ХІѴ/ХѴ, 156; 
и вѣнець златъ на главѣ е(г). ПКП 1406, 
126е; юко же бы оубо кто сълиюлъ 
трупъ златъ. ти потомъ бы на златици 
раздробивъ. Пал 1406, 11а; оукраси
же иконы... каменьемь драгымъ. и би
серомъ златымъ. ЛИ ок. 1425, 281 об. 
(1259); || украшенный золотом: и дастъ 
имъ съсоуды црквьныю, и юуанглию 
злато, съ камениюмь драгыимь оукра- 
шено. ЧудН XII, 68а; есть ти ц(с)рвъ 
писецъ хинарь в златы(х) полатахъ пишеть. 
ПрЮр XIV, 36а; и пристави къ нимъ мужи 
свои, показати имъ црквьную красоту, и 
полаты златьпа. и в нихъ сущаю батьства. 
ЛИ ок. 1425, 15 (912); || позолоченный:

шестовати ему на колесницѣ златѣ... 
оустрѣте -в- мужа ЗЦ к. XIV, 54а; В том 
же лѣ(т) бы(с) пожаръ._великъ... погорѣ... 
сборнаю цркви стаю Бца Златоверхая, 
и вса -е* верховъ, златаю сгорѣ юже бѣ 
оукрасилъ блговѣрныи кнзь Андрѣи. ЛИ 
ок. 1425, 221 (1183); || сотканный из золо- 
тых нитей, украшенный шитьем из золотых 
нитей: свѣтьлыю и пьстрыю и златыя 
ризы. Изб 1076, 273; и на главѣ кидарь 
имоуща и златъ на неи платъ (χρυσοϋν) 
ГА XIII—XIV, 28е; и ІАкунъ ту со(т)бѣже 
луды златоѣ. ЛЛ 1377, 50 об. (1024); пока- 
заху же юму пестрыю и златыю. [о сороч- 
ках\ Пр 1383, 156г; юко же бо кто крадетъ 
портища злати... оукарАють ПрЮр XIV, 
27в; привидѣнье оусрѣте на кони златыми 
ризами одѣна ПНЧ XIV, 126в; моужи соуть 
боуюви и златыю одежа носАще (χρυσο- 
φόροι) Пч к. XIV, 116 об.; кожюхъ же... 
и кроуживы || златыми плоскоми оошитъ. 
ЛИ ок. 1425, 273—273 об. (1252); ♦ златыи 
проутъ см. проутъ.

2. Относящийся к золоту: Въ Аньтиоэ- 
хии же коузнець златыи ювиса нѣкыи 
прелестьникъ (χρυσοχόος) ГА XIII—XIV, 
263а; Смотри же сице. || буди злато буди 
желѣзо, обое же перстьни... тако же въ 
воскъ потиснетасА... познай вещь въ 
восцѣ... кою желѣзное кое ли златое 
знаменье. ГБ XIV, 36—37.

В сост. им. личн.: боудите моудри юко 
змию. и цѣли юко голубию. и сицѣ оубо 
златаю оуста. дхмь стмь на(с) пооучаеть. 
ПНЧ XIV, 2г.

В сост. им. собств.: Заложи Мирославъ 
городъ великыи. оу негоже града. суть 
Златаю врата. ЛЛ 1377, 51 об. (1037); 
[Агапит] оу златыхъ вра(т) почивъ и 
бѣсѣдовавъ. съ слѣпцѣмь сѣдАщемь 
възложи на нь руку Пр 1383, 41г; кни(г) 
глмыю зла(т)ю чепь. на пооучение ко 
всѣмь кр(с)тьюномъ. г(с) и блг(с)ви соче 
ЗЦ к. XIV, Ів. Ср. золотыи.

ЗЛАТЬНИКІЪ (72), -А с. Денежная 
единица, золотая монета: [о напрасных 
поисках золота] кде бо тамо || любо 
стѣнъ юже наречетьею златьника. 
(χρυσίου!) ЖФСт XII, 137—137 об.; 
гл а юмоу простьць. брате се три златицѣ 
имамъ, възьмь коупи югоже , хощеши, 
възьмъ же братъ три златьникы. имѣюше 
оу себе. (τά... νομίσματα) КЕ XII, 2486; 
дадАть же имъ. за одѣнию. по -в- злать
ника. УСт ХІІ/ХІІІ, 243; грамотику оубо 
цѣна ·η· златникъ. врачеви же до ·%· 
(νομισμάτων) КР 1284, 315а; продаюхоуть 
бо са четыри одиюла на златникъ. (τοϋ 
νομίσματος) ПНЧ 1296, 78; не ооставихъ
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собе ни іединого златніка. ПрЛ XIII, 1256; 
дасть оубогомоу ·ρ· и *н· златникъ 
(νομίσματα) ГА X II I—XIV, 258а; аще 
будетъ оуноша или дѣвица добра, да вда- 
д а т ь  златникъ · ϊ ·  и поймутъ и. ЛЛ 1377, 
12 об. (945); и дахъ рабу тому зла(т)къ же 
ми помини. Пр 1383, 72в; коупи по срѣбре- 
никоу мътроу вина, и пришьдъ в аньти- 
оэхию. и продастъ тоу же мътроу по 
златникоу. Пр XIV (6), 80 об.; и забы 
етеръ влагалище, имуще *^а· златникъ. 
ПрЮр XIV, 196; сыи же худъ, да биіенъ 
будетъ, [за блуд] и іелико же можетъ по 
мѣрѣ -л* и шести златникъ да дасть. 
ΜΠρ XIV, 191 об.; братии по златнику 
въдасть. (προς νόμισμα) ПНЧ XIV, 186в; 
[святой Никола] аса за чьпагъ ризы 
своею... и вына злато и дасть ·5· злат
никъ великихъ в роуцѣ старцю. СбТр к. 
XIV, 193; не подобаю(т)... приимати же 
лихву на всако лѣто. о(т) златник(а) 
дТ· цаты. К В  к. XIV, 162а; азъ же не 
повиненъ іесмь. ни твоіемоу оцю ні тобѣ 
ни во іедино(м) златницѣ. ПКП 1406, 141а. 
Ср. золотьникъ.

ЗЛАТЬНИЦ|А (5*), -Ъ  (-А) с. То же, 
что златица: на златьницѣ же образъ 
іего написати и издражати. (τοΐς... νομί- 
σμασιν) ГА XIII—XIV, 2056; и къ томоу 
повелѣ неч(с)твыи свои образъ написати 
на златницѣхъ Дию и Арею Там же, 
228в; дастъ іемоу ·φ· зла(т)ць Пр 1383, 
100а; и дасть іему -г- златницѣ. гл а 
купи юко же ти годѣ. Там же, 140г; стомъ 
златниць крьнАше на днь пшеница (νομι
σμάτων) ФСт XIV, 55а.

ЗЛАТЬНЫИ (6) пр. к злато: ХвалА- 
щихъса юко дарованию ради златнаго. 
въчтени быша въ црквь... повелеваемъ 
таковымъ, послѣднии стѣпень приюти 
своего сана, (χρηματική) КР 1284, 1656; 
|| относящийся к злато: О златнѣи. или 
со грѣховнѣй винѣ, лъжею свѣдетель- 
ствоующихъ. презвютерехъ или дию- 
конѣхъ. КР 1284, 217г; ибо златнии кова- 
чеве. чистАщеи злато олово вмѣтають. 
ГБ XIV, 113в.

ЗЛАЧЬНЫИ (4*) пр. 1. Пр. к злакъ:
и агньци на злачнѣй травѣ почиваху. 
Пал 1406, 70а.

2. Имеющий обильную, пышную расти
тельность: на равнѣ нѣкоей злачнѣ по- 
ланѢ вселАеми. ГБ XIV, 516; почто 
купина не опалима пребы(с). огна іество 
смотрю, купину же посрѣдѣ огна злачьну 
вижю. Пал 1406, 1206; | образн.: Вы 
же приносите 5у и на(м). добрѣе паствити. 
в мѣстѣ злачнѣ все||лАеми. (χλόης) 
ГБ XIV, 516.

З Л 0 Т |0  (2*), -А с. То же, что злато: 
[о кресте] чьстьноіе дрѣво бесцѣньно 
іесть. а кованые его. злото. и серебро и 
камѣнье. и жьнчюгъ. Надп 1161 г; || изде- 
лия из золота: многа же даюнию при- 
ношахоу къ стмоу. злото и сребро и 
ризы многоцѣныи. СбТр к. XIV, 212 об.

ЗМАРАГД|Ъ (2*), -А с. Драгоценный 
камень, изумруд: посредѣ бо имАше
звѣздоу всю златоу, обаполы же іего 
змарагды (σμαράγδους) ГА XIII—XIV, 
27в; в нем же обрѣтесА почтенъ ц(с)рь- 
скии вѣнецъ, имыи о(т) камыка нарече- 
наго ануфраксъ о(т) змарагда. (έξ... 
σμαράγδου) СбЧуд XIV, 132в. Ср. из- 
марагдъ.

ЗМЕЕВЪ (2*) пр. к змеи, змеіа: оуши 
своі залѣпивше воскомъ, не мугуще 
[так!] терпѣти змеева свистань(А). 
СбПаис XIV/XV, 152; принесе же чашю 
о(т) землА Оугорьскьиа. мрамора багрАна. 
изваюноу моудростью чюдноу. и змьевы 
главы (бѣша) бѣша окроугъ ега. ЛИ 
ок. 1425, 282 (1260).

ЗМЕ|И (3*), -ΙΔ с. То же, что змии 
в 1 знач.: гром бы(с). по за£(т)нии. и вси 
слышаша. и по то(м) къгда(ж) змьи видѣ- 
ша лѢтащь. ЛН XIII—XIV, 78^(1214); і ве- 
де μα I олень други(А), - в- дни. і стрѣте 
ма змеі. СбПаис ХІѴ/ХѴ, 164—164 об.; 
Бы(с) знамение. за Днѣпромъ в Киевь- 
скои волости. летАщю по нбси до землА. 
гако кригоу огненоу и остасА по слѣдоу 
его знамение въ образѣ змыа великаго. 
ЛИ ок. 1425, 116 (1144).

ЗМ Е|ій (8), -Ъ ("Иі) с· Т° же> что 
з м и и . 1. В 1 знач.: въ образѣ Іс(с) Х(с)овѣ 
и въ англьстѣмь недостоини <су)ще того 
видѣнью, но се поистѣнѣ ювлАіетесА то- 
перво въ образѣ звѣринѣмь. и скотьемъ, 
и змеюми и гадо(м). ЛЛ 1377, 66 об. 
(1074); да другоици змью оузрѣвши. или 
въ хлѣвинѣ. или подъ постелею. не по- 
чиіемъ. СбХлуд XIV, 105; злоначалныи 
врагъ нашъ дыаволъ. възнесъсА паде 
долоу низъвлачасА. неправы стезА творА. 
нъ юко змею вьющиса. ПНЧ XIV, За; 
тот же жезлъ нарицаеть(с) кр(с)тъ. на 
копье змѣю вознесъ. СбПаис ХІѴ/ХѴ, 
51 об.; и въступи ногою на лобъ, и вы- 
никн>чи змѣю и оуклюну и [Олега] в 
ногу и с того разболѣвсА оумьре. ЛИ 
ок. 1425, 15 об. (912).

2. Во 2 знач.: Горе грѣшнаю дше.
часто каіешисА. и всегда сгрѣшаіеши. 
почто не бѣжиши змьѣ. іеюже губитель- 
ство вѣси. КТур XII сп. XIV, 222 об.; 
(демь)Анъ изгон змью Надп XIV—XV 
(в).
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ЗМИКВВЫИ (19) пр. к змии. 1. В 1
знач.: баю(т) бо юко кодмосъ въ афинѣ(х) 
живыи змиювы зубы насѣю. ГБ XIV, 
155а; І&ко сэ(т) лица змиева, тако бѣжи 
сэ(т) грѣха, (δφεως) Пч к. XIV, 76 об.; 
и нынѣ змию древлнымъ копиюмь прободе 
крьстъ въобрази. тѣ(м) оубо змиюю. 
кр(с)тныи образъ створи, да кр(с)тмь 
змиювы вреды обличить. Там же, 143г; 
|| относящийся к дракону, чудовищу: и 
да [богиня] има сѢма пшеници и ючмени. 
и юще не бывшема. и колесницю змиеву 
крилату. да с высоты юко же бають. сѣюти 
по всей земли сѣмена. ГБ XIV, І5в.

2. Во 2 знач.: днь(с) юоуга. змиюву 
главу стерши горкому юю прельстнику. 
на веселию. всего мира съзывають Пр 
1383, 19г; кто изметь насъ из руки змиевы. 
(του δράκοντος) ФСт XIV, 1766; Диюволъ 
же слышавыи. нача облыгати Ъг. поост- 
риваю ю. [Евгу] свѣтъ юи повѣдаю оусты 
змиювы. Пал 1406, 37б; || относящийся к 
дьяволу: ювга бо змию пріюла бѣ въ 
съвѣтъ. а сі змиюва оубиичю породи х(с)а. 
ПрЛ XIII, 8а.

ЗМИІ€ОБРАЗЬНЪ (1*) пр. Имеющий 
вид змеи: мё· Севирьюне. севиръ пакы 
аполови въслѣдоую. вино сэ(т)лагаю. и 
лозоу сэ(т) змиюобразьно сотоноу. и землю 
басньно быти. съшьдъшемъсА дроугъ къ 
дроугоу. (δρακοντοειδοΰς) КЕ XII, 256а.

ЗМИ|И (182), -ΙΔ с. 1. Змея (пресмы
кающееся): заблоужьшею овьча възвести. 
и оуюзвеною сэ(т) змию исцѣлити. УСт 
XII/XIII, 222 об.; ПотщитесА молю вы 
бра(т)ю и сестры, къ вѣцьнѣи жизни... 
а сею врѣменьныю ю||ко змии юдовитыхъ 
бегаюмъ. ИларПоуч XI сп. ХІІ/ХІІІ, 
209а—б; изгонимоу томоу бѣсоу. юко ды
му відащюса. или юко змию внегда исхо
дить. (διφεως) КР 1284, 390а; Авва не- 
стеръ великыи. ходАще въ поустыни съ 
братомь нѣкымь. и видѣвъше змию 
бѣжаста. (δράκοντα) ПНЧ 1296, 146\ но 
оубо и змиюве соуть тоу въ поустыю тыю 
страны велици зѣло (δράκοντες) ГА XIII— 
XIV, 31 г; орла ле(тА)ща по вздуху стезА 
не бАше. змии ползущь по камен(и) следу 
не бАше. Парем 1379, 67 (приписка)', гнѣ- 
ваешисА аки змии. вѣржаеши аки скоро- 
пию. ПрЮр XIV, 261в; и наоучите(с) сэ(т)- 
бѣгати тѣхъ юко же сэ(т) огна. и юко сэ(т) 
змию. (άπό δφεως) ФСт XIV, ІЗг; нынѣ 
же вса тварь на ма встаеть. вода пото
пить. и звѣрь растерзаеть. и змии пожи- 
раеть. СбТр к. XIV, 208 об.; Пребывати 
изволи со лвомь и змиемь нели съ женою 
лоукавою. (δράκοντι) Пч к. XIV, 120 об; 
дани(л) же дажь ми рече власть о ц(с)рю

и оубью змию без меча и древа. ГБ XIV, 
140а; наступлю и попру тебе и лва и змию. 
(τον... δράκοντα) ЖВИ XIV—XV, 129а; 
се бо ре(ч) дахъ власть настоупати на 
змию ПКП 1406, 189а; моиси же поверже 
жезлъ, и абию бы(с) змии вели(к) ползаю. 
Пал 1406, 12Іа; | образн.: юко же птица 
она осми птенець мти. их же змию подъ- 
ползавши. по юдиномоу въсхыташе и снѣ- 
даше. по томь же и саму снѣде. тако и сдѣ 
лютому зьмию антіоху. добрыю дѣти 
закалающю. добраю мти не оступаше. 
ГБ XIV, 137в; || дракой, чудовище: [святой 
Феодор] оувѣдѣвъ юко змии великъ юсть. 
блізъ оухантъ. помысли юко сице змию 
оубью. и побѣжю диювола. ПрЛ XIII, 
1466; Въ капетолии же Римьстѣи,.. змии 
же бѣ превеликъ (δράκων) ГА XIII—XIV, 
205в; Всеволоду ловы дѣющю звѣриныю 
за Вышегородомъ... спаде превеликъ змии 
отъ н§се. ЛЛ 1377, 71 об. (1091); соущи 
же юи [святой Марине] в темници ювиса 
змии превеликъ и оустремисА пожрети ю. 
Пр 1383, 115г; долѣ же в пропасті. зміи 
бѣ пресмыкаюсА. ПНЧ XIV, 120в; и видѣ 
стаю моужа и змии крилатъ имѣющь три 
главы. СбТр к. XIV, 33 об.; посмотрив 
же во дно пропасти, и видѣ змию страшна 
(δράκοντα) ЖВИ XIV—XV, 54а; и се 
видѣхъ страшна и люта змию. ПКП 1406, 
161а; ♦ глоубокыи змии — морское чу
довище, левиафан: Да ма избавить тобою 
со(т) глубокаго змию хотАщаго ма погло- 
тити. СбЯр XIII, 111.

2. О дьяволе в образе змея-искусителя: 
обиходА дворъ манастырьскыи... стрѣгыи 
юко да не въшьдъ змии лоукавыи плѣ
нить кого со(т) оученикъ юго. ЖФП XII, 
576; а иже добротою пьрвааго свѣ<ди)- 
тельства възвышениюмь отъриновеныи 
пьрвыи змии. великыи оумъ асурьскыи. 
отъ преже плѣнюныихъ побѣжаютьсд. 
(о... δράκων) КЕ XII, 38а; сими рецьми 
дшегоубьныи змии. надъмъ юго въ вели- 
чанию сведе. ПрЛ XIII, 128в; да не сэдер- 
жить мене соупостатьныи змии СбЯр XIII, 
226 об.; юко не бы(с) равно женою прель- 
щеноу быти <и) со(т) змию. (υπό δφεως) 
ГА XIII—XIV, 80а; радуитасА лукаваго 
змию поправша. ЛЛ 1377, 47 (1015); не 
брези нынѣ обновитисА первозданому 
адаму. а сотрену быти мн(о)гогнѣвному 
змию. СбЧуд XIV, 142а; сими рѣчьми 
дшетлѣньными змии надомъ его. и въ ве
личанье въведъ. (о ψυχοφθόρος δράκων) 
ПНЧ XIV, 1І9в; иде же нѣ(с) грѣха ни 
очерненью, ни змию хаплющи на пути, 
престаю твою стопы къ §у. (δφις) ГБ XIV, 
33а; Велем(д)рыи. же и блгородныи оуно-
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ша... строптива(г) змига козни поразумѣвъ 
(του... δράκοντος) ЖВИ XIV—XV, 94г;
| образн.: слыши, Арью, неч(с)тыи дше,.. 
прелестный змию КТур XII сп. XIV, 59.

ЗМИИНИ|ЦИ (1*), -к ъ  с. мн. Сторон
ники одной из ересей: Змииници. соуть 
иже змию славАще и того хса мьнгаше. 
(Όφιται) КЕ XII, 2546.

ЗМИИНОГЛАВЬЦ|Ь (1*), -А с. Тот, кто 
имеет змеиную голову: аци же соу(т) 
ІСгоуптАномъ псиіеглавци и змиіиноглавци 
и сэслиіеглавци, со(т) Ливиганъ глемыи 
сэвноглавци, а въ баснехъ глемага склада- 
нига, Псыни и Харивъдига Ипокентавръ. 
(όφιοκέφαλοι) ГА XIII—XIV, 39г.

ЗМИИНЫИ (30) пр. к змии, змиіа.
1. В I знач.: Чьсо дѢла повелѣ Бъ мѢд а - 
ною змиіею ицѢлатиса ЛАДЬМЪ. змииныхъ 
грызании. Изб 1076, 226 об.; посэстриша бо 
по писаномоу. шзыкъ свои гако змиинъ. 
(δφεως) КР 1284, 395г; тѣмъ же и Сократъ 
зракомъ и любовь красныхъ злѣиши скор- 
пии и змиина гада вложитиса та соуть 
со(т)бѣгноути наоучи. (δφεως) ГА XIII— 
XIV, 150а; и оукланАтисА всего грѣха, 
акы сэ(т) змиинъ оустъ. СбХл XIV, 98; 
Красны жены лобзанига блюдисА, гако 
змиина ѣда злаго. (των ιοβόλων) Пч к. 
XIV, 93 об.\ сила же врачебнага в не(м) 
[камне]... помазываютъ сокомъ іе(г) 
оусѣкновенига змиинага и скоропиинага. 
та(к) сэ(т)ганАіеть. ѣдъ ихъ. Пал 1406, 
1396; || свойственный змее: мѣдАнага змига. 
образъ оубо имАше змиинъ. Изб 1076, 
227; кр(с)тмь попрасА оживлающи(м). 
оумираеши не дыхага мертвъ, не движасА 
без дѣланьи, аще и ра(з) [вм. образъ?] 
снабжаеши змиинъ. на высотѣ обличае(м). 
(δφεως) ГБ XIV, 70в; Ісэанъ бгословъ. 
Смѣшагаи змииноу мдр(с)ть с голоубинымъ 
цѣломъ ни моудрости възврати(ть) на 
лоукавьство, ни простоты составить бес 
промысла (του δφεως) Пч к. XIV, 6 об.\ 
но гакоже оубо мѣдАнага змига. образъ 
оубо имАше змииньнъ. а не зміина іества 
суще. Пал 1406, І43в\ оучюжени быша 
грѣшници со(т) ложеснъ. заблудиша со(т) 
чрева глща лжю гарость ихъ по собразу 
и [в др. сп. опущено] змиину ЛИ ок. 
1425, 51 (1015).

2. Во 2 знач.: и разоумевати како со(т) 
небытіи въ бытиіе бомь творениіе. то ли 
льстыо змииною. присноживоущюю жизнь, 
смертию приминоухомъ и въ тлѣниіе 
въпадъше. ПрЛ XIII, 123а; Оускори из- 
бавити ма молю ти са К многоплѣнь- 
ныхъ сѣтии змиинъ. СбЯр XIII, 175— 
175 об.\ Далече прочее оубо будемъ 
бра(т)е мога свѣта змиина. (του δφεως)

ФСт XIV, 2156; разоумѣю гако лютѣиша 
змиина шептанига. іеже в рай іевзѣ. 
словеса пре(д)лагаіете ми. ПКП 1406, 
1666.

ЗМИИНЬНЪ (1*) пр. Свойственный 
змее: но гакоже оубо мѣдАнага змига. 
образъ оубо имАше змииньнъ. а не зміина 
іества суще. Пал 1406, НЗв.

ЗМИИНЬЦ|И (1 *), -Ь с. мн. То же, что 
змииници: се же [ереси] соуть николаите. 
и іевътихиане... асиане. воиничьсти зми- 
инъци. (Όφιτών) КР 1284, 3816.

ЗМИИОБРАЗЬНЫИ (1*) пр. Тоже, что 
змиіеобразьныи: Севириганы. севиръ нѣ
кто. пакы апелию послѣдоуА. вино сэ(т)- 
мещеть. віноградъ же сэ(т) змиисэбраз- 
наго сафаны. и сэ(т) землА родившисА 
баснословить съвъкоупльшемасА има 
дроугъ съ дроугомь (δρακοντοειδοΰς) КР 
1284, 364в.

ЗМИРН|А (3*), -Ы с. Благовонное 
масло, мирра: Съ звѣздою теци. и с волхвы 
дары приноси, злато и бѣлый темьганъ 
и змирну. (σμύρναν) ГБ XIV, 12в; бж(с)тву 
же Ливанъ покадити гако Бу. оумертвенью 
же змирна мртвы(х) ради помазаньи. 
Там же; и принесѣмъ на(с) ради обнищав
шему и до телесе. ни Ливана ни злата, 
ни змирны. ово оубо гако Бу. Там же, 207в. 
Ср. змюрна, измирна.

з м и |іа  (129), -Ъ (-ΙΛ) с. То же, что 
змии в 1 знач.: Понеже хсовъ образъ 
имАаше змига. гако же бо змі||и въстъченѣ 
бывъши. вси грызаіемии змигами на тоу 
възираюште свобожаахоусА. Изб 1076, 
226 об.—227; Змииници. соуть иже змию 
славАще и того хса мьнгаше. (τον δφιν) 
КЕ XII, 2546; и видѣ женоу висащю по 
зоубы и различьныга змі||га исхожахоу из 
оустъ іега СбТр ХІІ/ХІІІ, 31 об.—32; Офи- 
те... имоуще же по іеству гадьскоу змию. 
въ хранілѣ нѣкоіемь почитаютъ, (δφιν 
τον έρπετόν) КР 1284, ЗбЗв; боудѣте оубо 
моудри гако змига. (οί δφεις) ПНЧ 1296, 
34 об.; змига же влезъши въ съсоудъ 
разбоиниць. изъбльва гадъ. ПрЛ XIII, 
34в; приіемъше вла||сть сэ(т) превѣчнаго 
сна 5жига. настоупати на змию и на скоро- 
пию. СбЯр XIII, 114 об.— 115; и нападеть 
на нь медвѣдь... и грызнетъ и змига. 
(δφις) ГА XIII—XIV, 36в; оухапленъ бы (с) 
нѣкии мнихъ змиіею Пр 1383, 110г; іехидна 
змига. лютѣиши в гадѣхъ. ΜΠρ XIV, 
34; их же [птенцов] змига подъползавши. 
по іединому въсхыташе и снѣдаше. ГБ 
XIV, 137в; се дахъ вамъ власть наступати 
на зьмию и на скорпию. и на вьсю силу 
вражию. (επάνω δφεων) ФСт XIV, 1606; 
Змига гадомъ погоублАеть члвкы. а жены

391



ЗМЮРНА з н л іе л ѵ ь и

злооумна зельи. Мен к. XIV, 184\ василии 
же взе(м) трость иза [из сосуда] змию 
трею локотъ. Пр XIV—XV (I), 39в\ но и 
звѣрі многы и различны, и змига вса-
(ч)скыга и въ многообразный роды питае(т) 
(δφεων) ЖВИ XIV—XV, 129а\ гако же и 
змию когда състарѣютсА... || ...тогда абиіе 
съвлечеть съ собе ветшаную кожу. Пал 
1406, 126а—б.

2. О дьяволе в образе змея-искусителя: 
аще бо имѣла бы коварьсътво сиіе іевга. 
не быста прельщена была прародителА 
со(т) змиѣ. (του δφεως) ПНЧ 1296, 35 об.\ 
іевга бо змию прігала бѣ въ съвѣтъ. 
ПрЛ XIII, 8а\ со(т)пери со(т) мене патою 
твоіею лоукавоую змию. СбЯр XIII, ПО об.\ 
да како тѣхъ похвалимъ достойно по- 
тщавшимъсА ко врагу и супостату животу 
ихъ дыаволу. злоначалнѣи змиѣ. (προς 
τον... δφιν) ФСт XIV, 76г\ да и древо 
остить. і змию реку же дыавола обличить. 
ГБ XIV, І94г\ древле в рай змига прель
сти. древа вкусити. Пал 1406, 143г.

ЗМЮРН|А (5), -Ы с. Благовонное 
масло, мирра: и принесъше іемоу гьскыга 
лѣпыга дары, злато и Ливанъ и змурноу. 
(σμύρναν) КЕ XII, 231а; къ младеньцю 
ле||жащему въ гаслехъ. носАще злато гако 
ц(с)рви. и зъмурну же гако члвку. а 
темьганъ гако 5гви. СбЧуд XIV, 134в—г; 
И зъмюрноу же всприимше рѣша. сь на 
смрть помазанига іего будеть. Пал 1406, 
82а. Ср. змирна, измюрна.

ЗМУРНА см. змюрна
ЗНАІ6МЫИ (130) прич. страд. наст.

1. Известный: И се же тамо паче знаіемо 
боудеть и испълнитьса. (γνώριμον) КЕ 
XII, 107б\ іесть и се [отшельничество] 
знаіемо во всѣ(х) хытростны(х) оустроюни- 
ихъ. (γνώριμον) ПНЧ 1296, 118\ многыхъ 
же ради чюдесъ. и ц(с)рмь знаіемъ бѣ. 
ПрЛ XIII, 131г\ аще ли та нудАть сѣсти. то 
на нижнемь || мѣстѣ сади. творА има твоіе 
знаіемо. Пр 1383, 52а—б; кр(с)тьгане же 
спрАтавше тѣло іего. погребоша ч(с)тно на 
мѣстѣ знаемѣ. ПрЮр XIV, 26г\ и не тако 
ли и пастуху знаіемо іесть се стадо своіе. 
(γνώρισμα) ФСт XIV, 61г\ празники стхъ 
ч(с)ти... || знаіемъ створі домъ свои ни
щимъ... и сиротамъ ЗЦ к. XIV, 106—в\ 
проповѣдаше... стр(с)ть кр(с)тную знаему 
(έγνώριζε) ЖВИ XIV— XV, 119б\ || вы- 
дающийся: ѳесодоръ. ничто же въ себе 
пребывающе имѣга нъ тъ||кмо большею 
же и знаюмою. дьрзновѣнию показа- 
ти... и всгакоу мысль гърдаго сотиноудь 
низъложити (διασημοτέραν) ЖФСт XII, 
105 об.— 106\ || общеизвестный, прослав
ленный: и Аполонии Тиганинъ знаіемъ

бАше шествоуга и творА всюдоу во градѣхъ 
и в селѣхъ бѣсовьскыхъ чюдесъ. (έγνω- 
ρίζετο) ГА XIII—XIV, 185б\ то же ЛИ 
ок. 1425, 15 об. (912)\ възвелича та сама 
ц(с)рцА мти г(с)на... и знаюма показа 
со(т) конець до конець земли. ПКП 1406, 
105а\ || знакомый, связанный общением с 
кем-л.: и прѣдасть ю [серебро] на съблю- 
дению чьрьноризьцю кононоу. гако дроугоу 
соущю знаемоу. ЖФП XII, 65в\ възбра- 
нають имъ. да ни мнихоу. ни дроугоу. 
ни ближьнюмоу. ни знаюмоу. ни чюже- 
моу никомоу же... не подага чьсо мана- 
стырьскаго. УСт ХІі/ХІІІ, 219\ да при- 
зовуть знаюмыга соусѣди. юго же зна- 
ють из дѣтьска. КН 1280, 541г\ оць бо 
стго панкратига... иде со(т) антисохига въ 
юр(с)лмъ... и бывъ знаіемъ стоумоу петроу. 
ПрЛ XIII, 140г\ тогда оубо множаишии 
сэ(т) знаюмы(х) юму другъ, (των... συνή
θων καί φίλων) ГБ XIV, 149б\ и съкратъ... 
поносимъ же бывъ нѣ сотъ кого зане знае- 
маго разбойника снабдѣ. Пч XIV—XV, 
26 об.\ прииде к семоу богариноу бѣсъ 
во собразѣ василига, || поне же знаіемъ 
бѣ юмоу василии. ПКП 1406, 190—191\ 
сусѣди радують(с) о немь. аще и знаіемъ 
имъ іесть. гако паки оумрти имать в мала 
лѣ(т). Пал 1406, 96; в роли с.: <а)ште бо 
знаюмымъ тъкъмо покланАюш<и)сА. и 
чьстиши га. Изб 1076, 60 об.\ то же ЗЦ 
к. XIV, 76а\ ♦ знаіемо чинити — объяв
лять: мы великии кна(з) солегъ ивановичь 
рАзаньскии знаіемо чинимъ, сею нашею 
грамотою Гр 1393 (3, ряз.)\ А се азъ 
Вл<а)д<ы)ка Иванъ из Луцка, знаемо 
чиню всѣмъ Гр 1398 (2, ю.-р.).

2. Признаваемый: или іны которыга оубо 
главизны. закономь знаеми іменоуютьсд. 
(εγνωσμένα) КР 1284, 312б\ нѣ(с) иного 
8а "на н5си горѣ и на земли долѣ, токмо 
иже во оци и снѣ и стмь дсѣ знаемыи 
единъ Ъъ. (γνωριζόμενος) ЖВИ XIV— 
XV, 1226.

3. Замеченный в чем-л.: да не боудеть 
таковыи еретикъ, или не въ которемь 
породѣ знаемъ, или со(т)вьрженъ со(т) 
цркве. или со(т) причащенига. КР 1284, 
88в. Ср. незнаіемыи.

ЗНАІ€МЪИ (3*) сравн. степ. к знаіемыи 
в 1 знач.: ни || оугрАзаите въ грѣсѣхъ. 
ни пооущаитесА на дерзновению до 
смѣха къ приближению ко всАкому оуду. 
ли нѣкоему другому знаемѣишю вамъ 
(των γνωρίμων) ФСт XIV, 109а—б; и 
юлико же строить нынѣ на(м) памА(т). 
аки знаюмѣиши. да и свою преподоби(м). 
любо(в). (γνωριμώτερα) ГБ XIV, 179б\ оба 
[Моисей и Арон] побѣжающа амалика...
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оба на землю обѣтова(н)га наставлАЮ- 
ща и тщ ащ асА  еда что знаемѣю образа , 
(γνωριμώτερον) Там же, 210в.

ЗНАМЕНАВАІ6МЫИ (1*) прич. страд. 
наст. к знаменавати. В роли с.: гако просто 
на то юстьства знаменаваюмою. тоіе же 
оубо боудеть юстьство и составъ, обаче 
гако съставьноіе има (κατά... τό σημαινό- 
μενον) ΚΕ XII, 268α.

ЗНАМЕНАВА|ТИ (3), -Ю, -1€ТЬ гл. 
Обозначать, отмечать: таче потомъ прихо
дить стыи дхъ видимъ и чювьствьно и въ 
своіе пришествиіе гавѣ знаменаваіеть. 
(σημαίνον) ГА XIII—XIV, 2276; || зд. 
Утверждать что-л. невероятное, ложное: 
сомраченыи Мании, сэ(т)верзъсА... новаго 
завета гако блгоу бюу рекше приходить, и 
мечтомь и чаганиіемь Х(с)оу соущю знаме
наваіеть. (τερατεύεται) ГА XIII—XIV, 1966.

ЗНАМЕНАІ6МЫИ (5) прич. страд. 
наст. к знаменати. 1. В 1 знач.: да сего 
ради приступите к нему и просвѣтитесА. 
істинны(м) свѣто(м) знаменаеми. (σημειού- 
μενα) ГБ XIV, І4а\ но гако же пише(т) 
дхъ и въ скрижали ображае(т) каменыга. 
рекомыга плотный, не снадь пишемыга. ни 
оудобь затираема, но в глубину знаме- 
наема. не чернило(м) но блг(д)тью. 
(ένσημαινομένους) Там же, 50в.

2. Во 2 знач.: мъногашьды бо лице 
състава. расмащрАЮть лице наричище: 
нѣкыихъ свойство къ подобьныимъ. не 
невѣдоущоу ни обычьноумоу прииманию 
то знаменаіемоіе лице речемъ моіе въспри- 
гати лице оньсици (τό... σημαινόμενον) 
ΚΕ XII, 268б\ Сугубь вѣща вѣдѣ погасъ 
его. но оубо имь же изъобилное ризъ 
възвАзываетсА. по нему же знаменаему. 
иже пасху гадуще чресла препогасаю(т). 
а реку излишнею похоти. ГБ XIV, 676.

ЗНАМЕНАНИ|І€ (5), -1Δ с. 1. Обо- 
значение, знак, свидетельство: нѣкыга съ 
писаниюмь вашега стости. поуститі съпо- 
добите... къ александрьскоуоумоу и анти- 
охиискоуоумоу поклоньныима стителюма. 
гаже тыи же съборъ намъ знаменаниюмь 
своихъ писменъ посълють. (μεθ’ ύποση- 
μειώσεως) ΚΕ XII, 110α; да истиньнага 
равьнага никеискааго събора съ знамена- 
нию||мь своихъ письменъ посълють. (μεΦ’ 
ύποσημειώσεως) Там же, 112а—б; Вѣроую 
гако не вьсеи братии годѣ юсть. въспи- 
сающе же и мы своимъ знаменаниюмь 
извѣстоуимъ оугодити и заповѣданага 
своюю роукою извѣстиша. (τη... υποση
μειώσει) Там же, 144а.

2. Оттиск, отпечаток: буди злато буди 
желѣзо, обое же перстьни. и тъ же да са 
впише(т) в на цр(с)кыи обра(з). тако

же въ воскъ потиснетасА. то чимь прес- 
пѣе(т) се знаменанье оного знаменьи, 
познай вещь въ восцѣ. (ή σφραγίς) ГБ 
XIV, 37а.

ЗНАМЕНАНЫИ (22) прич. страд. проиі. 
1. Прич. страд. проиі. к знаменати в 
I знач.: по семь поставивъ стыи потирь на 
бествнѣи трАпезѣ. перъстомь показага. и 
глАдага на знаменаныи агнець хлѣбо(м). 
и на изльганоую кровь вином(ь). КР 1284, 
274в; пишетъ великии григории пословъ, 
сэвца знаменана. неоудобь оукрадома бы
ваютъ. СбУв XIV, 69; лица ваша не 
постыдатса знаменана истиньны(м) свѣ- 
то(м). а реку крщнье(м) блг(д)ти .стго 
дха. знамена ГБ XIV, 146; нечювьственага 
одверьга мажютсА кровью, и губите(л) 
знаменаныи домы минуе(т). в незнаме- 
наны(х) оубиваше первѣнца. Там же, 386; 
аще же храмлеши еще злыми писаньи 
знаменанъ. и никако же сэ(т) си(х) сло
весъ ползуюши. иного ищи хотАщаго Т А  
кр(с)тити. Там же, 46г; и тако многоу 
знаменію бывшю. блговоли вл(д)ка и г(с)ь 
в вѣкы родитисА в знаменанѣмь мѣстѣ 
стмь прилежащоу селоу дѣтища блго- 
лѣпнй и ч(с)тоу §мь со(т) рода, преже- 
реченомй стмоу моужй николѣ (τής 
σφραγισεως) СбТр к. XIV, 156; и родисА 
фаресъ посем же изиде зара. и ивиса 
червленага вервь, иже юсть кровию зна
менана Пал 1406, 110а.

2. В роли с. Крещеный: кр(с)тъ
прч(с)тыи въз(д)визаютсА... || ...то бо юсть 
хранитель всѣмъ кр(с)тьганомъ. и кърми- 
тель всѣ [так!] знаменанымъ. Пр XIV 
(6), 21а—б. Ср. незнаменаныи.

ЗНАМЕНА|ТИ (103), -Ю, -І€ТЬ гл. 1. 
Обозначать, отмечать: Они же [бесы] 
рѣшА юмоу. по истинѣ имате · γ · вешти. 
вельми противлаюшта са намъ... || ...зна- 
менахоу же сими притъчАми лоукавии. 
Стою причАштению. и чьстьныи крьстъ. 
и стою хрьштению. Изб 1076, 214 об.— 
215\ но и недуга, или мужа сильна, 
или старости богасА. такова бо вса бѣду 
настоАщу знаменаю(т). (σημαίνουσιν) КР 
1284, 2906; молю оубо полоучьшихъ. ли 
преписающихъ [эту книгу]... знаменати 
начаткы писаниюмь. и извѣсто положити 
на передъ, (σημειουσθαι) ПНЧ XIV, 2б\ 
Х(с)во звѣзда знаменае(т) телесное ро- 
женье. ГБ XIV, 216; останетесА на горѣ, 
гако знаменье на холмѣ, знаменью глть 
стагъ. им же знаменаю(т) воюводы побѣду. 
Там же, 122а\ и тогда преклонить гла(в) 
дьгаконъ въ сэлта||ри. знаменаеть англ(с)- 
кое съ стра(х)мь поклонение. ЗЦ к. XIV, 
ЗЗв—г; || отличать, быть свойственным:
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волу рютью. псу брѣханию. лютому звѣри 
риканию дансо. то ихъ знаменають. МПр 
XIV, 26 об.) бещинью знаменаіеть само
властью Там же, 29) || указывать на
нто-л., показывать что-л.: знаменати по- 
доЦбають. гако въ срѣ(д). и въ п а (т ) к ъ . 
сырьньпа не(д). не подобаютъ поста дьржа- 
ти. УСт XII/XIII, 207—207 об.) азъ же 
пришедъ и со игуменомъ, не свѣдущю 
никомуже. разгллдавша кудѣ копати. и 
знаменавша мѣсто кдѣ копати. ЛЛ 1377, 
70 (1091)) бсобръ трудолюбиво, осень до- 
ксолѣ повсодию быти. берегъ знаменають. 
МПр XIV, 32 об.) Глть оци еже седѣти въ 
кѣльи польза есть, се же знаменають сло
во. гако въ кѣльи. и вънѣ кѣльи. ПНЧ XIV, 
226) || подразумевать, иметь в виду: югда 
бо глть м о л а и с а . да боудеть в о л а  твою, 
гако на н§си и на земли, ничто же ино се 
знаменають. како на н§си ни Юдинъ не 
вѣренъ, ни Юдинъ противАСА. (αίνίττεται) 
ПНЧ 1296, 100.

2. Ставить печать; подтверждать: лѣпо 
оубо и дѣганью наше, и слово и дѣйство, 
знаменати цр(с)кою печа(т)ю. ГБ XIV, 
64а) ·§· ваши(х) воинъ стрегущихъ. и 
присѣдАщи(х) оу гроба, иже и знаменаша 
гробъ печатию. Пал 1406, 1516; прич. в 
роли с.: аще... не хотѣти начнетъ должь- 
ныи. пришествиюмь. долгъ со(т)дати. 
власть да имать держати залсоги... ісцѣ- 
нити написаниюмь. іли посолникъ знаме- 
навшимь. сига продати. МПр XIV, 184.

3. Осенять крестом, крестить: мажемы 
пьрвою стыимь муръмь. чело же и очи. и 
ноздри... и знаменаюште га глюмъ. печать 
даръ стго дха. (σφραγίζοντες) КЕ XII, 
276) то же КР 1284, 1616—в\ кр(с)тьнымь 
знамениюмь. чело же и пьрси. и зна- 
менавъ да въниде(т) блгоговѣино. УСт 
ХІІ/ХІІІ, 253 об.) по амини. Знаме- 
навъ его кр(с)таобразно. со(т)поустить. 
КР 1284, 400а) югда п о м о л и ш и с а . . .  и  
знаменаюши срдце свою и оуды свога. 
образомъ же животворАщаго кр(с)та. 
(σφράγισης) ПНЧ 1296, 120 об.\ собразомь 
х(с)вомь знаменаи м а . да бѣжа||ть со(т) 
мене кромѣ врази мои. СбЯр XIII, 
100—110 об.) собой же [епископы] напсав- 
ше ситка [вм. съвитъка?] и со(т)верже 
ракй прехвалныга. и на персѣхъ юга зна
менаша положиша. Пр 1383, 108г\ а вы 
еста тма. ти во тмѣ ходите... и знамена 
га [бесов] кр(с)тмъ. <и) ищезнуша. ЛЛ  
1377, 66 (1074)) тъгда разумѣвъ бѣсов
скою искушению знаменавъ га. [бесов] 
со(т)гна со(т) члвку Пр 1383, 656) и знаме- 
нающе ср(д)ца свога кр(с)тмь ч(с)тнымь. 
на дьгавола и на бѣсы юго въоружають(с).

СбХл XIV, 22\ о н а  ж е  п а к ы  з н а м е н а в ш и  
ю р д а н ъ .  п р е и д е  п о  в е р х у  в о д ы  ( σ φ ρ α γ ί -  
σ α σ α )  СбЧуд XIV, 67а) з н а м е н а и т е  ж е  с е б е  
з н а м е н ь е м ъ  к р ( с ) т ъ н ѣ м ъ . . .  и  м о л и т е с д  
( σ φ ρ α γ ί ζ ε τ ε )  ПНЧ XIV, 125в) и  в з а  м а с л о  
и с  к а н д и л а  и  з ъ н а м е н а  и  и  с т а в ъ  п о м о л и с а  
со н е м ъ  ( έ σ φ ρ ά γ ι σ ε ν )  СбТр к. XIV, 163; 
|| освящать что-л.: и  м о л е н и е  п о с л а  к ъ  
п р п ( д ) б н о м о у  а р х и е п ( с ) п о у  н а ш е м о у  н и -  
к о л ѣ .  з н а м е н а т и  в ъ  ф а р с и и  м л т в н ы и  
х р а м ъ ,  ( ε π ί  τ ό  σ φ ρ α γ ί σ α ι )  СбТр к. XIV, 
157) || посвящать в сан, рукополагать: 
і п о с т а в и ш а  а р х и е п ( с ) п а  н о в о у г о р о д о у  
ф е о к т и с т а .  з н а м е н а ш а  е г о  в ъ  ц р к в и  с т о ю  
б о р и с а  і г л ѣ б а .  ЛН XIII—XIV, 152 об. 
(1300).

ЗНАМЕНА|ТИСА (32), -ЮСА, 
-І€ТЬСА гл. 1. Отмечаться каким-л. зна- 
ком; отличаться чем-л.: И не опечалите 
дша своюга. и дха стааго 5жига. о немь же 
знаменастесА въ днь избавленига. (έσφρα- 
γίσθητε) Изб 1076, 204) да даси блгдть 
слышащимъ, и не опечалите дха стго 
вонь же знаменастесА въ днь избавле
нига. (έσφραγίσ'θητε) ПНЧ 1296, 29) не 
соскъръблАите бо ре(ч) дха ст(г)о. им же 
знаменастесА. ПрЛ XIII, 85г) и ре(ч) гаро- 
славъ дроу||жинѣ. знаменаитесА. повивай
те собе оуброусы головоу. ЛН XIII—XIV, 
1—1 об. (1016)) телець же мемифитАне 
чтать. и апида гасльнаго именующе || кор- 
ма(т)... и егда тако въ стадѣ(х) что знаме- 
нашесА. абью къ гасле(м) привожаху. ГБ 
XIV, 16— 17) Разоумъ §жии терпѣниемъ 
и кротостию оу моужа знаменаетьсд. 
(γνωρίζεται) Пч к. XIV, 141) се вечерл 
оуготована се хлѣбъ оуготованъ... ή  егда 
возмуть. аиеръ се .е. знаменасА камень 
затворисА гробъ. ЗЦ к. XIV, 32г) се 
собѣщалсА юси х(с)ву || пригати печать, и 
свѣтомъ знаменатисА лица §ига. (σημει- 
ωθήναι) ЖВИ XIV—XV, 71в—г.

2. Оставлять знак на чем-л., отра
жаться, запечатлеваться: по семь старѣи- 
шии мановениюмь игоуменьмь. вельгла(с)- 
но начьнъш(ю). знаменасА на насъ свѣтъ 
лица УСт ХІІ/ХІІІ, 203) оуповаите на га. 
мнози глють кто гавить намъ блгад 
знаменасА на насъ свѣтъ лица твоюго 
СбЯр XIII, 3 об.) знаменасА §ии свѣ(т) на 
не(м). (εν τφ σημειωθήναι) ГБ XIV, 
42а) ЗнаменасА на на(с) свѣ(т) лица 
твоюго г(с)и. Пал 1406, 197а.

3. Иметь значение, обозначать: Сра- 
цины же... поклоньшесА дьньници... и 
афродитоу. юже оубо и хаваръ своимь 
прозъваша газыкъмь. юже знаменаютьсл 
великага (σημαίνει) КЕ XII, 2736.

4. Осенять себя крестом, креститься:
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старецъ же знаменасА кр(с)тнымь зна- 
меные(м). ЛЛ 1377, 64 об. ( 1074); Днь(с) 
бра(т)іе кр(с)тъ прч(с)тыи въз(д)виза- 
ю т с а . . .  || ...тѣмъ знамѣнающесА не 
оубоимсА. видимаго и невидимаго врага. 
Пр XIV (6), 21а—б; и трепетенъ бы(с). 
знаменыемь же кр(с)тнымь знаменавъсА. 
и страхъ сэ(т)ложь. (σφραγισάμενος) 
СбЧуд XIV, 60а; прп(д)бныи никола 
разоумѣвъ злокозньнаго оума дигавола... 
и знаменавсА гла емоу. (κατασφραγισά- 
μενος) СбТр к. XIV, 170; образомъ же 
кр(с)тнымъ знаменавсА... зѣло радостен(ъ) 
бывъ (έπισφραγισάμενος) ЖВИ XIV—XV, 
ІЗЗв; Исакии... знаменасА кр(с)тнымь 
знамениіемь ЛИ ок. 1425, 72 об. (1074).

ЗНАМЕНИ|І€ (524), -Ιύ с. 1. Знак, ука- 
зание: по прѣшьствии третигага стража 
нощи, рекше ·§· ч а ( с ) п о д  [а] ю т ъ  знаме
нию водьныхъ ч а ( с ) в ъ . п о  семь въстаю(т) 
възбоужАіаи. и обиход(т)ить [так!] възбоу- 
ж а ю  бра(т)ю. УСт ХІІ/ХІІІ, 36; Знамениіе 
іесть вѣроующему. се стою ізъсэбраженіе 
в с а к ъ  бо вѣроую правовѣрно, исповѣдаютъ 
сімъ пооучениемь. правовѣрную вѣру КР 
1284, 12г; бѣсъ же ре(ч). иде же нѣ(с) зна
мению распАтаго ту все наше есть, а иде 
же есть образъ кр(с)та ту не можемъ 
прити ПрЮр XIV, 43в; ходивъ же по 
пустыни, и дошедъ знаменью юдиного 
искомаго мѣста, (σημεία) СбЧуд XIV, 
67а; сэканьныи (ж) дыаволъ. видѣвъ зна- 
мение. гаже на кр(с)тѣ бывшага. ЗЦ к. XIV, 
18б\ совы [звезды] оубо суть на знамению 
плавающимъ по мрю. [вм. морю] а другига 
же оу нихъ на покои звѣремъ. Пал 1406,
11в.

2. Симѳол, образ: юнъ же ре(ч) что есть 
знаменье нб(с)наго ба. югоже наши Ъзи  
богатсА. ЛЛ 1377, 60 об. (1071); со(т)вѣща 
емоу англъ г л а . серпы их же ты видиши. 
сила знаменью г н а  соуть. и дадАтьсА 
тобѣ. да роукама твоима даютсА дша 
|| члвчьскы. (σφραγίς!) СбТр к. XIV, 
172—173; спса х(с)а исповѣдаше... и зна
менью покланАше(с) животворАщаго 
кр(с)та (τό σημεΐον) ЖВИ XIV—XV, 122г; 
|| знамя, хоругвь: побѣгнуть мнози. донде 
же останетесА на горѣ, гако знаменье 
на холмѣ, знаменью глть. им же знамена- 
ю(т) воюводы побѣду. ГБ XIV, 122а; 
пономарь избра(н)... съ блг(с)ньюмь 
юп(с)па. н о с а сщною знаменью, а к су(д)мъ 
сіднымъ да не прикасають(с). КВ к. XIV, 
308в; | о кресте: гавить(с) знамению
сна члвча [о втором прииіествии] на нем 
же и распАша. КН 1280, 376в; || благо- 
словение: Моисѣюмь присѣтив(шаго) ихъ 
въ скорби ихъ, знамению роукою и жез-

ломь створшемоу (τά σημεία) ГА XIII— 
XIV, 178в; и всѣмъ млтву творАщимъ. 
ю в и с а  бесчисленою множьство англъ с 
німъ. и свѣтло знаменью преходА на стую 
дву пришествиюмъ юдиночадаго сна. 
СбЧуд XIV, 117г; ♦ крьстьною знамению — 
изображение правой рукой знака креста: 
блгословю приходющАЮ и знамениюмь 
крь(с)нымь назнаменаваю. (τω σημείψ... 
του σταυροΰ) ЖФСт XII, 167 об.; кр(с)ть- 
ною знамению на челѣ и на пьрсьхъ зна- 
менавъ. УСт ХІІ/ХІІІ, 248 об.; и знаме- 
наи м а  кр(с)тьнымь знамениюмь. СбЯр 
XIII, 110 об.; и знамениюмь кр(с)ть- 
нымь бѣсы изгнавъ (τφ σημείψ του 
σταυροί5) ГА XIII—XIV, 263β\ старець же 
знаменасА кр(с)тнымь знаменью(м). ЛЛ  
1377, 64 об. (1074); и створше знамению 
кр(с)тною. Пр 1383, 21г; и трепетенъ 
бы(с). знаменьюмь же кр(с)тнымь зна
менавъсА. и страхъ со(т)ложь. (τω... 
σημείψ του σταυροΰ) СбЧуд XIV, 60α; зна- 
менаите же себе знаменьемъ кр(с)тьнѣмь. 
и домъ вашь и молитесА ПНЧ XIV, 
125в; Ъъ не токмо со(т) члвчкы(х) из- 
гонАху телесъ. но и со(т) самою вселеныю 
прогнавше. [бесов] кр(с)тнымъ зна- 
менье(м). им же в с а к о  погубиша волшь- 
ство. в с а к о г о  чародѣюнию безлѣпотно по- 
казаша. (τψ τοΰ σταυροΰ σημείψ) ЖВИ 
XIV—XV, ІІбв; знаменасА кр(с)тнымь 
знамениюмь ЛИ ок. 1425, 72 об. (1074).

3. Характерная черта, признак чего-л., 
кого-л.: Въпро(с). антіоха. чьто ю(с) зна
меніе сьврьшена хрь(с)Ана. сэ(т)вѣтъ. 
Вѣра права и дѣла блгчьстива. (τό 
σημεΐον) Изб 1076, 114 об.; не възложиши 
злата перьстенА на перъсты свои, а к о  в с а  
таковаю блудолюбью знаменью суть. 
КР 1284, 270а; не имоущимъ знаме
нию добродѣтелии. (σημεΐον) ПНЧ 1296, 
172 об.; да имѣли бы есте знамение 
х(с)во въ дшахъ вашихъ... знаменье же 
сэвцамъ. словеснаго стада §ию то есть 
юже быти причастнику тѣлу и крови 
х(с)вѣ СбУв XIV, 69; Тем же блюдѣте 
кождо васъ възлюблении юко течете, и 
како принимаете знамение добродѣтели, 
(τά σημεία) ФСт XIV, 70в; юко же коневи 
рьзанье [вм. рьжанье?] и псоу бреха- 
ние... дано бы(с). а то ихъ знаменье. 
Пч XIV—XV, 46 об.; ненавидци си ю||ша 
мужа ты. видѣньемъ ч(с)тны. и знаменью 
пустыннаго въздержанью на лицихъ 
имуще, (τά σήμαντρα) ЖВИ XIV—XV, 
85в—г; знамению бо се [обрезание] на 
нихъ положи, да не смѣшають(с) со ино- 
племеньникы. Пал 1406, 164в; || отметина, 
печать: и положи гь Ъъ Каиноу знаменію,
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да не оубыеть всакъ собрѣтаии юго. 
(σημεΐον) ГА XIII—XIV, 196; ІСгоуптА- 
номъ ражашесл волъ, имѣю знамению 
іетера на юзыцѣ и волною редрою, имьже 
собразомь познанъ бываше (σημεία) Там 
же, 41в; и положи бъ знаменье на не(м) 
[Каине]... знаменье всѣ(м) проповѣдаше. 
шко се е(с) непрп(д)бнымъ дѣло(м) тво- 
ре(ц). ГБ XIV, 84в; || знаки отличия
какого-л. сана: и се оувѣдѣвъ [о смерти 
Святоши] братъ е(г) издславъ. присла 
моласа и кланАіа игоуменоу. просА на 
блг(с)вные хрестьца... и по(д)оушькы же 
и колбіцѣ... игоумен же вдасть іемоу 
рекъ. по вѣрѣ твоіеи боуди то(б). сь же 
прии(м) ч(с)тно имѣгаше. и да ігоуменоу 
•г* гри(в) злата || да не тоуне возме(т) 
знаменига братнА. ПКП 1406, 1206—в; 
шкоже бо цр(с)кыи скыпетръ... то разу- 
мѣють бо воиньство. юко цр(с)кою зна
мению носить. Пал 1406, 151г; || характер
ное внешнее проявление болезни: газвы 
знаменьи, или пѣготы (σημασίας) ГБ 
XIV, 107а; аще кому будеть на кожи 
знаменью гнои, ли бѣлость. нудить же за 
конъ худѣ о прокаженьи. но х(с)ъ оубо 
многы ицѣли. Там же, 107в.

4. Явление природы, предзнаменующее 
что-л.: бы(с) знамению на н5си дивьно 
велми ·δ· кроуговъ -г- около слнца. а 
кроме слнца дроугыи -г· великыи стой 
близъ на весь днь. ЛН XIII—XIV, 21 
(1141)\ Сифъ же наипервѣю грамотоу 
Жидовьскоую и премдр(с)ть и знамении 
нбісьнаи и нравы -д- годины || лѣтоу 
и м(с)ци и не(д)ли, и звѣздамъ створи 
имена (τά σημεία) ГА XIII—XIV, 196—в; 
знаменьи бо въ нбси или звѣзда(х). ли 
слнци. ли птицами, лі етеромь чимъ. не 
<на) блго бывають. но знаменьи сица на 
зло бывають. ли проивленье рати, ли гла
ду. ли смрть проивлАеть. ЛЛ 1377, 56 
(1065); и вси велегла(с)но вопиють: со 
блговѣщеньи... и со знаменьи звѣзды, вед
шихъ Персы к рожшемоусА 5у. КТур 
XII сп. XIV, 6Г, а еже вѣдѣти четыремъ 
времене(м) измѣны, повелѣны(х) ради 
свѣтіломъ движеньи... их же ради творцю 
дивітиса і в мѣру ише со(т) него знаменьи 
смотрити. дождь и бездождье и дхмъ дви
женье. ГБ XIV, 1536; и въ послѢднаи 
лѣ(т) буде(т) знаменьи въ слнци, и в лунѣ, 
и въ звѣздахъ СВ л XIII сп. к. XIV, 1; не 
просто же оубб се знамению. триличьна 
бо юсть доуга ово оубо черьлено ово(ж) 
бѣло ово же зелено. Пал 1406, 56в; инии 
же молвАхоуть. дроугъ ко дроугоу. [о 
землетрясении] сии знамении не на добро 
бывають. но на падение многимъ и на

кровопролитье. ЛИ ок. 1425, 238 (1195); 
|| затмение: томь же днии бы знамению 
въ слъньци Ев 1270, 167 об. (запись); 
бы(с) знамению въ слнці ияоже погыбе. 
ЛН XIII—XIV, 8 об. (1115); Той (ж) 
нощи бы(с) знамению въ лоунѣ. вса по
гыбе. Там же, 26 об. (1149); въ то же лѣто, 
бысть знамению въ лоунѣ Ап 1309— 1312, 
128 (запись); Тое же зимы бы (с) зна||менью 
на небеси в слнци... состало бо са юго 
бАше акы м(с)ць в настатьи -а*го дне. 
Л Л 1377, 144 об.—145 (1206); в се же 
лѣ(т) бы(с) знамение. погибе слнце ЛИ 
ок. 1425, 105 об. (1115).

5. Чудо: и показаи [святой Николай] 
вьсемоу мироу знамении. аки сэць чада 
приюмлА... по поути ХОДАЩИМЪ помощь- 
никъ. ЧудН XII, 76а; съвѣтъ же сътвориша 
глша сиче. приведемъ слепыи и бесныи 
и хромыи и помажемъ и кровію, да аще 
оувидимъ знамению вси вѣроуюмъ рас- 
пАтомоу. ПрЛ XIII, 496; Стефанъ пьрвыи 
мчкъ бы(с) оученикъ стхъ ап(с)лъ... 
|| ...творАше знамении и чюдеса в людехъ 
июдѣискыхъ. оуча блговѣствоуи же о 
х(с)ѣ. Там же, 107в—г; То(г) же м(с)ца въ 
•ЙТ· на памА(т) стго м(ч)ка але^андра. 
ивиса знаменье || въ пльсковѣ оу стго исона 
в манастыри. со(т) иконы стго спса. Л Н  
XIII—XIV, 130—130 об. (1243); бывшею 
знаменью Новѣгородѣ всѣ(м) людемъ 
видащимъ. в тре(х) бо црквахъ Новго- 
родьскыхъ. плакала на тре(х) икона(х) 
стаи Бца. Л Л 1377, 122 (1169); Но 
Ізльтьстиі лю(д)ю... сочи со(т)вратиша со(т) 
твоихъ чюдесъ; видѣша бо дивна и пре
славна тобою творимаи, Х(с)е, знаменьи, 
но не познаша бии силы КТур XII сп. 
XIV, 48; и видѣша вси знаменьи многа 
бываюма. слѣпыи прозираху. и глухии 
слышаща. СбЧуд XIV, 1166; -мг- О тво- 
рАщи(х) знаменье и пррчьствующихъ. 
(σημεία) ПНЧ XIV, 1186; и вза блг(д)ть 
стго дха. много знамении. ицѣлении. 
подаваше вѣрующимъ, (σημεία) СбТр 
к. XIV, 159; и со(т)толѣ начатъ зна
меньи творити велика и дивна мртвыЦю 
въскршаи. слѣпыи просвѣщай, (σημεία) 
ЖВИ XIV—XV, 29в—г; сдѣившасА. со(т) 
тѣхъ бж(с)твены(х) черноризець. знаме
нии и чюдеса. ПКП 1406, 149а; смотри же 
ико знамении въслѣдоваша вѣрующимъ, и 
до днь(с) оубо кости стхъ в ракахъ ле- 
жаще прозрѣнию слѣпымъ дарують. Пал 
1406, 121г; быша знаменьи въ Ерл(с)мѣ, 
ключиса ивлатиса на въздуси на конихъ, 
рыщуще во соружьи. ЛИ ок. 1425, 
102 (1113).

6. Предсказание: къ всАкомоу вол-
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шествоу и пьтищемоу волхвованию и зна- 
мениюмь. и дивесъ смотрениюмь... и дроу- 
гымъ баснемъ нечьстивыхъ. и прочимъ 
ообычаюмъ прилежаще. КР 1284, 373а\ 
того ради сподобисА знаменіи многы. совы 
къ Ъоу възвысимы. совы же въ адъ съво- 
димы. ПрЛ XIII, 134б\ и волхвовахоу и 
на птица смотрлще знамениш на кою 
любо дѣло (οίωνίζοντο) ГА XIII—XIV, 
118в\ || предзнаменование: тако же и сала- 
фила. блг(с)ви со сноу, има юмоу нарече 
зоровавель. и при кюрѣ ц(с)ри знамениіе 
дасть въ побѣдоу. ПрЛ XIII, 139в\ 
ІСлисѣи великыи... іегда же хотАще роди- 
тиса. бы(с) оубо знамениіе. велико. Пр 
1383, 85г\ и падесА под нимь конь, и вы
рази собѣ плече. и не на добро слоучисА 
емоу знамение. ЛИ ок. 1425, 269 об. 
(1249)\ || свидетельство чего-л.: іединою 
же слоужащю іемоу и стаи въздвіжющю. 
не бы(с) знаменига юко же бе обычаи 
голоуби трастиса. ПрЛ XIII, 116б\ со(т)иде 
г(с)ь I со(т) сиона и на нбо и пакы при
детъ въ сионъ... и знамениіе вамъ будетъ 
пришьствиіа. іего. Пр 1383, 556—в\ и 
видѣ архиіеп(с)пъ. слезы текуща со(т) 
иконы... не суть бо слезы но іавлАіеть 
знамениіе своіеш мл(с)ти. МинПр XIV— 
XV, 4\ ни смрти желай, приде(т) бо аще 
и не въсхощеши. но се ти знамениіе 
твое(г) со(т)шествиш. преже трии днъ 
прозриші ПКП 1406, 181г\ ре(ч) моиси 
г(с)ви... || ...молю ти са г(с)и избери 
иного могуща. или даси ми знамениіе. 
да имуть ми вѣру людиіе твои іако видѣхъ. 
Пал 1406, 120—121.

7. Вещественное доказательство: оже 
придетъ кръвавъ моуже на дворъ, или синь 
то видока іемоу не искати. нъ платиті 
іемоу продажю -г- гри(в). или не боудеть 
на немъ знамениш. то привести іемоу ви
докъ. РПр сп. 1280, 617в\ то же РПрМус 
сп. XIV, 6 об.\ аже боудеть росѣчена 
землА или на земли знамениіе. имъ же 
ловлено или сѣть, то по вьрви искати. 
въ собѣ татА. любо платити продажю. 
РПр сп. 1280, 621б\ то же РПрМус сп. 
XIV, 14\ аще цѣломудрье еш потъщитьса 
на прелюбодѣшнье свѣщати. а не гла
голавъ на ню моужь со прелюбо||дѣшньи. 
не собличить ни покажетъ знаменью КР 
1284, 2566—в\ аще единакы рѣчи при
несутъ. [свидетели на суде] и аще про- 
тиву въпрашанью послушно со(т)вѣща- 
вають. і котораА знаменью по(д)баеть 
I приимати. (τεκμήρια) Там же, 304а—б; 
♦ въ н а ти  знамениіе см. в ъ н а т и ; ♦ выюти 
знамениіе см. выюти.

8. Мера длины: и юзъ съ блжн(и)мь.

идыи къ скитоу. со(т)стоить же со(т) на(с) 
скытъ ·μ· знаменьи (σημείοις) ПНЧ XIV, 
І23г\ ·βΪ· знамении быти кладАзю 
водъномоу (των... σημείων) Там же, 124а.

9. Передача письменного текста (о 
транслитерации еврейского текста грече
скими буквами): при томь (ж) Антонине 
Климентъ, юкоже ре(ч), Оригенью раз
личныхъ исписаніи состави и съ ІСвре- 
искымі знаменьи глемыхъ іексапла, рекше 
шестогоубьци. (τής των Εβραίων σημει- 
ώσεως) ГА XIII—XIV, 19Ιβ.

ЗНАМ ЕНИТЪ (1 *), -А с. Тот, кто знаме- 
нует собой что-л.: <С)мотри же оубо юко 
лѣ(т) [в др. сп. тѣла] своіего не погублАіеть 
[луна] інъ токмо свѣтъ свои спрАтыва- 
іеть. приближениемъ слнца. слнце же зна- 
меникъ іесть обоіего. днвныи нощныи. 
инъ не обоіемъ владыи. інъ токмо днемъ, 
нощью же луна обладаютъ. Пал 1406, 
9г.

ЗНАМЕНИТЫЙ (22) пр. 1. Отмечен- 
ный. Знаменитою среди, в роли с.: печа(т) 
же юко тою са знаменаемъ коего вл(д)кы 
есмы и сблюдаеми есмы. бесвѣтни. ибо 
знаменитое татемъ неудобь крадомо. ГБ 
XIV, 26а.

2. Кратк. Известный: А се знаменито 
буду(т). и свѣдочно всѣмъ добрымъ, што 
на тотъ листъ оузоздрАть. Гр 1390 (2, 
ю.-р.)\ то же Гр 1393 (4, ю.-р.)\ а се 
знаменито, будь, и свѣдочно всѣмъ доб
рымъ людьмъ. Гр 1391 (ю.-р.)\ то же 
Гр 1393 (4. ю.-р.)\ и вставъ обрѣте 
свѣтилникъ свѣтло горАщь. и взрадовасА 
о надежи юко извѣсти ему 5ъ и бы (с) 
всѣмъ знаменитъ._ ПрЮр XIV, 2586; 
И тако пакы дхъ бии вселисА въ нь. и 
бы(с) всѣмъ знаменитъ, съмѣреномудръ. 
(έπίσημος) ПНЧ XIV, 173г\ за ба. борАСА 
съ еретикы. и многи словесныю стАжа 
овца, различными добродѣтелми знаме
ниты. ГБ XIV, 174а\ ♦ чинити знамени
т о — объявлять: мы... ива(н) жидовчи(ч). 
Павелъ петрови(ч)... тым то листомъ, чи
нимы. знамени(т). всимъ. Гр 1388 (2, 
ю.-р.)\ мы кна(з) дмитрии. сэлгѣрдови(ч). 
чинимъ знамени(т). тымъ листо(м) Гр 
1388 (6, ю.-р.)\ Мы кна(з) Семенъ...
чинимъ знамени(т) симъ листомъ Гр 1389 
(3, з.-р.)\ Се азъ кна(з). александръ. 
патрикѣеви(ч). стародуб(с)ки знамени(т). 
чинимы, симъ нашимъ листомъ Гр 1400 
(2). Ср. незнаменитый.

ЗНАМЕН|ОВАТИ (31), -ОУЮ, -ОУІ€ТЬ 
гл. 1. Отмечать, указывать, обозначать: 
тѣмь власти тебѣ мы не дамъ, нъ знаме- 
ноуюмъ ю твоимь изволюниюмь юко подо- 
бають дьржати присно, (έπισφραγίζομεν)
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КЕ XII, ІЗІа\ сдѣ же пррч(с)коіе | слово 
миръ повѣдаютъ истовый, а юже со гни 
пришествии преже знаменоують времена 
си (προσημαίνει) ГА XIII—XIV, 1326—в\ 
юже къ Тимофѣю второую юпистолью... 
написа, коупно знаменоуга || первомоу 
юмоу со(т)вѣтоу бывшю къ Нероноу 
(σημαίνων) Там же, 157—158; х(с)ъ има 
в рѣсноту оубо. ово гако знаменую(т) §а 
вкупь и члвка. ГБ XIV, 2в\ знаменую 
же се Павелъ, юко со(т) невидимыхъ силъ. 
движить(с) тварь, гла сице Пал 1406, 
10а\ югда почернѣютъ луна полна будущи 
свѣта, дождьвьна бываютъ... юг(да) акы 
вѣнць са вкружить со(т) луны то муто 
знаменуютъ Там же, 17в.

2. Осенять крестом, крестить: пома-
зающе пьрвѣю стыимь муръмь. тѢма и 
очи и ноздри и оуста и оуши. и знаме- 
ноующе ю глюмъ. знамению дара стааго 
дха. (σφραγίζοντες) КЕ XII, 67б\ и правое 
се юсть. юже вѣрнымъ кр(с)тасобразно 
лице знаменоваті по томь же юже на 
въстокъ собращьшесА молитиса. КР 1284, 
190в.

ЗНАМЕНОВА |ТИСА (1*), -ЮСА, 
-І€ТЬСА гл. Отличаться, выделяться 
чем-л.: иже во истиноу старъ, не про- 
должениемъ лѣтнимъ знаменоваетьсА, но 
хваленымъ и свершенымъ житие(м). 
(θεωρείται) Пч к. XIV, 138.

ЗНАМЕНОНОСЬЦ|Ь (3*), -А с. Тот, 
кто исполнен чудотворной силы: Баху же 
старѣйшины сбору тому... ІСустафии со(т) 
Антисохию, Макарии со(т) Июрл(с)ма, 
патриарха суща и знаменоносца КТур 
XII сп. XIV, 62.

В сост. им. личн.: Въ тъ (ж) днь па- 
ма(т). прп(д)бьнаго оца нашего петра 
знаменоносьца ПрЛ XIII, 117а\ Въ тъ(ж) 
днь... прп(д)бнаго павла юппа коренфа. 
брата бывша петрова юп(с)па агрионьска 
знаменоносца Пр 1383, 22в.

ЗНАМЕНОСЛОВ|ИТИ (1*), -ЛЮ, -ИТЬ 
гл. Рассказывать чудеса: имарменью же 
сдѣлавъши, прельсть ютероу глемоую ро- 
жении, юаже развѣ ничтоже пострадати 
или творити что могоуще комоу любо 
знаменословАть. и в таковоую прелесть... 
въпадають. (τερατολγοΰσιν) ГА XIII— 
XIV, 54а.

ЗНАМЕНОСЬЦ|Ь (1 *), -А с. То же, что 
знаменоносьць: и стго соца нашего паоула 
иже въ коренфе. оуродиваго х(с)а ради, 
и знаменосьчю бывшю. ПрЛ XIII, 69в.

ЗНАМЕНОУІ€МЪ (1*) прич. страд. 
наст. к знаменовати в 1 знач.: Аще кто... 
кто межю своими дѣтми хоще(т) створити 
завѣ(т)... дѣ(т)мъ имена своею рукою на

писаетъ. къ сему же и разъмѣрено зла(т). 
или иное имѣнье ему же написаетъ а. 
наслѣ(д)никы. не сложениемь числъ зна
менуема. но всѣмъ имѣньемъ показуема. 
(σημαινομένοις) КР 1284, 299ѳ.

ЗНАМЕНЬНЫИ (2*) пр. Отмеченный 
знаком (собственности): оже доубъ пере- 
тнеть знаменный, или межьныи. то 
• вТ* грвнѣ продаже. РПр сп. 1280, 
621б\ аже дубъ потнеть знаменьныи. или 
межныи РПрМус сп. XIV, 14.

ЗНАМЕНЬИ (2*) сравн. степ. 1. От
меченный святостью, чудотворной силой: 
Хсъ звѣзда назнаменую(т). телесною его 
рж(с)тво створи лѣпо бо с н§се сходащю 
слову, с небесе и знаменье имѣти течетъ 
же кто съ звѣздою подо6аса еи о про- 
повѣданьи х(с)а не разумѣющи(м) ли 
ювлатиса свѣтло добродѣтельми и зна- 
менѣишю ГБ XIV, І2в.

2. Исполненный самомнения, гордели
вый: бѣша нѣции. иже иного паче того 
просиша скорѣише. юко безбожни мню. аз 
же глю. юко немудрѣише и знаменѣише. 
(οίηματικώτεροι) ФСт XIV, 221а.

ЗНАМ|А (1*), -ЕНЕ с. То же, что 
знамению в 4 знач.: и потомъ поберетъ 
[в др. сп. поборетъ] г(с)ь по пле(ме)ни 
твоюму. знамени люты и великы на 
створшаю имъ работаху [в др. сп. работу] 
хранилница ихъ полна тща обрАЩю(т) 
вина и всакого жита, гады всѣми смртны- 
ми въскыпѣ земьлА ихъ. труси и , разо- 
рению мно||га будутъ. Пал 1406, 786—в.

ЗН АМА НАНЪ (1*) прич. страд. прош. 
Чудесный, необыкновенный: і видѣхомъ 
црквь. і бАше ю ледАна і велика, посре(д) 
же цркви то(а) сэлтарь знамАнованъ. 
посреди (ж) сэлтарА || того источни. [вм. 
источникъ?] знамАнанъ водный СбПаис 
XIV/XV, 156 об.— 157.

ЗНАМАНА|ТИ (1*), -Ю, -ЮТЬ гл. 
Подавать какой-л. знак, возвещать: аще 
видитъ оружье грАдоуще. и троубою не 
знамАнають. (μή σημάινη) ПНЧ XIV, 91в.

ЗНАМАНИ|І€ (8), -IА с. 1. Знак, от- 
метина: ловища. ею [Ольги] суть по всей 
земли. знамАнью и мѣста и повосты. ЛЛ  
1377, 17 (947).

2. Чудо: приде црца Ефисэпьскаю к 
Соломану, слышати хотащи прмдрти Со- 
ломанй. и многу мдро(с)ть видѣ и зна- 
манъю Л Л 1377, 18 (955)\ поне же жидове 
знамАнь(А) прашаху. і приімше не юша 
вѣры, что су(т) знамАнь(А) -а-е моісѣі 
жезло(м) море раздѣли -в-е камень про- 
рази. СбПаис ХІѴ/ХѴ, 51 об.

3. Предсказание: тогда... знамАнию про
славить^). юко г(с)ь бъ великыи ювить(с)
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на земли гако члвкъ спсага адама Пал 
1406, 102а.

4. Мера длины: и іазъ съ блжн(и)мь. 
идыи къ скитоу. сэ(т)стоить же сэ(т) на(с) 
скытъ ·μ· знаменьи въ всѣхъ *м· зна- 
м(а)ниихъ. дважды гахомъ и -г* пихомъ 
водоу. (σημείοις) ПНЧ XIV, 123г. .

ЗНАМАНОВАНЪ (1*) прич. страд. 
проиі. То же, что знамАнанъ: і видѣхомъ 
црквь. і бАше га ледАна і велика, по- 
сре(д) же цркви то(а) сэлтарь знамАно- 
ванъ. посреди(ж) сэлтарА || того источни. 
[вм. источникъ?] знамАнанъ водный 
СбПаис XIV/XV, 156 об.—157.

ЗНАМАНОНОСЬЦ|Ь (1*), -А с. То же, 
что знаменоносьць. В сост. им. собств.: 
Въ тъ (ж). днь. памАть. прп(д)бнаго оца. 
наше(г). петра знамАноносца. ПрЮр XIV,
206в.

ЗНАНИ|і€ (7), -ΙΔ с. 1. Представление 
о чем-л., знание: исаига вопиіеть. гл а (с) 
г(с)днь вопиющаго в пу||стыни. пустыню 
глть члвч(с)кою житые. не имѣю знаныа 
іеже къ оу. СбЧуд XIV, 140—141; ань- 
тих(с)ъ приходА по послабленью §жью. 
створить слоугами бѣсы премнога зн(а)||- 
ныа. и чюдеса лъжага. на пагоубу невѣрь- 
нымъ. (σημεία!) ПНЧ XIV, 127а—б; знанье 
ω(τ) великаго в(а)силыа къ оучтлемъ бо 
простирашесА. ГБ XIV, 147ѳ.

2. Мн. Знакомые, родственники: оуда- 
лилъ іеси сэ(т) мене дрйга 6лижнаго 
знанига мога СбЯр XIII, 40 об.\ Чюжа юго 
[прозревшего] собѣ створиша друзи и 
знаныа КТур XII сп. XIV, 48; о исходАщеи 
бра(т)и на путь, из манастырА... Аще при- 
несеть .с. ли сэ(т)вѣ(т) о чемь лю(б). ли 
со(т) внѣшни(х). ли сэ(т) знании бра(т)га 
да сэ(т)лу(ч). днь *а· (παρά των συγγε
νών) КВ к. XIV, 300а.

ЗНАНЬСТВ|0 (1*), -А с. Знак, признак: 
истоваго же съмѣренига знаньство. не 
іеже самомоу себе покыдати оукоризною. 
нъ іеже сотъ инѣхъ коримоу добліе тьрпѣ- 
ти. СбТр ХІІ/ХІІІ, 140 об.

ЗНА|ТИ (202), -Ю, -1€ТЬ гл. 1. Знать 
кого-л., что-л.; иметь сведения, представ
ление о ком-л., чем-л.: нъ ни скотъмь ни 
свинигами владѣіеть сотона, то сотъ 
еуаггелига то іесть знати. Изб 1076, 128; 
поніеже знаіеть африкию великоу имоущю 
бѣдоу. (γινώσκει) КБ XII, 138а; аже нач- 
неть не знати оу кого коупилъ. то ити по 
немь тѣмь видокомъ на търгоу. на ротоу. 
РПр сп. 1280, 618в; то же РПрМус сп. XIV, 
8;  крьщающесА. не повиньни соуть иже бо 
и іеще гарма хва не понесъше. ни закона 
іего не знають. КР 1284, 179б\ не вѣете 
млтвѣ силы ни глоубины. ни скровища

юга знаюте. (ουδέ... έπιγινώσκετε) ПНЧ 
1296, 100; знаю азъ врѣмА мою близь 
соуще. СбЯр XIII, 73 об.; сона же възьмши 
рыбы нача сомывати. и пропорши обрѣте 
камень многочьньнъ зѣло, и не знагаше 
юго что юсть. ПрЛ XIII, 806; и невидимъ 
юсть соць енви. ни бо весьма знають слово 
оца ни весьма видѣти юго можеть. (γινώ- 
σκει) ГА XIII—XIV, 2126; а про землю и 
про (села), кто оу кого боудеть коупилъ 
знають своюго истьца Гр 1304—1305 (2, 
новг.); ать знають домъ стой бци а воло
стели мои ать не вступаютьсА в ни(х) ни 
со которомь же дѣлѣ. Гр 1371 (3, ряз.); 
и рещи бАше Давыдьскы азъ знаю грѣ(х) 
мои предо мною есть воину. ЛЛ 1377, 
83 об. (1096); азъ оуже тобѣ дроугъ и знаю 
тобе кто ты юси. Пр 1383, 41а; на тсомь 
бсо вси знагахуть. гако юретичьскига слуги 
суть. ΜΠρ XIV, 345; и нынѣ изнесоша 
рукописанье моихъ грѣховъ, англи бжии 
в часъ сии. и почтоша. и рѣша ко мнѣ 
знаеши || ли сига (γνωρίζεις) ПНЧ XIV, 
1066—в; знають же должною гако же и азъ. 
(γνωρίζειν) ФСт XIV, 45в; Аще хощеши 
правъ соу(д) творити, то никогоже со(т) 
тажющихъса творисА знага, но токмо 
самоу прю. (έπιγίνωσκε) Пч к. XIV, 17 об.; 
нѣсмь бо и азъ не знающи хр(с)тьгань- 
скы(х) книгъ, но оубо многа писаньи... 
чтохъ (ούκ άμύητος) ЖВИ XIV—XV, ΙΙΟβ; 
по сему знати юсть гако Ъъ члвѣкъ бы (с). 
Пал 1406, 25в; ни азъбоукы не знагаше. 
ти же прп(д)бнии соци юдв(а) наоучиша 
и грамотѣ. ПКП 1406, 157а; || различать, 
выделять что-л.: Нѣсть ли в томь грѣха, 
аже по грамотамъ ходити ногами, аже кто 
изрѣзавъ помечеть а слова боудоуть зна
ти. КН 1280, 527в; и ту бѣ видити ломъ, 
копииныи. и звукъ оружьиныи сэ(т) множь- 
ства праха не знати ни кониика [так!\ 
ни пѣшьць. ЛИ ок. 1425, 204 (1174); | быть 
знакомым с кем-л.: да призовуть знаю- 
мыга соусѣди. юго же знають из дѣтьска. 
КН 1280, 541г; когда приключи ми са кто 
на поути юго же отиноудь не знагахъ. (ούκ 
έγίνωσκον) ПНЧ 1296, 21 об.; нѣкага 
жена... юга же нѣсмь зналъ даже и до 
нынѣ. ЧтБГ к. XI сп. XIV, 486; посмот- 
рив же ихъ арахига и гако не видѣ Вар
лаама знааше бо юго. смутисА печалью, 
(έγίνωσκε) ЖВИ XIV—XV, 85г; Людию 
ихъже не знахъ работаша ми. Пал 1406, 
201в; || узнавать, опознавать: ИзАслава 
же Мстиславича газвиша в руку, и свергли 
и бАхуть с кона, и хотѣша и оубити свои 
пѣшци. не знаюче юго. но сна с себе ше- 
ло(м) и познаша и. ЛЛ 1377, 111 об. 
(1151); и приѣхаста близь к ворото(м)
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ЗНАТИ ЗНОЙ

и начата татарове молвити. знаете ли 
кнАжича вашего. Володимера... Всеволодъ 
же и Мстиславъ, стойста на Золоты(х) 
воротѣ(х) и познаста брата своіего. Воло
димера. Там же, 160 (1237)] и ту хотѣша 
и Киине пѣшци оубити. [Изяслава] м на- 
ше ратного. не знаюче его. ЛИ ок. 1425, 
158 об. (1151).

2. Признавать, положительно отно
ситься к кому-л.: тако вѣроуюмъ... ни 
іединого же различий нѣ(с) о стѣ тр(о)ци. 
инако не знаіемъ ни оучимъ. КР 1284, 
106а\ Създавъшю сдетелеви боу нашемоу. 
чловѣкъ дѣлма. йко знати того іединого. 
и съ||творити волю іего ПрЛ XIII, 6—7; 
ты еси бъ нашь. развѣ тебе ино(г) ба не 
знаемъ. ЛИ Х1П—Х1Ѵ, 154 (1303); и 
нынѣ, Соломоне, знай ба соць свои(х) и 
работай іемоу всѣмь ср(д)цмь и дшею вол
ною (γνώϋτ) ГА XIII—XIV, 88г\ то же 
Пал 1406, 203г\ Ч(с)тнѣишю верховнихъ 
чиновъ, тебе вси знаіемъ. и славимъ 
вл(д)чце. МинПр XIII—XIV, 68\ ты іеси бъ 
на(ш) развѣю тебе иного не знае(м). 
Л Л 1377, 155 (1227)\ то же КТур ХИ 
сп. XIV, 17] овца мой гла(с) моего слоу- 
шають и знають м*а  рече. и послѣдоують 
ми (γνωρίζουσιν) ПНЧ XIV, ІОв] двдъ 
пролѣи гнѣвъ твои на йзыкы  не знающай 
тебе и на цр(с)твий иже имени твоего 
не призваша. ГБ XIV, 114г] не вси бо 
знающи ба спаеми суть, но творлщи(и) 
волю е(г). ЗЦ к. XIV, 116] Законоданиемь 
первию. знаіемъ б(г)а наставллюми биими 
заповѣдьми. идѣмь путь в (в)оли юго КВ 
к. XIV, 190в] знаю(т) бо біа творца 
и сдѣтелА всачьскымъ. съ единоро(д)нымъ 
снмъ и стмъ дхмъ иного ба развѣ сего 
не чту(т). (γινώσκουσι) ЖВИ XIV—XV, 
1036] И рече Кузмище. оуже тебе г(с)не. 
паробьци твои тебе не знають. ЛИ ок. 
1425, 208 об. (1175)] || исполнять что-л., 
быть обученныя чему-л.: и знають свою 
службу, в которую кто дрАженъ, а намъ их 
к собѣ не приимати. Гр 1350—1351 
(моск.)] а что наши, ординци и делюи а 
тѣмъ знати, своіа служба како было при 
нашихъ оцѣхъ. Гр ок. 1367 (моск.)] знайше 
законъ послуша(н)й и дхвнаго чину, йко 
покарАтисА игуменомъ. ГБ XIV, 157в.

3. Иметь половую связь с кем-л.: въ 
блговѣщеные же дивнаго юму рж(с)тва 
пр(с)тай два со(т)вѣща къ англу глющи 
како будет ми се. а мужа не знаю. ЗЦ к. 
XIV, 51в] то же Пал 1406, 29в] ре(ч) 
же англ(ъ)... йко муж(а) не имаши знати 
но. а еже ти блгвѣстую. ро(д)ти имаш(и). 
ЗЦ к. XIV, 646] и нынѣ же избиите 
всь мужескъ [в др. сп. добавлено полъ]

и всю жену прилѣпльшю мужьскѣ телеси. 
а юже не знають мужа живеть. Пал 1406, 
146г.

ЗНА|ТИСА (26), -ЮСА, -Н5ТВСА гл.
Быть, становиться известным; выявляться: 
ϊ&κο кротость правьда съмѣрению. покоре- 
нию... въ нбсьною ц^ьство въводать. ко
рень же вьсѣмъ симъ знаютьсА || алъчьба. 
Изб 1076, 91 об.—92] днь паскы въ врѣмд 
събора да знаютсА. КР 1284, НЗв] Се 
слышанию стаго дха. се совокуплениіе 
ходатаи бы(с) намъ... сего ради свщнныи 
ликъ, и юдина во всѣхъ дша... знаютьсд. 
(γνωρίζεται) ФСт XIV, 236] по всему 
вѣща знаютсА члвкъ развѣ грѣха, грѣ(х) 
бо не со(т) е(с)ства но со(т) произволе(н)й. 
ГБ XIV, 596] Коньнай хытрость на рати 
знаютьсА (κρίνομεν) Пч к. XIV, 20] во вса- 
кои млтвѣ... I ...проше(н)й твой знаютсА 
біу са(м) бо ре(ч). не оставлю тебе, (γνω- 
ριζέσ^ω) ЖВИ XIV—XV, 131в—г] || со
стоять в родственных отношениях: по 
крови сродьство межи со||бою знаютьсА си 
родители къ чадомъ, братий къ сестрамъ 
и со(т) техъ родители къ чадомъ. КП 
1280, 4776—в] юлико со(т) крове. срсэдь- 
ства знають(с). сирѣчь родители съ ча
домъ. ΜΠρ XIV, 170] межю собою знаютсА. 
сирѣ(ч) родители къ ча(д)мъ. КВ к. XIV, 
2696.

ЗНАТЬБ|А (1*), -Ы с. То же, что зна- 
ниіе в 1 знач.: вѣтръ... поломи мостъ -д* 
городнѣ. отиноудь бе-знатбе занесе. ЛН 
XIII—XIV, 23 (1143).

ЗНАТЬ|Ю (5), -ІА с. Знание, позна- 
ние чего-л.: вижь бо Лѣствичника, имь же 
е(с) въсходити въ сверш е(н)е. иде ж е || бо 
стра(х) ту и заповѣде(м ) съблюденье... 
свѣтлость разума, къ бу  знатьй въсхода- 
щи(м). ГБ XIV, 18а—б; многа оубо ина 
су(т) знатьй. юже кормити нищ ай и стран
ный вводити. Там же, 145в.

ЗНО|И (65), -ІА с. Зной, жара: въ 
самый зной по вса дни полоудни сбираше 
камению въ поустыни ПрЛ XIII, 17а] а 
влдка троужайСА и горА. въ днь зноюмь. 
а въ ноць печалоуйСА. абы коньцати и 
видети. црковь съвѣршеноу ЛН XIII— 
XIV, 57 (1196)] ц(с)рю же со(т) поути и 
со(т) зной изнемогыи оусѣде (εκ... του 
καύσωνος) ГА XIII—XIV, 2576] предѣлъ 
Юдинъ содождихъ. а другаго не содож- 
дихъ исше. (и) поразихъ вы зноемь. и 
различными казньми. ЛЛ 1377, 56 об. 
(1068)] Старець нѣкыи идыи. къ юрдану. и 
не могыи зной терпети вниде въ вьртепъ. 
Пр 1383, 144г] по семь взиде на столпъ 
и бы(с) столпникъ да ни мразъ ни зной ни 
вѣтръ побѣди терпѣний его. ПрЮр XIV,
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/77г; многу бѣду со(т) зимы и зн ой  по- 
стра||дахъ (έκ τής του βέρους φλογός) 
СбЧуд XIV, 64—65; зной юсть сотинудь 
и зерна пшеницѣ со(т) класъ испадають  
(καύσων) ПНЧ XIV, 147а; не потерпѣвше 
зн ой  дневнаго (τον καύσωνα) ФСт XIV, 
1006; бес покрова ж е в зимы, и в зн ой  и 
моча страдати (ιΤάλπεσι) ГБ XIV, 144а; 
ни зной и ни поучина морьскаа. ни вълъ- 
намъ юрАщемсА СбТр к. XIV, 21 об.; телес- 
нымь истомл(е)ниемь. и постнымъ тру(д)мь  
и зноемъ тѣлу изъѣдену ЗЦ к. XIV, 54а; 
и бАше та(к) бес покрова сж игае(м ) 
зноемъ и зимою смерзаю  (τω καΰσω νι) 
ЖВИ Х^Ѵ—XV, 1296; живущии ж е прАмо 
подъ слнцмь. на оугъ полудньныю стра
ны. то ти томи(ми) бываютъ. со(т) зною  
съжагаюми Пал 1406, 35а; || перен.:
сгорѣвшии зноюмь грѣха СбЧуд XIV, 1436; 
юко стму павлу мнитса. дхъ есть стыи и 
сущ и(м) въ зной страстии. осѢнаю и 
остоуж аю . и со(т) находАщ аго слнца  
ограж аю  жж ены е ГБ XIV, 69в; показаеть  
ти Г(с)ь вса си. юко твое вѣрное вьсѣанье 
нѣ исоушено бы(с) зное(м) невѣръю. ЛИ 
ок. 1425, 304 об. (1289); || жар, пыл: 
свѣщ а ж е оубо та не со(т) земнаго іества. 
0Э(т) землѣ не гр(д)Ать... пламе(н) ж е то 
[в др. сп. ть] ащ е и свѣщи са предерж и(т) 
но на высоту са клона, і зной пламень 
своіе(г) [в др. сп. свои] горѣ пущаю Пал 
1406, 30г.

ЗНОЙНО (1*) нар. Знойно, жарко: 
охъ знойно Шест XIV, 110 (приписка).

ЗНОЙНЫЙ (2*) пр. Знойный, жаркий: 
кто іеже въ жатвѢ знойныхъ жежнии. 
и іеже со(т)тоудоу тѣсноты, и дха теплаго 
и прочею лютою издыханию... кто да всѣхъ 
издрекоу тюжьчею и іеже всѣхъ на плачь 
подвигнѣть (φλογώδεις) ЖФСт XII, 130 об.; 
тако оубо зимныю и зноиныю. бѣ(д). 
стражюще. будущюю содежи нетлѣнную 
собрѣтаюмъ себѣ соблеченью (φλογώσεως) 
ЖВИ XIII—XIV, 69а.

ЗОБ|АТИ (3), -ЛЮ, -ЛЕТЬ гл. Есть: 
аще зоблеши вьсАкоу югодоу не насы- 
щаисА ПрЛ XIII, 145г; добрсозерно- 
берець. зрѣлаю зерна зо6ла . ничтсо же 
не осксоминь наберетъ. ΜΠρ XIV, 50.

ЗОВЕМЫИ см. зовомыи
ЗОВОМЫИ (51) прич. страд. наст.

1. Прич. страд. наст. к зъвати β 1 знач.: 
аще ли же зовомъ не послоушають. 
да позванъ боудеть и въторою. (καλούμε
νος) КЕ XII, 19а; паче же аще зовомъ 
со(т) своюго еп(с)па не възвратить(с) но 
прѣбываеть в таковѣмь безъчінии. да 
ізвержетьсА со(т)нудь. КР 1284, 73а; Аще 
зовемъ кто бра(т)мъ. і не со(т)зоветь(с).

юко недалече сыи. да поклонить(с) -л* 
(го καλούμενος) КВ к. XIV, 2986; β роли 
с.: братъ въпроси великого варъсонофью 
|| гл а . аще подобаютъ комоу зовемы(х). 
юсти съ женою, (καλούμενος) ПНЧ XIV, 
36—37; възри на зовущаго и на зовомаго. 
ГБ XIV, 48в.

2. Прич. страд. наст. к зъвати во 
2 знач.: ’и бюше чло||вѣкъ вышегородѣ 
старѣйшина огородьникомъ. зовомъ, же 
бюше жьданъ по мирьскоуоумоу. СкБГ 
XII, 21а—б; и донынѣ островъ тъ зовомъ 
юсть болюровъ. ЖФП XII^ 356; Томь же 
лѣ(т) перестависА рабъ бжии германъ. 
иерѣи стго юкова. зовемыи воюта. ЛН 
XIII—XIV, 48 об. (1188); въ Кесарьи же 
Филиповы, нынѣ зовемыи градъ Пониа- 
дии, коумиръ бАше г(с)нь ГА XIII—XIV, 
228а; в том же лѣ(т). ІАрополкъ ходи на 
Половьчскую землю, к рѣцѣ зовомѣи 
Донъ. ЛЛ 1377, 96 об. (1116); Сщнию 
цр(к)ви стыю оца юже създахъ блго- 
вѣрныи кназъ василии. зовемыи воло- 
димиръ. Пр 1383, 676; и собиходивъ же 
посланыи братъ, многа мѣста и не собрѣтъ. 
приде в нѣкую весь, зовомую юрмофию. 
(καλουμένην) ПНЧ XIV, 150а; таврии же 
юзыкъ тако зовомъ. ГБ XIV, 104г; І€сть 
же оубо ина рыба зовемаю мюрома не- 
ч(с)та юсть дѣиство(м) и зѣло скверна. 
Пал 1406, 21г; А престависА благовѣр
ный кназь Михаилъ зовемыи Стополкъ. 
ЛИ ок. 1425, 102 об. (1113).

3. Призываемый: не подобаютъ июрѣ- 
искымъ. или клиричьскымъ. или прость- 
цемъ зовомомъ на любовь, части взимати 
досажению ради, въ чинъ оустравати 
црквныи. (καλούμενους) ПНЧ 1296, 92; и 
тѣ(м) пакы в нетлѣнью зовоми будемъ со 
х(с)мь банею пакыпороже(н)ю. распина- 
юми ради житью. ГБ XIV, 4в. Ср. незовомъ.

ЗОГЗОУЛ|А (1*), -Ъ (-А ) с. Кукушка: 
зогзулА в чюжа гнѣзда юица свою ме
четь ΜΠρ XIV, 32.

ЗОКЪХЪАН|Е (1*), -Ъ с. мн. Сторон
ники ереси, связанной с именем Закхея: 
Разоумьници. иже тыю же ереси приимъ- 
ше... со(т) дроугыихъ же зокъ||хѣане. дроу- 
зии же холдиюны себѣ глють. (Ζακ/αΐοι) 
КЕ XII, 253а—б.

ЗОЛО|ТИТИ (1*), -ЧОУ, -ТИТЬ гл.
Золотить: кртъ семеново зълотилъ Надп 
XIV (15).

3 0 Л 0 Т |0  (82), -А с. Золото (металл): 
и придо||с(т)е къ стоборию золотъмь 
покръвеноу Изб 1076, 270 об.—271; иско- 
вавъ бо сребрьныю дъскы. и стыю по 
нимъ издражавъ. и позолотивъ покова. 
воръ же серебръмь и золотъмь СкБГ XII,
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ЗОЛОТОВЬРХЫИ з о л о т ы и

24в; далъ іесмь сну... погасъ сердониченъ 
золотомъ окованъ Гр ок. 1339 (1, моск.); 
(А се) даю сну своему... коропка (сердо- 
ни)чна зо(л)томъ кована Гр ок. 1358 
(1, моск.); А се да(л) есмь сну своему... 
икона зо(л)томъ кована Гр ок. 1358 
(2, моск.); золото весдѣ ч(с)$но іесть. 
тако і мужь наоученъ ΜΠρ XIV, 28 об.; 
еу(г)ліе списа сопрако(с) окова есвсе золо- 
то(м) и каменіемь дорогы(м) ЛИ ок. 1425, 
305 (1289); || изделия из золота: къде 
бо ихъ житига и слава мир&у сего. и 
багрганица. и бргачины. сребро и золото 
СкБГ XII, 9е; а изъ золота далъ іесмь... 
•д· чепи золоты. погасъ болшии с жен- 
чугомь Гр ок. 1339 (1, моск.); тако же и 
про золото ЧИМЪ МА блг(с)влъ оць мои... 
то все да (л) есмь своей кнагинѢ Гр 1353 
(моск.); И тако погорѣ немало имѣньга. зо 
лота. и сребра, соружьга портъ ЛЛ 1377, 
171 об. (1298); А чимъ мене блг(с)вилъ 
оць мои... которымь зо(л)м(ъ) суды или 
доспѣхъ Гр до 1378 (моск.); А что са 
остане(т) золото или серебро или иное что 
но есть, то все моей кнагинѢ Гр 1389 
(2, моск.); озера рѣки, волости дали, со 
всѣми прибытки... а кнагинѢ ихъ свою 
бесцѣньную кузнь и порты, золото и ка- 
мениіе дорогсоіе ΜΠρ XIV, 331 об.; ц(с)рь 
же Лесонъ слы Рускыга поч(с)тивъ. дарми 
золото(м) и паволоками ЛИ ок. 1425, 
15 (912); || золотые нити: и ссудъ златы(х) 
и сребрены(х). и портъ золото(м) шиты(х) 
ЛЛ 1377, 133 (1185); то же ЛИ ок. 1425, 
221 (1183); и пла(т)и о^амитны шиты зо- 
лотсо(м) съ же(н)чюгсо(м) ЛИ ок. 1425, 
305 (1289); | о золотой краске: [Влади- 
мир] пославъ въ еп(с)кпью еу(г)ліе опра- 
ко(с) золотсо(м) писано ЛИ ок. 1425, 
305 (1289); ♦ гривьна золота см. гривь- 
на; ♦ жьженоіе золото — то же, что жьже- 
ноіе ^лато: и ап(с)лъ списа опрако(с). 
стой Бци да. и съсады слоу(ж)бные_жьже- 
но(г) золота с каменіемь драгы(м) Бци(ж) 
ЛИ ок. 1425, 305 (1289). Ср. злато.

ЗОЛОТОВЬРХЫИ (7) пр. Имеющий 
позолоченный верх: се въ(ѣ)ха в шатеръ 
великии королевъ золотоверхии. ЛЛ 1377, 
169 об. (1263).

В сост. им. собств.: Заложена бы (с) 
церкы ста(г) Михаила. Золотоверхага ЛЛ  
1377, 95 об. (1108); и Положиша и оу стое 
Бци Золотоверхое в Володимери Там же, 
128 об. (1177); ПрестависА... кнагини 
СОльга... и полежена [в др. сп. положена] 
въ стѣи (эци. Золотоверхой ЛИ ок. 1425, 
219 (1181). Ср. златрвьрхыи.

ЗОЛОТОСТРО|И (1*), -ΙΔ с. Злато
струй, название сборника сочинений

Иоанна Златоуста: поставленъ бы(с) игу
меномъ... и многи дшеполезьны списавъ 
книги, им же има золотострои. ПрЮр 
XIV, 1156.

ЗОЛОТЫИ (99) пр. Сделанный из зо
лота: мѣни же ми. кълътъкѣ: цетыри: 
по полоугривнѣ: кълътъкъ: золотыхъ
ГрБ М 335, 10—30 XII; далъ іесмь сну 
своему. Семену. *д· чепи золоты. -г* по- 
гасы золоты *в* чаши золоты Гр ок. 
1339 (1, моск.); да(л) есмь... чепь золо(т) 
великую врану с кр(с)тмъ зо(л)тымъ Гр 
ок. 1358 (2, моск.); и че<пь> и саб<...> 
зо(л)тыѣ... и суды зо(л)тыѣ и серебреныѣ 
суды. Гр до 1378 (моск.); А сну моему 
кназю оньдрѣю снастъ золота, погасъ 
золо(т) старый Гр 1389 (2, моск.); послали 
есмо. сеи нашь Арлыкъ. и с нашею печатью 
золотою Гр 1393 (1, ю.-р.); кровать золота. 
6ола не ізлѣчить ΜΠρ XIV, 29; тогда 
Володимерь и Мономахъ, пилъ золото(м) 
шоломомъ Донъ ЛИ ок. 1425, 245 (1201); 
|| украшенный золотом: а ис портъ из 
моихъ сну моіему Семену кожухъ черленыи 
женчужьныи (шапка) (з)олотага. Гр ок. 
1339 (1, моск.); <А се) даю сну своему... 
погасъ зо(л)тъ Гр ок. 1358 (1, моск.); А се 
да(л) есмь... шапка зо(л)та. бармы, по
гасъ велики(и) зо(л)тъ с каменьемъ с 
женчуги Гр ок. 1358 (2, моск.); А чим 
мене блг(с)вилъ оць мои... то зо(л)то и 
шапку зо(л)т<у)ю Гр до 1378 (моск.); 
сну моему старишему... погасъ золо(т) 
вели(к)ии с каменье(м) без ремени. погасъ 
золо(т) съ ременемъ Гр 1389 (2, моск.); 
тогда же боленъ сыи володімеръ. и тѣмъ 
погасо(м) золоты(м) собложе(н) бывъ ПКИ 
1406, 140а; и аспидными цатами оукраси. 
и всакими оузорочьи. оудиви ю свѣт
лостью же нѣ како зрѣти. зане вса цркви 
бАше золота ЛИ ок. 1425, 205 об. (1175); 
|| перен. Обладающий положительными 
качествами, хороший: да имѣемъ клАтву 
со(т) Ба. въ его же вѣруемъ в Перуна 
и въ Волоса скотьга Ба. и да. будемъ 
колоти [вм. золоти?] гако золото, и своимъ 
соружьемь да исѣчени будемъ. ЛЛ 1377, 
22 об. (971); да хранимъ правага свѣща- 
нига... да буде(м) золотѣ [в др. сп. золоти] 
гако(ж) золото се ЛИ ок. 1425, 29 (972).

В сост. им. собств.: СвАщена бы(с) 
цркы на Золоты(х) воротѣхъ Володимери 
Л Л 1377, 118 (1164); а татарове со(т)шед- 
ше со(т) Золоты(х) воротъ, и собьѣхаша 
весь гр(а)дъ. и сташа стано(м). пре(д) 
Золотыми враты. Там же, 160 об. (1237); 
поѣха г(с)не в тоу црквь. тѣми ЗолотыЦми 
вороты ЛИ ок. 1425, 209—209 об. (1175). 
Ср. златыи.
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ЗОЛОТЬНИКІЪ (10), -А с. Денежно- 
весовая единица, золотая монета. Тако 
же и по бесъсуднои гра(м) точною серебро 
безъ · ΐ ·  золотникъ, а в з а т и . с  вѣса Гр 
1229, сп. Г (смол.); хамоу -г- локти... 
золотнике зелоного шолкоу ГрБ № 288,
10—30 XIV; входАще же Русь в (г)радъ. 
да... не имѣютъ волости купити. паво- 
локъ лише по *й* золотникъ ЛЛ 1377, 
12 (945); аще ли есть средовѣць. да вдасть 
золотникъ *й* и поиметь и. [в др. сп. ю] 
аще ли будетъ старъ или дѣтичь. да 
вдасть золотникъ *е* ЛИ ок. 1425, 20 
(945); до золотьника в роли нар. Все, 
без остатка: а нонѣ ворочю все что юсмъ 
поймалъ оу шюрину своею, оу Мстислава, 
и оу Мірополка и до золотника ЛЛ 1377, 
128 (1176). Ср. златьникъ.

ЗОРОЗВЪЗДЬНИКІЪ (1*), -А с. Тот, 
кто наблюдает за зѳездами: со(т) него же 
рода родисА Зороастръ, рекше зоро- 
звѣздьникъ, славный Персьскыи звѣздо- 
законьникъ. ГА XIII—XIV, 20г.

з о р | ь (1*), -И с. Разорение: да не 
буде(м) акы содома, и гомора. их же про- 
слула зорь, прослула же и изгибель. 
(ή κακία) ГБ XIV, 180а.

ЗОР|А (16), -Ъ (-Д ) с. Заря, освеще- 
ние горизонта перед восходом или пос- 
ле захода солнца: зорьамъ въсходи-
щемъ. и вельмо||жамъ ѣдоущемъ къ 
книзю ЖФП XII, 436—в; си бы(с) цредъ- 
текущиьа кртьиньстѣи земли, аки деньица 
[в др. сп. деньница] предъ слнцмь. и акі 
зорА предъ свѣтомъ ЛЛ 1377, 20 об. 
(969); и со(т) двы х(с)ъ. икоже оубо 
зорАмъ свѣтлующимсА Пал 1406, 70а; 
оутрии же днь в п а т н и ц ю . и к о  зорѣ 
почаша с а  заимати. переже въ ДюргА 
въ бубны в полку и въ трубы въстру- 
биша. ЛИ ок. 1425, 157 об. (1151); || время 
появления зари: пѣнии къ ооу со(т)
полоунощи доже и до зорь приносА(т) 
(μεχρίς αυγής) ГА XIII—XIV, 146а; старцю 
со(т)стоившю оутренюю предъ зорАми ЛЛ  
1377, 64 об. (1074); а заоутра по зори 
повѣсиша ВасилА Там же, 90 (1097); 
и біу м о л а с а  за ню. и до зорь и со(т)Х О Д А  
заклинаше жену Пр 1383, 47а; косатки в 
зорю сѣдъ вкупѣ поють и до свѣта. дАтелъ 
вечеръ на вереѣ дерева пѣвъ ΜΠρ XIV, 
32; пристоупиша. вси ко градоу. по зорАмъ 
биша(с) до поздьноѣ вечернѣ ЛИ ок. 1425, 
118 об. (1146); и в зорѣ, переправи полци 
свои чересъ Десну Там же, 181 об. 
(1160). Ср. зарл.

ЗРАК|Ъ (89), -А с. 1. Внеиіний вид, 
облику бѣ же зракъ его ико мълнии. и 
одѣнию юго бѣло ико снѣгъ (ή ιδέα)

КЕ XII, 2216; [о праведном] плодъ ли 
юго прозовоу нъ красьнѣи зракъмь. 
дрѣво ли юго нарекоу нъ добрѣй вѣрою. 
СбТр XII/XIII, 14 об.; поне же со бюлю- 
бивыхъ не родиша помышлениихъ. то бе- 
зумию имъ въ зракъ студа створисА КР 
1284, 356г; сочьтасА съ женою красною 
зракомъ, злособразною нравомъ. ПрЛ XIII, 
37г; и се со(т)верзошасА н5са. и Дхъ 
с х о д а щ ь  зрак(о)мъ голубинымъ на нь. 
Л Л 1377; 35 (986); п л о т а н ъ  зракъ имуща 
КТур XII сп. XIV, 15; нѣси ли ч(с)ть 
зракомъ и худому мыслью и дшею СбЧуд 
XIV, 142в; не имѣю(т) бо ветхы(м) зра- 
ко(м) Познани быти (παλαιψ) ГБ XIV, 96г; 
Многымъ члвкомъ зра(к) блгороденъ, а 
оумъ хоудъ собрѣтаеть(с) (ή... δψις) Пч 
к. XIV, 117 об.; звѣрообразенъ зракомь 
[игемон] Пр XIV—XV (1), 83г; сона же 
въсклонь||ши(с) на глющаго к неи зрАщи. 
видѣнию бо зрака его дивлАше(с) ЗЦ к. 
XIV, 62—63; и дхъ стыи сниде зракомъ 
голубинымъ Пал 1406, 150г; || вид, разно
видность: со(т) тѣхъ бо былии различныхъ 
зраковъ различнаи жівотнаи требуютъ 
ими пи||тати(с) Пал 1406, 76—в; || образ, 
изображение: юлико различью соущю
промежю идолъ и подобьствию... не ство- 
риши собѣ идола ни подобіи ибо идолъ 
ниюдинои оупостаси не има(т), подобью 
же чью юсть коумиръ и зракъ (άπεί- 
κασμα) ГА XIII—XIV, 41г.

2. Способность видеть, зрение: и Ва- 
силко възвыси кр(с)тъ г л а . . .  се перьвѣе 
в з а л ъ  юси зракъ сочью моею, а се нынѣ 
хощеши в з а т и  дшю мою ЛЛ 1377, 91 
(1097); КУ в и с а  звѣзда на западѣ, и бѣ со(т) 
неи луча не в зракъ члвкмъ Там же, 
153 об. (1223); \ образн.: ово [солнце] 
те(ле)сныи зракы елнчьнообразнѣ. овъ же 
[бог] разумнаи юстьства бюобразнѣ 
стварАю(т). (τάς σωματικάς όψεις) ГБ 
XIV, І78а; || перен.: Сиі бо не токмо 
телесныма прозрѣ сочима, но і дшевныма 
просвѣтисА зракома КТур XII сп. XIV, 
49; знамена иже ико въсѣкы(и) разоумныи 
зракъ и сила ДионАреоп XIV, 293 об. 
(глосса); что ю глати въ мртвыи наша 
слухы въ омраченыи оумы. омрачили бо 
си юсмы по истинѣ дшьнаи зрака, сласть- 
ми морАщими СбХл XIV, 107; егда еди- 
нѣ(м) со(т) трии освѣщасА. И СПОЛНАЮ  
разумный зра(к). по нему же о с в Ѣ т и х с а  
[о Христе] ГБ XIV, 45а; высоче главу 
вздвигъ и окр(с)тъ зракъ дшвныи обво
дивъ. и всю оутрь створи вселеную (то 
τής ψυχής δμμα) Там же, 160в; Стр(с)ти 
плотьекыи послѣдѣють [вм. послѣдоу- 
ють?] зракъ дшевныи (τό νοερόν τής
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ψυχής) Пч к. X I V ,  113;  || глаза: да юко же 
что и съдѣваюмою. недобро дрвгымъ боу- 
деть. сами видѣти имѣютъ... и не възмощи 
оутаитисю. || толицѣми искоушающа зра- 
кы (έν... δμμασιν) ЖФСт XII, 79—79 об.; 
въ грѣсѣ(х) оубо мнозѣхъ жи(т)ю моіе 
сосквернисА. нездрав же и зратсгь имамъ 
(την δρασιν) ЖВИ XIV—XV, 21г\ вень- 
юмине братъ мои юси ты. югоже во многы 
дни не видѣхъ днь(с)... оусты облобызаю 
та. іегоже в многа лѣта помьішлахъ. 
то днь(с) предъста зраку моіему Пал 
1406, 886; ♦ вынимати зракъ см. вынимати.

3. Взгляд: Лоукавьство жены измѢна- 
іеть зракъ юю (την δρασιν) Изб 1076, 
181 об.; со(т) зрака похоть ражаіетьсА и 
со(т) зрака съзнаваные бываютъ, и со(т) 
съзнаваныю дѣюнью свершаетьсА (έκ 
του όράν) ГА XIII—XIV, 150β; тмы и 
болѣзні наполнисА зракъ юго и дша со(т) 
оужасеныа (την δψιν) ГБ XIV, 164β; не 
пресодолѣе(т) доброта твоего зр(а)ка свѣт
лости. юже имѣю къ оубогому обручнику 
моему. ЗЦ к. XIV, 636; слнчныи> [круг]... 
мнать бо стадии *т*темъ. нам же оубо 
зрАще(м). іако юдино(г) локте пременению 
юго... не свѣтилнику оумалшемусА. но 
нашему зраку исходащю к высотѣ Пал 
1406, 16г; взиди на гору со(т) высокыхъ 
холмъ и позри с него по морю како ти(с) 
мнать корабли, не хуже ли всакого голу
би. мнать(с) зраку твоюму Там же, 17а.

ЗРАЧЬНЫИ (2*) пр. к зракъ во 2 знач.: 
еже чювество по(д)баеть глти зрачьньіА 
силы. КР 1284, 356в; слнце глАдающимъ... 
овѣмъ зрачную силу даю(т). овѣмъ же 
видимымъ быти. (του όράσϋαι) ГБ XIV, 
178а.

ЗОУБОЛОМИЧ|Ь (1*), -А с. Драчун. 
В сост. им. личн.: То(г) же лѣ(т). кнзь 
юросла(в) ю іакоуна зоуболомицА. ЛН 
XIII—XIV, 80 об. (1215).

ЗОУБОТОМИТЕЛ|Ь (1*), -А с. О кро- 
кодиле: зане звѣрь есть в неи [в стране], 
глемыи зоуботомитель. (звѣр же той) ве- 
лии, в рѣцѣ || живыи (όδοντοτύραννον) 
ГА XIII—XIV, З ів—г.

ЗОУБОЪЖ|А (4), -Ъ (-А) с. Кусание 
противника в драке (предмет судебного 
разбирательства): а се црквнии соуди. 
рсоспоустъ... I ...юретичьство. зоубоѣжа. 
УВлад сп. сер. XIV, 628в—г; роспустъ... 
юретичьство. зубоѣжа УВлад сп. к. XIV, 
322а.

ЗОУБОІАДЕНЬ|і€ (1*), -Ιά с. То же, 
что зоубоѣжа: зоубоюденье. иже оца и 
мтрь бьютъ. ИЛИ СНЪ ИЛИ ДЧИ бЬЮТСА или 
братыа бьютьсА. УВлад сп. к. XIV, 94 об.

ЗОУБ|Ъ (100), -А с. Зуб: иже грызеть

зелениноу. то того боудеть зоубомь 
оскомин(а) (οι όδόντες) Изб 1076, 189; 
скрьжату зубомъ Надп X I I — X I I I  (7)\ 
иныю чьрви неоусыпающюмоу. и скрьжь- 
тоу зоубомъ прѣдаимы. за безоумныи 
смѣхъ СбТр Х І і / Х І І І ,  17; платити... За 
зоубъ -г· гривнъ серебра Гр 1229, сп. А 
(смол.)\ кто выбиеть око члвкоу. или ногоу 
ототнеть... -ё- гри(в). сѣрѣбра платити. а 
за зоубъ ·γ · гри(в). сѣрѣбра Гр ок. 
1239 (смол.)\ Оже выбьютъ зоубъ. а кръвь 
оувидАть оу него въ ртѣ... ТО · Β Ϊ ·  грвнѣ 
продаже. а за зоубъ грвна. РПр сп. 1280, 
621а\ то же РПрМус сп. X I V ,  14; Аще 
кровь ре(ч) идетъ, и-зоубъ из оустъ выпле- 
ваше слоужиті нѣ(с) бѣды КН 1280, 
527б; ре(ч)но бы(с) первымъ, зоубъ за 
зоубъ. и око за око (όδόντα αντί όδόντος) 
ПНЧ 1296, 11 об.; и много моучена бывъ- 
ши. и зубы истьргаша юи. ПрЛ X I II ,  
39б\ злокозныи же врагъ бестоудно на- 
паде на ма. въскрежьта на ма зоубы за
вистью СбЯр X I I I ,  92; блг(с)нъ Г(с)ь иже 
не дасть на(с) в ловитву зубомъ ихъ. ЛЛ  
1377, 41 об. (988)\ абью зуби ихъ испадо- 
ша. и юзыци ихъ съгниша. Пр 1383, 
24г\ не смѣй же са. до зубовъ никако же 
ни глАдаи неопасиво. СбЧуд XIV, 285г\ 
аще ли обличенъ будетъ, да дасть дшю 
за дшю а око. во сока мѣсто, рука, за 
руку, зубъ за зубъ. ЗС X I V ,  35 об.; и 
видѣхъ сторожа адовныю... и очеса ихъ 
юко свѣща потухлы. и зуби имъ обнажени 
до перси ихъ. ΜΠρ X I V ,  38; тогда окомь 
страшнымъ, и оужасномъ возрѣвши. и 
зубы скрежьчющю. (τούς όδόντας) ПНЧ 
XIV, І85г\ и с покорениемь побѣженъ 
будетъ змии и оумАкнеть ср(д)цемъ лука
вый скрежьчеть зубы (τούς όδόντας) 
ФСт XIV, 192б\ твердаю пища младенце(м) 
скрушае(т) бо и растущаю зубы. ГБ XIV, 
57г\ аще у кого болитъ зоубъ или перстъ 
(όδόντα) Пч к. XIV, 3\ видѣ(х) члвка 
стоюща в сты(х) двере(х) црквныхъ имуща 
в зубѣ(х) стрѣлу состру... и скр(е)гдаше 
зубы || своими на стоющаю в цркви. ЗЦ 
к. XIV, 29в—г; и горко зубы скрежьча 
бѣсному подоблАшесА. (τούς όδόντας) 
ЖВИ XIV—XV, 9Ιβ\ взидохомъ на гору 
высоку. ідѣ же... || ...ни древа есть, ни 
трава ростеть. развѣе гадъ и змиюмъ сви- 
стающи(м). і съкрегующи зубы, аспиды. 
СбПаис ХІѴ/ХѴ, 151 об.—І52\ веселѣ 
очи юго со(т) вина, и бѣли зоуби юго паче 
млека. Пал 1406, 92г\ || перен.: вы не 
насыщаетесА ѣдоуще оубогыю, а азъ не 
насыщаю||сА оуѣдаю васъ зоубы дхов- 
ными. Пч к. XIV, 69—69 об.; || бивень, 
кость: Соломонъ створи слоновъ престолъ
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со(т) великыхъ зоубъ, имоущь степени 
·5· (έκ... όδόντων) ГА XIII—XIV, 92г; 
и бы(с) же радость... межю има и дарове 
мнози. да бо Ростиславъ Стославу собол- 
ми и горностаими... и рыбьими зубы. ЛИ 
ок. 1425, 180 об. (1160); по зоубоу — каж
дому: а избытъкъ роздѣлиша по зоубоу. 
по · γ · гривнѣ, по всемоу городоу. ЛН
XIII— XIV, 74 об. (1209).

ЗОУБЬНЫИ (12) пр. к зоубъ: [псы]
ш з ы к ъ м ь  о т и р а х о у  г н о и .  с о ( т )  о у д о в ъ  і е г о . . .  
с ъ  м н о г ъ м ь  о б л ю д е н и і е м ь . . .  д а  н е  д о и д е т ь  
ш д ъ  з о у б ь н ы и .  СбТр ХІІ/ХІІІ, 4 об.; 
м у к о у  в ѣ ч н о у ю  и  т м о у  в н ѣ ш н ю ю . . .  и  с к р е 
ж е т ъ  з о у б н ы и .  ( τ ω ν  ό δ ό ν τ ω ν )  ПНЧ 1296, 
22 об.; и з б а в и  д ш ю  м о ю  с о ( т )  с о г н а  и 
с к р е ж ь т а  з о у б н а г о  СбЯр XIII, 36; с в о б о д и  
м а  с о ( т )  т м ы  н е с в ѣ т А і ц а ш .  и  с о ( т )  с к р е ж е т а  
з о у б н а г о  Там же, 176; н е п о к о р ш е и  ж е  с а  
п р и в е д у т с А  в  о г н ь  н е о у г а с и м ы и . . .  в  с к р е 
ж е т ъ  з у б н ы и .  в  м ѣ с т а  в  п р о п а с т ь н а ш .  
( ό δ ό ν τ ω ν )  ФСт XIV, 179а; с о с у д А т с А . . .  в о  
т м у  к р о м ѣ ш н ю ю  и  в ъ  с к р е ж е т ъ  з у б н ы и  и 
в  ч е р в ь  ш д о в и т ы и .  ( τ ω ν  ό δ ό ν τ ω ν )  ЖВИ
XIV— XV, 966.

ЗОУБЬЦ|Ь (1*), -А с. Уменьш. к зоубъ. 
В сост. им. личн.: и  п о с л а ш а  п о  к н з а  с м е н а  
б о р и с о в и ц А . . .  з о у б ь ц А  ш к о у н а .  ЛН XIII— 
XIV, 81 (1215).

ЗЪВАНИ|і€ (65), -ΙΔ с. 1. ГІризыв, зов: 
о звании сильныихъ. І€гда т а  призоветь 
(сильный) то не отъстоупаи Изб 1076, 
163; м о л и м ъ с а  оубо твоіеи кротости, писме- 
ньмъ твоіего блгочьстиш извѣстити събора 
соудъ. да шко же зъваниш писмены 
црквь почьсти. тако же и повелѣныимъ 
запечатаіеши коньць. (την ψήφον) КЕ XII, 
25 об.; и властемъ покланАи глвоу свою, 
и I званыа ихъ не сослоушаисА. Пр 1383, 
129—130; И паки призва г(с)ь званиіемь 
стмь своимь. ΜΠρ XIV, 53; Аще кто пре- 
обидить. иже с вѣрою и любовью иже 
творАщи(х) ч(с)ти ра(д) г н а . созвавъша 
братью, не хотѣти приобыцити(с) званью, 
шко похоулити бываіемоіе проклА(т). да 
боу(д)ть. ПНЧ XIV, 206г; оглашаю присно 
ваша оушеса. стымъ званиіемъ. им же во- 
пиіеть великии ап(с)лъ. (βοαΐς) ФСт XIV, 
26г; и си слышавы строи его и дхвныи 
соць никола слезенъ бывъ, п о м о л и с а  к ъ  
боу г л а . г(с)и біже нашь к немоу же 
вѣроуемъ. не постизаемъ члвколюбиемъ. 
призвавъ тварь свою званьемь стымъ. и 
съзва рабы свош въ нб(с)ноую и англ- 
(с)коую жизнь. СбТр к. XIV, 157 об.; 
Аз же вѣрую шко послушалъ еси званьш 
и еще шснѣе послушавъ возмеши кр(с)тъ 
и послѣдьстуеш(и) [так!) || зовущему т а  

бу ЖВИ XIV—XV, 42а—б; іелик(о) || про

с и л ъ  і е с и  с о ( т )  г ( с ) а  б а  т в о і е г о  в ъ  д н и  з в а -  
н и ш .  д а  н е  п р и л о ж і м ъ с А  с л ы ш а т и  г л а ( с )  
г ( с ) а  б а  в а ш е г о  и  о г н а  в е л и к а г о  с е г о  
д а  н е  в и д и м ъ .  Пал 1406, 152—153;
| образы.: потъщимъса оубо створити
блго преже исхода, не вѣмы бо въ кыи 
днь боудеть званиіе наше. ПНЧ 1296, 
67.

2. Названые, наыменованые: д а  ш к о  ж е  
ч т о  и  с ъ д ѣ в а і е м о і е .  н е д о б р о  д р й г ы м ъ  
б о у д ѣ т ь ѵ - .  с а м и  в и д ѣ т и  и м ѣ ю т ь .  и  к ъ  
с о б ь щ е м о у  в ъ з в ѣ щ а т и  о у ч и т е л ю .  и  н е  
в ъ з м о щ и  о у т а и т и с ш .  || т о л и ц ѣ м и  и с к о у -  
ш а ю щ а  з р а к ы .  и х ъ  ж е  о у б о  з в а н и і е м ь  
с в о и м ь  и  п о б ѣ д ь н ѣ  в ъ и м е н о в а .  ЖФСт 
XII, 79—79 об.; х л ѣ б о с ы р ь н и ц ю  [так!] ж е  
с о ( т )  е р е с ы  т о г о  м а р к и а н а  с ъ в о д а т ь с а . 
и з м Ѣ н а ю т ь  ж е  з ъ в а н и і е  п р и л а г а н и и  и  п о -  
м ы ш л е н и и  с ъ  м ( л ) ѣ к ъ м ь  ж е  м ѣ с А щ е  
к в а с ъ ,  (την κλήσιν) КЕ XII, 2766; с о ( т )  
р и м л А н ъ .  к а л а н д и  г л ю т ь ( с ) .  и л и  с о ( т )  
с ъ г р ѣ б а н и ш  т р е б и щ ь .  и л и  с о ( т )  д р ѣ в ъ .  
и л и  с о ( т )  з в а н и ш .  и л и  с о ( т )  ж р е н и ш .  
и л и  с о ( т )  п р и л а г а н и ш .  КН 1280, 566а; 
г ( с ) и  б е  м о и  д а  в з н е с е т с А  р у к а  т в о ш  
н е  з а б у д и  н и щ и ( х ) .  в з н е н а в и д и м ъ  т а к о 
в о г о  в з в ы ш е н ь ш .  и н о  в с х о | | щ е м ь  в и д ѣ т и  
в ъ з д ѣ в а е м ы  р у к ы  н а  н е п о к о р и в ы ш .  и  н е  
з а б ы  з в а н ь ш  о у б о г ы ( х ) .  и  н е  д о  к о н ц а  
з а б в е н ъ  б у д е т ь  н и щ и и .  ГБ XIV, 106в—г.

3. Крык, ыіум: того бо моукъ волшве- 
ници и шчьновльници и смисаниіемь 
Пифиіею волхвоующе и доубравою, и кро- 
вавныш знамениш, іеще же и оутробами 
и лѣтаниіемь птичьнымь и званиіемь чаро- 
ваниіе и кытаниіе и боурА и громъ (κλαγ
γή) ГА XIII—XIV, 108г.

4. Прызваные, поприще, должность: При- 
дѣте с ъ т ь ц Ѣ м ъ с а  вьси. къ чьстьнѣи па- 
м а т и . сотьца нашего ѳеодосиш. тъ бо сотъ 
оуности зъваниіе съвыше приштъ. Стих 
1156—1163, 97; совомоу же икономьскоіе 
и м а  носити. совомо [так!] же подъ ико- 
номъмь дроугомоу же иного причаститисш 
званиш. по коіеиждо оуставліенѣ слоужь- 
бѣ ЖФСт XII, 79 об.; [Евстафий] пьрА- 
с а  съ помѣніеныимь богочьстивыимь 
еп(с)пъмь ѳесодоръмь. просА же абиіе 
еп(с)пскыш чьсти и зъваниш. (κλήσιν) 
КЕ XII, 306; молю оубо вы... дфстоино 
ходити зъваниш. имь же зъвани бьі'сте. съ 
в ь с а к о ю  съмѣреною моудростию и крото
стью. СбТр ХІІ/ХІІІ, 141; азъ оубо блг(с)ь- 
наго ба ап(с)лъ есмь. възлюбленыи и 
зватель въ цр(с)твие его нб(с)ное. звание 
мое та||ково есть. ИларПосл XI сп. XIV, 
193 об.— 194; се -в вышнее званые в х о д а  
не с грамотою црскаго повелѣньш. іею 
же достоиньства ч(с)ть пришсте. но
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животворлщи(м) дхмь. ГБ XIV, 125г\ 
бѣжимъ лстиваго мира и миродержьца 
будѣмъ. ч(с)ти створшаго почстимъ об- 
ра(з). оустыдимъсА званьи преложимъ 
живо(т) что творимъ себе, смѣрены высоци 
бывше что в видимы(х) пребываіемъ. 
(την κλήσιν) Там же, 2046; ФОуже не 
младенець сы оумомь... къ блгому же 
твердъ и свершенъ имы оумъ недостойно 
ходаи званью, им же позванъ; іеси въ 
охраненьи заповѣди [так!] г,(£)'нб. ЖВИ 
XIV—XV, 74г\ възлюби(х) г(с)и любовь 
твою члвче бии и ап(с)лкаго достоинѣ 
сѣданьи и званьи. СбТ ХІѴ/ХѴ, 138 об.\ 
|| состоящіе, положение: подобаіеть намъ 
во исповѣданьи, и во званьи пребывати. 
им же призва насъ бъ. (τη κλήσει) ФСт 
XIV, 28г. Ср. незъваные.

ЗЪВАНЫИ (57) прич. страд. проіи. 
Званый, приглашенный: іегда зъванъ боу- 
деши. сади на послѣдьнимь мѣстѣ, 
(κληϋης) КЕ XII, 456; званъ же бы (с) и 
сии стыи игуменъ, и съ черньци своими. 
ПрЛ XIII, 286; и хотать оуже по вечерни 
звании соци и братьи приити. (κληΦέντες) 
ФСт XIV, 124а; аще бо званъ будеши на 
нечто питье, то е(с) пьиньство не иди. 
ГБ XIV, 36в; Тъщивомоу дрйгоу достойно 
на веселье званоу прити, а при печали и 
ноужѣ самозванымъ, (κληθέντα) Пч к. 
XIV, 22; в роли с.: Аще ктсо не радить о 
творАщихъ любовь, і въ ч(с)ть гню съзы- 
вающихъ братью на трАпезу і не хощеть 
приобьщити(с). званымъ. о(й)карАи бывъ- 
шеіе. да будеть проклА(т). КР 1284, 706; 
ни сосоуди мене влдко ико и преже зъва- 
ныхъ на твою вечерю, и со(т)рекъшихъсА 
своимь жьстосрдиіемь. СбЯр XIII, 167 об.; 
не сади на прежнемь мѣстѣ, іегда кто 
ч(с)тьнѣи. тебе будеть званыхъ. СбУв 
XIV, 72 об.\ кто бы на пиръ зовыи. преже 
оуготоваіеть обилну пищю. ти по томь при
ведетъ званаго. СбЧуд XIV, 289а\ и на 
оутриА взови братью і створи любовь, 
таче идетъ бѣсъ къ званымъ гла возмѣте 
потрѣбы ваша с вами, (προς τούς κληϋέν- 
τας) ПНЧ XIV, 95β; наставъшю же часоу 
собѣдьнемоу, и инии звании вси приехаша, 
а клавдии вси чаихоу. Пч к. XIV, 64\ кто 
ч(с)тнѣи. тобе бу(д)ть званыхъ ЗЦ к. XIV, 
46; || призванный: имиса вѣчьныи жизни. 
въ нюже зъванъ іеси. (έκλήϋης) КЕ XII, 
2316; кождо в не же званъ, в томь да 
пріебываіеть. (έκλήθη) ПНЧ 1296, 128; 
достойно званиіемъ въ не же звани іесмы 
да || ходимъ, (έκλήθημεν) ФСт XIV, 
33а—б; покорАитесА ап(с)лу рекшю. в 
нем же кто зва(н) в то(м) да пребывае(т). 
в чину во нь же 5ъ возвалъ. не ищѣте

болшаго. ГБ XIV, 2066; юмъса за вѣчную 
жизнь в ню же и званъ іеси. (έκλήφης) 
ЖВИ XIV—XV, 75в. Ср. незъваныи.

ЗЪВАТА|И (4), -Ій с. Тот, кто пригла- 
сил, позвал кого-л.: азъ зватаи іесмь вашъ, 
изобильно ва(м) предъложю трапАзу. да 
оувѣсте како ва(с)... званый и кормА- 
щасА... могу питати. ГБ XIV, 5в; придоша 
к(ъ) комождо на(с) блгособразни скопци 
глще. зоветь вы црца влахернй... и 
собрѣтохо(м)сА равно пришедше всі... 
! ...и іедини зватаіеве быша оу на(с) ПКП 
1406, 134а—б; || слуга, посыльный: ,а 
клавдии вси чаихоу, и многаж(д)ы по- 
сылаше собычнаго зватаи съ заглАда- 
ниіемъ, аще идеть (τον... οΐκέτην) Пч к. 
XIV, 64.

ЗЪВАТЕЛ|Ь (2*), -А с. Тот, кто призы- 
вает к чему-л.: азъ оубо блг(с)ьнаго ба 
ап(с)лъ есмь. възлюбленыи и зватель въ 
цр(с)твие его нб(с)ное. ИларПосл XI 
сп. XIV, 193 об.\ || глашатай: повелѣ же 
ц(с)рь созвати вса премудрьіА... звате- 
лемъ же трубами потщавающимъ.. при
доша вси в кумирницю. (των... κηρΰκων) 
СбЧуд XIV, 132в.

ЗЪВАТИ (263), ЗОВ|ОУ, -ЕТЬ гл. 1.
Звать, призывать: Цркви §жии зовоуш- 
тии на || м(о)лтвоу. остави дѣло земльноіе 
Изб 1076, 54—54 об.; приди въ бързѣ 
оць зоветь ти и несъдравить ти вельми. 
СкБГ XII, 13б\ и приде къ мънѣ нощью 
моужь въ сънѣ... и рече чьто тако въпиіе- 
ши и зовеши николоу. ЧудН ХІІ,,73б\ и 
абиіе напрасно въетавъ нача глати зовыи. 
въетанѣте братиіе Там же, 74б\ х(с)ъ ны 
самъ зоветь. а не члвкъ. ИларПоуч XI 
сп. XII—XIII, 210а; Роусиноу не звати 
латина на полѣ 6итъса. оу роускои земли. 
Гр 1229, сп. А (смол.)\ немьчичю же не 
лзѣ звати роусина въ ризе на готьскомь 
березе. въехочеть ли роусинъ на обчии 
соудъ. его вола в томь. Гр 1229, сп. ϋ  
(смол.)\ посла по глѣба. река зоветь та 
оць Парем 1271, 262 об.\ близь іего 
соущаи іеп(с)пы да зъветь на съвѣдетель- 
ство КР 1284, 112б\ иже бо тАжкосеръдъ 
сы... дерзаіеть на млтвоѵ... да вѣсть ико 
не нб(с)наго зоветь. нъ преисподнАго. 
таковыи зоветь соца. (καλεΐ) ПНЧ 1296, 
113 об.; дроугъ твои рафаилъ болить и 
зоветь та. ПрЛ XIII, 44г\ взови ма избавлю 
та. и нынѣ зовоу и въпию не престаА не 
предай же мене желанию сотониноу СбЯр 
XIII, 172; кнзь же мьстиславъ въ вѣче 
поча звати. они же не по||идоша. ЛИ 
XIII—XIV, 79—79 об. (1214); к семоу [свя
тому провидцу] оубо боносьца пославъ 
Фесодосии ц(с)рь, потроудитисА іемоу
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зовыи (παρακαλών) ГА XIII—XIV, 250а; 
он же повелѣ звати бра(т)ю всю. братьА 
же оуда<ри)вше в било, и собрашасА вси 
ЛЛ 1377, 62 об. ( 1074); соканныи... с лестью 
посла по глѣба. зоветь та оць нездравить 
велми. Пр 1383, 1236; и се зоветь прркъ 
вса вѣрный къ Гни трАпезѣ КТур XII сп. 
XIV, 12; его же [Глеба] оубии свои братъ 
стополкъ... преже бо посла с лестью 
мурому зоветь та оць. ПрЮр XIV, 86; 
то же ПрП XIV—XV (1), 7в—г; зовет ны 
х(с)ъ въ цр(с)тво свое нб(с)ноіе СбУв XIV, 
66 об.; разумѣли быхомъ кого имамъ 
вл(д)ку... || ...на нб(с)а зовуща ны. и 
цр(с)тво нб(с)ноіе подающю. СбХл XIV, 
98—98 об.; змию. лютѣиши в гадѣхъ. 
зоветь свистомь. мсорьскую мюрсону. і 
сплѣтаіеть(с) с нею. ΜΠρ XIV, 34; 
блг(с)вныхъ гла(с) зовущи(х) насъ в 
цр(с)тво нб(с)ное. (καλοΰσης) ФСт XIV, 
170г; раба та суща грѣху, зове(т) на 
свободу проповѣдни(к). ГБ XIV, ЗОг; Иже 
братью и сода оставивше, инѣ(х) зовоуть 
на дроужбоу Пч к. XIV, 22 об.; по томъ 
посла ап(с)лы свою тѣми насъ зова въ 
свое цр(с)тво СбТр к. XIV, 15 об.; а (эу 
по вса дни зовущи к себѣ прркы ап(с)ли 
и стми соци ЗЦ к. XIV, 114в; О клепачи. 
Аще по вса годины служебныю. не клеп- 
ле(т) во времА зовыи бра(т)ю. да покло(н) 
·ρ· (καλών) КВ к. XIV, 3006; і звахъ а 
I і не ідоста ко мнѣ. СбПаис XIV/ XV, 
165—165 об.; и тако из града пригнаша 
по Петра рекуще, кнзь та зоветь. ЛИ 
ок. 1425, 167 (1152); прич. в роли с.: іегда 
же оударить било зовыи на сборъ, послѣ 
же всѣхъ братии. приходить. ПНЧ XIV, 
144в; послуш(а)еши зовущаго та на 
сп(с)нье. (τφ καλοΰντι) ЖВИ XIV—XV, 
446; || приглашать: аще створиши вечерю 
изрАдноу. не зови дроугъ своихъ, ни 
родоу своіего. нъ зови врѣдныю хромыю 
слѣпыю не могоущихъ въздати ти. (μή 
καλέσης) ПНЧ 1296, 60 об.; на пищю 
звавъ ихъ. оубыенъ же бы(с) и самъ со(т) 
соущихъ оу него ГА XIII—XIV, 199в; 
и заоутра Волга сѢдащи в теремѣ, посла 
по гости, и придоша к нимъ. глще. зоветь 
вы СОльга на честь велику. ЛЛ 1377, 
15 об. (945); чресъ тынъ, пьють. а на (с) не 
зовуть Шест XIV, 87 (приписка); се кто 
бы на пиръ зовыи. преже оуготоваіеть 
обилну пищю. ти по томь приведеть зва
наго. СбЧуд XIV, 289а; почтити хота 
клавдию кназа собѣдомъ, и посла зватъ 
іего и оустроивъ свѣтелъ пиръ, (κληφήναι) 
Пч к. XIV, 64; старець аврамъ покла- 
наюса. и на оумовениіе ногу ихъ зваше 
и проглажение [в др. сп. прохлаж(д)ение]

подъ дубомъ Пал 1406, 67ѳ; и нача Мьсти- 
славъ. звати на собѣдъ Рюрика и Двда 
ЛИ ок. 1425, 193 об. (1170).

2. Называть, именовать кого-л., что-л. 
кем-л., чем-л.: и се приде іемоу гл а (с) 
страшьнъ. именьмь того зовоущь іего кли- 
менте. ЖФП XII, 47г; и глахоу къ ц(с)роу 
моужю манъгдавитоу. іего же зъвахоу 
къдъсамонід ЧудН XII, 73а; не зови іего 
оцьмь. ты бо... снъ тьмы и геоны іеси. 
СбТр ХІІ/ХІІІ, 5 об.; со(т)ць зовАшеть 
ю сестрою, аз же тетъкою. (έκάλει) 
КР 1284, 2386; грѣшнии же стыдАщесА 
зовоуще іего соцмь (καλοϋντες) ПНЧ 1296, 
111 об.; а зовоуть ю татары. ЛН XIII— 
XIV, 95 об. (1224); Аполона слнцемь 
зовоуть (καλοΰσι) ГА X I I I —X I V ,  44а; 
в селци еже зооуть [так!] ныне Бересто
вое. ЛЛ 1377, 25 об. (980); садити село... 
до берега морашки сенковскои з лѣсо(м) 
што зовоу(т) стрыю(в) ро(г) Гр 1383 
(ю.-р.); тогда оустрашисА тѣло(м) зоси- 
ма... слыша именемь са зова, (έκάλεσεν) 
СбЧуд XIV, 60в; козмы халкидсоньскаго. 
юко не достсоить жены звати г(с)жею. 
ΜΠρ XIV, 230; бѣгающаю же въ зато
ченьи. ихъ же бѣглеци зовемъ, (καλοΰμεν) 
ПНЧ XIV, 17г; нынѣ же тму зове(т) 
бюсловець лесть и грѣ(х). свѣ(т) же 
истину и добродѣтели. ГБ XIV, За; не того 
ли роуцѣ лобызаете и предъ ногама его 
валАстесА не г(с)мъ ли и бігомъ звасте и 
Пч к. XIV, 40; согневи са молать. зовущи 
его сварожицемь. ЗЦ к. XIV, 22в; іелини 
бо іекатиіею зовуть луну Пал 1406, 16г; 
и стоюша на мѣсте... іегоже Роусь зоветь 
Оу голъ. ЛИ ок. 1425, 221 об. (1183).

3. Восклицать, возглашать что-л.: а
людьмъ зовоущемъ курелеисонъ. СкБГ 
XII, 25г; съ пѣвьци възгласи(т) вельгла(с)- 
но. ги поми(л)... а людьмъ извъноу зо
воущемъ. ги поми(л). УСт ХІІ/ХІІІ, 
263; спсаисА зова къ гоу. схрани дшю мою 
вл(д)ко хе. КР 1284, 2156; подобаіеть. 
аще ѣсть аще пиіеть аще шествоуіеть... 
не престающе звати. г(с)и. іс(с)е х(с)е... 
помилоуи μα. (κράζειν) ПНЧ 1296, 109; 
и бы(с) радость велика. ц(с)рь же и людые 
зовоуще вси по двою часоу и рекоша: 
и великъ бъ кр(с)тьюнескъ. (κραζόντων) 
ГА XIII—XIV, 209в; собдержашеть ма 
оужасть. и нача(х) звати Г(с)и помилуй. 
ЛЛ 1377, 70 (1091); на срѣтениіе Х(с)у 
текущимъ и зовущимъ: сосана, сну Двдвъ! 
КТур XII сп. XIV, 9; [о серафимах] 
двѣма оубо крилома лица свою покры
ваю^)... и зову(т) стъ стъ стъ г(с)ь. 
славАще стую трцю ГБ XIV, 55а; во 
всѣ(х) домохъ свои(х) зовемъ. х(с)ъ
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воскре(с) ИларСлЗак XI сп. XIV / XV, 
165 об.; и в то же времА подвижесл 
икона сама, народи же вид[е]вше съ 
слезами зваху г(с)и помилуй МинПр XIV— 
XV, 3 об.; ннѣ же присно иіевскыи гла(с) 
зоветь. г(с)ь далъ іесть г(с)ь же со(т)ютъ. 
ПКП 1406, 123в; въ вышни(х) зовуще 
блг(с)нъ грАдыи въ има г(с)не. Пал 1406, 
151а.

ЗЪВАТИСА (64), ЗОВ|ОУСА, -ЕТЬСА
гл. 1. Страд. к зъвати в 1 знач.: дѣлъ 
крьстыанескъ не творАще соудъ при- 
имоуть. а мртвии зовоуть(с) Αηοκ XIV (2), 
107; аще сдѣ по законоу зоветь(с) любов- 
ноу. ли п(с)пъ града повелить црквныхъ 
ра(д) печалии. ПНЧ XIV, 99в; Видѣ юко 
же нѣции по чину чреды своею на дѣло 
не зовутсА но юко юстрАби на масо (ούκ 
εύκλητοΰσι) ФСт XIV, 1986.

2. Называться, именоваться кем-л., 
чем-л.: имьже именемъ зовоутьсА (καλοΰ- 
σιν) КЕ XII, 237а; придоша бо ти таоур- 
мени... и прідоша близъ роуси идеже зо- 
ветьсА валъ половьчьскыи ЛН XIII— 
XIV, 96 об. (1224); Секстилию же м(с)ца 
Февроуарью наре(ч), іако достоиноу соущю 
I злочастьномоу м(с)цю има Феврарью 
да зоветьсА. (καλείσϋαι) ГА XIII—XIV, 
25—26; и погребоша и на горѣ, еже са 
ныне зоветь Оугорьское. ЛЛ 1377, 8 
(882); бесконечныи животъ зоветь(с). ве
ликою тѣло и ч(с)тна кровь г(с)на. А пок 
XIV (2), 106; іеще хощеши ч(с)тъ зватисА. 
(καλείσθαι) ПНЧ XIV, 36в; и достоинъ 
зватисА лѣпшими имены. ГБ XIV, 2106; 
дша бес плоти не зоветь(с) члвкомъ, ни 
плоть бе(з) дши (ού καλείται) Пч к. XIV, 
18 об.; и въ онѣхъ и в на(с) х(с)ъ ц(с)ремь 
зове(т)сА. ИларСлЗак XI сп. XIV/XV, 
169 об.; бы(с) жителинъ в печерѣ, юже 
зоветь(с) варАжьскаш. ПКП 1406, 1836; 
руми. иже зовутьсА греци. Пал 1406, 606; 
а пѣрвѣе бѣша Словѣне. аще и ПолАне 
звахусА но Словѣньскаю рѣчь бѣ. ЛИ 
ок. 1425, 211 об. (898).

ЗЪЛАИЗ ГЛАГОЛАНЪ (1*) пр. Не
описуемый, невероятный: и юзыкъ іего 
преиде по земли... прелюта и злаизглана 
дѣювъ... и свои первый чинъ и вѣроу не 
схранивъ (δυσεξήγητα) ГА XIII—XIV, 
231г.

ЗЪЛАПОМИНА|ТИ (1*), -Ю, -І€ТЬ гл.
То же, что зълопоминати: аще оузьриши 
сърищющасА ныню. къ правѣй вѣре. не 
зъ||лапоминаи о миноувъшиихъ. (άμνησι- 
κάκει) КЕ XII, 217—218.

ЗЪЛАПОМЬНИ|і€ (1*), -ІА с. То же, 
что зълопоминаниіе: Кыи грѣхъ творить 
молтвы нашА неприютьны боу. сотвѣтъ.

I Гърдость и зълапомьниіе. [в изд. зъла 
помьниіе] Изб 1076, 219 об.—220.

ЗЪЛАСЛЫШАНИ |і€  (1*), -ІА с. Слы- 
иіание чего-л. плохого, дурного: Оуши 
оукланАЮ отъ зласлышанию. [в изд. зъла 
слышанию] оумьнымъ же въиноу прилѣ- 
таю къ шюмѣнию стыихъ словесъ. Изб 
4076, 8 об.

ЗЪЛА СТРАДА НЬ|і€ (Р ), -ІА с. То же, 
что зълостраданиіе: и велми долгаго
алканью, и на земли лѣганью. иного 
зластраданью. им же они питаютъ присно. 
бж(с)твенѣише и вышаіе. (τής... κακοπα- 
^είας) ГБ XIV, 185.

ЗЪЛ|ИТИ (2*), -Ю, -ИТЬ гл. Роптать; 
порицать: юко САду(т) старци въ вратѣ(х). 
и на широкы(х) иер(с)лма. кождо жезлъ 
имыи в руцѣ его. со(т) мно(ж)ства днии 
сдѣ мню. и стыи въспріимъ рече. ста- 
ре(ч)скы же злАще. ГБ XIV, 68а\ Аронъ 
же видѣвъ юко злить народъ. оубоювъсА 
ихъ Пал 1406, 1346.

ЗЪЛІО1 (>1000), -А с. 1. Все дурное, 
плохое, злое (противоп. добро): Н(е тв)ори 
зъла да не пос<ти)<гне)ть теб<е) з<ъ)ло 
(κακά... κακόν) Изб 1076, 14/; Пострадати 
паче изволиста. ли оубѣжати зъла без- 
оумьныихъ. Стих 1156—1163, 104 об.; 
призъва къ себе оканьныи... стопълкъ 
съвѣтьникы всемоу злоу. и началникы 
всей неправьдѣ. СкБГ XII, 10в\ много 
зъла створисю въ земли той ЖФП XII, 
34а; старѣйшинѣ бо людии своихъ не 
речеши зъла. (κακώς) КЕ XII, 176; пи- 
шетьсА. оуклонисА со(т) зла и створи 
добро. СбТр ХІІ/ХІІІ, 25 об.\ сь же окань
ныи братию свою възненавидѣ оутроба бо 
нечьстиваго немилостивьна іегда при
ходить въ глоубиноу зла и не радить. 
Парем 1271, 256 об.; а порты іею грабити 
начьнеть. или пропиваютъ, или ино зло. 
КН 1280, 531г; аще не боудоуть сосоуже- 
НИ. ИЛИ I по гнѣвоу. или по любви, или по 
нѣкоюмь злѣ. КР 1284, 109а—б; не подо
баютъ ли намъ противитисА злоу. (τω 
πονηρψ) ПНЧ 1296, 11 об.; избави ны... 
со(т) мирьскыю печали и со(т) всакого 
зла. СбЯр XIII, 73; бъ бо не хощеть зла въ 
члвцѣхъ но блга. ЛН XIII—XIV, 125 об. 
(1238); нозѣ бо ихъ на зло текоуть и скоры 
соуть на пролитью кръви. (εις κακίαν) 
ГА XIII—XIV, 77в; побѣдита .Всеволода, 
и воевавше со(т)идоша. се бы(с) первою 
зло со(т) поганы() и безбожныхъ врагъ. 
ЛЛ 1377, 55 (1061);' изберемъ собѣ ли 
правдоу ли грѣхъ, ли добро ли зло. Пр 
1383, 131а; пасха х(с)ва со(т)ступление 
со(т) зла ИларПосл XI сп. XIV, 200 об.; 
Блжному же идущю къ брату своюму. ни-
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коюго же зла помышлающю въ срдци 
своюмь. ЧтБГ к. XI сп. XIV, 176; Аще не 
бы(с) добро, а зла нѣ(с) въ моюмь въстаньи 
КТур XII сп. XIV, 40; спси бце. і всакого 
избави зла. КТурКан XII сп. XIV, 227; 
горе глщимъ добру зло. і злу добрсо по
лагающимъ. ΜΠρ XIV, 16; со(т) зла бо 
добро не ражаеть(с). ПИЧ XIV, 286; 
зломь злое со(т)разитсА. (κακφ) ГБ XIV, 
197г; никто собѣщаеть(с) къ Бу истиною 
зла не I створи(т). СВл XIII сп. к. XIV, 
6—7; Не слушайте лживыхъ оучитель... 
И оукланАите же са зла и_не прииме(т) 
зла. СбСоф к. XIV, 1116; бъ же оучить 
члвка добру, а дьюролъ злу ЗЦ к. XIV, 
90г; просвѣти сомрачнйю дшоу со(т) не- 
приюзни. и со(т)жени со(т) неіа все зъло. 
и лоукаваго бѣса, (φαΰλον) СбТр к. XIV, 
170; Добръ сы зла не твори(т). Мен к.
XIV, 187; бгословець ре(ч) бо. миръ весь 
въ злѣ лежить. (έν τψ πονηρψ) ЖВИ 
XIV—XV, 96; избави гже гра(д) нашь со(т) 
всакого зла. и со(т) супостатъ нашихъ 
МинПр XIV—XV, 3 об.; И преідохомъ 
в землю ину песыа главы, і зрАхуть на 
ны. і не творАхуть намъ зла. СбПаис XIV/
XV, 151 об.; зло оубо іесть вражьда. Пал 
1406, І15в; и скочи Володимиръ с кона... 
река Киюномъ бра(т)е мою не мозите сего 
створити зла ни оубиваите ИгорА. ЛИ 
ок. 1425, 129 (1147); || грех: аще не млтвы 
съвъкоупл ающихъса. рекше жениха и 
невѣстоу въ любовь сважють зло боу- 
деть. (ατοπον) КР 1284, 240а; мти бию 
прч(с)таю. ктобѣ припадаю моласа. просА 
со(т)пуста многихъ ми золъ. КТурКан XII 
сп. XIV, 224; іегда стоимъ въ цркви. то 
акы вАЗАще нѣ оу коіего зла съ великою 
тагостью стоимъ. СбХл XIV, 100 об.; еже 
бо о сихъ съблажнАетесА. юко же престоу- 
пающе заповѣдь бью. великоу злоу есть 
поуть ПНЧ XIV, 99г; и предни(х) золъ 
раскаюние входи(т). (των... κακών) ЖВИ 
XIV—XV, 1216; покаемъ(с) со(т) всАкаго 
зла. и... створимъ || мл(с)тню. могущюю 
ны проводи(т). со(т) землА до нёсѣ. 
СбПаис XIV/XV, 101—101 об.; -а-ю зло 
иже преступиша стою преданью, юже юсть 
вѣрую въ юдиного ба СбТ ХІѴ/ХѴ, 
121 об.; ♦ зъло за  зъло (зъло въ зъло; 
зъло противоу зъла, зълоу): никомоу же 
зъла за зъло въздаюш(те). <п)ромыш- 
ЛАЮш(те благо)ю прѣдъ ?>ъмь (κακόν 
αντί κακοΰ) Изб 1076, 204 об.; и ничтоже 
възда юмоу зла противоу зла (άνταπο- 
δούς κακόν αντί κακοΰ) Г А XIII—XIV, 
81β; не вдасть зла за зло. ЛЛ 1377, 
68 (1078); како ли бы кому зло въ зло 
въздати. СбХл XIV, 101; еже не высоко-

мыслити, ни вздати зла противу злу ничего 
же. СВл XIII сп. к. XIV, 10; А не въздати 
зла за зло. СбСоф к. XIѴ%, 29в; да никто- 
же зла въ зло въздастъ комоу (Μη... κακόν 
αντί κακού άποδψ) Пч к. XIV, 119; не 
держати гнѣва ни на кого же. ни въздати 
зла за зло ЗЦ к. XIV, 42г; оучими юсмы. 
не въздавати зла за зло. ПКИ 1406, 1976;
♦ непомьнѣнию зъла см. непомьнѣниіе;
♦ помьнѣнию зъла см. помьнѣниіе.

2. Злость, злоба, вражда: сего [импера
тора] злобоу помногй съвѣдаю. и разоума 
подобьною зло. юмоу же созлоби||ти всю 
и възмощати. (τό... κακόν) ЖФСт XII, 
89—89 об.; въниде ростисла(в) самъ, и 
сънидошасА бра(т)ю и не бы(с) зла ни
чтоже. ЛИ XIII—XIV, 30 (1157); мыш- 
лащю оубо || юму. како... погубить бра(т) 
своюго бориса. и вложи зло си врагъ въ 
срдце юго. ЧтБГ к. XI сп. XIV, 16— 17; 
глщии... миръ съ ближними своими, зло 
же въ ср(д)цихъ ихъ. (κακά) ПНЧ XIV, 
178в; оудержи юзы(к) свои со(т) зла. 
ГБ XIV, 89а; || беиіенство (о животных): 
[верблюдица] въ зло въпадъши оу||биюна 
боудеть. (κακοις) КР 1284, 376—377.

3. Бедствие, несчастье: хранАть са.
мъногашьды отъ мъногъ зълъ. Изб 1076, 
207 об.; аще ли лоукави бывають тъ 
больше зло навъдитъ бъ на землю || тоу 
Парем 1271, 258—259; по самсонѣ не бы(с) 
соудьѣ лѣ(т) -м* тѣмь и велико бы(с) зло. 
КП 1280, 569а; оумираю въ грѣсѣхъ 
мнозѣхъ. на стра(с)ть и на мйкоу вѣчноую. 
аще не твою сила... спсеть ма со(т) зла. 
СбЯр XIII, 125 об.; се наша грѣхы поносить 
и насъ ради болить, и мы мнахомъ юго 
соуща въ болѣзни и в ранѣ и въ злѣ. (έν 
κακώσει) ГА XIII—XIV, 206в; Еп(с)пу не 
творАщю попеченью владѣюмыми. нѣ(с) 
юмоу извѣта предъ бігмъ. ни избавленью 
со(т) золъ. Пр 1383, ЮЗг; Подажь всѣ(м) 
намъ твою помощь; буди покров граду 
наше(м) со(т) всако(г) зла КТур XII сп. 
XIV, 34; избавлАетсА бѣдъ люты(х) и 
различны(х) зо(л) || и врагъ напастии. 
Мин XIV (май, 2), 17— 17 об.; чюжиихъ 
золъ не въсприюмлюще. ни иже аще все 
житиискою въ вретищи. и попелѣ прехо
дить. (τοις... κακοις) ПНЧ XIV, 162в; 
Вижь на будущаю расъмотримъ. аще суть 
скорбна и немощна сущаю ли въ трудъ 
и въ зло. ли в пощенье (μόχθος!) ФСт 
XIV, 185а; одержаше нѣкогда гла(д) градъ 
в нем же бАше стыи. и губА многу страну, 
и не бѣ ицѣленью || злу. ГБ XIV, 158а—б; 
I в наша лѣта чего не видѣхомъ зла? 
многи бѣды и скорби, рати, голодъ, со(т) 
поганы(х) насильА. СВл XIII сп. к. XIV,
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14; То быша слышавъше людие смышле- 
нии. бѣжали быша въ градъ и избыли бы 
зла. СбСоф к. XIV, 110а; то бы видѣлъ 
по вса дни рѣкы слезъ точимы изъ сэчью 
ми вѣсть же се мою || свѣсть и моихъ золъ. 
ЗЦ к. XIV, 47—48; на зъло в роли нар.: не 
на добро на зло... || ...Ъ ъ  намъ знамению 
кажеть. ЛН XIII—XIV, 109_ об.—ІІО 
(1230); а намъ что створить Бъ. или на 
добро или на наше зло. а то же намъ види- 
ти. ЛИ ок. 1425, 233 об. (1185). '

ЗЪЛО2 (9) нар. То же, что зълѣ. 1. В 1 
знач.: юже побѣжати самъ себе и всѣхъ 
оубѣжаю первѣиши и добрѣиши, а іеже 
побѣжати самъ со собѣ скверьно іесть и 
зло (κάκιστον) ГА XIII—XIV, 47ѳ.

2 . В 4 знач.\ что оубо к симъ глте, со 
Июдѣюне? а каю вина толикыми и толми 
васъ приютъ зло? (των... κακών) Г А XIII— 
XIV, 1636; не токмо своа дша гоублще. 
но и зло помагающихъ дши злобе ихъ и 
ч(с)ти ихъ делА. СбСоф к. XIV, 112ѳ; да 
не въмѣнить имъ г(с)ь грѣха, іеже по- 
мыслиша зло о мнѣ. Пал 1406, 117г.

3. В 5 знач.: оумьршии мужь стоюше 
привАзанъ. и зло стонаше часто к раю 
][ взираю. Пр 1383, 140а—б; аще ли со(т) 
ба юже страдати зло ГБ XIV, 104а.

з ъ л о б |а  (600), -Ы с. 1. Все дурное, 
плохое, злое: Отъвьрзѣмъ со(т) себе
вьсАкоу зълобоу. юрость клеветы лъж<ю> 
Изб 1076, 250 об.; възлюбилъ юси зъло
боу паче блгостынѣ неправьдоу неже гла- 
голаати правьдоу. СкБГ XII, І5а\ нъ вьса- 
коу злобоу възненавидѣ. а блг(д)ть (эжию 
и млеть възлюби. СбТр ХІІ/ХІІІ, 26 об.; 
да со(т)сылаюми бывають [из монасты
ря] ... юко да ни инѣмъ своюю подадАть 
злобы. УСт ХІІ/ХІІІ, 233 об.; да сконча- 
ють(с) лесть, и насадить(с) істина. да из- 
вержеть(с) злоба вса. і възыдеть добро- 
(д)тель. КР 1284, 14в; иже всю злобоу 
со(т) своюю дша добродѣтели ради 
составль. (πονηριάν) ПНЧ 1296, 35; со(т)- 
стоупите со(т) льсти, и приими добродѣ
тель. прѣстани со(т) злобы собѣщаисА 
тѣхъ не творити. ПрЛ XIII, 1046; на 
I нбо сочима възрѣти не смѣю, ибо тѣло 
злобою оуюзвихъ. ни роукоу въздѣти на 
высотоу. пълны бо соуть лихоимьства. 
СбЯр XIII, 179—179 об.; црквь соскверни, 
родъ забылъ юси... || ...жертвьница испро- 
верже, всакъ видъ злобою собиде (κακίας) 
ГА XIII—XIV, 1696—в ; пьюньство юсть 
злобѣ мти. а добродѣтели соупротивленью. 
Пр 1383, 127ѳ; а не будуть розбоиници 
ни пьюници. ни. татью ни иноюіа ни- 
коюю (ж) I злобы иму. ЗС XIV, 39 об.—40; 
І&ко Ъ ъ  великъ есть носаи наша грѣхы. и

всего мира бещисленую злобу, (την... 
κακίαν) ПНЧ XIV, 174а; Не содолѣи зло
бою блг(д)ти, но одолѣй блг(д)тию злобѣ, 
(υπό του κακοϋ... τό κακόν) Пч к. XIV, 
1; Не токмо своа дша гоубАще. но и зло 
помагающихъ дши злобе ихъ и ч(с)ти ихъ 
делА. СбСоф к. XIV, 112ѳ; Но со чемь 
первѣе начну казати та сну мои. что ти 
первое ювлю. мАтеж ли или злобу, свѣта 
сего ЗЦ к. XIV, 7г; и всакыю скверны 
ч(с)ть изи(д)ши. и ни единою же злобы 
и кала грѣ(х)вна(г) на себѣ имы. (σπίλον) 
ЖВИ XIV—XV, 118а; въсѣите же въ 
дшахъ вашихъ блгаю. и пожнете въ жи
вотѣ вашемь сѣюи бо злобу зло пожнеть. 
Пал 1406, 107г; възлюбилъ еси злобу паче 
благостынА. неправду, неже глти правду. 
ЛИ ок. 1425, 51 об. (1015); || грех: и 
възвратимъсА отъ зъ||лобъ нашихъ, и отъ 
поутии лоукавыхъ юже соуть сии. любо- 
дѣюнию. татьбы и клеветы. ЖФП XII, 
39а—б; иже не прічащаютьсА... и въ ве
ликою говению мАса юдать и сквер
ною. подобають всакымь собразомь направ- 
ла^и и възбранАти тоу злобоу наказани- 
юмь и оучениюмь... да тѣмь съ страхомь 
останоу||тьсА тою злобы и на вѣроу 
блгообразноую приложатьсА. КН 1280, 
5116—в; тѣм же и вы жены добрыю 
слышаще состанетесА со(т) злобъ своихъ 
ПрЛ XIII, 696; пррч(с)тво исаию пррка. 
еже ре(ч). преложю праздникы ваша въ 
пла(ч). і ігрища ваша в сѣтование. да 
быхом са остали со(т) злобъ своіхъ. 
ЛН XIII—XIV, 151 об. (1299); юще же и 
всАкоу видь злобѣ прешедъ, оубииствомь 
и женыбесовьствиюмь коупно и моуже- 
бесовьствиюмь исполненъ бы(с) (κακίας) 
ГА XIII—XIV, 185а; сего ради винограды 
вашѣ и смоковье ваше || нивы и дубравы 
ваша истрохъ глеть Г(с)ь. а злобъ вашихъ 
не могохъ истерти. ЛЛ 1377, 56 об.—57 
(1068); покаювъ же са о злобахъ юже 
съдѣювъ. Пр 1383, 1166; Самъ бо Іс(с)ъ 
Х(с)ъ... избралъ вы юсть... на укрѣпле- 
нию борющимъсА по Х(с)ѣ, на порушенью 
дьюволь сѣтиі, на изрѣшенью вАзащим въ 
злобѣ КТур XII сп. XIV, 64; ни Юдина же 
злоба, ни Юдина же юресь. ни самъ сотона 
можеть. прельстити кого, (κακία) ПНЧ 
XIV, 45а; аще и льстивъ есть сэбразъ 
злобы, аще ли блуденъ есть естьствомъ. 
и единъ дѣломъ пагубы нашею, не оубо- 
имса его. (τής κακίας) ФСт XIV, 145а; 
аще ли кто съгрѣшивъ и дастьсА обличь- 
никомъ и стр(с)ть исповѣсть и злобоу свою 
сэ(т)крыють (τήν μοχθηρίαν) Пч к. XIV, 
3; Есть въ злоба(х) сладость многа. Мен 
к. XIV, 184 об.; братие сэ(т) всакою злобы
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сэцѣщаемсА. | стоудодѣюнию и всакой 
неч(с)тоты. ліхоиманию. СбТр к. XIV, 
215 об.—216; йвлають моиси юко злоба 
ихъ превзиде. содому и гомору. имьже 
они токмо въ блужени и въ скарѣдьи 
погыбоша. Пал 1406, 159а; || ересь,
ложное вероучение: въ змурьноу приде. 
преданъ бы(с)... моужеви зълобѣ предъ- 
стателю. и зъловѣрию наставьникй. сэ(т) 
ніего же... затворенъ бывъ, (του κακού) 
ЖФСт XII, 138; мьрзъкоуоумоу семоу и 
на истиноу възбѣсивъшАСА. и аполи- 
нариа. зълобѣ оученика. съосоужьше. 
(τής κακίας) КЕ XII, 41а; и всею силою 
потщиЦса възбранити. и направлАти на 
вероу правоую... Не порАюще (же) са. 
[ѳм. не покорАюще же са] и своюю злобы 
не останоучесА. чюжа имѣти со(т) зборныю 
цркви. и нашихъ заповѣдии. недостойны, 
и непричастьны. КН 1280, 513а—б; сово 
же' и со ветхыхъ собычаихъ лжеимень- 
наго разума своего ако хвалАхоусА.
|| хота ихъ ап(с)лъ со(т)вратити. и со(т) 
ветхьіА подвигнути злобы. КР 1284, 264— 
265.

2. Злость, злоба, вражда: кротъкоу быти 
и мирьникоу. злобы не дрьжАти не осоужА- 
ти никого же. (μή μνησικακεΐν) Изб 1076, 
203; сего [императора] злобоу помногй 
съвѣдаю. и разоума подобьноіе зло. іемоу 
же созлобиЦти всю и възмощати. (τό... 
δύσνουν) ЖФСт XII, 89—89 об.; тако 
же и по(п). и диюкони. аште же шьдъ не 
приютъ боудеть не по своіеи воли нъ по 
людьсцѣ зълобѣ. сии оубо да боудеть 
еп(с)пъ. причьтъ же... да отълачитьса. 
(παρά την... μοχθηρίαν) КЕ XII, 16а; подо
баютъ намъ приходити въ стоую црквь 
чстъмь срдцьмь без гнѣва, и бе-злобы 
молитиса СбТр XII/XIII, 23 об.; Прозвоу- 
теръ... I ...со(т)лоученъ бывъ, вола имать... 
юп(с)пъмъ възвестити. и со(т)лоучивыи 
юго еп(с)пъ бе-злобы да прииметь. юко 
же ти соудиша. КР 1284, 105в—г; всакэ 
горесть и гнѣвъ... да возметсА со(т) васъ 
со всею злобою, боудѣте же дроугъ къ 
дроугоу блази. и милосерди. (συν... κακίμ) 
ПНЧ 1296, 29; иже не поползнетьсА 
юзыкомь своимь. поживеть бе-свара. не 
лю6аи беседы. не лю6аи же бѣсѣды. 
оскоужають злобоу. ПрЛ XIII, 112а; из- 
бави ма со(т) всакыю печали, и напасти, 
и злобы и зависти. СбЯр XIII, 182 об.; 
тои(ж) осени, присла изаслэ(в) ис кыюва 
сна своюго юросла(в) и приюша нов- 
городьци. а стопълка выведе злобы юго 
ради и дастъ юмоу володимирь. ЛИ 
XIII—XIV, 25 об. 1148); Аркадии же, 
со(т)нелѣже биюнъ бы(с), пребы(с) имѣй

великоу злобоу на Арсенью. (κακίαν) 
ГА XIII—XIV, 242ѳ; и събра Мирославъ 
ВарАгъ тысачю... и поиде на Стополка... 
рекъ не ю почахъ, избивати бра(т)ю. но 
сонъ... || ...но суди ми Г(с)и по правдѣ, да 
скончается злоба грѣшнаго. ЛЛ 1377, 
48—48 об. (1015); всего ми того под 
братомъ ншимъ не по(д)исковати. а ни 
собидети.-а ни которымъ веременемъ не 
со(т)ним.ати. ни злобою а ни которымъ 
гнвмъ. Гр( г-1387 (1, з.-р.); И ре(ч) имъ 
ицѣлѣвыи со(т) недуга: что се глте, со 
фарисѣи? мудри суще злобою КТур XII 
сп. XIV, 40; ре(ч) дѣмонъ о кумиро- 
служении и о повторѣхъ. и о злобѣ 
ближнаго. егда кто кого начнетъ нена- 
видѣти. ПрЮр XIV, 51а; рекъ сице... 
покаисА о злобѣ о зависти, о льсті о 
оубииствѣ. СбЧуд XIV, 29Іа; і злобы ни 
на кого же не имуще, ни гнѣва ни зависти 
СбХл XIV, 21; судъ праве(д)нъ. судите... 
и оубсога не насильствуіте. і злсобы ксождо 
брата своюгсо да не псомните ΜΠρ XIV, 
18; согрѣшающаго предъ всѣми обличай, 
и тако оубо со(т)ими со(т) тѣхъ лицемѣрье 
же и злобу, (κακίαν) ПНЧ XIV, 178в; зло 
же югда оучнкъ въскладають злобу, и на 
оучителА лаютъ, (τοίς κακοίς) ФСт XIV, 
516; Тѣм же не престаютъ злаю мучаще 
ны: завѣсть оумножиласА, злоба преможе 
ны, величанье възнесе оумъ н. СВл XIII 
сп. к. XIV, 9; оного же ср(д)цю изъдноу 
злобою горАщю злыми помыслы. СбТр к. 
XIV, 10 об.; се же суть злаю и сквернаю 
дѣла и(х) же... велить х(с)ъ стии со(т)сту- 
пити... зависть злоба, собида котора. гнѣвъ. 
ЗЦ к. XIV, ЮІѳ; болАху злобою... сэкле- 
веташа мужа къ ц(с)рви глюще (κακίαν) 
ЖВИ XIV—XV, 12г; и не помышлАите 
кождо васъ злобы брата своюго ненависть 
бо разлучаютъ дшю сэ(т) тѣла Пал 1406, 
112а; а они приступиша. къ Олговичемъ. 
и бы(с) в томъ межи има прА велика, 
злоба. ЛИ ок. 1425, 110 об. (1135).

3. Бедствие, несчастье: и погыбе мно(г) 
бещисла людии... си же злоба сътворисА. 
м(с)ца майю. ЛН XIII—XIV, 99 об. 
(1224); и боуде(т) Изль на погыбѣлью... 
и рекоуть: зане сэставльше б>а оць свои(х), 
приложиша(с) къ бмъ чюжимъ, сего ра(д) 
наведе г(с)ь злобоу сию (την κακίαν) 
ГА XIII—XIV, 92а; Того(ж) лѣ(т). Взашз 
Кыювъ Татарове. и стую Софью разгра- 
биша... си же злоба приключисА... на 
Николинъ днь ЛЛ 1377, 164 об. (1240); 
а юсифъ же в темницахъ различныхъ 
пострадавъ, и прочюю злобоѵ претерпѣвъ. 
Пр 1383, 1116; и приюша бны чюжии и 
поклониша [вм. поклонишасА] имъ. сего
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ради наведе на на г(с)ь злобу сию. Пал 
1406, 2076. Ср. незълоба.

ЗЪЛОБИВЫИ (6) пр. Злобный, ис
полненный злобы, вражды: злобивыи
члвкъ аще первою не погубить брата, 
то второю, присно бо гадъ злобный на 
ср(д)ци носить и на газыцѣ. СбХл XIV, 
109; в роли с.: оувидѣвъ гако послани 
суть губитъ юго. нача пѣти пслтырю гла... 
сборъ злобивыхъ сэсѣде ма. ЛЛ 1377, 
45 об. (1015)\ то же Пал 1406, 198а—б; 
Павелъ... глше. гако благымй словесы пре- 
лщають ср(д)ца бо злобивыхъ. и вижь 
кротость, и не рече моучите ихъ. (των 
άκάκων!) ПНЧ XIV, 10в\ льстать же глы 
неложны злобивыхъ ср(д)ца. их же 
конець пагуба ЗЦ к. XIV, 1136. Ср. не- 
зълобивыи.

ЗЪЛОБИДЬРЖАНИ|і€ (3*), -ΙΔ с. Зло
памятство, мстительность: нищета, гнѣва 
възрастению. злобидержанига храмъ, люб- 
ве възненавидѣнию. и гаже по сих оумолчю. 
(μνησικακίας) ПНЧ 1296, 119; оубѣгати 
оубо гнѣва и клатвы. і злобидержанига. 
досаженига (μνησικακίας) ПНЧ XIV, 162в\ 
со(т)ложите свѣты злыхъ, и хоулы и лъжа. 
и злобидержанига. и прочихъ, (μνησικα- 
κίας) Там же.

ЗЪЛОБИ|і€ (25), -Ій с. 1. Все дурное, 
злое; порок, грех: не дѣти бывайте оумы 
зълобиюмь же младеньствоуите. а оумы 
съвьршени бывайте СкБГ XII, 14а\ азъ 
братию и зълобиюмь и въздрастъмь юще 
младеньствоую Там же\ они юдиного бо 
собьщенига свѣтоу къ тмѣ ни добродѣ- 
телиюмь съ злобьюмь (κακία) ГА XIII— 
XIV, 99г\ юще же и домъ г(с)нь соскверни 
и четвероличенъ идолъ дысовъ || в немь 
постави... и всакъ видѣ злобьга съ пре- 
можениюмь творА (κακίας) Там же, 
107в—г; аще кто не соч(с)тить срдца 
своюго со(т) злобьга тъ добра не можеть 
бесѣдовати Пр XIV (6), 127г\ сотъкуду бо 
злобига възрастають со(т)кудѣ брани 
враждѣ зависти. непрв(д)нага словеса 
гордость (αί κακίαι) ФСт XIV, 1556; 
всѣ(х) послѣднею злобии. и а-е кумиро- 
служеньга. и преложе(н)га поклоненью, со 
створшаго къ тваремъ (των κακών) ГБ 
XIV, 586.

2. Злоба, злость: сгрѣшають сами къ 
немоу многымь злобьюмь непослоушаниюм 
же и жестосрдюмь (έξ... κακίας) ГА 
XIII—XIV, 178а\ еже бо на обидѣвъшихъ 
сироты не гаритисА. не кротость но лѣ
ность и злобью ПНЧ XIV, 26г. Ср. незъло- 
бию.

ЗЪЛОБІИТИ (1*), -ЛЮ, -ИТЬ гл.
Испортить, повредить (?): и хота пороу-

ченоую юмоу слоужьбоу. слово на страшь- 
нѣмь и неоумолимѣмь соудищи дати. и 
да не злобить чьсо или оуиметь. УСт 
ХІІ/ХШ, 219.

ЗЪЛОБЛЕНЪ (1*) прич. страд. проиі. 
Зд. Мучимый: недоугоу бо соущю многашь- 
ды. по теплоомоу одьржанию. понеже по 
мъ(но)жении. стоуденааго зълоблюны. 
добрѣю теплою же и съгрѣвающею юсть. 
(τοΐς... κεκακωμένοις) КЕ XII, 238а.

ЗЪЛОБ|ОВАТИ (2*), -ОУЮ, -ОУЮТЬ 
гл. Злобствовать, замышлять зло: братьга 
мога. оставивше мира... и все имѣнию 
житиискою... ни злобующе и не бьющесА. 
(χλευάζεσθαι!) ФСт XIV, 44а; прич. в роли 
с.: и ты оубо тако же на злобоующихъ 
ти имѣи разоумъ. (περί των έπιβουλευόν- 
των) ПНЧ 1296, 87.

ЗЪЛОБЫТЬНИКІЪ (1*), -А с. Злодей: 
Подъгнѣщьше конобъ во нь та... ввергоша 
злобытници. Мин XIV (май, 2), 18.

ЗЪЛОБ|Ь (68), -И с. 1. То же, что 
зълоба. 1. В 1 знач.\ разроушитисА 
льсти и насадитисА истинѣ, и изгнати 
злобь всю. и прити добродѣтели, (κακίαν) 
ПНЧ 1296, 107 об.] [о причащении] тако 
же и при тайнахъ дхвныхъ. ключитьса 
обычаи юсть. ибо и сию. аще въ дшю въпа- 
деть злоби исполнену. паче ту растли(т). 
и погубить, (πονηριάς) ПНЧ XIV, 182в] 
|| грех: тогда же и сэ(т) древа животнаго 
и сэ(т) рага и со(т) ?>а злоби дѢла сэ(т)гнаны 
бывае(т) (διά την κακίαν) ГБ XIV, 57г] 
ре(ч) г(с)ь къ моисѣови... въставше людию 
съблудАть... и обрАщеть га зло много... 
азъ же... со(т)вращю . лице свою сэ(т) 
нихъ во тъ днь. злоби дѣла всѣхъ гаже 
створиша. Пал 1406, 156а] || поврежде- 
ние, порча: младенець ли ти е(с). да не 
возме(т) годины злобь^ сэ(т) мла(д) 
ноготъ да са остить дхмь. (ή κακία) ГБ 
XIV, 32а] тогда бАше надежа исправ- 
ле(н)ю и оутверже(н)ю. нынѣ же пре(д)- 
свѣстна злобь. сэ(т)бѣженье(м) добраго 
злое привлачащи. (ή κακία) Там же, 41г] 
|| ересь, ложное вероучение: си [поклоняв- 
шиеся золотому тельцу] бо покагалисА 
соуть... си же въ злоби пребыша (τη 
κακίμ) ГА XIII—XIV, 80а] Сего ради 
съгрѣшающихъ по малоу сэбличаеши, ги, 
и въ нихъже съгрѣшають... наказаеши, 
да сэ(т)стоупивъше сэ(т) злоби ихъ вѣроу- 
ють въ τα. (τής κακίας) Пч к. XIV, 51 об.

2. Во 2 знач.: противоу с8дии не о с 
вѣщай проныривии бо соуть. но сэбаче 
сэ(т) б>а дана юсть имь держава, тѣмь бо 
гати ихъ подобають. не злоби ихъ дѢла 
но бъга повелѣньга. Пр 1383, 130а] дѣломь 
же послѣднюю злсэбь исполнають. || поно-
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шенига излишнаш. и съгрѣшенига въсти- 
рага ближнему ΜΠρ XIV, 57—57 об.] когда 
и вы неразоумни и непокориви... въ 
злоби въ зависти, пребывающе стоудьни 
ненавидАще дрогъ [вм. дроугъ] дроуга. 
(έν κακίμ) ПНЧ XIV, 29а] іако нѣкто со(т) 
клирикъ его. злобь держа на дроуга пре
бываетъ. (μνησίκακων) Там же, 190г\ они 
[не крестивиіиеся] су(т) отину(д) гако 
скотъ, или гако и звѣрь, гако неразумьи 
ли злоби иму(т). (πονηριάς) ГБ XIV, 34г.

3. В 3 знач.: во дни оны наведу на всю 
земную газвъ · ϊ·  злобь и болѣзнь сте
нанью и горесть дшмъ ихъ Пал 1406, 64ѳ.

ЗЪЛОБЬНИК|Ъ (6), -А с. Злой, не
добрый человек: сего ради со(т)верземъ 
вси вса... сластолюбци слатолюбьга. гор
дый гордыню... злобници злобу, (оі 
άτακτοϋντες) ФСт XIV, 72в\ въ цркви не 
дай повѣствоваті. [так!] і (не) принеси 
приноса въ біии жерьтвеникъ со(т) не
вѣрны^). ни со(т) юретикъ. і со(т) блуд
никъ ни прел(ю)бодѣи... игрец(а) и злоб- 
ника КВ к. XIV, 309а. Ср. незълобьникъ.

ЗЪЛОБЬНЫЙ (40) пр. Исполненный 
зла, злобы; грехоѳный: со(т)скочивше со(т) 
злобный лжа. въ правдѣ шествоують. 
(τής κακίας) ПНЧ 1296, 54 об.] не всАкоу 
ли сласть грѣховноую и злобноую пока- 
засте? (κακίας) ГА XIII—XIV, 174г\ И что 
оуже глти многообразный злобный 
стр(с)ти. (τής κακίας) ФСт XIV, І79г\ гако 
еси оутеклъ злыхъ дѣгании, тако оуиди и 
злобны(х) приближении. Пчк. XIV, 79] аще 
бо стр(с)ти злобныга. не по сущьству намъ 
суще, но со(т) внѣоуду влѣзше. (τής κα
κίας) ЖВИ XIV—XV, 76г; ѳ роли с.: 
Борисъ... гла гако о унци [ѳ др. сп. оуче- 
ници] тучни и сборъ злобныхъ сосѣде МА. 
ЛИ ок. 1425, 50 об. (1015)] зълобьнага 
среди, мн. ѳ роли с.: гако злобныхъ бо 
извигасА, моукы не принтъ (τά... τής 
κακίας) ГА XIII—XIV, 169β] гако мала и 
супротивна добро(д)тьль. злобна||га же і 
неблгополезна и низъносащи. (ή... κα
κία) ФСт XI V,  І4Іг\ | образн.: нъ понюже 
члвкооубиица дигаволъ... || ...не прѣста 
зълобьныга стрѣлы подвижа. и вѣрныга 
оугазвАга страстьми (τά τής κακίας βέλη) 
ΚΕ XII,  38α—б; Ты супруга мавро... мракъ 
злобный со(т)вергъши. свѣтъ была еси 
мчньга ради ооблажнага. Мин XIV (май, 2), 
17 об.; члвкооубиицА дьгаволъ... || ...не 
преста злсобныга стрѣлы подвижа. МПр 
XI V,  4 об.— 5] влекущемсА и нудАщемсА. 
на пронырьство юго. [дьявола] и техъ за 
многа лѣта, варивше гавѣ подвигоша. и на 
крилу злобьною понесе. (τής κακίας) ФСт 
XIV, 76г] приидеть смерть... приходить су

противникъ врагъ. истАзають здѣганныхъ и 
гланыхъ... не впали ли са юсте в ровище 
злобною, (τής κακίας) Там же, 1156]
|| заключающий в себе злое начало: и из- 
шедъ Бжи. члвкъ. со(т)иде в пустыню... 
и брань и,мыи к началомъ и властемъ и к 
миродержителемъ тмы вѣка сего, къ дхмъ 
злобнымъ, (τής πονηριάς) ЖВИ XIV— 
XV, 10а] Павелъ ре(ч). нѣ(с) вамъ брани и 
крови плоти, [ѳ др. сп. и плоти] но токмо 
дхомь злобнымъ тмы вѣка сего Пал 1406, 
61 г] видѣ бо игаковъ послѢднаи дни. 
сэ(т)ступите г(с)а. въ дсѣхъ злобныхъ 
ходАще. Там же, 1136. Ср. незълобь- 
ныи.

ЗЪЛОБЬСТВ|0 (4*), -А с. 1. Злобность, 
враждебность: злобьныи змии. прилагает 
бо овому блудъ... || ...другому праздень- 
ство. другому злобьство. (τή δυσμενείς) 
ФСт XIV, 1886—в.

2. Затруднительные, тяжкие обстоятель
ства: како оубо труду потреба, и како 
злобьству вещь, (δυσχερείας) ФСт XIV, 
142а.

3. Зд. Строптивость, непослуиіание: 
и блжнъ юсть оублжаюмъ. и пэмать 
прииметь. что прочею жесточению же- 
стость. и непокорьству непокорьство. и 
злобьству злобьство. (τω δυσηκόω ή 
δυσηκοΐα) ФСт XIV, 36.

ЗЪЛОБЬСТВ|ОВАТИ (1*), -ОУЮ, 
-оу іеть  гл. Относиться враждебно, тво
рить зло. Прич. в роли с.: внегда при- 
ближитьсА на ма злобьствующии снѣсти 
плоть мою. (κακοΰντας) ФСт XIV, 1916.

ЗЪЛ О БѢСОВА НЬ|і€ (2*), -Ιά с. То же, 
что зълобѣсовьствиіе: Но мы ныне, сэстав- 
льше Июдѣиско^злобѣсованью, похвалимъ 
помилованаго Бмь члвка. КТур XII сп. 
XIV, 49] прелюбодѣганье и дѣтолюбле(н)е 
и про(ч)га беза(к)нна||га дѣла гаже о ва- 
ши(х) бзѣ(х) написана суть в книга(х) 
злобѣсованьга ваше(г) (τής δεισιδαιμονί
ας) ЖВИ XIV—XV, 11 Зв—г.

ЗЪЛОБЪСОВЬНЫИ (4) пр. Относя- 
щийся к зълобѣсованые: и преже бо много 
трудивсА ка(к) бы извлещи оца со(т) 
злобѣсовныга прельсти, (δεισιδαίμονος) 
ЖВИ XIV—XV, 122а] и мене злобѣсовныга 
прельсти и службы идолскыга избави. 
(δεισιδαίμονος) Там же, 125а.

ЗЪЛОБЪСОВЬСТВИ|і€ (1*), -ΙΔ с. 
О язычестве, идолопоклонстве. Одержи
мость бесами: тако и члвч(с)комоу бы (с) 
родоу. ни бо прежнюю точью имАху блазнь 
ни идолослоужению... || ...но юлма со пер
выхъ творАхоу. толма собѣ новѣишага 
собрѣтахоу злобѣсовьствига (τάς δεισιδαι
μονίας) ГА XIII—XIV, 396—в.
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ЗЪЛОБЪСЬ|і€ (2*), -1Δ с. То же, 
что зълобѣсовьствиіе: Оставлю же зем- 
леплѣжныю и гадьскыѣ чети, и еже 
злообразью любоч(с)тью. их же по единой 
свою киихъждо жертва и праздни(к). и 
обще злобѣсье на всѣ(х). (τό τής κακο
δαιμονίας) ГБ XIV, 17а\ еже дхорѣ и 
скорпию. и змию изъобилье. нескудьство 
о бестудьи ювлАху. кыиждо йхъ кому 
праздни(к). злобѣсье же обще всѣмъ 
Там же.

ЗЪЛОБЪСЬНЫИ (2*) пр. к зълобѣсые:
ты же гли мнѣ еленА стрѣлца, і орионы 
и актеоны. і злобѣсныю ловца, (κακοδαί
μονας) ГБ XIV, 144г; в роли с.: Мосомахъ 
ре(ч): что ради на ма гнѣваютесА, зло- 
бѣснии? (κακοδαίμονες) ГЛ XIII—XIV, 
29г.

ЗЪЛОВЕЩЬНЫИ (1*) пр. Злой, дур
ной: Къ симъ моавитАномъ оубо и амъмо- 
нитомъ. ни входно въ црквь буди бью. 
словесы гл ивы же. і зло || вещными иже... 
въстаю(т) дерзо на бж(с)тво (κακο- 
πράγμοσιν) ГБ XIV, 127—128.

ЗЫ 10ВИ ДЪ Н Ь|і€ (1*), -1Δ с. Видение 
чего-л. пагубного, бесоѳского: таче по 
крщении мюромь мажемъ чювьства... и 
приснохраними сэ(т) злокозньнаго вра
га. да никако же насъ не подьвигноуть 
чювествы на зло. оушима на злослыша- 
ные. а сочима на зловидѣные. КН 1280, 
544а.

ЗЪЛО ВОЛЬНЫ И (2*) пр. Злонаме- 
ренный: мнози же и отъ поповъ гърдАщесА 
и боуи выю въздвигають и на свою еп(с)пы 
мъножьство въ пиръхъ. и зъловольныими 
съвѣты възводАща. юко... себѣ правителА 
поставлАти (κακοθελέσιν) КЕ XII, 128б\ 
мъногашьды таковаА стрьмлению приимъ 
не възвранилъ [так!] іеси. таковыихъ же 
ради зъловольнааго оума. (κακοθελεΐς) 
Там же.

ЗЪЛОВОНЬНЫИ (1*) пр. Зловонный. 
Зъловоньнаю среди, мн. в роли с.: Мерт- 
воюдци птици оумарАіеть моуро. юстьство 
ихъ на зловоньнаю и на тлѣньнаю вле- 
четьсА (προς... τό δυσώδες) Пч к. XIV, 
105.

ЗЪЛОВОНЬНЪИ (1*) сраѳн. степ. к 
зъловоньныи: ничто(ж) оубо тука и кости 
зловоньнѣіе іесть Пал 1406, 55а.

ЗЪЛОВОНАНИ|і€ (1*), -ΙΛ с. Злово- 
ние: при твоемь бо животѣ вноутрьнАю 
твою гноусна соу(т)... чрево исполнено 
бечестьемь. и зловонАНиемь. (δυσωδίας) 
Пч XIV—XV, 82.

ЗЪЛОВЪКОУШЕНЬ|і€ (1*), -ίΔ с. 
Употребление в пищу чего-л. дурного, зло- 
вредного: таче по крщении мюромь ма

жемъ чювьства... и приснохраними со(т) 
злокозньнаго врага, да никако же насъ не 
подьвигноуть чувествы на зло. оушима на 
злослышаные... и оустьнама на зловкоу- 
шеные. КН 1280, 544а.

ЗЫ 10ВЪСП0М ЬНЕНИ|і€ (1*), -1Δ с. 
Злопамятство: первое же бАше мытарь- 
ство оболгание... || ...вТ*е зловъепомнение. 
гТ*е чародѣйство. ПрЮр XIV, 202а—б.

ЗЪЛОВЪРИ|і€ (16), -ΙΔ с. Отступле- 
ние от догматов веры; ложное вероуче- 
ние: моужеви зълобѣ предъетателю. и 
зъловѣрию наставьникй. (τής άσεβείας) 
ЖФСт XII, 138\ иоудеискоіе обнавлююща 
зъловѣрию. (τήν... δυσσέβειαν) КЕ XII, 
41а\ не растьлѣномъ же въ золовѣрии. 
[так!] (έν τή κακοπιστίμ) Там же, 215а; 
тъ же градъ... недуговаше. евтуха и 
диоскора зловѣриюмь. КР 1284, 9а\ двы. 
не блоуда дѢла не внидоша [в царство 
небесное]... ни зловѣрию. (κακοπιστίαν) 
ПНЧ 1296, 157 об.\ всАка льсть. прѣста. 
х(с)вымь рж(с)твомь. и зловѣрию рази- 
десА. ПрЛ XIII, І01а\ Иоульюнъ... КВутоу- 
хиискаго же зловерью предъетатель ско
рый. (κακοδοξίας) ГА XIII—XIV, 197г\ 
иоулии. ариньекымъ зловѣриюмь недугую. 
Пр 1383, 91в\ вида тогда взмущенью 
зловѣрью и нынѣ вставшаго сэ(т)гоненью 
правому оученью. (τής άσεβείας) ГБ XIV, 
І86в\ дша наоучена злымъ догматомъ, 
юже юсть зловѣрьюмъ Пч к. XIV, 101 об.\ 
совратилсА еси на зловѣрье. по наоученью 
сотониЦнину СбПаис XIV/XV, 27 об.—28\ 
и Ъ ъ  хота ю сэ(т)тергънути сэ(т) зловѣ
рию ихъ... и сэ(т) роптанию. Пал 1406, 
1486.

ЗЪЛОВЪРЬНЫИ (30) пр. Отступающий 
от догматов веры; придерживающийся 
ложного вероучения: лѣсэнъ бо зловѣрь- 
ныи арменинъ воювода сэ(т) самодьржьца 
Михаила на въетокъ поставлюнъ б'ы(с). 
(δυσσεβής) ЖФСт XII, 102; (ме)летиюне. 
иже распьрьници. си не зъловѣрьни соуть. 
нъ проклинаютъ свою распьрю. (κακόδο
ξοι) КЕ XII, 283б\ седмыи сборъ сниде- 
са... на зловѣрныю ереі [и] коноборца 
КР 1284, 9в\ и прочетъ книгы. собрѣ- 
тохъ двѣ сл(о) I веси несторию зловѣрнаго 
Пр XIV (6), 436—в\ стрѣщи стыхъ тайнъ 
сэ(т) врагъ х(с)въ сирѣчь со(т) юретикъ 
и зловѣрныхъ искусник(ъ). СбЧуд XIV, 
289в\ не велико что мни. аще кого не
достойна. или зловѣрна знаменью творА- 
ща видиши (άπιστων) ПНЧ XIV, 118г\ и 
всакі извѣты погуби искорени истерза 
всѣ(х) неч(с)твыхъ и зловѣрны(х) члвкъ 
помыслы Пал 1406, 32в; в роли с.: по семь 
бы(с) юп(с)пъ въ кюпрѣ... тружаюсА по
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правеи вѣрѣ, многы напасти сэ(т) зловѣр
ныхъ по(д)штъ Пр 1383, 66г; всю же 
глубину книжную избравъ, словесы вписа 
блгоч(с)тье. и перными бореньи и свары 
въздрази зловѣрны(х) || лютость (των 
αιρετικών) ГБ XIV, 161а—б; и по малу 
елико I ратнѣи годинѣ премѣнлтисА и 
силѣ зловѣрныхъ, донде же свободный 
шсныи постигнеть годъ, (των αιρετικών) 
Там же, 172а—б; зловѣрниі... служаще і 
кланАюще(с) ідоло(м). СбПаис XIV/XV, 
40.

ЗЪЛОВЪРЬНЪ (3*) нар. к зъловѣрь- 
ныи: аполинариа зълобѣ оученика.
съосоужьше. иже безоумьнѣ гоу въсприш- 
ти тѣло зъловѣрьнѣ издригноу. (δυσσε- 
βώς) КЕ XII, 41а; [еретики] елиньскаш 
написавъшаш баснотворениш... и о мьрт- 
выихъ оживліении. зловѣрьнѣ хоульство- 
вавъшиихъ. (δυσσεβώς) Там же, 416; то 
же КВ к. XIV, 105г.

ЗЪЛОВѢРЬСТВ|0 (3*), -А с. То же, что 
зъловѣриіе: ицѢлающэ всАку болѣзнь и 
вса(к) недугъ и животворАща мртвыш. 
шко же луче бы и тобѣ зловѣрьство 
оумертвити. (τη κακοδοξίμ) ГБ XIV, 116; 
прее(м)ше же друзии недуг отъ хитро(с) 
зловѣрьству создаша. іже нероженому 
бж(с)тву описавше роженоіе. Там же, 
182а; зловѣрьству двери сэ(т)верзъ писа
нымъ средьствомь. (τη... άσεβείμ) Там 
же, 185г.

ЗЪЛ0ВѢРЬСТВ|ОВАТИ (1*), -ОУЮ, 
-ОУІ€ТЬ гл. Отступать от догматов ѳеры: 
зловѣрьствующи ариюва мудроствующи. 
Пр 1383, 91ѳ.

ЗЪЛОВЪРЬЦ|Ь (1*), -А с. Тот, кто от- 
ступает от догматов веры: шко же мнитса 
си(м) злымъ.вѣрце(м) въ сэца и сна и 
стго дха іедіносущна же и юдинославна. 
в ни(х) же и крщнью свершенью имать. 
ГБ XIV, 1276.

ЗЪЛОГЛАГОЛАНИ|і€ (1*), -ΙΔ с. Об-
винение в чем-л.: оумирающи же испо- 
вѣдашесА, шко нѣ свѣдаше о Павлинѣ 
злогланиш (τη... κατηγορίμ) ГА XIII— 
XIV, 2586.

ЗЫ 10ГЛАС0ВАНИ|і€ (2*), -ІА с. Зло-
слоѳие: ни оустеноу сэ(т)врѣсти на моль- 
боу. шко злогласованиюмь слѣпистасА. 
СбЯр XIII, 179 об.; || необдуманность, 
поспешность (?): книгамъ оубо тако
глщимъ о стхъ, кою оубо пещеванью 
своюго злогласованыа и со испытаньи 
книгъзлообразью любАще могоуть? (τής... 
προπέτειας) ГА XIII—XIV, 219г.

ЗЪЛОДОУШЬ|і€ (2*), -ІА с. 1. Затруд
ненное дыхание: и на ногоу строупи
смердАщии, оутробѣ же горАЩи и срамоу

гниющю черви испоущаше, и к симъ 
простодшьш и злодшыа растерзанию 
всѣмъ оудомъ юго бАше и скверный 
смрадъ изъ оустъ юго исхожаше (δύσ
πνοια) ГА XIII—XIV, 137г.

2. Зд. Дѳоедуіиие: юлико же оумАгчени 
ср(д)ци и злодшьюмъ. и плотолюбци. и лѣ- 
ностию хрдАще. (διφυχί^) ФСт XIV, 101г.

ЗЪЛОДОУШЬНЪ (1*) пр. Зд. Двоедуш
ный'. тамоі бѣдници вселишасА. Въ ка- 
менью [о Петронии] неблго и злодшьно 
и непостошнно во всѣхъ путехъ своихъ. 
(Πετρώνιος о ... δίψυχος) ФСт XIV, 77а.

з ъ л о д ъ |и  (75), -Ь\ с. Тот, кто творит 
злые дела; преступник; разбойник: блю- 
діса зълодѣю зло бо съдѣвають. (άπό 
κακούργου) Изб 1076, 148\ и Юдинъ
со(т) зълодѣи тѣхъ съвАзаныихъ... гла- 
аше. ЖФП XII, 57в; приведе бл гаго моужа 
соного юго же бѣ посълалъ и биють ю||го 
предъ зълодѣюмь соугоубо юже бѣ юмоу 
повелѣлъ. (ένώπιον του παλαμναίου) 
ЖФСт X I I ,  129 об.—130; что ми о бога- 
тины златолюбьци пакости дѣюте что 
ма шко драга приюмаюте. и акы злодѣш 
съвАзаюте. СбТр ХІі/ХІІІ, 12 об.; рас- 
патъ бы(с) за ны со(т) июдѣи. при понь- 
тьстѣмь пілатѣ... шко злодѣш. обычаи бо 
імАху жідове разбоінікы распінаті КР 
1284, 1356; колико злодѣи идоуща оубитъ 
и крастъ... не предасть \бог] штомъ быти. 
и моукоу пришти (κακούργους) ПНЧ 1296, 
101 об.; тѣмъ порьвновати достоить, а 
не татемъ и пьшницамъ. ні злодѣюмъ. 
имъ же оуготована юсть моука ПрЛ XIII, 
106в; изгони Всеволодъ... вноукы рости- 
славле... та(к) река. бра(т) мош юсте. 
•в· кназа повесили вы въ галици шко 
злодѣш. ЛН XIII—XIV, 78 об. (1214); 
небрежаше пища ни питиш пришти... 
горести и гнѣва исполненъ и тъскы въ 
люди злодѣш и скверныш (εν λαψ κακού- 
ργφ) ГА XIII— XIV, 62г; Костантинъ 
повелѣ юму шзыкъ оурѣзати. шко злодѣю 
и еретику... зане хулу измолві на стую 
Бцю ЛЛ 1377, 119 об. (1169); кна(з) бо 
не туне мечь носить в месть злодѣе(м). 
а в похвалу добро творАщи(м). Там же, 
148 об. (1212); тъгда привАзанъ бывъ 
оужемь за выю. влачи [так!] бѣ по оули- 
чамъ шко злодѣи, по семь темници пре
данъ Пр 1383, 686; Нынѣ же зрю тебе, 
акы злодѣш, межю двѣма разбоиникома 
копиюмъ прободена мртвцА КТур XII сп. 
XIV, 26; июда предатель, в четвертокъ, 
съ х(с)мь и со ап(с)лы бѣ. разбойникъ же 
въ злодѣихъ бѣ. і с мужи оубиицАми. 
ΜΠρ XIV, 49; пришедше||ма же разбоини
кома тѣма. и совъкуписта о собѣ множь-
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ство подобныхъ злодѣи собѣ... оступиша 
дворъ съ оружьемъ. ПрП XIV—XV (1), 
216—в; они же ико злодѣи мучивше на 
кр(с)тѣ пригвоздиша. ИларСлЗак XI сп. 
ХІѴ/ХѴ, 163 об.\ видАще славу сна б>ии. 
іегоже сэ(т)вергостесА. предъ лицемъ пи- 
латовы(м). и на кр(с)тѣ ико злодѣи 
обѣсисте. Пал 1406, 141г; акы злодѣи 
адама изгна. Там же, 173г; || тот, кто 
имеет дурные намерения; злой, неправед
ный челоѳек: аже кто... чернилъ книгы си 
да будетъ на немь трАсьцА... азъ емоу не 
злодѣи УСт ХІІ/ХІІІ, 189 (запись); по Пер- 
сѣинѣ же... цр(с)твова въ Івгоуптѣ... 
члвкъ нѣкыи злодѣі, има юмоу Сесостръ... 
иже и крамолоу въземъ на Соурию, сэблада 
ими, Халдѣіемъ и Персомъ даже и до Вави
лона (πανούργος) ГА XIII—XIV, 22а; вѣси 
и ко всакъ злодѣи съ дьи воломъ осудить(с). 
в преісподнюю глубину огненую. а ты ни 
іединого добра къ б>у показа. ПрЮр XIV, 
1576; ничто же не свѣдоущихъ. и без- 
лобивыхъ блжить писаниіе. а не злодѣи 
разоумна (τον μή κακοϋργον) ПНЧ XIV, 2г; 
Кротъкоу быти лѣпо юсть. чюже идоуще. 
Никто же себе не проповѣсть злодѣи сы. 
Мен к. XIV, 184 об.; Бъ поставилъ насъ 
волостели, в месть злодѣемъ и в дрбро- 
дѣтель блгоч(с)тивымъ ЛИ ок. 1425, 
142 об. (1149); \ о дьяволе: сотона же съ 
дѣмоны своими ту парАше и ико сэчюті 
юпифана молащэса со немь. пристрашьнъ 
гнѣвъ имѣише злодѣи. ПрЛ XIII, 456; 
мыслаідю оубо каину. ре(ч) како... погу
бить брата своюго авелА... и се иви іему 
злодѣи врагъ в нощи спащю оубииство. 
ЧтБГ к. XI сп. XIV, 166; егда оубо мо
лимъ^) оудобь одолѣемъ врагу дьиволу. 
лѣнАще же (с) сами попущаемъ на са 
злодѣи. ЗЦ к. XIV, 61ѳ.

ЗЪЛОДЪИВЪ (1*) пр. Исполненный 
злодейства: Моужь злодѣивъ, въ образъ 
біголюбивъ оболкъсА (κακούργος) Пч к. 
XIV, 62 об.

з ъ л о д ъ и н ы и  (1*) пр. То же, что 
зълодѣивъ: ни ищюще дне погибелнаго. 
и времени блуднаго, и образа злодѣинаго. 
(τρόπον κακουργιας) ФСт XIV, 93ѳ.

ЗЪЛОДЪИСТВИ|і€ (1*), -1Δ с. То же, 
что зълодѣиство: и о прочихъ злодѣ- 
иствиихъ. и исповѣдавше. и оубо оубииць 
исповѣда. (έπί... κακουργίαις) ПНЧ XIV,  
1166.

ЗЪЛОДЪИСТВ|0 (16), -А с. Злодей- 
ство, преступлена, грех: да отъвьрженъ 
боудеть. [берущий плату за причастие] 
ико рьвьнитель симона прѣльсти и зъло- 
дѣиства. (τής... κακουργιας) КЕ XII, 
50а; се же вѣдуще. зълодѣиства всего

оудалАютьсА. да зълостражють же оус- 
пѣшьно о обьщии пользи. УСт ХІі/ХІІІ, 
2 2 0 ;  аще недоуга ради некоего. на о(т)- 
рѣзани поноуженъ боудеть. [об оскопле- 
нии] неповиненъ есть, врачьба бо есть се. 
а не злодѣйство. КР 1284, 17Ів; иоанъ 
велегл(с)но глше. облицаи злодѣйства 
жидовьскаи. ищадии юхиднова. створите 
плоды покаинии... томоу [Иисусу] вѣ- 
роуите. ПрЛ XIII, 119ѳ; тъ... произведенъ 
бы(с) диоскоромь. надѣившесА кйпно с 
помышленыемъ зловѣрыемь юго ничто же 
злодѣйства ползова на вышнемь сборѣ 
халкидоньстѣмь. Пр 1383, ІОІѳ; || склон
ность к злодеянию: члвколюбець бо сы 
б>ъ. вѣсть немощь нашего рода... и дьи- 
во||лю силу и злодѣйство, (την... κακουρ- 
γίαν) ПНЧ XIV, 178а—б.

ЗЪЛОДЪИСТВ|ОВАТИ (2*), -ОУЮ, 
-оуіеть гл. Совершать что-л. преступ
ное, нечестивое: ти же непо(д)бно прием- 
лють притчю. и злодѣиствоуи о въпро- 
шениихъ. КР 1284, 46; || прелюбодейство- 
вать: аще злодѣиствова гнъ. ивѣ же есть 
ико и дѣти оубо сэ(т) таковыхъ браковъ 
свободьни же и бл городни бы||вають. 
(έκακούργησεν) КР 1284, 315—316.

ЗЪЛОДЪИЦ|А (1*), -Ъ (-А) с. Злодей- 
ка: моужа гоубить жена злодѣица.
(γυνή κακοποιός) Пч к. XIV, 133.

ЗЪЛОДЪЛАТЕЛ|Ь (1*), -А  с. Злодей: 
тѣмь иже сего знающей злодѣлатель и 
строптивъ, проси оу него дати іемоу в 
займъ, (κακότροπος) ПНЧ 1296, 62 об.

ЗЪЛОДЪІАНИ|і€ (18), -ΙΔ с. Злодея- 
ние, преступление, грех: цр(с)тва би іа 
лишаютъ ико пьиньства зла иного по- 
слѣдоуимъ. невздержанию. неч(с)тота 
блудьство... да не рекоу злодѣинию. 
КН 1280, 516г; аще же тъ оубо не съче- 
таеть брака коегождо лица гнъ. аще же 
бывше еи по хытрости скрыеть. да послѣ 
же виноу възложить на съчетавшеесА. 
моучимъ таковое злодѣиние. (την... κα- 
κουργίαν) КР 1284, 315в; а тѣломь падаю 
злѣ въ тінѣ въ злодѣинихъ. моихъ. СбЯр 
XIII, 159 об.; и злодѣиниюмь питоуюми 
дроугъ || на дроугъ створиша и всю 
вселеноую възмАтоша и съ собою многыи 
погоубіша. (κακουργίμ) ГА XIII—XIV, 
48в—г; тогда ѳевда ико бритву изоощре- 
ну. сплете злодѣинье. и лютѣ раства- 
рАеть быльи. вижь оухищр(е)ньи зло- 
м(д)рена. (τό κακούργημα) ЖВИ XIV— 
XV, 108а; роздвиже слоушеса по всей 
вселенѣи. кто повѣшеному злодѣюви 
поклониса. мнози бо по всей вьселенѣи. 
обѣщани [в др. сп. обѣшени] быша за 
вину злодѣинии Пал 1406, 83в.
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ЗЫ 10ДЪ|ійТИ  (9), -Ю, -І€ТЬ гл. 1.
Творить зло, совершать престу пление: 
да приим(е)ть судии достовѣрнѣишаи 
со(т) нихъ. [свидетелей] и да мучить 
зазорный. аще хытростью ав(а)тьса 
злодѣюще. (κακουργοΰντες) КР 1284, 
303г\ со(т) них же первѣю Сирии, и жи- 
воуще на конецъ зѳмла, законъ имоуть 
сэць своихъ... ни красти ни клеветати ни 
оубити ни злодѣити весма. (μή... κα- 
κουργειν) ГА XIII—XIV, 32а\ то же Л Л 
1377, 5 об.; прич. в роли с.: и юже боле о 
злодѣющихъ. моласа оцю за на. мира же 
сего не престающе тажютса. (υπέρ των 
κακουργούντων) ПНЧ 1296, 13\ мл(с)рдова 
о всѣхъ, къ покашнию веды. но едины 
васъ злодѣившан расточи. Пал 1406, 
726.

2. Мучить, угнетать: По Июдѣ же бы (с) 
соудьи Гофонилъ лѣ(т) ·ω·, поразивъ 
Хоусарафема, ц(с)рА Соурииска(г) злодѣ- 
ившю людемъ лѣ(т) -и* (ϋλίψαντα) ГА 
XIII—XIV, 73а.

ЗЪЛОЗАКОНЬНЫИ (3) пр. Следую- 
щий ложныя, пагубныя законая: муча не 
телесными ранами, но дховными и словес
ными. страну злозаконьну и егупетьску. 
(αιρετικόν) ГБ ХІѴЛ746; в роли с.: не боре- 
са съ бмь. но за ба. злозаконьныи разо- 
рАй. (τά των αιρετικών) ГБ XIV, 173г.

ЗЪЛОЗАМЫШЛ Е НЫ И (1*) пр. Ковар
но задуяанный: пресѣканіа оутробамъ
сэ(т)сѣченіе пазухамъ... опаленіа огненаи. 
многовиднай и злозамышленай. СбТр к. 
XIV, 10 об.

ЗЪЛОИМЕНИТЫИ (3*) пр. Ияеющий 
дурную славу: зинонъ. ламебетии. иже 
злоименити. и юмаркысэньскыю юреси на- 
чалникъ дидимъ и ювагрии. (δυσωνύμου) 
КР 1284, 3806; злоименітыи ариі низло- 
же(н). ГБ XIV, 1826; | образн.: агньци 
кротци суть, безлобни... а козлища, много- 
кличюща. злостоинна. злоимеиита. зло- 
сэбразна. (δύσνομα!) ФСт XIV, 120а.

ЗЪЛОИМЕНЬНЫИ (2*) пр. Ияеющий 
дурное, ненавистное ияя: добле оубо
х(с)а исповѣдавши, и обличивше зло
именную лесть идольскую. ПрЮр^ XIV, 
87в; в роли с.: повиноующихъсА бостоу- 
дныи той прельсти злоименьныхъ (δυ
σωνύμων) ГА XIII—XIV, 105в.

ЗЪЛОКЪЗНЫИ (1*) пр. То же, что 
зълокъзньныи: злокозныи же врагъ
бестоудно нападе на ма. СбЯр XIII, 
92.

ЗЪЛ0КЪЗНЬ|1€ (2*), -Ій с. Злокознен
ность, коварство: аще оубо йвитьса
комоу... или свѣтъ, или образъ Юдинъ 
сэгнюзрачьнъ... да не приіемліеть. тако-

14 Сл. древнерусск. яз т. 111

ваго видѣнии. прѣльсть бо іесть. ивѣ Отъ 
зълокъзньн вражии. СбТр ХІі/ХІІІ, 
145 об.; проповѣданин же имъ не добро- 
дѣтелиюмь... но нѣкоторымъ злокозныемь. 
(διά... κακοτεχνίας) ГА XIII—XIV, 109а.

ЗЪЛОКЪЗНЬНЫИ (11) пр. Злокознен
ный, связанный со злыя уяыслоя: динволъ 
зълокъзньныи. Изб 1076, 243\ стадо свою 
пасАаше блюдыи. еда нѣкако зълокъзнь
ныи вълъкъ въшьдъ распоудить бжст- 
вьноіе то стадо. ЖФП XII, 55в\ зълокъзнь- 
нааго динвола. (κακομηχάνου) КЕ XII, 
229а\ Творить и се многащии динволъ. 
злокъзньноу іегда оузьрить дшю. СбТр 
ХІі/ХІІІ, 179\ пр(и)снохраними сэ(т) зло- 
козньнаго врага. КН 1280, 544а\ злокознь- 
ною въскомь залепленые [о закрытии 
скважин, проводящих воду] (πανουργία!) 
ГА XIII—XIV, 2496; сэ(т) льсти злокознь- 
наго врага, (απατεώνας) ПНЧ XIV, 7в\ 
прп(д)бныи никола разоумѣвъ злокознь- 
наго оума динвола. (κακότεχνον) СбТр к. 
XIV, 170\ злокозньныи дьнволъ. сэ(т)- 
падыи славы бин Пал 1406, 36г.

ЗЪЛ0КЪЗНЬСТВ|0 (1*), -А г. То же, 
что зълокъзные: Глѣбъ кна(з) РАзань- 
скыи... наоущенъ сотоною на братой- 
бииство... имѣй поспѣшника брата своюго 
КостАНтина и с ни(м) дьнвола. иже ею 
прельсти своимъ злокозньствомь. ЛЛ 1377, 
150 об. (1217).

ЗЪЛОМОУДРЫИ (7) пр. Рассуждаю- 
щий, яыслящий ложно, в противоречии 
с догяатаяи веры: і сице зломудрыи
нестории повелѣваше. КР 1284, І0в\ тако 
премѣнимсА сэ(т) зломоудрыхъ члвкъ 
оученин льстиваго, и прилѣпимсА бюно- 
сець оць поути. (κακοφρόνων) ПНЧ XIV, 
8б\ сэ(т) того оутолъстѣіеть оумъ нашь 
плотнымъ и растлѣньнымь смысломъ, иже 
въскормихомъ обычаюмь злымъ, преда- 
ниюмь развращеныхъ и зломудрыхъ 
члвкъ. Тая же, 96.

ЗЪЛОМОУДРЬ|і€ (2*), -ΙΔ с. Ложное 
рассуждение, учение, противоречащее 
догяатая веры: тогда зла слава въслѣ- 
доуіеть и погибноуть немощьнан не- 
крѣпъкан братьи, се зломоудьрыемь 
(τη... κακοιρρονήσει) ПНЧ XIV, 36а\ 
|| злой заяысел: Аще молиши игоумена 
о братѣ манастырьстѣмь изъгнаноу. нко 
мАтежь братьствоу створьша. не по- 
ноужаи сего ради оца. но боуди нко 
въспоминан. приемлА 5ые хотѣные. іеда 
како въ чювьство приидеть. своюго зло- 
моудрыа. (της... κακοιρροσύνης) ПНЧ XIV, 
21в.

ЗЪЛОМОУДРЬНО (1*) нар. к зъло- 
моудрьныи: тъ [Несторий] подобно гла о
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Х(с)воу двоу юстьствоу зломоудрьно спо- 
добисА (κακοφρόνως) ГА XIII—XIV, 1976.

ЗЪЛОМОУДРЬНЫИ (3*) пр. Тоже, что 
зъломоудрыи: О марцѣ сквьрнѣмь. о зло- 
мудрьнѣмь ереси началницѣ. (κακόφρονος) 
КР 1284, 386а; ѳ роли с.: и паче моего 
совѣта зломудреныхъ възлюби совѣ(т). и 
наши(х) богъч(с)ть составль. (των κακο- 
φρόνων) ЖВИ XIV—XV, 89ѳ\ || злона- 
меренный: тогда ѳевда іако бритву изо- 
ощрену. сплете злодѣганье. и лютѣ рас- 
тварАеть быльга. вижь оухищр(е)ньга 
злом(д)рена. (κακότεχνον) ЖВИ XIV— 
XV, 108а.

ЗЪЛОМОУДРЬСТВИ|і€ (1*), -ΙΛ с. 
Злой замысел: и времА покоено собрѣтъ 
врагъ [дьяѳол] свое(г) зломоудрьствига. 
ПКП 1406, 184ѳ.

ЗЪЛОЖ)УДРЬСТВ|ОВАТИ (1*), 
-о у ю , -о у ю т ь  гл. Проповедовать лож
ное, вредное учение: а не гако еретиці 
тѣхъ нач(а)||лникъ нестории. зломудрь- 
ств(У)га повелѣваше. КР 1284, 11в—г.

ЗЪЛОМЫСЛЕНЪ (1*) прич. страд. 
прош. Исполненный ложного, дурного, па- 
губного: іединого держитсА спныа. и доб
роты разумны(х). но и внѣшнею, юго же 
мнози хр(с)тыане со(т)мещютсА. акы зло- 
мыслена. и соблазньна и со(т) б>а деэлеча 
со(т)водАща. (έπ(βουλον) ГБ XIV, 146а.

ЗЪЛОМЫ|СЛИТИ (2*), -ш лю , 
-сл и ть  гл. Рассуждать ложно; замыш
лять дурное, пагубное: Что огна ожидаеши 
блг(д)тла . а не Ъз... что друга зломысла- 
ща. а не хотѣ(н)ю спсена ГБ XIV, 30а; 
прич. ѳ роли с.: образъ раба юго гесоргига. 
иже вѣрою кланАющихъ юму дають 
блг(д)ть. а зломыслащихъ со немь посрам- 
лають Пр XIV (2), 46г.

зъ л о м ы сл |ъ  (5), -А с. 1. Ложная, 
дурная мысль; рассуждение: порфуЦрово 
и фотиново зломысла. СбТр к. XIV, 
24—24 об.

2. Тот, кто замышляет дурное, пагубное: 
Люжанинъ издрѣзавыи себе, да отълоу- 
читьса лѣта - г* зъломыслъ бо юсть себе, и 
божии твари врагъ, (έπίβουλος) КЕ XII, 
15а\ любите врагы ваша, и добро творите 
ненавидАіди(м) ва(с). вса бо зломыслы 
юго вда Бъ подъ руцѣ юго. [Христа] 
поне не взношашесА. ни_величашесА. 
но на Ба възлагаше все. и Бъ. покарАше 
подъ нозѣ юго вса врагы. ЛЛ 1377, 
97 об. (1125).

ЗЪЛОМЫСЛЬ|Ю (5), -ΙΔ с. Ложные, 
дурные мысли: иде же бо зависть ту и 
ревность, ту нѣ(с) присещению §ига 
блг(д)ти. но вса хулнага вещь дыаволА. 
болезнь зломыслью. Пр 1383, 138ѳ\ а ма

чеху въепригахомъ, юиже има величанью. 
И мачешины же дѣти: гордость, и вели
чанью, и непокореные... хула, клевета, 
зломыслью КТур XII сп. XIV, І06\ Се 
афанасии намъ, дондѣ же бѣ столпъ 
црквныи. и се поне же бо зломысльи 
непригазнинъ оуступи (ταΐς έπηρείαις) 
ГБ XIV, І87в\ и тогда обрѣте лоукавно 
зломыслье... и не газвами оугазвити хри- 
стианы... но вса гаже въ градѣ в нечаганье 
идолослоуженію предати. СбТр к. XIV, 
10 об.

ЗЪЛОМЫСЛЬНЫИ (5*) пр. Имеющий 
ложные, дурные мысли: зломысльнаго ди
соскора. и соуемоудрьнаго евтоуха. КР 
1284, 2г\ и споноси и гако юрѣтика зло- 
мысльна (κακόφρονα) ГА XIII—XIV, 2336; 
стра(с) сты(х) мч(н)къ оурвана и с нн(м) 
•п· жрець леоу||гитъ гако же зломысль- 
нымь аоулентомь. со(т) цр(к)ві изгнани 
быша. Пр XIV (6), 9ѳ—г; || коварный: 
сь же Глѣбъ прѣ(ж) прихода ихъ. [гостей] 
изнарАдивъ свою дворАне и бра(т)не... 
въ ороужии. и съкры га въ полостьници. 
близъ шатра... не вѣдоущю ихъ никомоу(ж) 
развѣ тою зломысльною кнзю. ЛН XIII— 
XIV, 89 об. (1218)\ то же Л Л 1377, 
150 об. (1217).

ЗЪЛОМЫСЛЬСТВ|0 (2*), -А с. Лож- 
ная, дурная мысль: козни тога безъдоб- 
ное и оуспѣшное зломысльство иоуль- 
ганъ оувѣдѣвъ гавѣ соуще. СбТр к. XIV, 
12 об.\ таковое на насъ мчнко бывшее 
теплое заступленіе, и злочтивомоу злоч- 
тива зломысльствоу пагоуба. Там же.

ЗЪЛОМЫШЛЕНЬ|Ю (1*), -ΙΔ с. То же, 
что зъломысльство: на са прежевѣдыи 
зломышленью биюмь со(т)кровеньюмь Ьо-  
носець се со(т)бѣгываше (τάς... επίβουλός) 
ГА XIII—XIV, 217г.

ЗЪЛОМЬНЪНИ|і€ (1*), -ΙΔ с. Злона- 
меренность (?): не токмо со(т) брашенъ 
въздержащесА. но и со(т) клеветы и за 
висти... со(т) блоуда и величаніа. зло- 
мненіа. СбТр к. XIV, 7 об.

ЗЪЛОНАСИЛЬНИКІЪ (4*), -А с. Зд. 
Мятежник: старци же и || оу ни и младен- 
ци... мимоходАще, гладомь сконьчаваюми 
и падающе, совы растопчюще злонасилници 
оубивахоу, дроугымъ же юще дыхающимъ 
и лежащемъ сороужьюмь расѣкахоу. (оі- 
στασιασταί) ГА XIII—XIV, 1616—в\ тѣмь 
злонасилници съмрада не тергіАще, из- 
мѣтывахоуть га съ града въ гроблю, 
юще дышащемъ многомъ, оубо зло- 
насильници гладомь сконьчаша(с), на
прасно къ горе КЕлесоньстѣи оустремишасА 
(οι στασιασται) Там же, І61в\ злонасил
ници же, гако же по обычаю вшедъше и
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смрадъ собонАвше, прещахоу іеи оубиист- 
вомь (οί στασιασταί) Там оісе, 1626.

ЗЪЛОНАЧАЛЬНИК|Ъ (1*), -А с. Тот, 
кто является источником, началом зла 
(о дьяволе): станите добльнѣ къ козне(м) 
дыаволимъ... къ горкому и супостату и 
къ противьнику дыаволу. къ злоначални- 
ку. и пакостьнику змию (προς τον άρχέκα- 
κον... δφιν) ФСт XIV, 171г.

ЗЪЛО НАЧАЛЬНЫ И (7) пр. Являю- 
щийся источником, началом зла: зло- 
началныи врагъ нашь дыаволъ. (άρχέ- 
κακος) ПНЧ XIV, За\ тѣхъ похвалимъ 
достойно потщавшимъсА ко врагу и 
супостату животу ихъ дыаволу. злона- 
чалнѣи змиѣ. (άρχέκακον) ФСт XIV, 
76г\ в невѣданьи намъ ратоборемымъ 
соущимъ многажды сэ(т) злоначалнаго 
бѣса СбТр к. XIV, 9 об.\ прелщаеми 
здоначална(г) бѣса дѣиство(м) (άρχεκά- 
κου) ЖВИ XIV—XV, 116г\ || перен.:
множьство оубо масъ на трапезѣ всѣ(м) 
подавающи(м) намъ стухиомъ... труду же 
быти всѣ(м). иже оутоли(т) чрево, тажкою 
бремА злоначалное. (άρχέκακον) ГБ XIV, 
99ѳ.

ЗЪЛОНЕОБРАЗЬНЫИ (1*) пр. Зд. 
Безобразный, отвратительный. В роли с.: 
Мы же со(т) недооумѣныа. и со(т) 
(н)смысльства. супротивныхъ сэ(т) зло- 
необразны(х)... притъчю приимемъ (έκ των 
κακών καί ароосрсоѵ) ФСт XIV, 203α.

ЗЪЛОНЕЧЬСТИВЫИ (1*) пр. Нечести
вый. В роли с.: Огньныи оумъ исаиш. 
дходвижимо провъзглашаше. оутрьню іакъ 
Бу молАшесА. приложити || злонеч (си 
вымъ. понеже истины не створиша на 
земли. КТурКан XII сп. XIV. 223—223 об.

ЗЫ 10НРАВИ|1€ (10), -Ій с. Зло- 
нравие, склонность к злу, греху: сэ(т)иде, 
не полоучивъ || т ъ щ э щ ю ю с а землю, чюдныи 
сь и предобродѣтельныи пастырь не- 
послоушаниіа ради и жестосердиш и 
злонравиш пасомы(х). (διά την... δυστρο
πίαν) ГА XIII—XIV, 67—68; Тъ стыи 
моисѣи бѣ муринъ чьрнъ рабъ некоюго. 
іего (ж) злонравиш ра(д) прогна и гна и 
г(с)нъ іего сэ(т) себѣ. Пр 1383, 154а\ то 
ми извѣстилъ самъ г(с)ь. шко вельми сог
рѣшаютъ мыючесА... но злонравиш ра(д). 
и телесногсо поксэш се творАть. ΜΠρ XIV, 
345 об.\ не можаше ли Бъ инако како. 
спасти члвѣчьство. азъ же ти рькоу. іеи 
можаше. но изволи адамово злонравиш 
исправити. Пал 1406, 476.

ЗЪЛОНРАВЪ (2*) пр. Имеющий дур
ные повадки: аще ли свиньш. или боранъ. 
проломіть плодъ, или подрываетъ нощью, 
да са оубьеть. звѣрь іеть [так!] злонравъ.

да іеже разьдравъ ребры заплатити. 
ЗС XIV, 33\ ина птица, нарецаюмаш 
жегъзулА. іесть оѵбо птица злонрава сущи 
Пал 1406, 21в.

ЗЪЛОНРАВЬНИКІЪ (1*), -А с. Тот, 
кто имеет злой нрав: Аще и мнози зло- 
нравници || на та клевещють то не 6оиса 
ихъ. (υπό... κακών) Пч к. XIV, 37 об.—38.

ЗЫЮНРАВЬНЫИ (6*) пр. Злонрав
ный, склонный к злу, греху: никифороу 
глю злонравьномоу. иже бюлюбивоую ери- 
ноу. и изъ I ц(с)рьства изъгна. (δύστροπον) 
ЖФСт XII, 85 об.—86\ пріде бо скоростию 
многою сэ(т) него нечлвчьно етеро погано и 
]| злонъравьно. рабъ сы имѣнию и всшкого 
злата пьщоуш. (δυσπρόσιτον) Там же, 
136 об.— 137\ да імате всѣхъ свѣдителА. 
посрамны злонравны, да предъ... послухи 
праведными станетъ глъ. ΜΠρ XIV, 
20 об.\ зълонравьноге среди, в роли с.: 
издавьна вѣдаш іего злонравьною. (το... 
δύστροπον) ЖФСт XII, 139 об.\ Много- 
питаниіе оуч<ин)ениіе іесть злыхъ не- 
доугъ и завистенъ, и злонравенъ, (κα- 
κοηθείας) Пч к. XIV, 67; || коварный, 
лукавый: КВже не приима(т) свѣта зло- 
нразныш зьмиш. но согрѣбати(с) сэ(т) коз- 
нии е(іеш) [вм. іеш] исповѣданые(м). 
(σκολιοΰ) ФСт XIV, 1956.

ЗЪЛОНРАВЬЦ|Ь (2*), -А с. То же, что 
зълонравьникъ: аще мнсози злонравци кле
вещють на та. не 6оиса ихъ ΜΠρ XIV, 
22 об.\ то же (υπό... κακών) Пч к. XIV, 36.

ЗЪЛООБОНАНИ|і€ (1*), -1Λ с. Обоня- 
ние чего-л. дурного, зловредного: таче по 
крщении мюромь мажемъ чювьства... и 
приснохраними сэ(т) злокозньнаго врага, 
да никако же насъ не подьвигноуть 
чювествы на зло. оушима на злослы- 
шаные... ноздрьма на злособонАниіе. КН 
1280, 544а.

ЗЪЛООБРАЗИ|і€ (8), -КѴ с. 1. Дурной 
поступок: се бо паки исповѣдаю ті са. 
твоей блг(с)ти мое злообразие. пре(д) 
всѣми англы и првдники. ПрЮр XIV, 
258а\ того ра(д) сее сице оустроити 
поноудиша(с) ни бо хотАхоу себе в толико 
злообразье въвести но желахоу вашеш 
любъве сходъ имѣти (εις... άσχημοσύνην) 
ПНЧ XIV, 98г\ стыжю бо са дни дати 
нощную жертву, [о языческих жертво- 
приноиіениях] ти творити злообразье 
тайну (άσχημοσύνην) ГБ XIV, 156.

2. Заблуждение, ошибка (?): книгамъ 
оубо тако глщимъ о стыхъ, коіе оубо 
пещеваные своіего злогласованьш и со ис
пытаньи книгъ злообразые любАще мо- 
гоуть? (περί τής... άγνοίαα) ГА XIII— 
XIV, 219г.
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ЗЪЛООБРАЗ|ОВАТИ (2*), -ОУЮ, 
-оуіеть гл. 1. Подстраивать что-л. дур
ное, строить козни: Арыаномъ же зло- 
образоующе неподобный || іемоу на нь 
клѣвещющемъ неправеднымъ соудрмь (συ- 
σκευαζομένους) ГА XIII—XIV, 217в—г.

2. Дурно думать о ком-л.: народници бо 
злообразоую [вм. злообразоують] в себе 
глы испоущающе неподобьны. ПНЧ XIV, 
100г.

ЗЪЛООБРАЗЬНЫИ (14) пр. Дурной, 
злой; злонравный: Паоулъ простьць...
сочьтасА съ женою красною зракомъ, зло- 
собразною нравомъ. ПрЛ XIII, 37г\ единъ 
съ любовью пригатъ опитемью поразоумѣвъ 
свои грѣхъ, дроугыи же злообразенъ сы 
не пригатъ опитемьи. (κακότροπος) ПНЧ
XIV, 1906; абье съ два на десдть недѣль- 
никъ на възисканые злообразнаго клири
ка. разоумъ бо пастоуха сиць бѣ исхи- 
тити со(т) оустъ льва овьча. (κακότροπον) 
Там же, 190в\ агньци кротци суть, без- 
лобни... а козлища, многокличюща. зло- 
стоганна. злоименита, злособразна. (κακό
τροπα) ФСт XIV, 120а\ || исполненный зла, 
пагубы: оугазвену ми быти тѣ(х) зло
образными козньми. оумрети оувы мнѣ 
дшвною смртью. (κακοτρόποις) ЖВИ XIV—
XV, 1326; || некрасивый, безобразный:
Злато и многоцѣнънои камень, и оукра- 
шеныа роучнага злособразноу женоу 
обличаютъ, приложеныа добрособразны не 
прикрашаютъ. (την... αισχρόν) Пч к. XIV, 
92 об.; в роли с. Зд. Падкий на что-л.: 
нестомленоіе желание и блАдьство Ди- 
сосово и блАдосотроковичьствие инѣхъ 
злособразьны(х) на сладость женьского 
полоу... и ничтоже иного не оумѣють 
(των άλλων ζηλοτυπίας) ГА XIII—XIV, 
406. Ср. незълообразьнъ.

ЗЪЛООБЫЧА|И (2*), -ΙΛ с. Дурные 
привычки; злонравие: да оубо како бы 
моглъ на большоу злобоу прострѣти. и 
нравьныи. злособычаи. (το... κακοηθέστα- 
τον) ЖФСт XII, 69 об.\ и спроста рещи 
оуныные бы(с) не злособычаемь грѣ(х)... 
сови же со(т) члвкъ зломъ нравомъ и обы
чаемъ сгрѣшаю(т), инии же внезапоу и 
неволею (^ακοηθείας) Г А XIII—XIV, 87г.

ЗЪЛООБЫЧ Ь НО (2*) нар. к зъло- 
обычьныи: злособычно помысливъ... сего 
ради и тьмами въ себе оухыщргаше... 
и двооумиіе въ всѣхъ показоуга. (κακο- 
ήθως) ЖФСт XII, 67\ боуди же зъло- 
обычьно искоущиимъ. прѣстати отъ тако- 
вааго соуетоболѣзньства (κακοήθως) КЕ 
XII, 2146.

ЗЪЛООБЫЧЬНЫИ (1*) пр. Злонрав
ный. Зълообычьноіе среди, в роли с.:

тогда въноутрьніеіе злособычьное изно- 
сити абие показа, всенечьстивыи со(т)- 
крывъ бещестие. (την... κακοήθειαν) 
ЖФСт XII, 103.

ЗЪЛООБЫЧЬНЪ (1*) нар. То же, что 
зълообычьно: нѣции же о(т) арыанъ
блгоч(с)тье(м) лицемѣрьствую(т). мѣстомъ 
же со(т)лучаютсА. злообычнѣ и лестнѣ. 
ГБ XIV, 886.

ЗЪЛООПОЛОУЧЕНИ|іе (1*). -ΙΔ с. 
Дурное качество, порок: таковии толици 
оучтли оучимыхъ ради... съгрѣшении бѣ- 
доу пришша... и злоополоучении (διά 
την... μοχ^ηρίαν) ГА XIII—XIV, 686.

ЗЪЛОГІАМАТИВЪ (1*) пр. Злопамят
ный: загадь и своего стѢна боитьсА. не- 
забытливъ добра песъ. злопамАтивъ вель- 
блу(д). ΜΠρ XIV, 31 об.

ЗЪЛОПАМАТЬНИК|Ъ (1*), -А с. Зло- 
памятный человек: инако бо цѣлить [в 
др. сп. цѢлитьса] блудникъ, инако же 
отравникъ и разбойникъ... || ...другое гако 
клеветникъ и злопамАтникъ. ПрЮр XIV, 
2696—в.

ЗЪЛОПИЩЬНЫИ (1*) пр. Страдаю- 
щий отсутствием аппетита. В роли с.: 
лоучьшага. и бридъкага со(т) зелии. пити 
дающе злопищьнымъ и ообиѣстивымъ 
медомъ чашю многажды помазываютъ, 
(τοΐς κακοσίτοις) ПНЧ 1296, 135 об.

ЗЪЛОПОГЫБЕЛЬНЫИ (1*) пр. Губи
тельный, погибельный: со истиннѣ бо-
пригатьна(г) нашего жи(т)га. і еже со(т)- 
бѣгну(т) нам злопогибе(л)наго деръзно- 
ве(н)га (κακόλεθρον) ФСт XIV, 205а.

ЗЪЛОПОМИНАНИ|і€ (12), -ΙΛ с. Зло
памятство: паденига же таковьіА части, 
соуть всѣмъ гавѣ зависть, ненависть гнѣвъ, 
клеветы... и гаже до мънога простираютъ 
зълопоминание. (την μνησικακίαν) КЕ 
XII, 239а\ блюдѣте же са да не зблазнъ 
со(т) сего или и ино вражда велика, зло- 
поминание родить(с) КН 1280, 511б\ ['на- 
ставление отшельникам] ни единъ же со(т) 
гарости. и вьзвышенига. лицемѣриемь же 
и злопоминаниемь пребывай, (μνησικα- 
κίας) ПНЧ 1296, 114 об.\ прѣзвоутеръ 
же дьгавольскою дѣтелью ненавидАще 
никифора стго. и злопоминание имѣгаше 
на нь. ПрЛ XIII, 140в\ Порты же име
нуетъ^): крщнье, а вѣра, сътрахъ Бии, 
а калъ: клевета, хула... || лжа, злопоми
нание КТур X I I  сп. X I V ,  106—107; г(с)ь... 
да та избавить скорби і гнѣва, и злопо- 
минанига. і своега свершеныга любве спо- 
добіть. ПрЮр XIV, 243б\ и злопомина
ние ты имаши. *г* не(д) гнѣвъ дьржаи 
врагъ есі сусѣдоу своемоу. Пр XIV (6), 
6г\ злопоминанье внутрь лежаще. и бѣ-
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САіцесА. (μνησικακίαν) ПНЧ XIV, 286; 
Лучши, бра(т)га, престанемъ со(т) зла; 
лишимъ(с) всѣхъ дѣлъ злы(х): разбо(А)... 
гнѣва, гарости, злопоминань(А) СВл XIII 
сп. к. XIV, 14\ со(т)ступимъ корьчмы и 
пьганьства зависті клеветы злопоминаниіе 
и блуженига лихоиманыа. ЗЦ к. XIV, 
111в\ по томъ пытаю(т) зависти, і гарости... 
пьганьства. з л о п о м и н э н ь ( а ) .  СбПаис XIV/  
XV, 100 об.

ЗЪЛОПОМИНА|ТИ (1*), -Ю, -ІСТЬ гл.
Быть злопамятныя: со(т)толѣ оубо вси 
клирици же и простьци хранАхоутьсА не 
зл(о)поминати на дроуга. (μνησικακεΐν) 
ПНЧ XIV, 190г.

ЗЪЛОПОМЬН|ИТИ (2*), -Ю, -ИТЬ гл.
Быть злопамятныя: врага побѣдиши не 
поверзи самъ себе... Нъ со в с а к ы м ь  
тъщаниіемь попецисА обрѣсти мужа 
разоумъ имоуіда... не гнѣвлива, не зло- 
помнАща. ( ά μ ν η σ ί κ α κ ο ν )  ПНЧ 1296, 40об.\ 
прич. β роли с.: къ сребролюбьнымъ ли. 
къ з л о п о м ь н а щ и м ъ  ( π ρ ο ς  τ ο ύ ς  τ ή ς  μ ν η σ ι -  
κ α κ ί α ς )  ПНЧ 1296, 173 об.

ЗЫ 10П 0М ЬН ЪН И |і€ (5), -ΙΔ с. То же, 
что зълопоминаниіе: се повелѣ. [бог] да 
т а  скорби и гнѣва и злопомнѣнига премѣ- 
нить. и избавить и... стАжанига сверше- 
ныга любве сподобить, (μνησικακίας) ПНЧ 
1296, 91 об.; Зѣло горка со дше темница, 
и люта верига гаже со тобѣ. злопомненьга 
стр(с)ти. КТурКан XII сп. XIV, 221 об.; 
со(т)ложити лжю. и клАтву. и клевету, и 
злопомнѣниіе. ПНЧ XIV, 162в.

ЗЪЛОПОМАНИ|і€ (1*), -ΙΔ с. Зло
памятство (?): чьтоуть (ж). зла(т)оустьцА 
сло(в). о гробѣхъ. О ЗЪЛОПОМАНИИ. УСт 
ХІІ/ХІІІ, 18 об.

ЗЫІОПОСТИЖЬНЪ (1*) пр. Трудно
постижимый: съказаниіемь гако достойно 
іесть нѣкыимъ зълопостижьно быти МЬНА- 
щемъ. ( δ υ σ κ α τ α λ ή π τ ω ν )  КБ XII, 2а.

ЗЪЛОПОСТРА|ДАТИ (1*), -ЖОУ 
(-ЖДОУ), -ЖЕТЬ (-ЖДЕТЬ) гл. Сильно 
пострадать, испытать бедствия. Прич. в 
роли с.: на некако смотренье о злопостра- 
давша. (κακοπαθήσαντες) ГБ XIV, 1006.

ЗЪЛОПРЕМОУДРЫИ (1*) пр. То же, 
что зъломоудрыи. В роли с.: прАщемъ же 
са злопремоудромъ... тако рѣша (οί των 
έξω σοφοί!) ГА XIII—XIV, 2156.

ЗЪЛ0ПРИ0БРЪТЕНЬ|І€ (1*), -1Δ с. 
Приобретение чего-л. неправедныя путем: 
еже ты пострадати хошеши кромѣ пре- 
бывати крьщеньга. и оудержа злѣ со(т) 
дѣланьга. а реку нескоро совлещисА къ 
троудомъ злуприобрѣтеньга ради. и(х) 
хощеши насладитисА. и хощеши со(т)пасти 
винограда реченаго ради злоприобрѣ-

теньга. и со(т)щетитисА великаго и 
г(с)ьскаго крідньга реку. ГБ XIV, 34в.

ЗЪЛОРАСЛЬНЫИ (1*) пр. Растущий 
на злое, не к добру. Перен.: аще златомь 
блгодать стго ха покоушаетсА кто стАжа- 
ти. со(т)верженъ іесть... гако злоч(с)тьинѣи- 
ши іесть македониіевы іереси и прочихъ 
дхоборець. злораслънага си іересь. КР 
1284, 197в.

ЗЪЛОРЕ|ЧИ (-ЩИ) (1*), -КОУ, -ЧЕТЬ
гл. Злословить: аще ктсо злорече(т) на 
ц(с)рА. нѣ(с) повиненъ муцѣ. но подо- 
баіеть о немь възвѣстіти ц(с)рви. К Р  
1284, 49г.

ЗЪЛОРОДЬ|іе (1*), -1Δ с. Низкое, 
неблагородное происхождение: Сло(в)
•нг* со блгородии и о злородьи. (περί... 
δυσγενειας) Пч к. XIV, 116 об.

ЗЪЛОРОДЬНЪ (1*) пр. Имеющий низ
кое, неблагородное происхождение. В роли 
с.: блази бо по досто||ганию соуть батии, 
злородни же аще и разбогатѣють, но 
зьлѣ живоуть. (κακοί) Пч к. XIV, 106— 
106 об.

ЗЪЛОРОДЬНЪИ (1*) сравн. степ. к 
зълородьнъ. Перен.: доколѣ бо [будут в 
употреблении слова] мои и твои, и ветхыи и 
новый... блгороднѣишии. или злороднѣи- 
шии. (о δυσμενέστερος) ГБ XIV, 129а.

ЗЪЛОСКВЬРЬНЫИ (1*) пр. Дурной, 
скверный: ибо в будущии вѣкъ іеже муче
наго о г н а  сочищающесА злоскверныга 
пути, (τής ύλώδους κακίας) ФСт XIV, 
36.

ЗЪЛОСЛАВИ|№ (3*), -ΙΔ с. Поноиіе- 
ние; порицание: измѢнають же и со(т) 
нѣкыихъ зълославиіе. паче же и со(т) 
добросъмыслАщиихъ. похвалы намъ хода- 
таиствоуіеть. КБ XII, 2І8б\ вздразити отъ 
възвращеныихъ іемоу злославьга (τάς... 
δυσφημίας) Тая же, 30б\ || дурная слава, 
бесславие: ничьто же бо имы славу да 
иметь великыга неправды, да мучен будеть 
на соправданиіе, да не преложить(с) зло- 
славиіемь ли любославыемь (υπό κακοδο- 
ξίας) ГА XIII—XIV, 272г.

ЗЪЛОСЛАВЬНЪ (2*) пр. 1. Пользую- 
щийся дурной славой, ужасный, страш
ный: и со(т)верзу(т)сА книгы на(м). въ 
днь со(;)кровеныа. малъ бо и великъ тамо 
е(с). и слуга купно съ вл(д)кою... и [вм. 
иже?] злославно е(с) помолчю. обаче гако 
же пише(м). тако же и написани будѣ(м) 
(τό δύσφημον) ГБ XIV, 208г.

2. Отступающий от истинной веры. 
В роли с.: Се несытости покрови имѣньи 
и іеже неподобьно дани делати злѣславА- 
щимъ весь бо съ [в др. сп. сь] желагаи 
злославенъ, (κακόδοξος) ГБ XIV, 167а.
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ЗЪЛОСЛОВЕСИ|і€ (1*), 4Δ  с. Зло- 
словие: Блгага словеса со(т) блгаго скро- 
вища срдцнаго исходить, аще кто не 
очистить срдца своюго со(т) зълословесига. 
тъ добра бѣсѣдовати не можеть. ПрЛ 
XIII, 98а.

ЗЫЮСЛОВЕСТВ|ИТИ (1*), -ЛЮ, 
-ить гл. Порицать кого-л. Прич. в роли 
с.: чти оца твоего ли мтрь твою, и зло- 
словествАи оца ли мтрь смртью да оумреть. 
(о κακολόγων) ПНЧ XIV, 160г.

ЗЪЛОСЛОВИ|Ю (8), -1Δ с. 1. Злосло- 
вие: Четырми деле(с) теменъ бываю(т) 
оумъ. ненавистью дру(г) дру(г). похулене- 
іемь. рвеныемь. зло.с.вье(м). КВ к. XIV, 
292а\ то же Пр 1383, 68г\ аще ли кто 
оо(т)ложа болюбию тъ и нравомъ своимъ 
работати начьнеть. гнѣвъ и злословию. 
тАжкосрдые. гарость. Пал 1406, 1146.

2. Дурная слава: да цркви не подъгати 
коюга тъщеты. ни еп(с)поу виною цркве 
облича£емоу быти... по оумьртвии іего. и 
въ зъЦлословию въложеноу быти. (δυσ- 
φημίμ) КЕ XII, 95а—б; Иже свое б>гать- 
ство блоудно испортАть I безоума, ти 
добрословые своіе възвратАть на злосло
виіе свое. Пч к. XIV, 114 об.— 115.

ЗЪЛОСЛОВ|ИТИ (9), -ЛЮ, -ИТЬ гл. 
Злословить, поносить, чернить, ругать: 
не достоить злословити моужа правьдьна. 
СбТр ХІі/ХІІІ, 173; оци и бра(т)га чтущиі 
и прѣписующии. легко ісправлАЮще чтѣте. 
а не злословѣте. КР 1284, 402г (запись)', 
оувѣдѣхъ, гако злословать снве іего ба 
(κακολογοΰντες) ГА XIII—XIV, 78г\ аще ли 
кто злословить родителА Пр 1383, 137г\ 
Глю... не завидите, не хулите не зло
словите. (μή κακολογείτε) ФСт XIV, 
20в\ Аще со(т) гнѣва оустрекнеть волъ, 
или зло.с.вить, покло(н) · ϊ·  (εάν...
προσενέγκοι ρήμα άτακτον) КВ к. XIV, 
299г.

ЗЪЛОСЛОВЛЕНЪ (1*) прич. страд. 
прош. к зълословити: како подобаіеть
комоу оуничженоу и злословленоу. со(т) 
кого не шритисА. (κακολογούμενος) ПНЧ 
1296, 18 об.

ЗЪЛОСЛОВЬНЫИ (2*) пр. 1. Пр. к 
зълословиіе в 1 знач. Зълословьно среди, в 
роли с.: много же и ныне зълословьно 
и сварливою въ дши. имь же гордостию 
твоюга волга, ины хоулити || приде. (το... 
δύσερι) ЖФСт XII, 112—112 об.

2. Зд. Относящийся к тщеславию: Люто 
іесть оутещи злословнаго дѣмона. (τον 
τής κενοδοξίας δαίμονα) Пч к. XIV, 89.

ЗЪЛОСЛОУТЬ|і€ (2*), -ΙΔ с. Дурная 
слава: І&ко тяжько вадьба и кліевета. 
паче всего, ибо мнози на оудавліениіе

придоша. не тьрпАще злослоутиіе. СбТр 
ХІі/ХІІІ, 162об.\ праведно... ни еп(с)па. ни 
родоу его извѣтомь цр(к)венымъ грабити. и 
его смрть въ злослоутые вложити. (δυσορη- 
ищ) ПНЧ XIV, 2066.

ЗЪЛОСЛЫШАНЬ|*€ (1*), -Ь\ с. Слы- 
иіание чего-л. пагубного, бесовского: таче 
по крщении мюромь мажемъ чювьства... и 
приснохраними со(т) злокозньнаго врага, 
да никако же насъ не подьвигноуть чювест- 
вы на зло. оушима на зл(о)слышанью, а 
сочима на зловидѣнью. КН 1280, 544а.

ЗЪЛОСМРАДИ|і€ (5*), -ΙΔ с. Злово- 
ние: азъ прѣже блговоньнаго тьмьгана 
и драга мюра... насытихъсА. ныне же 
злосмрадига со(т) мене исходАщаго насы- 
щаюсА. ПрЛ XIII, 31а\ азъ... мьскуса. и 
добрыхъ вонь, и тьмьганъ приимахъ мно
го... гако же пригахъ блгооуханьга. прииму 
злосмрадьга со(т) мене исходАщага. (τής 
δυσωδίας) ПНЧ XIV, І76а\ и повелѣ 
со(т)верьсти позлащенага ковчега со(т)- 
верзенома же им(а). || люто нѣкою зло- 
смрадью и нелѣпотною гависА видѣнью 
(δυσωδία) ЖВИ XIV—XV, 24в—г\ и иде с 
ними к пещерѣ... и собонАша вси блго- 
оуха||нию. злосмрадью же и въпль никако 
же слашааше(с). ПКП 1406, 107—108\ 
|| перен.: Си(х) [язычников] скарѣдье 
и злосмрадье и нечювьстие. (τό... δυσώ
δες) ЖВИ XIV—XV, 90г.

ЗЪЛОСМРАДЬНЫИ (6) пр. Зловон
ный: тако біжьствьныи. флавианъ зло- 
смрадьныи ископавъ источьникъ. (δυσώδη) 
КЕ XII, 264а\ что ради свои ноздри 
кръюші... блжныи же ре(ч) азъ вижю 
блуднаго бѣса, иже вами обладають. гако 
злосмрадною содежею соЦденъ. и того ради 
не могоу смрада собонАти. ПрЛ XIII, 
50—5Г, вса же правда члвча гако тина 
злосмрадна. СбЯр XIII, 97; всѣхъ люби- 
мы(х) и сродникъ... лишенъ... и много- 
скаредье. и злосмраднага. тла в нынѣш
нее мѣсто доброты и блгооуханьга собуи- 
меть τα. (δυσώδης) ЖВИ XIV—XV, 44а\ 
|| перен.: тъгда бо тъкмо сосквьрнгаюмъсА. 
югда зълосмрадьныи грѣхъ съдѣловаюмъ. 
(δυσωδεστάτην) КЕ XII, 213а.

ЗЪЛОСТОІ&НЬНЪ (1*) пр. Беспокой
ный: агньци кротци суть, безлобни и 
кротка лица имуще... а козлища, много- 
кличюща. злостоганна. (δυσκατεξάνυστα) 
ФСт XIV, 120а.

ЗЪЛОСТРАДАНИ|і€ (17), -Ій с. Стра- 
дание, мучение: гако собрахъ тьрноваго 
вѣнца х(с)ва носиши. и с тѣмь крѣстъ 
свои злостраданиюмь понеси КН 1280, 
606в\ и аще вѣроуюши къ ооу... иже со 
добродѣтели злостраданига вѣроуи (τής...
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κακοπαθείας) ПНЧ 1296, 147\ шко же 
чювьственоіе расплтые и гробъ, тако и 
разоумноіе расплтые образъ іесть зло- 
страданью и терпѣнью ГБ XIV, 4ѳ\ при- 
имѣте образъ злостраданиш и долго- 
терпѣныа со(т) пррокъ. иже глша именемь 
г(с)нимъ (τής κακοπαθείας) Пч к. XIV, 
139\ да злостраданыемь пло(т) истончать 
(διά τής κακοπαΦείας) ЖВИ XIV—XV, 
50б\ || труд, подвиг: Ишковъ... мнихъ 
бывъ, пощениіемь и бдѣниіемь. и прочимь 
злостраданиіемь. и пооучениіемь бж(с)твь- 
ныхъ писании себе оч(с)ти Пр 1383, 
І5в\ помышлАше [мних] трудъ боли и въ 
злострадание показати. пакы оубо приде 
въ свои манастырь. (έν κακοπαθείμ) ПНЧ 
XIV, 173в\ прихожаше же часто къ 
блжномоу. и вида сего въ злострадании 
й безмѣрнѣмь постѣ ПКП 1406, 1166.

ЗЪЛ ОСТРА |ДАТИ (15), -ЖОУ 
(-ЖДОУ), -ЖЕТЬ (-ЖДЕТЬ) гл. Стра- 
дать, мучиться; беспокоиться: се еже вѣ- 
дуще. зълодѣиства всего оудалАютьсА. да 
зълостражють же оуспѣшьно о обьщии 
пользи. УСт ХІі/ХІІІ, 220; да оубо не глши 
й(с)то а [вм. азъ] злостражю. (πάθω) ПНЧ 
1296. 103 об.\ Ібгда оубо оувидиши
грѣшна біатАща... и ничто же злостражю- 
ща, въздъхни... и порыдай іего (μηδέν 
κακόν πάσχοντα) ГА XIII—XIV, 88а\ 
Бра(т) въпроси оца есифа гла шко что 
створю, ни* злострадати могоу ни дѣлати. 
и дати чюжимъ. (οΰτε κακοπαθήσαι) 
ПНЧ XIV, 1426; иже Ба ради постившесА. 
б.олѣзньно много злострадавше. (κακο- 
παθήσαντες) Там же, 171в\ [Нисус Хрис- 
тос] на(с) ради, оуча на(с) и обра(з) даш. 
о^проповѣди о вѣрѣ злострадати ГБ XIV, 
86в\ болны(м) же и нищимъ со(т) Ба 
іесть злострадати. Там же, 105а.
. ЗЪЛОСТРАСТИ|і€ (6), с. Страда- 
ние■ мучение: и злостр(с)тые пришша... и 
створиша чюдеса велиш. и руками ихъ 
мнози наставишасАВ разумъ 5ии. (έμόχ'θη- 
σάν) ПНЧ XIV, 185в\ И блажени будемъ 
чада, блгодѣлающе и тако живуще. и 
нб(с)ноіе цр(с)твше всприимемъ плодо- 
носнѣ. малаго ради вашего сего, и никако 
же· злострастиш. шко всачьскии мнишь- 
скии‘трудъ... легкъ есть, (διά τής... κακο- 
παθείας") ФСт XIV, І08г\ ничимь же бо 
инѣмь си(х) всѣ(х) шко же злостр(с)тыемь 
б»ъ оугажаіе(м) бывае(т). и слезами члвко- 
любьное вздаетсА. (κακοπαθειςι) ГБ XIV, 
197е.

ЗЪЛОСТРАСТЬНЪ (1*) пр. Мучитель
ный: тако и сь [Святополк] || бѣгаш не 
вѢдыиса отъ кого зълострастьноу съмьрть 
приш. СкБГ XII, 16а—6.

ЗЪЛОСЪВЪЩАІ€МЫИ (1*) пр. Пло
хой, неподходящий: шко мъногашьды та- 
коваА стрьмлениш приимъ не възвранилъ 
[так!] іеси. таковыихъ же ради зъловоль- 
нааго оума. и зълосъвѣщаіемыш съвѣты. 
(φαυλώς συμιρωνοΰμενα) КЕ XII, 1286.

ЗЪЛОСЪДЪЛАНЫИ (1*) пр. Тоже, что 
зълосътворивыи: аще убо кто таковыхъ 
[епископов] свою церковь оставить нище
ты ради... или обиды раді нѣкыхъ. прилу- 
чаюшихъсА. ω(τ) злосдѣланыхъ. и буихъ 
властелии страны тош КР 1284, 350в.

ЗЪЛОСЪМЫ|СЛИТИ (1*), -шлю, 
-СЛИТЬгл. Тоже, что зъломыслити. Прич. 
в роли с.: образъ раба іего георгиш. иже 
вѣрою кланАющихсА даіеть блг(д)ть. а 
злосмыщи [вм. зълосъмыслащихъ] ПО- 
срамлАЦіеть. Пр 1383, 49а—6.

ЗЪЛОСЪМЫСЛЬНЫИ (2*) пр. То же, 
что зъломыслькыи: о маръцѣ неподобь- 
нѣмь. зълосъмысльнѣмь еретикомъ на- 
чальници (κακόφρονος) КЕ XII, 280б\ да 
хощете и свош похоти съ||вершати. зло- 
смысльныш. и непокоривыи крамолници. 
КР 1284, 349а—6.

ЗЪЛОСЪМЬРТЬНЪ (1*) пр. Злополуч
ный, несчастный: таковаш оубо Ма^имь- 
шноу велехвалению мьзда и та(ко)выи 
іего злосмртны конець. (δύσμορον) ГА 
XIII—XIV, 202в.

ЗЪЛОСЪСТАВЛЕНЫИ (1*) пр. Бед- 
ственный. Зълосъставленаш среди, мн. в 
роли с.: приимающиш | насъ въ вѣчное 
мчнье. въ зълаш. въ скотьскаш. въ злосъ- 
ставленаш (τους δυστυχείς) ФСт XIV, 
1446—в.

ЗЪЛОСЪТВОРИВЫИ (1*) пр. При- 
чинивиіий зло, принесший бедстѳие, вред: 
и ре(ч) Двдъ... се ш съгрѣшихъ и азъ іесмь 
пастырь злостворивыи (о κακοποιήσας) 
ГА XIII—XIV, 85г.

ЗЪЛОСЬРДЬ|і€ (1*), -Ій с. Жестоко- 
сердие: ‘Порты же именуіеть(с): крщные, 
а вѣра, сътрахъ Бии, а калъ: клевета, ху
ла... I непокореные, злосердые КТур XII 
сп. XIV, 106—107.

ЗЪЛОСЪМЕНЬНЫИ (1*) пр.— ?: азъ 
смиреныи... въздыхаю и тужю. вида в себѣ 
недостоиньство... и претребьства предъ- 
стательство. и злосѣменныш вещи (τό 
δυσπόριστον του πράγματος) ФСт XIV, 
1436.

ЗЪЛОТВОРЕНИ|і€ (6), -Ιά с. Преступ- 
ление, злодеяние: шко клатвою о6атъ къто 
на зълотворениіе иного, покашниіе оубо. 
о мьрзости клатвы да покажеть (εις κακο- 
ποιίαν) КЕ XII, 190а; злотворениш въ 
цртво іего (κακουργίαις) ГА XIII—XIV, 
138б\ мы же оубо противу толикымъ зло(м)
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что вздахо(м) имъ. зане же сила злотво- 
реныа ихъ со(т)паде. ГБ XIV, 1306; оста- 
в а т ь  снве ваши простоту, и прилѣпАтсА 
несытовьствоу. и оставивъше безлобьство. 
и въслѣдують злотворению. Пал 1406,111в.

ЗЫ 10ТВ0Р|И ТИ  (3), -Ю, -ИТЬ гл. 
Творить, причинять зло: поразившю Ма- 
диама... Шрива и Зива и Зевега... и к н а з а  
ихъ измадти [в др. сп. змлати, измлати] 
терниіемь, злотворившемъ Излви (θλίψαν- 
τας) ГА XIII—XIV, 73в; іеще же и домъ 
г(с)нь соскверни и четвероличенъ идолъ 
Дысовъ || в немь постави, и не престагаше 
на птица смотрА знамении ради... и зе- 
лиіемь злотворА (αίσχρουργών) Там же, 
107в—г.

ЗЪЛОТВОРЬНЫИ (1*) пр. Совершаю- 
щий, причиняющий зло: бѣсы нѣкыга зло
творный призываютъ КР 1284, 397а.

ЗЪЛОТВОРЬЦ|Ь (2*), -А с. Тот. кто 
творит, причиняет зло: Добротворець со(т) 
б>а іесть, злотворець же не видѣлъ ба. (о... 
κακοποιών) Пч к. XIV, 28; || преступник: 
потреба бо есть ц(с)ремъ и властелемъ 
слоужение приимати. коудерми и зло- 
творьци... Тако же есть пакы потреба тѣмъ 
и властеле||мъ слоужбоу приимати. и блгы- 
ми члвкы. (κακοποιών ανθρώπων) ПНЧ 
XIV, За—б.

ЗЪЛООУМИ|і€ (1*), -А с. Неразумие: 
Беси же злооумию ихъ смѣющесА. СбСоф 
к. XIV, 12в.

ЗЪЛООУМЬНИКІЪ (1 *), -А с. Тот, кто 
имеет злой умысел: видѣ же [царь] соди
ного оупивша(с) и много соуетнага глще 
а дроугаго съ страхомъ пьюща и съ блю- 
деньемь соного со(т)поусти занѣ пыаница 
іестьство(м) былъ а соного посѣче гако 
зълооумника (δΰσνουν) Пч XIV—XV, 37.

ЗЪЛООУМЬНЪ (2*) пр. Имеющий злой 
умысел: слыши, Арью... || ...Си, соканьне, 
со(т) своіего ума, а не со(т) стхъ книгъ извѣ
щалъ іеси; глши, злоумне и соканне КТур 
XII сп. XIV, 59—60\ Змига гадомъ погоуб- 
лАеть члвкы. а жена злооумна зельи Мен 
к. XIV, 184.

ЗЪЛООУПОЛОУЧИВЪШИИ (1*) пр. 
Дурной, порочный: вижь злооуполоучив- 
шемоу [в др. сп. злвпол^ченаго] нрава и 
в о л а  неразоумна (μοχθηρίμ τρόπου) ГА 
XIII—XIV, 179а.

ЗЪЛООУСТЪ (1*) пр. Злоязычный: 
бАіне же злооустъ. и неправъ дѣломь Пр 
XIV (6), 191г.

ЗЪЛООУЧА|ТИ (1*), -Ю, -І€ТЬ гл.
Учить плохому, дурному: разбоиници блуд- 
ници лихоимьци. си суть свинии пастуси 
и инѣхъ злооучають ЗЦ к. XIV, 104а.

ЗЪЛООУЧИТЕЛ|Ь (1*), -А  с. Тот, кто

учит плохому, дурному, злооучитель и 
лжепрркъ. іеже не оучить со(т) бж(с)тве- 
ныхъ писании. нъ со(т) своего ср(д)ца. 
(о ψευδοδιδάσκαλος) ПНЧ XIV, 10а.

ЗЪЛОХЫТРИ|і€ (7*), -ΙΔ с. Козни, ко- 
варство, обман: врагоу поработихъсА иже 
и до нынѣ злохитриіемь крадеть м а . х о т а  
м а  потопити въ глоубинѣ || грѣховнѣй. 
СбЯр XIII, 173—173_об.\ [римляне] не- 
пригазниныга бѣсы бы нарекоша, со(т) 
нихъ(ж) сотравлениіе и волшвениіе || на- 
оучивъшесА лоукавоу злохитрию (κακοτεχ
νίας) ГА XIII—XIV, 45—46\ Сами же межи 
собою злокытрыемь [так!] п^ а т ь с а , а не 
ра(д)ютсА со преславныхъ Биихъ чюде- 
сѣхъ КТур XII сп. XIV, 44\ Арии... 
въсоружьсА на Стую Трцю, і нача гако 
стрѣлы пуща(т) бохулнага словеса свога, 
гако левъ злохитрыемь рикага Там же, 59\ 
старець же стыи... спасъ брата ферапонта. 
и облічивъ дьгавола злохитрие ПрІОр XIV, 
268г\ Того древа вкусиша іеретици иже 
злохытриіемь. акы вѣдуще дшвныи путь 
заблудиша и не приимше покаганига погы- 
боша. СбЧуд XIV, 29Іа\ кто оубо... смыс- 
ленъ бѣ. да не препловить лѣтъ въ различ
іем ъ  животѣ и въ злохитрии іеже д ы з в о л а  
пронырьста кто воньметь. (έν τη κακο
τεχν щ) ФСт XIV, 1г.

ЗЪЛОХЫТРОСТ|Ь (1*), -И с. Тоже, что 
зълохытриіе: злохытростью дьгавольскою 
помышлениіе со(т) сквернена моужа вѣ
щаютъ вѣдомоу [в др. сп. вѣдомо] быти 
со(т) злобныхъ дѣлатель, (κακομηχανίά) 
ГА XIII—XIV, І90в.

ЗЪЛОХЫТРЫИ (6*) пр. Хитрый, ковар
ный: въ злохытру дшю не внидеть пре
мудро^) КТур XII сп. XIV, 70; то же ЛЛ  
1377, 168 (1263); поставлАіете властели. 
и тивуны. мужи небобсоины. газычны зло
хитры. суда не разумѣюще. ΜΠρ XIV, 63; 
въ злохытру оубо дшю мдр(с)ть не вни- 
де(т). ГБ XIV, 18а; в роли с.: не изидѣши... 
дондѣ же со(т)даши сребро моіе. промужаи 
злохытре. даж ми сребро || іеже іеси загалъ. 
Пр 1383, За—б; г(с)ь бо свѣсть злохытрыхъ 
помышленига гако суть лестна. СбЧуд XIV, 
2916.

ЗЪЛОХЫТРЬНЫИ (2*) пр. То же, что 
зълохытрыи: Аще собрАщетьсА со(т)
сщньнічьскаго чину кто. таковага нѣкага 
злохитрьнага дѣла наоучивсА. и творА или 
вълхвуА... I ...таковыи со(т) црк(ві) да 
іздринетьсА. КР 1284, 836; и възвѣсти имъ 
[епископ христианам] моучительна влас
телина. злохытрьноіе прѣщениіе. гако не 
тъкмо имѣнию нашемоу въсхотѣ. нъ и жи
вотъ нашь разорити оумысли. ПрЛ XIII, 
42в.
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ЗЪЛОХЫТРЬСТВ|0 (6), -А с. То же, что
зълохытриіе: Въдавъ оубо себе вълхвомъ. 
или обавникомъ. или чародѣицемъ. на 
оучение злохытрьства ихъ... запрѣщение 
прииметь. КР 1284, 187г; старець же стыи 
вниде въ хыжю свою, спсъ бра(т) фера- 
понта и оэбличивъ дыавола злохытрьство. 
ПрЛ XIII, 143а; члвколюбець же вл(д)ка... 
вдасть адаму дѣло... шко адамъ пекыисА 
дѣломъ, дыаволе злохытрьство со(т)верь- 
жеть (τάς... κακοτεχνίας) ПНЧ XIV, 141г; 
постыдитесА оубо суіехитреци. и злохитрь- 
ство въводАіде въ житые. (τάς... κακο
τεχνίας) Там же, 151а.

ЗЪЛОХЫТРЬЦ|Ь (1*), -А с. Коварный 
человек: истина, землю, остави. злохытре- 
ци клеветници. ч(с)тьну. суть, и мытари, 
дьржать гра(д). Пр 1383, 85а.

ЗЪЛОЧАСТЬНЫИ (9) пр. 1. Злосчаст
ный, претерпевающий несчастья: и тѣмъ 
самѣмъ без достошныа злѣ стражюіди(м). 
въ обычаи злоч(с)тномъ быти (του δυστυ- 
χεΐν) ГБ XIV, 956; чадо... злочастно, и 
окашны мтре. его же ми намѣри горко не- 
ду(г). (δυστυχές) Там же, 976; да стражють 
да тружаютьсА. да злочастни будутъ, 
(δυστυχείτωσαν) Там же, 104в.

2. Несчастливый, приносящий несчастье: 
Секстилиіа же м(с)ца Февроуарыа наре(ч), 
шко достоиноу соущю || злочастьномоу 
м(с)цю и м а  Феврарыа да зоветьсА. ( δ υ σ 
τ υ χ ο ύ ς )  ГА XIII—XIV, 25—26.

ЗЪЛОЧАСТЬНЪ (1*) нар. к зълочасть- 
ныи в 1 знач.: ова бо погублАютсА зло- 
частнѣ. ова же избы||ваю(т) злочастнѣе. 
(δυστυχώς) ГБ XIV, 96—97.

ЗЪЛОЧАСТЬНЪИ (1*) сравн. степ. к 
зълочастьнѣ: ова бо погублАютсА зло- 
частнѣ. ова же избы||ваю(т) злочастнѣе. 
(δυστυχέστερον) ГБ XIV, 96—97.

ЗЪЛОЧЬСТИВЫИ (27) пр. Нечестивый: 
хотАщема несториш зълочьстивааго... об- 
новити велѣниіе. (Νεστορίου του δυσσε- 
βοτ3ς) ΚΕ XII, 2816; повелѣниш еретичь- 
скаш злочьстиваго несториш іеп(с)па кос- 
т а н т и н Ѣ гра(д). КР 1284, 90а; помысли иже 
со(т) ап(с)лъ предателА бывъша. и кто тако 
неразоумивъ и злоч(с)тивъ. на оучителА 
оного паденью виноу възлагаш. (δυσσεβής) 
ПНЧ 1296, 55 об.\ сѣдшю на столѣ сноу кто 
[Владимира] злоч(с)тивомоу стополкоу. 
кыіевѣ. и начьнъшю избивати бра(т)ю 
свою. ПрЛ XIII, 2в; млтвою же іего оуби- 
іенъ бы(с) оулишнъ злоч(с)тивыи. со(т) 
мьркуриш мчка. Там же, 1166; Съ стыи 
мчнкъ... I ...бы(с)... при дисоклитишнѣ и 
ма^имыанѣ. при злоч(с)твоую ц(с)рю. Пр 
XIV (6), 5—6; Ни ц(с)рь злоч(с)тивъ. 
цр(с)твуіеть к тому, но мчтль. ни же п(с)пъ

золъ сы. и небрегии о стадѣ нѣ(с) п(с)пъ. 
ΜΠρ XIV, 61 об.\ зрите оубо братыа пред- 
лежащаш намъ въздааниш... и како по- 
страдаша зло||ч(с)тивии они лю(д)іе по
мыслите. (δυσήκοος!) ФСт XIV, 34—35\ 
воеводы злоч(с)твыш не персомъ сдола- 
вающе... но на цркві воююіде. (δυσσεβεϊς) 
ГБ XIV, 1626; в роли с.: и не покоривсА 
многы напасти претьрпѣвъ. и гонениш. и 
заточениш... и на многа шже на немь 
злоч(с)твии помышлАху. Пр 1383, 15в.

ЗЪЛОЧЬСТИ|і€ (9), -ΙΔ с. Бесчестие, 
беззаконие, грех: левъ же бѣ именемъ и 
нравомъ... іего же и виноу и злочестиіе. 
снъ к о с т а н т и н ъ  приіемъ. вражьдноу брань 
на блгочестиіе въздвиже. (την δυσσέβειαν) 
КР 1284, 379б\ не прельстиши мене шко же 
змиш іевгоу. ни въведеши мене въ 
злоч(с)тиіе. многоплетеною своіею злобою, 
(ασέβειαν) ПНЧ 1296, 43; а того [старей- 
иіины] конь не вхожаше по праву̂ . и възрѣв 
же селоима виде икону стыш бца вѣрху 
вратъ... || ...внидѣ пешь. многочтивоіе зло- 
честые зазираш. Пр 1383, 143а—6; толику 
имѣти оутробному чародѣю силу, нера
зумье. паче же злочестьш. (δυσσεβείας) 
ПНЧ XIV, 1196; разрушити ихъ злоч(с)тые. 
ГБ XIV, 182г; | о ненависти, вражде: и вни- 
демъ въ дворы іего в пѣснехъ и славосла- 
вословьи(х). [так!] а не въ срамословьихъ. 
и злоч(с)тьи. (έν... δυσμενείαις) ФСт XIV, 
76а.

ЗЪЛОЧЬСТЬНО (1*) нар. Нечестиво: 
злоч(с)т||но их въпросившаго КР 1284, 
396—397.

ЗЪЛОЧЬСТЬНЪ (1*) нар. То же, что 
зълочьстьно: се может са и блгоч(с)тнѣ 
разумѣти. і злоч(с)тнѣ. ГБ XIV, 186а.

ЗЪЛОЧЬСТЬНЪИ (1*) сравн. степ. Бо- 
лее нечестивый: аще златомъ блгодать 
стго ха покоушаетсА кто стАжати. ω(τ)- 
верженъ іесть... шко злоч(с)тьинѣиши іесть 
македониіевы іереси и прочихъ дхоборець. 
КР 1284, 197в.

ЗЪЛОЧЬТИВЫИ (18) пр. То же, что 
зълочьстивыи: събрасА въ ефесѣ... сборъ 
на несторьш злочтіваго. КР 1284, 8в; и по- 
живе до цртва злочтиваго лва иконоборца. 
Пр 1383, 68в; злочтивымъ волъхвомъ 
(δυσσεβοϋς) ПНЧ XIV, 1196; злочтивыи бо 
иоульшнъ скверною идольскы||ихъ жертвъ 
кровью вса осквернилъ. СбТр к. XIV, 
11 об.— 12.

ЗЪЛОЧЬТИВЬНО (1*) нар. То же, что 
зълочьстьнѣ: третий же всѣленьскыи
съборъ бы(с)... || ...на несториш въ члвка 
вѣроующаго. х(с)а злочтивно раздѣлѣ- 
вающ(а)го. КР 1284, 141—142.

ЗЪЛОІАЗЫЧЬНЫИ (2*) пр. Злоязыч
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ный: мти же ми бе злошзыцна и оплазива 
словеса же іеш со всеми блхоу. ПрЛ XIII, 
113а; лоуче жити съ лвомъ и со змиіею въ 
поустыни. неже съ женою злошзычною. 
и прокоудливою. Пр 1383, II9а.

ЗЪЛОУПАМАТИВЪ (2*) пр. То же, что 
зълопамАТИвъ: ничто же тако ненавидитъ 
бъ. шко же злупамАтива члвка. (μνησίκα
κο ѵ) ПНЧ XIV, 182г; Тако ненавидитъ Г(с)ь 
Бъ н., шко злупомАтива [так!] члвка. СВл 
XIII сп. к. XIV, 10.

ЗЪЛОУПАМАТ|Ь (1*), -И с. То же, что 
зълопоминаниіе: даръ свои зълоупамАти 
творимѣи разоумѣи шко бе ||с приштиш 
іесть даръ молитвьныи. (τής μνησικακίας) 
Изб 1076, 188 об — 189.

ЗЪЛОУПАМАТЬНИКІЪ (1*), -А с. То 
же, что зълопамАтьникъ: инако бо цѣлить- 
са блоудникъ... инако клеветникъ и зълоу- 
памАтникъ. ПрЛ XIII, 143г.

ЗЫЮУПОМЬНѢНИ|ге (1*), -1Δ с. То 
же, что зълопоминаниіе: зълоупомьнѣниге 
къ ближьнюм8 имамъ Изб 1076, 209 об.

ЗЪЛОУПРИОБРЪТЕНЬ|і€ (1*), -1Λ с. 
То же, что зълоприобрѣтеные: еже ты по- 
страдати хощеши кромѣ пребывати 
крыденьш. и оудержа злѣ со(т) дѣланьш. 
а рекѵ нескоро совлещисА къ троудомъ 
злуприобрѣтенъш ради. и(х) хощеши на- 
сладитисА. и хощеши со(т)пасти винограда 
реченаго ради злоприобрѣтеньш. и со(т)ще- 
т и т и с а  великаго и г(с)ьскаго крщньш реку. 
ГБ XIV, 34в.

ЗЪЛОУРАДИВЫИ (1*) пр. То же, что 
зълоурадыи: неции же со(т) злоурадивыхъ 
члвкъ соклеветаша и къ кназю александрь- 
скомоу агоусталию. Пр XIV (6), 163а.

ЗЪЛОУРАДЫИ (2*) пр. Злорадный, 
недоброжелательный: нѣчіи же со(т)
злоурадыхъ чловѣкъ соклеветаша и къ 
кнзю ПрЛ XIII, 1336; нѣции же со(т) злу- 
рады(х) члвкъ. оклеветаша и къ кназю 
ПрЮр XIV, 229а.

ЗЪЛЧ|Ь (38), -И с. Желчь: въдаша въ 
шдь мою зълч. д(о). оцьта УСт XII/XIII, 
24 об.; сотрокъ зълчью рыбыею сочи по- 
маза. и абые тоу прозрѣ. ПрЛ XIII, 82а; 
вдаша въдь [так!] мою золълъчь [так!] 
в жажю мою напоиша ма соцьта СбЯр
XIII, 9 об.; цр(с)твова... Комодъ лѣ(т) 
• вТ· и течениіемь кровнымъ и золчью 
борзою оумре. (υπό... χολής) ГА XIII—
XIV, 1886; жены любодѣици во времА 
наслажаеть твои гортань, послѣди же 
горчае золчи. ЛЛ 1377, 25 об. (980); 
и золчи съ соцтомь напоиша КТур 
XII сп. XIV, 26; и оцта и золчи на
поиша и. (χολήν) ФСт XIV, 214а; вкуси 
оубо золчи горкыш. вкуса ради древнАго.

ГБ XIV, 13в; Не внимаи злѣ женѣ... въ вре- 
м а  наслажаеть гортань твою, послѣди же 
горчаіе золчи || собрАщеши. (χολής) Пч к. 
XIV, 132 об.— 133; золчи съ оцьтомь въмѣ- 
сивше и дашху спсу вкусити Пал 1406, 
1596; | образн.: въ зълчь бо горести, и въ 
съвоузъ неправьды. (εις... χολήν) КБ XII, 
232б\ по собразоу адам(о)ва со(т) дрѣва 
възбраненаго вкоуса. въкоушаіеть зълчь 
съ вкоусомь. КН 1280, 61Іа; или в л(о)дию 
вълѣзъше. вьсъдѣ волнами пота(плА)ютсА. 
и недооумѣютсА что ство||рити. прѣхо- 
дить бо с ними притраньство и золчь 
(ή χολή) КР 1284, 193β—г.

ЗЪЛЫИ (>1500) пр. 1. Злой (протиѳоп. 
добрый)\ кто вы добръ того любите а злыхъ 
казните. ЛН XIII—XIV, 74 (1209)\ ти бо 
[гости] м и м о х о д а ч и  прославАтъ человѣка 
по всѣ(м) землА(м). любо добры(м). 
любо злымъ. Л Л 1377, 80 об. (1096)\ намъ 
бо по іестьству дано самовольство любо 
зломъ.· любо добромъ быти. любо шко и 
волкомъ, оумомь створити(с) любо крот
комъ. акы овцамъ. СбХл XIV, 108 об.; не 
пещи(с) о в с а к о м ь  члвцѣ. шко онъ добръ 
есть, а сь золъ есть. ПНЧ XIV, 105ѳ; 
β роли с.: злыи же собе комоу добръ 
боудеть. ПрЛ XIII, 111а; ги дай добрымъ 
лѣпшимъ быти. а злыш на добро 
собърати СбЯр XIII, 58 об.; и жалАХоу 
по немь въ новегородѣ добрии. а злии 
радовахоусА. ЛН XIII—XIV, 58 (1196); 
злыи бо злѣ погыбнеть. ЛЛ 1377, 120 
(1169); то же ЛИ ок. 1425, 198 (1172); 
злыи бо скорѣе оубо зазри(т) и доброму, 
(о... κακός) ГБ XIV, 183а; хоудоу оутѣхоу 
имѣш со томъ злыи. [о дьяѳоле] насъ же 
блгодать г(с)а нашего... защитить со(т) сѣті 
его. СбТр к. XIV, 195 об.; Ненавижю злаго. 
аще и добро глть ми слово. Мен к. XIV, 186.

2. Основанный на желании зла, дурной, 
пагубный: мысли вымѣтаи. а добрыш
сѣй. (τούς... φαύλους) Изб 1076, 66 об.; 
аще бо достоини соуть іеп(с)пьства. да 
слоужать. аще ли ни да не со(т)рицаютьсА. 
но собличени бывше о злыхъ своихъ 
дѣле(х) соудомь да извергоутсА. КР 1284, 
2086; приде вѣсть ізъ роуси зла. шко хо- 
т а т ь . татарове тамгы. і десАтины. || на 
новѣгородѣ. ЛН XIII—XIV, 135 об.— 136
(1257); оубозии со(т) добрыхъ дѣлъ, окань- 
наго ради ж и т ь а . каіемсА и про||симъ. и 
м о л и м с а  со(т) злыхъ дѣлъ. ИларМол XI 
сп. XIV, 54—54 об.; Вѣдомо буди смсотрА- 
щимъ дѣлъ члвч(с)кихъ. дсобрыхъ и злыхъ. 
ΜΠρ XIV, 45 об.; гла іему другии. имѣши 
злу славу, (κακήν) ПНЧ XIV, 146а; 
есмы во всемь лѣтѣ съгрѣшили. или въ 
сварѣ или въ блудѣ... или в к(о)емь злѣ

426



з ъ л ы и з ъ л ы и

дѣлѣ. ЗЦ к. XIV, 108а; зълоіе среди, в 
роли, с.: не бесѣдоу [вм. бесѣдоуи]
съ зълыими. сони бо ПООуЧАЮТЬ та на 
гьлою (εις κακίαν) Изб 1076, 71 об.; 
іа не въ вега вънидѣть злою, (τό δεινόν) 
ЖФСт XII, 66; аще бо къто зълою из- 
нѣтъмъ благааго творить, соугоубь моуче- 
нига юсть достоинъ, (τό κακόν) КЕ XII, 
1986; чадо въепригалъ юси блгага свога въ 
животѣ своюмь. а лазорь тако же злага. 
СбТр ХІі/ХІІІ, 5 об.; злою бо гако добро 
приимше. со(т) неразоумига бо погыбають. 
(τό... κακόν) ПНЧ 1296, 100 об.; со(т) врагъ 
оубо съ блгодарениюмь наносимага ти злага 
прѣтерпи. ПрЛ XIII, 55г; со(т)вергоу злою 
юже гл ахъ и створихъ. СбЯр XIII, 75; По 
Манасии же^цр(с)твова Амонъ... и створи 
злою предъ бмь, и оубьюнъ бы(с) въ домоу 
своюмь (то πονηρόν) ГА XIII—XIV, 1096; 
бѣси бо на злое посылаюми. бывають. 
англи на блгое посылаюми. ЛЛ 1377, 46 
(1015); корень же всѣмъ блгмъ безлобию. 
противнага же суть злага. со(т) нихъ же 
юсть погыбель дши. Пр 1383, 7г; и мно
гажды злою глша [бесы] юмоу Пр XIV (6), 
5в; лукавымъ подобна будеши бѣсомъ, иже 
вѣдуще ба а злою дѣють. КТурКан XII 
сп. XIV, 223 об.; аще кто со кнази своемь 
злою мыслить къ иному кназю... то подо
бенъ юсть июдѣ. СбУв XIV, 72; да зломь 
злое со(т)разитсА. неистовьству ицѣле(н)е 
бывае(т). (κακώ то κακόν) ГБ XIV, 197г; 
Оуне юсть злою слышати, нежели злаго 
молвити. (κακώς άκούειν... λέγειν κακώς!) 
Пч к, XIV, 37 об.; горе глюще(м) злому 
доброе и доброму зло. (τό πονηρόν) ЖВИ 
XIV—XV, 41а; и разсѣгани быша июдеи 
по страна(м). да не в купѣ злое прѣбы- 
вае(т). ИларСлЗак XI сп. XIV/XV, 164; 
аще ли кто оуклонитьсА. въ другыи нравъ 
свои, то тъгда все помышлають злобу... 
и оставівъ блгою приюмлеть злою Пал 
1406, 116в; пишеть же [Моисей Угрин] и 
се раби послоушаите г(с)дии свои(х). но на 
блгою а не на злою ПКП 1406, 167а; Бы(с) 
же по сихъ Болеславоу кназю. ѣще испол- 
нившоѵса своего безоумьга. и не пре- 
стагашеть злою творА. ЛИ ок. 1425, 295 об. 
(1283); || заключающий β себе злое начало, 
проникнутый злом: СО злага дигаволА
прельсть. СбСоф к. XIV, 12г; || ложный, 
еретический: не разумѣйте кое ли есть 
злое оучение кое ли доброе СбСоф к. XIV, 
110г; и до сего дни || юсть оу васъ злою то 
оучнию жидовьскою СбТ XIV/X V,
136 об.— 137; ♦ зълага вѣра см. вѣра; 
♦ зълою вѣрою см. вѣра.

3. Недоброжелательный, злобный, враж
дебный: зъли бо соуть (и н)емилостиви.

Изб 1076, 245 об.; приспѣша вънезапоу 
посълании отъ стопълка. зълыга юго 
слоугы. || немлетивии кръвопиицѣ. СкБГ 
XII, ІЗв—г; и по сихъ оубоудивъсА дроу- 
гыи рабъ... зълъ же сыи жестокъ ПрЛ XIII, 
726; Бъ_бо казнить члвка члвкмъ. тако 
наведе Бъ сего бесурменина злого за 
неправду націю. ЛЛ 1377, 170 (1263); 
сло(в) захарии пррка к немлтивымъ к н а - 
земъ и къ злымъ судигамъ. ПрЮр XIV, 
8г; не подъимете свѣта зла на с а . ( ε π ι β ο 
υ λ ή ν )  СбЧуд XIV, 134в; кто бо на с а  
повѣдають гако золъ есть, или гако 
завистивъ. ( π ο ν η ρ ό ς )  ПНЧ XIV, Зів; 
Нѣ(с) злѣе ничто же ино паче мачехы 
злы. Мен к. XIV, 184; суровии оубо 
и звѣрособразнии. мчтли злии злѣ погибо- 
ша. ( κ α κ ο ί )  ЖВИ XIV—XV, 50а; придоша 
злиі ти разбоиници. ПрП XIV—XV (2), 93а; 
и оуничь||жени и со(т) члвкъ со(т)гоними 
вопигахоу. со злага и лютага соупостата. 
ПКП 1406, 1906—в; || порочный, без
нравственный: а инии па(к). злии члвци. 
почаша добрыхъ лю(д)и домы зажігати. 
ЛН XIII—XIV, 113 об. (1230); || свире- 
пый (о животных): разумѣй своюго оума. 
сторожа татемъ, и л с о в ц а  в о л к о м ъ , и губи- 
телА в с а к и м ъ  злымъ звѣремъ. ΜΠρ XIV, 7; 
дѣло паствиньное что есть ино еже при- 
лежати пастуху приимшему стадо, трезь- 
вити и бдѣти... || ...абье ли звѣрь золъ, иже 
расточитель стадомъ. ФСт XIV, 2146—в: 
что размысли(м) о си(х). и что створи! м). 
презримъ ли... остави(м) ли акы мертвеца... 
ли акы гады и звѣри злыга. ( τ α  π ο ν η ρ ό τ α τ α )  
ГБ XIV, 98г; Въ тъ часъ начата пси лагати 
зли СбТр к. XIV, 184; не может бо пастухъ 
оутѣшати(с), в и д а  совци со(т) волка расхы- 
щени, то како .а. оутѣшю(с), аще коему 
васъ оудѣеть злы<и> волкъ дьгаволъ? СВл 
XIII сп. к. XIV, 13; и се стыи георги срѣтыи 
[змея] ре(ч)... злыи горкыи звѣрь грАди 
въелѣдъ мене. Пал 1406, 179г; ♦ съиграти 
зълоу игроу см. съиграти.

4. Причиняющий боль, вред; мучитель
ный, болезненный: стопълкъ. иже и оуби- 
иство се зълою изъобрѣтъ. СкБГ XII, 8в; 
сонъ равьными собъдьржимъ болѣзньми. нѣ 
со(т) коюго зъла недоуга. (μοχθηρού) 
ЖФСт XII, 155; і поиде съ своіми полкы 
кнзь. і с новгородци. і бы (с) золъ поѵть. 
акы же не видали ни дни. ни ночи, і мно- 
гымъ шестникомъ бы(с) пагоуба. ЛН 
XIII—XIV, 135 об. (1256); аще ли кто 
злословить родителА... со(т) цркви да 
со (т) л учите А и злою смртью оумр(е)ть. 
Пр 1383, 137г; стерезисА злыга пагубы, 
истлѣньга ручьнаго блуда. СбЧуд XIV, 
286а; аще и злою смртью но добромь под-
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вигомь. праведніи вмѢнаютса. к настога- 
щи(м). ГБ XIV, 183г; Та жизнь зла іе(с).. 
примышление печали всей. Мен к. XIV, 
188 об.; || жестокий, беспощадный: су(д) 
золъ приимете за ни(х) въ днь судный. 
ЗЦ к. XIV, 39в.

5. Приносящий бедствия, несчастья: по 
средѣ ходи разоумѣга волю б>ию. гако 
дные зли соуть. (πονηραί) ПНЧ 1296, 
116 об.; азъ оубо рожьсА грѣшьникъ 
іесмь. на злыга си дни рожьсА. ПрЛ 
XIII, 7ѳ; злоіе пришествиіе Антисохово. 
(την πονηράν έφοδον) ГА XIII—XIV, 128г; 
золъ днь сии мнѣ... лишенъ есмь по
мощи бшга. (πονηρά) ПНЧ XIV, 106а; 
аще са не покаіеші злы дни имаши відѣти. 
ПКП 1406, ІЗОг; сию же наричють. Бел- 
жанѣ злоу нощь... повоеваньи бо бѣахоу 
преже свѣта. ЛИ ок. 1425, 251 об. (1221).

6. Сильный по степени проявления 
чего-л.: Кыи іесть грѣхъ тажии вьсѣхъ 
грѣхъ... боле вьсего іесть зълага ненависть 
братьнА (μειζον... των κακών) Изб 1076, 
188; и іесть могыла іего и до сего дне и ис
ходить отъ неѣ смрадъ зълыи на показа- 
ниіе члвкомъ. СкБГ XII, І6а\ гнѣвъ бжии 
пріходить на ны. ово ли гладъмь... ово ли 
скърбьми злыими всацѢми. СбТр ХІі/ХІІІ, 
29; аще часто чьтоуть іа. [божественные 
книги] то никъгда же съблазнАть(с). нъ 
въ зълыга съведени боудоуть печАли. УСт 
ХІІ/ХІІІ, 220 об.; и бы(с) сѣча зла гака же 
и не была въ роуси Парем 1271, 259 об.; 
предатель себе боудеши со(т) истины, и 
себе предъварити вѣчьноую злоу моукоу 
ПНЧ 1296, 141; бъсъблюдеть. со(т) всакого 
люта, и злаго грѣха. ПрЛ XIII, 9г; чюдо- 
творци бжии... || ...ицѣлите моіе тѣло и 
дшю. со(т) всѣхъ злыхъ моихъ напастии. 
СбЯр XIII, 116—116 об.; бы(с) сѢца зла 
и люта. ЛН XIII—XIV, 98 об. (1224); вида 
бо въ І€гоуптѣ скорби многы злыга (κακός) 
ГА XIII—XIV, 66в; и бы(с)сть крамола зла 
вельми в РАзани бра(т) брата искаше и 
оубити. Л Л 1377, 135 об. (1186); бѣ попо- 
лохъ золъ по всей земли, и сами не вѣдАху. 
и гдѣ хто бѣжить. Там же, 164 об. (1239); 
І€гда убо видиши кого жизнь сию въ злобѣ 
живуща... не блжи іего, но паче плачисА 
со немь, понеже тамо приимуть іего злыга 
муки. КТур XII сп. XIV, 72; СО, безумье 
злое! СО, маловѣрье! Полни есми зла испол- 
нени, со томъ не каемъ(с). СВл XIII сп. 
к. XIV, 14; аще рабъ или рабыни не слу- 
шаіеть тебе. то... лозы надъ нимъ не щади 
до -г* ранъ... аще ли велми зла вина, то 
• л* ранъ лозою. СбУв XIV, 73 об.; да не 
погрАЗнуть злою печалью но да са покають 
и живи бу(д)ть. СбЧуд XIV, 292а; ни тоуне

хлѣба іехомъ ни со(т) кого же но въ троудѣ 
и въ злѣ страдѣ, нощь и днь дѣлающе. 
(έν... μόχθψ) ПНЧ XIV, 142а; Крас
ны жены лобзанига блюдисА, гако зми- 
ина ѣда злаго. Пч к. XIV, 93 об.; Жена 
лоукава в домоу аки зла вьгалица. 
Мен к. XIV, 183 об.; предамъ ю злу по- 
руг(а)нию ЗЦ к. XIV, 65г; почто себе 
злы(м) и горкымъ моука(м) вдаіеши. или 
что ра(д) отраженіи ба ра(д). ПКП 1406, 
166а; Г(с)и... вижь смиренье мое и зьлую 
мою печаль и скорбь ЛИ ок. 1425, 208 
(1175). Ср. незълыи.

ЗЪЛЫЧ|Ь (1*), -И с. То же, что зълчь: 
и д а т а  ми зълычі размѣшены съ оцьтъмь. 
СбТр ХІІ/ХІІІ, 37 об. ■

ЗЫ 1|Ь (18), -И с. То же, что зълоба.
1. В 1 знач.: Мат<и> зьльмъ лѣность 
(κακών) Изб 1076, 69; и плодъ изнесѣте. 
бесмртныга добродѣтели... гако цвѣтци 
селнии всАку золь злобную со(т)сылающе 
(δυσωδίαν!) ФСт XIV, І99г; ринувши(м)сА 
на(м) со(т) добра бытьга золью (διά κακίαν) 
ГБ XIV, 46; на со(т)бѣжанье золии. блго- 
вольство творА(т) (την κακίαν) Там же, 
18г.

2. Во 2 знач/. не в вкы враждовавъ сблю- 
деши золь || на ма. ПКП 1406, 179— 180.

3. В 3 знач.: іегда же со(т)вергостесА 
г(с)а. то си вса сниде на главу вашю. и не 
іединога же зли вы оубѣгосте ГІКП 1406, 
1556.

ЗЪЛЬНЫИ (1*) пр. Тяжкий: ему >ке 
зольныга въсмердѣшасА газвы. (τής κακίας) 
ГБ XIV, 22в.

зъ л ь ц |ь  (1*), -А с. Злодей: ничто же 
тако смущаіеть... и печалить бесы. и самого 
золца сотону. Пр 1383, 88г.

ЗЪЛЪ (370) нар. 1. Плохо; ошибочно, 
неверно: гако же хотѣша зълѣ жити. да 
съмотрА бъ переже въсхытити га. (πάνυ 
πονηρόν βίον ζήσαι) Изб 1076, 125; сонъ 
посъла абиіе къ прп(д)бномоу молгасіа. 
со(т)да||ти іемоу тако съдѣгавъшоу зълѣ. 
(κακώς) ЖФСт XII, 140—140 об.; гако же 
се мниха соуща прехожаста грады и села, 
оучаща злѣ и разъвращающа истѣноу. 
КР 1284, 132г; ре(ч) ми іегда со(т)хожахоу. 
горѣ тобе лишене гако злѣ пожилъ іесі в 
житии семь. ПрЛ XIII, 45а; Сих же не злѣ 
разумѣй, но добрѣ навыкни, гако Снъ Бии 
іесть воплътилъса КТур XII сп. XIV, 60; 
или мыслимъ бещиньныга мысли. хотАще 
проводити часъ тъ злѣ. и не на ползу, ни 
иному ни себѣ. СбХл XIV, 100 об.; ничтсо 
же да не помыслить ни речеть. ни створить, 
злѣ осуженагсо не посудити. ΜΠρ XIV, 46; 
луче праздьну быти. неже злѣ дѣлати. 
(κακά) ПНЧ XIV, 144в; и кто есть похвала

428



з ы і ъ З Ы І Ъ

наша, мучими за дѣла наша, в нем же злѣ 
сде премѣнихомъ. (κακώς) ФСт XIV, 1766; 
истолкую ти притчю. юже злѣ разумѣеши. 
ГБ XIV, 346; в нонѣ [вм. новѣ] корчазѣ 
корчемное вино злѣ вонаюіди. (έξεστη- 
κότα!) Пчк. XIV, 4 об.; Многы злѣ творАіда 
соправдаеть санъ. Мен к. XIV, 187 об.; 
нѣции же злѣ створиша. меньшюю почти- 
ша добрѣ а прочихъ цѣлоуюідиихъ токмо 
миновахоу. СбТр к. XIV, 15; || слабо, не
достаточно: «приими сороужью се. аще 
добрѣ владѣю, по мнѣ да боудеть. аще ли 
злѣ, да на ма се боудеть» (ει δέ μή (κακώς)) 
ГА XIII—XIV, 187β; || недобросовестно, 
неправедно: не волости^хоулю. ни оубога 
ни батьства хоулю. нъ батАщиихъсА злѣ. 
СбТр XII/XIII, 14; се іесть стАжалъ іесть 
[вм. іеси?] злѣ раздай добрѣ, собралъ юи 
неправдою расточи правдою, (κακώς) ПНЧ 
1296, 68 об.; обатѣвъ злѣ. со(т) нищи(х) 
и (неправды ГБ XIV, 94г.

2. Неприятно, безрадостно: тако и мы се 
сущею житию. преходАще... совогда оубо 
злѣ и в скорби, сово же ли весели и блази. 
(δυσχερέσι... πράγματι) ФСт XIV, 90г.
• 3. Позорно, нечестиво: и прибѣже въ 

поустыню межю чехы и люхы. и тоу ис- 
проврьже животъ свои зълѣ. СкБГ XII, 
15г; имѣнию твоіе погоублю и хлѣвиноу 
пожьгоу. и злѣ имаши съконьчати житъ 
[вм. животъ] свои. ЧудН XII, 73г; а тѣломъ 
падаю злѣ въ тінѣ въ злодѣюнихъ. [так!] 
цоихъ. СбЯр XIII, 159 об.; а але^андра 
и дроужиноу его казни, овомоу носа оурѣ- 
заша. а іномоу очи выимаша... всакъ бо 
злыи злѣ да погыбнеть. ЛИ XIII—XIV, 136 
(1257); злѣ живше моучими соуть въ плачь 
й въ согнь полающь (κακώς) ГА XIII—XIV, 
182г; оудари ИтларА в ср(д)це и дружину 
юго.всю избиша. и тако злѣ испроверже 
животъ свои Итларь. ЛЛ 1377, 76 (1095); 
глть иванъ бословець. сьрпъ палА и пожи
наю грѣшникы со(т) землА. да и сдѣ злѣ 
житию гонезнемь. и она||мо мучитисА. 
Пр 1383, 151в—г; аще еп(с)пъ ли прозьвоу- 
теръ очи црквнии соуть. злѣ разъвра- 
щающе и съблажнАЮще люди подобаетъ 
тѣхъ изъврещи. (κακώς) ПНЧ XIV, 23в; 
злородни же аще и разбогатѣютъ, но зьлѣ 
живоуть. (κακώς) Пч к.̂  XIV, 106 об.\ 
Моужь лоукавъ аще собатѣеть. то злѣ 
живе(т) Мен к. XIV, 183; аще оубо покори- 
шасА мл(с)ти спо(д)6ишиса. аще ли же ни. 
злѣ погибнеши. (κακώς) ЖВИ XIV—XV, 
89а; Посла гнѣвъ своі на вы [евреев] и 
покрыта вы. юзыци. и погрАзосте въ рабо
тѣ бес памАті злѣ. Пал 1406, 1276; || мучи
тельно: юви ми сна моіего да не зълѣ оумь- 
роу̂  ЖФП XII, 32в\ и приде на на гнѣвъ

бжии и оумроша злѣ. СбТр к. XIV, 17 об.; 
то же ЗЦ к. XIV, 1136; ровъ изры ископа. 
им8 и впадесА в ню. то [в др. сп. тъи] бо 
зълѣ испроверже животъ свои. ЛИ ок. 
1.425, 197 об. (1172).

4. Недоброжелательно, злобно, со злым 
умыслом: зълѣ глати и клеветати. вражь- 
ды и ненависти, рати начАло вина бываютъ. 
Изб 1076, 100; со(т) ц(с)рьства же абию 
со(т)лоученъ. и къ томв и сочию ююже имѣю 
глюдаше зълѣ. (κακώς) ЖФСт XII, 71\ аще 
ли каютьсА и проклинаютъ коюждо сихъ 
зълѣ реченыихъ. приютьномъ имъ быти. 
(κακώς) КЕ XII, 87а; оставлАЮТь злѣ смыс- 
лащихъ со х(с)ѣ бзѣ наше(м). КР 1284, Пг; 
и бишасА с ними крѣпко, и собиступиша 
кназа злѣ. ЛЛ 1377, 135 (1186)\ блгослови 
кленущаю. похвалАЮ злѣ глщаю. (κακώς) 
ПНЧ XIV, 171а,; тому оубо оно злѣ свѣ- 
щавшю. I суе и всепагубно своей дші сдѣю. 
(κακώς) ФСт XIV, 1976—в\ и мнози о томь 
злѣ радовахусА. мирьскии бо видАще 
иерѣю сгрѣшающа. ГБ XIV, І67а\ Иже злѣ 
смотритъ со своихъ, то како со чю(жи)хъ 
можетъ добро мыслити. (κακώς) Пч к. XIV, 
7 об.\ Лоуче молчати. ни злѣ глти. Мен к. 
XIV, 185\ сонъ же злѣ приимъ слово лица 
измѣненьюмъ. внутрь сущею юму пока(з). 
(δυσχερώς) ЖВИ XIV—XV, 14в\ рекшу. 
сп(с)у притчю о виноградѣ и о дѣлателе(х). 
что оубо твори(т) дѣлателе(м) тѣмь. и 
со(т)вѣщаша злыю злѣ погуби(т)' ю. и вино- 
гра(д) прѣда(с) дѣлателе(м). ИларСлЗак 
XI сп. XIV/ XV, 164\ и възрить злѣ окомъ 
своимъ на мужа свое(г). Пал 1406, 154г\ 
рать Татарьскаю не престаетъ, злѣ жи- 
воущи с на(м). ЛИ ок. 1425, 269 об. ( 1255).

5. В сильной степени (о действии, качест- 
ве): Чадо надъ мрьтвьцьмь источи сльзы. 
и юко же зълѣ стражА начьни плачь, и юко 
же достоитъ съкрыи тѣло юго. (δεινά πασ
χών) Изб 1076, 153 об.\ несътьрпима печаль 
въсѢювъшиса оумъ възмоутить зълѣ. 
(δεινώς)- КЕ XII, 30б\ злѣ обыкохомъ въ 
грѣсѣхъ нъ въс прАнѣмъ покаюниюмь. 
СбТр ХІі/ХІІІ, 23\ и на господоу свою 
въстающе досажаютъ имъ зѣло злѣ. КР 
1284, 211б\ велА молчати стражющемоу 
злѣ (κακώς) ПНЧ 1296, 12\ ісоа бо лютъ 
юсть. да злѣ ны хощеть мучити. ПрЛ XIII, 
36б\ грѣховнымъ же мечемъ злѣ порази ма. 
много же брашасА со мною и премогоша 
ма. СбЯр XIII, 92; пантелѣи же въсхищенъ 
бы(с) и предъста ц(с)рви. бьюнъ бы(с) злѣ 
и съвѣщами пожьженъ. Пр 1383, 126г; 
О всестр(с)тьнаю дше. како оуюзвисА. како 
злѣ осквернисА. и како люте неключима 
бы(с). КТурКан XII сп. XIV, 222; югда же 
приближисА стыи праздьникъ. азъ оубо
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иже первою оуловлА(х) дша оуноша(м). 
и видѣхъ злѣ рано идуща. въ црквь идохъ 
азъ с текущими, (δρφρου βαρέος!) СбЧуд 
XIV, 62г; терпитъ хулу и оуничьжению. 
и злѣ стражеть (κακοπάθησιν!) ФСт XIV, 
2а\ ови и лежа(т) вкупѣ. Злѣ со(т) недуга 
спрлжени. (κακώς) ГБ XIV, 98а; и Павелъ 
боилъсА и злѣ трепеташе напасти (σφοδ
ρά) Пч к. XIV, 73 об.; вси юфиплАне 
[в др. сп. ефиоплАне] въ Юдину звѣзду 
ражають(с). понеже оубо су(т) злѣ по
чернѣли. Пал 1406, 18а.

ЗЪЛЪДЪ|И (1*),-1й с. То же, что зъло- 
дѣи: ико послани соуть на месть злѣдѣе*ѵіъ 
а на похвалоу добродѣицемъ. (κακοποιών) 
Пч XIV—XV, 29 об.

ЗЪЛЪИ (3*) сравн. степ. к зълыи. 1. В 1 
знач.: в то бо времд будутъ члвци злѣиши 
мене. ико и малый дѣтки боле стары(х) 
будутъ лукави. ПрЮр XIV, 50г.

2. В 4 знач.\ тАжчеиша бремена быва
ютъ и убииства болшаиши юсть злее иро- 
сти. (κακόν ελαττον) КР 1284, 334а; ико же 
тогда ратоборющимсА. со(т) врага злѣе, 
неже въздвигноутисА неоудобь прости
раемо. СбТр к. XIV, 11.

ЗЪЛЪМОУДРЬСТВ|ОВАТИ (1*), 
-ОУЮ, -ОУІ€ТЬ гл. То же, что зъломоудрь- 
ствовати: четырѣдесАтници... въ||скр(с)- 
нию не приемлють же... держать же и почи
таютъ. і со(т)верженыи книгы. и она многа 
таковаА. злѣмудръствоують. КР 1284, 
79а—б.

ЗЪЛЪ НА КАЗАНЪ (1*) пр. Невежест- 
венный: злѣнаказани и злѣнаоучившесА 
Жидовьстии наставници, дрѣвними нача
лъ! нѣкыми одержими ГА XIII—XIV, 222в.

ЗЪЛ-БНАОУЧ|ИТИСА (1*), -ОУСА, 
-ИТЬСА гл. Усвоить ложное вероучение: 
злѣнаказани и злѣнаоучившесА Жидовь
стии наставници, дрѣвними началы нѣкы
ми одержими (κακόσχολοι) ГА XIII—XIV,
222в.

ЗЫІЪОБРАЗЬНЪИ (1*) сравн. степ. 
Безобразнее, неприличнее: оуне ми юсть 
быти. злѣсобразьнѣи нагою главою, ли 
вънити пакы въ храмину безаконии. 
(άσχημονεΐν) ПНЧ ХІѴ, 173а.

ЗѢЛЪСЛАВАЩИИ (1*) пр. Зд. Отсту- 
пающий от православия. В роли с.: Се не
сытости покрови имѣньи блгасобрѣтаюма. 
и юже неподобьно дани даити злѣсла- 
ващимъ весь бо съжелаии злославенъ, 
(κακοδόξοις) ГБ XIV, 167а.

ЗЪЛЪСТРАДАНИ|І€ (1*), -Ій с. То же, 
что зълостраданию: и жажею многою 
оумарАхсА. желѣза тАжька на собѣ носа. 
и пребыва(х) в такомъ злѣсътрадании до 
трии лѣ(т). ПКП 1406, 160а.

ЗЪЛЪОУСТРОЕНЪ (1*) пр. Плохо при
готовленный: Ни Юдинъ же ръпъщи. или 
вины твори, къ прѣдълагаюмоумоу брашь- 
ноу ико хоудоу и зълѣоустроюноу или 
лѣностию варено. УСт ХІІ/ХПІ, 204 об.

ЗЪЛЪХЫТРО (і*) нар. Коварно: ничто 
же крѣпко всегда страдати готовы(м). и 
скоротеченьи не просто, но злѣхитро. така 
словеса сотрокъ старѣишии проси(т). сти- 
тиса. менши же чинъ измѣнити молитъса. 
ГБ XIV, 1366.

ЗЫБ|АТИСА (4*), -ЛЮСА, -ЛЕТЬСА
гл. Колебаться, дрожать: непрѣстаньнъ 
бѣ троусъ. зыблющисА всегда земли. ПрЛ
XIII, 29в; юхинъ оучтль бываютъ плову-
щимъ. югда видать и на камени велми 
зыблющасА. разумѣютъ быти бурАмъ. 
ΜΠρ XIV, 32 об.; || перен.: многа извитьй 
имуща наша долнаго живота и смѣренаго 
телесе горѣ и долу зыблющюсА и пре- 
падающю. (κινούμενου) ГБ XIV, І09в\ ико 
каплА. обща вѣры, аще ю оутвердитеі-и 
оукрѣпите сдравыми словесы... и сице Т;0- 
лицѣми зыблющюсА изыкы. (δονουμένην) 
Тая же, 125а. \

ЗЫЧЬНЪ см. изычьныи
ЗЬДАЛЬНЫИ (1*) пр. Строительный,: 

ІСсть хитрость рат(аи)наи. юсть хитрость 
тъкалнаи. и здалнаи. (οικοδομική) ПНЧ
XIV, 151а. ■ ,

ЗЬДАНИ|і€ (113), -Ій с. 1. Строитель-
ство: въ та же времена поганымъ оукрѣ- 
пивъшем||си паче на насъ и много насиль- 
ствоующемъ намъ за нашѣ грѣхы. бысть 
забъвению о цркви сеи стою мчнкоу. 
и ни Юдинъ же можаше что съдѣитр. 
и о зьдани и о вьсемь и о съказании чю- 
десъ. СкБГ X I I ,  23а—б; стефанъ же и||гду- 
меньство приимъ подвизашесА о зьдании 
цркви. юже бѣ блженыи началъ зьдати. 
ЖФП X I I ,  66а—б; грань »лн* о зданиі 
новыхъ домовъ и со поновлении ветъхы^ъ. 
КР 1284, 317в; Хотаи поставити манастырь 
преже да преди глть юп(с)поу того града... 
и тогда зданию начатъкъ бываютъ, г (т,огЗ 
κιίσματος) ПНЧ 1296, 75 об.; и хота... 
създати црквь... и створи пещи извистьныи 
на починанию зданин. ПрЛ XIII, 1056; 
и начА здати црквь. маиА м(с)ца... || ...а 
коньцАша. м(с)ца авгоу(с)... а всѣго дѣла 
црквьнаго зьдании днии -ѳ- ЛН XIII— 
XIV, 42—42 об. (1179); и зданьи цр(к)ви и 
манастырА и нижекорьмью. и раздаиньи 
имѣньи требующимъ, (οίκοδομαί) , ПНЧ 
XIV, 896; будете. Искусни получающе въ 
дѣлесѣ(х). в виноградѣ, въ здании въ на- 
ставлении. в кѣларьствѣ. (εν οικοδομή) 
ФСт XIV, 152г; донде же дышемъ повиньни
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іесмы не послаблАе(м) о зданьи црквъ 
х(с)въ. ГБ XIV, 161а; со(т) потопа до зда- 
нига столпу. Пал 1406, 836; Петръ же... 
створи (эоизволеноу дѣлоу. и мастери не 
проста, преже написаныю стѣны и тако 
гатьсА зданию на тощьно. во собьлюдение 
ч(с)тиаго храма ЛИ ок. 1425, 243 об. 
(1199); || ремесло зодчего: и приде въ 
антисохию. и кормлАшесА зданиюмь и ра- 
боташе съ зижющими. Πρ XIV (6), 184г; 
|| созидание: всгако же гыцанию си
оустрьмлгають со добродѣтѣльнѣмь зьда- 
інии. печалоуга и болѣзноуга по вега 
часы, (περί την κτήσιν των άρετών) 
ЖФСт XII, 40 об.; нечьстиво зѣло іесть 
вѣровати къ гърдѣнию ли оубо намъ имети 
блгодать хвоу къ зьданию же не имѣти. 
(προς... οίκοδομειν) КЕ XII, 1586.

2. Здание, строение, помещение: га ко 
отъгати елиньскыга пиры || ...да повелАть 
таковыга възбранити отъ градъ и отъ зъда- 
нии. (εκ των κτήσεων!) КЕ XII, 135а—б; 
си оубо Ѳесодоръ... повелѣвъша... црквьною 
творить зьданию. (την... οικοδομήν) ЖФСт 
XII, 49 об.; о дворѣхъ и о зьданихъ СбТр 
XII/XIII, 61 об.; егда же два двора боудета 
противоу себе, подобаеть межю има быти 
· β ϊ · стопама начинаемома со(т) лежа
щаго. на соснование зданига. до же и до 
всеѣ высоти хранимома. (από του... οικο
δομήματος) КР 1284, 318а; страшни. труси 
колеблюще оснсованиА земли, и градомь 
истерзающе зданиА. Там же, 334в; тъгда 
соущага въ Июдѣи да бѣгають въ горы, 
а соущемоу въ зданьи да не сходить взати 
что со(т) домоу своюго (εκ τοϋ δώματος) 
ГА XIII—XIV, 220а; многа зданьга въздви- 
же. ЛЛ 1377, 70 (1089); да ни в домѣхъ ли 
въ зданьи нѣкихъ да не присѣдАть. МПр 
XIV, 186; Лѣствица оутвержена и оуст- 
рЬюна твердо на зданию при троусѣ не 
распадетьсА (εις οικοδομήν) Пч к. XIV, 6; 
созда же црквь стго Ивана... зданье же 
еѣ сиче бы(с). комары с каждо угла ЛИ ок. 
1425, 281 об. (1259); || перен.: тако и ты 
цркы преже со(т) еретикъ держима. велико 
оубо зданье худо же содержащи(х) ради, 
нынѣ же Ъу бы(с) жилище. ГБ XIV, 132а; 
соснованью правовѣр(н)ыга вѣры, несобо- 
риму пребывающю. аще нѣчто со(т) покро
ва. или со(т) зданьга разрушить(с). мощно 
же есть сгнивъшеесА прегрѣшенье пока- 
ганьемь пакы собновити. (τής ένδομήσεως) 
ЖВИ XIV—XV, 47β.

3. Создание, чье-л. творение: вѣроуи гако 
Ъъ промышлАють зданию своюмоу. и 
сильнъ юсть въ всемь. (των κτισμάτων) 
ПНЧ 1296, 147; со(т) мртвости ма избави 
злы а . владѣющига всѣмь зданиюмь. СбЯр

XIII, 177; человѣче... здание бие сы не 
со(т)мещисА создавшаго та. ПрЮр XIV, 
223в; ты же [обращение к богу] иже и 
нечтивыга. и немл(с)тивыга милуеши... ство
ри милость, гако еси на свое здание. (επί 
το... πλάσμα) ПНЧ XIV, 17Зв; Есмъ бо оубо 
зданье §ие дѣло руку его. по собразу и по 
подобию создавшаго, (πλάσματα) ФСт
XIV, 145в; зданье же б>ье рече. тако же 
соба, [нищий и богатый] и аще внѢшнакі 
неравна, се да оумолить та на мл(с)твное 
и братолюбн(о)е. (πλάσμα) ГБ XIV, 107а; 
англи грому, англи зноюви. зимѣ и лѣту... 
всѣмъ зданиюмь юго. Пал 1406, За; || живое 
существо, тварь: блгви дше мога га. и не 
забывага и всѣхъ здании юго. СбЯр XIII, 
51 об.; Противу симъ что рекуть на(м) об- 
лыгатели горции... безъблг(д)тьныга твари, 
непригазниваго [т. е. дьявола] зданьга. 
(τά... πλάσματα) ГБ XIV, 10а; созда же и 
подобно скотомъ четвероногому звѣри и 
скоти словомь... і здание (ж) бига собра(з). 
рукою биею создано бы(с) ЗЦ к. XIV, 49г; 
мы же клахомса къ ц(с)рю вашему, иже 
со(т) Ба суще гако Биие здание по закону... 
не переступати ни намъ ни иному со(т) стра
ны нашега. ЛИ ок. 1425, 15 (912).

4. Устройство, устроение: на зеданию... 
людьмъ вьса подобають творити. (προς 
οικοδομήν) КЕ XII, 2206.

ЗЬДАНЫИ (11) прич. страд. проиі. 
1. Сделанный: се нѣ при коюмь зъданѣ 
съсоудѣ. малоу нѣкакоу влагоу имоуштл. 
Изб 1076, 208; [о сосуде] аще оубо зданъ 
будеть скрушить(с). ПрЮр XIV, 224в; || по
строенный: стражь двдвъ. въсхода на вы
сокъ зданъ столъпъ ПНЧ XIV, 125г.

2. Созданный, сотворенный: Вѣроуи въ 
оца и сна и стааго дха. въ трцю нераздѣль- 
ноу еГжьство юдино оца не рождена сна 
рожена а не зъдана. дха ста ни рождена ни 
з(ъ)дана нъ исходашта. Изб 1076, 29; бе 
соцмъ ги милости, створивыи вса словомь 
своімь. і мдр(с)тью оустроивьш члвка. да 
обладають здаными тобою, і стрсоить миръ 
препсодсобиюмь и правдою. МПр XIV, 10; 
сии создаша насъ к(а)ка оубо зижителА 
свога мна(т). со(т) нихъ здѣланыга и зда- 
ныга. (διαπλασΌ·έντας) ЖВИ XIV—XV, 43а; 
нѣции со(т) юретикъ. лъжею и 6ладию глть 
гако ино сущьство оць несоздано. ино же 
снъ здано. Пал 1406, 148а; в роли с.: аще 
се глете. не блга дха дѣйство но злаго. 
и истинѣ противАщасА бѣса, и неч(с)ту. 
и рабу, и здану. ГБ XIV, 87в.

ЗЬДАР|Ь (1*), -А  с. Гончар: съсоуды 
зьдарѣ искоушають пещь. СбТр ХІІ/ХІІІ, 
129 об.

ЗЬДАТЕЛ|Ь (6), -А с. 1. Строитель:
431



ЗЬДАТИ ЗЬРИО

[Олег] оумысли въздвигноути црквь...’ и 
приведъ зьдателе повелѣ зьдати СкБГ XII, 
24г\ и дверници. ли здателе и златолѣици. 
ли иконници. и вАзебьници (οΐ τε τέκτονες) 
ФСт XIV, 84г\ и прч(с)тага ц(с)рца бца 
злато на -г· лѣ(т) дасть здателемъ. и 
свое(г) собраза пр(е)честнаго иконоу даро
вавши. и тоу намѣстницю постави ПКП 
1406, 137в.

2. Творец, создатель (о боге) :  иже днь(с) 
со(т) мертвы(х) въскрсъ понови(т) ма дхмь. 
в новъ облекъ члвкъ. да(с) нову созданью... 
здателА блга и оучтлА (πλάστην) ГБ XIV, 
48в.

ЗЬДАТИ (105), ЗИЖ|ОУ (ЗИЖ Д|ОУ),
-ЕТЬ гл. 1. Строить: [Олег] оумысли
въздвигноути црквь... и приведъ зьдателе 
повелѣ зьдати СкБГ XII, 24г\ стефанъ 
же... I ...подвизашесА о зьдании цркви. 
юже бѣ блженыи началъ зьдати. ЖФП 
X I I ,  66а—б; да не начинають зьдати 
црквьнааго домоу. (κτίζειν) КЕ XII, 78а\ 
аще оубо поуть мостити. или мостъ здати... 
потреба боудеть. (γεφυρών οικοδομή) К Р  
1284, 226в\ и начинають здати млтвеныга 
домы. (κτίζειν) ПНЧ 1296, 75 об.\ въ вса- 
комь мѣстѣ здаті црквь. ПрЛ XIII, 117а\ 
и начА здати црквь. ЛН XIII—XIV, 42 
(ІІ79)\ инъ же законъ Гилѣсомъ, жены в 
нихъ сорють и зижють храмы (οίκοδομεΐν) 
ГА XIII—XIV, 32б\ цркви зижа и Украшаю 
иконами безъцѣнными. ЛЛ 1377, 164
(1239)\ и градъ здаше иже бѣ со(т) троуса 
палъсА. Пр XIV (6), 184г\ приде въ бии 
градъ, и дѣлаше зижа. и работаше зижи- 
телемъ. (οικοδομών) ПНЧ X IV ,  147 г\ во 
огни и в зною гако раби нѣкаци ведеми... 
древодѣлающе зижюще мажюще. ме||лю- 
ще (τεκτονεύουσι) ФСт X IV ,  126—в\ и нача 
здати славный храмъ стго сисона. (οίκοδο
μεΐν) СбТр к. XIV, 158\ назнаменуга здати 
црквь на томь мѣстѣ стыга §ца. ΠρΠ XIV— 
XV (2), 93в\ И оуже не капищь съграж- 
(д)ае(м). но х(с)вы цркви зиж(д)емъ. 
ИларСлЗак XI сп. XIV/XV, 165\ и бы(с) 
іему свѣтникъ. на безбожную ту мысль, 
юже здати столпъ до нбси. Пал 1406, 1776; 
прич. в роли с.: шьдша тамо рабоста [вм. 
работаста?] съ зижющими. и наймъ взи- 
маста. Пр 1383, І53а\ Камень югоже не
вреду ство||риша зижющии. Пал 1406, 
1996—в.

2. Создавать, творить: Алкотоу и жаждл  
ха дѢла люби, юлико бо пакость тѣлоу 
творйши. дши || блгдѣть зиждеши. Изб 
1076, 49 об.— 50\ юже зъдати иконы и 
бжиюмь именьмь тѣхъ нарицати. (τό πλάτ- 
τειν) ЖФСт XII, 104 об.; разоумъ гърдить- 
са а любы зиждеть. (οίκοδομεΐ) КЕ XII,

1586; г(с)ь творАи свѣтъ, и зижаи тмоу. 
(κτίζων) ПНЧ 1296, 59; Тако и во оутробѣ 
женьстѣ первѣе со(т) сѣмени зижеть тѣло. 
СбЧуд XIV, 293в\ со(т)стоупите со(т) мене 
вси творАщии безакониіе. и оутвержениіе 
себѣ, на прочеіе жизни зижа. (κτώμενος!) 
ПНЧ XIV, І5в\ навыкай не токмо добрѣ 
здати гаже имаши. но здати и растачати 
добрѣ. ГБ XIV, 40а; вижь премудрую 
мдр(с)ть іего со(т) іединого зижеть. «в· да 
со(т). в ю іединого пакы створи совокуп- 
лениіемь. ЗЦ к. XIV, 52а\ хр(с)тианиі же 
при блг(д)тьнѣе(м) слнци свое сп(с)ниё 
зижу(т). ИларСлЗак XI сп. XIV /X V , 
161 об.; оць бо и стыи дхъ... силою іединою 
зижить тварь. Пал 1406, 29а.

ЗЬДАТИ СА (13), ЗИЖ|ОУСА
(ЗИЖ Д|ОУСА), -ЕТЬСА гл. 1. Строиться, 
воздвигаться: чю(д) творить(с). хра(м) въ 
хра(м) зижеть(с). ЗЦ к. XIV, 50в\ мнози 
падоу(т) состриіемь меча... | ...ты же
сп(с)нъ бывъ, сдѣ положенъ имаши быти 
в хотащии са здати цркви. ПКП 1406, 
126а—б; || перен.: правою вѣрою и доб- 
рыими дѣлы. зиждетьсА дшьныи домъ, 
(οίκοδομεΐται) Изб 1076, 115 об. 1 .

2. Создаваться, твориться: [о Христе] 
слово несказаньиоіе. нынѣ со(т) двы чтыга: 
ражаіе||сА. и зижетьсА. ПрЛ XIII, П4в—.г\ 
желанье плотьскыга потребы, и подобнага 
симъ. со(т) искушении зижетьсА ЧЛВКЪ: 
(κταται) ПНЧ XIV, 1І7в; [о Христе] сыи 
бываіеть. несозданыи зижетсА. ГБ XIV, 9г\ 
творить 5ъ когождо на(с) ждеть в чревѣ.;, 
никто же не вѣсть како сѢюмса и зижемсА 
ЗЦ к. XIV, 50в.

3. Иметь основание, опору в чем-л.: 
дша... горѣ лѣтаюше в вышни(х). гако тако 
ра(д)етсА и веселитсА... || ...трудъ . же 
блгы(х) зижетьсА во истину и многъ со томъ 
подвигъ, (κτάται) ФСт X IV ,  1526—в\ -з* 
дхъ... гакоже быти в нихъ всему члвч(с)ку 
дѣлу «а· оубо. дхъ живота, с нимже и путь 
зижетьсА... I ... · з · иже вкушенью... крѣ
пость в немь зижеть(с). гако в пищахъ есть 
сила крѣпостьнага Пал 1406, 99— 100±

ЗЬРКА Л |0 (5), -А с. Зеркало: кага пол- 
за. I слѣпу зеркалсо ΜΠρ XIV, 28 об.— 29\ 
Личины собразъ видитьса въ зеркалѣ (εν... 
τοΐς έσόπτροις) Пч к. XIV, 50 об.\ зеркало 
съ златомъ и съ драг'ымъ камениемъ ко
вано (έσόπτρου) Там же, 135 об. ‘ Ί

з ь р н |о  (21), -А с. Зерно, семя растений: 
зьрно горущьно. ЖФП XII, 26б\ зерно 
пшеницно ИларПоуч XI сп. ХІі/ХІІІ, 209г\ 
и гавишасА грѣшьници. гако и зьрна горю- 
шичьна. СбТр ХІІ/ХІІІ, 34 об.\ зерно, го- 
рющноіе КН 1280, 522а\ гладоу же нѣкогда 
бывъшю. и житници манастырьстѣи пше-
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ниче не имоуще. юдино зьрно обрѣтъ и бла
гословивъ. ПрЛ XIII, 131г; -г· зерна 
вземъше вкуси, (κόκκους) СбЧуд XIV, 66г; 
зрѣлага зерна зоблА. ΜΠρ XIV, 50; зерна 
пшеницѣ со(т) класъ испадають. (οί κόκκοι) 
ПНЧ XIV, 147а; ни зерна чающемъ намъ 
со(т)тудѣ сѣмо пригати (κόκκον) ФСт XIV, 
596; тобѣ и ц(р)ство нб(с)ное беіць- 
сти(ти). гако зерну горущну прила(г)етсд 
(κόκκω) ГБ XIV, 22а; имате вѣроу га ко 
зерно горощно (κόκκον). Пч к. XIV, 101; 
зерно пшенично впадъ в землю не оумреть 
ПКП 1406, 956; аще ли... вспарить слнце. 
то охудѣють зерно. Пал 1406, 43а\ зерно 
синапьно. ЛИ ок. 1425, 143 (1149); || от- 
дельная частица, крупинка: и бѣ видити. 
слёзы его... гако женчюжнага зерна. ЛИ 
ок.. 1425, 190 (1168).

ЗЬРЦ А Л |0 (17), -А с. Зеркало: и боуде- 
ши іемоу гако очиштено зьрцддо [вм. 
зьрцАло] (εσοπτρον) Изб 1076, 148 об.; 
обѣлиши ма акы снѣгъ, и очистиши ма акы 
зьрцАло. СбТр ХІі/ХІІІ, 59\ се гако в зер
цало приникъ делъ моихъ, скверны дша 
моюга оузрѣхъ. КТурКан XII сп. XIV, 
230 об.; аки въ ч(с)тѣмь зерцАлѣ добрсоту 
вида. ΜΠρ XIV, 2 ; надѣгатисА. англъ рав- 
ноч(с)тьга славы видѣнига. нынѣ бо в зер- 
цалѣ(х) и гаданьи(х)^тогда же ^вершенѣе 
иіч(с)тѣе. сну быти бжью. (έν έ’σόπτροις) 
ГБ XIV, І01г\ Приникни къ зерцалоу и 
смотри лица своего (εις κάτοπτρον) Пч к. 
XIV, 93; со(т) всѣ(х) стр(с)теи дшу преже 
соч(с)тивъ и всАкаго лукаваго помыш- 
леньга сию сомывъ гако ч(с)то и новотво
рено зерцало, (εσοπτρον) ЖВИ XIV—XV, 
78а\ вѣрую в та. могуща(г) насъ спсти... 
да·: не престаю вопиа к* тобѣ. донеле же 
I оубѣлиши ма гако снѣгъ, социстиши ма 
гако зерцало. СбПаис ХІѴ/ХѴ, 103— 
103 об.; Измарагдъ... свѣтелъ же іе(с). 
и іеже лице члвч(с)коіе видѣти в не(м). акы 
в зерцалѣ. Пал 1406, 137г; помостъ бѣ 
слитъ со(т) мѣди, и со(т) олова ч(с)та гако 
блещатисА гако зерчалоу. ЛИ ок. 1425, 
281 об. (1259); | образы.: тѣмъ инокимъ 
гависА старишина. и ннѣ на нбсѣхъ зер
цало свѣтозарною федосью. чисто смотрі- 
ши ПКП 1406, 13а; || перен.: Сига книги 
мѣрило праведною... зерцАло свѣсти. тмѣ 
свѣтило. ΜΠρ XIV, 2.

ЗЬРЪІ€МЪ (5*) прич. страд. наст. В ро
ли с. Пространство, доступное обозрению: 
и сташа стано(м). пре(д) Золотыми враты. 
на зрѣемѣ множство вой бещислено ЛЛ  
1377, 160 об. (1237); бАшеть серенъ ве
ликъ, гакоже вой не можахоуть. зрѣима 
перейти днемъ до вечера. ЛИ ок. 1425, 223 
(1185); гако (и) зьрѣюмо в роли нар. На

виду, недалеко: блаженыи же не доида гако 
и зьрѣимо ихъ тоу же опочивааше. ЖФП 
X I I ,  31а; и гако приде смолиньскоу и поиде 
отъ смолиньска гако зьрѣимъ СкБГ XII, 
136; и поиде со(т) Смоленьска гако зрѣ- 
емо. Л Л 1377, 46 об. (1015).

ЗЬРЪЛЫИ (9) пр. Зрелый, созревшиіг 
зьрѣлоую пьшеницю (ώρίμψ) КЕ XII, 40а; 
зрѣлага зерна зоблА. ΜΠρ XIV, 50; гако 
зерно юдино или двѣ зрѣлѣ в безгоднѣмь 
грѣзну (ώριμον) ГБ XIV, 121в; видиши ли 
какъ плодъ възрасти трАпезоу. како добръ 
како скоръ како зрѣлъ, (ώριμον) Пч к. 
XIV—XV, 25 об.; въступающю оубо слнцю 
на высоту наипаче продължающю днь. и 
вса зеленага зрѣла творить. Пал 1406, 8в.

ЗЬРЪНИ|і€ (12), -ΙΔ с. Зрение, способ
ность видеть: вьсѣми чювьствии въздьржа- 
тиса зьрѣниюмь. слоухъмь. собонганиюмь. 
СбТр ХІі/ХІІІ, 66 об.; аще же кто зрению 
не наложить бръзды... стр(с)тию атъ бу
детъ. (τη δράσει) КР 1284, 3346; зракъ зрѣ
ніе ДионАреоп XIV, 293 об. (глосса); нѣ- 
кыга же в чтныхъ празницѣхъ зрѣнью 
искоушають. оканьныи. и бестоудьныи. 
(σφοδρότερον!) ПНЧ XIV^ 35г; || перен.: 
[Борис и Глеб] Законы бжига со(т) дша 
възлюбивъша. и зьрѣнию. къ жизни грА- 
доуща. съмыслъ же простирающа Мин 
XII (июль), 114 об.; и ту самую же има(т) 
сочнаго зрѣньга силу, (οπτικήν δύναμιν) 
ЖВИ XIV—XV, 21в; || созерцание, лице- 
зрение: и несо(т)лоучены створит ны
зрѣньга свѣтособразнаго твое(г) лица ПКП 
1406, 103а; || взгляд, взор: Безъстоудьно 
зрѣние, и высокага выга... та вса знаменига 
соуть злыхъ дшь (βλέμμα) Пч к. XIV, 
136 об.

ЗЬРЪ|ТИ' (Р ) , -Ю, -геть гл. Зд. Помо
гать созреванию: а се егуптАне ч(с)ть и 
требы кладу(т). нилу і согневѣ. рекуще 
нилъ пло(д)давець. і растителъ класо(м). 
согнь твори(т) спорыню сушить, і зрѣетъ 
СбПаис ХІѴ/ХѴ, 42 об.

ЗЬРІЪТИ- (460), -ю, -ить гл. 1. Видеть, 
воспринимать зрением кого-л., что-л.: по 
чьто тоужиши зьра стыихъ. въ печальнѣ 
житии. (όρων) Изб 1076, 126; и вси зьргаще 
юго тако плакаашесга о доброродьнѣмь 
тѣлѣ. СкБГ XII, 10а; и пакы пристоупиша 
ближе къ нем8 съ свѣщами. зьрАхоу отро
ка оуна стогаща. ЧудН XII, 71а; дигаволъ... 
I ...не тьрпА зьрѣти насъ въставъше отъ 
престоуплюнааго паденига. (βλέπειν) КЕ 
XII, 38а—б; сьде насладимъсА оутѣшенига. 
акы жива зьрАще тебе и съ нами живоуща. 
УСт XII/XIII, 238; чстьнааго крта. юго же 
англи зьрАще трепещють. и съ страхмь 
поклангаютьсА юмоу. СбТр ХІі/ХІІІ, 31 об.;
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того ради оубо сщньникомъ... никоего же 
позора, на брацѣхъ не зрѣти. К Р  1284, 85г; 
камениіемь ли древомъ оутворено жьртви- 
ще зримъ, (μή... σκοπήσωμεν) ПНЧ 1296, 
129 об.; иже не тьрпѣ насъ зрѣти бестоудь- 
ными дѣлы. врагоу порабощьшесА. ПрЛ
XIII, 8а; оутро||ба ми горитъ зрАіци^твоюго 
расгіАтиш СбЯр XIII, 25 об.— 26; бъ вида 
наша безаконша. и бра(т)ненавиденше... 
и кр(с)тмь вѣрАщесА въ лжю іегоже англи 
не могоуть зрѣти. ЛН XIII—XIV, 111 
( 1230); не мощно бо зрѣти члвкмъ. есть- 
ства англьскаго. ЛЛ 1377, 96 (1110); не 
могу с тобою быти единъ народа хощю 
зрѣти. ΠρΙΟρ XIV, І7в; И положиша и въ 
гробѣ,.. Мрии же Магдалыни и Мриш 
і&ковлй зрАста, кдѣ полагаху. КТур XII 
сп. XIV, 30; зри възлюблене кацѣхъ блжи 
г(с)ь нашъ и (с) съ ИларПосл XI сп. XIV, 
196 об.; члвкооубиицА дьйволъ... не терпА 
зрѣти насъ ω(τ) тлѣньнагсо падений. 
въставшихъ. ΜΠρ XIV, 4 об.; и стии. вида- 
ще ходости [вм. хоудости?] члвчьскы(а ). 
еда слѣпи бѣша. стии не вѣдАхуть. но не 
зрАхоу съгрѣшении. (ού βλέπουσι) ПНЧ
XIV, 108а; Что зриши соучьца въ соцѣ 
брата свое(г), а въ своемъ бервьна не ви- 
диши. (βλέπεις) Пч к. XIV, 107 об.; и 
състоупишасА ближе к немоу. съ свѣщами 
зрАхоу сотрока оуна СбТр к. XIV, 184; 
ПокланАИСА вѣрою, и сэблобызаи вособра- 
жениіе вл(д)чна образа... самого мнаса 
тврца зрѣти во образѣ (όρμν) ЖВИ XIV—
XV, 736; ПохвалАіемоу праведникоу. 
възвеселАтсА людиіе... || ...іегда . члвкы 
оставль, съ англы въдворАіеть(с). и ба 
зрѣти сподо6лаютса. ПКП 1406, 94а—б.

2. Смотреть, направлять взгляд на 
что-л.: съ страхъмь. очима долоу зьрАште 
а оумъмь горѣ, (κάτω τδ δμμα νεύοντες!) 
Изб 1076, 262 об.; начатъ молитисй зьрй 
къ иконѣ гоЦсподьни СкБГ XII, 116—в; 
никто же възложь роукы своюй на рало, 
изрй въспйть оуправленъ іесть въ црствии 
нбснѣмь. ЖФП XII, ЗЗг; чадо василю 
се ньіне на та зьрю. ЧудН XII, 71а; чьто 
ради на въстокъзьрАціте молимъса. (όρών- 
τες) КЕ XII, 6а; стоить предъ олтарьмь на 
западъ зьрАще. УСт XII/XIII, 253; на зем
лю лицемь зьрАще тако прѣдъстанемы. 
СбТр ХІі/ХІІІ, 19; А игоуменъ чтетъ 
юоуанглые... а дьйконъ по немъ1 молвить... 
въ дроугое юуанглию зрА. КН 4280, 522а; 
йко I подобаютъ имъ на сущиА под ними 
люди съ высоты зрѣти. КР 1284, 45—46; 
и стойщю отрокоу о  шюю патрикій, и 
о(т)вращашесА образъ влдцьнь о(т) пат- 
рикий. и зьрАше къ отрокоу. ПрЛ XIII, 
756; стани долоу зрА. роуцѣ въздѣвъ. мо-

ласа... къ гоу. СбЯр XIII, 220; не терпАше 
бо г(с)ь Ъъ  нашъ, зрѣти на неч(с)твыи і 
поганый. ЛН XIII—XIV, 140 об. (1265); 
ИзАславу же сѢдащю на сѣнѣхъ... начата 
прѣтисА со кнАземъ стойще долѣ, кназю 
же из оконца зрАЩіо. ЛЛ 1377, 57 об. 
(1068); и бѣша мнози людию стой
т е  окрѣстъ юго и зрАщии на нь. ЧтБГ к. 
XI сп. XIV, 48а; что стоите зрАще на нбо 
КТур XII сп. XIV, 51; и не видить. кто с^о- 
ры на нь зрить. СбХл XIV, 107 об.; с нбсе 
зрА на трѣску. во оцѣ ближнАго. а собѣ 
колоды не чюи. ΜΠρ XIV, 6 об.; и зрАше 
къ дверемъ ли аще пришлютъ възвати его 
на йдь. (προσεΐκε) ПНЧ XIV, 1416; алчю- 
щии, на йдоущихъ зрАще (έν δφει!) Пч к. 
XIV, 92; зрА на кр(с)тъ и помна х(с)вы 
страсти. СбСоф к. XIV, 11а; оць же его 
зрѣвше на нь. он же стой те деръжаше 
стькланицю с виномъ СбТр к. XIV, 184 об.; 
егда стану предъ земнымъ ц(с)рмъ. никто 
же смѣетъ... очима инамъ [вм. инамо?] 
зрѣти ЗЦ к. XIV, 115а; ни почита възбра- 
нены(х) кни(г)... I ...и шахматы, имети да 
са останеши. ни коннаго юу(ри)станьи не 
зри. КВ к. XIV, 3086—в; х(о)въ свѣтъ про- 
свѣщае(т)... не лиша||е(т) оубо никого же 
хотАщаго на нь хрѣти слнце праведное, 
(ένατενίζειν) ЖВИ XIV—XV, 616—в; 
И преідохомъ в землю ину песьй главы, 
і зрАхуть на ны. СбПаис XIV/XV, 151 об.; 
зрАхѵ же оучнци другъ на друга СбТ 
XIV/XV, 133 об.; юлма оубо недужныма 
очима немощно юсть зрѣти. на блещанию 
снлчьною [так!] Пал 1406, 165а; бы(с) 
жалостно зрѣти на нь. видачи его болна 
соуща. ЛИ ок. 1425, 297 об. (1287); | об- 
разн.: къ бесплътьнѣи зьрА добротѣ КЕ 
XII, 2436; || страстно желать, стремиться 
завладеть чем-либо: бра(т)й наша ходили 
с Стославомъ велики(м) кнАзе(м).: и 
билисА с ними зрА на Перейславль. 
Л Л 1377, 134 об. (1186); || обращать 
на что-л. внимание: мнози бо лоука-
вии истины невѣдоуще вѣроують клевет
никомъ н а . слова ихъ зрАще. (άναβλέ- 
πουσιν) Пч к. XIV, 38; Егда та кто драз
нить или пакоститъ ти, не на того зри, но на 
бѣса (ΐδης) Там же, 139 об.; || наблюдать 
что-л., вести наблюдения над чем-л.: и на
чата зрѣти звѣзды, видѣвше же звѣзду 
и взрадоваша(с)... йко нб(с)ныи ц(с)рь 
родисА на земли Пал 1406, 81г; || надеять- 
ся, полагаться на кого-л., что-л.: На воину 
вышедъ не лѣнитесА. не зрите на воеводы. 
ЛЛ 1377, 80 об. (1096); са(м) юсмь ство
рилъ дѣла, на воинѣ и на ловѣхъ... на 
посадники не зрА ні на биричи. Там же, 
83 (1096); никто же в себе размыслить.
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но на ины зрнть. (σφοδροί!) ПНЧ XIV, 99г; 
будемъ блгодарници. терпеливници на 
постное течение. и на покорное правило, 
не зримъ на пущее, (μή βλέψωμεν) ФСт 
XIV, 223г  ̂ достойна оубо нічто же ■ юсть 
принести бу. со(т) него же вса даютсА. и на 
нь вьса зрА(т). ГБ XIV, 1246; не ищи по- 
слоушьства со(т) безоумныхъ, паче же зри 
на ба (άνάβλεψον) Пч к. XIV, 60 об.; || быть 
обращенныя куда-л. (о здании): црквь же 
Соломонъ по средѣ града создавъ на оузѣ 
зрлща, зад же на въстокъ имоуща (τετραμ- 
μένον) ГЛ XIII—XIV, 92а; ♦ зьрѣти въ 

<(чьи-л.) роуцѣ см. роука.
ЗЬР|ЪТИСА (1*), -ЮСА, -ИТЬСД гл. 

Быть видимыя: и ты бра(т) вземлАИи 
іключь аки огнь со(т) сего пр(с)тла на нем 
(же х(с)ъ по вса дни зрѣтсА Лесте XIV— 
•XV, 139 об.

зы ати  см. зишти
ЗЪВА|ТИ (1*), -Ю, -КВТЬ гл. Зиять: к 

симъ же согньныи и немл(с)твыи. змии. 
изъсобразоують адово чрѣво зѣвающю 
присно. Пр XIV (6), 97г.

ЗЪВНИЧЬНЫИ см. зѣничьныи
ЗЪКРЪ (1*) пр. Голубоватый’. *аТ* 

камы(к). нарицаюмыи варимонъ. образъ 
же іего зѣкръ .ё. Пал 1406, 139в.

ЗЪЛО (862) нар. 1. Очень, весьма; слиш- 
ком: И бысть милостивъ зѣло на оубогыи. 
Изо 1076, 275; приспѣша... зълыю юго 
слоугы. || ...люти зѣло. СкБГ XII, ІЗв—г; 
вьси люблюхоути и зѣло ЖФП XII, 36в; 

'и дъждь вънезапоу велии зѣло съшедъ. 
‘ЖФСт XII, 151; аделфию же зѣло соущю 
• староу. (αγαν) КЕ XII, 2636; радоуисА зѣло 
дъщи сионова. УСт ХІі/ХІИ, 20 об.; недо
стойно и зѣло неподобно правовѣрнымъ, 
се створити КН 1280, 512г; Аще не зѣло 
боудемъ кротци. (σφοδρά) ПНЧ 1296, 
153 об.; съгрѣшихъ зѣло в житии моюмь. 
СбЯр XIII, 74 об.; громъ бы(с) страшьнъ 
зѣло. ЛН XIII—XIV, 47 об. (1187); аще и 
зѣло бАхоу грѣшници того дошедъше 
(σφοδρά) ГА XIII—XIV, 36г; и бы(с) брань 
крѣпка зѣло. Л Л 1377, 145 (1207); въ градѣ 
зѣло многа зла створь. Пр XIV (6), 56; зѣло 
рано придоша жены видѣтъ гроба КТур 
XII сп. XIV, 13; Зѣло горка со дше темница. 
КТурКан XII сп. XIV, 221 об.; вечеръ же 
поздѣ зѣло швиса іединому в той же кумир- 
ници. СбЧуд XIV, 132г; ώ  сослати... и да 
продастьсА в поганыю поганъ бо то іесть 
зѣло. ЗС XIV, 34 об.; бѣ же зѣло смѣренъ 
и блгочиненъ! (σφόδρα) ПНЧ XIV, 1426; 
сусана бАше молода зѣлсо. ΜΠρ XIV, 40; 
зѣло лукавъ сы. ГБ XIV, 137а; Ни зѣло 
надѣисА, ни вельми со(т)чаисА (σφοδρά) 
Пч к. XIV, 132; Зѣло оубо оуспѣшн(о) к

покаюнию. и слезамъ посѣщение оумираю- 
щихъ. ЗЦ к. XIV, 73а; соломоньскыи сонъ 
глъ зѣло въ времА въсприи(м). (πάνυ) 
ЖВИ XIV—XV, 95а; и до ннѣ зѣло чюжю- 
са сему. СбТ ХІѴ/ХѴ, 139 об.; і доідохомъ 
рѣки великиА зѣло. СбПаис ХІѴ/ХѴ, 
157 об.; добръ зѣло послу(х) снъ твои 
ИларСлЗак XI сп. ХІѴ/ХѴ, 169 об.; оутѣ- 
шихомса радостью велыею зѣло. ПКП 
1406, 127в; не можаху лю(д)е пити воды, 
горка бо бѣ зѣло. Пал 1406, 128в; и бы(с) 
брань крѣпка велми зѣло ЛИ ок. 1425, 
184 (1161); || β высокой степени: иже есть 
зѣло постникъ, (λίαν) ФСт XIV, 186г.

2. Совсем: и то [т. е. молитва] бес цѣны 
зѣло, писано бо іесть. Мъного можеть 
м(о)лтва праведьнааго. Изо 1076, 22 об.; 
змии же бѣ превеликъ, иже... погоублАше 
зѣло живоущаю въ градѣ (σφόδρα) ГА 
XIII—XIV, 205в; нѣсть бо мало дѣло, ни 
много же исправление. но зѣло прекра
щено. (λίαν) ФСт XIV, 105а.

3. В соч. со сравн. степ. Гораздо: наипаче 
же зѣло любліааше блженааго холюбивыи 
кнюзь изАславъ. ЖФП XII, 40а; въньгда 
спсти братьню любъвь. зѣло паче того 
африкиа никако же тьрпить. (περαιτέρω) 
КЕ XII, 1756; аще зѣло лоучии іего іесть 
(πολύ... καταδεέστερος) ГА XIII—XIV, 716; 
въ падении томъ и вы пристрашни будете, 
но паче зѣло оуповающе стоите, (μάλλον) 
ФСт XIV, 102а; аще оубо буде(т) нищь 
размысломь. а не зѣло превыше видимы(х). 
(μή σφόδρα ύπεράνω) ГБ XIV, 110в.

4. Много: зѣло дьюволъ пакости дѣеть 
намъ, (πάνυ) СбТр к. XIV, 160 об.

ЗЪЛЫИ (6*) пр. 1. Сильный по степени 
проявления: юко же бо по морю плаваю
щей... и хотащю кораблю истоноути. 
скьрбАще истъщать нѣкага. юко да спс- 
оуть кораблА. тако и мы въ вещьхъ. іегда 
не прииметь зѣлоіе извѣстоіе. спсати прѣзь- 
римъ нѣкого, да не вьсею прииме(м) 
тъщеты. (τό λίαν ακριβές) КЕ XII, 218а; 
до зѣла е роли нар. Совершенно, оконча
тельно: съмАтесА со(т) юрости око моіе. іако 
созлобліенъ. быхъ. и съмѣрихъсА до зѣла. 
СбТр ХІі/ХПІ, 75’̂ тако и сиш люді Новго- 
родьскыю наказа Бъ. и смѣри ш дозѣла. за 
преступленье кр(с)тноіе. ЛЛ 1377, 122 
(1169); гордии законъ престоупахоу до 
зѣла ПНЧ XIV, 203в; наказавъ и смири и 
[новгородцев] до зѣла, за преступьлениіе 
кр(с)тьное. и за гордость ихъ наведе на на. 
ЛИ ок. 1425, 200 (1173).

2. Знаменитый: иже второю бывыи
епархъ по оно(м) входѣ на(ш) бѣаше се. 
каппадокі(н) бо то же зѣлыи. (των πάνυ) 
ГБ XIV, 188в.
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ЗЪЛЬНЫИ (3*) пр. То же, что зѣлыи 
в I знач.: гако со(т) зельнаго огна женомъ 
въ кѣльи бо своюи сѣдѣти не можетъ (υπό 
σφοδρότατου πύρος) ПНЧ XIV, 123г\ и по
хотью стр(с)ти порабощенъ, тѣмъ со(т) 
зѣлна неистовьга влекомъ (σφοδρας) Там 
же, 1546; зѣльною среди, в роли с.: си же 
глше [Христос] всѣми самохотье и славо- 
хотье. и зѣлное сего недуга пагубу, (σφοδ
ρόν) ПНЧ XIV, 158а. ·

ЗЪЛЬНЪИ (3*) сравн. степ. к зѣльныи: 
и егда подобаше времА. на лжеоучтлА без- 
божныА еретикы. зѣлнѣіе изиде на ты. 
(σφοδροτέρως) ПНЧ XIV, 5г\ желанье же 
зѣЦльнѣе и блудъ излишнѣи (σφοδρότερα) 
Там. же, 153—154  ̂ себе ради преобидѣну 
быти. а гаже къ бви съгрѣшенига. на ты 
зѣльнѣе исходити. Там же, 1676.

зъ л ьств |о  (7), -А с. Сила, сильное 
проявление чего-л.: тако и дша югда про- 
тивнага повелѣваютъ, гаже боу неоугодна, 
съ зѣльствомъ со(т)вращатисА подоба. 
ПНЧ XIV, 13а\ того ра(д) таи взываютъ, 
и прашаеть времене. не дѣтища, нъ звѣ
зды великомъ зѣльствомъ положивъ ловъ, 
(έκ... τής περιουσίας) Там же, 161г\ толико 
зельство силы имать стр(с)ть. Там же, 
203в.

ЗЪНИЦ|А (13), -Ѣ (-А) с. Зеница, зра- 
чок глаза', глаз: со(т) зѢница очныга КР 
1284, 356в\ и да не оумегнете зѣницѣ сока 
моюго. СбЯр XIII, 122 об.\ и посе(м) оудари 
и в око. и иза зѣницю. Л Л 1377, 88 ( 1097)\ 
и абию зѣницѣ изъ очию юго искочиста. 
Пр 1383, 576\ - и выскочиста очыо его 
зѣници. ПрЮр XIV, 110г\ Левгити диват- 
са, видАще гасно зрАщею зеницю родив- 
ша(г)сА безъ сочью КТур XII сп. XIV, 44\ 
Блг(д)ть члвкоу аки зѣницю хранити ю 
(κόρην) Пч к. XIV, 28] помрачистасА зѣ
ници юго слѣпотами. Пал 1406, 186] нача 
глати [Ростислав]... слезы испущага со(т) 
зѣницю ЛИ ок. 1425, 190 (1168).

ЗЪНИЧЬНЫИ (1*) пр. Относящийся 
к глазу, зенице (?): и игрецемъ с а то же 
чюдить... гако народу подарАють и под- 
вижють смѣхъ оудареньемь зѣвьничьнымь 
[так!\ и плесканьемъ, (επί κόρρης) ГБ 
XIV, 170 а.

ЗЪІАНИ|{€ О*), -ΙΔ с. Зевание: оунынь- 
ныи бѣсъ... на бжтвьныхъ книгахъ скарѣ- 
дию. и зѣанию часто творить. СбТр 
ХІІ/ХІІІ, 76.

ЗА БЛ |Ь (1*), -И с. Порождение, плод: 
похотьныи бо врѣдъ. зАбль праздьньга 
юсть праздь бо сотъ||ражають похоть и 
лѣность. СбТр ХІІ/ХІІІ, 135—135 об.

ЗАТ|Ь (122), -И с. 1. Зять, муж дочери 
или сестры, костантинъ снъ львовъ зать

романовъ. цр(с)твова лѣ(т) -з· КН 1280, 
573г\ маркигана блачтиваго ц(с)рА иже бѣ 
зать по сѣстрѣ фесодосию маломоу. КР 
1284, 142а] идоущю же зати риговоу. (του 
γαμβρού) ПНЧ 1296, 82] идоста же оба въ 
фракию. и оустрѣтоста зати ригова. ПрЛ
XIII, 137а] приде въ Оузантию съ мтрью
своюю КВленою и сна Коньстантига и 
Ли(ки)нига, зати своюго, сестра бо юго за 
нимь бѣ. (συν... γαμβρφ) ГА XIII—XIV, 
209г\ и тако изиде исаковичь. и приде къ 
нѣмьчскоумоу ц(с)рю филипови. къ ЗАТИ 
и къ сѣстрѣ своюи. ЛН XIII—XIV, 65 об. 
(1204)\ а кого ми дасть бъ затью. по чепи 
имъ зо(л)тѣ. Гр ок. 1358 (2, моск.)\ Гесор- 
гии... възвратисА в Кыевъ. а зать юго иде 
в Галичъ. ЛЛ 1377, 116 об. (1156)\ аже 
пани хонька... ис пани просинъюю. и за  ̂
темь своюмъ... и си внучаты своюми. Гр 
1378 (2, ю.-р.)\ а на то послуси. Иванъ 
владычинъ зать. васко голый. Гр 1385 
(ю.-р.)\ оже пано петр. воево(д) молдавьі. 
зать и приАтѣль нашь. Гр 1383 (1, ю.-р.)\ 
взати(м) на Акушѣ на попо(в) затѢ Гр 
1392—1427 (2)\ пакли бы за (т) мои. кна(з) 
корибутъ. што мыслилъ. Гр 1393 (3, ряз.)\ 
панъ волъчко... и с пани ходьковою женою, 
и сь юѣ дѣтьми, и зАтемь юѣ плюсомъ. 
поюдналисА. Гр 1393 (4, ю.-р.)\ пррч(с)тво- 
ва о троганѣ... и по семь приме(т) цр(с)тво 
римьское андреганъ зать его ПрЮр XIV, 
6г\ во дни же романа ц(с)рА. саворигъ 
з а (т) юго мыслАше на ц(с)рьство романово 
Пр XIV—XV (1), 39в\ в то же лѣто посла 
ИзАславъ къ сестрѣ своюи ре(ч). испроси 
ны оу ЗАте Новгородъ Великыи. братоу 
своемоу Стополкоу ЛИ ок. 1425, 114 об. 
(1141). Г

2. Жених: брачн(ы)и собычаи имАху. >не 
хожа(ше) зать по невѣсту, но приводАху 
вечеръ, а завътра приношаху по неи. что 
вдадуче. ЛЛ 1377, 5\ | о Христе: чертога 
того свѣтлаго въ немь же зать црквныи. 
съ оцмь и съ стмь дхмь пребываютъ. СбХл
XIV, 109 об.

и
И1 муж. р., ΙΔ жен. р., І€ среди, р. 

(>25000) мест. анафорическое; употреб
ляется без же и с же, после предлога может 
иметь начальное н. 1. Известный из преды- 
дущего или последующего; тот, этот: въ 
Кесарьи же Филиповы... коумиръ бАше 
г(с)нь... юго же коумира Иоульганъ 
неч(с)тивый снати и доловь на пороуганью 
и волочити и повѣлѣ (όνπερ) ГА XIII—XIV,
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228а; по Ловоти внити в-Ылмерь созеро 
великое, из негоже созера потечетъ Вол
ховъ ЛЛ 1377, 3; симъ бо первое прело
жены книги Маравѣ. иже презвасА гра
мота Словѣньскаи. иже грамота есть в 
Руси и во Болгарѣ(х) Дунайскихъ. Там же, 
9 (898); но оученыа ихъ аки трубы гласАть 
по вселен(ѣ)и в црквхъ нмьже оученьемь 
иобѣжаемъ. противнаго врага. Там же, 
27 (983); самъ бо болАше велми в неиже 
болести и скончасА. м(с)ца. иоулА. въ «еТ· 
днь. Там же, 44 об. (1015); Заложи І&ро- 
славъ городъ великыи. оу негоже града 
суть Златаи врата. Там же, 51 об. (1037); 
в си же времена бы(с) дѣтищь вверженъ 
в-Ыстомль. югоже дѣтища выволокоша 
рыболове въ неводѣ. Там же, 55 об. (1065); 
Бъ далъ іесть намъ *м* днии... еже есть 
постъ, -мутный, в нАже дни СОЧИСТИВШИСА 
дша. празднуютъ свѣтло на Вскр(с)нье 
Г(с)не. Там же, 62 (1074); пакы мти §ии 
взатъ и свитокъ и подаст(ь) и стму роману. 
ЧтБГ к. XI сп. XIV 106; а Днѣпръ потечетъ 
в поньтьское море треми жерелы юже море 
словеть русьское. ПрП XIV—XV (1), 141в; 
СъбрасА торжьство нынѣ, къ памАти 
твоюи въспѣвати г(с)а, тобѣ подавша 
добрый троуды и. иже ты претерпѣ ПКП 
1406, Юв; возмоу(т) же зла(т) и сребро 
запечатано въ моюи клѣти... пославше же 
взАша съсоудъ и запечатанъ. Там же, 
141г; ико(ж) и снъ захарьинъ Тоанъ 
свидѣтельствуютъ гла. югоже захарью 
оубисте межю црковью и требникомъ 
Пал 1406, 54а; но (к) томоу дииволъ 
велми нужаше(с) прелстити. родъ и 
юврѣискыи Там же, 626; июдѣи же про- 
пАше х(с)а на древѣ... х(с)ъ же на немже 
древѣ взнесесА Там же, 72а; и вдахъ за
вѣтъ моі (к) нимъ, ико даті имъ землю 
хананѣиску. на неиже земли самъ хощю 
обитати. Там же, 122а; || общеизвестный; 
тот самый: тольми бо бѣ и врагъ [дьявол] 
раждьглъ гневъмь на брата своюго ЖФП 
XII, 606; блаженъ по истинѣ и высокъ пече 
всѣхъ градъ роусьскыихъ и вышии град. 
имыи въ себе таковою скровище. СкБГ 
XII, 176; въсхожаше гласъ народа. со(т) 
всѣхъ ги помилоуи ико и громъ. Там же, 
26а; дьиволъ и проклАтыи вълагаии лоу- 
кавьста [так!] въ срцА члкомъ. СбТр 
ХІІ/ХІІІ, 42 об.; да остави правьдному 
и судъ. Пр 1383, 32а; искони же ненавидАи 
добра, дьиволъ... тъ ик(о) же преже рехъ 
и ненавистникъ, преже увѣда иже за- 
п(о)вѣда ?ъ адамови. ЧтБГ к. XI сп. XIV, 
89в. ‘

2. Лицо или предмет, назьівавиіийся 
ранее; он, она, оно: Поминай же соуштиихъ

въ манастырьхъ аггльскыи образъ но- 
сАштаи... Проважаи же съ покланАЦ- 
ниюмь отъпоусти и. въдавъ имъ и ма- 
настырю ихъ потрѣбьнаи. Изб 1076, 
22—22 об.; далъ юсмь блюдо серебрьно... 
велѣлъ юсмь бити въ ню на собѣдѣ коли 
игоуменъ собѣдають. Гр ок. ИЗО; врачьба 
предълежить въ странѣ въ неи бо. слѣпии 
приходАще. вѣрою просвѣщаютьсА. Стих 
1156— 1163, 74 об.; се пакы тъ же чьрньць 
иларионъ съповѣда ми. бише бо и книгамъ 
хытръ псати ЖФП XII, 44г; и видѣхомъ 
градъ соущь высокъ зѣло, ико не мощи 
намъ приближитисА юмь. Там же, 57в; 
бише чло||вѣкъ вышегородѣ старѣйшина 
огородьникомъ. зовомъ... въ хрьщении 
никола. и твориаше праздьньство стоуоу- 
моу николѣ по вси лѣта. СкБГ XII, 21а—б; 
1€п(с)поу не въходити въ щюждь градъ 
не соущими подъ нимь. ни въ страноу 
неподобьноую юмоу (αύτω... αΰτψ) КЕ XII, 
946; въноутрьнии же вси попалАше дѣви- 
ци. и съмьрть юи прещаше неоутолимоу. 
ЖФСт XII, 145; въ Юдинъ гърньць обою 
да въложать. масла же въ не не въливати 
УСт ХІІ/ХІІІ, 209; со(т)речемъсА ц(с)ртва 
нб(с)наго и позвавъшаго ны в не Пр
XII— XIII, 2096; а гдѣ са тажа родить 
тоу ю кончати. Гр 1262—1263 (новг.); 
Недѣлныи днь почитаетьсА и достойно 
празднуюмъ по нь КР 1284, 206в; идоша 
людые съ посадникомь и съ михалкомь. 
къ всѣволодоу. и прии ю съ великою 
ч(с)тью. И вда имъ снъ Отославъ. ЛИ
XIII— XIV, 61 (1199); приде кнзь... и не 
положи того въ гнѣвъ, оже не пошьли 
по немь Там же, 102 (1226); Юлезарь... 
многы избивъ сокло слона и подо нь [в др. 
сп. под онь] подътекъ, прободе чрево сло- 
ноу, и паде звѣрь абью нань и скроуши 
юго. (τούτον) ГА XIII—XIV, ІЗОг; сѣДАще 
Кии на горѣ гдѣже ныне оувозъ Бори
чевъ... а Хоривъ на третьей горѣ. со(т) 
негоже прозвасА Хоревица. ЛЛ 1377, 4; 
ЗаратишасА Ватичи и иде на на Воло- 
димиръ. и побѣди е второе. Там же, 
26 (982); оудави Печенѣзина в руку до 
смерти, и оудари имь со землю Там же, 
42 об. (992); ико соць чадо свое лю6а . 
бьи и пакы. привл(а)чить е к собѣ. Там же, 
79 об. (1096); и заповѣда има [Адаму 
и Еве] со(т) всего сада исти. токмо со(т) 
юдиного древа не исти. ЧтБГ к. XI сп. XIV, 
Іа; создахъ црквь стыи бца. де||сАтинь- 
ноую. и дахъ юи десАтиноу. по всей земли 
роусьстѣи. УВлад сп. сер. XIV, 628а—б; 
всакъ поганый бра(т) своего не продасть, 
но, кого в нихъ постигне(т) бѣда, то 
іскупАть его і на промыслъ дадуть ему
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СВл XIII сп. к. XIV, 14; дѢта оутопшее 
из рѣкы принесе нощью, и положи е на 
полате(х) стыи софыа. жіво СбТр к. XIV, 
209; призва свои слуги и ре(ч) к ни(м). 
ЗЦ к. XIV, 92г; възрѣвыи на женоу, 
икоже похотѣті ю, то оуже прелюбы 
сътворилъ юсть с нею в ср(д)ци своемь. 
(αυτής... αυτήν) Пч к. XIV, 9; въставше 
і видѣхомъ црквь. і блше и  ледАна і ве
лика. СбПаис ХІѴ/ХѴ, 156 об.; татиіе же 
ти покаиша(с). чюдесе ра(д) бывшаго на 
ни(х). и к томоу не възвратиша(с) на 
перваи дѣла, но вдаша себе печерьскомоу 
манастыреви. ПКП 1406, 1506; к нему же 
[архангелу] со(т)вѣщавши оубо двца ре(ч). 
како будет ми се. поне(ж) мужа не знаю, 
к неи(ж) арханглъ таврилъ ре(ч). Пая 
1406, 296; и тако взАша городъ, и поимаша 
в немь товара много. ЛИ ок. 1425, 294 
(1281); Аще ли челАдинъ съкрыетсА любо 
оу варАга, любо оу кольбАга, а его за три 
дни не выведоуть, а познають и въ третій 
день, то изымати емоу свои чел.Адинъ 
РПрАкад сп. сер. XV, 49 об.; Аще (л) снъ 
биеть соц а или мтрь. да казнАть его влас- 
тельскою казнию. УЯрЦерк сп. сер. XV, 
272 об. *

3. Формы род. и дат. η. β знач. притяж. 
мест.; его, её, их: Мтре не забываита. 
вола іеи творита. (τά “θελήματα αυτής) 
Изб 1076, 111 об.; и оу вельможь прѣбы- 
вають въ црквицАхъ ихъ слоужьбы тво- 
рАще. (αυτών) КЕ XII, 75а; югда же 
праздьникы творимы стыи. то сице до
стоить творити пьрвоіе подобитисА чстотѣ 
ихъ. и добромоу ихъ житию. СбТр 
ХІІ/ХІІІ, 24; а мтри который снъ боудеть 
добръ, томоу же дасть своіе. аче вси 
боудуть іеи снви лиси, а дъчери можеть 
дати. кто ю кърмить. РПр сп. 1280, 622в; 
по володимѣрѣ сѣде киіевѣ снъ іего 
мьстиславъ КН 1280, 574в; сестра же іеи 
фелонида. прѣбываше въ домоу своіемь. 
ГІрЛ XII, 486; створи вѣцѣ на посад- 
ни(к)... и поиде на дворъ іего и розгра- 
биша и. ЛН XIII—XIV, 110 об. (1230); 
и два хѣровима сдѣлана со(т) древа 
негниюща... и крилѣ ею распростертѣ ло- 
котъ ·κ·. ГА XIII—XIV, 906; оумре ОЭльга 
и плакасА по неи снъ еи  и внуци еи  ЛЛ  
1377, 20 об. (969); ни намѣстници мои пере- 
иславьские и волостели кисемьские и и(х) 
тивуни. к тѣмъ люде(м) и к ііришлы(м) 
дворА(н) свои(х) не всылаю(т) Гр 1392 
(2, моск.); Слышавъ же ико бра(т) іему 
[Борису] старѣиш(и)и на столѣ сѣдить 
очи. ЧтБГ к. XI сп. XIV,, 16а; не подобаіеть 
сихъ соудовъ и тажь кнзю соудити ни 
бои ромъ іего. ни соудьимъ. УВлад сп.

сер. XIV, 6286; блюдисА. кривовѣрныхъ, 
і всѣхъ іхъ словесъ. СбПаис ХІѴ/ХѴ, 
25 об.; послуша аврамъ рѣчи саррины 
и вниде къ рабѣ еи агари. ИларСлЗак 
XI сп. ХІѴ/ХѴ, 160 об.; в тыи же днь 
возвеличи Бъ. кназа. Стослава. и Рю
рика. за вѣроу. ею. ЛИ ок. 1425, 221 об. 
(1183); вноутрьнии же еи. [церкви] по
мостъ бѣ слитъ со(т) мѣди, и со(т) солова 
ч(с)та. Там же, 281 об. (1259).

И2 (~140000) союз. Употребляется для 
соединения или присоединена членов 
предлож. или целых предлож.: варламъ... 
оузрѣ распалиноу калноу соущю. и скоро 
въшьдъ въ ню и (эжиіею помощию 
съврьже одежю съ себе, и своима но- 
гама попирашеть ю въ калѣ. ЖФП 
XII, 346; стопълкъ побѣже и нападе 
на нь бѣсъ, и раслабѣша кости іего. ико 
не мощи ни на кони сѣдѣти СкБГ XII, 
15г; идоущемъ же имъ на полоудни. въне- 
запоу въ іединомь часѣ мьрче. и бысть 
нощь, и не вѣдАахоу камо ити. и потомь 
въста вѣтръ. великъ оугъ. съ тоучею 
великою и съ громъмь и вълны быша 
выше кораблА. и бы бѣда велика ЧудН 
XII, 69а; сице избьраныи ап(с)лъ петръ. 
мъногашьды и тъ  бывъ и въ тьмьницю 
въвьрженъ. и бещьствованъ. (καί... καί) 
КЕ XII, 2276; въ два дни. сі^рѣчь въ 
поне(д). и въ вторни(к). по тришь(д). 
а въторыи. трои(ч)на. въ срѣ(д). и въ 
четвь(р). а третий въ па(т)къ. и въ соу(б). 
тако съконьчають(с). коіемоуждо тройчь- 
ноу. шестишьды. не(д). пѣ(т). іегда въ 
• г· днь поіеть(с) аллу(г). УСт ХІі/ХІІІ, 
250; оурАдили пакъ миръ, како бы(л)о 
любо р8си. и всѣмоу латинескомоу изыкоу. 
кто то оу русе гостить. Гр 1229, сп: А 
(смол.); тъ створи млтвоу и растоупи- 
шасА звериіе. и камень со(т)валисА. и 
въшьдъ въ пещероу. собрѣте ю оумьршю. 
ПрЛ XIII, 64а; азъ^же видѣхъ ико оуна 
соуща. и ико со(т) батьства іеста. и глхъ 
има не можета сде седѣти. Там же, 88а; 
оуслыши ги молитвоу мою и помози ми. 
СбЯр XIII, 65 об.; Въ се(ж) лѣ(т). вода 
бАша велика въ волхове. и хоромъ много 
сноси. ЛН XIII—XIV, 12 об. (1128); пожь- 
женъ бы(с) гра(д). и цркви несказьны 
лѣпотою, имъ же не можемъ числа съпо- 
вѣдати. и стою софию притворъ погорѣ. 
Там же, 66 (1204); инии же мъхъ идАхоу. 
оушь. сосноу, короу липовоу. и листъ, 
ильмъ, кто что замыслА. Там же, 113 об. 
(1230); То(г) же лѣ(т) постави црквь стго 
савы. федоръ хотовичь. поставиша же і 
дроу(г)ю црквь. козмы и демьина. на хо
лопы оулици. Там же, 150 об. (1271); сони
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же рѣша была соуть -г* братью. Кии. 
Щекъ. Хоривъ. иже сдѣлаша градоко-сь 
и изгибоша и мы сѣдимъ. платАче дань 
родомь_и(х) Коза ромъ ЛЛ 1377, 7 об. (862); 
сниде Бъ и размѣси юзыки на -о* и -в- 
юзыка Там же, 30 (986); на Синайскую 
бо сшедъ, вса устрашаше, зане сэгнемь 
курАшесА гора, молныа же і громи при
ступающая к горѣ умрщвяху КТур XII 
сп. XIV, 53; нападетъ согнь. и пожьжеть 
окрести аю сусѣды. и храмы. ЗС XIV, 
27 об.; еще бъ наставить стню твою, по 
двою и по трехъ днехъ. принеси ми мало 
хлѣба и воды, нужа ради естьства. (η... 
καί) ПНЧ XIV, 176а; Терпи печаль и 
болѣзнь всАкоую крѣпцѣ. Мен к. XIV, 
1,84 об.; оуне со(т)рѣзати соко, егда на бе- 
щинаю и на пакостьнаю зрить. (καί) 
Пч\ к. XIV, ПО об.; тогда же боленъ сыи 
володімеръ. и тѣмъ поюсо(м) золоты(м) 
собложе(н) бывъ. ПКП 1406, 140а; в ликъ 
мнишьскыи сподоблен же бывъ. ω(τ) Твор
ца своего англ(с)кого чиноу и радовашесА 
дшею и тѣломъ. ЛИ ок. 1425, 241 об. 
(1197); || употребляется при перечислении 
(может стоять перед каждым членом пере
числяемаго ряда, включая первый): И рабъ 
и свобоженыныи [так!] ни преже сокле- 
ветаныи. со некихъ непріемлемыхъ людьс- 
кьшь соудомь. и скомрахъ и елинъ. и ере
тикъ. || и жидовинъ, неприютни. КР 1284, 
137—138; бы(с) вода велика въ дьнѣпри. 
и въ деснѣ, и въ прилетѣ. ЛН XIII—XIV, 
87 ·об. (1109); сь же котань бѣ тьсть 
мьстиславоу... || ...дары принесе многы. 
кони, и вельблоуды. и боуволы. и дѣвкы. 
Там же, 96 об.—97 (1224); и исполниша(с) 
Русь, и бы(с) сѣча велика, и содолѣ Ото
славъ и бѣжаша Грьци. ЛЛ 1377, 21 об. 
(971); ί&κο тщеты ра(д) ошелець. со(т)хо- 
дить и купьлю творить, и ратаи ореть. 
и путникъ путьшествуіеть. и ловецъ ловіть. 
и поваръ поварить, и печець печетъ, и 
хлѣботворець хлѣбы творить, и кѣларь 
кѣларить. (καί... καί...) ФСт XIV, 40а; 
разумѣти е(с) со(т) рѣчи стго сего мужа, 
юко видѣ(л) е(с) ювле(н)е. тѣ(м) и глть. 
и ста(х) и смотри(х) и видѣ(х). Г Б  X I V ,  

51г; вси течахоу на постъ, моужи, и жены, 
и дѣти Пч к. XIV, 76; тако побѣже Сто- 
полкъ Володимерьскии кнзь... по немъ и 
Володимеръ Мьстиславичь. и Мьстиславъ 
ИзАславличъ. ЛИ ок. 1425, 168 (1153); 
|| употребляется при сопоставлении одно- 
родных членов предлож. (чаще всего в кон- 
струкциях с тако и, но и, то и: юко же въ 
содежи имѣти подобаютъ потребною, тако 
и въ пищи, хлѣбъ исплънити потребоу. 
и вода оуврачю(е)ть жАжу з(д)равомоу.

(ώς... ουτω καί) КР 1284, 196г; юко ство- 
рихо(м) тако и приюхо(м). ЛЛ 1377, 133 
(1185); не токмо Бъ положилъ на тебѣ 
старѣишиньство в братьи твоей но и въ 
всей Русской земли. Там же, 142 об. 
(1206); А хто будетъ намъ, другъ, то и тобѣ 
другъ. А хто будетъ, намъ недругъ, то и 
тобѣ. недроугъ. Г р 1390 ( 1, моск.); что 
створиша бѣси манатьи твоей, тако хо- 
тахо и тобѣ створити. (ούτως... καί) 
ПНЧ XIV, 1206; да аще придемъ истиною 
в покааніе. не токмо со(т) брашенъ въздер- 
жаіцесА. но и со(т) клеветы СбТр к. XIV, 
7 об.; Аще владѣеши чрѣвоу, то владъи 
и юзыкоу, да не боудеши работенъ юзыкй. 
(καί) Пч к. XIV, 97; тогда праведнии 
възблистають акы и слнце во цр(с)твии 
соца ихъ. ЖВИ XIV—XV, 376; юко же 
оубо тогда жерци къ іерихону въстру- 
биша..._тако и наши стии правовѣрнии 
оци. на бохулнаю оуста июдѣиска... своими 
жерелы въструбиша. Пал 1406, 166а:
|| употребляется с присоединит.-заключи- 
тельным оттенком (чаще всего в препози- 
ции по отноиіению к гл., подчеркивая 
результативность действия): парамонарь 
прослави ба. чюдаса проповѣданию бла
женаго ѳесодосию. юже юкоже рече. въ сии 
днь вина до избытъка бъ подасть намъ, 
такоже и бысть. ЖФП XII, 51в; вѣсть бо 
имъ бАше. далъ и||саковиць. и грькомъ 
повеле поу(с)ти. на корабле на не. тѣмь 
же и не погорѣша фрАзи. ЛН X I I I —X I V ,  

69—69 об. (1204); престависА блговѣр- 
н(а)ю кнагини Марица. дщи ВолодимерА... 
А в понедѣлни(к) вложна бы(с) в гробъ, 
в своюи цркви. в неиже и пострижесА. 
ЛЛ  1377, 105 (1146); той нощи влѣзъ 
стыи никола кдѣ папа спАше... || ...глюща 
тако пріими моужа сего, избавилъ бо есмь 
его ис темници со(т) самаръ... а има ти 
юму есть петръ да тако има емоу и дай. 
СбТр к. XIV, 190 об.— 191; ркоша Грѣцѣ. 
чего хочете и дамы ти. ЛИ ок. 1425, 12 
(907); вда ІАрополкъ Олговичемъ. оо(т)чи- 
ну свою, чего и хотѣли. Там же, 111 ( 1136); 
|| употребляется в роли част., подчеркивая 
усилительный оттенок соединения: болю- 
ринъ... обрете островъ... и тоу... поживе 
лѣта мнага [так!]... се же и донынѣ ост
ровъ тъ зовомъ юсть болюровъ. ЖФП XII, 
356; аще и тѣлъмь ошьла юста нъ блго- 
датию жива юста СкБГ XII, 15в; аще 
и дрюхла юсть повѣсть, желаше же оубо 
сошьствию иже никомоу же. иномоу ли 
бйдоуща. ми поживъ надежами, (εί καί) 
ЖФСт X I I , ' 162; а кто боудеть началъ, 
томоу платити · |·  коунъ. аче же и кръвавъ 
придеть. или боудеть самъ почалъ, а вы-
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стоупАть послоуси. то то іемоу за платежъ 
соже и били. РПр сп. 1280, 617в; множьство 
паде головъ, юко и числа нѣтоу. ЛН XIII— 
XIV, 39 об. (1174); пристоупиша къ гра(д). 
слнчю въсходаідю противоу стму спсоу. 
зовемыи вергетисъ. противоу испигасоу. 
сташа же^и до лахерны. Там же, 69 ( 1204); 
поможе бъ кнзю іаросла(в) съ новго- 
родьци. и биша ю и до рѣкы. Там же, 
117 об. (1234); он же въороуженъ силою 
кр(с)тьною. не хотѣ и слышати ласкы оца 
своего. Там же, 141 (1265); н ач ата  мерети 
гла(д)мь. юдлхоу же и кониноу. а сна||сть 
свою пожгоша. и іное пометаша. Там же, 
160—160 об. (1316); ц(с)рь же зѣло пе
чаленъ бы(с) о сошествии Арсеныеви... 
|| ...не могъ обрѣсти іе(г) доже и до смрти 
своіею. ГА XIII—XIV, 242—243; сани ее 
стоить въ ГІлесковѣ и до сего дне... есть 
село ее СОльжичи и доселе. ЛЛ 1377, 17 
(947); поиде Отославъ ко граду воюю, 
и грады разбиваю, юже стою и до днеш- 
наго дне (пусты) Там же, 21 об. (971); 
се бес покаюнью пребы(с). и до послѢднаго 
издыханью. оуподобивъсА злымъ ере
тикомъ не кланАіощимъсА. Там же. 119 об. 
(1169); Въ тъ(ж) днь сло(в) о нѣкоіемь 
блудницѣ иже мл(с)тню творАше. и блуда 
не останАше и до смрти. Пр 1383, 139г; 
подаютъ ицѣлению ч(с)тныю его мощі и 
и до сего дне приходАщимъ съ вѣрою. 
УЦерк XIV, 72 об. (приписка); аще іесть 
и врачъ, не іединако вса мажеть телеса. 
боле паче оучителю. аще телесемъ дроугъ 
юко врачьбы прилагати. ли дша словесемь. 
П Н Ч  X I V ,  П г ;  Чюжю женоу миловати 
и лобзати нѣ(с) стыдно, но стыдно іесть 
на ню и помыслити. Пч к. XIV, 135; а зимѣ 
со всАцемь тщаныемь понужати(с). о(т) 
•а-го сти(х). даж ь и до послѢднаго. 
одию съ тро(п)ри пѣти. КВ к. XIV, 295г; 
есть и до сего дне лавра стго оца нашего 
и оучітелА феодосью. ПрП XIV—XV (2), 
93в; || употребляется в роли побудительной 
част. в соч. с да или гл. в повелительном 
наклонении: нынѣ же манастырьскыи
хлѣбъ и да прѣдъложю сеи братии. ЖФП 
XII, 5Іг; Причетнікъ порученьА не даіеть. 
поручивыи же. і да ізвержеть(с). КР 1284, 
396; но і да іимате всѣхъ свѣдителА. по- 
срамны злонравны. МПр XIV, 20 об.; 
имѣюи оуши слышат и да слыши(т). ЖВИ
XIV—XV, 376; Андрѣева же дружина. 
приѣздАче к нему жаловахоуть. что тво- 
риши кнже и поеди кнже прочь, аже ли 
добудемъ сорома. ЛИ ок. 1425, 141 об. 
(1149); || употребляется β роли зачина- 
тельной част. (как β косвенной, так и в 
прямой речи): ѳ* И тѣмь юко на подвигъ

себе въдавъшемъ о(т) съна болѣзньныи. 
и хотАща привлѣщи. себѣ же напасти 
приимъшемъ морьскааго борению. (καί) 
КЕ XII, 227а; И зловѣренъ аще пре- 
обидѣнъ да глть на еп(с)па. аще боудеть 
со црквьнемь съгрѣшении да не глть. 
КР 1284, 886; И власть некоую цр(к)вноую 
держа дьюконъ. токмо аще не боудеть 
посолъ патриаршь или еп(с)пль. быше про- 
звоутеръ аще САдеть. всѣхъ послѣднии да 
боудеть. Там же, 144г; И бѣ мАтежь 
новѣгородѣ. а стосла(в) дълго не бАше. 
ЛН XIII—XIV, 20 об. (1139); Двдъ 
со(т)поусти ю, ре(ч) же абые къ сноу 
своіемоу: «и нынѣ, Соломоне, знай ба оць 
свои(х)» (καί) ГА XIII—XIV, 88г; И жена 
нѣкотораю именемъ и батьствомь и кра
сотою телесною съ двѣма дъщерьма по 
бѣганьи мнозѣмь юти быша (καί) Там же, 
200а; И минувшю лѣ(ту). В лѣ(т) 
> Γ ··γ ··4 Γ · Иде Володимеръ съ вой на 
Корсунь гра(д) Гречьскии. ЛЛ 1377, 37 об. 
(988); И паки крамола бы(с) в ни(х) 
немала, шедши бо ти же СОлговичи с По- 
ловци. взАша Треполь. Там же, 101 (1136); 
СО томъ(ж). И пакы аще в недугъ впа
детъ прокаженъ, да разлучить(с) жена 
оо(т) мужа. ЗС XIV, 31 об.; о хотении. 
И пакы хотѣнию члвку. на двое раздѣ- 
ЛАетьсА. на добро и на зло. рекъ||ше въ 
биіе и въ бѣсовьскоіе. (καί) ПНЧ XIV, 
163а—б; То(л). И не всему животну. еже 
смѢютиса. члвку токмо свое е(с) по 
блг(д)ти. еже рече смѢютиса всакомѵ жи
вотну. ГБ XIV, 82в; в· И сиции сущей. 
оо(т)кудѵ и какою суще исперва. жи(т)ю 
и наказанью, на толико добродѣтели 
и славы проидоша. Там же, 133а; ♦ да и 
см. да2.

ИБО (1142) союз и част. I. Союз. 
Присоединяет придат. причины. Потому 
что, так как: по истинѣ вы цесарю ц(с)ремъ 
и кнюзю кънюземъ. ибо ваю пособиіемь 
и за(щі)щениіемь кнюзи наши противоу 
въстающаю. дьржавьно побѣжають. СкБГ 
XII, 17а; Приводити рабы въ причетъ без 
вола гднь своіхъ не повелѣваемъ на 
оскръбление стАжавшимъ ихъ. ібо на 
разъвращениіе домомъ таковое дѣло ства- 
рАіетьсА. КР 1284, 49в; ΙΔκο въсхышаю 
или скрываю, чюжоу рабоу блоудницу 
сущу ни юко оукрадаю рабы и о (т)вода. 
ни юко же тать не казнитсА. ибо не татбы 
ради, но сл(а)сти ради створи то. Там же, 
257а; По своеі воли іти за мужъ, сирота 
двца можетъ, ибо імѢньа правленьемъ, 
обладаетъ хранитель, а не бракомъ ею. 
(γάρ) Там же, 278а; Аще кто не ре(ч)ть 
ли съ многыми ли съ малыми въ пѣнии.
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и заградлть оуста свога не вгіити въ бюу. 
таковыи бѣсовьско дѣло дѣлаіеть. _ибо 
бѣси не могоуще слышати хвалы бша. 
и поющихъ оупражнАЮть. (καί γάρ) 
ПНЧ 1296, 134 об.; жьртвы безаконь||ныхъ 
мьрзАть г(с)ви. ибо со(т) неправды и хы- 
щенига хощеть приносити (зу. ПрЛ XIII, 
1386—в; тѣмь не гако члвкъ възираіеть, 
тако бгь възираіеть. ибо члвкъ възираіеть 
на лице, бгь же на ср(д)це. (γάρ) ГА XIII— 
XIV, 82а; и бы(с) відѣти блжнаго сего 
весма тѣлоу іего исъхшю оукромнымь 
жесточьствиіемь. ибо не гадАіне ничтоже 
иного, нъ точью зелые и совоща мало, за- 
шедъшю слнцю. (καί γάρ) Там же, 249г; 
кормитель бѣ черньце(м) и черницАмъ. 
и оубогымъ... паче же на мл(с)тыню зѣло 
сохотивъ. ибо брашно своіе и медъ по 
^лица(м) на возѣхъ слаше болны(м). 
и по затворо(м). ЛЛ 1377, 124 (1175); 
кр(с)тите ма ибо на то вы іесмь призвалъ. 
Пр 1383, 113а; по ист(и)нѣ бо и си праздьни 
быша. служащей идоломъ а не Щ  створ- 
шему нбо и землю, ибо лѣта свога иживша 
во прелести идольстѣи. ЧтБГ к. XI сп. XIV, 
6а; мртвъ іесмь в живыхъ, и живъ іесмь 
в мртвхъ, ибо гако живъ питаюсА. и гако 
мртвъ не дѣлаю. КТур XII сп. XIV, 38; 
о имѣньи о вдовичьи о сиротинѣ, не по- 
мышлаи взАТиіе. мьщаю ибсо гь іею крѣ
покъ іесть. ΜΠρ XIV, 23 об.; СОци мои 
и братые и чада, се радостный днь приспѣ. 
ибо постный путь, ^оуже свершаетьсА. 
(γάρ) ФСт XIV, 496; бъ бо и г(с)ь всѣхъ, 

абии собразъ приимъ. и вселисА въ стую 
цю. и гако младенець повитъса. и гако 

дѣЦтищь млекомъ вздоіенъ бы(с). и по 
томъ свершено смирисА. Ибо въ вертьпѣ 
родисА. и въ гаслехъ възлеже. (γάρ) Там 
же, 856—в; любите чада мога и вы. гако 
же и азъ взлюбихъ васъ, аще и грѣшенъ 
іесмъ. и дшю мою полагаю за вы. ибо любы 
мою вы іесте. и сладость и желаниіе. (καί 
γάρ) Там же, 115а; Вчера вѣща просвѣ- 
ще(н)е празновахо(м). ибо подобаше ра- 
доватисА о спсньи наше(м). ГБ XIV, 24в; 
ибо свѣтлии. и пресвѣтлии лици. въ цѣ
ломудрьи и ч(с)тотѣ. и въ правдѣ живуть. 
кротъци же и мл(с)тви суть, (μέν) ПНЧ 
XIV, 1786; бра(т)е, не прикасаитесА дѣ- 
лехъ .злы(х) и темныхъ, ибо лихоимци || 
грабите(л) со идолослужители сосу(д)тьсА. 
СВл XIII сп. к. XIV, 9— 10; и ре(ч) ми почто 
зовеши николоу знаеши ли его. и рѣхъ 
знаю (ги). ибо слышахъ его велика по- 
мощьника и избавителА в бѣдахъ соуща. 
СбТр к. XIV, 206 об.; Бещестье люби акы 
ч(а)шюпелана [так\] приимати. аще и при- 
страньно‘ти «е· но на прогнание грѣхов

ному недугу, ибо грѣхъ сладостью вниде. 
горестью же || да проженетсА. ЗЦ к. XIV, 
706—в; сам же окагати начатъ лже име
ниты^) бъ немощь, аще и не до конца к 
свѣту х(с)ву възрѣти и еще не хотАше. ибо 
облежаше его ср(д)це. мьглы дебелый 
облакъ. (γάρ) ЖВИ XIV—XV, 105е; ибо 
тѣсно іесть са(м) брате покрѣ||пи(с). 
приимъ масло, възлии на са. ПКП 1406, 
177в—г; преступлениіе заповѣди бига. 
бываіеть. и погыбель преже времени бы- 
ваіеть. ибо тайны біига. и члвчьскыга. 
пьганьство со(т)крываіеть. Пал 1406, 109а; 
Рюрикъ же аче побѣдоу возма нъ ничто же 
горда оучини. но возлюби мира паче рати, 
ибо жити хота въ братолюбьи. ЛИ ок. 1425, 
219 (1180); Чакови же. приехавшоу. изо 
Оугорьскы полковь. рекъшоу емв не мо- 
гоуть васъ, оуже приАти ибо соуть велми 
бьени. Там же, 259 (1231).

2. Присоединяет вводное предлож., со
держащее сообщение со ссылкой на источ- 
ник высказывания: прости ма тѣхъ ради 
млтвми. съгрѣшенига мога. ибо и прркъ 
глше. аврама ради раба своіего. и самъ 
гь. защищю градъ сии мене ради, и двда 
ради раба моіего. (καί γάρ) ПНЧ 1296, 
149 об.; и ре(ч) г(с)ь: оовомоу бо мало 
дастьсА, мало же истажють оо(т) него, 
ибо и великыи Сидоръ ре(ч): подобаіеть 
со вещехъ соудьюмъ и гасни да боудоуть 
и размысльни зѣло на разоумъ истАзати 
(καί μέντοι) ГА XIII—XIV, 217а; Глть 
Гесоргии в лѣтописаньи, ибо комуждо 
газыку. совѣмъ исписанъ законъ есть, дру
гимъ же обычаи, зане (законъ) безаконь- 
никомъ оотечьствие мнитса. ЛЛ 1377, 
5 об.; подобаіеть всАкомоу кр(с)тьниноу 
ч(с)то избрати житые... житиискыхъ вещии 
со(т)ложьшаго. въ манастырь въводить по 
мнишьскомоу образоу пострищи. а̂ це нѣ(с) 
съгрѣціенью иного, ибо сп(с)съ бъ нашь 
рече. приходАщаго ко мнѣ не иженоу вонъ, 
(γάρ) ПНЧ XIV, 18г; Евсѣвьга. памфи- 
лиискаго. еп(с)па. Ибо нафанъ. ре(ч)ною 
со(т) него, къ двдвѣ притчею оучи(т). гако 
по велицѣ напасти ключить(с) двду со
грѣшенье. (γάρ) Там же, 113г; по исаи 
ибо рещи разъдроблАИ алчющи(м) хлѣбъ. 
ГБ XIV, 158г.

3. Присоединяет предлож., дополняю- 
щие, поясняющие ранее высказанную 
мысль: и ре(ч) Стослав(ъ)... да не посра
мимъ землѣ Рускіѣ. но лАжемъ костьми 
(ту) мертвы, ибо срама не имамъ. ЛЛ 1377, 
21 об. (971); и ре(ч) Г(с)ь Бъ Ноеви. 
створи ковчегъ в долготу локотъ -т· а в 
ширину ·π· а възвьГшие *л· локотъ ибо 
локтемъ сажень зовуть. Там же, 30 (986);
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оуподобиса самарлнину оному, иже въ 
юоуанглии. толика о газвахъ онѣхъ пока- 
завшю промышлению. ибо тамо премину 
леоугтъ. премину фарисѣи. и ни юдинъ 
преклонисА къ лежащему, нъ безмл(с)тив- 
но и сурово того оставлеше. (καί γάρ) 
ПНЧ XIV, 1886.

II. Част. Усилит.: Ибо в нашемь родѣ, 
данилъ нѣкто бѣ чАродѣи истАзаіемъ 
жидовинъ сы. въ тъ самъ ч а с ъ , в ъ  н ь  же 
хотАше огньмь съжьженъ быти. възъпи 
глаголА. Изб 1076, 212 об.\ ибо конь. Аще 
видиши и съ брега свергъшасА. оузду 
влагаеши. и въстАзаеши крѣпко, и биеши 
множицею. Аще и то мука есть, нъ мука та. 
мти сп(с)ению есть, (καί γάρ) ПНЧ XIV, 
172б\ Ибо аще быше мудрьствовали право. 
помАнулъ га быхъ смиреныи. то быша 
сотчелюбивии были (εί γάρ) ФСт XIV, 94г\ 
г. Ибо нѣкако и тернье творАше 
стр(с)тьми. не различное приносимы(х) 
мукъ то(ч)ю. их же всѣ(х) га ко ни іединъ 
же юди(н) преобидАху. (καί γάρ) ГБ XIV, 
134в\ брате моиси что ті възбранАе(т) 
женити(с). ибо оунъ іеси. ПКП 1406, 165в.

ИГЕМОНОВЪ (2*) пр. к игемонъ: 
придоста [мученики] же в люрикъ. иже 
повелѣниіемь игѣмоновымъ. руды некыю 
пытающа. своіею хитростию дѣлати Пр 
1383, 145г\ пьрвыи свѣтникъ гра(д).
съпрестольникъ игемоновъ. Там же, 148а. 
Ср. гемоновъ.

ИГЕМОН|Ъ (92), -А с. Прокуратор, 
римский начальник завоеванной области: 
приимъ цр(с)тво дисоклитианъ. заповеда 
повелению. оубивати кр(с)тьганы. и юмъ 
мелетиискы игѣмонъ юоудоксига. комита 
кр(с)тигана соуща. ПрЛ XIII, Зг\ мчнъ 
бы(с) [Филимон] со(т) гѣмона съ || инѣми. 
послѣдь же вѣрова шѣмонъ. иже с 
німь вси. Там же, 91 в—г; МадианАне 
же и АмаликитАне инѣмъ игѣмономь 
дагахоу дань (ύπ1 άλλοις ήγεμόσιν) ГА 
XIII—XIV, І32г\ Тъ бѣ при диоклитьганѣ 
ц(с)ри при маркиганѣ игемонѣ, въ анто- 
поли ююпетьстеи. Пр 1383, 90г\ Аньфи- 
ногънъ сщномоу(ч) бѣ при дисоклитьганѣ 
ц(с)ри со(т) града севастига гатъ бы(с) 
игѣмономь съ ·τ· оучнкъ іего Там же, 
1156; въ тъ (ж) днь стр(с) стыга мчнцѣ 
васисы [так!] Та бѣ при диооклитиганѣ 
ц(с)ри. а при але§андре игѣмонѣ. жи- 
воущи вне града никомидьска ·©· лѣ(т) 
соущи гата бывши Пр XIV (6), 6б\ гата 
бы(с) [Агафия] и приведена бы(с) и к 
игѣмоноу страны тога. Там же, 183а\ х(с)ъ 
же нашь и г(с)ь... предъста... каигафѣ. 
въпрашаюмъ... поругаюмъ. ведо||мъ. пре- 
даюмъ понтиискому пилату игѣмону (тф

ήγεμόνι) ФСт XIV, 51—52\ гако же изволи 
снъ (зии прити на землю поругавше(с) 
ему предаша и пилату игемону римьскомѵ 
и распАт и сэсудиша блгодѣгании его 
не постыдѣша(с). (τφ ήγεμόνι) ЖВИ 
XIV—XV, 103а. Ср. гемонъ.

и г|о  (42), -А с. Ярмо: подъклоньлъ 
бо іесть выю свою подъ иго створшаго 
КН 1280, 510а\ аще разориши и разроуши- 
ши иго со(т) твоіега выга, прегрѣшиши 
прегрѣшениіемь смртьнымь (τον ζυγόν) 
ГА XIII—XIV, 57а\ о ап(с)лѣхъ пакы соло- 
монъ ре(ч)... ти бо кони наре(ч)ми ап(с)ли. 
не оэ(т)мѣтають ига. но гако искусни 
гаремъ носить Пал 1406, 207в\ || перен. 
Бремя, тяжесть, иго: Рече гь иго моіе пома
зано іесть. и беремА моіе льгко Изб 1076, 
96\ не приимъшимъ же еще ига хва. ни 
законоположенига вѣдоущиимъ влдчьн'га 
(τον ζυγόν) КЕ XII, 188а.\ блгороденъ же 
есть, иже тогда купно съ рожьствомь сво- 
бодь сы. і еще ига работнаго не вкусивъ, 
(του ζυγού) КР 1284, 3146; ГІрѣкословиіе 
и бестоудые игомь. злобы затАзаіетьсА 
ПрЛ XIII, 110в\ си оубо бѣсове, аще испа- 
доша изволениіемь, но подъ игомь лежать 
работѣ и повелѣваіеми дѣю(т) (υπό ζυγόν) 
Г А XIII—XIV, 58в\ гако мнихомъ іединѣмъ 
печальнѣіе и тажькою дано иго, мирьскымъ 
же легчѣіе и веселѣю (о... ζυγός) Там же, 
151б\ азъ покою вы. възмѣте иго мое на 
са и наоучитесА со(т) мене гако кротокъ 
есмь и смѣренъ ср(д)цемь и обрАілеть 
покои дшмъ вашимъ ИларПосл XI сп. XIV, 
193 об.\ растергнемъ оузы ихъ и со(т)вер- 
земъ оо(т) насъ иго покоренига их (тоѵ 
ζυγόν) ФСт XIV, 116г\ иго х(с)во легко, 
дьгаволе же тажко (о ζυγός) Там же, 198г\ 
Супружьствомь доблимь гасно свАзани. 
иго г(с)не легкою взАсте вкупѣ Мин [ХІѴ 
(май, 2), 19 об.\ оо(т) жидовъ мнащи(х)са 
ч(с)ты быти и по(д) игомь закона суще(м) 
и повелѣны(м) требы приносити бу ГБ XIV, 
1 2 б\  пригахо(м) иго х(с)во и прибѣгохомъ 
в домъ прч(с)тыга вл(д)чца нашега (зца 
ПКП 1406, 102в.

ИГ0СТ01ЛНИ|І€ (1*), -ΙΛ с. Взвеши- 
вание, определение веса, мерьі: и аще 
имать первонаставника и пастуха, и с тѣми 
ходить и живеть и бдить. или аще что 
требую! ь ризъ ли. ли сапогъ, и к тому всему 
опасное игостоганию праведны||и же истин- 
ныма сочима въздасть (ό... ζυγοστάτης!) 
ФСт XIV, 736—в.

ИГ0ТЬ|ІЛ (1*), -Ѣ(-ІЛ) с. Ступа (?): 
и еоукторину же десное око извертѣша. 
руцѣ и нозѣ со(т)сѣкоша. и во іготью 
[Пр XIV (6), 1476 — въ игодью] камену 
вверженъ оумре. ПрЮр XIV, 249в:
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ИГР|А (50), -Ы с. Игра, забава: идлше. 
игроу творАше сребрьникы ПрЛ XIII, 51а; 
не мните мене игры творяще. нъ въ истину 
кр(с)тьюна помыслите Пр 1383, 42а; Не 
помнАще ни разумѣюще лжею и игрою 
ба вмѣнАЮіце (παικτώς) ФСт XIV, 1226; 
быхъ во игроу бѣсомъ (παίγνιον) Там же, 
122г; со сонѣми же играти не лѣпо бо 
стару дѣтиныга игры ГБ XIV, 129г; не лю6а  
ідѣтьныга игры и весельи пустошного. 
іПрП XIV—XV (2), 91г; на игроу в роли 
нар. В шутку; играя: оударивъ іего за 
ланитоу на игроу рекъ (μετρίως!) ГА XIII— 
XIV, 1016; || игра, развлечение с опреде- 
ленными правилами: исходити іемоу съ 
съвьрьстьникы своими на игры ЖФП XII, 
286; іемоу же ина блгдѣть зѣло бы (с), 
не играмъ радоуисА. ни позоромъ (παι- 
διαΐς) ЖФСт XII, 38 об.; о позориштиихъ. 
и играхъ, събора карѳагеньскаго пра
вило (περί... παιγνίων) КЕ XII, 106; 
многашды нужаста и родителА іего... 
на игри изити и не послушаніе іею 
Пр 1383, 57г; колотбы смѣха, игры
блюдисА СбЧуд XIV, 286а; сии сборъ 
Всѣхъ сихъ иже неподобный игры тво- 
рАщаи. и оубо сице клирици соуть. сихъ 
измещеть (τά... παίγνια) ПНЧ XIV, 37 г; 
тогда игру нѣкую играю(т) и первопри- 
шедшаго чстать оу старѣйшаго ГБ XIV, 
149а; | о воинском поединке, сражении: 
аще бы ми с десАтью воинъ, ехалъ быхъ 
на; на. гогордАщоу [так!] же са емоу 
и створ(и)ти игроу предъ градомъ, и сра- 
зивъшоусА емоу со Воршемь. ЛИ ок. 
1425, 269 об. (1249); наоутрѣи же выѣхаша 
Нѣмцѣ со самострѣлы и ѣхаша на нѣ 
Роусь || с половци и стрѣлами, и итвази 
со с&лицами. и гонишасА на поли подобной 
игрѣ Там же, 274—274 об. (1252); || мн. 
зрелища, представления: Не подобаютъ... 
мьнихоу на оуристанию коньною въсхо- 
дити... или пировьныю игры послоушати 
(παιγνίων) КЕ XII, 50а; о еп(с)пхъ и со 
причетніцѣхъ іже іграють и глумАть(с) 
і оупиваютьсА і ловы дѣють іли на позо
рища приходА(т) і игры глАдають КР 1284, 
27в; гако се дѣло нѣции имуть медвѣди 
и ины животны. ины многоразличны, игры 
оустрагати... со(т) хр(с)ганьскыга со(т)лоу- 
чаютьсА вѣры ПНЧ XIV, 151а; ту же 
епи(т)мью възложити подобаетъ иже мед
вѣди водАщаш. і ины животьны игры, 
(προς παίγνιον) Там же, 1536; ♦ съиграти 
зълоу игроу см. съиграти.

ИГРАЕМЫ И (6) прич. страд. наст. 
к играти. 1. В 1 знач.: еже мнѣти емоу 
играюмоу быти со(т) прелестьника (έμπαι- 
ζόμενον) ПНЧ XIV, 1246; и ивѣ гако

бѣсъ играемъ есть, и мнитъ іако со(т) 5а 
дѣиствоуга таковага (εμπαίζεται) Там же, 
126г; Се оубо вѣща играеми елини со(т) 
бѣсовъ имуще безумье ГБ XIV, 17в.

2. Во 2 значл то юсть сладко со(т) 
ни(х) играюмое ГБ XIV, 149а.

ИГРАЛИЩ|Е (3*), -А с. Игрушка, за
бава, развлечение: гако въ плотьскыіа 
похоти въпадохъ. плоть и кости бѣсомъ 
сътворихъ игралище СбТр ХІі/ХІІІ, 198; 
скоро многими постиженъ || быхъ.похоть... 
оутолъстихъ плоть и бѣсомъ игралище 
оставихъ КТурКан XII сп. XIV, 229— 
229 об.; первый воевода моега силы игра
лище дѣтемъ себе створилъ юси (παί- 
γνιον) ЖВИ XIV—XV, 6а.

и г р а л ь н ы й  ( і *) пр. к игра: о
бж(с)твнага и стаю главо. се ти и словесъ 
поч(с)ть и пострада(н)га. не маслица 
дивьнага олумпьскага ли габлока братиА 
игралнага ни кедрьскага скора, ни плода- 
щига селіна. ими же оунии злоч(с)тнии 
потщени быша (παίγνια) ГБ XIV, 201в.

ИГРАНИ|І€ (16), -ΙΔ с. Действие по гл. 
играти. 1. В 1 знач.: съставъшасА. отъ 
пѣсъка на прославию дѣтьскага игранига 
(τά... αθύρματα) КЕ XII, 406; да не будетъ 
в васъ инога вола, и своего разумѣнига. 
и своего числа и жертвотворению. и роп- 
танига. ли шептанига. ли плищеванию. ни 
игранига. ни дерзновенига... юлико не по
бѣдныхъ г(с)у. (στρηνιασμός) ФСт XIV, 
986; Кдѣ положиши пелопово масо- 
творенью... и трофинига по земли играньга. 
и волхвованыа. или додоньскаго дуба 
блАденьга (παίγνια) ГБ XIV, 166; не красна 
бо старость дѣтищъ играньга (αθύρματα) 
Там же, 129в; || игра, представленіе: 
аще кто клирикъ призъванъ боудеть на 
бракъ, ти югда оубо на прѣльсть вънидеть 
игранию. да въстанеть абию да оо(т)идеть 
(τά... παίγνια) КЕ XII, 50а; и бѣлцем 
же... обѣта же [в др. сп. обѣдати] не- 
възбраньно кроме нацинанига игранию. и 
бѣсовьскаго пѣнью, и блоудьнаго глум- 
ленига. КН 1280, 5156; се же суть злага 
и .сквернага дѣла... || наоузъ ношению 
кощюны. бѣсовьскыга пѣ(с). плАсанье 
бубны сопѣли гусли пискове играньга 
неподобныга русальга ЗЦ к. XIV, 101а—6; 
|| движение, резвость: сего же полоучивъ 
не токмо телѣсныхъ избавлАіотьсА играни. 
КР 1284, 371а; не оукрѣпитсА к добро
дѣтели теченью оуныи въздержанье(м) 

.да не побѣдитсА оуностнымъ игранье(м) 
ГБ XIV, 205г.

2. Игра на музыкальных инструментах: 
и всакъ вѣрнии въскр(с)нье х(с)во празд
нуетъ. весело всю ту не(д). а пьганьствомь
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играниемь и плАсаниемь. и пѣ(с)ми бѣ- 
совьскими и плотьскыми похотьми ЗЦ 
к XIV 99в

ИГРА|ТЙ (122), -Ю, -І6ТЬ гл. 1. Играть, 
забавляться: Не играи съ ненаказаныимь 
да не приимоуть бештьстию прадѣд<и) 
твои (μή πρόσπαιζε) Изб 1076, 161 об.; и 
в с а к ъ  дроугъ лестью ходить когождо на 
братъ свои играеть. истины не глть (κατα- 
παίζεται) ПНЧ XIV, 256; Глши юко играю 
оклеветахъ (παίζων) Там же, 296; ви
дѣвши сарра измаила сна агарина. игра
юще съ сно(м) своимъ исако(м) 
ИларСлЗак XI сп. XIV/XV, 161\ и собна- 
жившоу мѣчь своі играА на слоугоу 
королева ЛИ ок. 1425, 258 об. (1230); 
|| развлекать игрой, представлением: 
оуность блюди со(т) запАтью Д Ь Ю В О Л А .  
ни книгамъ ихъ не оучи. идѣ кощюнають 
или играють... со(т)иди СбЧуд XIV, 285г; 
въ егоуптѣ боле изль пребы(с) лѣ(т). 
и неприюзнивыю тоземець приимъ обы
чаю и жерти идоломъ и бѣсомъ... играти 
ликъствовати. органы и моусикыюми и 
сопѣльми глумитисА (παίζειν) ПНЧ XIV, 
5в; || заниматься игрой, принимать участие 
в игре: къ дѣтьмъ играющимъ не || при- 
ближашесА юко же обычаи іесть оунымъ. 
нъ и гноушашесю играмъ ихъ. ЖФП XII, 
27—28; Но іединомоу же отъ вьсѣхъ 
или отъ клирикъ или отъ простьць сигами 
лѣкъмь играти отъселѣ (κυβεύειν) КЕ XII, 
576; О томь юко не подобаіеть причет
никомъ тавлиАми играти (ταβλίζειν) КР 
1284, 217б\ Како оубо понеже мы. ни 
м а с ъ  юдимъ. ни много пьемъ, ни играимъ. 
ни плАшемъ (ούτε παίζομεν) ФСт XIV, 
1616; тогда игру нѣкую играю(т) и перво- 
пришедшаго ч с т а т ь  оу старѣішаго ГБ 
XIV, 149а; аще попъ ловить зверь или 
птица или юстребъ носить или играіеть 
лекы или шахы... да извѣржетсА сана 
своего. СбСоф к. XIV, 125г; тогда же 
Оугре на фарехъ и на скокохъ. играхуть 
на І&рославли дворѣ многое множество. 
ЛИ ок. 1425, 151 (1150); сторожем же его 
[Игоря] играющимъ и веселАщимсА. 
а к н а з а  творАхоуть спАща. Там же, 
227 (1185); || резвиться, находиться в дви- 
жении: тетига радуіетьсА слнцю. и ксоль- 
хии росѣ, саламандръ во во согни іграіеть. 
ΜΠρ XIV, 32; играе(т) делфисъ вздыхаю 
акы зѣло сладкое испущае{м) и со(т)пу- 
щае(т) корабленикы съ блгодшьствомь 
(περισκιρτα) ГБ XIV, 81г; агньци играю(т) 
оу зеленъ нивъ (έπισκιρτώσι) Там жр; 
конь оунуженъ юсльми оузы растерзавъ 
играе(т) по полемъ Там же, 82в; жеребАта 
и телАта родившесА оу свои(х) мтрии

играють Там же, 1476; таимое бо сотро(ч) 
играе(т). въ оутробѣ моей ЗЦ к. XIV, 67а; 
зачатъ ревѣка, играста же младенца во 
оутробѣ іею Пал 1406, 73в; || перен. играти 
(кем-л., чем-л.) — относиться как к забаве, 
игруиіке: «прободи м а  сороужиіемь своимь, 
іеда - играті начноуть мною необрѣза- 
нии си.» (μή... π α ί ζ ω σ ι ν )  ГА XIII—XIV, 
81г; бѣсъ тобою играеть на пагубу тобѣ 
ЛЛ 1377, 59 (1071); с тѣми же хочевѣ быти. 
а дшею не можевѣ играти. и оо(т)рѣкос-, 
тасА ЛИ ок. 1425, 137 об. (1148); прич. 
в роли с.: поклонъ приими со(т) играющи(х) 
истиною ( π α ρ ά  τ ω ν  π α ι ζ ό ν τ ω ν )  ЛИ ок. 
1425, 137 об. (1148).

2. Играть на музыкальном инструменте: 
и оудариша в сопѣли (и) и в гусли и в 
бубны, (и) начата имъ играти ЛЛ 1377, 
65 (1074); и ре(ч) двдъ къ мелхолѣ, предъ 
г(с)ьмь азъ играхъ. Пал 1406, 191а; прич. 
в роли с.: егда видиши плАшюще и 
играюща и пѣ(с) бѣсовьскыю поюща. 
въздъхни и прослезивъ п о м а н и  двда 
( π α ί ζ ο ν τ α ς )  ПНЧ XIV, 116а.

ИГРИЩ|Е (20), -А с. 1. То же, что 
игралище: сочима извертѣнома іемоу.
игрище дѣтемъ иноплеменьничемъ бы (с) 
( π α ί γ ν ι ο ν )  ГА XIII—XIV, 75г.

2. Массовые игры, зрелища: Не подо
баіеть... мьнихоу на оуристаниіе коньноіе 
въсходити. іеже есть игрище. КЕ XII, 50а; 
въ таковыхъ ч(с)тьныхъ днехъ. не подо
баіеть творити позорища ни коньнаго 
врисканию. ни иного никоіего же игрища. 
КР 1284, 119в; пришьдшю же макси- 
миюноу въ селоунь игрище стварАЮщю 
и нѣкоіего имеюща моужа страшна... 
самоборца превелика. ПрЛ XIII, 61г; пре- 
ложю праздникы ваша въ пла(ч). і игрища 
ваша в сѣтование. ЛН XIII—XIV, 151 об. 
(1299); схожахусА на игрища на п л а - 
санье. и на в с а  бѣсовьскаю игрища. 
ЛЛ 1377, 5; и на игрища пришедшее б о 
д а т ь  в с а  неприюзньскаю дьювольскаю 
творению. плещюща и гудуща и п л а - 
щюща СбХл XIV, 24; постави(х) в васъ 
старѣйшины, и судие. па(ч) же на игрищи 
на сблаженье бра(т)ю. ФСт XIV, 218г.

3. Место, где происходили массовые 
игры, зрелища: види(м) бо игрища оуто- 
лочена и людіи много множьство ЛЛ 1377, 
57 об. (1068); изиди въ ины дні на игрища 
обрАщеши ю пуста. СбХл XIV, 23.

ИГРОДЪЛАНЬ|іе (1*), -Κλ с. — ?: 
д р у г ъ  к ъ  д р у г у  п р и л о ж и с т е  м н о г о ю д е н ь е  
и  и г р о д ѣ л а н ь е  м А С О т в о р н о е .  ( τ η  έ π ε ξ ε ρ -  
γ α σ ί μ )  ФСт XIV, 161а.

ИГРОЛЮБЬНЫИ (1*) пр. Игролюбь- 
наю среди, мн. в роли с. Игры, забавы,
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развлечения: Позоролюбнымъ позоро-
любнаю. игролюбцемъ игролюбнаю. (τά 
των παιγνίων) ФСт XIV, 186а.

ИГРОЛЮБЬЦ|Ь (1 *), -А С. Тот, КТО 
любит игры, забавы, развлечения: Позо
ролюбнымъ позоролюбнаю. игролюбцемъ 
игролюбнаю. (οι φιλοπαιγνεΐς) ФСт XIV, 
186а.

ИГРОТВОРЬЦ|Ь (1*), -А с. — ?: инии...
юко раби нѣкаци ведеми. орюще ко- 
пающе... I ...злобою ходАіце. преходдще. 
преходАще на служению. игротворци. 
в градѣхъ и в селѣ(х). и в гора(х) гонАще 
вещи. со(т)даіеми (πεζοποροϋσιν!) ФСт 
XIV, 126—в.

ИГРЬНИК|Ъ (5), -А м. То же, что 
игрьць: о игрьницѣхъ бывающиихъ хрьсти- 
анѢх (περί των μίμων) КЕ XII, 136а; Пар- 
фоурии мчкъ бѣ. въ цр(с)тво оулериане 
со(т) гра(д) іефесьскаго. іединъ сы со(т) 
игрьникъ. [ПрЮр XIV, 101г — единъ сы 
игрець] ПрЛ XIII, 66г.

ИГРЬНЫИ (2*) пр. к игра: позори 
игрьнии въ ндлю и въ прочаю свѣтьлыю 
дни хрьстиюньскыю вѣры да възбра- 
нАютьса. (των θεατρικών παιγνίων) КЕ 
XII, * 1356; аще къто отъ коіего когда 
игрьнааго начинанию нъ блгдѣти хрьсти- 
юнѣства прити въсхощеть (παιγνιώδους) 
Там же, 136а.

ИГРЬЦ|Ь (16), -А с. Музыкант, актер: 
игрець и пьюнице стль аще не останеть(с). 
КРЬ 1284, 436; со(т) зла житыа въскорѣ 
пришёдъшаго на покаюниіе ігрьца или 
глумци бывша. ілі чиновьника нѣкоіего. 
не и по(д)баеть въ борзѣ поставлАти 
еп(с)па. Там же, 496; ферфурии бѣ игрець 
и смѣху творецъ. ПрЮр XIV, 246; Пер- 
фурии мчнкъ бѣ при цр(с)твии иоустыани. 
со(т) града ефесьскаго. единъ сы игрець 
и хитръ бѣ плАсати. Там же, 101г; по- 
велѣ· ц(с)рь~ оуготовати конѣ емоу. и 
ороужьники. и игреци. да ѣздить ||в весе- 
лии.'Там же, 126—127; вчера бѣ позор- 
ни(к)і днь(с) ювиса разумни(к). вчера 
похул А̂ аи лю(т). днь(с) гл а  крото (к). 
вчера игрець днь(с) смысле(н). (κωμαστής) 
ГБ XIV, 816; || о комическом актере: 
никоіемоу же мйжеви · въ женьскоую 
одеждю облачатисА. или женѣ въ моужь- 
скаю достойно, нъ ни въ обличию игрьць 
и ликъствьникъ. или въ козьлогласова- 
нию въходити. (μήτε προσωπεία κωμικά... 
ύποδύεσθαι) КЕ XII, 60б\ то же МПр 
XIV, 347.

ИГОУМЕИНЫИ (1*) пр. То же, что 
игоумении: Да не изидеть инокаю изъ 
манастырА. аще не съ благословлениемь 
игоумеинымь. КР 1284, 153г.

ИГОУМЕНИИ (30) пр. к игоуменъ:
никто же оубо чрѣсъ повелѣниіе игоумене 
да не творить. УСт ХІІ/ХІІІ, 217; юко 
не быти по чиноу игоуменю. (ηγούμενον) 
КР 1284, 216а; избавить со(т) тѣ(х) токмо 
покаюниемъ, и игумению вѣрою || словомъ 
смиреномдрию. (προς τον καθηγούμενον) 
ФСт XIV, 133—134; В то времА прииде 
василии со(т) посланию игоуменА. ПКП 
1406, 186в\ и повелѣ іему съсѣсти въ нко- 
номли кельи а самъ съсѣде въ игуменьи 
кельи ЛИ ок. 1425, 191 (1169).

ИГОУМЕН|ИТИ (6), -Ю, -ИТЬ гл. 
То же, что игоуменьствовати: іемоу же 
и въ себе мѣсто молюшетьсю игоуменити 
наставьничити въ братии словесы же и 
моудрыми наказании. (καθηγεΐσθαι) 
ЖФСт XII,  58; сьде игоуменивъшемоу 
УСт ХІІ/ХІІІ, 240 об.\ и без волА-еп(с)па 
не подобаетъ ни самосоздавшемоу игоу
менити в немь. ни игоумена поставлАти. 
КР 1284, 170г\ Игоуменъ Силивестръ 
ста(г) Михаила. написа(х) книгы си Лѣто
писецъ. надѣюсА со(т) Ба мл(с)ть приюти. 
при кнази Володимѣрѣ. кнАжащю іему 
Кыевѣ. а мнѣ в то времА игуменАщю. 
оу ста(г) Михаіла. ЛЛ 1377, 96 (1110).

ИГОУМЕНИ|ій (24), -Ъ (-ΙΛ) с. Игу- 
менья, настоятельница женского мона
стыря: кто же дрьзнеть сътвори... (се)... 
[взять крест из монастыря] властелинъ. 
ИЛИ КНАЗЬ. или пискоупъ. ИЛИ ИГОумѢНЬА... 
а боуди іемо.у клАтва Надп 1161\ іегда 
ноуждьнаю житию отъ моужьскыю части 
къ женамъ приносАтьсА. вънѣ вратъ сию 
да приіемліеть игоуменью женьскааго 
манастырА (ή ήγουμένη) КЕ XII, 79б\ аще 
кто и съродницю свою хоще видѣти. 
черноризицю. при игоуменьи да бѣсѣ- 
доуеть с нѣю. КР 1284, 1696; и ре(ч) къ 
игоумении пріими сестроу сию. ПрЛ XIII, 
65б\ Въ то(ж) лѣ(т). I престависА раба 
(зжию анна. игумениа стыю варвара. ЛН 
XIII—XIV, 35—35 об. (1167); написахъ 
іеуа(г)іе се стму иваноу въ своіемь старо- 
щении. при игоумении оулите. черкаси- 
новѣи Ев ок. 1341, 151 об. (запись); а се 
црквныѣ люди, игоуменъ. попъ, дьюксонъ. 
дѣти ихъ. попадию и кто въ клиросѣ, 
игоуменью. чернець, черница. УВлад сп. 
сер. XIV, 629г; В се же лѣто престависА 
игуменью Лазорева манастырА ЛИ ок. 
1425, 103 (1113).

ИГОУМЕНОВЪ (2*) пр. То же, что 
игоумении: съвѣтомь игоуменовымь
възлезѣ на столпъ. ПрЛ XIII, 87а; игу- 
мено(в) сну два рублА касьАну рубль 
заплати(л) Гр 1392—1427 (2).

ИГОУМЕН|Ъ (829), -А с. Игумен,
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настоятель мужского монастыря: и ты 
игоумене исаию. и вы братиѣ. донюлѣ же 
са миръ състоить. молите ба за ма и за 
моѣ дѣти. Гр ок. ИЗО; и съ съвѣта вьсѣхъ 
великааго никона игоумена себѣ поста- 
виша. ЖФП XII, 67а; шко же отъ щюждего 
манастырА приштыихъ. ни игоумена ма- 
настырю. ни клирика подобаіеть постав- 
лати. (τούς... ηγουμένους) КЕ XII, 142а; 
по коньчании оутрьнА(г) еуа(г)А. въхо- 
ди(т) игоуме(н) въ олтарь въ оутрь 
коукольмь главоу покрывъ. УСт ХІі/ХІІІ, 
272; А игоуменъ чтеть юоуанглью на ли- 
тоургии. КН 1280, 522а; игоумені же аще 
соуть прозвоутери. и поставлениемь еп(с)- 
па старѣшиньсътво въ манастырехъ || 
приіаша. КР 1284, 167ѳ—г; Въ тъ(ж) 
днь сло(в) анастасіш игоумена горы сінаис- 
кыш. со покашнии. и со разбойницѣ. ПрЛ
XIII, Зів; тъгда же антона игоуменомь 
нифонтъ археп(с)пъ постави. ЛИ XIII—
XIV, 13 об. (1131); шко погыбнеть градъ 
и цркы съ игоуменомь (συν τψ ήγουμένω) 
ГА XIII—XIV, 1686; сольанъ бы(с) ко- 
лок(л)ъ сиі. стму юрью при кнази дмитриі 
игуменомъ евьфимьемъ. Надп 1341; Архи
мандриту Святое Богородици и игуменомъ 
тѣхъ монастыревъ Гр 1361—1365 (твер.)\ 
приде в манастырь ту и оумоли игумена 
того, дабы на нь възложилъ собра(з) 
мнишьскыи. ЛЛ 1377, 53 (1051); азъ бѣхъ 
в манастыри по(д) игуминомь сѣдѣ и дѣло 
имѣхъ тканию Пр 1383, 786; а влдцѣ 
съ игумена иоа(н)ского и с нашего мона- 
стырА островъского куници не брати ни
какихъ пошлинъ Гр ок. 1399 (5, полоцк.); 
а се црквныѣ люди, игоуменъ. попъ, 
дыаксонъ. дѣти ихъ. УВлад сп. сер. XIV, 
629г; патриархы, еп(с)пы и юрѣш же и 
игумены и вса црквныш оучителА КТур 
XII сп. XIV, 3; оуставити повелѣваіемъ. 
игумена, или архимандрита, в ксомьжьдо 
[так!] монастыри. ΜΠρ XIV, 161 об.; 
оставъшаго злата тысащю предахъ предъ- 
статемо манастырА. рекше игоуменоу. 
ПНЧ XIV, 89а; г(с)и помилуй игумена 
напоилъ бра(т)ю медомь Мин XIV (июль), 
132 (приписка); и призва коупець игоу
мена и вса черньца манастырА того. 
СбТр к. XIV, 204; посла молбоу къ блжно- 
моѵ иваноу игоуменоу печерьскому. ПКП 
1406, 146а; и выидоша противоу емоу 
множество народа, игоумени. съ черно- 
ризьци. и попове всего города ЛИ ок. 1425, 
120 об. (1146); еп(с)пъ же и игоумени 
и поповѣ и дыакони спрАтавше тѣло его. 
пѣвше собычныш пѣсни. Там же, 297 об. 
(1286); | о мессии: ре(ч) бо архнглъ къ 
Данилоу: потребитьсА помазанье и соудъ

не боудеть, и градъ и стою истьлить съ 
игоуменомь грАдоущемоу, и оусѣкноутьсА 
шко в потопѣ (συν τώ ήγουμένω) ГА 
XIII—XIV, 165г.

ИГОУМЕНЬСКЫИ (1*) пр. к игоуменъ:
мене же игуменьскымъ саномъ оувАзе 
(τής ηγουμενίας) ФСт XIV, 16β.

ИГОУМЕНЬСТВ|0 (31), -А с. 1. Сан 
игумена: вьси рекоша шко стефаноу до-· 
стоиноу быти по тебѣ игоуменьство1 
пришти. ЖФП XII, 63а; вдаша игоумень-5 
ство андреюви по онтонѣ. ЛИ XIII—ХІѴ\ 
25 (1147); онъ же ни во игоуменьствѣ'.1 
ни въ клиросѣ пребоуди. (ηγούμενος) 
ПНЧ XIV, 22а; аще ли же будеть настав: 
никъ, ищеть поповьства. ли игумень- 
ства (ήγουμενεύειν) ФСт XIV, 1876; азъ 
чернество на ср(д)цѣ имѣлъ есмь. игоу- 
меньства же ради ЛИ ок. 1425, 220 
(1182).

2. Деятельность игумена, служение; 
пребывание в качестве игумена: Се же 
повѣмь мало нѣчто, еже са събы(с). 
пррченье Ѳесодосьево. игуменьство бо> 
Ѳесодосью держащю в животѣ своіемь5 
правАщю стадо ЛЛ 1377, 70 об. (1091); 
со сщнии тош великиш цркве §иш. мті)еГ 
в первою лѣ(т) игоуменьства ивановаГ 
ПКП 1406, 142а.

ИГОУМЕНЬСТВ|ОВАТИ (2*), -ОУЮ, 
-оуіеть гл. Быть настоятелем монастыря, 
исполнять обязанности игумена: вынеслъ 
бо бАше сиш книгы стыи никонъ изъ стою 
горы игуменъ ларисонъ. того же мона- 
стырА. а тогда игуменьствующю варламу 
оученикоу юго. НикЧернТакт 1397, 222 
(запись); шко же пришедъ собра(х) васъ 
со мною игуменьствовати. шко же ео(т) 
мене должны(х) просите, (τον... ήγούμε- 
νεύσοντα) ФСт XIV, 218в.

ИГЪЛ|А (11), -Ы с. Заостренный стер
жень; игла: осквьрнАЮть же нѣкаш про
бода юще младъ дѣтишь. игълами люта ми. 
(ραφίσι) КЕ XII, 2566; и въ времА(ж) 
погрѣбаниш юго. хота(т) погрети и въла- 
гають главоу юго. въноутрь оустьА фе- 
ло(н). и игълою съшыоть и. УСт ХІі/ХІІІ, 
277 об.; то же КВ к. XIV, 321г; лица драху 
нсогты до крови, и телеса стрѣкаху иглами 
ΜΠρ XIV, 344 об.; ако дѣлающе кошь- 
ницѣ. и вечероу глоубокоу соущю и темноу. 
иглоу съ дѣломь поверьгъ на землѣ идѣ 
же шишше проутьемь. (βελόνην) ПНЧ 
XIV, 1236; молю вы. не крадете мѣха 
швена. ни иглы (βελόνια) ФСт XIV; 656; 
о-шевци оизн(м). Иже нехраненьюмъ сло
ми^) іглу. (βελόνην) КВ к. XIV, 2996.

ИГЪЛИНЫИ (5) пр. ♦ Игълинѣ оуши 
см. оухо.
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ИГЪЛЬНЫИ (2) пр. ♦ Игъльнѣ оуши 
см. оухо.

ИДЕ (811) нар. и част. I. Нар. 1. Где; 
в каком месте: и со(т)вѣща моложьшии 
гла. I аще насде не даси сести ли иде 
сАдеве ПрЛ XIII, 88а—б; мъного иде в 
роли нар. Во многих местах, повсюду: 
то же ре(ч). не видѣ васъ коіе оубо при- 
собрѣтели [так!] со(т) дв(с)тва и многыихъ 
потъ, югда не знають ихъ влдка и много 
иде собрѣтаюмъ. (πολλαχοΰ!) ПНЧ 1296, 
157 об.\ иде бо: показаеть. ну||жно
внутренюю имѣти ч(с)тоту. внѣшнюю же 
противну не имѣти. идѣ бо члвколюбьи 
слово есть, различи к тому притѣкаеть. 
и по что сие юко бо о мл(с)тни рече. 
(δπου... γάρ) ПНЧ XIV, 157в—г; иде же: 
идеже и со(т)коудоу приимѣть предъ- 
лагаю разоумьнаю (εΐ που) ЖФСт XII, 
125; сонъ ре(ч) слышите, младии старци. 
идѣже старии млади наричютьсА (ού) 
Пу к. XIV, 139; и не свѣдоущимсА самѣмь. 
идѣже кто биаше ЛИ ок. 1425, 256 об. 
(1229); иде любо: аще идеши идѣ любо не 
въсхощи показати житью своіего ПНЧ 
XIV, 2056; иде оубо: тако же стыи нилъ 
глть. юко памАти мчнкъ чтеть дша чрево- 
обьюстиваго. въздеръжаливыи . же подо- 
бить(с) житью ихъ. и иде оубо о празни- 
цѣ*ъ въ стыхъ памАтехъ. ПНЧ XIV, 200а.

2. В роли союзн. слова в придат. пред- 
лож. Где: иде юста два. или треіе.
съвъкоуплени въ има мою. тоу іесмь по 
средѣ ихъ. (δπου) ПНЧ 1296, 132 об.; 
то же (δπου δέ) ПНЧ XIV, І8в; идѣ кощю- 
нають или играють аще и старци без ума 
со(т)иди бѣгай и(х). СбЧуд XIV, 285г; иде 
скродище положи са ту ср(д)це поло
жившаго ГБ XIV, 69а; пустыни же нафонъ 
близь бѣ егупта идѣ жидове идАху Там же, 
696;- шедъ къ апостолоу. петроу в римъ. 
иде - ма избавилъ стыи николае СбТр 
ХІІ/ХІІІ, 189; веду(т) в землю тмы вѣч- 
ныю иде нѣ(с) свѣта (ου) ЖВИ XIV—XV, 
57а\ иде же: иде же не боудеть помошти 
то ту и низложить τα (δπου) Изб 1076, 
174; '.да иде же красота тѣла твоіего 
оувюдаіеть тоу и азъ съподобленъ... 
боудоу... съконьчати животъ свои СкБГ 
XII, I I  г; по вьсе же цркви иде же свѣтиль- 
ници.. въсишша бого||даныи тъ чьнъ 
дьржать (ένθα) КЕ XII, 52а—б; и со(т)иде 
со(т)сюдоу тамо иде же мьзда дѣломъ іего. 
тамо иде же радость вьсѣхъ стхъ с ними же 
УСт ХІІ/ХІІІ, 276 об.; въ то великою... 
соудище и моучителище... иде же прѣстоли 
стою||ть страшьнии. иде же книгы 
разгъноутьсА дѣюнии нашихъ иде же 
рѣка согню негасимаго СбТр ХІІ/ХІІІ,

19—19 об.; и придохомъ на мѣсто иде же 
мыто юмлюτЬ'(δπου) ПНЧ 1296, 22; и хо- 
дити имаши по своюи воли иде же боудеть 
годѣ сочима твоима ПрЛ XIII, 36г; идоша 
въ тылъ ц(с)рА жидовьска иде же бе 
борАСА с корабли юго Там же, 576; да не 
възъвращюсА в землю тмы вѣчьЦныю 
иде же нѣ(с) свѣта ни жизни члзкомъ 
СбЯр XIII, 93 об.—94; стою софию при
творъ погорѣ. иде же патриарси вси напи- 
сани. ЛН XIII—XIV, 66 (1204); веденъ 
въ КВгоупетъ иде же и оумре (έν ή) ГА 
XIII—XIV, 111а; и рѣша вой иде же глава 
твою ту и свои главы сложимъ ЛЛ 1377, 
21 об. (971); повелѣ рубити цркви и по- 
ставлАти по мѣстомъ иде же стоюху ку- 
мири Там же, 41 (988); приведоша ю къ 
кладАЗЮ идѣ же цѣжь Там же, 44 об. (997); 
иде къ рѣцѣ иде же бѣ кораблець оуго- 
тованъ ЧтБГ к. XI сп. XIV, 15а; иде же 
бо боюзнь г(с) на ту плоти цищенье 
СбУв XIV, 66; постави ма иде же и вы 
СбЧуд XIV, 115в; азъ же на мѣстѣ юсмь 
иде же повелѣно ми быти (δπου) ПНЧ 
XIV, 148в; но будите идѣ же юсть пре- 
плутью (δπου) ФСт XIV, 128г; сонамо покои 
присобрАщемъ идѣ же нѣ(с) труда ни пе
чали ни болѣзни ни вздыханію (ένθα) 
Там же, 143а; вложи в корыто иде же овци 
пыюху ГБ XIV, 174а; идѣ же зависть и 
распрА тоу и бещинью (δπου) Пч к. XIV, 
103 об.; держати по (с) и поклонъ и 
мл(с)тню і пѣнье нелицемѣрное в тайнѣ 
идѣ (ж) не відеть никто же не слышить 
ЗЦ к. XIV, 406; иде же трупъ тоу и орли 
сберутьсА Пал 1406, 916; послаша || оубо 
тамо идѣ же делають(с) таковыю вещи 
ПКП 1406, 142в;—г; идоущю же емоу по 
Днѣпроу и ста тоу иде же нарѣцаеть(с) 
Инжиръ бродъ ЛИ ок. 1425, 221 (1180); 
вниде во солтарь малый, иде же ерѣи совла- 
чахоу ризы своа Там же, 302 об. (1288); 
иде же къде: и приюмлю посъланию идеже 
къде инъде хощеть. и можеть подобьною 
поповьства слоужити. (οπουδήποτε) КЕ 
XII, 168а. .

2. Куда: Нъ иде же дхъ стыи прихо
дить тоу свобода юсть съгрѣшениюмъ 
Изб 1076, 226; иди иде же ти бгъ на- 
реклъ СбТр ХІІ/ХІІІ, 160; повѣси на древѣ, 
и к заходу слнцю снемъ пометаю в пе
щерѣ иде ;же вбѣгли. ГБ XIV, 69в.

3. Когда: приимоуть неч(с)твіи они
скоупии немл(с)твіи. вотъ чаемъ иде же не 
поможеть ни оць сноу ни снъ оцю... но 
кождо свое бремА понесеть СбТр к. XIV, 
6; како стерпиши страшное соно прише- 
ствие г(с)не на іепытанье вселеныА іде же 
нбо со(т) сквары 8ша воскурить(с) іде же
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звѣзды спаду(т). іде же слнце померьк- 
неть... ідѣ же в с а  твар || ре(ч) блг(с)влъ 
грдды во іма г(с)не СбПаис XIV/XV, 
102—102 об.

II. Част. усилит.: и сдѣ оубо и иньде. 
многы идѣ бж(с)твномоу писанью, о та
ковыхъ сице глщю ГШЧ XIV, 199в; рече 
же ми нѣкто, идѣ или бѣшени юсмъ. да 
ны іесть въ персьхъ дыаволъ СбХл XIV, 
105; иде бо: кдѣ оубо члвколюбию ре(ч). 
аще не хощеть сп(с)ти злыхъ многы иде бо 
многы слышю. шко члвколбць іесть 
всако спсть всѣхъ (πολλαχοΰ γάρ) ПНЧ 
1296, 155.

ИДОЛОБЪСОВАНИ|іе (2*), -Ій с. 
То же, что идолослоужениіе: и напо
слѣдокъ со(т) женобѣсованиш въ идоло- 
бѣсованиіе испадша (εις είδωλομανίαν) 
ГА XIII—XIV, 96г; сыи на идолобѣсо- 
ваниіе и кръвіпролитиіе (έπί είδωλομανίμ) 
Там же, 107в.

ИДОЛОБЪСОВЬНЫИ (1*) пр. к идоло- 
бѣсованиіе: со(т)гнана бы(с) идолобѣ-
совнаш тма (τής είδωλομανίας) ГА XIII— 
XIV, 446.

ИДОЛОБЪСОВЬСТВИ|іе (2*), -Ій с. 
То же, что идолослоужениіе: со таковыхъ 
идолобѣсовьствиш и ообрѣтательствиіе 
бъ [в др. сп. бжіе] исписаниіе собли- 
чающе, тако вѣщаваеть (τάς... είδωλο
μανίας) ГА XIII—XIV, 40а\ тѣмъ тольма 
преоумножисА идолобѣсовьствиіе во вса 
шзыкы, не точью воломъ и козломъ и псомъ 
и трепАстъкомъ оугажахоу, но и чесно- 
виткоу и лоукоу (ή είδωλομανία) Там же, 
416.

ИДОЛОБЪСЬ|і€ (3*), -Ій с. То же, ЧТО 

идолослоужениіе: многыми КВлины идо- 
лобѣсыа и насмисатисА створи (την 
είδωλομανίαν) ГА XIII—XIV, 1896; въста- 
ша игратъ. тогда заповѣдь 5 ию забыта, 
и на идолобѣсье оу||клонишасА. ПрЮр 
XIV, 51—52; со(т) б>а со(т)ступи по||слѣ же. 
въ идолобѣсье впадъ. (εις είδωλομανίαν) 
ПНЧ XIV, 178в—г.

ИДОЛОЖЬРЕНИ|іе (1*), -Ій с. При-
ношение жертв идолам: се же суть дѣ
ла сотонина идоложрѣниіе. бра(т)ненави- 
дѣниіе. клевета, гнѣвъ, лжа. Пр 1383, 
50а.

ИДОЛОЖЬРЕНЫИ (1*) пр. То же, что 
идоложьртвьныи. Идоложьренаіа среди, 
мн. в роли с.: оо(т) сихъ еремѣи нари- 
цаютьсА... вьсе дѣшнию со(т)реченоіе дѣ- 
лають. . праздьникы щюжаш наричюще. 
и шдоуще идоложьренаіа. (είδωλόθυτα) 
КЕ XII, 277а.

ИДОЛОЖЬРТВИ|і€ (1*), -Ій с. То же, 
что идоложьрениіе: си же соуть дѣла

сотонина, идоложьртвиш. братоненави- 
дѣниш. клеветы. СбТр XII/XIII, 25 об.

ИДОЛОЖЬРТВЬНЫИ (19) пр. При
несенный в жертву идолам: повелѣ...
масъ свиныхъ идоложертвьныхъ ноудити 
въкоушати имъ. (είδωλοθύτων) ГА XIII— 
XIV, 129а; не со(т)ступимъ мукъ, ни еви
ны (х) масъ идоложертвены(х) не вкусимъ. 
ГБ XIV, 136б\ идоложьртвьнаіа среди, 
мн. в роли с.: о юдъшиихъ идоложьртвьнаіа 
василиш правило, (είδωλόϋυτα) КЕ XII, 
10а\ ничего не възбранАИ ре(ч). развѣ 
блоуда. идоложертвена. давленины. КН 
1280, 531а\ предлежащиихъ идоложерть- 
веныхъ вкусити не въехотѣвъ но -м- днии 
алченъ бывъ. Пр 1383, 1016.

ИДОЛОЖЬРЬЦ|Ь (3*), -А с. То же, что 
идолослоужитель: бѣ же іетеръ моужь 
въ градѣ лаодикисцѣмь нечьстивъ. и(до)- 
ложьрьць. СбТр ХІі/ХІІІ, 39 об.\ много 
пакости имАаше блженыи со(т) идо- 
ложьрьць. Там же, 42 об.; и видѣвъ се 
іелинъ некто идоложрѣць Пр 1383, 15г.

ИДОЛОМОЛЬЦ|Ь (2*), -А с. То же, 
что идолослоужитель: дыаволъ же ра(д)- 
еть(с) и глть... любы ми су(т) пыаници 
и запоици оо(т) кртыанъ. неже со(т) пога- 
ны(х) идоломолець. ЗЦ к. XIV, 44г\ то же 
СбПаис XIV/XV, 99.

ИДОЛОНЕИСТОВЬСТВІО (1*). -А с. 
Зд . Суеверие: да со(т)торгнеть іа злобѣ- 
совньпа прельсти... и х(с)ві присвои(т). 
прелесть сказаш имъ идолонеистовьства. 
(δεισιδαίμονος) ЖВИ XIV—XV, 1196.

ИДОЛОСЛОУЖАЩИИ (1*) пр. Покло- 
няющийся идолам: и сиіа ни и идолослоу- 
жащимъ вамъ ни ино что творАЩимъ 
(είδωλολατρούντων) ГА XIII—XIV, 169г.

ИДОЛОСЛОУЖЕНИ|і€ (45), -Ій с. 
Идолопоклонство: таковаіа творити на- 
чинающаю. идолослоужению противоу 
соуще. (είδωλικής θρησκείας) ЖФСт XII, 
104; со(т) фары оца аврамова и въ дрѣ- 
вѣхъ. и въ каменьихъ. начата чинити 
болъвани. прелесть идолослужениА въве- 
доша. (τής είδωλολατρείας) КР 1284, 
359в; вАщьше идолослоужениш нѣ(с) 
грѣхъ (είδωλολατρείας) ГА XIII—XIV, 
1086; сбирающесА люди оглашати со(т) 
идолослоужениш со(т)ступа(т) и къ х(с)вѣ 
вѣрѣ приводити. Пр 1383, 145а; преста 
бо идолослужениіе, и погубисА бѣсовь- 
скоіе насилью кр(с)тнмъ таиньствомь 
КТур XII сп. XIV, 19; иже не притекоша 
къ х(с)вѣ вѣрѣ, но или во идолослуженье. 
ил(и) въ ересии нѣции пребываю(т). 
(τή είδωλολατρείμ) ЖВИ XIV—XV, 40а; 
възбну шко со(т) сна со(т) лютаго ідоло- 
служеньш і посла по всѣмъ шзыко(м) ||
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іспытаю законы како вѣрують. ПрП 
XIV—XV (2), 190а—б.

ИДОЛОСЛОУЖИТЕЛ|Ь (61), -А с. 
Идолопоклонник: разбоиниціі же и чаро- 
дѣици и идолослужители ·κ· лѣ(т) по 
дрѣвнемоу собычаю. запрещенье да при- 
имоуть. КР 1284, 175г; в с а к ъ  блоудникъ 
и неч(с)тъ или лихоимець. іеже іесть идо- 
лослоужитель. не имать причастию ( ε ι δ ω 
λ ο λ ά τ ρ η ς )  ПНЧ 1296, 70; КВпимахъ и гор- 
д и а к ъ ... юта бы(с) со(т) идолослужитель. 
и понужена со(т)врещисА х(с)а и пожрѣти 
идоломъ. Пр 1383, 63в; видѣвъ идоло- 
слоужителА древоу кланАЮщесА. Там же, 
116г; не прикасаитесА дѣлехъ злы(х) 
и темныхъ, ибо лихоимци || грабите(л) 
со идолослужители сосу(д)тьсА. СВл XIII 
сп. к. XIV, 9— 10; Тогда же тогда повелѣ 
црь всѣ(м) собратисА идолослужителемъ. 
и хр(с)тьюно(м)... всѣмъ по дружбѣ и 
сродьству купно с н и т и с а . ( ε ί δ ω λ ο λ ά τ ρ α ς )  
ЖВИ XIV—XV, 97а.

ИДОЛОСЛОУЖИТЕЛЬНЫИ (1*) пр. к 
идолослоужитель: градъ Каноповъ, всемоу 
Івгоупьтѣ паче всѣхъ градъ идолослоужи- 
телноу соуще ( κ α τ ε ι δ ώ λ ω )  Г  А XIII—XIV, 
248г.

ИДОЛОСЛОУЖЬБЬНИК|Ъ (1*), -А 
с. То же, что идолослоужитель: ни блуд- 
ниці ни идолослужебници. ни прелю
бодѣи... || ...царьствию δ жию не наслѣдАть. 
(οΰτε είδωλολάτραι) ФСт XIV, 75β—г.

ИДОЛОСЛОУЖЬНИК|Ъ (1*), -А с. 
То же, что идолослоужитель: Моужьска 
пола блоудьници. и скотоблоудьници
И ОубиИЦА. И ЧАрОДѣИ Ц А. И ЛЮбОДѢИЦИ.
и идолослоужьници. тако же осоужению 
соуть съподобліени. (είδωλολάτραι) КЕ XII, 
1816.

ИДОЛ|Ъ‘ (298), -А с. Нехристианское 
божество и его изображение: и ты пови- 
ноувъсА || идолы 5жествьньпа иконы на- 
рицАти. ЖФСт XII, 109 об.— 110; О по- 
жьръшиихъ ноужею по сихъ и вече- 
рАвъшиихъ въ идолѣхъ. (εις τά είδωλα) 
КЕ XII, 816; вниде въ храмъ идольскыи. 
и со(т)ютъ златоую роуку. идолу и скроу- 
шивъ ю и раздай нищимъ ПрЛ XIII, 5в; 
Рыдаіеть бѣсовьскою. темною зборище. 
в и д а щ и  на земли попираюмы идолы. 
МинПр XIII—XIV, 69; КВгоуптАне псыа 
лица волоую главы, идолы наричю(т) 
(είδωλα) ГА XIII—XIV, 41г; прркъ ре(ч). 
въскроплю на вы воду ч(с)ту і соч(с)ти- 
тесА. и со(т) идолъ вашихъ, и со(т) грѣхъ 
ваши(х). ЛЛ 1377. 41 об. (988); идолы 
бездшьною камению. и дрѣво Пр 1383, 
69в; пожрожа [ѳм. пожроша] бо идоло(м) 
служаще. в гора(х) и древѣ(х) добро-

сѣньны(х). ГБ XIV, 74в; идолъ бѣ валъ 
тогда со(т) жидо(в) чтимъ. Там же, 2126; 
Къ сему же и гугнахо(м) газыки нашиими 
молАще ідолы. а не <эа свое(г) и тврца. 
ИларСлЗак XI сп. XIV, 165 об.; Идола 
собра(з) оукрашаеть а моужа дѣганыа 
(’άνδριάντα) Пч к. XIV, 3 об.; идоли су(т) 
рукъ члвчь дѣла, дыханыа пусти и нѣми. 
(είδωλα) ЖВИ XIV—XV, 956; пришедъ 
в киевъ изби вса идолы. ПрП XIV—XV 
(2), 190в; и приимъ аврамъ огнь и зажьже 
храмъ идеже стоюху идоли оца юго. Пал 
1406, 63а.

идол|ъ2 (1*), -А с. То же, что идоу- 
лии: вѣдай идоусъ гтовословью. ибо
со(т) свьршению. аще ли в лоуноу. или 
со(т) идола юко же ре(ч)но юсть совча. 
I рекше жертва юзыкомь латиньскомь. 
или со(т) юдеръ. рекше со(т) козлищь. или 
со(т) идоулии. КН 1280, 566—567.

ИДОУЛИ|И (1*), -ΙΔ с. Козленок: вѣдай 
идоусъ готовословью ибо со(т) свьршению. 
аще ли в лоуноу. или со(т) идола юко же 
ре(ч)но юсть совча. || рекше жертва юзы- 
комь латиньскомь. или со(т) юдеръ... 
рекше со(т) козлищь. или со(т) идоулии. 
КП 1280, 566—567.

ИДОЛЬСКЫИ (133) пр. к идолъ:
Главизна -д* о потреблении идольскыхъ 
образъ, (ξόανων) КЕ XII, 76; глава - Ι 
ο разрушеньи црквь идо(л)скы(х). и со скру- 
шениі ідолъ. КР 1284, ЗОв; въниде въ гро- 
бища идольскаю спать. ПрЛ XIII, 92г; 
срете ю воинъ нѣкто покланАтель идоль
скыи. Там же, ПІв; храмы идольскыю 
разоривъ, и мьногы прѣльщаюсА въ тмѣ 
идольстѣи. къ истиньному свѣту... настави 
Пр 1383, 51г; и оумьножившимсА хрьстью- 
намъ. и трѣбы идольскыю оупраздниша. 
ЧтБГ к. XI сп. XIV, 46; Тог(д)а нача(т). 
мракъ идольскыи со(т) на(с) со(т)ходити. 
(а) зарА блговѣриа ювиша(с). ИларСлЗак 
XI сп. XIV/XV, 167 об.; оучтлА и жерца 
идольскаю. и персьскаю... созва. (των... 
ειδώλων) ЖВИ XIV—XV, 976; не много- 
бж(с)тву. идольскому поработаюши. но 
юдиному Ъу. Пал 1406, 148а.

и д о у с |ы  (13), -Ъ с. мн. Иды, 15-ый 
день марта, мая, июля и октября и 13-ый 
день остальных месяцев, праздновавиіийся 
у римлян: Великаго книжника анти-
сохииска(г). со каландѣхъ и со нонѣхъ и 
со идеѣхъ [так!] възглашению к нѣкимъ 
дроугомъ юго КН 1280, 5646; коюгождо 
м(с)ца -г* имать праздьники. каланды. 
ноны, идоусы. Там же, 5656; идоусъ [так!] 
же юко же рекохомъ дисосови со(т)лежать 
Там же, 566в.

ИІ€РАКИТ|Е (2*), -Ъ С. МН. Сторон
15 Сл. древнерусск. яз. т. III 449
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ники одной из сект в раннем христиан- 
стве: Иераките. иже со(т) иерака лъвова 
града еюпьтьскааго. повѣстьника нѣкоюго. 
плъты оубо въскрьсению са(т)мещюще. 
приіемлють же ветъхыи и новый завѣтъ, 
(ίερακΐται) КЕ XII, 2586.

И1€РАТЬЧЬСКЫИ (1*) пр. Жрече
ский. соблече Левгию въ содежю -июратьчь- 
скоую (ιερατικήν) ГА XIII—XIV, 596.

ИІ€РАТЬЧЬСТВИ|КЕ (1*). -ΙΛ с. Со- 
ѳериіение религиозного обряда: се бо
июратъчьствііа ради Мелхиседекова, се же 
стыіа цркве ради оукрашениіа приіатъ 
приложенію собою счетанию. (διά την 
ιερουργίαν) ГА XIII—XIV, 556.

ИН5РЕС|А (1*), -Ы с. То же, что іересь: 
В лѣта оуалента. и оуалентинъ. ана 
въздрастѣ месалиньска иереса. млтвьникы 
себе нарицАЮть. (ή... αΐρεσις) КЕ XII, 
263а. Ср. іереса.

ИІ€РЕТИК|Ъ (1 *), -А с. Последова- 
тель ереси: тъ бо смесонъ согл анъ бывъ со(т) 
июретикъ. и ютъ бывъ со(т) кнзь юлінь- 
скыхъ. и много бывъ мчнъ. ПрЛ XIII, 
19в. Ср. іеретикъ.

ИКВРОГЛОУФИИСКЫИ (2*) пр. Иеро- 
глифический: Капищю же Сараповоу
разъроушимоу, и июроглоуфиискьпа гра
моты собрѣте, кр(с)тыаны имоуще образъ, 
ихже видѣвше изъ КВлиньства пристоупивъ 
кр(с)тыани глше: се знаменоують кр(с)та 
грамотоу июроглоуфиискоую глще жизнь 
се приходить, (ιερογλυφικά... ιερογλυφικά) 
ГА XIII—XIV, 2476.

ИК£РЪІ€ВЪ (8) пр. к иіерѣи: со дщери 
иерѣевѣ. творлщии блоу(д) (ίερέως) КР 
1284, 261а; въ крови сна Исодаю июрѣюва 
(του ίερέως) Г А XIII—XIV, ЮОв; раздрѣ- 
шають же са. своимь покаіаниюмь. и мо
литвою иерѣоовою. (του ίερέως) ПНЧ XIV, 
436.

И!€РЪ|И (270), -ΙΔ с. Служитель 
культа: не оуподобимъсА июрѣомъ жи- 
довьскьшъ. ПрЛ XIII, 1116; се оубо сы 
иіерѣи бии ц(с)рь Хананѣсомъ (ίερεύς) 
Г А XIII—XIV, 55а; к немоу же идоль- 
скыіе иіерѣи соуще пришедъше рѣша 
іемоу (οί... μιερεΐς, в др. сп. ιερείς) Там же, 
203а; слышавъ же се иіерѣи іелиньскыи 
Пр 1383, 42в; ты іеси иіерѣи по чину Мел
хиседекову. Пал 1406, 196г; | о христиан- 
ском священнике: тъ бо сотъ оуности зъва- 
ниіе съвыше приАтъ. сотъ иіерѣи Стих 
1156—1163, 97; о въздрасти поставлАіе- 
мыихъ иереи и женъ, събора новый 
кесарии кано(н) (των χειροτονουμένων 
άρρένων) КЕ XII, 5а\ тѣмь и приемлА 
иерѣі со(т) дьикона просфоуроу. КР 1284, 
274б\ постави бо иіерѣи бъ въ цркви. и

дасть власть въ црквахъ. (τούς ιερείς) 
ГІНЧ 1296, Г28\ перестависА рабъ бжии 
германъ. иерѣи стго икова. ЛИ XIII— 
XIV, 48 об. (1188); показа ми г(с)ь іс(с)а 
иерѣи великаго. ГБ XIV, І І г ; и друзии 
со(т) иереи же и мнихъ поставлАеми 
бАху пасти стадо х(с)во (έκ... των ιερέων) 
ЖВИ XIV—XV, 123β. Ср. іерѣи, ирѣи.

И1€РЪИЛЪПОТЬНО (1*) нар. Так, 
как приличестѳует служителю культа'. 
тако и нынѣ въ такой содежи и славѣ 
с прочими иіерѣи градьскоу множьствоу 
иіерѣилѣпотьно || и различно со(т) инѣхъ 
изыкъ створивъ, (ιεροπρεπή) Г А XIII— 
XIV, 28в—г.

ИКВРЪИСКЬІИ (35) пр. к иіерѣи: со(т) 
бжствьныхъ соградъ изгонимъ бы(с). и 
причьтоу иереискомоу извьржеси (των 
ιερέων) ЖФСт XII, 71 об.; не подобаіеть 
народомъ повелѣвати иереискааго събьра- 
нии. (των ιερέων) КЕ XII, 36; иіерѣискоу 
чиноу повелѣвають стии оци. блгообразно 
и съ бла(с)влениіемь || приимати предъ- 
лежащаи. КН 1280, 5136—ѳ; і поіде 
кнзь в горо(д). і срѣте і архиеп(с)пъ 
далматъ со всѣмъ иерѣіскымь чи(н)мь 
и съ кр (с)ты. Л Η XIII—XIV, 134 об. (1255); 
архиіерѣи же Адьдоусъ въ ризы иіерѣи- 
скыи соблечесА (ιερατικήν) ГА XIII—XIV, 
26г; й совкупи въсь сборъ иерѣискыи. 
митрополита бо в то времА не бАше. 
ЛЛ 1377, 99 (1127); Въ тъ(ж) днь сло(в). 
о некрщне дѣтищи. и о власти иіерѣистѣи. 
Пр 1383, 82а; Подобаше иіерѣиску чину 
расудну быти и прркы пытати КТур XII 
сп. XIV, 7; иерѣискии же жены, тогда подо
баіеть приити на исповѣданью, (των 
ιερέων) ПНЧ XIV, 42а; β роли с.: І&ко не 
подобають июрѣискымъ или клиричьскымъ 
или простьцемъ зовомомъ на любовь, ча
сти взимати досажению ради (ιερατκούς) 
ПНЧ 1296, 92. Ср. іерѣискыи, ирѣи- 
скыи. .

И1€РЪИСТВ|0 (11), -А с. Сан служи
теля культа: г(с)ь вдалъ юсть. левгию 
июрѣиство. Пал 1406, 110е; | о сане хрис- 
тианского священника: аще въсхощеть
неправедный прибытокъ нищимъ раз- 
даити... пригатенъ юсть въ июрѣиство. 
(εις ίερωσύνην) ПНЧ 1296, 63; се црков- 
нікъ недостоинъ июрѣиства... небрегъ же 
о Ъш законѣ. СбЧуд XIV, 290в; июрѣи- 
ствомь почтесА сь не токмо не оскверни 
роукы кровию. нъ и ч(с)тѣишю створи, 
(ιεροσύνη) ПНЧ XIV, 86. Ср. іерѣиство.

ИІ€РЪИСТВ|ОВАТИ (3*), -ОУЮ, 
- о у іе т ь  гл. Исполнять обязанности слу
жителя культа: сказа... левгии... июрѣи- 
ствовати до времени а не въ вѣкы вда
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ми са сирѣчь ЮДИНЪ бо юсть въ вѣкы и на 
вѣкы пребывай і(с)съ Ъ ъ по чину Мелхи
седекову июрѣиствовъ Пал 1406, 105б\ 
по левиту бо июрѣиствова Там же, 161в.

ИІ€ОУАНГЕЛИ|і€ (2*), -Ій с. То же, 
что іевангелиіе: а иже входить ерѣи съ 
иеуангльемь оуставъ -ё- ЗЦ к. XIV, 316; 
и па(к) во иеоуа(г)і. пишетъ Пал 1406, 19в.

ИІ60УАНГЕЛ ИСТ|Ъ (1*), -А с. То же, 
что іевангелистъ: Июковъ хвъ ап(с)лъ. 
блше снъ алфѣоовъ бра(т) же матфѣю 
мытарА. июуа(г)листа. ПрЛ XIII, 45в.

ИІ60УАНГЕЛЬСКЫИ (1*) пр. То же, 
что іевангельскыи: и законною юзеро прѣс- 
ше. Іюуа(г)льскыи же источни(к) навод- 
нивса. ИларСлЗак XI сп. XIѴ/ХѴ, 164 об. 

ИЖДИВАТИ см. изживати 
ИЖДИГАТИ см. изжигати 
ИЖДИЗАТИ см. изжизати 
ИЖДИТИ см. изжити 
ИЖДИТИІ6 см. изжитиіе 
ИЖЕ1 см. и
ИЖЕ2 м. р., Ь\ЖЕ2 жен. р., І€ЖЕ2 

среди, р. (100) мест. относит. 1. Кото
рый, которая, которое: лѣпѣю же вѣдѣти 
мьнѣхъ еп(с)поу свою помо||щь подаюти 
ономоу иже аще отъ кого ноудитьсА или 
къто отъ въдовиць прѣобидимъ юсть 
(δστις αν... βιάξηται) КЕ XII, 102—103] 
ни юдиномоу же еп(с)поу подобаютъ на 
воиньство приходити развѣ тѣхъ, ихъже 
аще блгочьстивыи нашь ц(с)рь своими 
писании призоветъ (οΰς) Там же, 103а] 
и сего же не юдини да творАть нъ съ кли- 
рикы и съ тѣми съ нимиже еп(с)пъ или 
попове юдини имоуть въходъ Там же, 
1246] тѣмь же соудъмь ицѣлѣють || имьже 
и блоужению нечистота. Там же, 241—242] 
и се нѣкъто... принесе къръчагоу великоу 
зѣло пълъноу масла дрѣвАнааго юже 
видѣвъ блаженыи ЖФП XII, 53в\ вьси 
иже ти въ слѣдъ идоуще поюхоу. Там же, 
56г\ и въшьдъше видѣша оного югоже 
рекохомъ подроуга присѣдюща слѣпа 
СкБГ XII, 23г\ въстани и оо(т)поусти три 
моужа воюводы юже имаши въ тьмьници. 
ЧудН XII, 67 в] да будетъ на немь трАсьца 
юже было оуже на немь УСт ХІі/ХІІІ, 
189 (запись)\ А во тъ ча(с) во иже кр(с)тив- 
шесА не грѣховъ 6ола [вм. бо дѢла] 
поюмъ надъ мртвыми. но юко надъ стми. 
КН 1280, 525в\ всако село в нем же требы 
бываютъ, или прісАгы поганьскы. да 
оо(т)дають(с) въ 5ии храмъ. ЗС 1280, 
337а] о врѣмени в не(ж) подобаетъ по- 
ставлАти еп(с)па. КР 1284, 18в\ Хотаи 
близь чюжего гоумна. съзыдати нѣчто. 
I в немже в пакость есть. г(д)ноу его. 
възбранитьсА оо(т) него. Там же, 322а—б\

и ти боудоуть бра(т)ю наша, иже соуть 
в темьницахъ ФПМол XI сп. 1296, 275 об.; 
насытАтьсА дрѣва польскаю и кедри ли- 
ваньстии юже юси насадил имъ. СбЯр
XIII, 137; бѣше нѣкто именьмь архипъ. 
въ каласаистемь градѣ, юже нынѣ гльтьса 
хоны. ПрЛ XIII, 36; да сберетесА в црквь. 
въ то бо юсть нашего ради спсению. въ иже 
гь Ъъ нашь на воды юрданьскыю приде. 
Там же, 212г\ нъ сде въписахомъ о нихъ 
памАти ради роускыхъ кнзь. и бѣды юже 
бы(с) оо(т) нихъ имъ. ЛН XIII—XIV, 
96 (1224)\ іже бо кр(с)тъ преступаютъ 
то і сдѣ казнь приимають. і на ономь вѣцѣ 
моукоу вѣчноую. Там же, 145 об. (1268)] 
и тъ ти покажетъ бж(с)твьнаго и спснаго 
I источника, въ немьже коупавъсА не 
точью телесною сдравью приимеши (έν 
ή λουσάμενος) ГА XIII—XIV, 2036—в\ 
црь посла к Игорю лучиѣ болАре. мола 
и гла. не ходи но возьми дань юже ималъ 
ОЭлегъ. придамъ и еще к той дани. ЛЛ  
1377, 10 об. (944); собрашасА лучьшие 
мужи, иже дерьжаху Деревьску землю. 
Там же, 15 об. (945)] нѣту лі такого мужа 
иже. бы* са юлъ с Печенѣжиномь. Там же, 
42 об. (992)] Переюславци же поимше 
кназа своюго І&рослава... хвалАще Ба 
и стую Бцю. и ста(г) Михаила, давшаго 
имъ кназа югоже желаша. Там же, 
141 ( 1201)] и стАжет бо Г(с)ь дшѣ тѣ ихже 
юсте погубили. Там же, 162 об. (1237)] 
даж ми сребро || юже юси заюлъ Пр 1383, 
За—б] ать юмлеть пискоупъ за десАтиноу. 
сэ(т) виръ и продажъ ·ρ· гривенъ || но
выхъ коунъ. иже выдавають домажиричь. 
изъ онѣга. УСвят 1137 сп. сер. XIV, 
6306—в] Завидѣша бо первою твоюму 
рж(с)тву, юже н5са повѣдаху звѣздою 
КТур XII сп. XIV, 48] в немже кто грѣсѣ 
вазить, в томь пребывае(т) СВл XIII 
сп. к. XIV, 6] и оо(т) комканию тѣхъ оо(т)лу- 
чили. иже к нимъ ходили. СбУв XIV, 74] 
Иже нѣ(с) блгородьнѣю всѣ(х) соущихъ 
по(д) ни(м), да не владѣетъ, (δς) Пч 
к. XIV, 34 об.] сладъко спсеномоу въспо- 
минати троудъ, имъже спаслъсА. Там же, 
102 об.] иже ли не приюлъ ё. поста то 
не вѣсть юже оо(т) поста полза. ЗЦ к.
XIV, 109в] вса страны, гради. и лю(д)е 
чту(т) и славА(т) коегож(д)о ихъ оучи- 
телА. иже наоучиша православнѣи вѣрѣ. 
ИларСлЗак XI сп. ХІѴ/ХѴ,_ 166 об.; 
со горе члвку тому иже тако глть. СбСоф 
к. XIV, 1116] и видѣ юко оукраси Ъъ 
твердь ту. о неиже рѣхо(м) и землю. Пал 
1406, 19а] и великою доубью юже неоудобь 
носимо за долгость. || все цѣло на горѣ 
ообрѣте(с). ПКП 1406, 190а—б] приспѣ
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оосень и помАну Флегъ конь свои, иже бѣ 
поставилъ кормити. ЛИ ок. 1425, 15 (912); 
како при мнѣ дагали тако и по мнѣ. ать 
дають кнагинѢ моей, иже далъ есмь. еи 
село свое Городелъ. Там же, 299 (1287); 
имьже образъмь — каким образом, как: 
пріложю же исаино глщее. имже образом 
ообрАщетсА пародокъ в грезну. ГБ XIV, 
122а.

2. Кто, что (для обобщенного названая 
лица, предмета): нъ слыши. || иже отъ 
члвкъ не възможьна. отъ бга възможьна. 
Изб 1076, 44—44 об.; се другое село на 
слоудици... въдале стму спсоу и божница 
въ немь. стго георгиА. и нивы и пожни 
и ловища и еже в немь Гр ок. 1192 (новг.); 
іеже ми отьць даАлъ. и роди съдаАЛИ а то 
за нимь ГрБ № 9, 70—90 XII; и іеже аще 
прибоудише юмоу къ цѣнѣ то дадіАше 
нищимъ. ЖФП XII, 29б\ и рече іемоу. 
възвѣсти юпархоу иже видѣхъ. ЧудН XII, 
67г; со(т) нихъ же приить юже на поль- 
зоу людьмь. (προς τό λυσιτελοΰν) ЖФСт 
XII, 8Г, къде соуть. иже ти потакы вы- 
творАхоу. иже тАласкахоу. СбТр ХІІ/ХІІІ, 
5; блоудникъ бо. а не любодѣи, иже съ 
свободною падъсА оо(т) жены. КР 1284, 
1796; что ми глши ги ги. и не твориши 
иже азъ хощю и заповѣдахъ. ПНЧ 1296, 
130 об.; азъ юсмь иже възлегъ на чьстьныи 
пьрси гна ПрЛ XIII, 36г\ разоумѣюши 
ли оубо юже чьтеши. Там же, 47г; еже бо 
сѣеть члвкъ то(ж) і пожнеть. ЛИ XIII— 
XIV, 164 (1325); то же ПКП 1406, 1976; 
и, юже бы(с) намъ створити, створіхомъ. 
(δ ώφείλαμεν) ГА XIII—XIV, 70а; ижь 
было на двою, але а далъ за одино Гр по- 
сле 1349 (ю.-р.); иже купилъ панъ Вят- 
славъ во всѣхъ тріи, тожъ ту именовани 
Гр 1351 (ю.-р.); не вѣдыи. ико Бъ даеть 
власть емуже хощеть. ЛЛ 1377, 47 об. 
(1015); Ѳеоодоси ре(ч). шедше кромѣ мене 
нарьцѣте. югоже хощете кромѣ двою брату. 
НикоЦлы и Игната, в прочи(х) кого хощете. 
оо(т) старѣиши(х) и до меншихъ. Там же, 
62 об.—63 (1074); Егоже оумѣючи того 
не забывайте доброго. а югоже не оумѣючи 
а тому са оучите. Там же, 80 об. (1096); 
югоже 6лг(с)вать члвци. буде(т) блг(с)нъ. 
югоже прокленуть члвци. буде(т) про- 
клатъ. Там же, 120 (1169); иже бо чтить 
родителА свои и слушаю(т) повѣлениА юю 
сии оч(с)тить грѣхы свои, и оо(т) 5а про- 
славитсА. Пр 1383, 137г; иже тѣлу сладно 
то дши смрть. ИларПосл XI сп. XIV, 
198 об.; имже кто согрѣшаеть тѣмь и 
мчтьса. ПНЧ XIV, І12в; рече. иже аще 
имуть и ниневгитАне и црцА оужнАИ. 
то же и сии приимуть. Там же, 159а;

вкушайте юже вда г(с)ь. (όπερ χορηγεί 
о κύριος) ФСт XIV, 1186; и растачаю(т) 
добрѣ иже злѣ собра. ГБ XIV, 19а; юже 
бо в житница(х) луче гумна, а юже на 
гумнѣ то луче пожатого. Там же, 121г; 
Долъжно есть вѣдати иже достойно 
мълвити. иже достойно молчати не вса бо 
бж(с)твенаи глемаи соуть изыкъмь. 
(а... а) Пч XIV—XV, 59 об.; Оць юсть иже 
въскормитъ. а не иже роди. Мен к. XIV, 
187; юже на нб>си иже на земли вса тѣмъ 
быша. Пал 1406, 11в; и тако оуоулади- 
шасА [так!] ИзАславъ съступи Дюргеви 
Киева аДюрги възъврати всѣ дани Новго- 
роцкыи ИзАСлаву. и егоже ИзАславъ 
хотАше. ЛИ ок. 1425, 143 (1149); и бѣсъ 
того не замыслить, еже золъ члвкъ за
мыслить Там же, 193 об. (1170); || кто-л., 
что-либо: въсточьныимъ же еп(с)помъ.
въстокъ тъкмо строити... I ...и асиискааго 
строюнии еп(с)помъ иже въ асии тъкмо 
строити. (τά κατά την Ασίαν) ΚΕ XII, 
25—26; въ оутрии днь не имамъ коупити 
юже на идь. братии. ЖФП XII, 44г; ни въ 
юп(с)пьи же юго [вм. югоже] иного не 
поставлАти. донде же рум(ь)скыи еп(с)пъ.
0 судѣ не опытають. и свершению ство
р и ть  расоужению. КР 1284, 73г; но и мы 
по закону таковому... предающе на мило- 
ванию по достоиньству. ли ризу ли обувь, 
ли книги... ли ино доволною, ли другое 
юже аще будеть подобнѣи вещи (ή άλλο 
τι ουν) ФСт XIV, 46; Аще оо(т) земныхъ 
члвкъ иже престоупить за||конъ невол- 
ноую по(д)иметь моукоу. (Εί γάρ των επί 
γης ανθρώπων ό παραβαίνων) Пч к. XIV,
1 об.—2; иже... овъ... дроугыи (...инъ): 
и(х)же емше оовѣхъ растинаху. другии 
аки странь поставл(А)юще. и стрѣлАху 
въ на. ЛЛ 1377, 10 (941); поплѣнивше 
Разэнь весь и пожгоша. и кназа ихъ 
оубиша. ихже емше совы ростинахуть. 
другыи же стрѣлами растрѣлАху в на. 
а ини оопакы руцѣ свАЗывахуть. Там же, 
159 об. (1237); юже юсть — то есть, что 
значит: въ третиюю же лѣтоо в покаинию 
с припадающими. въчинАеми бывають 
еже есть внутрь цркве стоити. на задней 
странѣ амбона. КР 1284, 64г; се бо Мел
хиседекъ истолкоуюмъ ц(с)рь правдѣ, 
послѣдь же и ц(с)рь Салимль, юже юсть 
ц(с)рь міроу. (δς εστι βασιλεύς ειρήνης) 
ГА XIII—XIV, 55β; юже речетьсл (наре- 
четьсА) — это значит: нарекуть има юму 
юльмануилъ. юже ре(ч)тсА с нами 5ъ. 
Пр 1383, 19в; и нарекоша има еи Ефро- 
сѣныа и прозваниемь. Изморагдъ. еже 
наречетьсА дорогыи камень. ЛИ ок. 1425, 
242 об. (1199); юже — а именно: нѣкыихъ
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ради гнѣвиныихъ начинании. юже сото- 
ниныихъ пѣснии. гоуслии же и блоудь- 
ныихъ сластии. (ήγουν) КЕ XII, 806.

3. В роли союза или част., вводит пря
мую речь или начинает цитату; вот, вот 
что: Иже дщерь блговѣрнаго кназа даити 
за моужь. въ иноу страноу. иде служатъ 
опрѣснокы... недостойно и зѣло неподобно 
правовѣрнымъ, се створити КН 1280, 
512г; тсэ(л). Въ различныхъ правилѣхъ 
ре||чено юсть. иже николи же. дьрзнути 
со(т) своего прѣдѣла во иноую. область 
преходити. КР 1284, 99—100\ гь нашь 
іс хъ заповѣдалъ намъ рекъ. иже аще кто 
не разлоучитьсА со)т) жены своюга не 
имать оученикъ мои быти. Там же, 112в; 
Малахѣи же ре(ч) тако глть Г(с)ь. иже 
нѣ(с) ми хотѣньи оу васъ понеже со(т) 
въстока и до запада има мое прослави(с) 
въ изыцѣ(х). ЛЛ 1377, 33 (986); молвить 
бо иже Ба люблю а брата своіего не люблю, 
ложь есть. Там же, 83 (1096); Въ тъ(ж) 
днь сло(в) ісона зла(т)оустаго. иже не по- 
вѣдати бжтва невѣрнымъ. Пр 1383, 79г; 
Ибо аще нѣсмь доволенъ ни достоинъ 
провѣщати сона ап(с)лкаи || юже кто 
болитъ и азъ не изнемагаю кто сблажнА- 
етсА. и азъ не ражизаюсА. (τά άποστο- 
λικά, τό ”τίς άσθεΐ...”) ФСт XIV, 163α—6; 
г(с)ь клАтву со(т)рича. ико да буде(т) 
ва(м). еже еи еи. и еже ни ни лишнее 
же оо(т) дьивола есть. ГБ XIV, 206г; 
глщю еже радоуисА ообрадованаю г(с)ь 
с тобою. СбТр к. XIV, 23 об.; Павелъ 
ап(с)лъ пишетъ, иже аще кто. не испо- 
вѣсть і(е)са х(с)а сна 5 ии. во плоти при
шедшаго 5а и члвка. то тъ нѣ(с) 5ии. но 
аньтих(с)въ. СбУв XIV, 65 об.; и юще 
молвлю, иже кто хощеть любити животъ 
свои и голову свою, то да хранить тайну 
ц(с)рву. и друговъ своихъ. Там же, 74; 
зла(т)уст оо(т) ма(ѳ). Иже аще кто ре(ч)ть 
слово, на сна члвчьскаго. оо(т)пуститьсА 
ему. ПНЧ XIV, 160в; но ре(ч) кнагини 
своей, иже роспроси его. с чимь приѣхалъ. 
ЛИ ок. 1425, 300 об. (1287).

4. В соответствии или по аналогии с 
греческим артиклем; в атрибутивных со- 
четаниях: Се бо по изгънании юже сэ(т) 
манастырА прпдбьнааго нашего игоумена 
стефана. ЖФП XII, 526; къде бо ихъ 
житии и слава мира сего... и дани и чьсти 
бещисльны. и гърдѣнии иже о боли- 
рѣхъ. I своихъ. СкБГ XII, 9—10; пьрвою 
оубо обновихомъ юже дроугъ дроугоу юди- 
номыслью. (την προς άλλήλους ομόνοιαν) 
КЕ XII, 25α; аща того а не иного юсть иже 
въ роуцѣ епистолиа. (ή επί χείρας... επισ
τολή) ЖФСт XII, 133 об.; И тако потомъ

снідесА иже на арьи в никеи стыи первый 
вселеньскыи сборъ КР 1284, 8а; Макси- 
міиноу ц(с)рю възвративъ|| плюса со (т) 
брани, иже на ефиопы с побѣдою. ПрЛ
XIII, 1096—в; и поне же преста иже на 
кр(с)тьины гонению. Там же, 136в; юже 
къ 5оу любовь и дерзновению полоучиша. 
(τής προς θεόν αγάπης) ГА XIII—XIV, 
72г; и грѣхы свои мл(с)тнами поглади. 
и неправды твои щедротами еже к ни- 
щи(м). ЛЛ 1377, 143 об. (1206); Что юже 
о постриженьи брады. ΜΠρ XIV, 345; 
обнаживъ юже к намъ ненависть. ПНЧ
XIV, Зг; тъ же· пакы иже къ тимофѣю 
юпистолию тълкоуи Там же, 1676; 
Блгдрнье. еже къ саккудианьстѣі бра(т)и 
(προς τούς εν τω Σακκουδίωνι αδελφούς) 
ФСт XIV, 1246; да малу имѣи еже со васъ 
печаль въ смиренѣи дшѣ моей, (τήν περί 
ύμας φροντίδα) Там же, 1366; да неколи 
и мене простить сътворшааго · неправдоу 
в невѣжьствѣ иже к тебѣ. СбТр к. XIV, 
198; ни хлѣба несыи ни воды ни иного что 
еже на пищю потребна(г). ЖВИ XIV—XV, 
127в; || юже, иже β инфинитиѳных соче- 
таниях для предметного обозначения дей- 
стѳия или состояния: и отъвѣща ако иже 
каити са въ члвцѣ юсть. И юже оумрѣти 
и жити въ бозѣ юсть. Изб 1076, 248 об.; 
юже съходитиса самѣмъ братии въ ке- 
лии оо(т)въргохомъ. запрѣщаюмъ. УСт 
ХІІ/ХІІІ, 221; Въ подьиконьствѣ аще ти 
са каютъ приими юго. но иною юмоу оопи- 
темьи нѣтоу. и не дай. юже лишитиса 
саноу. КН 1280, 530г; си бо власть никому 
же со(т) инѣхъ патрірхъ [так!] дана 
бысть. ни со(т) правилъ ни со(т) закона, 
юже соудити митрополита подъ инѣмь 
патриархомь соуща. дроугомоу патри- 
архоу. КР 1284, 93г; а иже по своюи 
волі I въходити въ коръчемница причет
никомъ. и стхъ ап(с)лъ. -нд· правило 
възъбранило юсть. Там же, П4— 115; 
Иже на всакъ днь причащатисА бжестве- 
ныхъ тайнъ, добро есть и полѣзно. Там же, 
192г; не се добродѣтель иже со(т) техъ 
даити. нъ юже со(т) тѣхъ остэтиса. ПрЛ 
XIII, 1386; да что юсть сего блженею. иже 
съ хмь быти въ цр(с)твии нб(с)нѣмь. Пр 
1383, 1466; толко жадаеть оубити, погра- 
бити, а еже а что оубити, а того не вѣсть. 
СВл XIII сп. к. XIV, 12; бѣсовьскою бо 
юсть дѣло, иже черньца оупоити. и велии 
то юсть грѣхъ, иже нудити юго или оупоити. 
СбУв XIV, 71 об.; юже того горее юсть. 
иже члвкы оубивати ГБ XIV, 104в; что бо 
того лѣпле иже передъ кн(А)земъ оумрети. 
ЗЦ к. XIV, 7а; ни грѣхъ еже рѣзати [жи- 
вотных] в недѣ(л). і юсти СбПаис XIV/XV,
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22; обычаи іесть ц(с)ремъ іеже оувѣтомъ 
свои порлдити. Пал 1406, 138а.

ИЖЕ^ (109) союз. 1. Присоединяет 
придат. изъяснит. Что: и посемъ паки воз
р о п тал а ) на Моисѣи. и Арона иже не 
бы (с) воды. Л Л 1377, 32 об. (986); Мы 
к н а (з ) дмитрии. оолгѣрдови(ч). чинимъ 
знамени(т). тымъ листо(м). иже имѣюче. 
чистоѣ мысли млсрдиіе. и по(ж)даниіе. 
к велико(м) королеви володиславу поль- 
ско(м). Гр 1388 (6, ю.-р.); симъ листомъ... 
слюбуемъ иже хочемъ. при нихъ, при кору- 
не королевства, полского пристати Гр 1389 
(3, з.-р.); поручили іесм'о оу великого. 
королА... оу володислава... за юго брата, 
за к н а (з ). за корибута. иже быти іему 
вѣрну и послушну своюго бра(т) великого 
коро(л) Гр 1393 (3, ряз.); блаженыи же 
путе||мь своимъ идАш(е) радуисА. иже 
братъ іему старѣй на столѣ очи сѣлъ. 
ЧтБГ к. XI сп. XIV, 17—18; Оудобь ти 
іесть иже наставилъ т а  іесть бъ даити, 
а не имати. Пч к. XIV, 25; анна же оубо 
дрАхла бѣ. и печаловашесА и плакашесА. 
иже не бѣ іеи чада. Пал 1406, 185а; и тако 
проѣха (ИзАславъ же... съ Стославо(м)) 
сквозѣ нѣ. и за ними боуда. оузрѣ иже || 
Половци вси побѣгли и многы избиша 
ЛИ ок. 1425, 139—139 об. (1148).

2. Присоединяет придат. усл. Если: 
Иже люжанинъ свою женоу изгънавъ. 
дроугоую поіметь... да отълоученъ боудеть. 
(εί) КЕ XII, 17а; иже къто къгда на об
ласть ити въсхощеть... и да отътоудоу 
же іеще посъланиіе прииметь на область. 
Там же, 1566; а иже иметь роусинъ 
немчича оу своеіе жоны за соромъ ·ϊ·  
грвнъ серебра. Гр 1229, сп. О (смол.); 
а иже оо(т) Ба буде(т) смрть. то ни оць 
ни мти. ни бра(т)и не могуть оотьити. 
ЛЛ 1377, 83 (1096); Иже выбьють зубы 
а кровь в и д а т ь  во рти оу него, а людье 
вылѣзуть то -вТ- гри(в) продажѣ, а за 
зубъ гривна. РГІрМус сп. XIV, 14; Иже 
хощеши хваленъ быти, то наоучисА хва- 
лити инѣхъ (εί Φέλεις...) Пч к. XIV, 92; 
да иж(е) кто блюдеть тайну, то блюдеть
(и) головы своеіе. ЗЦ к. XIV, 6в; иже бо: 
иже бо хощеть что кто творити да пове- 
лѣное творить. ФСт XIV, 1806; иже бо 
кто ю в и т ь с а  неистовьствуи на стыи 
бии цркви и на сідныю власти... безакон- 
но оо(т)имаи села и винограды... четве- 
рицею да въдасть паки в ъ с п а т ь  црквноіе. 
ПравНаОбид XIV, 95а; иже ли: иже ли 
не поидеши с нами то мы собѣ буде(м). 
а ты собѣ. ЛЛ 1377, 78 (1096); иже 
ли не приилъ ё. поста то не вѣсть иже 
оо(т) поста полза. ЗЦ к. XIV, 109в.

3. Присоединяет придат. цели. Чтобы: 
Не(д)лА ч(с)тенъ днь іесть и праздьнъ иже 
ити въ црквь и молитиса КН 1280, 520в; 
ти оучители престоупають заповѣдь бью. 
того ради иж имѣти имъ со всакымъ 
опасьемь потребы телесныи. ПНЧ XIV, 
99в; иже створити правду, и всь законъ 
вышнаго. не прелыцаитесА дхмъ нена- 
вистьнымъ. Пал 1406, 1156.

ИЖЕНИ1€ см. изжьжениіе 
ИЖЖИГАТИ см. изжигати 
ИЖЖИТИ см. изжити 
ИЖИГАІ€МЪ см. изжигаіемъ 
ИЖИГАТИ см. изжигати 
ИЖИТИ см. изжити 
ИЖИТИІ€ см. изжитиіе 
ИЖЬЖЕНЫ€ см. изжьжениіе 
ИЖЬЖИТИ см. изжити 
ИЗБА см. истъба
ИЗБАВ|А (3*), -Ы с. То же, что избав- 

лениіе: и на нбо възлетѣвъшь начатъкъмь 
нашимь се же іесть хсъмь. давъшиимъ 
себе избавоу за ны. (λύτρον) КЕ XII, 386; 
и самооилъ бсо держа заповѣдь закоонь- 
ную. глше людемъ. іеда со(т) руки вашей 
взахъ избаву. се послухъ гь. не приде 
мьзда в руцѣ моои. ΜΠρ XIV, 46 об.: то же 
ПрЮр XIV, 61г.

ИЗБАВИТЕЛ|Ь (24), -А с. Избавитель, 
спаситель: рече чьто тако въпиіеши и зо- 
веши николоу. з[н]аіеши ли и. и рѣхъ 
іемоу не знаю нъ слышю велика помощь- 
ника соуща и избавителА ЧудН XII, 736; 
потрѣба отъ чистаго ребра избавителю 
нашего и спса ха ба отъ кръве и воды 
съмѣшениіе ививъ. ^τοϋ λυτρωτοϋ) КЕ 
XII, 52а; Всемогыи бе азъ оукоренъ та 
молю, ты іеси ц(с)рь ц(с)ремъ и гь гдемъ. 
ты іеси избавитель вѣроующимъ в та . 
СбЯр XIII, 147; и ювиса іемоу со||бразомь 
и к о н а  иконѣ писанъ, избавитель рода 
члвцьскаго. спсъ іс х(с)ъ ПрЛ XIII, 
134—135; ра(д)ісА і земле. Июдова, ико 
в тобѣ ивитса избавитель твои КТур XII 
сп. XIV, 46; ивиса избавітель миру. СбЧуд 
XIV, 1406; Спей ма избавителю ПКП 
1406, 12в.

ИЗБАВ|ИТИ (482), -ЛЮ, -ИТЬ гл.
Избавить, уберечь, спасти: избави ма 
оогна вѣчьнааго и съпаси ма. Стих 1156— 
1163, 102 об.; и всего меча браньна изба- 
вита на||съ. СкБГ XII, 17в—г; избавить 
та оо(т) печали той. ЖФП XII, 61в; избави 
три моужа оо(т) съмьрти. ЧудН XII, 736; 
не въведи насъ въ напасть, нъ избави насъ 
оо(т) неприизни. (ρϋσαι) КЕ XII, 227а; 
адама и іевьгоу оо(т) клатвы избави. 
СбТр ХІІ/ХІІІ, 36; да избавиши иже 
съзьда оо(т) работы вражии. УСт ХІІ/ХІІІ,
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12; и мене грѣшнаго раба своіего кюрила. 
избави въ днь соудныи со(т) вѣчный 
моукы. ЖНиф 1219, 175 (запись); но тсокмо 
правда избавить со(т) вторыіа смрті КН 
1280, 6296; [Феодосий] потапающаю въ 
мори многы избави. ПрЛ Х/ІІ, 1406; изба
вилъ юси дшю мою со(т) слезъ СбЯр XIII, 
30; съверша и съ моста, нъ ?>ъ избави 
прибрьде къ бѣрегоу. ЛН XIII—XIV, 
21 об. (1141); избави ма г(с)ь со(т) вса- 
кого дѣла неприюзьнина (ρύσεταί με) 
ГА XIII—XIV, 158а; избавАща сэ(т) 
оусобныіа рати. ЛЛ 1377, 47 об. (1015); 
оже ны б [ог] ъ избавит, ослободит от Орды 
Гр 1389 (1, моск.); полести мытьса о стыи 
никола пожалуй избави корости сеА Шест 
XIV, 84 об. (приписка); сусану со(т) блуд
ною старцю избави. ГБ XIV, 197в; члвкъ 
именемъ димитръ, его же избави изъ 
самый глубины морскьпа СбТр к. XIV, 
155 об.; юко совча избавиши сэ(т) оустъ 
лвовы(х). СбПаис XIV/XV, 27; || освобо
дить: и иже въ плѣньницѣхъ избавихъ 
(ρυόμενος) Изб 1076, 110; азъ есмь гесэр- 
гии. I клевретъ соного старча. избавль- 
шаго та ис тьмницѣ. ПрЛ XIII, 79а—б; 
избавихъ та из роукоу Саоулю (έρρυσά- 
μην) ГА XIII—XIV, 886; избави из руку 
поганы(х). ЛЛ 1377, 135 об. (1186); избави 
ю ис тѣмницѣ. Пр 1383, 996; многы сущаю 
въ желѣзехъ и въ погребѣхъ избависта. 
ЧтБГ к. XI сп. XIV, 426; із руки грѣшьнича 
ізбавлю ю. ΜΠρ XIV, 24; со члвцѣ его же 
избави изъ желѣзъ и изъ темьници. 
СбТр к. XIV, 155 об.; Обаче ?>ъ избавить 
дшю мою из рукы адовы, іегда приютъ ма. 
Пал 1406, 199в.

ИЗБАВ|ИТИСА (65), -ЛЮСА, -ИТЬСА
гл. Избавиться, уберечься, спастись: моли 
избавитисА сотъ напастии Стих 1156— 
1163, 98 об.; хотАще избавитисА со(т) 
горькааго плѣнюнию диюволю. (λυτρω- 
θήναι) КЕ XII, 2246; аще оубо таковаго 
ізбавитьсА недуга, (εί... απαλλαγή) КР 
1284, 309г; помолистасА бюу избавитисА 
льсти. ПрЛ XIII, 20в; да избавимъсА со(т) 
скорби и печали. СбЯр XIII, 146 об.; ра- 
довахсА оубо работы избавлъсА лукавы(х) 
бѣсовъ, (άπαλλαγείς) ЖВИ XIV—XV, 91а: 
да изба||влюсА со(т) грѣхъ дшь вашихъ. 
Пал 1406, 101β—г; избавити(с) стадоу 
твоіемоу. со(т) собла||зны вражьи. ПКП 
1406, 10в—г; || освободиться: нѣции изба- 
вившесА со(т) руки фарасонА ненавиди
маго. (λυτρωθέντες) ФСт XIV, 54в; молить 
же са всакъ ис темница избавитисА. 
(ρυσθήναι) Там же, 1046; ютоу же бывшю 
Володиславоу. и Соудиславоу и Филипоу. 
и моученоу бывшю... Соудиславъ же...

много злата давъ избави(с) ЛИ ок. 1425, 
248 (1209).

ИЗБАВЛЕНИ|і€ (100), -ІА с. Избавле- 
ние, спасение: о немь же знаменастесА 
въ днь избавлению. (τής... άπολυτρώσεως) 
Изб 1076, 204; Ъз за та оумолихъ со изба- 
влении. Чуд XII, 75а; и (эжьствьнааго 
бывъшааго мироу избавлюнию. (άπολυτ
ρώσεως) КЕ XII, 65а; добрѣю ми паче 
юсть оэ избавленьи невиноватыхъ дѣтии 
оумрети (υπέρ τής σωτηρίας) ГА XIII— 
XIV, 2036; [Борис и Глеб] 6олащй(м) 
цѣлбы. сокованы(м) разрѣшенье тем- 
ница(м) со(т)верзенье. печалны(м) оутѣха 
напастны(м) избавленье. ЛЛ 1377, 47 
(1015); нѣ(с) юмоу извѣта предъ 5гмъ. 
ни избавленью со(т) золъ. Пр 1383, ЮЗг; 
пасха бо избавленью миру юсть и сво- 
божению со(т) ада преисподнАго мртвмъ 
КТур XII сп. XIV, 20; кдѣ оубо древ- 
нии юко же рекоша стии. братъ и оць 
и мати на избавлению и на помощь, (προς 
λύτρωσιν) ФСт XIV, 82а; ч(с)тота. избав
ленье. свобожаю на(с) со(т) грѣха. ГБ XIV, 
26а; Пороуганию члвкомъ соже ѣдьна и 
рѣзаніа лѣчебнаю терпАть избавлению 
ради болестнаго (ΐνα... άπαλλαγώμεν) 
Пч к. XIV, 161; Блг(с)нъ гь Ъъ излевъ. 
Ъъ христианескъ юко посѣти и створи 
избавление люде(м) своимъ ИларСлЗак 
XI сп. XIV/XV, 159; || освобождение: 
Въ таковы же винахъ егда за избавленіе 
плѣньныхъ. потрѣбно есть имѣнье даюти. 
(υπέρ άναρρρσεως) КР 1284, ЗЮв; имѣнию 
дасть на избавлению плѣньникъ. (προς 
άνάρρυσιν) ПНЧ 1296, 81; се же избавле
ние [побег из плена] створи Г(с)ь. в патокъ 
в вечерѣ. ЛИ ок. 1425, 227 (1185).

ИЗБАВЛЕНЫ И (45) прич. страд. проиі. 
к избавити: избавленъ быхъ со(т) оустъ 
лвовъ. (έρρύσθην) ГА XIII—XIV, 158а; 
и мы избавлени быхо(м). со(т) прельсти 
дьювола. ЛЛ 1377, 41 об. (988); и кнажь 
дворъ... дѣда юго и соца юго млтвою стою, 
избавленъ бы(с) со(т) пожара. Там же, 
138 об. (1193); вѣдАще юко нетлѣннымъ 
сребромъ или златомъ избавлени бысте 
со(т) суютнаго житью. (έλυτρώΦητε) ЖВИ 
XIV—XV, 79а; желаю избавленъ быти 
вѣ||чны(х) моукъ. ПКП 1406, 164в—г; 
в роли с.: югда избавленыи избавитьсА. 
(δ τε διαρρησσόμενος) ФСт XIV, 16в; 
|| освобожденный: побѣдивше Половци. 
хр(с)ьАне же избавлени тою работы. 
ЛЛ 1377, 121 об. (1169); заточенъ же бывъ 
в корсунь со(т) арменина по оумртвии его 
избавленъ бывъ ис корсунА Пр 1383, ЗОв.

ИЗБАВЛАКВМЪ (4*) прич. страд. наст. 
к избавлАти: не по смѣху ли будемъ въ
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днь сонъ, не лишениючже ли с любовью 
избавлАіеми. (αίρησάμενοι!) ФСт XIV, 58г; 
и могли са быша спсти избавлАіеми. 
(άπορρησσόμενοι) Там же, 79а; не тако 
сирѣ(ч) оумирающе. и предлагаеми. и по- 
грѣбаеми. не тако но избавлАеми и изъ- 
бывающе (διαρρυησόμενοι!) Там же, 170а\ 
правдивы же [в др. сп. праведникъ] 
шестижды со(т) бѣдъ избавлАе(м). (εξαι
ρούμενος) ГБ XIV, 846.

ИЗБАВЛА|ТИ (72), -Ю, -І€ТЬ гл. Из
бавлять, уберегать, спасать: велико бо то 
спсению іесть. юже обидимьпа избавлАти. 
Изб 1076, 40; отъ бѣдъ избавлАЮщи'и отъ 
безаконьныихъ юзыкъ Стих 1156—1163, 
106 об.; ѳеодосии. многыимъ застоупьникъ 
бысть прѣдъ соудиюми и кнази. избавлюю 
тѣхъ, не бо можахоуть ни въ чемь прѣ- 
слоушати его. ЖФП XII, 61г; А се проч- 
тохъ іемоу како опитемьи избавлАіеть 
КН 1280, 529в; избавлАЮ со(т) всакыи 
похоти плотьскьпа. СбЯр XIII, 203 об.; 
мл(с)тни совкоупиласА с постомъ. со(т) 
смрті ізбавлАете члвка. ЛН XIII—XIV, 
145 (1268); но Бъ вѣсть избавлАти блго- 
ч(с)твьпа свои оо(т) льсти. ЛЛ 1377, 
86 (1096); вдовиць призираите. въ бѣдахъ 
сущаи избавлАите СбУв XIV, 70 об.; 
то же ЗЦ к. XIV, 26; избавлАюща оо(т) 
оусобныю рати. ЛИ ок. 1425, 52 об. (1015); 
оумѣтаеть в напасть любАщаи е(г) но 
мл(с)тью своею избавлАеть. Там же, 
142 (1149); || освобождать: въдовица ми- 
лоуи. сирыи накъръмлАИ. плѣньникы 
избавлАЮ. больныи ицѢлаи со(т) стго 
николы блгости. ЧудН XII, 76а; се избав- 
лаю люди мои со(т) работы ФарасонА. 
КТур сп. XIV, 20; избавлАе(т) оубо со(т) 
рова праведника, лвомъ предложена на 
снѣ(д). (ρύεται) ГБ XIV, 1976.

ИЗБАВЛА|ТИСА (10), -ЮСА, -ЮТЬСА 
гл. Избавляться, спасаться: иже бо съ 
вѣрою чьтють памАть юго. то со(т) грѣхъ 
избавлиіетьсА СбТр ХІІ/ХІІІ, 26 об.; то же 
Пр 1383, 50в; не токмо телѣсныхъ избав- 
лаютьса играни. КР 1284, 371а; сѣти дью- 
вола избавлАетсА. (ύπεραναπτάν) ФСт 
XIV, 1526; помилованъ избавлАіетсА бѣдъ 
лютыхъ ПКП 1406, 6а; к г(с)ни блг(д)ти 
прибѣгающе со(т) тѣ(х) вреда ізбав- 
ЛАюще(с). Пал 1406, 236.

ИЗБАВЬНИК|Ъ (4*), -А с. То же, что 
избавитель: избавниче и застоупниче.
прибѣгающимъ к тебѣ. избави ма. СбЯр 
XIII, 222 об.; Достойно ти взываіемъ и 
вопиіемъ ти вси. ра(д)исА всеч(с)тныи 
блжныи. избавника бо та имамъ МинПр 
XIII—XIV, 69 об.; гл а съ вопьлемъ. къ 
стмоу со ч(с)тны соче стыи николае избав

ниче СбТр к. XIV, 196 об.; и помоливса 
Боу стмоу Спсоу. избавникоу ЛИ ок. 1425, 
282 об. (1260).

ИЗБЕЗНАЧАЛЬНЪ (1*) пр. Суще
ствующей искони: г(с)ь... иже избезнача- 
ленъ сыи (συνάναρχος) ЖВИ XIV—XV, 86.

ИЗБЕЗОУМ|ИТИСА (2*), -ЛЮСА, 
-ИТЬСД гл. Обезуметь, потерять разум: 
избезоумишасА замышлении своими (έμα- 
ταιώθησαν!) ГА XIII—XIV, 40г; оусрѣте и 
Всеволодйчь оу Стародуба. и приѣхавъ 
оудари ему челомъ, река. избезумилъсА 
есмь ЛИ ок. 1425, 171 об. (1155).

ИЗБИВА|ТИ (33), -Ю, -І€ТЬ гл. 1. Из
бивать кого-л., наносить удары: оному же 
молчащю повелѣ по ·τ· жезльи избивати 
по него на вса(к) днь. Пр XIV—XV (1), 39а.

2. Убивать, лишать жизни кого-л.: 
сѣдшю на столѣ сноу юго злоч(с)тівомоу 
стополкоу. кыювѣ. и начьнъшю избивати 
бра(т)ю свою. ПрЛ XIII, 2в; да не слышала 
ли юси, ико юпархъ тамо грАдеть, да вса 
избиваютъ, юлико собрАщеть ихъ. (ΐνα... 
άνέλη) ГА XIII—XIV, 235в; не и почахъ, 
избивати бра(т)ю. но сонъ. ЛЛ 1377, 48 
(1015); нынѣ же иродъ бѣситсА и дѣтии 
избиваю(т). (παιδοφονεΐ) ГБ XIV, 207в; 
не ѣзди кнже вѣче ти в городѣ, а дру
жину ти избиваютъ а тебе хотать юти. 
ЛИ ок. 1425, 177 об. (1159); Данилови же 
крѣпко борющисА. избивающи Тотары. 
Там же, 252 об. (1224); Кондратъ же 
запрѣ(с). ю не избивалъ, а иного не вѣдаю 
кто избилъ. Там же, 292 об. (1279).

3. Разбивать, ломать что-л.: единъ ка
мень много, горньцевъ избиваетъ ЛИ 
ок. 1425, 250 об. (1217).

4. Обрабатывать ковкой (металл): 
ра(д) ||и же ми са дѢлаи брашно. и хлѣ- 
бопечець... и иже мѣдь избиваютъ, (о χαλ
κοτύπος) ФСт XIV, 28а—б.

ИЗБИКВНЫИ (46) прич. страд. прош. 
к избити в 1 знач.: юдиною же брани 
бывши, видѣвъ многы вою свою избьюны. 
ПрЛ XIII, 66в; вии. фантию. и стии мла- 
деньци избиюнии ха ради, и инии вси. 
СбЯр XIII, 115 об.; приѣхаша в новъго- 
родъ. привезоша братию свою ізбьеныхъ. 
і положиша посадника Михаила оу стоі 
софьи. ЛН XIII—XIV, 146 об. (1268); 
правовѣрьствию ра(д) изъбьени быша 
(άναιρεθέντας) ГА XIII—XIV, 2476; Мьсти- 
славъ старый добрый кназь ту оубьенъ 
бы (с), и другыи Мстиславъ, и инѣ(х) 
кназии -з- избьено бы(с). ЛЛ 1377, 
153 об. (1223); Оугре же и ЛАхове мнози 
избьени быша. и ютии быша ЛИ ок. 1425, 
270 об. (1249); в роли с.: вса же избиша 
в немъ. со(т) мужьска полу и до женьска.
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бы(с) же избьюны(х) ·βΪ· тысащь. Пал 
1406, 166г.

ИЗБИРАЕМЫЙ (4*) прич. страд. наст. 
к избирати: того же отъ *лѳ· праздьничь- 
нааго посъланию. о избираюмыихъ стааго 
посланию кънигахъ. (έγκρινομένων) КЕ 
XII, 126; не подобаіеть избираюмыихъ 
соудии разоумъ оуничьженъ быти. (έπι- 
λεγομένων) Там же, 1626; Еп(с)пъ со(т) 
трии еп(с)пъ избираюми бываютъ. КР 1284, 
117а; оувидиши блгобоюзнивыю. и мудрый 
и вѣрный, възненавидѣны. любодѣю же 
и бещиньникы. и предателд. избираюмы. 
ПНЧ XIV, 165г.

ИЗБИРАНИ|і€ (2*), -ІА с. Избрание 
(на сан, должность и т. п.): юже причьт- 
никомъ, и старѣйшинамъ града, избирати 
епп(с)па. [так!] нынѣ же то не дѣиствоу- 
ютьса. но со(т) митрополита и со(т) 
еп(с)пъ. избиранию бываетъ. КР 1284, 
ЮОв; не бо нуди вы и. но юже нудимыи 
намѣстни(к). ни же чресъ законьствовавъ. 
но введыи по закону, ни иже супротивъ 
избиранью. но иже тою же вѣры, (δο- 
ξάζων!) ГБ XIV, 180в.

ИЗБИРАЛИ (51), -Ю, -ЕТЬ гл. Отби
рать, выбирать: подобаютъ црквьныимъ 
поборьникомъ... весь клиросъ и люди оучи- 
ти блгочьстьныимъ словесьмъ со(т) 
(эжьствьнааго писанию избирающемъ ис- 
тиньныю разоумы и соудьбы. (άναλεγο- 
μένους) КЕ XII, 49а; да аще оубо. бу(д)та 
равьна ро(д)мь и собразомь. два собруче- 
ника. его же сро(д)ници хотать. и югоже 
избираетъ жена. ч(с)тьнѣи есть судъ жены. 
его(ж) ізбереть да идетъ за нь. (επιλέ
γεται) КР 1284, 2786; избирати наставника 
по своюмоу хотѣнию. (έπιλέγεσθαι) ПНЧ 
1296, 41 об.; любовь же имѣйте ко всѣмъ 
ладну и къ ?>ату и къ оубогу и къ нищимъ 
I ...юко же и х(с)ъ къ всему миру не изби
раю даю намъ весь собразъ собою. СбУв 
XIV, 69 об.—70; то же ЗЦ к. XIV, Ів—г; 
І&ко же в зельихъ. тако и в масѢхъ. со(т) 
вреднагсо потребною ізбираюмъ. зелью 
юсть чемерь. і беленъ. капуста, а масо. 
выпеличью. ворсоенью. песью. ΜΠρ XIV, 69; 
не измѣнАше добры(х) ризъ ни сапогъ, 
ни избираше же юди и питью, и не почі- 
ваше служа в ручнѣмъ дѣлѣ в молчании. 
(άβροτέρα!) ФСт XIV, 1976; юко вси члвци 
плодотворни соуть во всемъ житьи, не 
токмо си, иже законъ избираютъ и свер
шаю^), но и ти, иже соуть кротци, и члвко- 
любци, и мл(с)тви. (οίς συλλέγουσί τινες) 
Пч к. XIV, 17; поне же самовластномъ 
намъ быти. и самоволнымъ свѣтомъ изби
рати или блгою или злою, (έκλέγεσθαι) 
ЖВИ XIV—XV, 72г\ || собирать: Рімь-

скымъ же воюмъ вшедшимъ въ црквь и 
соущаА въ градѣ избирающе по запоус- 
тѣнью (εις τον... έλόντα!) ГА XIII—XIV, 
168β; аще кто со(т) нихъ играю(т) или 
плАсанью твори(т). или глумы дѣю(т). 
и на видѣнью члвкы избираютъ..^таковыю 
со(т)лучаю(т). КВ к. XIV, 1196; бъ живыи 
въ нбъныхъ [вм. н?>сехъ] и на земли 
спсаю и избираю стыю со(т) юзыкъ. Пал 
1406, 114г.

ИЗБИРА|ТИСА (1*), -ЮСА, -ЮТЬСА
гл. Страд. к избирати: избирает же са 
не со(т) агн^ць точью. но и со(т) хужьшаго 
племени (εκλέγεται) ГБ XIV, 63а.

ИЗБИРИВЪ (1*) пр. Избирающий 
свой вид, облик: но свою собьства [в др. сп. 
собьство] имыи [дух] оо(т) оца исходаи. 
в сну почиваюи и по по(д)бию нераз- 
дѣлно но по оустаси [ в др. сп. оупостаси] 
суща живу ізбириву самошьстиву дѣи- 
ствену ни начатка имущи ни конца. Пал 
1406, 24в.

ИЗБИ|ТИ (377), -Ю, -І€ТЬ гл. 1. Из-
бить, лишить жизни кого-л.: оулови мысль 
юго. ако да избиють всю наслѣдьникы 
оца своюго. а самъ приимьть Юдинъ вьсю 
власть. СкБГ XII, 10в\ въ -е- лѣ(т) кна- 
жению юрьюва. ювишэса татарове. и мно- 
гы страны плѣниша. и кназии роусьскыхъ 
избиша на калцѣхъ. КН 1280, 575а\ 
диооклитиюнъ... повеле вса [христиан] 
въ Юдину нощь избити. совы согнемъ, совы 
же водою, совы мечемъ. ПрЛ XIII, 105а\ 
избивъше стороже двьрьныю. придоша 
къ сѣньмъ. ЛН XIII—XIV, 39 (1174)- із- 
биша корѣла городчанъ. кто былъ роуси 
в корѣльскомь городкѣ. Там же, 158 
(ІЗІ4)\ и въ Милитиниистѣи странѣ 
змиюмъ со(т) всего родоу събравшемъсА... 
и бившимъсА и избивъшимъ дроугъ дроу- 
га, юко странѣ той со(т) телесъ ихъ въсмѣр- 
дѣти. (κατέκτειναν) ГА XIII—XIV, 211б\ 
избили братию нашю. оу васъ и товаръ, 
поймали. Гр 1303— 1307\ и прочаю люди 
совыхъ изби. а другию работѣ предастъ 
ЛЛ 1377, 17 (946); повелѣ избити колод- 
никы. а лутшиѣ ихъ мужи веде с собою 
г. Кыюву. Там же, 114 (1153); и избиша 
соружье(м) со(т) старца и до 8наго. и до 
сущаго младенца... а горо(д) ихъ пожгоша 
согне(м). Там же, 159 об. (1236); Г(с)и 
прркы твою избиша и жертвенікы твою 
раскопаша ГБ XIV, 2126; и бы(с) мАтежъ 
великъ во всей ладьскои земли, въставше 
лю(д)ю избиша еп(с)пы свою и боюры. 
и сию женоу бестоудноую оубиша. ПКП 
1406, 170а; и вземъ челюсть ошлю [Сам
сой] и изби -^а- мужъ. со(т) иноплемень- 
никъ Пал 1406, 1816.
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2. Перебить, сломать что-л.: въпроси же 
ихъ воіевода. како юсте тьмничю со(т)вьр- 
зли. и соковы избили. ПрЛ XIII, 796] изби 
всѣмъ голени бравдами. [в др. сп. брадъ- 
вами] Пр 1383, 107в\ юзыкъ и собѣ роуцѣ 
оурѣзаша и голени избиша палицами 
Пр XIV (6), 1206] и пришедъ в киевъ 
[Владимир] изби вса идолы. ПрП XIV— 
XV (2), 190в\ || привести в негодность; 
уничтожить: изби мразъ на въздвижению 
ч(с)тьна(г) х(с)а. обилью по волости нашей. 
ЛИ XIII—XIV, III (1230)] и тоу ізби 
избытокъ кнажичь. Там же, 131 об. (1245)] 
Володимеръ же видѣвъ с дружиною, юко 
иду(т) по немь. въспативъса изби солади 
Гречьскыга Л Л 1377, 52 (1043))] и бы (с) 
вѣсть Грькомъ. юко избило море Русь. 
Там же\ с нбсе градъ каменье(м) изби. 
ГБ XIV, 69в\ изби двѣ кубарѣ, и вза то
вара мно(г) в нею. ЛИ ок. 1425, 178 (1159)] 
♦ избити роукы — о расторжении догово
ра (брачного): а нынѣ вода новоую женоу 
а мънѣ не въдасть ничьто же избивъ 
роукы поустилъ же ма а иноую поалъ 
ГрБ № 9, 70—90 XII.

3. Изготовить (о масле): помысли строи
тель црквьныи въ сѣмени льнанѢмь избити 
масла, и то вълиювъше въ кандила. 
ЖФП XII, 53а.

ИЗБИ|ТИСА (2*), -ЮСА, -1€ТЬСА гл.
1. Избить, уничтожить друг друга: Бы(с) 
мАтежь великъ в самѣхъ Татарѣ(х). из- 
бишасА сами промежи собою бещисленое 
множество. ЛИ ок. 1425, 287 об. (1266).

2. Разбиться: оу кого са. избиють
оучанъ. а любо челнъ. Гр 1229, сп. О 
(с мо л.).

ИЗБИТЫИ (20) прич. страд. проиі. к 
избити в 1 знач.: Гюргеви же не имущю 
ни со(т)куда же помощи, а дружина юго 
избита, а инаю изьимана. принужен же 
неволею цѣлова к ни(м) крь(с). ЛЛ 1377, 
112 (1151)] то же ЛИ ок. 1425, 160 (1151)] 
югда же изби боюръ и повелѣ паломници 
тѣ пустити. а порты повелѣ даюти палом- 
нико(м) избиты(х) боюръ. ЛЛ 1377, 170 
(1283)] начатъ повѣдати со бывшемь. соже 
избитѣ боюрѣ. вси Мьстиславлѣ и Лвовѣ 
слоугы вси избиты в дроузии поимании. 
ЛИ ок. 1425, 291 об. (1277)] колко погибло 
воѣ его землѣ людии што поймано, избито 
и што ихъ Бжиею волею изъмерло. Там же, 
297 (1283).

ИЗБИТЬ|і€ (2*), с. То же, что избь- 
іеные: идеть Мьстиславъ в поле, и хощеть 
вы предати тестеви своюмоу Котаню на 
избитье. ЛИ ок. 1425, 253 об. (1226)] 
кнази же надѣюхоуть(с) избитыа. собѣ и 
городомъ взатью. Там же, 296 (1283).

ИЗБИЩЬНЫИ (!*) пр. В сост. им. 
геогр.: а придалъ юсмь юму созера рыбнаА 
за Днѣстромъ куды мои неводи ходили, 
а и юще далъ юсмь юму ловища оуюноваА 
што изьбищьнаго перевоза поперекъ воль- 
шины. верьхнии конець собьѣздомь. Гр 
после 1349 (ю.-р.).

ИЗБЛАЗН|ИТИ (1*), -Ю, -ИТЬ гл.
Соблазнить: ги простите ми оубогаго и 
недостонаго [вм. недостойнаго] раба сво
его дъмъкоу дьаволъ ма изблазни да ги 
прости ма Мин 1095 (сент.), 84 об. (при
писка).

ИЗБЛИЗОУ (1*) нар. С близкого рас- 
стояния: Иному оубо іносказанье. и испо
вѣданье роду, и коюгождо мало и велико, 
юже акы причастье оче. или издалеча, 
или изблизу начато, сходіть в послѢднаю. 
(έγγύθεν) ГБ XIV, МЗв.

ИЗБЛОУ|ДИТИ (1*), -ж о у , -д и т ь  
гл. Проблуждать: ночь бѣ же тогда ночь 
темна, и оуступиша инѣмъ путемъ изблу- 
диша всю ночь. ЛИ ок. 1425, 196 об. (1172).

ИЗБЛОУЖЕНЬ|і€ (1*), -ΙΔ с. Пресе- 
чение, обуздание блуда: не глю же юко 
и они зарокъ вѢд а (т) вещнаго почюва. 
тебе же да встАже(т) поюсть изблуженькъ. 
и цѣлооумьство помысльное. и хрепетанье. 
юко же и бье глть писанье. ГБ XIV, 66г.

ИЗБЛ|ЬВАТИ (15), -ЮЮ, -ЮІ€ТЬ гл. 
Изрыгнуть; выбросить из себя, испустить: 
масло же юже со(т) ракы трикраты въ 
оуста вълиавъ. пагоубьныи сонъ, избльва 
юдъ. и спсению собе сэбрѣте. (άπήμεσεν) 
ЖФСт XII, 155] силии старьць онъ оусла- 
дивъса. избльва. вьсь съкръвеныи юдъ. 
(έξήμεσεν) КЕ XII, 264а] Аще со(т) болѣзни 
кто изблюють причастье -г* дни да пос- 
титьса. а еже юсть изблевалъ да схранить 
на огни КН 1280, 518в] змию же влезъши 
въ съсоудъ разбоиниць. изъбльва юдъ. 
и пивше разбоиници вино оумроша. 
ПрЛ XIII, 34в] всю злу древа пищю взне- 
навидѣвше. или изблевавше. (έμέσαντες) 
ГБ XIV, 79в] юко и сипѣю рыбы черніло 
изблевавше. ловци не оулавлАютсА. 
Там же, 1266] Никтоже, ища кроучины 
изблевати сэ(т) многыю пища и лоукавыю 
(пища), собрано тѣхъ пищь приюмлеть 
(έμέσαι) Пч к. XIV, 77] || перен.: нелѣпыхъ 
словотвореиии изблевавъшю (έμέσαντι) 
ГА XIII—XIV, 71а.

ИЗБЛ|ЬВАТИСА (1*), -ЮЮСА, 
-ю іетьсА  гл. Страд. к избльвати: ни 
смѣси(м) своего (эатьства с чюжими сле
зами. со(т) них же са акы ѣдомь и молемь 
изнуритсА. или се писанью рещи изблю- 
етсА. но есмы ли требующаго не сытѣише. 
(έξεμεθήσεται) ГБ XIV, 207а.
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ИЗБОДЕНЪ (2*) прич. страд. прош. 
Заколотый, изрубленный: с т р ъ г а н ъ  б ы  ( с )  
п о  р е б р о м ъ ,  г л о у б о к о .  и  м е ч и  и з б о д е н ъ  
б ы ( с ) .  и  н а к о н ь ц ь  о у с е к о ш а  г л а в о у  і е г о .  
ПрЛ XIII, 246; · τ ·  м о у ж ь  п о г ы б ъ ш а
т о г д а ,  с о в ѣ м ъ  г л а д о м ъ  п о г ы б ш и м ъ ,  и н ѣ м ь  
ж е  с а м ѣ м ъ  д р о у г ъ  д р о у г а  в ъ  с о с а д ѣ  и з б о -  
д ѣ н о м ъ  ( ά π ο σ φ α γ έ ν τ α ς )  ГА XIII—XIV, 
169 а.

ИЗБОДЕНЬ|іе (1*), -1Λ с. Действие 
по гл. избости: Влзаныа телеснаю. очима 
же избоденье. провертѣнье оушима же... 
претерпѣ тимофѣе. Мин XIV (май, I), 13 об.

ИЗБОЛ|ЪТИ (1*), -Ю, -ИТЬ гл. Тяжело 
заболеть, занемочь: и  н и к а к о  ж е  п р е и д е ш и  

• г · г о  д н е .  б ѣ  б о  и з б о л ѣ л ъ  в е л м и .  ю к о  
н е  м о щ и  і е м о у  н и  д в и г н о у т и  с о б о ю .  ПКП 
1406, І48а.

ИЗБОРИ ? ( 1 * )  — ? : и ж е  о у к л о н и в ъ -  
ш е с А  н а  з л о ю  и  б л г о ю  п р е к л а д а ю щ е  к ъ  
н е п р а в д ѣ ,  с в о ю  и с т л и ш а  ж и з н ь  с о у ю т ь ю ,  
с о у т ь  г ( с ) ь ю  и  г о у б и т е л и  з л и ,  н а  с в о ю  
г л а в о у  и с б о р и  [вдр.п. и з б р а н и ]  ( έ ξ ε λ η λ ε γ -  
μένοι) ГА XIII—XIV, 77а.

ИЗБОРОСЛОВЬЦА ? (1*) с. Витиева- 
тость, украшенность в речи: в  б у д у щ е е  
п а д е н ь е ,  ю к о  н ѣ  в ъ с к л о н е н ы а .  н ѣ  п а к и  
с в ѣ т а ,  н ѣ  п р е с т а в л е н ь ю ,  н ѣ  ч л в к о л ю б ь ю .  
н ѣ  и з б о р о с л о в ц а .  н и  с о т ъ  б а .  н и  с о т ъ  а н г л ъ ,  
н и  с о т ъ  с т х ъ  н и  м л ( с ) т и  н и  п р о с т ы н А .  ( ο ύ κ  
ε σ τ ι  τ ρ ο π ο λ ο γ ί α )  ФСт XIV, 146в.

ИЗБОР|Ъ (2*), -А с. Выбор: Изборъ 
со(т) бюмь данаго закона, із'лтмъ моісѣюмь. 
КР 1284, 36а; изборъмь ѳ роли нар. По вы
бору: юрославъ же поиде съ торожкоу. 
поймавъ стареишию моужи. съ собою нов- 
городьстии. и молодыхъ изборомъ. а но- 
вотържьци вси. ЛН XIII—XIV, 84 об. 
(1216).

ИЗБОРЬНЫИ (7*) ηρ. 1. Выбранный, 
избранный (для исполнения каких-л. обя
занностей)\ свщеныимъ пати съборъ. 
дѣюниюмъ изборьныимъ оцемъ. противА- 
щесА. (έγκρίτοις) КЕ XII, 273а\ в роли с.: 
Въгодьно юсть юко самовластьнѣ мѣсть- 
нѣи области быти имѣти на власть поу- 
щаюмыю изборьныю мѣстьныю собласти. 
(έπιλέκτους) КЕ XII, 1536.

2. Лучиіий, выделяющийся достоин- 
ством, благородством: п о с т А ш е с А  с ѣ д А ш е  
в ъ  в р е т и щ и  н а  з е м л и ,  и б о  о у а л е н т ъ  в р а ч а ,  
и з б о р н ы ю  и  м о л б а м и  в с е  т в о р ( А )  н е  с о б р ѣ -  
т а ш е  в р а ч б ы  д ѣ т и щ ю  б о л ѣ з н и ,  к ъ  с т м у  
п р и б ѣ г а ю т ь .  ГБ XIV, 1656; Сь г л ш е  и ж е  
хотать с п а с т и с А ,  д а  б ы ш а  и м ѣ л и  л ю б о  
д р о у г ъ  и з б о р н ы х ъ ,  л ю б о  в р а ( г )  л ю т ы х ъ  
( γ ν η σ ί ω ν )  Пч к. XIV, 52; в роли с.: и ж е  
ю д и н о ю  с е г о  в с и .  н а с т а в ь н и к а  и  н а к а з а -  
т е л ю  и з б о р ь н ы х ъ  п р и и м ъ ш е .  ( τ ω ν  κ ρ ε ι τ -

τ ό ν ω ν )  ЖФСт XII, 52 об.; || отборный, 
лучиіего качества: вижю тамо громадоу 
злата изборьна просыпаноу. ( ά δ ρ ό τ α τ ο ν ! )  
ПНЧ XIV, 89а; изборьною среди, в роли с. 
Избранное: Изборною купно и поучению 
г(с)и блг(с)ви ( ε λ ε γ κ τ ι κ ό ς ! )  ФСт XIV, 228в.

ИЗБОРЬНЪИ (1*) сравн. степ. к изборь- 
ныи во 2 знач.: и  н и  в о  ч т о  ж е  в е л и к а  
м н А щ е  з л а т а  и  с р е б р а ,  д о б р о т ы  и  м е ч -  
т а н и ю .  т о  ц р ь с к о ю  с о д ѣ н и ю  ю с т ь .  и  б а г р А -  
н и ц и  с о д е ж а .  н о  и з б о р н ѣ ю  ч т о  п а ч е ,  и  п р е 
с а н о в н о .  и  п р е ч ( с ) т н о  м н и т е  т а  с у т ь  и з м е ч -  
т а н н а  ( α ί ρ ε τ ώ τ ε ρ ο ν )  ФСт XIV, 46г.

ИЗБО|СТИ (12), -ДОУ, -ДЕТЬ гл. Вы
колоть; вырезать: п о в е л е  с о ч и  ю г о  и з б о с т и  
и  ю з ы к ъ  о у р ѣ з а т и .  ПрЛ XIII, 376; а щ е  
с ъ б л а ж А Ю т ь  т а  р о у к а  д е с н а ю  и  н о г а .  
с о ( т ) с е ч и  ю. и л и  с о к о  и з б о д и  ю. Там же, 
41г; со п е р в ы х ъ  м о у к а х ъ .  п е р е н и и  н а  
с к в а ( р ) д о у  р а ж ж е н о у  в ъ з л о ж и .  и  ю з ы к ъ  
и з б о д е .  Пр 1383, 1096; а щ е  е с т ь  с о к о  т в о е  
л у к а в о  и з б о д и  е. а щ е  р у к ( а )  с о с ѣ ц и  ю. 
ЗЦ к. XIV, 23в; и н о п л е м е н ь н і ц и  ж е  и з б о д -  
ш е  о ч и  ю м у .  [Самсону] и п р и с т а в и ш а  
ж е р н о в ы  м л а т и .  Пал 1406, 186.

ИЗБРАН|ИТИ (1*), -Ю, -ИТЬ гл. Воз- 
бранить, запретить: х о у л ь н ь н а  с л о в а  н е  
и с п о у с т і ш ъ  н а  м о г о у щ а г о  и з ъ б р а н и т и  [в 
др. сп. в ъ з б р а н и т и ]  ( κ ω λ ΰ σ α ι )  Пч к. XIV, 
140.

ИЗБОУТЬЛЪ (2*) пр. Изгнивиіий, 
пустой: д р е в о  и з б у т ѣ л о  п л о д а  д о б р а  н е  
м о ж е т ь  с ъ т в о р и т и  ПрЮр XIV, 82г; т о  ж е  
( σ α π ρ ό ν )  ПНЧ XIV, Юв.

ИЗБЫВА|ТИ (18), -Ю, -І€ТЬ гл. 1. Спа
саться, уберегаться от чего-л.: т ѣ м ь  б о  
н о ч н ы ( м )  п о к л о н о ( м )  и  п ѣ н ь е ( м )  ч л в к ъ  
п о б ѣ ж а е ( т )  д ь ю в о л а  и  ч т о  в ъ  д н ь  с о 
г р ѣ ш и т ь  а  т ѣ м ь  ч л в к ъ  и з б ы в а е т ь .  ЛЛ  
1377, 80 (1096); о в а  б о  п о г у б л А Ю т с А  з л о -  
ч а с т н ѣ .  о в а  ж е  и з б ы | | в а ю ( т )  з л о ч а с т н ѣ е .  
( σ ώ ζ ε τ α ι )  ГБ XIV, 96—97; в  с и ю  с т а р о с т ь  
дохода(т) члвци. и по с е м ъ  о у м и р а ю т ь .  
и  и н а к о  н е  и з б ы в а ю т ь .  д о л г ъ  б о  ю с т в е н ь ы и  
с м р т ь  ю с т ь .  ( έ κ δ ε χ ο μ έ ν ο υ ! )  ЖВИ XIV—XV, 
196.

2. Освобождаться, избавляться от че
го-л.: к ъ  в а м а  х р о м и и  в л е к о у щ е с А .  и  с к а -  
ч ю щ е  с о т ъ х о д ь ф д ъ . н е д о у ж ь н и и  и ц ѣ л ѣ ю т ь .  
и  б ѣ с ь н о у ю щ е с А  б ѣ с ъ  и з б ы в а ю т ь .  Стих 
1156— 1163, 74 об.; н е  т о ч ь ю  ж е  д ш е в -  
н ы х ъ  и  т е л е с н ы х ъ  с т р ( с ) т и и  н е л ѣ п ы х ъ  
в ъ з ы г р а н ь ю м ь  и з б ы в а ю т ь ,  н ъ  и  б о у д о у -  
щ а ю  ю в ѣ  п р о з р и т ь  ( ά π α λ λ ά τ τ ε τ α ι )  Г А 
XIII—XIV, 2276.

3. Оставаться, оказываться лииінилі. 
на в ь с а к ъ  же д н ь  и з б ы в а ю щ е ю  б р а ш ь н о .  
п р ѣ д ъ  в р а т ы  п р о с А щ и и  б р а т и и  н а ш е й ,  
к е л а р ь м ь  д а  п р ѣ д а н о  б о у д е т ь .  УСт
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XII/XIII, 200 об.; и избывающею, мужне 
все имѣнию. ли наслѣдникомъ со(т) конеч- 
нагсо свѣщанига. или несвѣщанымъ пре
йдетъ. ΜΠρ XIV, 171; со колико оу наим- 
ни(к) соца моего избываю(т) хлѣби. аз же 
гладомъ гыблю. (περισσεύονται) ЖВИ 
XIV—XV, 48 а; то же ЗЦ к. XIV, 1046; 
|| оставаться в забвении, в пренебреже- 
нии: причьтеныіа оубо въ поганьпа и съ 
ними въ плѣнюнии избывающемъ, гако 
бѣша тоньтьскии хрьстигане. (έπιλαθο- 
μένους) КЕ XII, 2366.

4. Уничтожаться: не тако сирѣ(ч) оуми- 
рающе. и предлагаеми. и погрѣбаеми. 
не тако но избавллеми и изъбывающе 
(άποτεφρωύ'ησόμενοι) ФСт XIV, 170а; || 
тратиться, расходоваться: и росходъ не 
малъ на всакъ днь получаше, рыбы раз
давай... избывше и избываху маслиць 
нѣколико. меду такоже. (δεδαπάνηνται) 
ФСт XIV, 12а.

5. Избывающею среди, в роли с. Изли- 
иіек, избыток: Приклони оухо своіе къ 
(про)сАштюоумоу въ жить<и> семь, за 
плати избываюштиимъ своимь. оного не- 
достатъчьнунъ дироу іего. Изб 1076, 43\ 
то же ЗЦ к. XIV, 736; [об имуществе 
должника] сиіа продати. і со(т) цѣны 
доЦлжьнага іему держати. и достсоиноіе 
избывающею, оставити должьному. МПр 
XIV, 184—184 об.

ИЗБЫВА|ТИСА (5*), -ЮСА, -ЮТЬСА
гл. Оставаться, оказываться лииіним: 
поють же съ нимъ и прочии. полагающе 
по обычАЮ избывающагасА оукроухы на 
мисѣ. УСт ХІі/ХІІІ, 200 об.; полагаютьсА 
миса. въ ню же вълагають игоуменъ 
пьрвѣю. избывающагасА имъ оукроухъ 
со(т) хлѣбъ. Там же, 202 об.; А издоюною 
млѣко... да изѣдено боуде(т) со(т) мнихъ, 
а избывающеюсА да дастьсА оубогым. 
Там же, 213 об.; со(т) коликѣ наимникы 
оца моего избываютсА хлѣб... || ...же нынѣ 
с голода оумираю. СбТр к. XIV, 3—3 об.; 
възримъ оумы во храмы свога. и видимъ 
аще ничто же намъ по вседньныга пища 
избываетсА. Там же, 13 об.

ИЗБЫТИ (108), ИЗБОУД|ОУ, -ЕТЬ 
гл. Спастись, уберечься: да въспома- 
нути избьранааго. въ ап(с)лѣхъ петра. 
въвьржена абию въ тьмьницю. и прѣдана 
четырьмъ четверичею воиномъ стрѣщи и. 
юмоуже нощь оубѣжавъшю. и избывъшю 
со(т) роукы оубиицА ирода, (ρυσ'θέντος) 
КЕ XII, 2306; сего ради бра(т)ю прѣста- 
немъ со(т) грѣхъ, и покаюмъсА сдѣ. да 
техъ горкыхъ избоудемъ моукъ и пріимемъ 
со(т) ба блаженоую правьдныхъ жизнь. 
ПрЛ XIII, І14в; и оустерегоша Рускиѣ

сторожеве ООлтунопу. и собиступивъше и. 
и оубиша Алтунопу и сущага с ни(м). 
и не избысть ни Юдинъ, на вс-избиша. 
ЛЛ 1377, 94 (1103); дворъ же кнажь 
силою кр(с)та ч(с)тна и молитвою добраго 
КонстАнтина избы согна. Там же, 153 
( 1 2 2 1 ) ;  тако же и зной тьрплю вѣдыи огнь 
вѣчный сде бо маловрѣмѣненъ юсть. а она- 
мо конца не имыи. да и вѣчнаго огна 
избуду. Пр 1383, 86г; послю на вы дивига 
звѣри земныга. и погадАть вы и не избу
дутъ скоты ва^ла. (έξαναλώσει!) ПНЧ XIV, 
113а; гарость бию премѣниша на мл(с)рдье 
и погибе(л) избыша. СВл XIII сп. к. XIV, 6; 
сь же моисии Юдинъ избывъ таковаго 
оубииства. и горкаго заколенига избѣ
жавъ. ПКП 1406, 163а; и съзижемъ столпъ 
до нб>се. да оубо потопа избывше. спсемъ- 
са вси в немъ. Пал 1406, 58а; -н- правед
ны (х) ради всему граду со(т) пагубы из- 
быти. Там же, 686; со(т) толикихъ же 
людии. мало ихъ избысть. нѣкакомъ полоу- 
чениемь. не бАшеть бо лзѣ ни бѣгаючимъ 
оутечи. занѣ гако стѣнами силнами согоро- 
жени бАхоу. полкы Половѣцьскими. ЛИ 
ок. 1425, 225 (1185); || избежать чего-л.; 
уклониться от чего-л.: и по по(д)бію вины 
достойно да сосудАть его", да не мнитьса 
ізбывъ суда бѣганиюмь. КР 1284, 486; 
бы(с) юди(н) точью приходАщихъ. общаго 
закона избыи. (διέφυγε) ГБ XIV, 148г; 
То быша слышавъше людие смышлении. 
бѣжали быша въ градъ и избыли бы зла. 
СбСоф к. XIV, 110а; Члвци гробы съзи- 
даю(т) и погребенага пристрагають гако 
хотАщеи по смрти требовати ихъ, а имъже 
избыті страха и печали смертьныга, а того 
не пристагають. (άφοβίαν... ή χρήσονται!) 
Пч к. XIV, 82 об.; възвратив же са. в домъ 
печаловаше и скорбАше. недооумѣгасА 
киимъ образомъ оугодити ц(с)реви. и из- 
быти юму оуготованныга бѣды, (έκφύγη) 
ЖВИ XIV—XV, 146; || быть где-л., избе- 
гая чего-л., спасаясь от чего-л.: На тоу(ж) 
осень, придоша полочАне. съ литвою на 
лоукы. и пожьгоша хоромы, а лоучАне 
устерегошасА. и избыша въ городѣ ЛИ 
XIII—XIV, 60 об. (1198); не осталъ юси 
в Руси избывъ в Вороножьскы(х) лѣсѣ(х) 
того дѢла что розбити. а кр(с)тного 
цѣлованьга забывъ, чтобы нама Бомь 
и правдою своюю потАгати бесерменина. 
ЛЛ 1377, 170 об. (1284); || освободиться, 
избавиться от чего-л.: Моли са да не 
вънидеши въ напасть, аште ли вънидеши. 
то пакы моли са да избоудеши Изб 1076, 
114; аще ли обрАіцеть ны съмерть въ 
покагании. тъ всехъ скърбьныхъ избывъше. 
обѣщанага оубоучимъ блгага. ИларПоуч
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XI сп. ХІІ/ХІІІ, 2106.; [Феодотия] по
вѣшена бы(с) и моучена Х(с)овою же 
блгдтию избывши ведена бы (с) кнАземь 
въ оузантию. ПрЛ XIII, 55а; ΙΔκο аще 
жидовинъ хота оубѣжати нѣкоеіа вины, 
или долгоу въсхощеть крестыанъ быти. 
не подобает его приАти. донъде же непо
виненъ йвитса. и долга избоудеть. (то 
χρέος καταβάλη) КР 1284, 2516; іегда, 
Йгоупетьскый избывше работы, и прити 
въ ообѣтованоую въсхотѣша землю, Мои- 
сиоові водащю и прѣстойщю, не точью 
ихъ не любьзно, но ни проити даша имъ 
сквозѣ свою страноу. (άπαλλαγέντες) 
ГА XIII—XIV, 83г; да омыю грѣхы вса. 
своіею кровью, (и) избуду суіетнаго сего 
свѣта, и мАтежа. ЛЛ 1377, 69 об. (1086)\ 
аще са не кр(с)тиши не избоудеши бо
лѣзни сей. Пр 1383, 113а\ Они оубо, 
избывше телесньпа работы, понавлАху 
праздьнююще днь сопрѣснокы КТур XII
сп. XIV, 20; тѣм же не (пе)чалуите мира 
избывше. ни б>атьство (а) ни славы ни чти. 
мира избывше грѣховъ избавление прийс-
те. СбЧуд XIV, 283а; и держати имъ ве
лѣно сопитемыа. како бы имъ избыти 
грѣха то тАжкаго. ЗЦ к. XIV, 6а; Единого 
іе(с) бѣдно избыти въ члвцѣхъ хотѣниіа 
женьска. Мен к. XIV, 186; ма(л) и смер- 
ДАЩЬ потокъ, к ширинѣ морстѣи проли- 
ваюсА. не да море наполни(т). но да 
смрада избоуде(т). ПКП 1406, 1056.

ИЗБЫТИСА (10), ИЗБОУД|ОУСА, 
-ЕТЬСА гл. 1. Остаться, оказаться в из- 
лииіке: възьмъ ж игоумен(ъ) || избывъ- 
шииса іемоу оукроухъ. положить на мисѣ. 
УСт ХІІ/ХІІІ, 200—200 об.; иде же нынѣ 
лежа(т) · β ϊ · коша. избывшихъсА оукрухъ. 
Пр 1383, 66а; не варАть же вечеръ, но что 
избоудеть(с) со(т) обѣда, то йдать. ПНЧ 
XIV, 197а; не токмо пати ради хлѣ(б) 
корми(т) > ё · на и -з-ю - .̂д- избывшисА 
со(т) пати хлѣ(б) ГБ XIV, 85г; и преломль 
[Николай] и положи предъ народомъ, 
и всѣмъ насытившимъсА и избы (с)са 
со(т) единого хлѣба оукроуховъ. (περιέσ- 
σευσεν) СбТр к. XIV, 171; || уцелеть, со
храниться: і на осень би морозъ обилье, 
но останокъ ізбыисА. ЛН XIII—XIV, 
132 (1251).

2. Истратиться, израсходоваться: нѣкто 
со(т) богатыихъ принесе къръчагоу великоу 
зѣло пъльноу вина... и тако налийша 
кандила вьса. и избысА іего большаіа 
часть. ЖФП XII, 53в.

3. Прийти в негодность: Аще ключить(с) 
ч(с)тьномоу д(а)роу. избытисА. и не не 
мощи въ причастьи потребити сего. 
(άγανισΦήναι) ПНЧ XIV, 206г.

ИЗБЫТЪК|Ъ (44), -А с. 1. Излииіек, 
избыток: гако аште имаши избытькъ
дневьный потрѣбы. твоіеіа. іеже іесть пи- 
тий и йдений. раздавай ништиимъ. Изб 
1076, 101; насытишасА народи, и оо(т) 
избытъкъ много наполниша кошь. ПрЛ 
XIII, 132г; приообщати бо са друзѣхъ по
требу по писаному, вашь избытокъ во 
оонѣхъ недостатокъ, да оонѣхъ избытокъ 
в нашь недостатокъ, (τό... περίσσευμα... 
то... περίσσευμα) ПНЧ XIV, 1496; и нынѣ 
да будеть паче блгое наше оо(т) потребы 
а не оо(т) збытка (έκ... μή του περισσεύμα
τος) ГБ XIV, 118β; намъ же оо(т) -ё- 
хлѣбъ паче іества [в др. сп. іестьства] 
•вТ· кошьниць избытковъ остави. Пал 
1406, 83в; || остаток: аще который избы
токъ идолослоуже||іа [так!] оосталъсА. 
или въ мѣстѣхъ нѣкихъ, или въ лѣсѣхъ. 
и въ доубравахъ. КР 1284, 127а—б;
И тъгда придоша избытъкъ живыхъ изъ 
югры. и оубиша сбышкоу волосовица. 
ЛН XIII—XIV, 54 об. (1194); и прибегоша 
оканьнии. половчи избыеныхъ избытокъ. 
котанъ с ынѣми кнази. Там же, 96 об. 
(1224); заоутра же собравъ избытокъ 
Новгородець Йфославъ ре(ч). со люба мой 
дружина юже вчера избихъ. ЛЛ 1377, 
48 (1015).

2. Достаток, богатство: Хё бе нашь 
испълни избытъкы рабъ своихъ и насъ 
помилоуи УСт ХІІ/ХІІІ, 200 об.; не про
сить бо со(т) насъ имений. ни иного тАжка 
ни пища ни содежа хота и маломь избыт
комъ присобрѣсти. ПрЛ XIII, 86; а скро- 
вища ихъ изискаша. и поимаша бещисла. 
а избытъкъ роздѣлиша по зоубоу. по -г- 
гривнѣ. ЛН XIII—XIV, 74 об. (1209); 
блюдѣтесА со(т) всакогсо лихоиманий. не 
со(т) избытка кому, дша іесть и живсотъ. 
ΜΠρ XIV, 47; и оумножающе свой избыт
ки и достоинай. со х(с)ѣ и(с)сѣ со г(с)ѣ 
нашемъ, (τά αυτάρκη) ФСт XIV, 46а; 
і со(т) ізбыткъ вашего питати оубоги(А) 
СбПаис ХІѴ/ХѴ, 23; || перен.: да со(т) 
избытка, слнце йко же пишеть восийіеть 
на блгый и злый. (έκ του περισσεύματος) 
ПНЧ 1296, 61 об.; се ре(ч) женихъ изидѣте 
в срѣтенье ему. || ини оубо имуща свѣща 
свѣтлы. ч(с)тоты и масло мл(с)тна и любве 
избытка иже имать безблазна оусрАщеть 
его. (έπ’αύταρκείμ) ФСт XIV, 138в—г; 
поне же всакъ избытокъ и телесныи и 
дхвныи. радостенъ и мощенъ, (αύτάρκειαν) 
Там же, 199г; до избытъка в роли нар. 
До полного удовлетворения, до предела: 
до избытъка черплють. и нижьними не 
пекоутьсА. та же бо рѣка миноуіеть й . 
Изб 1076, 17; възвѣсти нѣколикоу братии.
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иже и съ тъщани||іемь притекъше. нано- 
сиша воды до избытъка ЖФП XII, 426—в\ 
• ё ·  мужь, иже п а т ь ю  хлѣбъ до избытка 
насытивше(с) о(т) Х(с)а. КТур XII сп. XIV, 
45] вѣды и яко х(с)вою блгодатью. того 
раби до избытка имоуть требования 
присно, предъявлено оубо іесть. (έν 
αφθονία) ПНЧ XIV, 14а] сблюстель. иже 
с любовью сблюдаеть. и до избытка тре
бования братнА. (έπαρκεΐν!) ФСт XIV, 
84в\ ра(д)исА пажити х(с)ва, напітавыи 
до избытк(а) словесныя овца. ПКП 1406, 
100а.

ИЗБЫТЪЧЬНО (1*) нар. Излишне: 
со ІвгоуптАнѣхъ (ж) избыточно мною 
глти. и быти [в др. сп. ибо ти] лоучьше 
соущи сия философъ первии вѣщаваша 
нарочиты(х) бывши(х) о(т) І€линъ. (πε
ριττόν) ГА XIII—XIV, 47а.

ИЗБЫТЪЧЬНЫИ (16) ηρ. 1. Лишний, 
излишний: а на избытъчьнѣмь стисѣ
мн(ч)чнъ. въ октаи(ц). противоу гла(с). 
сти(х)ра(м) стго. УСт ХІІ/ХІІІ, 6] избы
точною же со мною словотвореные агоур- 
тикииска истолковано ( π ε ρ ι τ τ ό ν )  ГА XIII— 
XIV, 2486] И суть ненаказанья ра(д) мдри. 
ли мдр(с)ти тако реку избыточныя, 
( π ε ρ ι τ τ ή ν )  ГБ XIV, 105г\ избыточьноіе 
среди, в роли с. Остаток, излишек: со- 
лиявъ оубо избыточная, црквная іего 
съсоуды давъ римлАномъ. за седмь ты- 
с а і д ь  плѣньникъ избавлениіе. ( τ ά  π ε ρ ι σ 
σ ά . . .  σ κ ε ύ η )  ПНЧ 1296, 84] и ізбыточнсоіе 
со(т) паданагсо количьства вносити. в та- 
ковсоіе всоиньствсо. и прсочеіе имѣниіе 
раздѣЛАти. ΜΠρ XIV, 179] да іспол- 
н а т ь ( с ) должьнии. ізбыточноіе да имать 
наслѣдникъ. Там же, 180 об.\ дающе 
свое а вземлюще со(т) морА... а намъ иже 
на сусѣ ізбыточное безъ оуспѣха. и не
достаточное надомыслено не имущимъ 
яко оустроити что. ( τ ό  π ε ρ ι τ τ ε ΰ ο ν )  ГБ 
XIV, 158а.

2. Богатый, роскошный: мы же възла- 
жемъ свѣтло, на постели высоцѣ и превъз- 
вышенѣ. и во избыточныхъ и неприкос- 
ны(х) одеж а(х). ( π ε ρ ι τ τ ώ ν )  ГБ XIV,- 99в.

3. Зд. Высший: неволноіе оубииство
има(т) въ -ё-мь вижь. избыточною искон- 
чанию закона, ( τ ό  π ε ρ ι σ σ ό ν  κ α ί  π λ ή ρ ω μ α )  
ПНЧ 1296, 11 об. ’

ИЗБЫТЪЧЬСТВ|ОВАТИ (5), -ОУЮ, 
-о у іе ть  гл. Быть обеспеченным, пребы
вать в достатке, изобилии: ниже братоу 
избытъчьств&а молащюса не подасть. 
СбТр ХІі/ХІІІ, 62] тоя же не(д). нъ на 
ве(ч)нАхъ поють(с). и м(ч)нчьная. зане 
избытъчьствовати стих. а на оу(т)нА(х) 
ни. УСт ХІІ/ХІІІ, 18 об.\ яко огнь вни-

дАше в домъ мои. и снедаше ины вѣщи, 
и о(т)неле же о(т) тебе не прияхъ. 
надѣясА бзѣ стражю. и всемъ избытъчь- 
ствоую. [в др. сп. избытьствоую] ПрЛ
XIII, 71 в ; но югда избытъчьствую(ш). да 
же лишаюмомоу в тихости, (περισσεύσης) 
ПНЧ XIV, 144г.

ИЗБЫТ|Ь (1*), -И с. Остаток: порокомъ 
же бес престани бьющимъ, днь и нощь, 
выбиша стѣны, и возиидоша горожаны на 
избыть стѣны. ЛИ ок. 1425, 265 (1240).

ИЗБЫТЬ|1€ (1*), -Ій с. Свершение, 
окончание: знамения и чюдеса проразу- 
мѣите. избытья временемъ и лѣтомъ, 
и всѣмъ свѣтна юсть и блга. [от премуд
рости Соломона] ΜΠρ XIV, 10.

ИЗБЫТЬНЪ (1*) пр. То же, что из- 
бытъчьныи в 1 знач.: не токмо, браньно 
могуть. терпѣти. о(т) теплоты исходАщая. 
со(т) мьножьства. свѣтилникъ. ни сэ(т) 
избытьны мокроте. и рость [в др. сп. 
росАть] на землю, [о небесных телах] 
Пал 1406, Зг. Ср. неизбытьныи.

ИЗБЫТЬСТВ|ОВАТИ (1*), -ОУЮ, 
-ОУЮТЬ гл. Прич. в роли с. Остаток: по 
таковѣмь же свершеньи, [когда вдова по- 
лучит из наследства долю, равную ее 
приданому) избытьствующая. по юдинсои 
части должьници да раздѣлАЮть. МПр
XIV, 175.

ИЗБЫ €НЬ|і€ (1*), -Ій с. Действие по 
гл. избити в 1 знач.: до избьенья · ϊ·  и -н- 
студны(х) жрець окаянаго вала ГБ XIV, 
85в.

ИЗБЬРАНИ|К5 (51), -Ій с. 1. Действие 
по гл. избьрати в 1 знач.: ООбещникъ 
положивыи. въ собщину паче инѣхъ. аще 
обновить собщии домъ, изъбранье да 
имать. или изъдаянаА имъ взати прѣже 
|| скончанья четырь м(с)ць. (επιλογήν) 
КР 1284, 2986—в; Аще часть б>атьства. 
в дары въмѣнить(с). избрание наслѣдникъ 
имать. или часть со(т) вещи имѣния даті. 
(έπιλογήν) Там же, 316в.

2. Действие по гл. избьрати во 2 знач.: 
но и привидѣниюмь быти члвка га глеть. 
и избрана избранаго. по избранию сна 
6 жиа нареченаго. поне же на нь свыше 
съшедъшю хоу въ образѣ голоубинѣ. 
(κατ’ έκλογήν) КР 1284, 385а\ то же (κατ’ 
έκλογήν) КЕ XII, 279—280.

3. Действие по гл. избьрати в 3 знач.: 
не подобьно инако бывати. нъ съборъмь 
избьранию еп(с)пъ. (μετά συνόδου καί 
έπικρίσεως) КЕ XII, 95α\ избьранию же 
игоуменю паче оубо о(т) сщеныхъ хощемъ 
съвьршати. УСт ХІІ/ХІІІ, 240\ Судомь 
и избраниемь митрополита, и соущихъ 
въ области еп(с)пъ. поставлАемъ бываеть
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еп(с)пъ. КР 1284, 80а; великыи василии 
назирѣи бо и тъ са(м) бѣ. поне же бо не 
хотАше въ избраньи поставленью доса- 
дити іему. предъ почину еп(с)пьи людьстѣи. 
ГБ XIV, 155г.

4. Выдержка, извлечение из текста: 
новыхъ, заповѣдии. главы по избранию 
различны. КР 1284, 249а; Избрание со(т) 
зак(о)на, б>мь данаго изльтомъ. моісѣем 
•а· со соу(д). и со правдѣ (εκλογή) Там же, 
257а.

5. О чем-л. ценном, богатом: и заповѣда 
іему, г(с)ь. шко створити іему. храмъ 
скыныа. и злато(м) и древа негнеюща. 
сребромъ же и камениіемъ и в с а к ы м ъ  
избраниіемь. вусъсомь же и перфирою 
Пал 1406, 132в. Ср. неизбьраные.

ИЗБЬРАНЫИ (165) прич. страд. проиі.
1. Собранный: прркъ амосъ скорбА о су- 
диюхъ глше. мзду избрану || со(т) нищи(х) 
пришсте. ПрЮр XIV, 61—62; то же МПр 
XIV, 46 об.; в роли с.: [о милостыне] 
поне же в добро врѣмА црквамъ при- 
носаи. не вѣсть что по сихъ боудеть тамо 
принесенымъ. много бо цркви излише 
в нихъ избранаш послѣ раскажена быша. 
(συνάξασΦαι) ПНЧ 1296, 65.
• 2. Выбранный, выделенный паче да хва- 

лими соуть. гако добродѣтелнаго раді 
житиш. со(т) стго дха изъбрани соуть. 
КР 1284, 165в; избрани же и ини съ да- 
ниломь -г- оуношѣ. ананыа. азарыа. 
мисаілъ. ГБ XIV, 1406; Паче же и вы нынѣ 
х(с)ви воиници. иже со(т) всего мира из- 
брані. г(с)у на собраниіе. (τό... έκλελεγ- 
μένον... συνάθροισμα!) ФСт XIV, 326; 
Данилъ, же посла -к- моу(ж) избраны(х) 
на помощь емоу. ЛИ ок. 1425, 270 (1249); 
в роли с.: Избраноую [о Борисе и Глебе] 
отъ родъ вьсѣхъ. достойно похвалимъ 
вѣрьнии. Стих 1156—1163, 101 об.\ то же 
Мин XII (июль), 113 об.

3. Отборный, наилучиіий: -^а · моужь 
бронистець въ іедіномь оужи желѣзнѣ... 
и коньникъ избранъ ·φ· нарАжени къ 
коіемоуждо звѣри (εκλεκτοί) ГА XIII—XIV, 
ІЗОв; жребець избранъ, но никако же по- 
тыкашсА. и гриву свою покланАіа долу 
іездАЩему на немъ (εύτακτων!) ФСт XIV, 
32г; пою же ·χ· колесницъ избраныхъ. 
на нихже бѣша воини. Пал 1406, 125а; 
|| лучиіий, достойнейиіий: въспомАноути 
избьранааго. въ ап(с)лѣхъ петра. въвьрже- 
на абиіе въ тьмьницю. (προκρίτου) КЕ
XII, 2306; законъ дасть моисѣю. и оуіемъ 
со(т) дха іего вложи въ избраныѣ старцѣ. 
КН 1280, 606г; и в с а  изъбраныіа стыіа 
твою, да м о л а т ь  за м а  грѣшнаго. СбЯр
XIII, 77 об.; тако(ж) и тъ во истину стыи

Отославъ Бии оугодникъ. избраныи въ 
всѣ(х) кнАзехъ. ЛЛ 1377, 123 об. (1174); 
то же ЛИ ок. 1425, 205 (1174); послушь- 
ствоую вамъ, предъ б>мъ и предъ избра- 
ными англы іего. (εκλεκτών) ФСт XIV, 
109а; вы же іазы(к) избра(н). цр(с)во сщно. 
ГБ XIV, 99а; || отобранный, выбранный 
для чтения, переписки и т. п. (о тексте):
КоНЬЧАШАСА КНИГЫ СИА роуКОЮ ГрѢШЬ-
нааго ио(ана). избьрано из мъ||ногъ книгъ 
к н а ж и х ъ . Изб 1076, 275 об.—276 (запись); 
новыхъ заповѣдии. главы избьраны раз
личны. КР 1284, 366; сэ(т) пчелы избрансо
0 клеветѣ. МПр XIV, 21 об. ♦ избьраноіе 
стадо см. стадо; ♦ избьраныи съсоудъ 
см. съсоудъ.

4. Мн. в роли с. Достойнейиіие, отме- 
ченные богом люди: и врага своіего попь- 
рахъ. избьраныіа свою въскрѣсихъ. СбТр 
ХІі/ХІІІ, 38; иже соуть избрании. ни хлѣба 
прѣламлАЮть. ( ο ί . . .  ε κ λ ε κ τ ο ί )  КР 1284, 
383в; Съ члвкы творАідими безакониіе. 
не съчетаютьсА съ избраными іего. СбЯр 
XII, 139 об.; вѣрнымъ въ скорбехъ и пра
веднымъ. да ш в а т ь с а  избрании. ( ο ί  
ε κ λ ε κ τ ο ί )  ПНЧ XIV, 112г; да вы избрании 
б>ии. имате ко вспоминанью и оутѣшению. 
и ко встанию спснию дши. ( ο ί  ε κ λ ε κ τ ο ί  
τ ο υ  ϋ ε ο ϋ )  ФСт XIV, 756; забы бо завѣта 
стго твоіего иже положи избранымъ 
твои(м). ГБ XIV, 120г; а се избрании 
прішедше в стое крщние и добрѣ живуть 
въ блгобоіазн(ь)ствѣ въ кротост(и) в по
слушаньи добраго оучнию. ЗЦ к. XIV, 
39а; и бы(с) оубо оу двда. мужь. -л - и -з- 
силни избрани въ излі. Пал 1406, 2026; 
блг(д)ть и мл(с)ть во прп(д)бьны(х) его. 
и посѣщение во избраныхъ его. ЛИ 
ок. 1425, 244 об. (1199).

5. Избранный для выполнения каких-л. 
обязанностей: въ калхидоньскѣемь съборѣ 
мѣстьныи хранителю избьрани быша 
еп(с)пи анфупатьскии. (έπελέγησαν) КЕ 
XII, 1226; со(т) манастырА блгобоіазни- 
вѣишихъ и вѣрьнѣишихъ. иже сами избь
рани боудоуть игоуменъмь. УСт ХІі/ХІІІ, 
226; Изъбрана соуица на еп(с)пьство. 
и еще^же не поставлена КР 1284, 1776.

6. Избранный, предпочтённый: собра- 
т и с а  архиереомъ. и со(т) тѣхъ избранью 
вѣроу держати. КР 1284, 99а; новъго- 
родьци Змь избранаго митроѳана. въве- 
доша въ еп(с)пью по мартурии. ЛИ XIII— 
XIV, 63 (1201); възлюбиша б>мь избрана
1 стою софьею, оца его дхвнаго двда. 
Там же, 155 (1308); изъ ицрева бо мтрнА 
есть 5мь избранъ. СбТр к. XIV, 158 об.; 
такоже и вы ожесточающе противу за
кону избраному б>мъ. Пал 1406, 126а.
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ИЗБЬРАНЬНИК|Ъ (7*), -А с. Тот, кто 
вьіделен, избранник: и славлАхоу пѣснь 
приносАіде спсоу бюу нашемоу и избьра- 
никоу іего. твордщемоу издрАдьна и 
дивьна чюдеса. ЧудН XII, 69а; Се же 
кназь избраникъ Бжии бѣ. со(т) рж(с)тва 
и до свершеньи мужь||ства. бы(с) іему 
болесть зла. ЛЛ 1377, 123—123 об. (1174); 
то же ЛИ ок. 1425, 205 £1174); сь бѣ 
блжныи еп(с)пъ избраникъ Бжии. и истин
ный бѣ пастырь. ЛЛ  1377, 149 об. (1216); 
и течАхоу вси члвци на чюдо то видѣтъ 
сотрока и зрАщи его дивлахоуса славАхоу 
ба и стго николв. избранника б>жии. и за- 
стоупника теплаго. СбТр к. XIV, 185 об.; 
то же ЧудН XII, 71в'—г; славАхв б>а. пѣ(с) 
приносАіде спсоу и боу нашемоу. и избран- 
никоу его николѣ. творАідю емоу изрАд- 
наи чюдеса. СбТр к. XIV, 202 об.

ИЗБЬРАНЬНЫИ (17) пр. 1. Выбран
ный, выделенный: аще не бы моиси из- 
бранъныи іего сталъ въ скрушении пре(д) 
нимъ Пал 1406, 149а; нашь присный 
г(с)ине единомыслено соуще ко избрань- 
номоу семоу мѣстоу надѣіемьсА. ЛИ 
ок. 1425, 244 об. (1199); избьраньноіе среди, 
в роли с. Отрывок, выбранный для чте- 
ния, переписки: разумѣйте в первѣмь согла- 
шении. избраньноіе к вамъ, изидохъ 
исповѣдай, (έλεγκτικώς) ФСт XIV, 756.

2. Лучиіий, достойнейіиий: им же за- 
повѣда людемъ своимъ избраннымъ, и 
изыку стому, и вселити и в землю блгыхъ 
добродѣтелии. (εκλεκτόν) ФСт XIV, 166; 
кона же тогда и избранный сл(у)ги. 
и вса иже суть лѣпа ц(с)реви оуготовати 
повелѣвъ, (εκλεκτούς) ЖВИ XIV—XV, 
18а; ♦ избьраньноіе стадо см. стадо; 
♦ избьраньныи съсоудъ см. съсоудъ.

ИЗБЬРАНЬСТВ|0 (1*), -А с. То же, 
что избьраниіе во 2 знач.: Иже паоула 
просѣтомь [МинПр XIV (1), 7 2 — про- 
свѣтомь] избраньствомь сподоби МинПр 
XIII—XIV, 68.

ИЗБЬРАНЪИ (1*) сравн. степ. Выбран
ный, выделенный: и людии не мало, и паче 
іелйко инѣхъ лоучьшии. и жизнью изъбра- 
нѣишеи. (έξειλεγμένοι) ЖФСт XII. 87 об.

ИЗБЬРАТИ (218), ИЗБЕР|ОУ, -ЕТЬ 
гл. 1. Взять, выбрав часть из какого-л. 
количества: древьнии оубо еп(с)пъ ство
рить разделениіе на две части послѣднии 
же иже по немь бывъ еп(с)пъ избереть 
часть. КР 1284, 134в; заимодавець. да 
изъбереть еже хощеть. ибо не праведно 
будеть. давъшю убо злато взати же злата 
не възъмогъшу. (ή επιλογή τψ δανειστή  
έσται) Там же, 294β; ты же примеши || 
собѣ со(т) всѣхъ брашенъ и ж е. имате

исти. и избери собѣ и будуть тобѣ и инѣмъ 
брашно. Пал 1406, 52а—б; || собрать: 
избралъ іеси ико ч(с)тець злата и ико 
свинець оумножилъ сребро, (συνήγαγες) 
ГА XIII—XIV, 94г; всю же глубину книж
ную избравъ, словесы вписа блгоч(с)тье. 
(άναλεξάμενος) ГБ XIV, 161а; і собнови 
всакъ помыслъ избра всю глубину пи
саньи. и тако слово вписа правовѣрьи. 
Там же, 1616.

2. Выбрать, выделить: мѣсто себе избе
реть близъ на ніемь же нѣсть іемоу на
пасти. (έπιλέξηται) КЕ XII, 121а; и тъ 
[архиепископ] идѣже избѣреть стройно 
мѣсто снитиса тоуда събероутьсА. КР 
1284, 1296; аще ноужа боудеть. избрати 
ч(с)то мѣсто ли храмъ, въ времА потребно, 
(έπιλέξηται) ПНЧ 1296, 137 об.; Моисѣіеви 
повелѣвающю ни на котороіе же мѣсто 
възносити жертвоу, нъ на томь мѣстѣ, 
іего же избереть г(с)ь б>ъ (έκλέξηται) 
ГА XIII—XIV, 176в; || отобрать, выбрать, 
предназначив для какой-л. цели: хотише 
поставитиси стадо бюсловесьныхъ овьць. 
донъ||де же пастоуха избьра. ЖФП XII, 
276—в; его(ж) ізбереть [жена в мужья] 
да идеть за нь. КР 1284, 2786; избра мужа 
неистовый, посла на блжнаго бориса 
ЧтБГ к. XI сп. XIV, 17а; а сами избраша 
лучьшиѣ мужи в городѣхъ. и послаша 
в градъ, да розглАдають в городѣ что са 
дѣеть. ЛЛ 1377, 44 (997); то же ЛИ 
ок. 1425, 22 об. (945); дасть Бохмитъ ко
му ждо по семидесАт же(нъ) || красныхъ, 
исбереть едину красну. ЛЛ 1377, 27—27 об. 
(986); х(с)с... их же стльствовати избра. 
ГБ XIV, 160г; посем же избра собѣ жену 
со(т) иноплеменьникъ. Пал 1406, 1816; 
|| вырвать, извлечь откуда-л.: ико же избра 
насъ [бог] отъ темънаго соглашении. 
суетнаго мира сего, и вложи ны въ чюдныи 
свои свѣтъ, (έξελέξατο) ФСт XIV, 168а; 
|| отметить, выделить как лучиіего, достой- 
нейиіего: сна же агрикава василии
избьравъше поне же бАше добръ и лѣпъ. 
ЧудН XII, 69г; то же СбТр к. XIV, 
181 об.— 182; не оубогыи ли избра Ъъ. 
СбТр ХІі/ХІІІ, 16; азъ та избрахъ въ 
всѣхъ болАрехъ ико и добродѣтелна 
(έξελεξάμην) Г А XIII—XIV, 2586; а по іего 
животѣ, кого Ъъ избьреть и стыи никола. 
Гр. ок. 1350 (2, ю.-р.); сего же Михаила 
( и бра(т) его Всеволо(д)) избра <Бъ и) 
стаи Бца. Л Л 1377, 128 (1176); Самъ бо 
Г(с)ь Х(с)ъ, ико фюники доброплодны, 
в мирьскыхъ удольихъ избралъ вы іесть 
КТур XII сп. XIV, 52; бъ в собѣ мѣсто 
ізбра васъ на земли. ΜΠρ XIV, 63; се рече 
[бог] I отрокъ мои іего же избрахъ люби-
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мыи мои в него же изволи дша мою (ήρέτι- 
σα) ПНЧ XIV, 1606—в; жены же блго- 
образны и зѣло преоудобрены и оукра- 
шены премногы изъбравъ. ЖВИ XIV—XV, 
108а; т а  бо б>ъ преже избра оо(т) оуности 
ооче. пастырА оовцамъ словесны(м). ПКП 
1406, 16; ты ми братъ есь. а дроугии ми 
братъ Левъ, а сыновечь ми. Юрьи. юзъ 
же оу васъ, трехъ избралъ есмь. тебе 
содиного. ЛИ ок. 1425, 298 (1287).

3. Избрать представительное лицо для 
выполнения каких-л. обязанностей: се бо 
не избьра отъ премоудрыхъ философъ 
ни отъ властелинъ градъ пастоуха и оучи- 
телю инокыимъ ЖФП XII, 276; къ събороу 
вьса съдьржати отъ коююжьдо епархию 
по три избьрати соудию (έπιλεγήναι) 
КЕ XII, 164а; то же ΜΠρ XIV, 90 об.\ 
аще обѣ странѣ ізб(е)рета су(д)ю. суда 
іхъ да не прѣступАть. КР 1284, 108г; избе
рете собѣ игоумена. они же рекоша кого 
ты блг(с)виши. ЛИ XIII—XIV, 102 об. 
(1226); Некторию || на еп(с)пьство ц(с)рь 
избра (προχειρίζεται) Г А XIII—XIV, 
2436—в; а ци о ка<ковѣ дѣлѣ) межи собе 
сопрут с а . ѣхати имъ на третий кого собѣ 
изберутъ тамо ѣхавъ перемолвАТ с а . Гр  
ок. 1367 (моск.); А не будет митрополит 
в сеи землѣ, инѣ на третей, кого себѣ 
изберутъ. Гр 1389 (1, моск.); в то лѣто 
со(т) людии избраша два старца соудити. 
ΜΠρ XIV, 39; изберѣте оубо бра(т)іе 
моужа свѣдѣтельствованы -з- исполнь 
стго дха. и моудрости. (έπισκέψασθε) 
ПНЧ XIV, 206в\ избрахоимъ мужа исполнь 
дха стого и премдр(с)ти. (έκλεξόμεΦα) 
ФСт XIV, 222в\ бы(с) мАтежь. в манас- 
тырѣ. по старци бо сономъ, не могоша 
избрати собѣ игоумена. ЛИ ок. 1425, 220 
(1182).

4. Избрать, предпочесть (об образе дей- 
ствия, образе жизни): Кромѣ соуіетьныхъ 
пли||штевъ. въ поустынАхъ и з в о л и ш а . и 
избьраша начьнъше многашьды. донелѣ 
же соуть въ мирѣ посредѣ МАтежь. 
отъсѣшти злааго наоука и не възмогъше. 
Изб 1076, 221 об.—222; ни юдиномоу же 
по сошествию іего исходити из манастырю. 
юко кто можеть изберѣть си спсающоую 
іего. врѣмю бо ре(ч) люто, и ногы беза- 
коЦньноующихъ быстры, (έλέσϋαι) ЖФСт 
XII, 121—121 об.; посемь прѣдълежАщю 
стмоу еуа(г)лию. да избероуть іего. же 
аще в Ѣ д а т ь . УСт ХІі/ХІІІ, 239; Аще же 
моужь или жена, мнишьскоіе изберетъ 
житиіе. (εί... έπιλέξηται) КР 1284, 2376; 
іеже хощеши избери, или слоуга боуди 
оубогымъ. или желатель оучению х(с)воу. 
(εκλεξαι) ПНЧ 1296, 109 об.; избери себѣ,

да боудеть ли ти - г- лѣ(т) гладъ въ земли 
твоіеи, ли м(с)цѣ -г- бѣгати предъ врагы 
своими (εκλεξαι) ГА XIII—XIV, 85в; то же 
Пал 1406, 203а; гл(с)мь въпьете ко мнѣ. 
а дѣла неподобнаю дѣлаючи. ни то 
а||лканье азъ избра(х). ЛЛ 1377, 138 об.— 
139 (1193); таче овъ оубо добро избравыи. 
къ свѣтоу истиньномоу притече. (έκλεξά- 
μενος) ПНЧ XIV, 40г; иже избраша про- 
нырьство (των προελομένων) ГБ XIV, 
182в; аще постижесА въ сварѣхъ и в су- 
дѣхъ и въ гнѣвѣхъ. не такого поста избра 
г(с)ь СбТр к. XIV, 7; Чадо въ оуности твоей 
избери себѣ наказаниіе (έπίλεξαι) Пч
k. XIV, 53; не тако(г) поста избра(х) 
глть г(с)ь. ЗЦ к. XIV, 906; сласти ра(д) 
временна(г) грѣха муку вѣчную избраша. 
(έξελέξαντο) ЖВИ XIV—XV, 96ѳ; И нынѣ 
чада мою вса слышасте. изберете си ли 
свѣтъ, ли тьму, ли законъ г(с)нь. ли дѣла 
вражью. Пал 1406, 107в; прич. в роли с.: 
нъ и іеіце и чистительскою избьравъшиимъ 
житиіе. (тоХс... έκλεξαμένοις) КЕ XII, 806.

ИЗБЬРАТИСА (7), ИЗБЕР|ОУСА, 
-ЕТЬСА гл. 1. Страд. к избьрати во 
2 знач.: радоусА мрье бце еюже ради 
двонадесАтьнаю доброта ап(с)лкаю избра- 
са. СбТр к. XIV, 23.

2. Страд. к избьрати в 3 знач.: аще ли 
по обьщюоумоу съпохвалению. соусѣды 
избьроуть соудию. или іединъ изберетьсА. 
али трию и аще трию избьрани боудоуть. 
(έάν... έπιλεγη) КЕ XII, 1626; Во времА 
исхода моюго. со(т) всѣхъ братии. избра- 
ти(с)са пре(ж) || имущю. в добродѣтели 
и в разумѣ... да вдамъ вамъ главу игу
мена. (έκλεχύ'ήναι) ФСт XIV, 218—219.

3. Собраться: поидѣте кнажитъ и во- 
лодѣтъ нами, и избрашасА три браты с 
роды своими. КН 1280, 573в; и изъбра- 
шасА -г- братью, с роды своими, (и) 
поюша по собѣ всю Русь. ЛЛ 1377, 7 (862).

ИЗБЪГА|ТИ (6), -Ю, -1€ТЬ гл. 1. Ухо
дить, убегать: юмуже со(т) изумѣвшихъсА 
избѣгающе вопиюху бѣси: что юсть намъ 
и тебѣ, Ісе, Сне Бии КТур XII сп. XIV, 29.

2. Избегать чего-л., уклоняться от 
чего-л.: въ бещестью вса приложивъ,
юдАше, поносъ избѣгаю, да не наре(ч)тьсА 
чюжеюдець. (έκφεύγοντες) Г  А XIII—XIV, 
25а; недѣлныхъ кроугъ постаса пре- 
бываше и къ бюу собѣты творАше коупно 
и члвч(с)кыю избѣгаю бесѣды (άποφεύγων) 
Там же, 976; друзии бо насъ и до конца 
не Хггерпѣвше избѣгаютъ со(т) молебъ 
црквныхъ. СбХл XIV, 100 об.

ИЗБЪГНІОУТИ (34), -ОУ, -ЕТЬ гл.
l. Уйти, убежать: хотащихъ избѣгноути 
изимахоуть ю (φεύγειν) Г  А XIII—XIV,

465



И З Б Ъ Г Н О У Т И С А ИЗБ'ВЖАТИ

84а] коумиротворьца ли погоубити ли 
избѣгноути имь въ ины страны (φυγαδεύ- 
οντες) Там же, 248в\ горе же вземшему 
что из дому вдовича. луче бы іему согнь 
въ свою хлѣвину въвергъше ізбѣгнути. 
ΜΠρ XIV, 24\ || удалиться, укрыться: 
страшно поистинѣ въпасти въ роуцѣ ба 
жіва(г) и неоудобь избѣгноути како и кде 
съгрѣшьшимъ (έκφυγεΐν) ГА XIII—XIV, 
636; ц(с)рю и болдромь избѣгноути и 
скрытисА оустремленыа людьскаго (φεύ
γε іѵ) Там же, 2626.

2. Избегнуть, уклониться: избѣгнѣмъ
же всѣхъ... || ...не въ покаіании живоу- 
щиихъ ЖФП XII, 39в—г; мирьстии же 
члвци соуще. проклАтиіа не избегноуть 
КР 1284, 1616; по истинѣ неизреченьно 
и несостоупно избѣгноути бюмь посланыи 
соудъ (διαδράναι) ГА XIII—XIV, 76г\ 
всегда готови будите къ со(т)вѣту его. да 
възможете избѣгнути всѣхъ золъ. ПрЮр 
XIV, 2136] || спастись, уберечься от чего-л.: 
аще же стерпитъ лѣто едино жена по мужи, 
и сама ізъбѣЦгнеть прѣжереченыхъ казни, 
(εί... διαφύγοι) КР 1284, 281в—г; и сего 
дѣти, или вси. или I единъ, не потщать(с) 
искупити его. аще не възможеть самъ 
плѣнениіа бѣды ізбѣгнути. (έκφυγεΐν) 
Там же, 310а—б; покаіаниіе даже ми. да 
плача избѣгноу боудоущаго. СбЯр XIII, 
157] имь же нравомъ избѣгноути члвкоу 
со(т) лица Львова, и нападетъ на нь мед
вѣдь (έάν έκφύγη) ГА XIII—XIV, 36в] пер
вою бо придетъ оусѣница, глть, со(т) неіаже 
не истлѣвшихъ проугыми сконьчана боу- 
доуть, іелико же со(т) проугъ избѣгноуть, 
пошдать хроустове. (διαφεύξεται) Там же, 
180а] корабль смАте (и) к берегу приверже 
и изби іа. гако ма(ло) и(х) со(т) так(о)выіа 
бѣды избѣгнути. ЛЛ 1377, 7 об. (866)] иже 
смрти боіащесА попече(н)іе имуть како бы 
іеіа избѣгнути. (έκφυγώσι) ЖВИ XIV—XV, 
15в.

ИЗБЪГН|ОУТИСА (2*), -ОУСА, 
-ЕТЬСА гл. Уйти, убежать: и наченъшема 
има іеретичьство проповѣдати ц(с)ркымь 
повелѣниіемь, стечесА народъ (и) множь- 
ство много людии ис Костантина града 
на на, и іедва избѣгосА. [так!] (έξέφυγον) 
ГА XIII—XIV, 2626] и почаша ЛаховѢ 
I воевати соколо Холма... и не взАша. ничто 
же избѣгли бо са бАХоуть в городъ ЛИ 
ок. 1425, 287 об.—288.

ИЗБЪГ|Ъ (1 *), -А с. Побег: а за избѣга 
можемъ его добыти и выдати. Гр 1350 
(1, ю.-р.).

ИЗБЪЖ АНИ|іе (1*), -ΙΔ с. Бегство: 
По двою же дьсАтоу лѣ(т) по избѣжании 
работы и со(т) месопотамиіа въ землю Ха-

насоньскоую възвративъсА (τής αποφυγής) 
ГА XIII—XIV, 59а.

ИЗБЪЖ|АТИ (50), -ОУ, -ИТЬ гл.
1. Уйти, убежать: а изАсла(в). избѣжа 
двдвць цьрниговоу. ЛН XIII—XIV, 28 об. 
(1155)] тыи, сы лѣ(т) -бе- избѣжа оо(т) 
Исава, брата своіе(г), и оустависА въ Ха- 
расоне Месопотамиискою (φυγών) ГА 
XIII—XIV, 59а] избежавше же іему 
[о Святополке] въ стр(а)ны чюжи. и тамо 
животъ свои сконца. ЧтБГ к. XI сп. XIV, 
27а] Ты же камо избѣжиши сотъ насъ 
первый раконосче. (διέφυγες) ФСт XIV, 
676] і взАша согнь хотАше ны заже(ч). 
мы (ж) оубоАвшесА ізбѣжахо(м). и ста- 
хо(м) посреди іхъ. СбПаис ХІѴ/ХѴ, 
150 об.] изъбѣжа же (с)исара с колесніци 
своіеи. Пал 1406, 1736] Мьстиславъ оубо 
оувѣдавъ королевоу рать великоую из
бѣжа из Галича. ЛИ ок. 1425, 248 об. 
(1210)] прич. в роли с.: оо(т)лочени \вм. 
со(т)лоучени ?] до боудоть [вм. боудоуть] 
донелѣ же възраститьсА избѣжавыи. 
(о αποφυγών) ПНЧ XIV, 22а.

2. Избежать, уклониться: ти тако блго- 
воліениіемь бжиіемь. оумиліеноую болѣзнь 
соноу избѣжьаьА. ЗЦкрѣпивъсіА мало тѣ
ломъ. (διέδρασε) ЖФСт XII, 132 об.— 133] 
не токмо огланиіа изъбѣжа нъ и во всѣхъ 
родѣхъ хвалимъ іесть. (διέφυγεν) ПНЧ 
1296, 37] іегда же в нб(с)наіа врата вхо- 
жаше. тако дьржащаіа силы глху избѣжа 
на(с). Пр 1383, 69г] блжни праведници. 
иже избѣжать суда велика г(с)на. МПр 
XIV, 38 об.] обаче ни ти избѣжать прихо- 
дАщаго на на гнѣва, іако же слоужбоу 
творАще. (φεύξονται) ПНЧ XIV, За] испо- 
вѣжь и ты грѣхи твоіа. да избѣжиши вѣч
наго студа мчныа. ГБ XIV, 37в] да избѣжю 
вины, оуныныа Там же, 167г] како избѣ
жимъ несотъвъспроснаго суда молча- 
ниіемъ. (Τνα έκφεύξωμαι) ФСт XIV, 756] 
тмы избѣжавъ и къ свѣту притеко(х). 
(έξέφυγον) ЖВИ XIV—XV, 90а] || спастись, 
уберечься от чего-л.: горкыю смрти из- 
бѣжахъ. видѣхъ бо іа многажды Пр 1383, 
157в] сь же моисии іединъ избывъ тако- 
ваго оубииства. и горкаго заколениіа 
избѣжавъ. ПКП 1406, 163а] ♦ избѣжати 
(отъ) роукоу (роукъ): поимаіемы же со(т) 
иноплемникъ. та же избѣжавше со(т) роукъ 
ихъ. КН 1280, 516а] въздушныіа бѣсы 
далече стоіаща. и дивАщесА въпити. 
со какош славы оулоучи макариіе. се нынѣ 
нашею роукоу избѣжа. (τάς... χεΐρας 
έξέφυγες) ПНЧ 1296, 171 об.] и со(т)вьрзе 
нощью двьри тьмницьныіа. и поусти и. 
и тако избежа со(т) роукоу иродовоу 
ПрЛ XIII, 133а] Миръ блоудьница есть
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оукрасившаюсА... и оудержаныи частью 
любьве іего. и сплетъсА имь не можеть 
избѣжати роукоу его. (λυτρω-θήναι εκ των 
χειρών) ПНЧ XIV, 88β.

ИЗБѢЖЕНЬІШ (1*), -ІА с. Бегство: 
не бѣша бо роптивыи юко и ти. іже в пус
тыни трудишасА. по избѣженьи изъ егупта. 
(μετά την... φυγήν) ГБ XIV, 144а.

ИЗБЪ|ЧИ (-ЩИ) (89), -ГОУ, -ЖЕТЬ 
гл. 1. Уйти, убежать: того раді соклеве- 
танъ бы (с) к ц(с)рю. избѣгъ оусноу внѣ 
гра(д) подъ стѣною. ПрЛ XIII, 81в\ то же 
(φυγών) Г А XIII—XIV, 103а\ тъгда же 
ц(с)рь избеже изъ || гра(д). и патриархъ. 
и вси боюре. ЛН XIII—XIV, 69 об.—70 
(1204)\ Петръ же ис темницѣ изъбѣгъ 
(άποδράς) ГА XIII—XIV, 219г\ и сотолѣ 
початъ ц(с)рь ч(с)тити іего. старець въста 
и избѣже и пакы приде въ Івгоупетъ. 
(εφυγε) Там же, 257в\ и послуша его 
юрополкъ <и) избѣгъ пред нимъ затво- 
рисА въ градѣ Родьнии. ЛЛ 1377, 24 об. 
(980)\ шедъ в манастырь оучнкъ своихъ 
не обрѣте преже бо избѣгоша. Пр 1383, 
115б\ и оубиша со(т) полкоу андьрѣева. 
со(т)смисотъ [вм. сосмисотъ?] моужь. а 
прочѣи избѣгоша. МинПр XIV—XV, 2\ 
аз же съволокъ съ собе свиту свою избѣ- 
гохъ со(т) егуптАнынѣ. Пал 1406, 98а\ 
Глѣбъ же Потковичь избѣже из Бозкоу. 
ЛИ ок. 1425, 248 об. (1209)\ ІДронови же 
тогда, тысаідю держащю в Перемышли 
избѣже передъ ними. Там же, 249 об. 
(1213)\ || удалиться, скрыться: иже того 
ради со(т) вселеныіа избѣЦгше живутъ в 
пустыни. (φυγόντες) ЖВИ XIV—XV, 
51а—б; еп(с)пмь поставленъ бы(с) ро- 
стову. преже бывши ту еп(с)пи федоръ 
і ларионъ. ізбѣгоша не терпАще доса- 
женыа людиі. ПрП XIV—XV (2), 119в.

2. Избежать, уклониться: аще же ра
боты избѣгъ покоуситсА манастырь соста- 
вити. и иного житиа собразъ при ат і 
(φυγών) КР 1284, 222б\ бѣсовьскы(х)
козни, избѣгъ, и со(т) сѣти іего. с правед
ными соче почилъ іеси. ЛЛ 1377, 71 (1091)\ 
тѣ(м) же и іединъ избѣже собщаго оного 
казаныа. ГБ XIV, 149в\ не избѣже ли 
злыга работы люта||го миродержьца лу
каваго реку дыа вола, (ούκ έκφεύξη) 
ЖВИ XIV—XV, 92β—г; || удалиться, 
укрыться; спастись: ни дроугы ни инѣхъ 
кыхъ соусѣдъ пощадАше, обаче гнѣ
ва и смрти не избѣгоша. (συκ έξέφυγον) 
ГА XIII—XIV, 195а\ стыи же потопа 
избѣже. ГБ XIV, 173б\ Радъ загадь из
бѣгъ со(т) тенета, та писецъ кончавъ по
слѣднюю строку Пр XIV—XV (3), 325 
( приписка)\ и избѣже со(т) грѣха, ни во

что же вмѣнивъ мира сего житиіе. ПКП 
1406, 1656; ♦ избѣчи отъ роукоу: о како 
славы, оулучи макариіе. сѣ нынѣ со(т) на
шею руку избеже. Пр 1383, 69в\ каюсА 
гако избѣже славии сонъ со(т) руку его 
и покушаюсА пакы юти его. (έξέφυγεν... 
τάς χειρ ας) ЖВИ XIV—XV, 42г\ се нынѣ 
печалью собьютъ еси. поне же избѣгохъ 
со(т) руку твоею, (τάς χειρας έξέφυγον) 
Там же.

ИЗБЪ|ЧИСА (-ЩИСА) (2*), -ГОУСА, 
-ЖЕТЬСА гл. Уйти, убежать: и наченъ- 
шема има іеретичьство проповѣдати 
цр(с)кымь повелѣниіемь, стечесА народъ
( и )  МНОЖЬСТВО МНОГО ЛЮДИИ ИС КОСТАНТИНА
града на на, и іедва избѣгосА. (έξέφυγον) 
ГА XIII—XIV, 262б\ и почаша Л аховѢ 
|| воевати соколо Холма... и не взАша 
ничто же избѣгли бо са бАхоуть в городъ 
ЛИ ок. 1425, 287 об.—288 (1268).

ИЗВАЛІИТИ (2*), -Ю, -ИТЬ гл. Вы
валить ( ? ) :  овы же прободъше. и чрѣва 
ихъ извалше. и различнѣ оубивше. Пр 
1383, 12г\ ты же торганьи изврачюи и. 
аще ли извалиши юко же прѣтиши. пе- 
чалнаго свободиши тѣла. ГБ XIV, 166в.

ИЗВАНИ|і€ (1*), -1Δ с. То же, что 
изваюниіе: И оумѣнию на все дѣло разумѣ- 
вати. и начати древодѣльство дѣюти злато 
и сребро, и мѣдь и синету багрАницю. 
и червьленицю. и поставъ и все спрАде- 
ниіе. и камычноіе дѣло, и вса изванию. 
Пал 1406, 132г.

ИЗВАРЕНЪ (1*) прич. страд. проиі. 
Сваренный: сватба пристроіена. меды из- 
варены. ЛН XIII—XIV, 116 об. (1233).

ИЗВАТИ см. иззъвати
ИЗВАІАНИ|і€ (7), -1Δ с. 1. Действие 

по гл. изваюти: юкоже бо нѣкыи тесатель. 
вземъ со(т) горы камы и во вса дни тесаемъ 
бываемъ, [вм. бываютъ] изваюниюмъ. 
и творить юго на образъ, обреченаго тѣла. 
Пал 1406, 426.

2. Изваяние: въ приходъ же его. тѣлища 
мѣденаю каменаю и всАка изваюнию. 
гла(с) дадАть. по три дни. Пал 1406, 
78г\ в то времА бы(с) знамению в пер- 
сѣхъ. вса изваюнию и бездушнаю даша 
гла(с). Там же, 91в\ къ сѢдащимъ на земли 
сеи и бомь ихъ да не поклонить(с). изва
нию [так!] ихъ да скрушить. и требникы 
ихъ да раскопаютъ. Там же, 171в.

ИЗВАІДНЫИ (7*) прич. страд. проіи.
1. Изваянный: и то распАтье не шаров- 
нымь строенье(м) пишють. н [так!] токмо 
цѣло и въ единомъ дрѣвѣ или в камени 
изъваюно творАть. КР 1284, 270г\ их же 
и собразы изособразивше поставиш(а) 
изваіАны. глухию и нечювьственыю ку
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миры, (ξόανα) ЖВИ XIV—XV, 276; ко
мары с каждо угла преводъ, и стоюнье 
ихъ на четырехъ головахъ члвц(с)кихъ. 
изваюно отъ нѣкоего хытрѣчь. ЛИ ок. 1425, 
281 об. (1259); стоить же столпъ поприща. 
оо(т) горо(д) каменъ. а на нѣмь сорелъ 
каменъ. изваюнъ. Тм же, 282 (1259); при- 
несе же. чашю со(т) землА Оугорьскыю. 
мрамора багрлна. изваюноу моудростью 
чюдноу. Там же, 282 (1260); β роли с. 
Статуя, истукан: не срамллете ли (с) 
мртвымъ изваюнымъ покланлюще(с). 
(ξόανα) ЖВИ XIV—XV, 113г.

2. Созданный, сотворенный: держава
самовластна, ко Боу. извалнаА славою 
паче звѣздъ нб(с)ныхъ. ЛИ ок. 1425, 
244 об. (1199).

и з в а і д |ти  (2 *), -ю, - іе т ь  гл. Изваять:
дѣломъ руку члвч(с)ку камен бо изваюв- 
ше богы. нарещете. (λαξεύσαντες) ЖВИ 
XIV—XV, 113г; || обработать (камень): 
коіемужьдо реместву подобллюще. зида- 
тели оубо камень изваавше (ξέσαντες) 
КР 1284, 359г.

ИЗВЕДЕНИ|іе (5), -К\ с. Действие 
по гл. извести 1. Во 2 знач.: се же іесть 
ноужноіе из раю изведениіе. КН 1280, 
608г; радуюсд оубо велми и прерадую 
іеже о 5зѣ вашего мужьства и пребы
ванью. въ единодушьи вашего введенью, 
и изведению. (εν τη ... ύπεξαγωγή) ФСт 
XIV, 89α.

2. В 3 знач.: прѣхо||дА поставлАЮть 
въ цркви [епископ] нѣкыю на изведению 
слоужению (εις προαγωγήν) КЕ XII,
92—93.

ИЗВЕДЕНЫИ (49) прич. страд. проиі. 
1. Прич. страд. проиі. к извести в 1 знач.: 
по скончаньи же сто(г) акинфа. изведена 
быста [Федот и Федотий] и предъстаста 
іемоу Пр 1383, 102а.

2. Прич. страд. проиі. к извести во 
2 знач.: изведеноу бо бывъшю томоу 
англъмь ис тьмьницѣ. и пришьдъшю 
іемоу къ домоу ЖФП XII, 40г; и въвьржена 
бы(с) въ тьмничю. и гладомь оумарАіема 
крѣпко, по семь изведена бы(с). и предана 
къназіо страны тоіа. ПрЛ XIII, 20а; 
и затворени бывше в темници. и по мно- 
жехъ днхъ извѣдени быша ис темници. 
и прѣдъсташа іепарху Пр 1383, 776; и пре- 
да(н) бы(с) лвомъ. но невреженъ бы(с). 
и оо(т) рва изведенъ без вреда. ГБ XIV, 
139г; || вывезенный: и виногра(д) изве- 
деныи изъ егупта и пресаженыи со(т) 
безбожнаго и темнаго разума в доброту 
и величьство (μετηρμένην) ГБ XIV, ІбОв.

3. При ч. страд. про иі. к извести в 3 зна ч.: 
чисто сѢма сифа сътворити. со(т) негоже

оубо прочее, изведенъ бысть всакъ 
члвчьскъ родъ, (κατήχθη) КЕ XIГ 255а; 
не поне же быхо(м) словесни. со(т) ба изве- 
дени и движи(м)са . ГБ XIV, 96а; како же 
со(т) нею изве(д)ни быша бесловесны(х) 
животъ, [от земли] (παρήχ'θησαν) ЖВИ 
XIV—XV, 34г; со(т) водъ же изведеныа 
блг(с)ви. Пал 1406, 22г.

4. Прич. страд. проиі. к извести в 4 знач.: 
Таче по сихъ бжствьныи варлаамъ игоу- 
менъ сы братии въ пещерѣ, изведенъ бысть 
кнюжемь повѣлениемь въ манастырь стго 
мчка димитрию. и тоу игоуменъмь постав
ленъ. ЖФП XII, 36в; пакы же и на дию- 
коньскыи санъ со(т) него изведенъ сыи. 
Там же, 676; тако же отъ вьсѣхъ еп(с)пъ. 
прѣже мала изведеномъ. тако приемлемъ. 
(προαχύ'έντων) КЕ XII, 1136; тѣмь же и 
пастоухъ шць и оучтль б>мъ поставленъ 
бы(с). варламоу игоуменв кнАземъ изве- 
де||ноу и инде оустроеноу. ПКП 1406, 
976—в.

5. Отброшенный, выброшенный: сосквер- 
ниса Исохонию юко съсоудъ, емоу же 
нѣ(с) на потребоу его, юко со(т)риновенъ 
бы(с) и изведенъ въ землю (έξεβλήϋη) 
ГА XIII—XIV, 111в.

ИЗВЕРЕЖ ЕНИ|іе (Р ) , -Ιύ с. То же, 
что извьржению во 2 знач.: таковыи. не 
наре(ч)тьсА въздьржал(ні)къ или пост
никъ. но и ізвере(ж)нию достоинъ осу- 
дить(с). КР 1284, 45а.

ИЗВЕРЕМЕН|ИТИ (2*), -Ю, -ИТЬ
гл. Выбрать время, воспользоваться благо- 
приятным моментом: и въ прАхъ извере- 
менивъше погодье вѣтра, на василиевъ 
днь. полоуноци. и не оуспеша ничтоже 
фрАзьскымъ кораблемъ. ЛН XIII—XIV, 
69 (1204); и ре(ч) Володимиръ. рци брате 
извеременилъ еси на ма. а королА еси на 
ма възвелъ. ЛИ ок. 1425, 166 (1152).

ИЗВЕРЕ|ЩИ (3*), -ГОУ, -ЖЕТЬ гл. 
То же, что извреіци во 2 знач.: и самого из- 
вѣрѣщи. правила повѣлѣвають. КР 1284, 
75г; ап(с)лкомоу правилоу послѣдоую. 
заповѣдаеть по поставлении деръзноув- 
шаго того створити. извѣ(ре)щи. Там же, 
144г; аще кто со(т) таковыхъ будеть 
вшедъ на прѣстолъ ст(с)льства извѣрѣщі 
ю повелѣваемъ. Там же, 3506.

ИЗВЕ|СТИ (269), -ДОУ, -ДЕТЬ гл.
1. Привести: изведи ми старьче сна
моего да си его вижю и. ЖФП XII, 32в; 
изведоуть сотроковицю прѣ(д) врата дому 
соца ею. (έξάξουσι) КР 1284, 2606; въ 
оутріи же днь изведоша ю оусекноути. 
ПрЛ XIII, 105в; и очь его изьведеть предъ 
врата граднаю. ЗС XIV, 37—37 об.; оного 
же изве(д) на судище стыи. и юви(в) жива.
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ГБ XIV, 183а\ и ре(ч) іс(с)ъ со(т)верзѣте 
пещеру, и изведѣте ко мнѣ -ё- ц(с)рь. 
Пал 1406, 168а; || направить, указать путь: 
воспиша на Моисѣга. ркуще почто изведе 
ны на смрть. ЛЛ 1377, 32 (986); и всю 
жизнь нашю изведи на стройнѣе, (διεξά- 
γοις) ГБ XIV, 177в; изведи ма на поуть 
правый, животъ примеши. и вдасть емоу 
роукоу || изведе его. ЛИ Ък. 1425, 272 об.— 
273 (1251).

2. Увести, вывести кого-л. откуда-л.: 
и поимъ іа изведе и своіега землл и наста- 
ви га на поуть ЧудН ХИ, 73а; моисии бывъ 
лѣ(т) ·π· изведе люд изъ іеюпта. КН 1280, 
568г; и въставъ вниде въ градъ и изведе 
разбоиникы ис темницѣ и оо(т) слоугъ 
соудиинъ избави га. (έξέβαλε) ПНЧ 1296, 
16; оо(т)вьрзь же двьри тьмьници изведе и. 
ПрЛ XIII, 83г; вышедъше оубо въ Ва- 
вилсонъ, боудѣте тоу лѣ(т) ·δ· посемь 
извѣдоуть вы со(т)тоудѣ с миромь (έξάξω) 
ГА XIII—XIV, 164г; и из лѣсовъ люди 
изведоша и поидоша назадь к Перегаслав- 
лю. ЛЛ 1377, 171 (1294); и изломи двьри 
хота извести ю вънъ. Пр 1383,136г; и жабы 
множьство. со(т) рѣкъ изведоша гако же 
исполънити землю, еюпетьскоу. (άνήνεγ- 
καν) ПНЧ XIV, 1276; како та ис темници 
изведе и желѣза разбилъ и привелъ та 
сѣмо. СбТр к. XIV, 191; прркы же изведе 
оо(т) ада гла идѣте в рай. ЗЦ к. XIV, 196; 
по скончаньи же · ϊ ·  лѣ(т). изведъ со(т) 
храмины оо(т)роча. (εξάγει) ЖВИ XIV— 
XV, 108в; ізведоша ны вонъ ис крова то(г). 
і погнаша ны из землА тога. СбПаис 
ХІѴ/ХѴ, 151; и ре(ч) г(с)ь бъ ноеви ГЛА 
изиди ис ковчега ты и жена твога... и вса 
движащагасА по земли и изведе съ собою. 
Пал 1406, 54г; въскую ли изведосте ны 
изъ іегупта. в мѣсто се злою. Там же, 142в; 
и приѣхавъ со силою, изведе Романа изъ 
гра(д). ЛИ ок. 1425, 280 (1257); || перен.: 
не презрѣте ма млтвами своими блжнии. 
изъ глоубины золъ изведѣте СбЯр XIII, 
184; изведе ю оо(т) рова стр(с)тии. и сэ(т) 
берньга сквернъ житискы(х) Пр 1383, 103а; 
не дасть насъ погыбнути въ прелести 
идолестѣи. нъ изведи ны сэ(т) тьмы на 
свѣтъ. ЧтБГ к. XI сп. XIV, 29а; самъ чрево 
раздравъ адово, изведе дша члвч(с)кы. 
КТур XII сп. XIV, 13; изведе насъ мирь- 
скаго іегупта. и преведе грѣховную пусты
ню. (έξήγαγεν) ФСт XIV, 166; изведеши 
ма со(т) сѣти сега юже скрыта со мнѣ. 
СбТр к. XIV, 179 об.; и Цзведи ис темни ци 
душю мою. (έξάγαγε) ЖВИ XIV—XV, 
69в—г; || избавить, спасти кого-л. от 
чего-л.: кто іесть иже тіа изведѣть из 
моукъ съ такыми строупы со(т)ходіАща.

(τις о έξαιρησόμενος) ЖФСт XII, 140; 
ничтоже сего възможе извести со(т) гнѣва 
бига (έξελέσθαι) ГА XIII—XIV, 79а; тамо 
паки члвколюбыемъ насъ изведе. (έπανή- 
γαγε) ЖВИ XIV—XV, 8г; и озлобАть га 
работою... тогда дасть вышни мѣсту тому, 
и изведеть сѢма твое со(т) работы Пая 
1406, 78в; || удалить, снять с какого-л. 
поста: того же изведъ игоумена постави 
въ манастыри своіемь оу стааго мчнка 
димитрига. ЖФП XII, 4Ів; и изведъ Гюрги 
из Москвы Володимера. и посла и в Рус- 
кыи Перегаславль на столъ на сочину свою. 
ЛЛ 1377, 149 (1213); Кна(з ) Гюрги.^снъ 
Всеволожь. изведъ Симона^игумена блже- 
наго со(т) Рж(с)тва стыга Бца. и посла и 
в Кыевъ к митрополиту, и постави и 
еп(с)помъ Суждалю. и Володимерю. 
Там же, 149 об. (1214); аще же кому со(т) 
служащи(х) іему прилучитс(А) болѣзнь, 
сего оубо въскорѣ извести повелѣваше. 
(έκβαλεϊν) ЖВИ XIV—XV, 11г; || перен. 
Удалить, убрать: изведи оо(т) мене весь 
помыслъ лоукавыи. видимаго сего житига. 
СбЯр XIII, 152; и тако извода со(т)сюду 
бж(с)твенымъ его повелѣньемъ и къ дру
гому прилагаю жи(т)ю и бесконечну. 
и вѣчну. (ύπεξάγων) ЖВИ XIV—XV, 66а.

3. Создать, сотворить, произвести на 
свет: и чюдесъ не мало сдѣлавъ, гако и 
водоу со(т) землА изведъ. ГІрЛ XIII, 77в; 
то же Пр 1383, 117г; извести хлѣбъ оо(т) 
землА СбЯр XIII, 137; послоушаите наю, 
непослоушливии, іеда ис камене сего изве- 
девѣ вамъ водоу (μή... έξάξωμεν) ГА
XIII— XIV, 64в; сии миръ изведе на бытые
со(т) несущихъ. СбЧуд XIV, 1436; исполнь- 
шимъ же са м(с)цемъ изведе младенець 
и дионисомь именова ГБ XIV, 15г; птицю 
и рыбу со(т) воды изведе г(с)ь. Пал 1406, 
20г; || исторгнуть, вызвать: въздохну и под- 
вигнусА и изведу изъ очью моею слезы, 
(καταγάγω) ФСт XIV, 1826; многы изве(д) 
слезы, (κινήσας) ГБ XIV, 192в; || произ
вести, сделать: аще къто кльнетьсА
извьртѣти очи братоу. аще добро таковою, 
на дѣло извести іемоу. (εις εργον άγαγεΐν) 
КЕ XII, 190а; прѣдълежащеіе дѣганію 
ізведохъ. КР 1284, 17г; аще ли исправль- 
шихъ ращитаіеши. то въ смѣреные въ 
тъщаниіе въ оумиленые въ бещисльнага 
изведеши себе блгага (είσάξας) ПНЧ 
1296, 47 об.; и въстави ап(с)лы и под
вѣй дхмь стмь. да изведуть ицеле- 
нига болнымъ. и* прозрѣниіе слѣпымъ. 
ЗЦ к. X I V ,  21в; и собравъ пакы || црь аве- 
ниръ первый с(о)вѣтникы. смышленьга 
имъ на свѣ(т) изведъ (εξηγεί) ЖВИ
XIV— XV, 120— 121; || перен. Возвести,
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произвести: да и Ъъ мира подастъ дхъ 
силы въ крѣпость изьведе васъ по хотѣнью 
своіему. (διεξάγέιν) ФСт XIV, 42а; да насъ 
оустраньшихсл сэ(т) него, паки хота въ 
(ны) извести в первое бытьство. СбТр 
к. XIV, 8; || написать, сочинить: мудрь- 
ствующе и оучаще ю. изведоша (ж) і пра- 
віла црквнаю.. КР 1284, 8б\ велию изведе 
притчю. юко не вѣроую бви. ,.(έξήνεγκε) 
ПНЧ XIV, 14а.

4. Возвести в сан, произвести в какую-л. 
должность: съборъмь избьраниіе еп(с)пъ. 
по оусъпении почивъшааго область имоу- 
щемъ извести достоинааго. (του προάγε- 
σΦαι) КЕ XII, 95а; да аще къто отъ иного. 
манастырА прииметь и къ наслѣдию 
извести въсхощеть. (προαναγεΐν) Там же, 
142а; на поручениіе цр(с)тва іегупетьска. 
иосифа изведе. Пал 1406, 87в.

ИЗВЕ|СТИСА (6), -ДОУСА, -ДЕТЬСА 
гл. Страд. к извести. 1. В 1 знач.: крынноіе. 
да са изведутъ на судъ. ЗС XIV, 41.

2. Во 2 знач.: аще не всего дне поживъ 
в рай. й пища насыщьсА. вънъ изведесА 
зѣло, (ήλασε) ПНЧ XIV, 1136; снве 
члвчьстіи... не изведетесА сэ(т) тмы вашею, 
не сэ(т)бѣгаюте со(т) стремлению вашего, 
(ούκ αναφέρεσθε) ФСт XIV, 1226; Аще 
сице твори ши и сице изидеши сэ(т) егупта. 
зѣло вѣдѣ юко столпо(м) огньно(м) и 
облако(м) изведешисА. (οδηγη^ήση) ГБ 
XIV, 69а.

3. В 3 знач.: ювѣ юко хотѣныемь сдѣ- 
лателА. іеже на нашю ползу изведошасА. 
сова оубо в кореньи. и в цвѣтѣхъ. и в ли- 
стьвии и въ плоду. (έξηνέχΦησαν) ПНЧ 
XIV, 151в.

ИЗВЕТЪША|ТИ (1*), -Ю, -ЮТЬ гл.
Застареть. Перен.: Стаго васи(л)ю.
Строупъ дшевныи изъветшавъ и злоба 
собычна едва исцѣлено бываетъ (πα- 
λαιωΦέν) Пч к. XIV, 115 об.

ИЗВИВА|ТИ (3*), -Ю, -ЮТЬ гл. 1. За
вивать (о волосах): не подобаетъ ти пи- 
тѣти власъ главных ни творити ч(е)лъкы 
рекше постригати на челѣ ни изъвивати 
власъ. КР 1284, 270а; не створите собѣ 
челъкы. ни извиваите власъ. Там же.

2. Крутить: и текъ единъ бѣлникъ
оудари іего въ главоу дрѣвомь инѣми 
глемою съвлакъ, имьже портъ бѣ извиваю, 
и абые сконьчасА праведный, (έκπιέζει!) 
ГА XIII—XIV, 159а.

ИЗВИ Н ЕН ІЮ  (1*), -Ій с. Упрек, обей- 
нение: къ нимъ же Исайю извинениіе 
гла: на кого напитастесА и на кого извѣс- 
тисте юзыкъ вашъ, чада погыбелью и 
сѢма безаконьною? (πληκτικώτερον) ГА 
XIII—XIV, 163г.

ИЗВИН|ИТИСА (5), -ЮСА, -ИТЬСА
гл. Провиниться: Аже извинитьса роусинъ. 
оу ризе или на гочкъмь березе. оу дывоу 
[так!] іего не сажати. Гр 1229, сп. А 
(смол.); или немечьскыи гость извинитса 
смоленьске. не лзѣ его въверечи въ по
гребъ. Гр 1229, сп. Ω (смол.); в которой 
волости члвкъ извинит(с)ь ту ему правда 
да(т). или вина его. Гр 1264, (з.-р.); радъ 
нашъ такъ есть соже са кназь извинить. 
то въ волость, а моужь оу головоу. ЛИ 
ок. 1425, 213 (1177).

ИЗВИН|ОУТИСА (1*), -ОУСА, 
-ЕТЬСА гл. Оправдаться (?): и мл(с)ти 
ти створи. мл(с)твы и юко на ню помысли 
не дастъ ти г(с)ь сгрѣшити с нею. изъви- 
нусА тобе. Пал 1406, 95в.

и з в и с т | ь  (6*), -И с. Строительный 
материал, известь: и на стѣнахъ, совы 
остръгаша. дроугыю же извистию и 
чьрнилъмь расказиша. (άσβέστω!) КЕ XII, 
275 а; Въ то(ж) лѣ(т). архіеп(с)пъ нифонтъ. 
поби стоую софию свиньцемь. всю прАмь. 
извистию маза. ЛН XIII—XIV, 27 (1151); 
ины(х) солову льюти. ины(х) крыти. ины(х) 
извистыо бѣлити. ЛЛ 1377, 139 об. (1194); 
и въверженъ бы(с) въ извисть. и со(т)тоу- 
доу ишедъ в баню зѣло разъженоу Пр 
1383, 121а; юко же бо рече юсть члвкъ 
хота создати домъ, -не о||брѣтаю же са 
носащи(х) каменью. ни извисть. ПНЧ 
XIV, 198а—б ; црквь собнови стоую Бцю. 
в Володимерѣ извѣстью. ЛИ ок. 1425, 
233 об. (1192).

ИЗВИСТЬНЫИ (2*) пр. к извисть: 
и хота... създати црквь ВЪ ИМА стго 
ап(с)ла петра. и створи пещи извистъныю 
\в др. сп. извистьныю] на починаниіе 
зданию. ПрЛ XIII, 1056; то же ПрЮр 
XIV, 190а.

ИЗВИ|ТИ (1*), -Ю, -ЮТЬ гл. Согнуть, 
изогнуть: гедеонъ приде на гумно свою, 
и изви руно, и наполни съсудъ съшедъшию 
росы на руно. Пал 1406, 1756.

ИЗВИТИ|і€ (12), -1Δ с. Переплетение; 
узор: к<р)асота бо злата юсть на (неи). 
и оузы юю из(витью каме)||(не драгааго). 
(κλώσμα) Изб 1076, 139 об.—140; сии оубо 
наполни г(с)ь. дха и премудрості. и разума, 
на все дѣло, въваюнию камена... и на кле- 
панию злату, сребру мѣди || и желѣзу, и на 
все извитию древеси. Пал 1406, 137а—б; 
|| перен.: и неювленое юже со(т) приходАщю 
родитсА многа извитью имуща наша дол- 
наго живота и смѣренаго телесе горѣ 
и долу зыблющюсА и препадающю. 
(στροφάς) ГБ XIV, 109в; не познаю(т). 
что бо плѣва(м) ко пшениці что же из- 
витье плоти къ бране(м) мчнкъ (^ρύψις)
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Там же, 212а; ♦ извитиіе словесъ: ізви- 
тіемъ словесъ, и лютостию слуха сэкра- 
даА. (λόγων στροφαις) КР 1284, 332г; 
таче глть и ре(ч)енига млтвы молАще бо 
са ре(ч) не извѣтиюмь словесъ, гако же 
газычници творАть. (μή βαττολογήσητε) 
ПНЧ 1296, 106 об.\ да разумѣвши извитыа 
словесъ, притча и темно слово, мудрыхъ 
гаданига. ΜΠρ XIV, 10 об.; познати пре
мудро^) и наказаниіе. оувѣдѣти же изви- 
тига словесъ, разумѣти же правоу и истину 
Пал 1406, 204г.

ИЗВИ|ТИСА (2*), -ЮСА, -ЮТЬСА
гл. Согнуться, изогнуться: нѣ(с) бо и пруту 
криву терпѣти исправле(н)га напрасна, 
и нужю руки исправлАЮіда. скорѣю бо 
извитиса. негли исправитисА (πληγήναι!) 
ГБ XIV, 61а; || перен. Уклониться, увер
нуться от чего-л.\ юго же паче іесть ди- 
ВИТИСА, гако злобныхъ бо ИЗВИШСА, моукы 
не пригать (εληξεν) ГА XIII—XIV, 169в.

ИЗВИТЫИ (1*) прич. страд. проиі. 
Извитый: и възьрѣвъ видѣ желѣза иже 
бѣша на немь. и на подроузѣ іего изла- 
мана лежаща окрьстъ іего. и оброуча гаже 
о ногоу. іего извита акы оуже. СкБГ XII, 
236.

ИЗВЛАЧА|ТИСА (3), -ЮСА, -ЮТЬСА
гл. Извлекаться, изгоняться; быть изгнан
ныя: перстень полагахоу на ноздрехъ
бѣсноующемоусА, подъ печатью корнь 
имоуща, со(т) негоже Соломонъ показа, 
наслажаюсА и бѣсъ нарабые [в др. сп. 
абые] извлачашесА (έξέλκεσθαι) ГА 
XIII—XIV, 93г; лоукавьствиіе праведнымъ 
гнѣвомъ изъвлачаіетьсА. (έφέλκεται) Там 
же, 115г.

ИЗВЛАЧ|ИТИ (3*), -ОУ, -и т ь  гл. Вы
вести, удалить кого-л. откуда-л.: Отъри- 
цаіемъ же родителемъ своа чада мнишь- 
скоіе житиіе избирающа. со(т) || ч(с)тьныхъ 
манастырь извлачити. (άφέλκειν) КР 1284, 
238а—б; то же ΜΠρ XIV, 164; Никто же 
прибѣгающаго въ црквь. нужею не извла- 
чи. ЗС XIV, 27 об.

ИЗВЛЕЧЕНИ|І€ (2*), -ІА с. Действие 
по гл. извлечи. 1. В 1 знач.: едва того 
[упавшего в колодец] съ троудомь мно- 
гымь. възмогоша ис полоумртва изъвлещи. 
по изъвлеченьи же его. живъ бывъ два 
дни и въ третий днь оумре. (μετά... τό 
άνασπασθήναι) ПНЧ XIV, 122а.

2. В 3 знач.: и въ црквахъ дому своіего 
посадилъ... на изъвлечениіе топащихъса 
в телесныхъ похотехъ, на сп(с)ные погы- 
бающимъ безумыемь КТур XII сп. XIV, 64.

ИЗВЛЕЧЕНЪ (4) прич. страд. проиі. 
к извлечи. 1. В 1 знач.: лѣствици же 
вънѣ лежащи извлеченѣ. СкБГ XII, 236;

и мечь извлеченъ в руцѣ іего гако воинъ 
вооруженъ на брань. Пал 1406, 164г.

2. Во 2 знач.: и по сихъ изъвлечена 
бы(с) ис темници вонъ, и сэ(т)врыцисА 
х(с)а || нужена. Пр 1383, 84в—г.

ИЗВЛЕ|ЧИ (-ЩИ) (40), -КОУ, -ЧЕТЬ 
гл. 1. Вынуть, вытащить: едва того [упав
шего в колодец] съ троудомь многымь. 
възмогоша ис полоумртва изъвлещи. 
(άνασπασαι) ПНЧ XIV, 122а; І&ко же 
приимъ стрѣлу в тѣло своіе. не доволенъ 
есть изъвлещи токмо, (έκσπασαι) Там же, 
170г; по ймерьтвии мое(м) не погребешь 
тѣла моіего. но &кемь поверзше за нозѣ 
мои. извлечѣте ма из града. ЛЛ 1377, 
117 (1159); стражють сэсмоноЦжицѣ много
ножи цѣ. іегда кто извлещи га хоще(т). 
ГБ XIV, 150в; газъкы оубо клѣщами изъ 
оустъ извлекше звѣрообразно сэ(т)сѣко- 
ша. (έξελκύσαντες) ЖВИ XIV—XV, 886; 
|| вынуть, обнажить (об оружии): иже 
дховьныи извлекъше мечь. іеже іесть глъ 
б»жии. (οί... σπασάμενοι) КГ XII, 386; 
іединъ же из(в)лѣкъ мече прободѣ и въ 
срдце. Парем 1271, 262 об.; единъ ею [из 
воинов] извлекъ мечь проньзе и [Бориса] 
къ ср(д)цю. Л Л 1377, 46 (1015); и пакы ору- 
жию извлѣкоша грѣшници. оружи(е) ихъ 
внидѣть въ срдца ихъ. Пр 1383, 89а; аодъ 
же изъвлекъ ножь оуби и. излѣзъ же вонъ 
и затвори двери. Пал 1406, 172г; сэ(т) 
нихъ же и мѣчь извлѣкъ. противу Іс(с)у 
Наоугину, помощи ему на противныга. 
ЛИ ок. 1425, 100 об. (1111); ♦ извлечи 
доушоу: въ недоугъ въЦпадъ тгажьцѣ на 
ложи лежаше въ змурнѣ малы дыша и 
дшоу хотга изв(л)ечи. (την ψυχήν... άπο- 
βαλειν) ЖФСт XII, 138 об.—139.

2. Вывести кого-л. откуда-л.: и въшедъ 
въ пещероу и имъ сна своіего бжствьнааго 
варлаама. извлече и вънъ. ЖФП XII, 
346; гако оукрадъ нѣкое имѣнье прибѣ(же) 
|| въ монастырь, не дати его въскорѣ 
изъвлѣщи. (μή... άφελκέτω) КР 1284, 
2556; Аще кто покусить(с). кудми при
бѣгш аго въ црквь. изъвлещи. ЗС XIV, 
27 об.

3. Спасти, уберечь кого-л. от чего-л.: 
да дша ихъ извлечемъ сэ(т) гнѣва бига. 
и глубины грѣховный (ΐνα... έξέλκωμεν) 
ПНЧ XIV, 1706; твое(г) оубо сп(с)ныа 
крѣпко хощю. из глубины погибелныга 
хощу извлечи τα. (άνελκυσαι) ЖВИ 
XIV—XV, 1 Юв; и преже бо много трудивсА 
ка(к) бы извлещи оца со(т) злобѣсовныга 
прельсти (του έλκύσαι) Там же, 122а.

4. Спастись, выбраться откуда-л.: семоу 
же работати Июдѣюмъ ПерсАномь ноудА- 
щю, семоу на свободоу извлекоущю
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(άνΦέλκοντος) ГА XIII—XIV, ЮЗг; то же 
ЛИ ок. 1425, 100 об. (1111); кто из дна 
морА извлече и въ единъ ча(с) обрѣте(с) 
въ хлѣвинѣ своей. СбТр к. XIV, 208 об.

ИЗВЛ Е[іЦИСА (1*), -КОУСА, 
-ЩЕТЬСА гл. Раздеться, разоблачиться: 
и нѣ(с) въскорѣ извлещисА изъ СЭТНА 
ωдежа (άποδύσασΦαι) ГА XIII—XIV, 53г.

ИЗВОДИМЪ (1*) прич. страд. наст. к 
изводити в 1 знач.: сонъ же слова испроси 
со(т) Македоныа приюти, юко кромѣ свѣта 
со(т) мѣста своіего изводимъ бываютъ, 
(άπ άγεται) ГА XIII—XIV, 264в.

ИЗВОІДИТИ (47), -ЖОУ, -ДИТЬ гл.
1. Приводить, выводить к у д а - л бъ же 
достойнаго на срѣдоу извода, иіакова. 
соудоу праведноу достойна, (παραγαγών) 
ПНЧ 1296, 164 об.; инѣмъ грѣси превѣ- 
доми суть. ізводАще на судъ, а инѣмъ 
въслѣдують. ΜΠρ XIV, 53 об.; се три днии 
поуть извода люди, на || слоужьбоу. 
(άπάξων) ПНЧ XIV, 44а—б; тѣмъ и кораб- 
лени(к). егда со(т) пристанища в пучину 
грАде(т). изводи(т) ГБ XIV, 82а; и воскре 
извода ны на свѣтъ, и на нб(с)а || възиде 
ЗЦ к. XIV, 1—2; то же СбУв XIV, 70; 
|| направлять, указывать путь: ни въ семь 
бо престанетъ ти. юже о беззлобии законъ, 
нъ и на дроугою изводить сице гла. 
(πρόεισιν) ПНЧ 1296, 12 об.; і на (с) аще 
мирнѣ сдержиши. и пасеші с нами, аще 
ли ратнѣ изводиши. и спомагаюши. (έπα- 
νάγοις) ГБ XIV, 192г.

2 . Уводить, выводить кого-л. откуда-л.: 
лоукавыхъ бѣ. изъ храмъ изъводить. 
(εξάγει) ЖФСт XII, 54; черноризица же. 
или постьница из манастырА || не изводити. 
но посолника со(т) себе да поустАть. 
(μή... άψέλκεσΦαι) КР 1284, 234—235; 
то же ΜΠρ XIV, 159; и водоноснаго 
осла, на паству извода же и въвода. 
Пр 1383, 56; г(с)ь-5ъ рожиисА ис тебе, 
изводить та изъ мира сего съ славою. 
СбЧуд XIV, 115а; пастуси... || и бѣды и 
печали по нужи приимають вводАще и из- 
водАще вѣрнаю имъ стада (διεξάγοντες) 
ФСт XIV, 53а—б; и се первомчнкъ сте- 
фанъ іависА извода сэ(т)туду. иде же 
грѣшны(х) дша и веде ю в рай нища. Пр 
XIV—XV (1), 39в; || перен.: со(т)всюдоу 
члвкы со(т) идольскьпа прельсти и со(т) 
несловеснаго мечта извода и къ своемоу 
бжтвьномоу разоумоу въвода (άπάγων) 
ГА XIII—XIV, 43а; и сотъ моихъ золъ 
грѣховъ избавитисА изводАще ма в жизнь 
оо(т) смрти. (ένέγκατε) ФСт XIV, 1066; 
за на же дшю положи пастырь добрый... 
и вода, и извода со(т) невѣрьствию же 
въ вѣру, (έξάγων) ГБ XIV, 205г; || спа

сать, избавлять от чего-л.: [Христос]
адама изводить приде. и вса стьпа с нимь. 
ПрЛ XIII, 1006; море предѣлАіоща изла 
изводАща. врагы погружающа. (διεξά
γοντες!) ГБ XIV, 210в; ре(ч) моиси г(с)ви. 
что юсмь г(с)и юко мною изводиши люди. 
Пал 1406, 120г; собрѣтше та проводника, 
юко Моисѣа. новый сии Изрль. извода- 
щаго. из работы немл(с)рдыа и со(т) мрака 
скоупости. ЛИ ок. 1425, 244 об. (1199); 
|| удалять, убирать: самъ бсо снъ бии х(с)ъ. 
нбо і землю смири. || ізвода ре(ч) ч(с)тнсою 
со(т) недостсэинагсо. ΜΠρ XIV, 66—66 об.; 
ре(ч) г(с)ь. изводаи достоюнию со(т) не- 
достоина(г) юко оуста мою юси. ПКП 
1406, 1846.

3. Создавать, производить: изводаи
вѣтры со(т) скровищь свои(х). (δ έξάγων) 
ГА XIII—XIV, 184а; има послушаньное. 
на нашю пагоубоу изводить, (έκλαμβάνειν) 
ПНЧ XIV, 4в; прочни(х) их же число книж
ное изводить. I тѣмъ и таковымъ подо- 
6имса. (αριθμήσει ε!) ФСт XIV, 203а—б; 
бж(с)твеныи двдъ. рече. въ -рлд-мь 
п(с)лмѣ гла. извода вѣтры со(т) скровищь 
своихъ, и взносаи облаки со(т) конецъ 
землА. Пал 1406, 34в.

4. Возводить в сан, производить в ка
ку ю-л. должность: І&ко не подобаютъ
новопросвѣщеннааго изводити въ чинъ 
чистительскыи. (προάγεσΦαι) КВ XII, 96а.

ИЗВОІДИТИСА (6*), -ЖОУСА, 
-ДИТЬСА гл. 1. Направляться, выходить 
откуда-л.: Нынѣ корабль со(т) пристанища 
изводитса съ юдры. (ανάγεται) ГБ XIV, 
81 г; || перен. Исходить, происходить 
откуда-л.: а иже плотьныи сыи со(т) лучь- 
шаго пущеши избираетъ, по похотемъ 
свои(м) расужаю. кождо оубо со(т) своею 
поЦхоти изводить(с). и оулавлАеть(с). 
ПНЧ XIV, 163— 164; небрежению. вкупѣ 
хранитесА приюмлющесА. и изводАщесА 
въ глубину грѣховъ вложитиса. (χειραγω
γούσα) ФСт XIV, 476.

2. Создаваться, производиться, совер
шаться: юко не со(т) едиго [вм. единого] 
юп(с)па но общимъ еп(с)пмъ всѣмъ. 
събиравшімъ(с). ізводать(с) прави(л). КР 
1284, 18а; нашего ли творца или зижи- 
телА. хощеши нарицати. аще хощеши 
и супротивно житье намъ изводітса. 
(διεξάγηται) ГБ XIV, 106а; ты же аще 
мирнѣ изводитса нашь животъ, и не обо- 
ремъ со(т) еретикъ, держи ма в мирѣ бу- 
дущь. Там же, 193а.

ИЗВО|і€ВАТИ (2*), -ЮЮ, -ЮІ€ТЬ 
гл. Захватить, разграбить: погубилъ
ЮСТЬ КН АЗА ТМЫ, И ВСА ЮГО ВЪСХЫТИВЪ
скровища, разби смртьныи градъ, адово

472



ИЗВОЗИТИСА ИЗВОЛ ЕНИКВ

чрево, извоюва плѣньникы, иже съ Ада
момъ сдѣ сущаю грѣшныхъ дша. КТур 
XII сп. XIV, 32] Мьстиславъ Володимеръ. 
Юрьи тако рекоуще сэже пойдемъ к Но- 
воугородъкоу а тамо оуже Татарове извое- 
вали все. ЛИ ок. 1425, 291 об. (1277).

ИЗВО|ЗИТИСА (1*), -ЖОУСА, 
-ЗИТЬСА гл. Переправиться: при шедши 
же рати извозиша(с) и почаша изрАжи- 
вати полны изрАдивше же са и тако 
поидоша. ЛИ ок. 1425, 294 (1281). 

извозьник|ъ (4), -А с. Возчик:
Се бы(с) родомъ римьлАнинъ. и егда бѣ 
оунъ бѣаше извозникъ. ПрЮр XIV, 183г\ 
и плото(м) привезено(м) на потре||боу 
цркви и всѣ(м) кѣлыамъ. извозник(м) 
наюто(м) възвозити на гороу. ПКИ 1406, 
1896—в\ за оутра же въставше извоз- 
ници. и ѣхаш(а) на брегъ хотАще возити 
древо. Там же, 190а.

ИЗВОЛ ЕНИ|і€ (209), -ΙΔ с. 1. Жела- 
ние, хотение: коіегожьдо своіе изволению 
на исповѣдании показати. (την προαίρεσιν) 
КЕ X I I ,  85а; или мниси. или бѣльци. или 
иночьствовати хотАще сьде. аще ли ни 
тѣхъ изволению приимати. и приносимою 
приимати и не сэ(т)рѣвати. УСт Х І і / Х І І І ,  
234 об.\ азъ створю ва(м). не по своюму 
изволенью но по Бжью строенью. ЛЛ 1377, 
63 (1074)\ пребывающимъ намъ в законѣ 
добрѣмъ. кождо оубо юко же слово показа. 
со(т) своего изволению и ω(τ) своего же- 
ланию влекомъ, (έκ τής...προαιρέσεως) 
ПНЧ X I V ,  3 6 ; никъто же ны створись но 
сами себе по своюму изволенью а ба не 
боющесА. а дьювола вола и дѣ||ла тво- 
рАще. ЗЦ к. XIV, 1006—в\ пакы же есть 
разумное дша двизанье самодержьно. 
изволенье же есть, желанье хотѣнью 
сущи(х) в на(с). (προαίρεσις) ЖВИ XIV— 
X V ,  61в\ || стремление, намерение: подо
баютъ бо блгоговѣиномоу игоуменоу 
съмотрити. и грѣхоу качьство. и съгрѣшь- 
шаго изволению. УСт Х І і / Х І І І ,  222; но 
своею волею послѣдова. и правила, не 
образы но изволению соудАть. КР 1284, 
1856; аще видитъ гь. дшю жажющю 
спсению. и сѣющю блгаю сѣмена, вида 
доброе юю изволению юже со(т) себе 
дарованию накончають. (την... προαίρεσιν) 
ПНЧ 1296, 21 об.; тако помысли, и все 
доброю свою изволению далъ юси г(с)ви. 
ПрЛ XIII, 27в] волею и блгымь изво- 
леніюмь въжелавше боудоущіхъ блгъ 
и вѣчныхъ (έκ προαιρέσεως) ГА XIII—XIV, 
148а; иди къ оучтлю. излѣзи и о реченыхъ 
много юви тщанию. и видѣвъ бъ тако||во 
приимша изволению. не презритъ твоего 
бдению и попечению. (τή προϋυμίμ) ПНЧ

X I V ,  8β—г; начало бо грѣшны(м) и пра
ведны м ъ дѣломъ изволенье есть в су- 
щи(х) в насъ сводимое, (προαίρεσις) 
ЖВИ XIV—XV, 61а\ || вожделение: и вса 
юже въ ествѣ телеснѣмь. и въсэружитисА 
на нь. юже суть сии лѣность, покои, сонъ, 
самоволие. хотѣние. изволение. сладость, 
сытость, ражжение похотемъ. ср(д)цу 
вола. ИларПосл XI сп. XIV, 195] || позыв, 
потребность в вьіделении, испускании 
чего-л.: югда же юстьствьною и нѣкою 
невольною, боудеть изволюнию тъгда юсть- 
ства ноужда съ инѣми юко же прѣже 
рекохъ. и се прѣтьрпѣваюмъ. (έκκρισις) 
КЕ XII, 213а; || волеизъявление, наме
рение: не мози печаловати са съмьрти 
ради, юстьствъмь бо юсть. нъ печалоуи 
са грѣха ради, отъ изволению бо юсть 
(προαιρέσεως) Изб 1076, 239; тъгда же 
братию тоу соущаю въ пещерѣ събравъ- 
шесю изволениюмь всѣхъ блженааго оца 
нашего, ѳесэдосию. игоумьнъмь себе наре- 
коша. ЖФП XII, 36в\ Исэсифъ добрый, 
иже по юстьствоу. и по изволюнию братъ, 
иже добродѣтелиюмь. и въ селоуньскѣи 
цркви предъстатель бы(с). (την προαίρεσιν) 
ЖФСт XII, 52] юже бо добрѣ имѣти клю- 
чиса съ большиимь съмотрениюмь и изво- 
люниюмь. въкоупь вьсѣмъ намъ, епискоу- 
помъ юдинъде съкоупльшемъсА. (μετά... 
έπικρίσεως!) КЕ XII, 896] Иконоразбиици 
же. юко тѣхъ стыю и чь(ст)ныю иконы, 
все бечьстию и изволюнию показавъше. 
съкроушению и огню прѣдаша. (προαίρε- 
σιν) Там же, 275а] Свободнымъ изволе- 
ниемь кождо. въздержание да приемлеть. 
КР 1284, 132в] соущаю же оо(т) изво
ленью и хотѣниемь нашимъ посты, въ пи
саной на преди расоудимъ. ПНЧ XIV, 
2046] || воля, указание; пост ано еле ние, при- 
казание: се же юко же мьню по божию 
изволюнию бити ЖФП XII, 67а] оубо когда 
клирици исправлАЮщюсА съвѣтоу къ 
съборьноуоумоу примѣшению приити 
ВЪСХОТАТЬ. по изволюнию коюгожьдо 
еп(с)па съборьнааго и съвѣтоу на томъ же 
мѣстѣ правАщюоумоу црквь. (κατά την... 
προαίρεσιν καί βουλήν) КЕ XII, 1386] 
и обѣдати юмоу съ прочими мнихы. сѣ- 
далищю ювѣ на брашьнѣ и на питии 
приюти а . изволениюмь игоуменьмь. про- 
тивоѵ лицю вѣрьномоу бывъшю. УСт 
ХІІ/ХІІІ, 214] аще же кто ми мирьскыми 
[так!] властели избранъ боудеть. и тѣми 
црквь. некоую прииметь. рекъше по изво
лению ихъ поставленъ боудеть еп(с)пмь. 
КР 1284, 164в] Въ лѣ(т) г* в(т) *о*ю. 
індик(т) а изволениюмь оиимь а поспѣ- 
шениюмь сто(г) дха написано бы(с)
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еу(г)алиіе се Ев 1362, 253 об. ('запись); 
то же Мин 1369 (март), 133 об. (запись); 
помилова бо ны пакы банею бытыа. 
и собновленье(м) дха. по изволенью Бжью 
а не по наши(м) дѣло(м). ЛЛ 1377,41 (988); 
оумыслили есмы и приимаемъ (эии даръ, 
чсно. по 5ью изволенью Гр 1387 (1, з.-р.); 
и извѣщаю ми юко изъволеныемь (эиимъ 
сего роженые имѣти. (βουλήσει) СбЧуд 
XIV, 134а; повѣдаю ти чадо моіе взлюб- 
леноіе вл(д)чне изволениіе іесть (уь про
сить тобе на жьртву. Пал 1406, 70г; 
|| благоволение: [бог] первѣе самъ своимь 
показаниемь показавъ намъ, еже имать 
о мирѣ изволение. КР 1284, 48в; И іегда 
г(с)ь въставить створи слоужбоу свою 
въ тщании и въ изволении. (έν... προ- 
θυμίμ!) ПНЧ 1296, 117; Бе. юко тобою 
проидохо(м) сквозѣ согнь и воду, и проидо- 
хомъ въ оутѣху блгу. изволеньемь блгымъ 
спсающаго на(с). ЛЛ 1377, 120 (1169); 
то же ЛИ ок. 1425, 198 (1172).

2. Характер, нрав, душа: сами стльства 
началници пастыри оубо имѣноуіеми. 
волци же нравомь и изволениіемь бывше. 
(την προαίρεσιν) КР 1284, 379а; ги по- 
слоушаи мене грѣшнаго и немощьнаго 
изволениіемь и свѣстию. СбЯр XIII, 
153 об.; двца нѣкаю бы(с) въ але^аньдрии 
именемь мононии... образомъ смѣрна. 
изволеныемь же коумиролюбица. Пр 1383, 
99в; но ізволеныемь і вѣрою по Х(с)ѣ по
ложилъ іеси дшю КТур XII сп. XIV, 34; 
тогда припаде съ искусомъ къ изво
ленью нашему, и брасА іестьство съ изво- 
леныемъ. и побѣжено бы(с) іестьство со(т) 
изволению. англ(с)ка і со(т)толѣ пора- 
6отиса іестьство изволенью іего и истлѣша 
вкупь оба. СбЧуд XIV, 284в; въ грѣш
ницѣ^) же раавь блудница, и не блудница 
изволенье(м). страннолюбью ради похва
лена же и̂  спсена. (την προαίρεσιν) ГБ 
XIV, 93в; Бъ іесть... || ...земенъ и несенъ, 
не мѣстомь но изволениіемь. ΜΠρ XIV, 
2 об.—3; много англъ сущаго под німъ 
чина, иже зли бывше изволеныемь. (την 
προαίρεσιν) ЖВИ XIV—XV, 266; да оуми- 
римсА с вами Грѣкы. да любимъ другъ 
друга. со(т) всею дша и изволѣнью. ЛИ 
ок. 1425, 13 (912).

3. Отношение к кому-л., чему-л.: іконо- 
жегчи юже. юко стмъ симъ и ч(с)тьнымъ 
иконамъ, всако бещестьное изволение по- 
ка||зающе и скроушающе. КР 1284, 
3966—ѳ; и сего ради подобаеть приемлю- 
щемоу и собѣ, и вса та испытати. и обычаи 
и възращеные. и изволенье, иже не сице 
и разумьное. и немоудроіе. (τό πρόθυμον) 
ПНЧ XIV, 196β; таковаю на мужа свѣ-

щавш(е) вѣдааху разума іего блгооуми- 
леноіе изволенье. (προαίρεσιν) ЖВИ 
XIV—XV, 13а.

ИЗВОЛЕНЫИ (17) прич. страд. прош. к 
изволити. 1. В 1 знач.: и се ювѣ есть юко 
свѣ(т) е(с)ть с рассуженье(м) изволенье, 
и со(т) готоваго словесе. изволено бо есть 
еже се пр(е)же другаго взато. (ή προαί- 
ρεσις) ЖВИ XIV—XV, 60г; Тогда изво
ленье изволено бывае(т). еже рассужено. 
со(т) света юко егда въспр(и)име(т) жа- 
ланье. (προαίρεσις) Там же.

2. Во 2 знач.: Градъскыи оубо законъ 
тако моудрьствоуеть со изволеныхъ соу- 
диюхъ юко же инако не ставити изволе- 
наго соудища. КР 1284, 1296; Иже со(т) 
обою соуперникоу изволеныи соудию. 
непьреложенъ. тлъкъ. Там же, 136а; Алек
сандръ юко изволенъ бы(с) на патриар- 
ство юко приютъ сты петръ Пр 1383, 74в; 
Каленикъ х(с)въ оугодникъ пьрвѣіе оубо 
прозвутеръ. и съсудохранителникъ цркв- 
ныи. про добродѣтель іего изволѣнъ. 
бы(с) архп(с)пъ ц(с)рА гра(д) || въ врѣмА 
иоѵстина новаго. Там же, 1496—в; || отме- 
ченный, предназначенный: азъ предаю
вамъ со(т) мене. не изволихъ аще не изво
ленъ буду, не глю же аще не со(т)гливъ 
буди, (καν άνευδόκητός είμι) ФСт XIV, 
42а; еже любовь истинну имѣти с братомъ 
своимъ, очищати ненависть. ревно||сть. 
срадоватисА съ сущими изволеными (τη 
του πέλας ευδοκιμήσει!) Там же, 181в—г.

ИЗВОЛЕНЬНЫИ (1*) пр. В роли с. 
То же, что изволениіе в 1 знач.: со (и)зво- 
лены(х) разумѣй... сова оубо со(т)нудь на 
добродѣюнье волю имущи, си же к про
тивному всего силою оукреплѣюще. (επί 
των προαιρέσεων) ЖВИ XIV—XV, 62а.

ИЗВОЛ|ИТИ (335), -Ю, -ИГЬ гл.
1. В соч. с инф. Хотеть (захотеть), же
лать (пожелать): творити ли оугодьнаА 
семоу. ли совомоу. сами творити изво
лимъ. ЖФСт XII, 88; Лихвоу приіемлюи. 
аще изволить неправьдьноіе приобрѣте- 
нліе. оубогыимъ расточити... приютьнъ 
іесть въ чистительство. (εάν καταδέ- 
ξηται... άναλώσαι) ΚΕ XII, 185α; имѣниіе 
или ино чьто соущихъ имъ. манастырю 
со(т)дати въ немь же изволиша жити. 
УСт ХІІ/ХІІІ, 235; и ти сами патриарси 
и пр(о)рци. ветъхаго закона не съхра- 
ниша до конца 5ию повелѣнию. и въ за- 
коне іего не изволиша ходити. КН 1280, 
6096; и аще кто на таковсое прити житиіе 
изволить, всакого лишенъ будеть црквнаго 
сбора. КР 1284, 352г; Въ то(ж) лѣ(т) 
събрасА всь гра(д) лю(д)и. изволиша собе 
еп(с)пь поставити. ЛН XIII—XIV, 29
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(1156); изволи же собѣ постьничьскою 
житью пришти таковыи (εδοξε) ГА XIII— 
XIV, 1906; таче Саоулъ не изволи ходити 
в законѣ Г(с)ни. ЛЛ 1377, 32 об. (986); 
и пришша члвци неправду а правду 
со(т)вьргоша. и остави ш правда въ своюи 
воли ходити. да погыбають шко изволиша. 
Пр 1383, 32г; таковою бо поути сего 
естьство. им же изволиша ходити. троу- 
денъ и золъ, (έκέλευσα βαδίζειν!) ПНЧ 
XIV, ІОв; блжна трпа сдѣ||ла. оць бо 
изволи снъ же дѣиствова. дхъ же стыи 
свершева. ГБ XIV, 53в—г; шко не ізво- 
лихо(м) пришті заповѣди х(с)вы. предани 
быхо(м) самоволному обычаю ЗЦ к. XIV, 
91г; чадо си вса тебѣ даю. поне же изво
лилъ еси моего, имѣниш наслѣдникъ быти. 
(ήρετίσω) ЖВИ XIV—XV, 656; югуптА- 
нынѣ же. пущаше ко мнѣ глщи многажды 
изволи скончати мою волю и раздрѣшю 
та оо(т) оузы. Пал 1406, 98а; и створить 
несоборимоу црквь стоую свою, юже сама 
изволи въздвигноути въ жілище собѣ. 
ПКП 1406, 104ѳ; се былъ гра(д) нашь. 
и оць наши(х). вы же не изволисте внити 
во нь. ЛИ ок. 1425, 265 об. (1240).

2. Избрать, выбрать кого-л., что-л.: 
Прѣдъ члвкьмь животъ и съмьрть. и юже 
аште изволить дасть са юмоу (έάν ευδο- 
κήση) Изб 1076, 177 об.; Заповѣдаста в 
коюиждо области сбору быти. ідеже аще 
изволить митрополитъ КР 1284, 55а;
простую и нетвореную одежю телесныш 
ради нужа изволиша. (έχρήσαντο!) ГА 
XIII—XIV, 269а; мужь твои его же еси 
изволила нѣ(с) кр(с)тьшнинъ. нъ страньнъ 
и чюжь вѣры х(с)в(ы). ПрЮр XIV, 207г; 
путь истиньныи изволихъ. ΜΠρ XIV, 
13 об.; се покои мои в вѣкы вѣку, здѣ 
вселихсА шко изволихъ юго. (ήρετισάμην) 
ФСт XIV, 7г; г(с)ь вѣсть шко же ств(о)ри 
самъ изволивъ своюю рабоу. ПКП 1406, 
135в; изволи бъ слоу(ж)телА собе. и пас
тоуха словесьныхъ овьчь. новоугородоу 
и всѣй области юго. ЛИ XIII—XIV, 
109 (1229); азъ створи(х) землю великою 
крѣпостью моею и мышцею моюю высокою, 
и дамь ю югоже изволю очима своима. 
(εάν δόξη) ГА XIII—XIV, 1226; сдумавше 
послаша брата два. глще сице югоже 
изволить Бъ и твош ч(с)тнаш млтва. 
ЛЛ 1377, 63 (1074); о х(с)ѣ же вѣща Ъъ. 
се отро(к) мои его же изволи(х). положю 
дхъ мои на не(м). ГБ XIV, 93г; || избрать 
на должность: и се вамъ игоуменъ. юго же 
сами изволисте того послоушаите. ЖФП 
XII, 636; но обаче и первомоу столь- 
никоу роусьскомоу. изволить избероуть 
страны всеш тош. КН 1280, 517в; Нов-

городьци... изволиша 5мь избрана мар- 
тоуриш. и послаша по нь. и приведоша 
из роусѣ. и посадіша и въ еп(с)пии. ЛН 
XIII—XIV, 52 (1193); сони же рекоша [ему] 
ты юси намъ всѣ(м) ооць. да югоже изво- 
лиши самъ, то намъ буди сопь и игуменъ 
ЛЛ 1377, 62 об. (1073); || избрать какой-л. 
образ жизни: Тѣмь же чадо мою изволи 
си тѣхъ житию. и тѣхъ норовы приими 
Изб 1076, 6 об.; славьнаш. цѣломоудрию 
изволиста и пощению со(т) страстии дше- 
гоубьныихъ. Мин XII (июль), 111 об.; Отъ 
нюгоже юсть вьсАкомоу хрьстишноу по- 
щениш изволити житию. (έλέσΦαι) КЕ 
XII, 56а; сона же не съвѣщаеть по томь. 
но срамное житие изволить, лѣть есть 
соцу без наслѣдиш сию створіти. (έπιλέ- 
ξεται) КР 1284, 337а; то же ΜΠρ XIV, 
295 об.; архиеп(с)пъ фектистъ... блг(с)- 
вивъ новъгородъ. і іде в манастырь. къ 
блгвщнию стыш 5ца. ізволивъ молчальное 
житие. ЛН XIII—XIV, 155 (1308); Иже 
моудрость соуетноую изволиша, а истинъ- 
ноую мдр(с)ть... со(т)риноуша Пч к. XIV, 
53; Тѣм же чадо мое изволи себѣ тѣх 
житье, и и тѣхъ правый путь приими. ЗЦ 
к. XIV, 8а; и ненависть имъ оумножаше(с) 
и оуничьжиша добродѣте(л) изволиша си 
лицемѣрью Пал 1406, 51а; || предпочесть 
что-л.: онъ же о семь не послоушааше юю. 
нъ паче изволи быти шко Юдинъ оо(т) 
оубогыхъ. ЖФП XII, 28а; всш пострадати 
изволиста паче нежели вѣры со(т)вре- 
щисш въ нюи же въспитѣна. (ελοντο) 
ЖФСт XII, 36 об.; Пострадати паче изво
листа ли оубѣжати злѣ безоумьныихъ 
сего ради възмьзди пришста со(т) 5а. 
Мин XII (июль), 115 об.; соущюю въ мирѣ 
жизнь, паче нбсьнааго живота извольше. 
(προτιμήσαντες) КЕ XII, 50а; подобають 
со(т) большаго зла. изволиті меншею. 
КН 1280, 5116; изволиша бо злато погоу- 
бити нежели дшю свою. КР 1284, 2006; 
пошса воискаго и сана паче тѣхъ изволи 
православноую вѣроу (προκρίνας) ГА 
XIII—XIV, 238г; сон же || не покорисА. 
но вса составивъ, изволи паче оумрети за 
Х(с)а оусѣченъ бы(с). ЛЛ 1377, 156— 
156 об. (1228); изволихъ скоро оумрети 
нежели злою зизнею [так!] жити. Пр 
1383, 34а; изволи бо тму нежели свѣ(т); 
ни въсхотѣ блг(с)ньш КТур XII сп. XIV, 
59; Сщнопобѣдныш вѣнца. со(т) х(с)а 
пришти тщащесА. оумрети паче неже 
жити. доблии мчнци шсно изволиша || тѣмь 
славу получиша. Мин XIV (май, 2), 
14 об.—15; мужь. стр(с)тотерпець блгоч(с)- 
тьш. иже в лютыхъ изволи оумрети. 
нежели предати порученое и преданое
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юмоу блговѣрье. (о... προαιρούμενος) 
ПНЧ XIV, 152г; кто по||вержеть не- 
изре(ч)ньное блгородьство добродѣтели, 
изволити дворьство въсприюти стр(с)ть- 
ньиа жизни, (ελοιτο) ФСт XIV, 189в—г; 
Пребывати изволи со лвомь и змиемь нели 
съ женою лоукавою. Пч XIV—XV, 120 об.; 
мниши паче полезна(г) изволити злое и 
паче жизни изволити смрть. (προτιμμν... 
προκρίνειν) ЖВИ XIV—XV, 94а; изволивъ 
|| паче соухыи хлѣбъ, и водоу ба ра(д) 
съ ч(с)тотою, нежели многоцѣньна брашь- 
на и вино съ скъверною. ПКП 1406, 
165а—б.

3. Постановить, принять реиіение: изво
ли того ради стыи събъръ. юко писаниіе 
къ томоу же старьцю сакътипоу поустити. 
(εκρινεν) КЕ XII, 155а\ и||зволиша сэци 
събора сего, просити оу ц(с)рА. да про- 
мышлениіемь еп(с)пъ. избѣреть и КР 1284, 
1256—в; изволиша соци грамоты послати 
ко инокѣнтию папѣ роумьскомоу Там же, 
131а; || позволить что-л.: самъ и нынѣ 
поне же множьства ради щедротъ твоихъ 
изволивыи намъ прѣити веръстоу дньв- 
ноую. и на прѣдѣлы прѣстоупити нощь- 
ныа. СбЯр XIII, 216; а шестью стрѣлцевъ. 
гдѣ коли намъ, будетъ надобно, к нашей, 
потрѣбѣ. тежь то изволи (л), есмы ему. 
Гр 1399 (1, ю.-р.).

4. В .форме повелит. накл. с инф. Для 
выражения приказания: и с<п) а въздер- 
жаньныихъ и цѣломудрьныхъ ювльше 
знамении изволи лѣвою рукою срамища 
дьржати, десною же оустнѣ стиснути 
(είώθει!) ГА XIII—XIV, 273в; пришедъ 
же Всеволодъ къ Переіаславлю. хотѣ 
выгнати Андрѣю. а брата своего посадити. 
Андрѣеви рекоуче Коурьскоу изволи ити. 
ЛИ ок. 1425, 113 (1140).

ИЗВОЛ|ИТИСА (55), -ЮСА, -ИТЬСА 
гл. 1. Страд. к изволити в 1 знач.: младе
нецъ быти изволиса и свершены мтри 
родитисА показа, (κατεδέξατο) ФСт XIV, 
150г.

2. Безл. Хочется, угодно: волю 5жию 
да боудеть и юко же изволиса іемоу 
и мънѣ тако да сътворить ЖФП XII, 62в; 
изволиса и мънѣ повелѣноу со(т) присныю 
братию. С£>выше из начала проповѣдати 
правильнаю прѣданию. (εδοξε) КЕ XII, 
216а; іегда множаишеи со(т) бѣльць. въ то 
врѣмА таковаю хранАть. рыбы же оубо. 
аще изволитьса игоуменоу юсти въ 
соу(б)тоу и въ не(д). УСт ХІі/ХІІІ, 207; 
изволить же са боу оо(т)дати соудъ ли по 
истинѣ створити (δόξει) ПНЧ 1296, 23 об.; 
симъ оубо іетеромъ изгланомъ изволиса 
стмоу Дионисью кр(с)титисА іемоу и посла

въ КВрданъ кр(с)тити и. (εδοξε) ГА XIII— 
XIV, 193б\ и видѣвъ. печаль бывшюю 
муже|[м) Ростовьскы(м) оутѣши ю гла. Бъ 
да. Бъ вза. юко Г(с)ві. изволиса тако 
и бы(с). ЛЛ 1377, 148 об. (1211); то же 
СбТр ХІІ/ХІІІ, 14 об.; пытааше ω(τ) него 
же что оубо изволиса соцю моіемоу в сэгра- 
жении семь затворити μα (άν βούλοιτο) 
ЖВИ XIV—XV, 17а.

3. Безл. Иадлежит: добрѣ имѣти изво
лиса коіемоужьдо лѣтоу. въ коіеижьдо 
собласти дъвашьды лѣта съборомъ бывати. 
(εδοξεν) КЕ XII, 22а\ О сэглашеныихъ 
и падъшиихъ. изволиса стоуоумоу и ве- 
ликоуоу събороу юко три лѣта послоу- 
шавъшемъ имъ тъкмо. потомъ молитиса 
съ оглашеныими. (εδοξε) Там же, 23б\ 
изволиса стоуоумоу събороу. въ трьхъ 
м(с)ции ихъ бывати свщениіемъ еп(с)- 
пьскыимъ. (εδοξε) Там же, 35б\ Изволиса 
сэцмъ. юко да потребныю грамоты быв(а)- 
ющаю со(т) събора. кархидоньскыи еп(с)пъ 
ω имени вьсѣхъ еп(с)пъ да пишетъ и подъ- 
писаіеть КР 1284, 127б\ изъволишасА 
соцмъ събора сего, к томоу не сэжидати 
всѣмъ собравшимъсА на съборъ еп(с)пмъ. 
поне же дов(о)л(н)о вре||мА оуже прешло 
бАше. Там же, 137а—б; аще ли изво
лить^). дающему вѣно възвращати ти. 
ΜΠρ XIV, 169; Изволи же са и се стомоу 
семоу сбороу. добрѣиша же и тъщивѣиша. 
юко же пребывати и оо(т)ны(нѣ) извѣс- 
томь и твердомъ, къ дшевномоу ицѣленью. 
(εδοξε) ПНЧ XIV, 2076.

ИЗВОЛОДЪ|ТИ (1*), -Ю, -І€ТЬ гл. 
Совладать, управиться: а вси ходимъ подъ 
Бмъ. абы мь далъ Бъ и своимъ мочи 
изволодѣти в се времА. ЛИ ок. 1425, 
297 об. (1287).

ИЗВОЛО|ЧИ (2*), -КОУ, -ЧЕТЬ гл.
1. То же, что извлечи (-щи): оканьныи же 
поваръ... изволкъ ножъ свои и ютъ стго 
глѣба за ч(с)тную главу хота и заклати. 
ЧтБГ к. XIV сп. XIV, 256.

2. Раздеть, снять одежду с кого-л.: 
лоукавыи же не(ч)тивыи сборъ, боле 
въпиюше. гла побѣите... и тако и свиткы 
изволокоша и. ЛИ ок. 1425, 129 (1147).

ИЗВОЛОЧ|ИТИ (1*), -ОУ, -ИТЬ гл. 
Вытащить: и вылѣзе СОлегъ на берегъ, 
и повелѣ воемъ изъволочити кораблА на 
берегъ. ЛИ ок. 1425, 12 (907).

ИЗВОЛОЧ|ИТИСА (1*), -ОУСА, 
-ИТЬСА гл. Одеться: оон же [Ростислав] 
ѣха к ни(м) [к полочанам] изволочивъса 
въ бронѣ, подъ порты, и не смѣша на нь 
дьрьзнути. ЛИ ок. 1425, 177 об. (1159).

ИЗВОЛЬНО (1*) нар. к извольныи: 
повелѣваютъ бо петръ верховным ап(с)-
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ломъ, паствить юже въ васъ стадо биіе. 
не по нужи. но по воли б>ии. не скверно 
прибыточно, но изволно. и прилѣжно. 
(προΦύμως) ПНЧ XIV, 1896.

ИЗВОЛЬНЫИ (1*) пр. Желаемый, угод
ный кому-л. Извольнаіа сред. мн. в роли с.: 
и пристоупи іетеръ великъ теломь... ми 
гла. повежь ми ре(ч) кьна. соуть мысли 
срдца твоіего... и пакы повеле ми изволь- 
наю глти. ПрЛ XIII, 113г.

ИЗВОЛЬНЪИ (1*) сравн. степ. к из
вольныи: но како можета ли чашю испити 
иже азъ пию. да тако изволенѣиши 
к тому будутъ, и крщньемь им же азъ 
крщюсА (προθυμότεροι) ПИЧ XIV, 159в.

ИЗВОЛА|ТИ (2*), -Ю, -І€ТЬ гл.
1. Предпочитать: Мнози дроужитисА изво- 
лають съ бгатыми, а не съ лоучьшими. 
(φίλους αίποϋνται) Пч к. XIV, 20.

2. Ниспосылать (?): іс(с)ъ навъгинъ. 
и халевъ... изрекоста... къ всему .сонму 
снвъ излвъ. .з. та юже съглАдахо(м) 
блга .ё. изволаю(т) ны г(с)ь и дастъ ю 
намъ. Пал 1406, 141в.

ИЗВОРОГ|Ъ (1*), -А с. Преждевре
менно рожденный, нежизнеспособный 
плод: и видѣ ту члвкы неч(с)тыю. со(т) 
племене Нелфетова ихже неч(с)тоту ви
дѣвъ юдАхе скверну всАку... и женьскьна 
извороты, и скоты вса неч(с)тьна. ЛЛ  
1377, 85а (1096). Ср. изврагъ.

ИЗВОРОЧА|ТИ (1*), -Ю, -геть гл. 
Обращать, направлять: сэн же оутаивъсА 
всѣ(х) мужии <и> пословъ Всеволожи(х). 
и шедъ инако рѣчь извороча к ни(м). не 
юко стльскы но юко перевѣтникъ и ложь. 
ЛЛ 1377, 137 (1187).

ИЗВРАГ|Ъ (3*), -А с. Выкидьіиі: Даю- 
щии изврагомъ потворы. и приюмлющаю 
дѣтогоубьньпа врѣды. въ оубиискою за- 
прѣщению вълагаіемъ. (τά άμβλωΦρίδια... 
φάρμακα) КЕ XII, 66б\ и дающаю оубо 
чарованиіе изврагомъ. оубиица соуть. 
(τά άμβλωθρίδια... φάρμακα) Там же, 183а\ 
|| преждевременно рожденный, нежизне
способный плод: члвкы неч(с)тьна со(т) 
племени Афетова... юдАху и женьскиѣ 
изъврагы... и скоты вса нечистьна. ЛИ 
ок. 1425, 86 об. (1096). Ср. изворотъ.

ИЗВРА|ТИТИСА (1*), -ІДОУСА, 
-ТИТЬСА гл. Возвратиться: еже быти 
студну. и оуничижену со(т) бѣЦсовъ. 
многыми вещьми тайно, и ювлено желанье. 
смѣшатисА. изъвратитисА в миръ, еже 
глати и 6ласти безоумьемь (συναναστρα- 
φήναι) ПНЧ XIV, 117в—г.

ИЗВРАТ|Ъ (1*), -А с. Возврат: подъ- 
клоньлъ бо юсть выю свою подъ иго створ- 
шаго и. черсти везъ [вм. безъ] изъврата.

въ оудолии смѣреномоудрию. множа 
пшеницю блжноую. КН 1280, 510а.

ИЗВРАЧЕВАНЪ (1*) прич. страд. 
проиі. к изврачевати: немощи бо миръ 
и невздержаные. аще ли противнаю. 
стварАіемъ и празднуіемъ о них же извра- 
чевани быхомъ. ГБ XIV, 5а.

ИЗВРАЧЕВАНЬ|і€ (2*), -ΙΔ с. Дей- 
ствие по гл. изврачевати: тѣмь оубо да 
празноуемъ... паче же о вл(д)чнихъ. не 
о немощехъ но изъврачеваньи. не о со
зданьи. но о посъздании (τά τής ίατρείας) 
ПНЧ XIV, 201б\ Аще бьетасА два. и оуда- 
рить іединъ друга... || ...оударивыи юго. 
обаче за празденъ юго изъврачеванью 
дастъ. КВ к. XIV, 184в—г.

ИЗВРАЧ|ЕВАТИ (8), -ОУЮ, -ОУІЕТЬ 
гл. Излечить, вылечить: врачевьскою
хытростию искушенъ бы(с). ц(с)рА иоусти- 
ма неицѣлимою. одьржима стр(с)тию. 
изврачева. не толма хытростию ольма 
млтвою. Пр 1383, 966; са(м) са преже 
бѣды изврачюи. сам са помилуй, (ίάτρευ- 
σον) ГБ XIV, 30а\ аки болАща извра- 
чюе(м) ва(с). (ίατρεύσομεν) Там же, 87б\ 
повѣжь мнѣ робоу своюмоу юзвоу т^ 
смртноую. да ащ(е) азъ та не изврачюю. 
да боуде(т) глава мою за главоу твою. 
ПКП 1406, 119а.

ИЗВРАЧ|ЕВАТИСА (і*), -ОУЮСА, 
-ОУІЕТЬСА гл. Излечиться: повелѣваю(т) 
Ъъ и жертвы со(т)врещи. а собѣ знаюму 
быти нам. да свершено изврачююмсА. 
но вѣдыи напрасно преложе(н)е неоудобь 
попущае(т) нашей немощи. ГБ XIV, 61в.

ИЗВРАЩ ЕНЬЕ (1*), -1Δ с. Измене- 
ние: ова оубо на противленье животьныхъ. 
четвероногыхъ птицъ пакостити могоу- 
щихъ члвкомъ гроугыю [вм. дроугыю] 
же на изъвращенье строуи рѣчьныхъ. бес 
чина идоущихъ. (εις έπαχήν!) ПНЧ XIV, 
127в.

ИЗВРЕЩИ (97), ИЗВЬР|ГОУ, -ЖЕТЬ
гл. 1. Извлечь, выдернуть, исторгнуть: 
несторию 5оборца и оучителА. и съ хоуль- 
ными его списании юко сквьрнъныю его 
плевы истергоша и извьргоша. КР 1284, 
5а\ юица аспидова извергоша (ερρηξαν) 
ГА XIII—XIV, 70г\ изврещи отъ (чего-л.): 
со(т) мтрнихъ юдръ младенца изъвергъ 
Пал 1406, 36а\ || выкинуть, выбросить вон: 
хвѣ цркви срамно пороугашасА. и стыа же 
иконы изъвергъше скроушиша. КР 1284, 
378б\ и рци юп(с)поу. юко да смьрдАщаю 
плъти извержеть вонъ, (ρίψη εξω) ПНЧ 
1296, 16/; изверзи скоро сего [умершего] 
вонъ псомъ на снѣдьнию. недостоинъ бо 
юсть сдѣ пребывати. ПКП 1406, 106г\ 
|| выбросить (ветром, волнами и т. п.): об-
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рѣтъшимъжесА имъ въ рецѣ Нилѣ и 
изверже га вода на соушю (απέρριψεν) 
ГА XIII—XIV, 237а; и проиде сквозѣ 
порогы. изверже и вѣтръ на рѣцѣ. ЛЛ  
1377, 40 об. (988); ихъ же мощи извергъ 
море Пр 1383, 105в; фараонови вой потоп- 
лені быта съ оружыемь ихъ. и по се(м) 
изверже ю море на брегъ. Пал 1406, 131а.

2. Выгнать, изгнать кого-л.У· велАіца 
іему [Феодорцу] ити ставитъсА к митро
политу г Кыіеву. и не всхотѣ. паче же Бу 
не хотащю іего и стѣи Бцѣ. изверже 
іего изъ землѣ Ростовьскы. ЛЛ 1377, 
119 (1169); то же ЛИ ок. 1425, 197 (1172);
|| погубить: и се разгнѣвавшесА сквернии 
и сего извергъше (κατακρημνίσαντες) 
Г А XIII—XIV, 159а; || лишить духовного 
сана, исключить из церковного клира: 
гако поне же патриархъ тарасии. сего 
изъверже причьтомь. (καθελών) ЖФСт 
XII, 87; Еп(с)па. ли попа, ли дигакона. 
биюшта вѣрьныга съгрѣшаюшта. ли не- 
вѣрьныга обидѣвъше. и сими оустрашити 
хотАШта изврѣшти повелѣваіемь. (καθαι- 
ρεισΦαι) КЕ XII, 15а; мы же заповѣЦда- 
юмъ. прп(д)бнымъ іеп(с)пмъ. аще не по- 
каіеть(с) повѣлѣваіемь всѣхъ изврѣщи. 
КН 1280, 545в—г; пребывающа того въ 
таковомъ хоулении извергоша гако жи- 
довьскага смыслАща. КР 1284, 2в; проз- 
воутера бо апиара. соущага въ сикии 
цркви. съборъ достоиныга вины ради. со(т) 
прозвоутерьства [так!] извѣрже. Там же, 
140в; аще со(т) чина иіерѣиска соуть сихъ 
изъврѣщи повелѣваіемъ. (καΦαιρεΐσΦαι) 
ПНЧ 1296, 75; кназю же Стославу и не 
хотащю іему изверже и изъ еп(с)пьи. ЛЛ  
1377, 119 (1168); аще еп(с)пъ ли прозь- 
воутеръ очи црквнии соуть. злѣ разъвра- 
щающе и съблажнАЮще люди подобаетъ 
тѣхъ изъврещи. (έκβάλλεσΦαι) ПНЧ XIV, 
23в; еп(с)пъ ли презвутеръ. ли дьгаконъ. 
скаплАга кого обличить(с). ли своею ру
кою ли повелѣньемь. сего изоврещи по
велѣваемъ. (καΦαιρέσει καθυποβαλέσΦαι) 
Там же, 155а; іего же в скорѣ арьгане 
извергъше. гако не родАща о повелѣны(х). 
ГБ XIV, 183а.

3. Преждевременно родить (младенца), 
выкинуть: Аще жена въ чревѣ имоущі 
и зло помыслить на свою о(^)тробоу. тако 
да извержеть младенца, биема ω(τ) прѣ- 
дѣлъ. да ижденеть(с). (προς то έκτρώσαι) 
КР 1284, 328в; Аще жена блу(д) творить, 
ти будетъ непраздна, и расказить своіе 
чрево гако изврѣщи. ΜΠρ XIV, 191.

4. Отвергнуть, отбросить что-л., отка
заться от чего-л.: [Есиний] держаху же 
и писисаниА [так!] и дроугага по закону.

многы же сущага потомъ пркы извергоша. 
(άπεβάλλοντο) КР 1284, 361в; прѣдажьсА 
іемоу всю волю свою сэ(т)сѣкъ и вонъ 
извергъ да боудеши абиіе гако ч(с)тъ 
съсоудъ. (εξω ρίψας) ПНЧ 1296, 40 об. 
аще бо си приимоваіеши, то и сэнѣхъ 
ноужа іесть пригати. || аще ли сона извер- 
жеши, то и сига с ними, (εκβάλλεις) ГА
XIII— XIV, 43—44; извѣрзѣте злою со(т) 
себе сами, (έξάρατε) ПНЧ XIV, 14а; 
извѣрьзѣмъ си обычаи, (έξορίσωμεν) 
Там же, 31а; ізверже словеса мога въспатъ. 
ΜΠρ XIV, 15; и извержете злаго исъ са- 
мѣхъ васъ СбСоф к. XIV, 111а; и вса(к) 
гнѣвъ со(т) сер(д)ца изверзѣмъ. да и намъ 
оставАтсА долзі наши, (έκβάλλωμεν) ЖВИ
XIV— XV, 127 а.

ИЗВРЕЩИСА (267), ИЗВЬР|ГОУСА, 
-ЖЕТЬСА гл. 1. Упасть, свалиться: 
[Святослав] ѣхаша лѣтѣ на санехъ. бѣ 
бо нѣчто извергълосА емоу на нозѣ. ЛИ 
ок. 1425, 235 (1194).

2. Страд. к изврещи в 1 знач.: ІАко 
плевели кошници. изьвергошасА рекше 
из манастыревъ. довлѣютъ и намъ да 
гавАтьсА. въ кую приидоша ч(с)тоту. 
(έξεβλήφησαν) ФСт XIV, 101г; Аще бо 
остало что прѣже ре(ч)ныхъ въ тебе 
стр(с)тии. просъмрадишь и оквасишь. 
въливаюмага в та блгага. вонъ изверже- 
шиса гако нѣкыи бещсетенъ [так!] 
съсоудъ. (εξω βληθήση) ПНЧ 1296, 41.

3. Страд. к изврещи в 4 знач.: да извер-
жеть(с) злоба вса. і възыдеть добро- 
(д)тель. КР 1284, 14г; тако оубо паче 
възнесесА ср(д)це юго, и не пребы(с) 
въноутрь недомышление юго ни пригла
шено бы(с), но извержесА и, къ дѣлоу 
злаго пришедъ, все юмоу добродѣтелью 
истли (έξώκειλε) ГА XIII—XIV, 1026; 
|| избавиться от чего-л.: Максимъ же
мчтль, хота мучителнаго и неч(с)тьнаго 
изв<р)ещисА и законьна гавитисА юмоу 
ц(с)рА грамотоу пославъ (έκδύσασΦαι) 
ГА XIII—XIV, 238г.

4. Лишиться духовного сана, быть ис- 
ключенным из церковного клира: со(т) 
бжствьныхъ сЬградъ изгонимъ бы(с). и 
причьтоу иереискомоу извьржесга. (εκβάλ
λεται) ЖФСт XII, 71 об.; ли вьсако дроу- 
гою что примышлАіа срамьнааго при- 
бытъка ради. извьржетьсА ис причьта. 
(καθαιρεθήσεται тоІЗ κλήρου) КЕ XII, 24а; 
поставленыи на мьздѣ да извержеть(с). 
и поставлии юго. КН 1280, 540в; аще 
соуть причетници со(т) своюго степени 
извергоуть(с). Там же, 540г; Прозвоутеръ 
же или дьгаконъ. изъвержетсА со(т) причта, 
(εκβάλλεται) КР 1284, 254а; клирици же
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соуще оо(т) сана и степене извергоутсА. 
всакъ бо ре(ч) приимыи ороужию ороу- 
жиюмь оумреть (καθαιροϋνται) ПНЧ 1296, 
30 об.\ и юко аще клирикъ ризы юмла или 
не подавай трѣбоующимъ изверьжетьсА. 
(καθαιρεΐται) Там же, 60\ и аще пакы въ 
юдиноу оо(т) тѣхъ стр(с)тии обрАщеть(с) 
клирикъ, извержеть(с). (καθαιρεΐται) ПНЧ 
XIV, 38б\ Аще попъ ловить зверь или 
птица... да извѣржетсА сана своего. 
СбСоф к. XIV, 125г.

ИЗВЪНОУ (31) нар. Снаружи, с внеиі- 
ней стороны: прѣдаж<ь) тѣло своіе на
готу... кръвь же аште не на пролитию 
извъноу. то въноутрь исоучи ю соухотою 
юди. Изб 1076, 35\ то же ЗЦ к. XIV, 70г\ 
а содежа юго бѣ свита власюна остра на 
I тѣлѣ извьноу же на неи и ина свита, и та 
же вельми хоуда соущи ЖФП XII, 42—43\ 
который еп(с)пъ тако оукраси стоую со- 
фию. притворы испьса. кивотъ створи, 
и всю извъноу оукраси. ЛН XIII—XIV, 
29 (1156)\ предъ столомь своимь вою став- 
лАше, въноутрь въсороужены, изъвноу 
же въ простыхъ одежахъ. (έξωθεν) ГА 
XIII—XIV, 140г\ и в притворе некоюмь 
стѣны основаны вложенъ бы (с) [святи
тель] и замазанъ изовну. Пр 1383, 149в\ 
подобитесА гробомъ повапленомь. иже бо 
ювлають изъвноу красни. вноутрь же 
соу(т) полни костии мртвыхъ. И ВСАКЫЮ 
нечистоты. (έξωθεν) ПНЧ XIV, 30г\ Аще 
же есть [человек] весь золъ, и извону. 
и изъоутрь. глтьса простъ золъ. Там же, 
І63в\ не лстиса ц(с)рю. то юсть внутрь 
столпъ извьну же мѣдь, ни юсть ни пьють 
ГБ XIV, І40а\ вынеси роукоу юю, и оузри- 
ши всю позлащеноу изъвноу. вынеси же 
и роукоу сариноу и смотри, чимъ оукра- 
шена юсть. (έξωθεν) Пч к. XIV, 26 об.\ 
тѣм же да не льстить васъ никто же. 
извну имыи образъ англ(с)кыи А изнутрь 
диавольскии. СбСоф к. XIV, І3б\ и столпъ 
позлати, и изовну цркви. и по кома
ром ъ^). поткы золоты и кубъкы и вѣтрила 
золотомь оустроена постави. ЛИ ок. 1425, 
206 (1175)\ II извне: тако же извъноу 
приходАщаю тАжькаю въ манастырь... 
тѣмъ самѣхъ съ брѣга в манастырь. по- 
велѣваюмъ въносити. УСт ХІі/ХІІІ, 229\ 
въстанеть оугажАЮи. идеть пьрвѣю къ 
келии игоумени. и поклонить(с) до зе(м). 
извъноу ГЛА. блг(с)ви И ПОМОЛИСА за МА 
оче стыи. Там же, 246 об.\ чюже оубо 
всАкомоу члвку по юстьствоу юже батѣти. 
извън(о)у бо прибывають. и совокоуп- 
лають(с). (έξωθεν) ПНЧ 1296, 69 об.\ англъ 
же возва ю ізъвну. и изидоша безъ вреда 
затворенамъ дверемъ. ПрЮр XIV, 6в\

поне же бо стр(с)тною наше тѣло, частымъ 
пакостемъ изъвну припадающимъ, и 
внутрь о(т) пищь стоющасА и оумно- 
женьюмь. и недостаткомь одолѣе(мо). 
(έξωθεν) ПНЧ XIV, 151б\ зиму же право
вѣрны^) ювлають печа(л) и оунынье. 
и извъну наложеныю бѣды, юже и Павелъ 
в дѣюньихъ провъзвѣсти. ГБ XIV, 120в.

ИЗВЪНОУДОУ (1 *) нар. То же, что 
извъноу: порази(х) бо вы въ приходѣ, 
и ражженье(м) и гнѣво(м) и ничто же 
паче извъноудоу бещадова вы мечь. 
ГБ XIV, 113в\

ИЗВЫКН|ОУТИ (15), -ОУ, -ЕТЬ гл.
Усвоить; изучить что-л.: и въскорѣ извыче 
всю граматикию. и ако же всѣмъ чюди- 
тисю о премоудрости и разоумѣ дѣтища. 
ЖФП XII, 28а\ повелѣваше юмоу въ своюи 
одежи I ходити. донде же извыкнюше 
всь оустрои манастырьскыи. Там же, 
37в—г; точно писмена извыкъше сладости 
же ихъ не оукоусивше мнатьса вожи быти 
инѣмъ. а сами слѣпи соуще. КР 1284, 
121г\ ісоа. же вшедъ въ афины. и тамо 
до конца извыче всакымъ книгамъ. ПрЛ 
XIII, 68в\ и въскорѣ извыче грамотикию. 
юко всѣмъ дивитиса. о мудро(с) и о ра
зумѣ юго. Пр 1383, 57г\ снидошасА ко 
ц(с)реви избрании мужье числомъ, -не* 
звѣзд(о) четью халдѣиску извыкше 
мдр(с)ть. (έσχολακότες) ЖВИ XIV—XV, 
10г\ и добрѣ извыче бжтвнаю писанью. 
ПрП XIV—XV (2), 83г\ і чары, извыкше. 
СбПаис XIV/XV, 41 об.\ сь оубо селА- 
нинъ и невѣжа. и||з града в чернечьство 
прииде. и извыче п(с)лтрь изоусть. ПКП 
1406, 201а—б\ глють бо тии же острономи 
и тъи хытрѣ извыкли су(т). стадии мнать 
круга земнаго того -к* темъ и -ё* темъ. 
Пал 1406, 16в.

ИЗВЬРЖ ЕНИ|іе (45), -ΙΔ с. Действие 
по гл. изврещи. 1. В 1 знач.: сию же 
постизающе. юко же бо глубиньны(х) 
водъ, овы внутрь крыютсА отину(д). овы 
же кипать оутѣшнАЮмы. и изверженье 
сэбѣщаю(т) (την έκρηξιν) ГБ XIV, 1266.

2. Во 2 знач.: тако аще быхомъ бе 
стр(а)сти были, по первому паденью... 
но юко же по изверженьи на мѣсто сию. 
и слышати. юже со потѣ лица своюго. 
(μετά τό έξορισθήναι) ПНЧ XIV, 151в\ 
|| лииіение духовного сана, исключение 
из церковного клира: порабощьшиихъсА 
грѣхоу и не въсхотѣвъшиихъ остатисА 
юго. извьржениюмь правильныимь осоу- 
дити (καθαιρέσει κανονική) КЕ XII, 44а; 
да вси еп(с)пи собласти тою собравшесА. 
расмотрАть юп(с)па того извержению. 
КР 1284, 100б\ да не постави оубо себе
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соудию. единъ еп(с)пъ. на изъвержение 
прозвоутера или диюкона. Там же, 1326; 
съборомь ихъ сосоуженыю на извержение 
еп(с)пы Там же, 1406; Въ молебныхъ 
домѣхъ, вноутрь домоу соуть слоужащии. 
и кр(с)тАщии клирици. без волѣ еп(с)плѣ. 
извѣрьжению въслѣдьствоующю (καθαιρε- 
σει) ПНЧ 1296, 136 об.; изверженью да 
подълежать. иже своей оугодити хотАще 
юрости. и ап(с)льскыю чины разарАюще. 
(καθαιρέσει) ПНЧ XIV, 266; А ихъ 
же извѣрженью и мы измѣтаемъ. и ихъ 
же со(т)лоученью. и мы со(т)лоучаемъ. 
(τη καθαιρέσει) Там же, 207г.

3. В 4 знан.: Храни блгдтию не чтенъ 
и послушанию ради, и извержению сваръ 
ненавидимый со(т) б»а. и со(т) любАщихъ 
его (έξορίζουσαν) ПНЧ 1296, 45.

ИЗВЬРЖЕНЫИ (120) прич. страд. 
проіи. к изврещи. 1. В 1 знач.: иконы ихъ 
же чьсть съвыше сквьрньнѣ извьржени 
быша. (αίσχρώς πεπαρφνηνται!) ЖФСт 
XII, 159; Въ тоу же нощь црквныи блю- 
стель. со(т)кръвениемь видѣ сию [о мерт
вой монахине] предъ жертвьникомь извьр- 
женоу. и ис полоу горАщю. (άπενεχθεί- 
σαν) ПНЧ 1296, 160; составленъ же и 
капища идольскаю ис корени извержени 
быша (άνεσπασμένοι) ГА XIII—XIV, 51а\ 
но вода по(д)нимаеть изверженую ікру. 
и рыбами животъ творить. Пал 1406, 
23а; || выброшенный (волнами, ветром): 
и по -г-хъ днхъ изверьжены быша мощи 
его из морА. ПрЛ XIII, 120а; и многы ко
рабли на горахъ извержени быша за стад- 
нии ·ρ·. (έρρίφησαν) ГА XIII—XIV, 2376; 
и внегда възвратитисА со(т) противнаго 
вѣтра извьрженъ бы(с) на днѣпрьскую 
рѣку, и ту скончасА. Пр 1383, 8в; въвьрго- 
ша и посрѣдѣ пучины морьскыю. извьр- 
жены быша мощи его. || въ олександрию. 
Там же, 9в—г; в роли с.: Вышату же юша 
съ извержеными на брегъ, и приведоша 
ю Ц(с)рюграду ЛЛ 1377, 52 об. (1043).

2. Во 2 знач.: и съ престола патриархъ 
изверженъ бы(с) нечистивыми, (εξωθεί
ται) ЖФСт ХіІ, 116 об.; иною же ради 
вины, юко соущеи въ простыихъ чиноу 
извьржени отъ мѣста вѣрьныихъ. (εκβεβ
λημένοι) КЕ XII, 1806; Флавианъ... извер
женъ бы(с) еретикомь дисоклітиюномь. 
ПрЛ XIII, 146г; и чертога оного и брака 
со(т) него же страстнѣ извержени буду(т). 
(εκβάλλονται) ЖВИ XIV—XV, 1096; ||
лишенный духовного сана, исключенный 
из церковного клира: Епископомъ, ли по
помъ. еретичьско приимъшемъ крщение. 
ли жьртвА. извьрженомъ быти повелѣ
ваемъ. (καθαιρεΐσθαι) КЕ XII, 17а; или

попа поставлАіеть къ цр(к)ви юмла оу 
него что. да боуду(т) ]| извержени. КН 
1280, 541в—г; и таковою презвитерьскыю 
ч(с)ти да будеть лишенъ, и со(т) цркве 
изверженъ. КР 1284, 64а; аще чтець сын 
блоудъ. створи, и со(т) прозвютеръ извер
женъ бывъ Там же, 207а; в роли с.: Иже 
съ извьрженыимь причьтьникъ сы. юко 
съ причьтьникомь ПОМОЛИТЬСА. да и тъ 
самъ извьрженъ боудеть. (καθηρημένψ) 
КЕ XII, 14а; аще котораго еп(с)па или 
прозвоутера. еп(с)пии своей емоу. митро- 
политі извѣргоуть и со(т) сана, да извѣс- 
тіть извѣрженыи папѣ рим(с)ком(о)у. 
КР 1284, 105а; О извѣрженыхъ по пра
виломъ. или заточеныхъ и не хотащихъ 
послоушати. (περί των... καθαιρεθέντων) 
Там же, 217в.

3. В 4 знач.: аще ли не покорАщесА. 
нъ въ прекы глть. да боудоуть || вси извер
жени. КН 1280, 5456—в; въ конець ютъ 
бы(с) и изверженъ бы(с), юкоже пакы 
бж(с)твьныи Малахию вѣща: падесА Изль, 
и пакы не приложи възвѣсти его. (άπεβ- 
λήθη) ГА XIII—XIV, 166а; и пакы въ лу- 
кавьстви дѣлъ вашихъ, разгнѣваваете 
[так!] и извержени будете до конца. 
Пал 1406, 1126.

ИЗВЬРТЪНЫИ (2*) прич. страд. прош. 
к извьрѣти: сочима извертѣнома емоу, 
игрище дѣтемъ иноплеменьничемъ бы(с) 
(έξορυχθείς) ГА XIII—XIV, 75г; видѣвъ 
же тоу етеромъ деснаю очеса извертена 
(έκκεκομμένους) Там же, 211г.

ИЗВЬРТБНЬ|І€ (1*), -ΙΛ с. Действие 
по гл. извьртѣти: что подоба глти со(т) 
безаконьника. недооумѣнію бы... || хоу 
[так!] на христіаны. пресѣканіа оутро- 
бамъ... бьенью часта и очесъ изъвертѣнью. 
СбТр к. XIV, 10—10 об.

ИЗВЬР|ТЪТИ (8), -ЧОУ, -ТИТЬ гл. 
Удалить чем-л. острым, выколоть (о гла- 
зах): аще къто кльнетьсА извьртѣти очи 
братоу. (έξορύξειν) КЕ XII, 190а; то же 
ПНЧ XIV, 43в; бж(с)твьныи Пафнотии, 
моужь ІвгоуптАнинъ, чюдотворець и испо
вѣдникъ, емоуже десное око Максимьюнъ 
извертѣ. (έξώρυξεν) ГА XIII—XIV, 213в; 
онъ же различно мучи ю || и овѣмь очи 
извьртѣша Пр 1383, 14а—6; и еоукторину 
же десное око извертѣша. руцѣ и нозѣ 
со(т)сѣкоша. ПрЮр XIV, 249в; ц(с)рь. 
повелѣ оубо бл(с)глвленыю юзыкы и(х) 
оурѣзати. изъвертѣти же сочеса ихъ. 
(έξορυχθήναι) ЖВИ XIV—XV, 886.

ИЗВЪАНЪ (1*) прич. страд. прош. 
Изогнутый, искривленный: дроугаю же 
со(т) нихъ непотре||бнаю. акы плавы 
извѣаны оутрь в желоудокъ и чревеса
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на проходы пущають. Пал 1406, 46а—б.
ИЗВЪДА|ТИ (1*), -Ю, -І€ТЬ гл. То же,

что извѣдѣти в 1 знач.: хвалАщю ж са 
емоу предъ вой своими, и рекоущоу аще 
бы(х). || извѣдалъ кдѣ Данила и Василко 
ѣхалъ бы(х) на на. ЛИ ок. 1425, 269— 
269 об. (1249).

ИЗВЪІДЪТИ (2*), -МЬ, -СТЬ гл.
1. Узнать: [П]равда оубо сице молвити 
юко же извѣси не перетАгнуть. ни сѣмо 
ни совамо та(к) и -с* [т. е слово] мое 
не падеть вотще. ЗЦ к. XIV, 61г.

2. Убедить: югда встанеть судити землі 
помыслы и дѣла, сбираю и обнажай, зна- 
менаное оу него и снабьдимое. се да 
извѣсть ти. (πειθέτω) ГБ XIV, 183в.

ИЗВЪР|ИТИ (2*), -Ю, -ИТЬ гл. Про- 
верить, испытать: лежить капь въ стое 
бце на горѣ, а дроугаю въ немецькои 
бци. то темь поудъ изверАче право оучи- 
нити. Гр 1229, сп. Ω (смол.); а поудъ дали 
немци волочаномъ... а подроугъ его 
лежить въ немецьскои божници. а дроу- 
гыи ковати изверивши темь. Там же.

ИЗВЪР|ОВАТИСА (1*), -ОУЮСА, 
-ОУІ€ТЬСА гл. (?): и видѣ змига страшна 
видѣньемь и согнемь дышуша. [так!] и юро 
изъвѣрующасА. оуста же страшно рази- 
новаше. (όριμύτατα βλοσυροϋτα) ЖВИ 
XIV—XV, 54а.

ИЗВЪ|СИТИ (2*), -ШОУ, -СИТЬ гл. 
♦ ІДзыкъ извѣсити — начать ругать ко- 
го-л., разразиться бранью: абью нача
търгати брадоу свою, по семь начА акы 
и коза блекотати. и пакы юзыкъ изве||сивъ 
вънъ и недоброе глше. ПрЛ XIII, 456—в; 
къ нимъ же Исайю извинению гла: на кого 
напитастесА и на кого извѣсисте юзыкъ 
вашь, чада погыбелью и сѢма безаконь- 
ноіе? (επί τίνα έχαλάσατε την γλώσσαν) 
ГА XIII—XIV, 163г.

ИЗВЪСТА|ТИ (1*), -Ю, -І€ТЬ гл. Опре- 
делять, указывать: не подобають на про
чею. ни отъ трии. ни отъ дъвою еп(с)поу. 
повиньнааго искоушаіема со(т)лоучити. 
нъ множаишааго (събора. соудъмь епар- 
хиискыимь. юко же и ап(с)льскыи из- 
вѣсташа каноны, (όιωρίσαντο) КЕ XII, 
1776.

ИЗВЪСТВ|ОВАТИ (8), -ОУЮ, -ОУІ€ТЬ
гл. То же, что извѣстовати. 1. В 1 знач.: 
АриАне... токмо спса со(т) марьи приюмша 
извѣствують. дшю же ни. (όιαβεβαιούμε- 
νοι) КР 1284, 366в; Си не по(д)бни аютиа- 
не. въздѣ всачьскы ха и стго дха чюжа 
творАть со(т) ба соца. створена соу||ща 
юго извѣствоующе. (διαβεβαιούμενοι) Там 
же, 367в—г.

2. Во 2 знач.: всѣм же глщимъ то же

и та же извѣствующимъ (βεβαιούντων) 
ЖВИ XIV—XV, 121а.

3. В 3 знач.: сице оубо рыдающе, к ры- 
да(н)ю же и клАтвами извѣствоваху 
другъ другу да не отинудь остави(т) 
цр(с)тва. (έβεβαίουν) ЖВИ XIV—XV, 
125а.

ИЗВѢСТИ|І€ (56), -ΙΔ с. 1. Весть; 
утверждение, сообще ние: когда оубо
оглоуіеми. къ пастырю блгодарно терпѣти 
и въ безмолвьи трѣбоуюмъ. когда же 
извѣстию к немоу творАще мнѣ са мнить 
во всакомь бещестии. намъ бывше мол- 
чати. (πληροφορίαν) ПНЧ 1296, 27 об.; 
тѣмь оубо со всѣми боносьны||ми оци 
извѣстье, великыи апо(сто)лъ глть юко 
сборъныхъ постъ не достоить разъроу- 
шати. безъ вьсакыю ноужа. ПНЧ XIV, 
203а—б; || возвещение, рассуждение, ука- 
зание: Аще не собрѣтаю соць въ ча(с) 
бѣ||ды. к нимъ же имѣю извѣстью, въпра- 
шати ихъ со семь, (πληροφορίαν) ПНЧ 
1296, 140 об.— 141; свѣта извѣстье, ни 
истины правителА. в насъ обрАщеть(с). 
(βεβαίωσις) ПНЧ XIV, 28в; оба пакы 
скоръбАща на са. ни полагающа по- 
каюнью пребыста безъ извѣстью, (απληρο
φόρητοι) Там же, 33а; извѣстью свѣ- 
даюмъ. не намъ предаша б(л)жни оци 
наши, виноу схода грѣхоу. Там же, 1996; 
сщници облецѣтесА в правду, еже есть 
во всю добродѣте(л) не юко же инии сице 
и сице. но сщници всакого истАзающе 
извѣстью. ГБ XIV, 205г.

2. Свидетельство, удостоверение: аще 
боудеть добро паче оубо аще и зѣло юсте 
отАгчаюми приюмлете юго. нъ съгрѣти 
и на болшею възнести. а не ис перва 
всако искати извѣстию. (ακρίβειαν) ПНЧ 
1296, 64; приведени предъ блгоговѣи- 
наго моужа павлина на извѣстию споуть- 
шествоующе с нимь поущени быша. 
(υπέρ τής... πληροφορίας) Там же, 83 об.; 
ІАко юже на потребоу. коемуждо изоучи- 
са со(т) бодохновеньнаго писанию. послѣ- 
доуемо и ноужьно. на извѣстию блго- 
вѣрию. иже || не приложитисА. члвч(с)- 
кымь преданиюмь. (εις... πληροφορίαν) 
ПНЧ XIV, 86—в; извѣстью имоуще юко 
могоуть в наказаньи, и въ оучетьи г(с)ни 
въспитати приводимыю дѣти, (πληροφο
ρίαν) Там же, 17а.

3. Рвение, усердие: съ извѣстиюмь за
повѣди га нашего і(с)с х(с)а съблюдахоу. 
(εν ακριβείς*) ПНЧ 1296, 81 об.; и по семи 
днии. призвавъ того пастухъ въпрашаше. 
съ всемь изъвѣстиюмь. что неподобно 
съдѣю въ мирѣ семь Пр 1383, 61в; или 
паче рещи въ страхъ васъ въводАще.
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и извѣстию. да не пакы вамъ сдѣіати тѣхъ, 
(ακρίβειαν) ПНЧ XIV, 9в; мних же в ынъ 
манастырь. мнишьскаго извѣстию хранити 
предаютьсА. (την... ακρίβειαν) Там же, 
156; || точность, тщательность, основа
тельность: внимати съ извѣстиюмь. 
бж(с)твеноіе писанию. и вѣдѣти кою іесть 
?ию послоушанию. (εν ακριβείς) ПНЧ 
1296, 37; К\.ко потреба оѵбо съ извѣстьемъ 
испытати вса. ибо сороужию соуть. иж е  
в писании дхвкаіа. (μετά ακρίβειας) ПНЧ 
XIV, 9а; нъ не съ прилѣжены||мь же 
извѣстыемь. и превъзитьемь. то же пакъ 
творить, (μετά... ακρίβειας) Там же, 
83—84.

ИЗВЪСТИТЕЛІЬ (1*), -А С. Тот, КТО 
утверждает что-л.: ишковъ соурьскыи.
со(т) шегоже июковити. сихъ же. съказа- 
телю и извѣстителю. и борьци прокллтии 
цркве антиохиискыіа. (βεβαιωταί) КЕ XII, 
265а.

ИЗВЪ|СТИТИ (115), -ЩОУ, -сти ть
гл. 1. Возвестить, утвердить, провозгла
сить: извѢшта же глъ азъ. отъ иноіа 
истиньны повѣсти. Изб 1076, 213; изгла- 
сихомъ. оць же вѣроу иже въ никеи из- 
вѣштьше. (κυρώσαντες) КЕ XII, 25а; іако 
же стою изложение. вѣры, предълежить. 
юже ти іаснѣю стго дха преблг(д)тию 
извѣстиша. КР 1284, 2а; Шестыі же всѣхъ 
сборовъ повелѣниіа прошедъ. ізвѣстивъ 
і соутвердивъ Там же, 10а; члвколюбьць 
?ъ. извѣсти, юмоу сицимь собразомъ. 
(έπληροφόρησεν) ПНЧ 1296, 150 об.\ бе- 
щадьный и неплодный, да извѣстить 
двца рж(с)тво. Прл XIII, 83в; со побѣдѣ 
идоломъ, извѣстиша всюдоу. Там же, 109в; 
и мучителеви поругавшесл и прѣбыти въ 
х(с)вѣ исповѣдании. извѣстивъ. Пр 1383, 
6г\ ово же блгаю оупованию хота извѣс- 
тити. имъ и показати имъ что юсть слава 
Там же, ІЗЗв; безмАтежьно моли ба про
чею да тъ извѣстить емоу и не печешисА 
(ΐνα... πληροφορήση) ПНЧ XIV, 32в; 
и радовашесА со блгдти 5ии. іако ему 
извѣсти, (έπληροφόρησε) Там же, 173г; 
другъ к другу любовь извѣстивша. по 
Платонову реченыо ГБ XIV, 1506; и все 
въ свою дшю собра(в). юдиноіа добродѣ
тели собра(з) извѣсти. Там же, 1796; вѣру 
имѣте ми чада, то ли извѣстилъ самъ 
г(с)ь. ΜΠρ XIV, 345 об.; бес страха приити 
ктебѣ. и сп(с)ное извѣстити слово, (καταγ- 
γεΐλαι) ЖВИ XIV—XV, 68β; и мнѣ и||звис- 
тилъ г(с)ь въ *г· мць со(т)ити. ПКП 1406, 
147— 148; вса словеса си извѣщю имъ 
нбомь и землею. Пал 1406, 1566; хота- 
щихъ же со Бзе оудѣржати. и извѣстити 
такую любовь, бывшюю межю хр(с)тиіаны

и Русью. ЛИ ок. 1425, 13 (912); || убедить, 
уверить: на ба въ|зираьаи.' іако же соу- 
саньна къ единомоу могоущю. со(т) на
пасти избавити. іако же соноу. и члвкмъ 
извѣстити. (πληροφορήσαι) ПНЧ 1296, 
9̂ 1—91 об.; и много плакавъ не вѣмъ аще 
бу извѣстити ихъ. тѣмь всѣхъ молю сгюд- 
визати ми са. (έπληροφόρησα) ПНЧ XIV, 
116г; и жадаше бесѣдовати с нѣкимъ, 
могущимъ извѣстити срдце юго. и слово 
блго въ сл(у)ха юго внушити. (πληροφο- 
ρησαι) ЖВИ XIV—XV, 19г.

2. Известить, сообщить: ни извѣсти
къде ли како соуть ошьдъшаю отъ насъ 
дша (διηγήσασΌ’αι) Изб 1076, 132; се нынѣ 
посла ма извѣстити ти. іако сице по прот 
шению твоюмоу боудеть ти. ЖФП Хііі 
46а; нъ имьже сърѣсти не възможе^то 
нѣции отъ чадъ нашихъ извѣстиша. 
(διεβεβαιώσαντο) КЕ XII, 1476; тѣмь же 
сего сбора стиі оци извѣстиша о семь 
авлириіану ц(с)рю. КР 1284, 72а; аще ко
тораго еп(с)па или прозвоутера. еп(с)гщи 
своюи емоу. митрополиті извѣргоуть -.и 
со(т) сана, да извѣстіть извѣрженыи папѣ 
рим(с)комо(у). Там же, 105а; написа же 
пьрсАнинъ къ грецькомоу. іако аще п,о: 
слеши ты дометиіана известить ми. ПрЛ
XIII, ІЗОв; сло(в) о старци иже оумираіа 
извѣсти бра(т)и іако въ покои грАдеть. Пр 
1383, 556; мсолимъ та извѣсти ны. аще 
со(т) писанию или со(т) чегсо глши. М.Пр
XIV, 345 об.; И о женѣ намъ извѣстити. 
іако и та внѣ плотьныхъ есть стр(с)тйи. 
(αμφισβητήσει!) ПНЧ XIV, 36г; хотАпбъ 
извѣстити старцю. вложи ему помыслъ 
сэ(т)ити. (πληροφορήσαι) Там же, 117г; 
но да о птицѣ врѣсно ту гланыіа, рѣчи 
извѣщю. ГБ XIV, 137в; възвѣстити:, же 
рабъ ?жии никола. въ вса грады древо- 
дѣль ради и несобрѣтеноу же емоу. бы(с) 
извѣстити въ каркавитьскоую весь и собрѣ- 
тесА тоу древодѣлА моужие -ё- (ήναγ- 
κάσύη δηλώσαι) СбТр к. XIV, 160 об.; и не 
сообрѣто(х) даже и до нынѣ, члвка могу
щаго ми извѣстити со сихъ, {πληροφο- 
ρήσαι) ЖВИ XIV—XV, 22г; || поведать, 
рассказать: и тобѣ хота извѣстити свою 
рукописанию. гаже своюю рукою написахъ 
Пр 1383, 376.

3. Укрепить, подтвердить: по семь же 
извѣстити законъ таковыи повелАть. 
(βεβαιωϋήναι) КЕ XII, 1506; бгь и тѣхъ 
и васъ да схранить. и оутвердить и извѣ
стить молитвами стымй соца моюго и соца 
нашего, (βεβαιώσαι) ФСт XIV, 966; Блго- 
дарите, славите, хвалите, призъвавшаго 
ны г(с)а. извѣстившаго намъ въ оупова- 
нии любви его (τον βεβαιώσαντα ύμας)
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Там же, 203в; || подтвердить, засвидетель- 
ствовать; убедиться: молимъса оубо твоіеи 
кротости, писменьмь твоіего блгочьстию 
извѣстити събора соудъ. (έπικυρωϋήναι) 
КЕ XII, 256; и заповѣданаю своіею роу- 
кою извѣстиша. (έβεβαίωσαν) Там же, 
144а; аще стлжешь любовь к кымь. извѣ- 
стиши юко по истинѣ боить(с) 5а. (πληρο- 
φορήσαι) ПНЧ 1296, 43 об.\ Ре(ч) сты 
а(м)монъ юко блюди себе извѣсто. не при- 
имати что со(т) кого токмо іеже извѣстиши. 
юко б>ъ ти въдалъ. (πληροφορή) ПНЧ XIV, 
98б\ да и слово(м) нзвѣщю. и оубѣжю 
дати извѣ(т). ГБ XIV, 19в; каковъ имаши 
смысленъ и твердъ оумъ. и дшевную во 
истинну правость. но коньць. еже. со тебѣ 
дѣла извѢстать такова, (βεβαιώσει) ЖВИ 
XIV—XV, 656; симонъ ре(ч) соче не изиидоу 
тощь со(т) тебе аще написание(м) не извѣ
стиши ми. ПКП 1406, 129а.

ИЗВЪ|СТИТИСА (24), -ЩОУСА, 
-СТИТЬСА гл. 1. Возвестить, провозгла
сить: всточнии же извѣстишасА не тако 
смыслити. глти же -г* ипостаси, вѣро- 
ваті I же въ стую трцю. ГБ XIV, 192а—б.

2. Страд. к извѣстити в 1 знач.: чаю 
собѣта стого. иже извѣсти (с) нѣкомоу 
бюносны(х) тѣхъ соць. ПКП 1406, 1336; 
и извѢстиса ему и ре(ч) ему кнже право 
ти молвлю. ЛИ ок. 1425, 183 об. (1161).

3. Узнать, получить сообщение, изве- 
щение: Како извѣстить си дша юко грѣ
ховъ очищаетьсА. (πληροφόρησή) ПНЧ 
XIV, 180а; оувѣсть кто свою дшю. тогда 
и да извѣстить си. юко чиститьса со(т) 
грѣха, (πληροφορησήτω) Там же, 1806; 
|| быть уверенным: ІДко еп(с)помъ и кли
рикомъ оставлАти чадъ своихъ само- 
властьно отъходити на послоушьство. 
аще не въ образъ и въздрасть ихъ извѣс- 
татьса юко прочее грѣхы свою на на 
простирати (εί μη δ’αν... πληροφορηΦώσιν) 
КЕ XII, 1236.

4. Утвердиться, укрепиться: Единоволь- 
ници. со(т) александрьскааго кура начала 
приимъше. со(т) костантина же града 
I сергию и онорию римьскааго извѣщь- 
шесА. (βεβαιωσέντες) КЕ XII, 272—273; 
Костантинъ новый ты известилъсА іеси. 
во всей земли рустии. МинПр XIII—XIV, 
71; юко свидѣние 5ие извѢстиЦса в ва(с) 
юко вамъ не лиховати ни к(о)е же дара. 
ЗЦ к. XIV, 25—26; се есмы поуть замыс
лили великъ, а то есть оутвержение дѣдъ 
наши(х) соць наши(х) хр(с)тъ есме цѣло
вали. а извѢстимса и ѣще. ако на семъ 
пути, ни тажи. имѣти ни которого же 
извѣта. ЛИ ок. 1425, 127 (1147); || удосто- 
вериться: сон же извѢстивъса. ре(ч)енсому

быти. истинѣ, тужениіе все со(т)ложи. 
ΜΠρ XIV, 43 об.

5. Страд. к извѣстити в 3 знач.: Такожде 
извѢститьса юко аще когда попове или 
диюкони кымь грѣхъмь ТАЖЬКОМЬ облн- 
чени боудоуть ти ноужьною отъ слоужьбы 
отълоучать. (βεβαίωσή) КЕ XII, 120б\ 
Въ многыхъ съборѣхъ заповѣданоіе нынѣ, 
іеще оубо отъ вашего разоума извѢстиса 
братию блаженю. (έβεβαιώση) Там же, 
129а.

ИЗВЪСТО (88) нар. 1. Известно: кос- 
нувшю бо са іему рукою юзвахъ [вм. 
юзвамъ] всѣмъ извѣсто бы (с) телесноіе 
въстаниіе. КТур XII сп. XIV, 25; аще 
оумирающе родители ихъ. въсхотать сию 
со(т)дати имъ. да извѣсто будеть тѣхъ 
хотѣниіе. ΜΠρ XIV, 179; извѣсто оубо. 
юко дѣюные слова вѣрнѣіе. ГБ XIV, 202в; 
но се вы буди извѣсто .с. гне. еже ре(ч) 
не всакъ вниде(т) во цр(с)тво мое ЗЦ 
к. XIV, 77г; и не будеть ти. извѣсто житиіе 
тв(о)е || и заоутра ре(ч)ши како быти ве
черу. Пал 1406, 155а—б; ко стмоу архи- 
стратигоу Михаилоу. преже поминаемомоу 
манастырю. иже извѣсто всимъ (шшоуд- 
рымъ. ЛИ ок. 1425, 243 об. (1199).

2. Точно, определенно: нъ а || кы извѣсто 
паче полагаю іеже обрѣтехъ главизноу 
зѣло въ исконьныихъ книгахъ очьскыихъ. 
Изб 1076, 247—247 об.; нъ хотАщоу па
кость творити. прпдбьномоу. іего же извѣ
сто съвѣдашеть. ЖФСт XII, 86 об.; іелико 
же васъ извѣсто истиноу вѣете твьръдъ 
имѣйте ю и неподвижимоу. (βεβαίως) КЕ 
XII, 215а; подобаіеть бо коіегождо. юко 
старѣйшаго наоучити(с) хотАще и почати. 
аще извѣсто самъ съвѣсть. УСт ХІі/ХІІІ, 
254; аще и не вѣрно мніть ти (с), такому 
быти. мы оубо ізвѣсто ск(а)завше. КР 
1284, 1226; аще и ты не грабилъ нъ обаче 
вѣДАше извѣсто. юко инѣхъ [имущество] 
іесть оу него, (ακριβώς) ПНЧ 1296, 72; Отъ 
тѣхъ великыи моиси. въ книгахъ бытіи- 
екыхъ извѣсто написа. ПрЛ XIII, 99г; по 
въпросѣ(х) своихъ учни(к) дивно чю(д) 
творить, извѣсто указую себе блгыми 
дѣлы, юко то іесть Бъ. КТур XII сп. XIV, 
43; и нынѣ изнесоша рукописанье моихъ 
грѣховъ, англи (Ькии в часъ сии. и почто- 
ша. и рѣша ко мнѣ знаеши || ли сию. 
и рѣхъ азъ еи. извѣсто свѣдаю а . (ακριβώς) 
ПНЧ XIV, 1066—в; со(т) бж(с)твенаго 
писанию. и извѣсто. и юсно толкующа 
нам. Там же, 168а; поразоумѣвъ извѣсто, 
юко валомъ красить брадоу и главоу 
и сведе и со(т) соудиискаго стола Пч к. XIV, 
17; совѣхъ извѣсто видАща англ(с)кыи 
зр(а)къ. инѣх же мысленѣ и дшвнѣ.
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с н(и)ми бесѣдоующа ПКП 1406, 1016; 
|| достоверно, истинно, несомненно: и пи- 
шюшю ему. приде к нему извѣсто иоанъ 
пословъ, въ образѣ сѣдѣ. ПрЮр XIV, 35г; 
по крщньи же бѣ зло юко вкуси(в) добра 
преда(л) еси себе, и злаго въвелъ еси. 
тѣмь извѣсто живе(т) в тобѣ лукавый. 
ГБ XIV, 41г.

3. Крепко, прочно; как следует: сию 
заповѣдь не тъкмо въ онѣхъ... и намъ 
нына. извѣсто хранити же и блюсти, 
(ακριβώς) КЕ XII, 232а; Г(с)оу извѣсто 
створшю. юко йота іедина. и іедина черта 
не преидеть. (βεβαιωσαμένου) ПНЧ 1296, 
88 об.; блюди себе извѣсто. не приимати 
что со(т) кого токмо іеже извѣстиши. юко 
б»ъ ти въдалъ. (ακριβώς) ПНЧ XIV, 986; 
подобаетъ оубо клирикоу. извѣсто испы- 
тати. да не въ соудъ впадетъ, (μετά 
ακρίβειας) Там же, 206г; не беществуи- 
те(с) но прославлАите(с) да аще же нѣчто 
о исповѣданьи нашемь извѣсто и неоуклон
но до конца. прп(д)бнаго покоренига. 
(περί την ομολογίαν... βεβαίαν) ФСт 
XIV, 4г\ възрѣ(х) к дивному свѣту истины 
іеуа(г)лью. и всю ветхаго и новаго грамоту 
извѣсто навыкъ. ГБ XIV, 179г; || тяжело 
(о болезни): вѣдѣти же извѣсто 6ола- 
щ(а)го. како просить крщниА. и пребы
ваютъ того желай. КР 1284, 115г; Анаста- 
сии изнемогъсА извѣсто изрече къ Еуфимью 
юп(с)поу юко «мира желаю» ГА XIII— 
XIV, 2466; || строго: юко и чьрньчьскоую 
жизнь оуправивъша. и 5жию извѣсто 
заповѣди излиха вѣдоуща. ЖФП XII, 
36в; тъ да изгънънъ боудеть. извѣсто 
испытанию бывъшю. (ακριβούς έξετάσεως 
γινόμενης!) КЕ XII, 2086; коего ли нака
занью не испыта извѣсто. тако бо вса 
оученью проиде. ГБ XIV, 152в; оминови 
законъ даюти извѣсто. радаманфови же 
судити право. Там же, 1536; Се братию 
сию заповедь пьрвѣе Извѣсто должни 
есмы. Вси крьстьАни дьржати СбСоф 
к. XIV, 29в\ кнзь же испытавъ извѣсто. 
со собѣ и со нихъ, юви дружинѣ своей. 
ЛИ ок. 1425, 192 (1169).

4. С точностью: вънемлі оубо извѣсто.
писанию. и тоу обрАщеши раздрѣшениіе 
възисканааго. (ακριβώς) КЕ XII, 1856; 
внемли же извѣсто и храни срдце своіе 
не приимати злыхъ мыслии си соуетныхъ. 
(ακριβώς) ПНЧ 1296, 112; внемлѣмъ
извѣсто писаниіемъ. (μετά άκριβείας) 
ПНЧ XIV, 2г; внемли извѣсто како ти не 
дасть дшѣ адамовѣ прити къ творению 
тѣла. ЗЦ к. XIV, 51г; || усердно: въпро- 
шению твою приноуждени быхомъ посѣ- 
тити извѣсто. (ακριβώς) КЕ XII, 178а;

и англоу рекше имъ. не възратитисА къ 
иродоу нъ инымъ поутьмь со(т)ити въ 
страноу свою... и ищите извѣсто ювльше- 
юса звѣзды. ПрЛ XIII, 110а; Аще и мы 
хотАще послѣдовати извѣсто стхъ оць. 
(βαίνειν!) ФСт XIV, 2046; иже вѣрою не 
твердь, ни пытае(т) извѣсто о х(с)ѣ. 
ГБ XIV, 64г; его нареченью извѣсто всѣмъ 
исповѣда юко же повелѣно ему бы(с) 
СбТр к. XIV, 12 об. Ср. неизвѣсто.

ИЗВЪСТОВАНИ|і€ (5), -ΙΛ с. 1. Со- 
общение. Зд. Исповедь: ли извѣстованье. 
со(т) оскоръбьшаго. приимъша (πληροφο
ρίαν) ПНЧ XIV, 28б\ II написание, начер- 
тание: нъ тъчью всьде скончавшихсА
стхъ. въ имена по чиноу въ сихъ книгахъ. 
извѣстованіЦіемь написавъ. Пр XIV (6), 
1— 2.

2. Тщательность, точность: ими же вла- 
дѣти. въ мнозѣ чювьствии. въ мнозѣ же 
извѣстовании || больше же искоушению. 
и целомоудрьство требоують оумоу. (τής 
ακρίβειας) ЖФСт XII, 58 об.—59\ и межю 
собою пьрАщесА. многочастьно бо лъжю. 
црквьнааго обьщению. истоупивъше. из- 
вѣстованию расоужающе. дроугъ дроуга. 
(ακρίβειαν) КЕ XII, 275а.

ИЗВЪСТОВАНЫИ (2*) прич. страд. 
проиі. к извѣстовати во 2 знач.: Си пра
вила никиискаго събора... оутвержена 
бывъша со(т) собою еп(с)поу сею. со(т) 
коурила солекъсаньдрьскаго. и со(т) ан
тика костантина града, извѣстована къ 
събороу семоу послана быша. КР 1284, 
140а; не вѣдѣ же равно юко свершить 
ли са въ блгии со(т)вѣтъ ихъ извѣсто- 
ванъ. ФСт XIV, 14в.

ИЗВЪСТ|ОВАТИ (67), -ОУЮ, -ОУІ€ТЬ 
гл. 1. Возвещать, провозглашать: извѣ- 
стоующе. юко крщени соуть. КР 1284, 
160а\ си бсо извѣстую Павелъ ап(с)лъ 
ре(ч). ча(д) послушайте родитель вашихъ. 
ΜΠρ XIV, 172\ юко же ювиса х(с)ъ. 
извѣстоую оча в законѣ, гланаю въ 
прроцѣхъ. тако ювиса дхъ стыи. извѣ
стоую сновне. (έβεβαίωσε) ПНЧ XIV, 11б\ 
тою ради истины извѣстоующимъ слове- 
семь гнемъ, юко нбо и землА мимо идеть. 
а словеса мою не преидуть. (βεβαιοΰν) 
Там же, 25г\ и дай же юму творити плодъ 
правды оукрѣпи юго извѣстую в немь 
завѣтъ свои, (βεβαιών) ЖВИ XIV—XV, 
83а\ и извѣстую о тобѣ дн(с)ь. юко па
губою погыбнете Пал 1406, 155г\ || укреп- 
лять, утверждать в чем-л.: Елико же ты 
молиши со(т) дша за соклеветавшаго та. 
толико біъ извѣстоуіеть съблазшившихъсА 
со тебе. ПНЧ 1296, 91 об.; то же ПрЮр 
XIV, 2436; оць же г(с)а нашего і(с)с х(с)а.
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и собла||зньшагасА исправлАіеть. и неправ
леный извѣстуіе(т). (επιβεβαιώσει) ФСт 
XIV, 16а—б; || верить во что-л., испове- 
дывать какие-л. догматы: И мы извѣстоу- 
ще възаконіенага стыими оци нашими, 
(κυροΰντες) КЕ XII, 646; Петригане иже 
извѣстоують оуставъ. едина быти собьства 
(οί διαβεβαιούμενοι) КР 1284, 389в\ и 
х(с)ву вѣру непреклоньну извѣстующи 
имѣгаше. Пр 1383, 92в\ своему оубо тѣлу, 
і подобнымъ себе_ члвкмъ. ізвѣстуга і 
покл(а)дага. а не бви. и бж(с)твьныимъ 
I оцемъ. ПНЧ XIV, 1636—в.

2. Извещать (известить) кого-л. о
чем-л., сообщать (сообщить) кому-л. 
что-л.: О соурѣ же. понеже еп(с)пъ
аполонъ. извѣстова и послати того, 
(διεβεβαιώσατο) КЕ XII, 208а\ ни иного 
не имать извѣстоующа іемоу и свѣде- 
тельствоующа въ истеноу іа ко крщенъ 
іесть. КР 1284, 124г\ наслѣ(д)ника иного. 
на(д) повѣлѣнымь имѣньемь поставить, 
не изъвѣстуга сущи(х) въ перьвѣмь завѣтѣ, 
(μή βεβαιοΰσα) Там же, 302а; се съхра- 
нить та бъ. со(т) поганъ нашествига. 
и извьстова ти чювьствено. гако храни- 
телА пославъ, (έπληροφόρησε) ПНЧ 1296, 
145, об.;_чюдеса Х(с)ва всего ч(с)тивьга 
іего· и бословьга, въ світцѣ написавъ, 
извѣстова іемоу (άνεκοινιόσατο) ГА XIII— 
XIV, 141г\ іеп(с)пъ же извѣстоваше іему 
вса іелико кр(с)тьганьскага тайна. Пр 
1383, 37а\ гако же послѣ же намъ с клат- 
вою извѣстоваше. не члвку но грому 
ишьдъшю. (έπληροφόρει) ПНЧ XIV, 174г\ 
|| говорить, произносить что-л.: сон же 
моудрыи моужь. оутѣшага жену известо- 
ваше словесы. ПрЛ XIII, 137а\ то же 
ПНЧ 1296, 82\ || оправдываться: севироу 
же извѣстоующю забъвенше. мы отъдамъ 
рекъша. гакотаинага вѣдагаи. не прѣзьрить 
своіега цркъве. (προφασιζομένψ) КЕ XII, 
184б\ праздно, и изьвѣстующе кленущесА 
и лжуще (προφασιζόμενοι) ФСт XIV, 144а.

3. Подтверждать (подтвердить) что-л.: 
въписающе же и мы своимь знамена- 
ниіемь извѣстоуимъ оугодити и заповѣ- 
данага своіею роукою извѣстиша. (βε- 
βαιοΰμεν) КЕ XII, 144а\ быти семоу 
извѣстоую по истинѣ члвкоу. не со(т)- 
стоупльщю своіего бж(с)тва КР 1284, 
402а\ и до смрти. с тобою борАСА. и кде 
аще к тому не состану до послѢднаго дне 
и клатвою ти извѣстую. (πληροφορώ) 
ПНЧ XIV, 172г\ извѣстовати слово дѣ- 
ло(м).· гако же и вдано в руку пррка сего, 
(πιστεύεσθαι) ГБ XIV, 43в\ сон же не имѣга 
что дати. съ клатвою извѣстоваше. не 
вѣдати глмаго к немоу. СбТр к. XIV, 196\

|| обнаруживать, являть собой: аще извѣ- 
стоуеть кто имѣти свои помыслъ. боле паче 
бъ испытага ср(д)ца и оутробы. (εάν 
πληροφόρησή) ПНЧ XIV, 27а\ извѣсто
ваше. аще добрѣ есть дша его аще злѣ. 
(έπληροφορεΐτο) Там же, 34г\ не бо дѣло 
но волю судить законъ, тѣмь не сига извѣс
товати двьства подобаеть. (συναγελάζεσ- 
σαι!) Там же, 154б\ Члвчьскага со(т) г(с)а 
строймага, не того ради тъкмо строгатьсА. 
гако да въплощениіе извѣстуіеть. нъ да 
и насъ накажеть къ добродѣтели, (ΐνα... 
βεβαιώσηται) Там же, 161г.

ИЗВЪСТОСЛАВ|ИТИ (1*), -ЛЮ, -и ть  
гл. Утверждать, точно говорить: Симъ 
тако соущемъ. тѣмь извѣстославАще 
гавлгаіемъ въ кыи часъ... начинати подо- 
бааше (άκοιβολογουμένοις) КЕ XII, 2226.

ИЗВЪСТОСЛОВИ|і€ (2*), -ΙΛ с. Дей- 
ствие по гл. извѣстословити: Растьлѣвъ- 
шига въ зачинаниіе въ оубииства мѣсто 
имать. извѣстословию о(т) въображе- 
нааго и невъображенааго оу насъ нѣсть, 
(άκριβολογία) КЕ XII, 180а\ гако не по- 
добаіеть женитвы разлоучати. развѣ слова 
блоудьнааго. обычаи же не тако имать. 
въ женахъ оубо. много обрѣтаіемъ извѣ- 
стословиіе. (την άκριβολογίαν) Там же, 
183а.

ИЗВЪСТОСЛОВ|ИТИ (1*), -ЛЮ, -и ть  
гл. Тщательно разбирать, рассуждать: 
многомъ же соущемъ. иже по гарости въ 
грѣхъ дѣтельствоующиимъ и вьсѣхъ зълъ. 
въгодьно бысть нѣкако оцемъ нашимъ въ 
дроугыихъ не зъло извѣстословити. ни 
многа достойна мьнѣти тъщанига іеже 
цѣлити вьса со(т) гарости паданига. (άκρι- 
βολογεΐσσαι) КЕ XII, 242а.

ИЗВЪСТЬІИ (75) пр. 1. Известный, 
знакомый: въ лѣтехъ убо быша съблаз- 
номъ извѣсти гако вы же и быша. КР 1284, 
352а\ оувере(н)іе извѣсто. и исповѣдаіемо. 
и весдѣ проповѣдаіемо. ГБ XIV, 183б\ 
|| прославленный: не даси себе извѣстоу 
житиіемь моужю. вса наша свѣдоущю 
грѣхы и предъ очи ведоущоу и исправ- 
лающю. (άκριβει βίω!) ПНЧ 1296, 4І\ 
видѣхъ азъ члвка в родѣ семь извѣста. 
гако ны [в м . нынѣ] мало ихъ собрѣтаіетьсА. 
(πεπλνροφορημένον) Там же, 172.

2. Точный: да сложать изъвѣстую
ц(ѣ)ну бывающую, на стажаны(х) долъж- 
наго. (ακριβώς в др. сп. ακριβούς) КР 1284, 
294в\ почюдихомъса извѣстомоу изложе- 
нию со чиноу црквнаго преданиА. (ακριβή) 
ПНЧ 1296, 13/; да гако іеда что извѣсто 
о нихъ обрАщемъ. без бѣды тѣхъ приво- 
дити. (βέβαιον) ПНЧ XIV, 15в\ || бесспор
ный, несомненный: и се іесть осоужениіе
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извѣсто||ю. не можете 5оу работати и 
мамонѣ, (άναμφίλεκτος) КЕ XII, 233—234; 
даръ, по смрти даровавшагсо. ли *ё· ли - γ 
η послухъ написаниіемь югсо. тому быти 
и||звѣстоу токмо. ΜΠρ XIV, 72 об.—73; 
и гако разумѣти подобаютъ, дающему^юпи- 
темью. ли со(т)лучению чресъ волю бью... 
аще съдѣ что не п(о) извѣстому слову, 
самъ законо(м). юпитемьи бѣдою. со(т) 
бж(с)твеныхъ кану(н) осудитьсА. ПНЧ 
XIV, І88г; извѣстою среди, в роли с. 
Истина, суть: боудѣте же дроугъ къ дроу- 
гоу блази. и милосерди. дароующе. себе 
іако же и ?ъ х(с)мь дарова намъ, видите 
что повелѣваю како извѣстою заповѣди, 
(ή άκριβολογία) ПНЧ 1296, 29; да почи- 
тагаи безбѣдное и извѣстое прииметь. 
(τό... βέβαιον) ПНЧ XIV, 26; и нѣкто муд
рый обрѣтесА ту. и слыша гаже глаше. 
и хота наоучитисА извѣстому и глше ему. 
(τήν άκρίβειαν) Там же, 155г.

3. Крепкий, прочный, надежный, твер
дый: двца. хотащии привестисА гви
со(т)рицающисА брака, да и собѣти ега 
извѣсти боудоуть. КР 1284, 152а; вседе 
же достославно.покаганию. извѣстоу имать 
надежю составленига. (βεβαίαν) ПНЧ XIV, 
43г; глть г(с)ь. азъ побѣди(х) мира, сего 
ра(д) онъ побѣди, да и мы по немъ извѣсти 
будемъ, шко то побѣди, (βαίνοντες!) 
ФСт XIV, 204а; того ради имѣнье мдр(с)ть- 
ное. и разу(м) извѣстъ приемлА. ГБ XIV, 
73а; || стойкий, укрепивиіийся духом:
тогда приходити [постригаться в монахи] 
подоба. гако же извѣстоу и сэ(т) разоу(ма) 
своюго и расоуженыіа бываюмо. (βεβαίαν) 
ПНЧ XIV, 16а; в роли с.: и преже 
врем(е)ни истажющи извѣстаго и несвер- 
шенѣи еще вздрастѣ. ГБ XIV, 147в; || стро- 
гий, суровый: хотАше оубо преже извѣс
таго житига. троудомъ себе коньчьныимъ 
I навыкати. да имать сига, (άκριβέστερον) 
ЖФСт XII, 41—41 об.; Прпдбнааго еп(с)па 
паскасинига соудъ да юсть извѣсть. (βέ
βαια) КЕ XII, 376; вѣроу дьржати извѣс
тоу. (βεβαίαν) Там же, 42а; и оудолѣють 
любы юстьства законъмь извѣстымь дховь- 
нымь. УСт XII/XIII, 239; мл(с)тинею 
нещоудною и тихою, и инѣми плъды 
дължьными извѣстомоу покаАнию. (άκρι- 
βεΐ) КР 1284, 213в; и сде извѣсто разнь- 
ство положи [бог] рекъ да юватьса 
члвкмъ. (ακριβή) ПНЧ 1296, 106 об.; извѣс
то сблюденью. повседньнаго житьга. гако 
же ревьновати паче, (ακριβή) ПНЧ XIV, 
148г; готово извѣсто вз(д)анію. гако судии 
на пр(с)тлѣ славы своюга сѣдить. (αί 
των βεβιωμένων άντιδόσεις!) ФСт XIV, 
Ι9β; Чистить же цр(к)вь бж(с)твныхъ

корчемникъ х(с)въ продавецъ... юлико не 
шибаломь плетнымь. словомъ же извѣс- 
томь се дѣлаеть. (πιθανφ) ГБ XIV, 189в.

4. Верный, преданный; достойный: не 
вѣмы аще кто инъ наоучьсга съвыше. не 
имгашеть же како бы не былъ ц(с)рви 
извѣстъ. (καταπειθής) ЖФСт XII, 89; 
власть да имать держаи залоги, пре(д) 
извѣсты людьми ісцѣнити написаниюмь. 
ΜΠρ XIV, 184; Страннымъ ти извѣстнымъ, 
извѣстъ боуди дроугъ. Мен к. XIV, 186; 
|| искренний: члвколюбца ?а имамъ,
приемлюща. иже со извѣстымь покагань- 
емь. к нему приходАщага. (ειλικρινούς) 
ПНЧ XIV, 11І6. Ср. неизвѣстыи.

ИЗВЪСТЬНИКІЪ (2*), -А с. ГІровоз- 
вестник; тот, кто утверждает * что-л.: 
и гаковъ соуринъ со(т) него и гаковитлне 
сихъ же помощници и извѣстьници. 
и поборници. (βεβαιωταί) КР 1284, 371г; 
се же оубо Моисии прмдрымъ всѣмъ 
оучітель наре(ч)сА, неизреченьнымъ изгль- 
никъ, истинѣ извѣстьникъ бж(с)твьцыи 
(υφηγητής) ГА XIII—XIV, ЗЗв.

ИЗВЪСТЬНО (36) нар. 1. То же, что 
извѣсто в 1 знач.: и молю та блжне извѣст
но ти буди, гако жена юсмь грѣшна, 
(πληροφορήθητι) СбЧуд XIV, 61в. і :

2. То же, что извѣсто во 2 знач.: извѣсть-
но и вѣрно преписати г(с)дьскаго събора 
правила КР 1284, 139в; и воинича жена, 
аще та не оувѣдѣвши прѣже извѣстно, со 
смрти мужа своюго. съ инѣмь съчетаетсА. 
Там же, 1826; кто со(т) члвѣкъ будущага 
видѣти можетъ, и извѣстно разумѣти. 
(ακριβώς) ЖВИ XIV—XV, 18в; видѣ бо та 
извѣстно гако нѣси бж(с)твныи варлаа(м). 
но нахоръ звѣздочтець. (ακριβώς) Там же, 
104в. :

3. То же, что извѣсто β 3 знач.: Пгатыи 
же сборъ так(о)вага ізвѣстно сотвердивъ. 
КР 1284, 10а; их же словеса е(с)пъ извѣст
но оутвердивъ. наоучи на(с) вѣровати 
въскр(с)ныо. (ασφαλέστατα) ЖВИ XIV— 
XV, 41в; ты же извѣстно и твердо въ 
?лгы(х) весма буди въдруженъ. Там; же, 
126в; || строго: ХотАщемоу на еп(с)пъскыи 
степень възведеноу быти. по(д)баеть 
сотиноудь п(с)лтрь оумѣти и толковати 
его... да истАзанъ же боудеть извѣстьно 
и со(т) митрополита. КР 1284,164а; и преже 
на причащение. бж(с)твьныхъ тайнъ не 
прииметь. донде же псовелѣное времА. 
блудніксомъ известьно. сыи исііолнать. 
Там же, 354а.

4. Внимательно; тщательно: книгы еже 
есть подобно почитати. ветхаго и новаго 
завѣта, ізочтены суть ізвѣстно. КР 1284, 
46в; и . станета два члвка. има же есть
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прѣкословье прѣ(д) бігмь и прѣ(д) и(е)рѣи. 
и пре(д) соудьими. и испытаютъ соудьА 
изв(ь)стно. (,άκριβώς) Там же, 2626; 
и внемл(и) извѣстьно іегда е(с)пъ на 
кр(с)тѣ (эиіе смотре||ниіе скончеваи тер- 
пАіне. ЗЦ к. XIV, 52в—г; тѣм же внем- 
лѣ(м) извѣстно да и мы та(к) же не постра- 
же(м). но остави(м) вса(к) долгъ и вса(к) 
гнѣвъ со(т) сер(д)ца изверзѣмъ. (ακριβώς) 
ЖВИ XIV—XV, І27а\ || усердно: въпра- 
шахъ. многыхъ іемоу оученикъ извѣстьно. 
тако ли іемоу присно житиіе жестоко. 
ПрЛ XIII, 176; Зѣло (эолюбно. и паче 
достойно, предаша намъ бж(с)твении и 
бюноснии оци пытати извѣстно, и трудо- 
любно бж(с)твенаи писаньи, (άδιαλεί- 
πτως) ПНЧ XIV, 177а\ пок(а)жи мое(м) 
сп(с)нью ходатаи, да пустынному жи(т)ю 
сему и постничьскому со(т) того извѣстно 
наоучюсА (την ακρίβειαν!) ЖВИ XIV—XV, 
128а.

ИЗВЪСТЬНЫИ (59) пр. То же, что 
извѣстыи. 1. В 1 знач.: ізвѣстно правило 
соуспѣшно вручихъ. и||же в различный 
врѣмена бывшимъ стмъ сборомъ. КР 1284, 
15в—г; истеньнаи же извѣстьнаи: никеи- 
скаго събора правила преписана со(т) папы 
приимсуть. Там же, 105в\ || такой, о кото- 
ром все знают: соущиихъ же въ събори- 
щиихъ покаиниіемь (достословныимъ и 
собрАщеніемь) извѣстьни есмь. (τούς... 
βελτιωΟέντας) КЕ XII, 1786\ извѣстьное 
средн. в роли с.: и ту дни створивъ многы. 
и испыта извѣстной же со немъ, (ήκριβολο- 
γήσατο) ЖВИ XIV—XV, 20в.

2. Во 2 знач.: Вѣдѣнье извѣстно со томъ 
как(о) по(д)баеть быти бж(с)твнмоу прино- 
шѣнью въ стѣи слоу(ж)бѣ. КР 1284, 274а\ 
|| бесспорньш, несомненный: да призо
вутъ со(т) 6лижнаа страны, и другыи 
ёп(с)пкы. на извѣстьноіе раздрѣшение 
прѣкословию. КР 1284, 75г\ и прѣ(д) 
двѣма собрѣтающимасА лицема. при- 
клю(ч)шаисА ра(д) напасти, може(т) свои 
завѣтъ извѣстенъ прѣдъставити. (βε- 
βαίαν) Там же, 300б\ || истинный: Въ из- 
вѣстьнѣмь срдцА твоіего съвѣтѣ. разоу- 
мѣваи соуштиихъ съ то||бою норовы. Изб 
1076, 27 об.—28\ то же ΜΠρ XIV, 20; 
и извѣстьноіе и мьнимоіе соуще вьсе отъ 
нихъ прѣданоіе строіениіе. (βεβαίαν) КЕ 
XII, 54а\ бестудно же паче множицею. 
извѣстьнымъ и непрочьнымъ сказаниіемъ 
противатса со(т) невѣжьства нѣкоего, 
(ακριβών) КР 1284, 373а\ наоучивъ не
постижно же помыслы члвчьскыми славу 
величьства его. словесы извѣстными по
казавъ. (άναντιρρήτοις) ЖВИ XIV—XV, 
676.

3. В 3 знач.: постриженыи же въ извѣс-
те||нъ манастъ [вм. манастырь] преданъ 
боудеть. КР 1284, 171а—б; Будущихъ же 
надежь иж е проповѣдаютъ. хр(с)тьине 
извѣстна, и тверда, (βεβαία) ЖВИ XIV— 
XV, 14а, || перен. Сильный, упорный:
тѣми же страстьми. или же и мы стра
жемъ и оупованиіе наше извѣстьно. не 
мозѣмъ оубо приимати възлюбліении. 
I злаго съвѣта сего бѣса. СбТр ХІі/ХІІІ, 
82 об.—83\ ту же оу бѣжитъ, грѣха того 
ивѣ іесть ико со(т)бѣжить. то кдѣ іему 
оуже со(т)рада. похоть она извѣстнаи. 
СбХл XIV, 103\ || строгий: нынѣ же азъ 
помыслихъ съ стмь съборомь и съ прп(д)б- 
ными іеп(с)пы нѣкако. со цр(к)вьныхъ 
вещехъ. испыта(ни)іе извѣстьно творити. 
КН 1280, 540в\ зде извѣстьно разделениіе 
възбраненымь и законьнымь бракомъ. 
КР 1284, 339а; извѣстнымъ истиннымъ 
испытанье(м). истинное добрѣ собрѣ(т)шу. 
(ακριβούς) ЖВИ XIV—XV, 94в.

4. В 4 знач. В роли с.: Мънози бо 
приизниьь ліцемѣрьною. вельми извѣсть- 
ныимъ пакость творАть. Изб 1076. 28\ 
то же ΜΠρ XIV, 20\ Страннымъ ти из
вѣстнымъ. извѣстъ боуди дроугъ. Мен
k. XIV, 186.

ИЗВЪСТЬНЪИ (9) сравн. степ. к 
извѣстьныи. 1. В 1 знач.: тѣмь извѣсть- 
нѣіе іесть въ семь стѣюмь съборѣ. ико 
по зановѣдьмъ никеискааго събора црквь- 
ныа ради вины иже многашьды на па- 
гоубоу людьмъ боретьсА. (βεβαιωτέον 
έστίν) КЕ XII, 118а\ прѣбывающиихъ же 
в непослушаньи изврещи. и ако мнихомъ 
извѣстьнѣіе. да не исходать. ПНЧ XIV, 
94в.

2. Во 2 знач.: рече со старьче множаіе 
живе||ши въ житии. извѣстьнѣіе и члвчь- 
скоіе іество оувѣдѣхомъ. КР 1284, 370в—г: 
и прихожаше къ стму дмитрию. на немь 
же мѣстѣ сѣдАше и оучаше. со(т) него 
извѣстьнѣіе словоу истиньноу||оумоу. ПрЛ 
XIII, 61в—г.

3 . В 3 знач.: дроузи же со(т) нихъ троу- 
долюбьзнѣ біжьствьными писании бесѣ- 
довавъше. иже въ нихъ оумъ извѣстьнѣіе 
испытавъше. (άκριβέστερον) ЖФСт XII, 
99 об.

ИЗВЪСТЬСТВ|ОВАТИ (2*), -ОУЮ, 
-ОУІ€ТЬ гл. То же, что извѣстовати
в 1 знач.: тъ Ісоань въ еу(г)льи къ коньцю 
извѣстьствова се, гла (διεσάφησε) ГА 
XIII—XIV, І86г\ не вѣдАше что глть или 
оэ кымъ извѣстьствують. (διαβεβαιούνται) 
ЖВИ XIV—XV, 94в.

ИЗВЪСТБ (3*) нар. То же, что извѣсто.
l. В 1 знач.: повелеваеть. || такоже. и

487



ИЗВЪСТЪИ и з в ъ т ъ

антисохиискаго събора правило. *гТ* 
извѣстѣ иже. -г · събора пр(а)вило *зТ* 
КР 1284, 123в—г; о них же глше спсъ. 
юко в дому оца моего многы су(т) обители, 
толико пожне(м). елико въсѣювше. из
вѣстѣ еже рещи. толма внесше въ нб(с)наш 
точила, елико въздѣлахо(м). ГБ XIV, 
204в.

2. В 3 знач.: и оудолѣіеть любы юсть- 
ства. законъмь извѣстымь дховьнымь. 
акы извѣстѣ стоющю помыслоу УСт 
ХІІ/ХІІІ, 239.

ИЗВЪСТЪИ (3) сравн. степ. к извѣстыи.
1. Во 2 знач.: ты же глы и разумы о ве- 
ще(х). еже е(с) о тре(х) ипостасе(х). во 
инѣхъ бо извѣстѣе. почьстити разли(ч)ю 
слову. ГБ XIV, 19в.

2. В 3 знач.: со(т)бѣженье(м) добраго 
злое превлачащи. и сего дѢла извѣстѣе 
приютье вселившемусА. (βεβαιοτέρα) ГБ 
XIV, 41 г. Ср. неизвѣстѣи.

и з в ъ с |ъ  (5*), -А с. Мера веса: и пороу- 
чено стмъ п(с)пьюмъ. городьскыѣ. и тор- 
говыѣ всАкаю мѣрила и спуды извѣсы. 
ставила. УВлад сп. сер. XIV, 629в\ || перен. 
Мера вещей, эталон: Не створите неправды 
в судѣ, въ мѣрилѣхъ и въ ставилѣхъ. и во 
извѣсѣхъ извѣси праведни. (έν ζυγοΐς. 
ζυγά) КР 1284, 258б\ Сию книги мѣрило 
праведною, извѣсъ истиньныи. свѣтъ 
оумоу. ΜΠρ XIV, 2\ суды суща о вещи, 
непреклсоньны творити. и оумъ извѣсу 
имѣти по(д)бенъ. Там же, 45.

ИЗВЪТ0ВАНЬ|І€ (1*), -ΙΛ с. Извине- 
ние, оправдание: и пути безвремени не тво
рите. на извѣтованье творити волю по
мысла вашего, (εις τό προφασίζεσϋαι) 
ФСт XIV, 165в.

ИЗВЪТ|ОВАТИ (11), -ОУЮ, -о у іе ть
гл. 1. Убеждать, оправдываться, выстав
лять какие-л. причины: да ничьса же 
со(т)падъше извѣтоують. акы віны ради 
запрѣщению. (ΐνα μή... προφασίσωνται) 
КЕ XII, 228б\ азъ же не свѣдыи сотиноудь 
себе сию вещь створша. начахъ извѣто- 
вати юмоу юко не свѣмь себе сице створша. 
(πληροφορεΐν) ПНЧ 1296, 20 об.\ никто 
же нигдѣ же да не извѣтують. никто же 
да не глть юко не видѣвъ (μηδείς... προφα- 
σιζέσϋω) ФСт XIV, 14а\ доколѣ пола- 
гаюте свѣты лукавыю въ дшахъ вашихъ, 
извѣтующе извѣты в грѣсѣхъ испытающе 
испытоваите суютнаю. (προφασιζόμενοι 
προφάσεις έν άμαρτίαις) Там же, 122б\ 
се ти оно ти смотриши. и извѣтуеши 
извѣты въ грѣсѣ(х). (προφασίζη προφάσεις 
έν άμαρτίαις) ГБ XIV, 35β.

2. Оправдывать что-л.: Ιά,κο не извѣту и 
невѣдѣние. ибо же не вѣдыи. и не створивъ

биемъ будеть юко не оучивсА. (μή προφα- 
σίζου) ПНЧ XIV, 9в.

ИЗВЪТ|Ъ (186), -А с. 1. Завет, запо- 
ведь; предписание, указание: и ащ(е) без 
вѣсти ко(е)го извѣта пр(а)вовѣренъ обрА- 
щетьсА. пр(і)юти того достсоино. КР 1284, 
41в\ еже съмѣритисА любАщимъ миръ, 
ни единого же нѣ(с) възбранАющаго 
извѣта. Там же, 352б\ коупно же да ра- 
зоритьсА всакъ изветъ июдѣискыи. юже 
не глти. [вм. іеже глти] юко не поживе 
по собычаю ихъ и по повелению. испол- 
нають вса іеже о законѣ. ПрЛ XIII, 114г\ 
заповѣдаша. *г*гсо сбора стии соци. со(т) 
всакогсо образа и извѣта, іединою лѣтомь 
бывати сбору. ΜΠρ XIV, 92\ Ни един же 
оубо извѣтъ, еже въ стхъ писаниихъ 
лежащее послоушаниіе. и изрАднымь 
падеть падениюмь. (μηδείς... έκλάβοι!) 
ПНЧ XIV, 4в\ и когда подобаеть преда- 
ныю посты во обьщее извѣтомь всѣхъ 
оць и братьи в разъЦличныю ереси оукло- 
нимъса. Там же, 202—203\ ВзаконАе(т) 
стыи бра(к). и безбра(ч)е. о(т) ап(с)ла 
взе(м) извѣты, юко коринфие(м) пиша. 
ГБ XIV, 80в\ дай же бо извѣтъ мдрому. 
и мудрѣе буде(т). ЗЦ к. XIV, 53г.

2. Причина, повод, мотив, основание: 
кромѣ же реченыихъ извѣтъ начинающе, 
обитѣлии своихъ исходити. (των... προ
φάσεων δίχα) КЕ XII, 55б\ [самопреты- 
катели] сами са извѣта нѣкоюго ради 
хоудааго. о(т)лоучающе. (προφάσεως... 
ένεκα) Там же, 273а\ и никоюю же ради 
вины, или извѣта въходьноу быти. УСт 
ХІІ/ХІІІ, 230\ аще же нѣции о(т)стоупАть 
о(т) нѣкоего еп(с)па. не грѣховнаго ради 
извѣта, но за ересь его. КР 1284, 172в\ 
о(т) того дне не имѣти извѣта никоего же. 
о(т) разлученьи брака, (μηδεμίαν... πρό- 
φασιν) Там же, 288а\ в тою дву запо
вѣдью иму(т) коре(н) и вину и извѣтъ. 
ГБ XIV, 95а\ извѣту преступлению мню 
же о(т) ювгы. ЗЦ к. XIV, 52в\ извѣтъмь 
(чего-л.) в роли нар. По причине: да не 
изветомь тоа вины, пребудеть долго времА 
въ воихъ. КР 1284, 101а\ ихъ же первый 
есмь азъ. извѣтомь послоушанию. о(т) 
належащихъ бѣсъ пороуганъ есмь. (προ- 
φάσει) ПНЧ XIV, 1а\ аще бо извѣтомь 
дѣла, не внидеть щюжь помыслъ въ дшю. 
(προφάσει) Там же, 144в\ паче и веселию 
положениіемъ. и веселью извѣтомъ, вамъ 
се глти и провѣщевати. (άγαλλιάσεως 
αφορμή) ФСт XIV, 24г.

3. Предлог, отговорка, увертка: Ни-
комоу же со(т) юп(с)пъ. боле юдиного 
лѣта со(т) своюа цркви прѣбыти не подо
баеть... да не творАть же извѣта глще.
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шко цркви моа въ многыхъ обидахъ 
іесть. (μηδέ προφασιζέσθω) КР 1284, 
220г\ насилніи же творАще грѣхи, горше 
суть татии и разбойникъ, поне же тѣмъ 
худъ извѣтъ есть, неимѣние гладъ и на
гота. ПрЮр XIV 248г: то же СбХл XIV, 
102 об.: тѣмь же сиш извѣты глемъ. 
и тѣхъ дѣлъ неч(с)тыхъ полни іесмь. 
СбХл XIV, 103 об.\ поне же аще хощи 
таковыш извѣты предълагати не съхра- 
ниши заповѣданыихъ ти. (προφάσεις) 
ПНЧ XIV, 42г\ ниже лукавьствуи о свое(м) 
спсньи. члвче. не говѣнье(м) извѣта со(т)- 
кладаи даръ, [о крещении] ГБ XIV, 33а: 
не тако моудрьствоуите глюще. шко не 
можемъ тако всѣхъ при||шти хоудыи есть 
извѣтъ и полнъ вины СбТр к. XIV, 
15 об.—16: не со(т)_ недужнаго и со(т) труд
наго потАзае(т) бъ слу(ж)бы дхвныш и 
млтвы. и никто(ж) не има(т) извѣта. ЗЦ 
к. XIV, 45в\ б»у противными истинну 
показающу. шко же да всакъ извѣ(т) 
неч(с)твыхъ со(т)иметь(с). (πρόφασιν) 
ЖВИ XIV—XV, 116; извѣта, извѣтъмь 
(чего-л.) β роли нар. Под предлогом: 
Извѣтъмь варварьскааго нашьствиш. и 
или инако како отъпасти. отъшьдъшиихъ 
и бывъшиихъ клирицѣхъ. (προφάσει) 
КЕ XII, 49а: аще бо къто зълоіе извѣтъмь 
благааго творить, соугоубь моучениш 
іесть достоинъ, (εν προσχήματι) Там же, 
1986: мълчати же всѣмъ со(т) вьсакош 
бесѣды въ времА пѣниш велимъ, и іедино 
то въ оустѣхъ имѣти ни извѣта пользы 
дроугъ дроуга въпрашати. УСт XII/XIII, 
254 об.: извѣтомь праздьника. особноую 
трАпезоу съ пивомь творАща. КН 1280, 
607г\ такса же і прозвитерсомь. не ім(8)- 
щемъ жены, чюжеѣ не держати ізвѣтсомь 
работы. КР 1284, 256: нѣции извѣтомь 
млтвъ и пѣнии. небрегоуть дѣлъ, (προφά- 
σει) ПНЧ 1296, 131 об.: Еп(с)пъ. ли попъ, 
ли дьшконъ своіеш жены да не со(т)га- 
нають. извѣтоми блговѣрьш. (προφάσει) 
ПНЧ XIV, 41а\ и ни извѣтомь празни- 
ка разроушимъ поста, и ни извѣтомь 
поста разъроушимъ празникы. Там же, 
200г.

4. Извинение, оправдание: и того раді 
да не имѣють извѣта на съвершение 
похоти своіеш. КР 1284, 137в\ Еп(с)пу 
не творАщю попеченьш^ владѣіемыми. 
нѣ(с) іемоу извѣта предъ бгмъ. Пр 1383, 
103г\ и како въспримуть судъ, ни бо 
невѣжьств(и)ш іесть извѣтъ, ни к нера- 
зумию прибѣгнути. (αίτιάσασθαι) ПНЧ 
XIV, 187в.

5. Умысел, намерение; склонность: из
вѣтъмь оубо правьдьнааго. дължь||ноуоу-

моу оубо покашнию съвьршающюсА. 
(έν προφάτψ!) КЕ XII, 174а—б; на семь 
же целуите ко мнѣ кр(с)тъ по любви 
в правду без всакого извѣта. Гр 1265 
(з.-р.)\ рече стыи. шко многажды запо
вѣди бываеть извѣтъ, на падение дши. 
шко се чресъ подобоу повиновениіе и по- 
слушание. и со(т)сѣчение хотѣниш. ПНЧ 
XIV, 5а\ подобнѣ сдѣ глюща павла. иже 
оучи(т) ни единого имѣти тѣлу промысла 
к похоте(м) извѣта. ГБ XIV, 95в\ молю 
вы не тако мудрьствуемъ глще шко не 
можемъ тако всѣхъ пришти. худо то есть 
извѣтъ полънъ вины. ЗЦ к. XIV, 11Іб\ 
|| дурной, злой умысел: лютѣишиими из
вѣтъ сътворивъ и оунасиливъ стражю- 
щюмоу. УСт ХІІ/ХІІІ, 221\ и всакі извѣты 
погуби искорени истерза всѣ(х) неч(с)т- 
выхъ и зловѣрны(х) члвкъ помыслы Пал 
1406, 32в\ а извѢстимса и ѣще. ако на 
семъ пути, ни тажи. имѣти ни которого 
же извѣта. ЛИ ок. 1425,/27 (1147); ты 
на(м) кнзь еси. и дай ны Бъ с тобою по- 
жити. извѣта никакогоже до тебе доло- 
жити. Там же, 177 (1159); Мьстиславъ 
же оуразумѣвъ. соже извѣтомъ оу него 
просить, волости. Там же, 194 (1170)\ 
|| оправдание, отговорка: глть бо въ притчи 
Лазаревѣ, извѣтъ то и рѣчь крива, (σκήψις) 
ПНЧ XIV, 8в\ рече сице. не извѣта приимъ 
моихъ словесъ, (πρόφασιν) Там же, 200г\ 
сотъ лжесловесныхъ мьногаго извѣта 
(ή ... πρόφασις) ФСт XIV, 82а.

6. Обвинение, наговор: и рѣша мужи 
Володимери. и Двдви. и солгови. извѣта 
со семь не имѣи шко Двдъ е(с) слѣпилъ и. 
Л Л 1377, 88 об. (1097): Тамо же кто 
пособникъ, кыи извѣтъ, кыи ложный 
со(т)вѣтъ. (σκήψις) ГБ XIV, 1126: Егда 
каш на насъ казнь со(т) Ба приде(т), то 
болѣ прогнѣвае(м), ізвѣты кладу(ч). СВл 
XIII сп. к. XIV, 14: Двдъ же на Стополка 
нача извѣтъ творити. ЛИ ок. 1425, 91 об. 
(1097): извѣтъмь β роли нар. Наговором, 
клеветнически: Аще кто поиметь женоу. 
шко же жити с нею. и взъненави(д)т еш. 
и взложить на ню извѣтомь словеса, 
(προφασιστικούς) КР 1284, 260а: иже свою 
жену извѣтомъ изринеть да со(т)лучитсА. 
СбТ XIV/XV, 144.

ИЗВЪТЬСТВ|ОВАТИ (1*), -ОУЮ, 
-ОУІ€ТЬ гл. Рассматривать: тако же іеще 
мене подвижати шко въньгда извѣтъство- 
вати намъ грькомъ равьныимъ. (έν τψ 
έπισκέπτειν) КЕ XII, 110а.

извътьник|ъ (1*), -А с. Доносчик, 
клеветник: Сего ради да не будеть в васъ 
никто же всепагубно дерзъ... ли пресобид- 
ливъ. ли на друга гнѣвашсА. ли извѣть-
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никъ, ли лжесловенъ. (προφασιστής) ФСт 
XIV, 100а.

ИЗВЪТЬНО (1*) нар. С достаточныя 
основанием: тѣмь бо извѣтно оу нихъ 
мнози и боудоущага провѣдѣти бж(с)твь- 
нымь въдъхновениюмь и блг(д)тию (εικό
τως) ГА XIII—XIV, 146г.

ИЗВЪТЬНЫИ (2*) пр. к извѣтъ 
в 4 знач.: никто же оубо инъ прииметь 
змии многоглавныга. лестныга и много
различный. на попранию грѣховъ сих же 
и во сэвѣхъ. по сему же и по сэвому сэбразу. 
в сихъ же и во сэвѣхъ. во сопустѣныхъ 
и извѣтныхъ словесехъ. (έν τη ... προφα- 
σιλογία) ФСт XIV, 89г\ в роли с. Причина: 
на иною сключающаюсА извѣтъныш. 
оставленью ми приносАщи. (πρόφασις) 
ФСт XIV, 2056. Ср. неизвѣтьнъ.

ИЗВЪЧА|ТИ (1*), -Ю, -І€ТЬ гл. То же, 
что извѣщати во 2 знач.: да ше(д) бы(х) 
извѣчала ти пе(ч)ль свою. ЗЦ к. XIV, 67а.

ИЗВЪША|ТИ (4), -Ю, -І€ТЬ гл. Пове- 
сить: овъихъ огньмъ ижгоша. и дроугыхъ 
осѣкоша. иныхъ извѣшаша. ЛН XIII— 
XIV, 113 об. (1230); і ізбиша мно(г) нѣ
мецъ в горо(д) а іныхъ извѣшаша. а іныхъ 
на низъ поведоша. Тая же, 162 (1322); 
а трупью боюръ тѣ(х) повелѣ по деревью 
извѣшати. сэ(т)имаіа голову и правую руку. 
Л Л 1377, 170 (1283).

ИЗВЪЩАВА|ТИ (3*), -Ю, -І€ТЬ гл. 
Объявлять, утверждать: Вьсѣмъ намъ си 
въгодьна соуть вашимь написаниюмь сига 
извѣщаваюмъ. (βεβαιοΰμεν) КЕ XII, 132а; 
юко сэгнемь съжьженъ оумреть, рж(с)тво 
юго наводАще и има юго си извѣщавають 
іавѣ (διαγορευούσης) ГА XIII—XIV, 536; 
и намъ грѣшнікомъ. к тому совъпра- 
шанью приходити. извѣщаваемъ и блю- 
демъсА. бдимъ и печалуимсА. (φΰ'εγγό- 
με#α) ФСт XIV, 1506.

ИЗВЪЩАІвМЫИ (3) прич. страд. наст.
1. Прич. страд. наст. к извѣщати в 4 знач.: 
потщимса елико по силѣ, на схранение 
прочихъ и вьсег(д)а лѣтъ с вами Грѣкы. 
исповѣданиемь и написан(и)е(м) съ клат- 
вою. извѣщаемую любовь, непревратну и || 
непостыжну. ЛИ ок. 1425, 13—13 об. (912).

2. Защищенный: никако же побѣжаюми 
сэ(т) супротивныхъ оутвержаюми. и извѣ- 
щаюми сэ(т) будущию бѣды, (βεβαιωΦέν- 
τες) ФСт XIV, 101г.

ИЗВЪЩАНИ|№ (3), -ΙΛ с. То же, что 
извѣщениіе в 1 знач.: Дво приим(и) извѣ- 
щание мои(х) || словесъ и разумн(о) ти 
бу(ж). юко мти бу(д)ши вышнему. ЗЦ 
к. XIV, 65в\ м(о)иси же оубо великыи 
извѣщаниниюмъ [вя. извѣщаниюмъ] ті 
извѣща. Пал 1406, 153а.

ИЗВЪЩАНЫИ (4*) прич. страд. проіи. к 
извѣщати в 1 знач.: си(ж) извѣщана ти 
с8(т), юко вси члвци истАжеми будемъ 
(σεσαφήνισται) ГА XIII—XIV, 266в; 
бж(с)твеныи Павелъ, вшедъ на третьюю 
нбо и слышавъ тамо юже въ тѣлѣ, не 
извѣщана суть. ΜΠρ XIV, 8; в роли с.: 
идѣ же страхъ и трепетъ неисповѣдимый. 
сэ(т)верзаемымъ же сдѣюнымъ. и извѣ- 
щанымъ. (των... ρητέων) ФСт XIV, 148б\ 
извѣщанат среди, ян. в роли с.: ре(ч). 
вса. извѣщанаіа прркьГ пострада. Пал 
1406, 122в.

ИЗВЪЩА|ТИ (93), -Ю, -І€ТЬ гл.
1. Возвещать (возвестить), провозглашать 
(провозгласить); утверждать: да аще
и что любо тогда извѣщаіеши іеи. отъ 
стааго писаниш Изб 1076, 244; Само- 
прѣтыкателіе... та дѣлъмь раздроушающе. 
іеже бо словъмь съставити извѣщають. 
(ισχυρίζονται) КЕ XII, 273а; первый бо 
сборъ сэустави. і прп(д)вѣ единосущна 
оцю сна. ізвѣща же і въ стхъ вѣровати. 
КР 1284, 10а; разоумѣи оубо какъ извѣ
ща глъ павьлъ. со невѣрныхъ и. со извѣсто 
распьнъшихсА. (έφθέγξατο) ПНЧ 1296, 
164; абье англъ извѣщаше и творАше въ 
истиноу. ПрЛ XII, 118г; къ идоломъ и 
служителемъ речью служениіе идольскою, 
льстьною ювлАше. хр(с)тыаньскою же 
извьщаше и оутвьржаше. Пр 1383, 77а\ 
да не будеть ми г(с)и мужа не знаю, 
и извѣщаю ми юко изъволеньюмь (эиимь 
сего роженью имѣти. (έπίστωσε) СбЧуд
XIV, 134а\ Вы оубо пооучитесА словесемъ 
лѣпы(м) и глте о моюмь ошествии. азъ 
целованью ва(м) извѣщаю. ГБ XIV, 131г\ 
тѣм же оубо извѣщай июдѣю. взискаи 
со пришествии х(с)вѣ. ЗЦ к. XIV, 226; 
многа оубо о (эзѣ извѣщавъ ему и блго- 
ч(с)тно сказа, (φδ'εγξάμενος) ЖВИ XIV—
XV, 1226; то бо есть мужь юго же извѣща 
аврамови. Пал 1406, 72в\ || просвещать, 
укреплять: како истиннаю вѣра извѣщають 
васъ (βέβαιοί) ФСт XIV, 116в\ || верить 
во что-л., исповедовать что-л.: Ариане 
плъть тъкъмо хсоу сэ(т) марига въсприюти. 
извѣщающе нежели дшю. (διαβεβαιού- 
μενοι) КЕ XII, 258б\ ти неподобьни. иже 
аетиане. вьсь||де хса и стыи дхъ сэ(т)ме- 
щють. 5а оца съзьдана извѣщающею, 
и ни подобию нѣкоюго. имѣти глють. 
(διαβεβαιούμενοι) Тая же, 259—260.

2. Извещать (известить), сообщать (со
общить): Йуфимии же извѣща глною
ц(с)рмь к немоу Конаноу, соущю саномь 
патрикиш (έξήναγε τό λεχθέν) ГА XIII— 
XIV, 2646; да ина же вса презрю се извѣ
щаю тъкмо. (λέξω) ПНЧ XIV, 94а\ аще
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ли же възмогуть таковы(х) извѣщати. 
елико же оутѣшенье ваше довлѣетъ, 
(φ'θ’έγγεσύ'αι) ФСт XIV, 140а; нѣчто из
вѣщаю к вамъ оуне молчаньи, извѣщаю 
оубо не макко нѣчто и сэ(т)ложено. 
(φθέγξομαι... φθέγξομαι) ГБ XIV, 203а; 
и извѣща пороучника дати на собѣ дроуга 
свое(г). (έφησεν) Пч к. XIV, 19 об.; извѣ
щаю ти который ради вины, стыи 5ии  
сборный цркве сэ(т)ступиша. СбТ XIV/XV, 
І2І\ || рассказывать (рассказать), пове- 
дать о чем-л.: нъ обаче сии великыи 
милъсрдыи димитрии о іедйномь градѣ 
сице извѣща. СкБГ XII, 176; со нарочи
тыхъ и доблихъ моужь житиискыхъ 
временъ въкратцѣ извѣщахомъ (έπιση- 
μηνάμενοι) ГА XIII—XIV, 32е\ не мне 
быти тріи отрокъ мчнье извѣща. ГБ XIV, 
140в; || извѣщати на (кого-л.) — огова
ривать кого-л., плохо отзываться о ком-л.: 
оучаахоу ико блажниютьсА мънози... 
и ни іединого же оубо иже на ни извѣ- 
щающе стають клирици. рекъше попове. 
(κατ’αυτούς άπαγγέλλοντος) КЕ XII, 2206; 
како смеіеши на х(с)а тако извещати. 
не х(с)а ли ради поработилъ себе и слоу- 
жить тобе. ПрЛ XIII, 14г.

3: Говорить (сказать), произносить 
( произнести) что-а .: Не имать прѣзьрѣти 
і ' молтвы сирааго. ни въдовица іегда. 
(и)звѣщ<а)ють бесѣдоу. (εάν έκχέη λα
λιάν) Изб 1076, 144; и тънъкъмь плачемь. 
множаишаи извѣщай млтвы. (φθεγγό- 
μενος) ЖФСт X I I ,  150; рчи ми что юси 
створилъ, оон же извѣщай глше. не вѣмь 
себе съгрешивъша. ПрЛ XIII, 926; глоухъ 
и нѣмъ оумолкноу и се іедино извѣща, 
ико: «азъ мьню, тако іесть». (έφθέγξατο) 
ГА~ XIII—XIV, 2136; Си, соканьне, со(т) 
своюго ума, а не со(т) стхъ книгъ извѣ
щалъ іеси. КТур X I I  сп. X I V ,  60; И тако 
оубо стыи. о лютѣмь дьрзновении извѣща 
и ини со(т) оць немало. ЦНЧ X I V ,  1656; 
и азъ многажьды словы іего и реченьи 
красАхусА. зане онъ оубо и бездѣлно что 
просто извѣщаше. ГБ X I V ,  1766; нъ да не 
продолжю рѣчи и нъ воскорѣ извѣщаю. 
ЧтБГ к. XI сп. XIV, 26; таковыи глы 
извѣщавшю что ми хощ(е)те дети. ЗЦ 
к. XIV, 13г; Все слово извѣщавъ со(т)вѣ(т) 
прииметь пакы. Мен к. X I V ,  187 об.; многы 
же съвѣты многымъ извѣщавше(м). (των... 
ύποθεμένων) ЖВИ XIV—XV, 1186; сде(ж) 
оубо бы(с). лѣпо и стройно извѣщати 
таку рѣ(ч). Пал 1406, 27г.

4. Подтверждать (подтвердить), удосто- 
верять (удостоверить) что-л.: ико съмыс- 
лити подобаютъ кльноущюоумоусА. а не 
тъщатисА своіего извѣщати неподобиіе.

(βεβαιοΰν) КЕ XII, 190а; Четвертый же 
сборъ прѣ(ж) ре(ч)наи оутверди. і двѣ 
естьств(ѣ) в немь разумѣ(т). несмѣсн(о) 
и нераздѣлно исн(о). ізвѢщ(а ). КР 1284, 
10а; и ты вежь. ико клатвою. извѣщаю 
тако ми рекшаго не солжю. Пр 1383, 
139в; || обещать что-л.: неприобьщении 
изидѣте. ико неподобьни соуть. приити. 
аще не извѣщаютъ покаитисА и бѣгати 
ереси, (εί μή εάν έπαγγέλλωνται) КЕ XII, 
211α; бещина канонъмь црквьныимь. 
нарекъшиимъсА. скоро очищати вьсакого 
грѣха извѣщаю, (επαγγέλλονται) Там же, 
2626.

ИЗВЪЩА|ТИСА (5), -ЮСА, -ЮТЬСА
гл. 1. Утверждать; подтверждать: онъ же 
съ клитвою извѣщасА. ико и іеще свѣтѣ 
затвореномъ соущемъ воротомъ и сэ(т)толѣ 
нѣсмь ихъ сэ(т)врьзалъ ЖФП XII, 456; 
аще ли не хощете мене приити. тъ*клат
вою ти са извѣщаю... поидоу на пьрвоіе 
си дѣло, и приведоу иже имамъ съ собою 
разбоинікы. и разорю манастырь вашь. 
ПрЛ XIII, 4г; и ре(ч) пискупъ того дѢла 
извѣщаюсА передъ вами, да Бъ ми будетъ, 
и того рожьшии ико не послати^ми къ 
Всеволодичю. ЛИ ок. 1425, 18 об. (1164),

2. Страд. к извѣщати в 4 знач.: іеже 
то отъ разоума своихъ еп(с)пъ извѣща- 
іетьсА (τοΰτο... βεβαιοΰται) КЕ XII, 1526.

ИЗВЫЦЕВА|ТИ (5), -Ю, -№ТЬ гл. 
1. То же, что извѣщати во 2 знач.: сэ(т)мѣ- 
танше Июдѣискоіе ивѣ извѣщева и быв
шею имъ напрасно и горкою оубииство 
и всепогыбелью. (ύπέφηνε) ГА XIII—XIV, 
159г; || извѣщевати на (кого-л.) — ого
варивать кого-л., плохо отзываться о 
ком-л.: вѣровавъ клѣветомъ, юже на нъ 
Арьине извѣщевали. (τάς κατ’αύτοΰ... 
λοιδορίας) ГА XIII—XIV, 214г.

2. Обращаться к кому-л.: а иного аще 
и не дерзну рещи. дѣлы еже къ 5у извѣ
щевати дающю и могущю и хотащю. 
(άποφθεγξάμενοι) ФСт XIV, 143г.

ИЗВЪЩЕНИ|(€ (76), -{Δ с. 1. Возве- 
щение: извѣщению петръ принтъ сэ(т) 
5а ико въсприилъ юсть бъ покаинию юго. 
ПрЛ 31а; извѣщеньемъ старца принтъ 
ба видѣньемъ, ико приито бы(с) покаинье 
юго. (έπληροφορήφη) ПНЧ XIV, 1766; 
та(к) помоливса извѣщенье приимъ. не 
погрѣшити желаема(г). на мл(с)рдье 5ье 
надѣисА. (πληροφορίαν) ЖВИ XIV—XV, 
121г; х(с)ъ избавлАЮт ма тоуне сэ(т) 
роукъ ваши(х). оуже бо извѣщению 
приихъ. ПКП 1406, 1116; || укрепление, 
наполнение благодатью: да съборьнаи 
цркы порождьши и о хѣ чьстьною оутро- 
бою. и извѣщениюмь вѣры въспитавъши.
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(τη βεβαιώσει) КЕ XII, 150а; да не возъвра- 
щюса посрамленъ и смѣренъ, нъ полоучю 
ихъ же надѣюхъсА. и тако сэ(т)идоу 
радоуюсА въ извѣщениіе срдца імоіего. 
СбЯр XIII, 47.

2. Извещение, сообщение: юко же имать 
извѣщениіе. сэ(т) иоюа. юдиного моужа. 
(ή ακρίβεια) КЕ XII, 250а; которое 
въздасть извѣщение со житьи своемь 
КР 1284, 3536; ц(с)рь же олька(с) не печА- 
шесА о немь. вѣрА бра(т) исакови. и снови 
іего. зане приюста извѣщениіе. ЛН XIII— 
XIV, 64 об. (1204); || произнесение: К нему 
же и иосифъ вѣща сице. оутробо взлюб- 
ленаю. о жалости извѣщениіе словесъ, 
и пакы ма и іеще на жалость приводишь. 
Пал 1406, 89в.

3. Подтверждение, утверждение: аще
же купець со(т) стареишихъ его да бы- 
ваеть извѣщенье, (ή ... κατάθεσις) КР 1284, 
256а\ а мюрчюфла бАше высадилъ, 
ис тьмьнице исаковиць. и приіалъ из
вѣщениіе. іако не искати подъ исако- 
вицемь цр(с)тва нъ блюсти подъ нимь. 
ЛН XIII—XIV, 67 об. (1204); се бо вѣрѣ 
оутверженье. извѣщенье вѣра и крщнье. 
два образа спснью равна собѣ и нераз- 
дѣлна. ГБ XIV, 25в; многа же ина чю(д)са 
на извѣщенье вѣрѣ творАхус.А. (εις 
βεβαίωσιν) ЖВИ XIV—XV, 123β; и таково 
написание дахомъ цр(с)тва вашего, на 
оутвѣржение и извѣщение. межи вами 
бывающаго мира. ЛИ ок. 1425, 15 (912); 
|| предписание, предначертание: оусьрдь 
начахъ соущиимъ въ лѣта различьна 
бывъшемъ стымъ десАти съборъ. извѣ- 
щениіемь спсьнааго повелѣнию. и блгымь 
оучениіемь всѣхъ члвкъ (επί βεβαιώσει) 
КЕ XII, Іа; мъ пьрвоуоумоу въслѣд&юште 
каноноу. ап(с)льскааго извѣштению и 
чиноу чистительскыихъ моужь (τής... 
ακρίβειας) Там же, 47а; но се оубо про- 
тивьно еоу(г)альскомоу и ап(с)льскомоу 
извѣщенью. КР 1284, 146а; и обрѣтъ 
безумный на х(с)ву црквь бесАщесА. 
и всѣ прекращающа(А) оуставъ извѣще
ниіе и образы ч(с)тныхъ иконъ погуб- 
лАЮща. Пр 1383, 8в; || испытание, про- 
верка (?): он же противоу томоу посла 
къ братоу гла. испытай извѣстно о вѣрѣ, 
то же извѣщению быти со тщаниемь 
повелѣ. КР 1284, 99а.

4. Рвение, усердие; тщательность: Чю- 
жюса твоіемоу кънижьноумоу извѣщению. 
къ написанию отъдающю и не помыш- 
лгающю. (την... ακρίβειαν) КЕ XII, 185а; 
подобаіеть оубо вьсако клирикоу съ извѣ- 
щениіемь испытати, да не сосоужениіе 
боудеть. (μετά ακρίβειας) Там же, 212а;

іако аще большее покаже извѣщение. 
іако не соуетныга ради славы молъчаніе 
гонить. но своего дѣла добра. КР 1284, 
І52в; поста же са и 6да съ тъщаниемь. 
истьни тѣло свое, извѣщениіе покаю- 
ниіа приимъ. (πληροφορίαν) ПНЧ XIV, 
І73в; азъ растерзахсА. да съ извѣщеньемь 
сэ(т)иду вса преди пославши, свершенаіа 
заколеныа. ГБ XIV, 138а.

ИЗВЪЩЕНЫИ (16) прич. страд. проиі. 
к извѣстити. 1. В 1 знач.: тако бы (с) 
(сл)ово фесодосыемь къ Оуалентианоу 
извѣщено (είρημένα) Г А XIII—XIV, 239а; 
нѣ(с) бо ино блгвщенье ни ина вѣра, 
развѣ и іеже ап(с)лы проповѣданнаіа. 
и поносными оэци. на различны(х) сборѣ(х) 
извѣщенаіа (βεβαιωθεΐσα) ЖВИ XIV—XV, 
74а; а то извѣщено бы(с). о -г· днвнѣмь 
воскрсении г(с)ни. Пал 1406, 71в; мнѣвъ 
іако несуть Федосыа. бѣ бо ему извѣ
щено переже ЛИ ок. 1425, 78 (1091); 
извѣщеноіе среди, в роли с.: о томь же 
прѣже извѣщенаіа извѣсто слышахомъ 
(τά προαγγελθέντα) КЕ XII, І26ѳ; область- 
нааго събора отъ стхъ оць заповѣданоіе 
извѣщеноіе. (τά... βεβαιωθέντα) Там же, 
1716; || просвещенный, укрепленный:
пр(д)вно оубо исповѣдати истину, в неи 
же вижю васъ блгдтью хв(с)ою извѣщены, 
(βελτιωθέντας) ФСт XIV, 166а.

2. Во 2 знач.: ли възвратити. тако- 
вагсэ дара, тому быти извѣщеноу токмо, 
да вдансо будеть повелѣниіе іегсо. МПр 
XIV, 176.

3 . В 4 знач.: тако и прмдр(с)ть не въ 
словѣ лежащи но и дѣлы извѣщена. 
ГБ XIV, 109в; || объясненный (?): и сию 
оубо книгы иже и сами съвѣмы. иже 
бжествьныимь соцьмь. и съложены извѣ
щены. ЖФСт XII, 85.

ИЗВЪЩ|ЪТИ (Р ), -ОУ, -и т ь  гл. То же, 
что извѣстити в 1 знач.: и вси людиіе 
смотрАху. и гла (с) исвѣщѣ и слышахуть 
гла(с) трубный. Пал 1406, 131г.

ИЗВЪ|ІДТИСА (1*), -ЮСА, -І€ТЬСА. 
гл. Изогнуться, искривиться (?): како ли 
оутверди(с) юзы(к). како ли простроста- 
са оу оустнѣ. како извѣюша(с) ноздри, 
како възнесостасА оуши. ЗЦ к. XIV, 52а.

ИЗВДЗАНЪ (1*) прич. страд. проиі. 
Связанный, сплетенный: на главахъ же 
[церкви] створи дѣло висАщеіе извАзана 
юко · сѣть со(т) злата (δεδικτυωμένον) 
ГА XIII—XIV, 90г.

ИЗВА|ЗАТИ (6), -ЖОУ, -ЖЕТЬ гл.
Связать, скрутить: и сълга оканьныи.
прѣда ихъ извѣзавъ. татаромъ. ЛН 
XIII—XIV, 99 (1224); овыхъ избиша. 
і ісѣкоша. I а іныхъ извАзавше поведоша
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с города. Там же, 153—153 об. (1301); 
и дружину юго всю изъимаша. и думци 
юго извАза всѣ. ЛЛ 1377, 130 (1177)\ 
и многы со(т) Половець избаш(а). а ины 
извАзаша. Там же, 152 об. (1219); || при
вязать, соединить: и шедъ и изыма ·τ· 
лисицъ и ивзАза [вм. извАза] куюждо 
опашью к собѣ и межю има свѣщю го- 
ращю. Пал 1406, 181а.

ИЗГАНА|ТИ (1*), -Ю, -КВТЬ гл. Изле- 
нивать одержимого нечистой силой, изгнав 
её молитвой: сподобивъсА и дара, юже 
и бѣсы изганАти. (χαρίσματος κατά δαι
μόνων) ПНЧ 1296, 79 об. Ср. изгонати.

ИЗГАРА|ТИ (5), -Ю, - іе т ь  гл. Гореть, 
сгорать: члвкъ живыи... гако огнь изга- 
рають. и гако мьгла възноситьса. и гако 
пламы въздражаютьсА. СбТр XII/XIII, 
1 1 ; и видѣ на дроузѣмь мѣстѣ столы 
огньны. и на нихъ множьство народа, 
и моужь и женъ, изгарахоу на нихъ. 
Там же, 32 об.; в се лѣто ведро бАше гако 
изга(ра)ше землА. и мнози борове възга- 
рахусА сами и болота. ЛЛ 1377, 71 об. 
(1092); вижю видѣнию се да минувъ 
оусмотрю. что оѵбо не изгарають купина 
сирѣчь огнемъ горАщи. Пал 1406, 1206.

ИЗГА|СИТИ (1*), -ШОУ, -СИТЬ гл. 
Погасить: абы ты бра(т) мои. не изгасилъ 
свѣчѣ надъ гробомъ, стръіа своіего и 
братьи своей абы далъ. || городъ свои 
Берестии то бы твога свѣща была. ЛИ 
ок. 1425, 301 об.—302 (1289).

ИЗГЛАВЬ|і€ (1*), -Ій с. Место, где 
можно преклонить голову; изголовье: 
и тако шеств^га гако. же оутроуд(и)ти(с) 
и сѣда не стола требуютъ а изъглавьА. 
(προσκεφαλαίου) ПНЧ XIV, 1016.

ИЗГЛАГОЛАНЫ  И (16) прич. страд. 
прош. к изглаголати. 1. В 1 знач.: сего 
иже соного съмыслАіцеи призывахоуть. 
ловліениюмь соклевещага. и роуганиюмь 
ни словеси соуща изъглана. ЖФСт XII, 
90; и сеи заповѣди не гавитсА послѣдоуА. 
прѣмоудрьно и къ всѣмъ изгланѣии. 
КР 1284, 244а; и пакы Платонъ гл а блгъ 
бъ истиньно бо изглано (λεκτέον) Г А 
XIII—XIV, 48в; гако истови соуть гл и си, 
изглано къ х(с)олюбцю ц(с)рю нашемоу 
Там же, 240г; оутверженою обрученью, 
стыми млтвами изъглано во оуслышание 
сущимъ тогда ту. ΜΠρ XIV, 189.

2. Во 2 знач.: и написаша на нею 
га̂ ке со(т) дѣда своюго Сифа изглана 
нбнага вса (έκτεθέντα!) ГА XIII—XIV, 
19г; симъ оубо ютеромъ изгланомъ из- 
волиса стмоу Дионисью кр(с]титисА юмоу 
(λαληΟέντων) Там же, 1936; Бъ есть свѣ(т) 
бесконечныи неприступный, ни оумомь

сдержи(м). ни словомъ изгланъ. (ρητόν) 
ГБ XIV, 266. Ср. неизглаголаныи.

ИЗГЛАГОЛАНЬ|і€ (1*), -Ій с. Выска- 
зывание: скрушаю(т) же иже о собѣ пра- 
вага развращающе еретици. стыи оубо 
сблюдае(т). ре(к) бо елико костно гасно 
изъгланьга наведе неислѣдно. ГБ XIV, 
65г.

ИЗГЛАГОЛ|АТИ (75), -Ю, -ЕТЬ гл.
1. Сказать, произнести: И аште ти
правьдоу изъглавъшоу. и въ гнѣвъ въпа- 
деши 'отъ кого любо, не скърби о томь 
нъ паче оутѣшАи са. Изб 1076, 32; и си 
изглавъша и ина къ симъ невидима 
быста отъ наю. СкБГ XII, 23г; иного же 
словеси велика не можаше изглати. 
ПрЛ XIII, 56; и тако искоушенъ на лжю 
изглть самъ тако же; видѣлъ юси, ги, 
не премолчи (λέξει) Г А XIII—XIV, 2166; 
Се же юму изглавшю и множаишага 
к симъ КТур XII сп. XIV, 59; коупно же 
вси [слуги Авраама] възъвратившесА 
въ домъ изъглали быша гако единѣми 
оусты. (είπονάν) Пч к. XIV, 129; что же 
по си(х) сѣдоста особна другъ с друго(м) 
и что оубо кто ре(ч)ть. гаже изгла тогда 
црвъ снъ и колицѣмъ м(д)ролюбье(м). 
(διείλεκται) ЖВИ XIV—XV, 122а; и все 
все(м) собрѣтеною, си изглавъ бѣсъ 
со(т)иде со(т) него. ПКП 1406, 187а; сотро- 
ковица ради изглавши ап(с)лъ і̂редъ 
дверьми стогащю Петру ЛИ ок. 1425, 
101 (1111); || высказать что-л., выска
заться о чем-л.: о семи же свѣтилъ, и о сед- 
ми стебьлъ. гасно са(м) изгла. ГБ XIV, 
85в; и въпроси перваго, аще тако изъглаша 
со немъ, сонъ же со(т)вѣща (είρήκασι) 
Пч к. XIV, 84 об.; добрѣ изъгла нѣкто 
елиньскыи моудрець. како можеши вели- 
кага коупити малымъ, потомъ, (φάναι) 
Там же, 124 об.; многа оубо таковага 
суесловьи црви изъглавшу (βαττολογίας... 
διεξελθόντος) ЖВИ XIV—XV, 90а; се 
изглвъ к ні(м) бѣсъ зло свѣщанию изииде 
со(т) сочию ихъ. ПКП 1406, 191в; || произ
нести, прочитать (о молитве): начахомъ 
п(с)лмы бес пѣнига. изглавше пѣрвою 
статию пати десАтъ плмвъ. (είπόντες) 
ПНЧ 1296, 126; || провозгласить: Шестыі 
же всѣхъ сборовъ... свершена га наше(г) 
іс ха въ бж(с)твѣ і члвчствѣ. гасно ізгла. 
КР 1284, 10а; Платонъ же противоу сихъ 
со дши сказа славоу, свободнѣ юи соущи 
и вл(д)ки стр(с)темъ изъгла (φήσας) 
ГА XIII—XIV, 47в; и блговѣстуга Х(с)ъ 
соча заповѣди соущимъ в мирѣ изъглше. 
(διελέγετο) Там же, 266г.

2. Поведать, рассказать: О оумираю- 
щихъ икономѣхъ, и преже кончанига не
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изгнавшихъ со манастырьскыхъ вещехъ. 
(προ τής... λογοποιίας) КР 1284, 2186; 
и въшедши к немоу, || изгла юмоу вса, 
юлико бдхоу въ ср(д)ци юга (λαλήσασα) 
ГА XIII—XIV, 94а—б\ начать исповѣдати 
грѣхы. къ стѣи иконѣ, изъглавъ вса. 
(έξειπών) ПНЧ XIV, 1746; пришедъ же 
братъ си вса изгла сожившемоу. Я /(Я  
1406, 178г\ || истолковать, изъяснить,
описать: Бъ есть свѣ(т)... то свѣ(т) что 
есть изъглти не мощно, и разумѣти не 
мощнѣе. ГБ XIV, 26ѳ\ но кто изглть силы 
г(с)на. Пал 1406, 36а; || возвестить: юсть 
же истньнѣіе слышавше самого видѣнига, 
іегоже притъчею || намъ прркъ изгла 
(ανήγγειλε) Г А XIII—XIV, 1706—в.

3. Повелеть, приказать, указать: онъ же 
довлѣющее требованью даіаше, се же, 
празденъ бывъ, изглаше скорописцемъ, 
и книгописци же (со женами) написаша 
(ύπηγόρευε) ГА XIII—XIV, 1896; не глахъ 
ли ти ц(с)рю. слово юже аще изглть ми 
5ъ то створю. Пал 1406, 145а.

ИЗГЛАГОЛ [АТИСА (3*), -ЮСА, 
-ЕТЬСА гл. Страд. к изглаголати в 1 знач.: 
и вселѣтнаю времена -д- до -г-мъ же 
м(с)цемъ имоуще чтоут(с)ь, изглетьсА 
чисма ихъ весна, жатва, сосень, зима, 
(λέγεται) ГА XIII—XIV, 65г; Егда тщанье 
слоушающи(х) на поущьшее клонить(с). 
тогда все оучение всоуе изглтьса. Пч 
к. XIV, 46\ У высказаться, сказать что-л.: 
велии же Сидоръ, нѣкомоу пиша, тако гл а: 
желанию о бюлѣпнѣмь Ісоанѣ пѣсни, но 
изъглатисА недооумѣю. (φράσαι) ГА 
XIII—XIV, 254г.

ИЗГЛАГОЛЬНИК|Ъ (2*), -А с. Выра
зитель, истолкователь: се же оубо Моисии 
прмдрымъ всѣмъ оучітель наре(ч)сА, не- 
изреченьнымъ изгльникъ, истинѣ извѣсть- 
никъ бж(с)твьныи. (εξηγητής) ГА XIII— 
XIV, 33в\ ни кыми же истовьствоующе 
сособь глть и не со(т) некоторыхъ стхъ 
излаголника [вм. изглаголникъ] бѣдно- 
оумно и дерзновенно въистиноу тщесло- 
вать. (εκ... έξηγητών) Там же, 187в.

ИЗГЛА|СИТИ (6), -ШОУ, -СИТЬ гд. 
Провозгласить: потомь же и съгласьны 
оуставы изгласихомъ. (έξεφωνήσαμεν) КЕ 
XII, 25а; правовѣрьньпа же повѣлениіа 
гаснѣе сии стыи сборъ изъгласивъ. КР 
1284, 5г; На Евтуха и Дисоскора еюже 
проклАша стии соци. исъгласивше (свер
шена Бга. и) свершена члвка (Га) нашего 
Іса Ха. ЛЛ 1377, 39 об. (988).

ИЗГЛАША|ТИ (2*), -Ю, -І€ТЬ гл. Про
возглашать: прочаіа и различная живоу- 
щимъ члвкомъ подобная изглаша по 
собразоу и свѣдѣтельствию ихъ. (άπήγγει- -

λαν) ГА XIII—XIV, 40г; прич. в роли с.: 
тъгда сборомь тѣмь потреблена^, про- 
тивоу изнесоуще со(т) нихъ изглашающимъ 
къ глющимъ право (τοΐς... έκφωνουμέ- 
νοις) ГА XIII—XIV, 259а.

ИЗГЛАШЕНИ|іе (Р ) , -ΙΔ с. Провозгла
шена: аще же дерьзнеть кто се створити. 
по изглашении по разоумѣ. и нѣизре- 
ченьна соуда. КР 1284, 1736.

ИЗГЛАШЕНЫИ (6) прич. страд. прош. 
к изгласити: Соудъ стго събора. изгла- 
шенъ старѣишньства ради, стола стьпа 
цркве костантина града, (έκφωνηύεΐσα) 
КЕ XII, 36а\ другаіа же и развращена, 
іако же і климентомь. изглашеныА і прѣ- 
даныга заповѣди. КР 1284, 50в\ прѣписана 
быша. со(т) разнолежащихъ главъ изъгла- 
шеныхъ иже въ блаженѣи кончинѣ со(т) 
оустиниіана ц(с)рА. (έκφωνη\<),εισών) Там 
же, 219г\ хвалимо же по юдиному. коеждо 
сращенью, достоиньнохвалнѣ. еже всѣ(м) 
добрѣ сочтано и изглашено. (τής... συμφω
νίας) ГБ XIV, 7в.

ИЗГНЕ|СТИ (2*), -ТОУ, -ТЕТЬ гл.
Выдавить, выжать: идеже бо затворени 
двери видАхоу, сию скроушивше, въско- 
чахоу и, изъ гортани хлѣбъ изгнѣтъше, 
исхытахоу. (άναθλίβοντες) ГА XIII—XIV, 
161б\ сѣіати а не пожати. насадити и не 
изгнести. (μη έκθλίψαι) ГБ XIV, 116в.

ИЗГНЕТЕНЪ (1*) прич. страд. прош. 
к изгнести: таче изгнетеномъ. и въ стою 
комканию. и въ прч(с)тую кръвь. и тѣло 
г(с)а нашего іс(с)а х(с)а. приьатомъ быти. 
Пр 1383, 87г.

ИЗГНИВА|ТИ (1*),-Ю, -І€ТЬгл. Гнить: 
нагаго юсть содежа іаже ты храниши въ 
ларехъ. босаго юсть оноуча шже оу тебе 
изъгнивають. (κατασήπεται) ПНЧ 1296, 73.

ИЗГНИЛЪ (5*) пр. Гнилой: пло(д) 
ізгнилъ не на потребу дѣлателю, и добро
дѣтель величаваго неоугодна 5у.. ПрЮр 
XIV, 222б\ да не 6оиса страшнаго юго 
величьства и възора. іако же бо зелью 
изъгнило тако и тъ юсть изъгнилъ и не- 
мощьнъ. Пр XIV, (6), 45а\ Ыкоже черви 
въ изгнилѣ древѣ ражаютьсА, такоже 
и печаль въ макъкьш члвкы входить. 
(τοΐς άπαλωτέροις των ξύλων) Пч к. XIV, 
82; II перен. Плохой: все слово изгнило изъ 
оустъ вашихъ не исходить ПрЮр XIV, 
202г.

изгни|ти ( і з ) ,  -ю, -іеть гл. Сгнить: 
многа бо сэ(т) нихъ телесе своюго оЬти- 
ноудь изъгнивъша посинѣла бѣахоу и 
съгнила. (μελανίαν ύπέστη καί σήψιν) 
ЖФСт XII, 136; и ре(ч) ВарАгъ не суть 
бо 5зи на [вм. но] древо. дн(с)ь есть, 
а оутро изъгнееть ЛЛ 1377 26 об. (983);
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юко подобаіеть нога іего сэ(т)сѣщи. аще 
ли то всѣ тѣло юго из(г)ниіеть. и оумрѣть 
•чл(в)къ. Пр 1383, 54г; възболѣ до шести 
м(с)ць лѣта ико же изгнити емоу лоноу. 
и самомоу со(т)пасти. (κατασαπήναι) 
ПНЧ XIV, 123г; Сь сэкр(с)тъ лѣчьца 
ласкаше и глше. хвалю твою хытрость, 
соже не даси недоужны(м) изгнити, скоро 
ихъ премѣнАЮ со(т) живота ихъ. (κατα
σαπήναι) Пч к. XIV, 101; и истекъ кровию 
изгни сэ(т) ранъ и исхноу. #/<77 1406, 
112г; оумрыи бо въ гробѣ лежить мртвъ 
почернѣвъ изгнивъ, развалАіеть(с). смердл 
Пал 1406, 192г\ || перен. Погибнуть: многы 
бо тайны изъгнили соуть въ моемъ горлѣ, 
(έγκατεσάπη) Пч к. XIV, 66.

ИЗГОВЪ|ТИСА (1*) -ЮСА, -І€ТЬСА 
гл. Провести некоторое время в посте 
и^молитвах: и потомъ суботѣ приспѣвши 
таче кознь бѣсАщагосА. хр(с)тіане изго- 
вѢвшиса оувѣдѣша. СбТр к. XIV, 12 об.

ИЗГОІДИТИСА (1*), -ЖОУСА, 
-ДИТЬСА гл. Оказаться: поклоно сэ(т) 
наума и со(т) григории к данику новго- 
роцдему и к новгородцамо кто изгодидце 
тамо послале іесме свои люди г целовѣкѣ 
свои ГрБ М 281, 80—90 XIV.

ИЗГО|И (4), -Ій с. Человек, выбывший 
по тем или иным. причинам из своей соци- 
альной среды: аче ли боудеть роусинъ любо 
гридь, любо коупець. любо тив(о)унъ 
боіарескъ. любо мечникъ, любо изгои, 
любо словенинъ. то *м* грвнъ || положити 
за нь. РПр сп. 1280, 615в—г; а вл(д)цѣ 
сквозѣ горо||днАіа ворота, съ изгои, и с дру- 
гымы изгои, дъ острой городни. УЯр 
СП. XIV, 59 об.—60.

и з г о и с т в |о  (2*), -А с. Сумма, кото
рая вносится при выходе на свободу: А се 
же зло и проклАто есть, иже изгойство 
емлю(т) на искупающихсА из работы. 
СбСоф к. XIV, 112 в; Ти аще имоуть и мать 
на немь изгойство. То собретаетсА продали 
кровь неповиньноую. іако дшегубець юсть. 
Там же, 112г.

ИЗГОЛОВЬИЦ|Е (1 *), -А с. Изголовье: 
и вънесъ одръ оустроіеныи на изнесенше 
къ погрѣбанию простьре(т) вьрхоу іего 
паполомоу. и положить въ изголовице 
мало. УСт ХІІ/ХІІІ, 273 об.

ИЗГОНЕНИ|і€ (8), -Ій с. 1. Действие 
по гл. изгонити в 1 знач.: никто же да не 
будеть ослушливъ. ни самоволенъ ни 
ТАжкосердъ || ни помышлаи безбожныхъ, 
и изгонению сэ(т) общаго житига. (τά... 
έκβλητικά) ФСт XIV, 97в—г.

2. Действие по гл. изгонити в 3 знач.: 
на очищенье дшѣ стоьаще на изгоненье 
стр(с)тии (προ τον διωγμόν) ФСт XI, V, 201г.

3. Ссылка, изгнание: кто ны разлучить 
любве х(с)вы. скорбь ли. тѣснота ли. 
хладъ ли. изгоненье ли. мечь ли. бѣда ли. 
(διωγμός) ФСт XIV, 144а; || перен.: еда 
нѣгде нѣкто пребуде(т). въ изгоненьи 
дшьнѣмь. не буди то 6олаи в пренемоганьи. 
(ίδιογνωμών κατά ψυχήν!) ФСт XIV, 214г.

ИЗГОНИМЪ (26) прич. страд. наст. 
к изгонити в 1 знач.: сэ(т) бжствьныхъ 
соградъ изгонимъ бы(с). и причьтоу иереис- 
комоу извьржесга. (έξωθεΐται) ЖФСт XII, 
71 об.; дроузии же нѣции со(т) тѣхъ ма- 
настырь. іако непослоушьливии изгоними. 
(εκβαλλόμενοι) К В  X II, 2206; а неподобьнѣ 
со(т)иноудѣ приходАщеи. или акы не- 
на||казани. равьно изгоними. УСт ХІі/ХІІІ, 
233—233 об.; Жена со(т) моужа съ своимь 
рабомь. прелюбы створьшю... носа оурѣ- 
заниіе прііемлеть. и изгонима изъ града 
в ніемь же живеть. КР 1284, 326в; и наим- 
ници. изгоними соуть изъ іепархиіа. до
быткомъ ихъ со(т)даномъ цркви. (έξορί- 
ξονται) IIПЧ 1296, 137 об.; преступникъ 
собрѣтаіетьсА и из рага изгонимъ бываіеть 
и смртью оосоужаіетьсА. (έκβάλλεται) 
ГА XIII—XIV, !53г; многы бѣды приимъ 
без вины, изгонимъ со(т) братыа своіеш. 
7777 1377, 69 (1086); съ срамотою и з бес- 
честыемъ изгоними в бесконечныіа мукы. 
(τούς... είσβαλλομένους) .ФСт XIV, 19в; 
тѣми и блгоч(с)твіи стли. изгоними со(т) 
црквъ. вводіми же неч(с)твии ГБ XIV, 
187а; | обрати.: стое сложено еу(г)алие. 
со(т) всѣх же мчтль изгонимо. (διωχΦέν) 
ЖВИ XIV—XV, 116а.

ИЗГОН|ИТИ (93), -ю, -и т ь  гл. 1. Изго
нять, прогонять: аще ли сего не изволать 
вьсудѣ и отъ града изгонити. и въ поу- 
стьінахъ жити. (άπελαύνεσθαι) КЕ XII, 
56а; и самого га нашего іса х(с)а. видімъ. 
бичемь изгонАщаго торжьникы исъ цркве. 
КР 1284,350а; изгони Всеволодъ чьрмьныи. 
снъ стославль. правнукъ олговъ. вноукы 
ростиславле. из роуси. 77# XIII—XIV, 
78 об. (1214); Но Фарисѣи, льстАще на
роды, хулАть чю(д)творца; жерди изго- 
нать со(т) сборища помилованаго Бмь. 
КТур XII сп. XIV, 44; и внутрь сѢда- 
щи(х) не изъгоните изъ винограда, ни 
и-селъ. (έξιέναι!) ФСт XIV, 1536; аще изго- 
ниши ма сэ(т) гобины землА. то и сэ(т) 
лица твое(г) скрыюсА. ГБ XIV, 84в; аще 
ли изгониши ма. идоу во иноу страноу. 
ПКП 1406, 1466; || гонять; перегонять: 
и не тако ли и пастуху знаіемо іесть се 
стадо своіе. приимати изгонити сэ(т) паст- 
вины въ паствину. и на студенѣ водѣ по- 
коити и . (έξελαύνειν) ФСт XIV, 61г; || изле- 
чивать одержимого нечистой силой, изго
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няя ее молитвой: мртвыи въскршаите 
прокаженыи очищайте и бѣсы изгоните. 
Пр 1383, 94а; и пакы ап(с)ли обрѣтоша. 
коего невѣрна о имени х(с)ва изгонлща 
бѣсы, (έκβάλλοντα δαιμόνια) ПНЧ XIV, 
118в; и да(с) имъ власть цѣлити. и бѣсы 
изгонити. ГБ XIV, 89в.

2. Свергать, лишать занимаемаго места, 
должности, церковного сана: стоуоумоу 
събороу повелѣвъшю. недостоиныа по по- 
ставлении обличаемый при грѣсѣхъ 
изгонити. (έκβάλλεσΦαι) КЕ XII, 208а; 
новгородьци. призваша пльсковиче. и ла- 
дожаны и сдоумаша ико изгонити кнза 
своего всѣволода. ЛН XIII—?ХІѴ, 17
(1136); || расторгать брак: І€ ли ти жена 
дшевьна то не изгони е и . (μή έκβάλης) 
Изб 1076, 159 об.; Еппъ. ли по(п). ли дии- 
ко(н). своей жены да не изгонитъ виною, 
говѣнии. (μή έκβαλέτω) КЕ XII, 14а.

3. Избавляться (избавиться) от чего-л., 
устранять что-л^ но всего со(т)бѣгаА 
бголюбець къ боу сэ(т)ходить изгона 
стр(с)ти призывающаА его на невъздер- 
жание. (έξελαύνων) КР 1284, 195г; не 
имоуще какого порока въ ср(д)цѣхъ ва
шихъ. ико то животъ, изъгонить вса силы 
противъньпа со(т) дша. (εκβάλλει) ПНЧ 
XIV, 2026; в любовь ведыи свершеную по 
ісоану бюсловчю. любы изгоніть стра(х) 
вонъ, и имущимъ ю твори(т). ГБ XIV, 179г.

4. Подвергать преследованиям: пра-
вАща судъ собидимую вдовицю. соклеве- 
тающе таи 6лижнаго сего изгонАще. 
ЛЛ 1377, 133 об. (1185); прич. в роли с.: 
молите за творАщаи вамъ напасти и изго- 
нащимъ вы. (υπέρ των... διω κοντών) 
ПНЧ 1296, 91 об.

5. Направиться; напасть, совершить
набег: и показаша новгородьци поуть
иропълкоу. и тъгда всѣволодъ изгони въ 
новый търгъ и въза. ЛН XIII—XIV, 
42 (1178); изгониша изборьскъ бори(с)ва 
ча(д). съ кнзьмь Арославомь володими- 
рицемь. и съ нѣмци. Там же, 116 об. (1233); 
Въ то(ж) лѣ(т) изгониша нѣмьци кюри(л) 
синкиница. въ тѣ(с)вѣ. Там же, 117 (1233).

ИЗГОН|ИТИСА (7), -ЮСА, -ИТЬСА 
гл. Страд. к изгонити. 1. В 1 знач.: Тъгда 
же оць нашь Фесодосии въороуживъсА 
на ни постъмь и молитвою, по гню гласоу. 
еж е рече. сь родъ изгониЦтьса ничимьже 
тъкъмо млтвою и постъмь. ЖФП XII, 
546—в; Неволею убииство створивыи. 
ізгонить(с). (εξορίζεται) КР 1284, 329в.

2. В 3 знач.: со истинѣ вамъ неразоумьно 
бы(с) глахоу... ививъши же си блгодать. 
изгонитьси вами же и со(т)мѣтаетьсіа. 
ЖФСт XII, 105\ еу(г)альскыіа заповѣди.

ими же в(с)е злыи обычаи со(т) дша 
изгонитса. ГБ XIV, 65а.

ИЗГОН|Ъ (3*), -А с. 1. То же, что 
изгънание в 1 знач.: цѣломудрено житье 
еу(г)англье. погублАеть первьиа прелести, 
соглашаемых же изгонъ. вторы приходъ 
х(с)въ. ЗЦ к. XIV, 78в.

2. Внезапное нападение, набег: токмо 
и два бАста оубита со(т) полкоу его. не 
подъ городомъ но во изгонѣ. ЛИ ок. 1425, 
294 об. (1281); изгонъмь в роли нар. Вне- 
запным набегом: Пото(м) же оуслышавше 
Половци. іако Змерлъ есть Володимеръ 
кназь. присунушасА вборзѣ(х). и наворо- 
пиша изгоно(м). къ Барочю. ЛЛ 1377, 
98 (1125).

изгона|ти (6*), -ю, -іеть гл. Изго
нять, прогонять: ими же си пострада, и из 
домоу іа изгоняю скорѣе (άπελαύνων) 
ЖФСт XII, 154 об.\ || излечивать одержи- 
мого нечистой силой, изгоняя ее молитвой: 
ни всь изгонаии бѣ||сы стъ КН 1280, 
377а—б; то же ΜΠρ XIV, 346 об.; изго- 
нАЮще бѣсы х(с)оу аще ли истиньнѣе 
рещи оуподоб(и)шасА июдѣ предателю 
(έκβάλλειν τα δαιμόνια) ПНЧ XIV, 91г; 
ни всакъ изгонаи бѣсы стъ есть, (о δαί
μονας έκβάλλων) Там же, 119а; прока- 
женыіа соцѣщаіа и бѣсы изгонаи СбТр 
к. XIV, 210; слѣпыи просвѣщай, бѣсы 
изгонаи. (δαίμονας άπελαύνων) ЖВИ 
XIV—XV, 29г. Ср. изганАти.

ИЗГОРА|ТИ (1*), -Ю, -1€ТЬ гл. Перен. 
Гореть, со страстью отдаваться чему-л.: 
и ненавидАщихъ его со(т)вращаисА. 
бж(с)твеною рѣвностию изгорай на всакы 
днь. Пр 1383, 77а.

ИЗГОР|ЪТИ (29), -Ю, -ИТЬ гл. 1. Сго- 
реть, погибнуть в огне: блаженаго въвьрже 
въ пещь, и тако изгорѣ. ЖФП XII, 50а; 
и аще дворъ проданъ будетъ весь, і ча(с) 
со(т) него оэгнемь изгоритъ, (πυρί δα
πανηρή) КР 1284, 2916; а въ варАзьскои 
божници. изгорѣ. товаръ вьсь варАзьскыи. 
бещисла. ЛН XIII—XIV, 88 (1217); их же 
всѣхъ соущихъ с ними въ корабли заже- 
щи и повелѣ, и вси исгореша с кораблемъ 
(κατεφλέχθησαν) ГА XIII—XIV, 233а; 
все же то вѣдомо оудобь огнемъ изгорѣ, 
ико всюдоу огнь по правдѣ со(т)далАеть 
(διά τού πυρός έφθείρετο) Там же, 248г; 
ДеревлАне. начаша са мыти и запроша 
со нихъ истобъку. и повелѣ зажечи и со(т) 
дверии. ту изгорѣш(а) вси. ЛЛ 1377, 
15 об. (945); преданъ бы(с) огню, и оузамъ 
изгорѣвшимъ ими же свАзанъ бѣ. Пр 1383, 
106г; сон же ре(ч) имъ. ре(ч) дѣлатель да 
изгорАть вса. (ΐνα καώσι^/Ζ#1/  XIV, 147а; 
и се изволи(х) изгорѣти ба ра(д) во согни
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то(м) зѣло, нежели изити ми изъ шмы тош. 
ПКП 1406, 161а; завътра же приѣха Боу- 
рандаи в Володимерь и видѣ своима 
сочима городъ изгорѣвши всь. ЛИ ок. 1425, 
283 об. (1261); || прогореть (о печи): 
вступль ногама босыма. ста на пламени, 
дондѣже изгорѣ пещь (и) излѣзе. ЛЛ 1377, 
66 (1074); || перен.: оугаси изгорѣвшюю 
ми дшю грѣховнымъ пламенемъ. СбЯр 
XIII, 90 об.

2. Изгорѣти (чем-л.) — иссохнуть, обес- 
силеть: теле||са наши, изгорѣвше жажею 
водною. Пал 1406, 128в—г.

ИЗГОТОВАНЫИ (1*) прич. страд. 
проиі. Уготованный: како и укоудѣ изиде 
огнь изиде [в др. сп. из дна] на землю, 
сони же рѣша: со(т) изготованаго дыаволоу. 
и англмъ іего и всѣмъ неч(с)твымъ грѣшь- 
никомъ со(т) гесоны изиде. (ήτοιμασμένης) 
ГА XIII—XIV, І82г.

ИЗГОТОВА|ТИСА (1*), -ЮСА, 
- іе т ь с А  гл. Готовиться, намереваться 
совершить что-л.: пребывающе швѣ. шко 
съблюдениюмь. преже въспомАновениюмь. 
о свершеныхъ завѣтѣхъ. ізготсовающе же 
са свѣщаниюмь ихъ. таковѣи оссобь ста- 
жанѣи вещи, не мощи наслѣдникомъ югсо. 
со(т) негсо · д-ш части взати. ΜΠρ XIV, 178.

ИЗГРАБ|ИТИ (1*), -ЛЮ, -ИТЬ гл. 
Ограбить: а стрыи его Володимерь. оутече 
Перемышлю а дружину его изограби. 
и товаръ весь со(т)ш. ЛИ ок. 1425, 
174 (1156).

и з г р е б | ь (6), -И с. Пакля, очески; 
грубые льняные волокна: видѣвъ же ц(с)рь 
навходоносоръ. неприкасающіхсА огнь, 
повеле метати смолоу и сероу. изгрѣби 
лозые. да велми разгоритьсА пещь. ПрЛ 
XIII, , 97а; не мни шко бата сущии се 
творАхъ. в нищетѣ бо жива(х). аще коли 
изъгребии спрАда(х). но несытьно раченью 
имуще, (στύππιον) СбЧуд XIV, 62а; аще 
бо изрещи что хочетъ, то сотъ изгрѣбии 
и со(т) нитии молвить, шзыкоу юго пре- 
собразившюсА женьскымъ рѣчемъ (από 
των : ιστών!) Пч к. XIV, 10; и горАщю 
огневиі не можеши наверхъ того пламени 
взврещи пера или листа или изгребии 
Пал 1406, 18г; шко примеши тонкы изгреби 
надъ свѣщею. аще ни к самому пламени 
приложих но со(т) знош запалають(с) 
Там же.

ИЗГРОУБ|ИТИ (1*), -ЛЮ, -ИТЬ гл.
Ошибиться, погрешить: бра(т)е аще кде 
боудоу изъгроубилъ или оу тоузѣ или въ 
печалиЛили въ бесѣдѣ коли съ друго(м) 
а вы ба дѣла исъправлАЮче чтѣте. Ев 
1307, 123 об. (запись).

ИЗГОУБИТЕЛ|Ь (1*), -А с. Губитель:

стыхъ гоубитель. и Зжествьныихъ съборъ 
гонитель, истьлѣниш изгоубитель. и не- 
мощьныхъ искоусъ. СбТр ХІі/ХІІІ, 43.

ИЗГОУБ|ИТИ (16), -ЛЮ, -ИТЬ гл. 
1. Уничтожить, истребить: нъ и прочюю 
бр(а)тью въздвизаше гонениш. хотаи вса 
изгубити и. ти самъ Юдинъ владѣти всѣми 
странами. ЧтБГ к. XI сп. XIV, 266; прочею 
же безъ оуспѣха възвратише(с) воювани 
бывша со(т) ба гладомъ и моромъ, изгу- 
бивше вой много Пр 1383, 1436; на сего 
исова възложена; десАть ча(д) изгоуби, 
вса въкйпѣ, въ единъ часъ, и вънезаиоу 
(άπώλεσε) Пч к. XIV, 140 об.; сребра бо 
ради азъ изгубихъ чада свош. Пал 1406, 
1086.

2. Погубить: Ты же оубо жидовине
о преднихъ помышлаи. да не изгубиши 
дша своюш Пал 1406, 106г; тѣмъ много 
молю ти са со(т)иди. не изгуби своюш 
доброты, и свѣтозарнаго лица твое(г). 
Там же, 179а; || испортить: мнози же 
хотѣвше и оутѣшити сего на болшею 
рыданию подвигноуша и. со(т) многаго 
плача изгоубі си сочи. ПКП 1406, 181а.

3. Истратить, расточить: Горе лѣни-
вумоу. искати во имать тъгда. иже будетъ 
зълѣ изгоубилъ. нъ не обрАштеть юго. 
(έδαπάνησεν) Изб 1076, 79 об.; К\.ко на 
всако лѣто прѣдлагаеть слово икономъ. 
со съвоемь правленьи еп(с)поу. и со(т)даеть 
со(т)вѣтъ. аще что есть изгоубилъ или при- 
собрѣлъ. (εΐ τι φανη βλάψας) ΚΡ 1284, 
254β; тѣмъ же х(с)вою блг(д)тью и спо- 
спѣше(н)емь. не вотще трудихсА ни 
вс(у)е же та(к)выш дни изгуби(х). (ανάλω
σα) ЖВИ XIV—XV, 124г.

ИЗГОУБЛЕНЪ (1*) прич. страд. прош. к 
изгоубити β 1 знач.: много х(с)ьшнъ из
гублено бы(с). а друзии полонени. и расто- 
чени по землА(м). Л Л 1377, 75 об. (1094).

ИЗГОУБЛА|ТИ (1*), -Ю, -іеть гл. 
Уничтожать, губить: шко же ровоамъ. 
соломоничь. составивъ оубо добрый 
съвѣтъ... СОбрѢтеСА ИЗГОубЛАШ црство 
дъвою-на-десАте. скупетроу. и излвоу. 
СбТр ХІІ/ХІІІ, 143 об.

ИЗГЪНАЮМЪ (1*) прич. страд. наст. 
Изгоняемый: Имѣш двѣ женѣ, да тепенъ 
будетъ, изгнаюмѣ чюжеи женѣ, с рожь- 
шими(с) со(т) неш чады. ΜΠρ XIV, 192.

ИЗГЪНАНИ|Ю (37), -ΙΛ с. 1. Действие 
по гл. изгънати в 1 знач.: и се же бы(с) 
по пр(о)рчьствоу свАзати ц(с)рА ихъ 
поуты. да адамова изгнаньш поносивъ 
оузы ц(с)рьмъ предастъ. КН 1280, 6106; 
и порадовасА дишволъ о изгнаньи адама. 
Пал 1406, 40г; || излечение одержимого 
нечистой силой: Глють шко по бываю-
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щиимъ изгънании. бѣса того, съчетавъ- 
шаагосА съ члвкъмь. (μετά την του δαί- 
μονος... δίωξιν) ΚΕ XII, 2866; повѣдаіемъ. 
по изъгнаньи бѣса нѣ со(т) коего члвка. 
и бѣсъ прѣтивъ стомоу. съвести его со(т) 
своего мѣста, (μετά τδ έξώσαι τον δαίμονα) 
ПНЧ XIV, 1266; ♦ изгънаные отъ лица: 
Въ Римѣ по изгнанью іею со(т) лица 
Неронова (μετά τό έκβληθηναι... από 
προσώπου) ГА XIII—XIV, 1566.

2. Изгнание, ссылка; гонение: жестоко 
бо и тажько изгънанию неправьдьно 
пострадавъшю. (έλασίαν) ΚΕ XII, 1066; 
Бра(т) на брата, великы вины не можеть 
двігнути. понеже не оуслышанъ боудеть. 
и изгнанію повиненъ есть. (έξορίςΟ КР 
1284, 326г; прѣщениіемь ноудима бѣста 
сэ(т)врѣщисА х(с)а. и не послушавъше 
въ изгнание послана бы(с) въ страну 
схоуфиискоую. ПрЛ XIII, 156; Сии(ж) 
блженыи ар(х)еп(с)пъ антонии. пре(ж) 
изгнанию сѣ(д) въ еп(с)пии. лѣ(т) -и- по 
митр(ѳ)оне. а въ изгнании. лѣ(т) *г* 
ЛИ XIII—XIV, 116 (1232); со(т) пр(с)тла 
изгна. и прѣбывати въ изгнании. стрѣ- 
рецѣ осуди. Пр 1383, 91в; Павелъ ре(ч): 
вси, иже хотать жити блгоаѣрно со Х(с)ѣ 
Іс(с)ѣ, мучими бывають здѣ, со(т) члвкъ, 
ли со(т) к назь , изгнаныемъ и ранами, 
заточеныемь и многими бѣдами КТур XII 
сп. XIV, 72; ра(д)юсА юко се нѣкто егда 
со(т) далечна(г) изгнаныа в свою страну 
иде(т) веселАСА. (εκ... έξορίας) ЖВИ 
XIV—XV, 127β; помАноу(х) бо и черно- 
ризьскою изгнаніе. || в лахохъ . прп(д)бнаго 
ра(д) пострижению. ПКП 1406, 170в—г; 
нынѣ же изгнание бы(с) на ни(х) нынѣ же 
идемь и вземша предаевѣ имъ сочьство ихъ. 
ЛИ ок. 1425, 246 (1203).

3. Свержение, лиіиение занимаемаго 
места, должности, церковного сана: Се бо 
по изгънании іеже со(т) манастырА 
прпдбьнааго нашего игоумена стефана. 
ЖФП XII, 526; выгнаша новъгородьци 
соудила ис посадницьства. . и по то(м) 
изгнании *е*и днь оумре. Л Η XIII—XIV, 
28 об. (1156); григорььа иже по изгнаньи 
а*фонасию. еп(с)помь але^андрии. со(т) 
арыанъ поставиша. ГБ XIV, 173а; || рас- 
торжение брака: чистоую моужь свои 
со(т)гнавъ. како не въмѢнитьса в любо- 
дѣицю. иже изгнаниіемь с(т)вори любо- 
дѣицю свою. КЕ 1280, 516а; то же МПр 
XIV, 229 об.

ИЗГЪНАНЫИ (127) прич. страд. проиі. 
к изгънати. 1. В 1 знач.: Горе блоудьникоу. 
осквьрнАіеть бо ризоу невѣстьникоу. да 
и црьства брака съ стоудъмь изгънанъ 
боудеть (έκβάλλεται) Изб 1076, 79 об.;

пакы приходАТь на поставлюнию клирици 
бывъшеіе и въходать. въ  тыи же манас- 
тырю. со(т)нюдоу же изгънаны быша. 
(έκβέβληνται) ΚΕ XII, 2206; иже ноужею 
изъгнани бывше. нѣвѣрными члкы и людмі 
мѣста того. КР 1284, 1236; свѣтомь и ство- 
рениіемь англовымь. изгнаноу неприюз- 
ниноу бѣсоу. ПрЛ XIII, 82а; и въ тъ ча(с) 
слово скончасА на Навходоносорѣ и со(т) 
члвкъ изъгнанъ бы(с), и травоу юко волъ 
юдАше (έξεδιώχφη) ГА XIII—XIV, 120а; 
не изгнанъ ли бѣхъ со(т) ваю брату^ || 
своіею. не блудилъ ли бѣ(х) по чюжимъ 
землА(м). ЛЛ 1377, 67—67 об. (1078); 
и изгнанъ бы(с) ис стада, юко поклонь- 
никъ ч(с)тныхъ иконъ Пр 1383, 596; 
крамолѣ бывшей со(т) людии. и изгнану 
іему [Святополку] сущю не токмо из града 
ны изъ обл(а)сти всею. ЧтБГ к. XI сп. XIV, 
27а; и и стѣнъ изгнани быхо(м). но въ 
кровѣ 5а нб(с)наго въдворихомъсА. .ГБ 
XIV, 123г; иже. на кр(с)тыаны изложенною 
сэ(т) ц(с)рА гоненью, изрлднѣ юж(е) на 
мнихи, и како из(ъ)гнани быша со(т) 
предѣла того, (άπηλάθησαν καί έξεβλήσαν) 
ЖВИ XIV—XV, 17а; вы же оканьни 
оушима слышавше вопль изгнаныхъ. бѣ
совъ. Пал 1406, 67г; вѣдАхоу бо -аще 
Тевътивилъ. не бы изгнанъ. Литовьскаю 
землА в роукоу бѣ ихъ. ЛИ ок. 1425, 
274 (1252); | образн.: Зѣло ма оскърб- 
лають. юко оставлюни быша прочею 
очьскии канони. и вьсе извѣщению цркви 
изгънано бысть. (άπελήλαται) ΚΕ - XII, 
1996; || отправленный, сосланный куда-л.: 
аще съвѣщаютьсА родители те ли [так!] 
еже таково створити. изгнани будуть. въ 
заточению. КР 1284, 626; пріде въ юфѣсъ 
[евангелист Иоанн] оуча. по семь изгнанъ 
бы(с) доментиюмь ц(с)рмь въ патомьскыи 
сэстровъ. ПрЛ XIII, 316; а снве цр(с)твиа 
изгнани буду(т) во· тму кромѣшнюю. 
ИларСлЗак XI сп. XIV/ XV, 164 об.; во 
сонъ состровъ посла преже. иде же и самъ 
хотАше изгнанъ быти. (εμελλεν άπά- 
γεσθαι!) ЖВИ XIV—XV, 56г; не адама 
[так!] из раю изгнанъ бы(с) на странною, 
и болѣзньною мѣсто. Пал 1406, 40в; 
в роли с. Преследуемый, гонимый: ' о хоу- 
лащ ихъ  оца и юко ни юдиномоу же по- 
добають изгънаноуоумоу еп(с)па оглати. 
(διαβεβλημένφ) ΚΕ XII, 1146; иже во (т) 
ча(с) не въсхитивса внезапу припа(д)- 
ши(м) ему бога(т)ств(о)мъ. ни преже его 
цр(с)твовавши(х) и страстно изъгнаны(х) 
беспечалью поревновавъ, (των... έκβλη- 
θέντων) ЖВИ XIV—XV,. 56ѳ; | об одном 
из супругов, пытавшемся расторгнуть 
брак: а иже чюжю поюти прелюбодѣи
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бы (с) пакы. ни бо ми сего речеши. шко 
изъгналъ онъ. ибо изгнанаш пребываютъ, 
изгнаноумоу соущи жена, (έκβληϋείσα... 
του έκβαλόντος) ПНЧ XIV, 38в.

2. Во 2 знач.: прѣгрѣшенкюмь блоуда 
повиньнъ бывъ, и отъ попов изгънанъ 
бысть. (έξεβλήάη) КЕ XII, 2086; и възвра- 
тиша пакы игнатиш. и іеп(с)пьствовавъ 
лѣ(т). -аГ· и пакы изгнанъ бы(с). ПрЛ 
XIII, 55в; томъ бо дни изгнанъ бы(с). 
м(с) ц а . маш. _въ -и- днь. на памл(т) 
ста(г) Исэа(н) Бословьца. ЛЛ 1377, 119 об. 
(1169)\ то же ЛИ ок. 1425, 197 об. (1172); 
наре(ч)ныи боиникъ [вм. воиникъ] Ифи- 
ниискыіа. иже бы(с) при Оулыанѣ ц(с)ри 
изгнанъ имь из воискыю дроужины нашеш 
ра(д) вѣры, (εκβληθείς) ГА XIII—XIV, 
232в; || отлученный от церкви: исэсифови 
іавѣ преже сэ(т) цркве изъгнаноу бывъшоу. 
(την... εκπτωσιν) ЖФСт XII, 96 об.; 
томоу же I плачющю. и(з)гнънаномоу 
ис цркве. юмоу же неправьдьно. сэ(т)лоу- 
ченоу быти глющ8. КЕ XII, 218—219; 
аще кто изъсобрАщеть(с) по сихъ прави- 
лѣхъ. бещеные творА да изгънани боу- 
доуть со(т) сты(х) біиихъ црквъ. КН 1280, 
544г; о еп(с)пхъ і со причетницахъ. изгна- 
ныхъ бес правды со(т) црквъ своіхъ. 
КР 1284, 26а; из(г)нан же бы(с) того ра(д) 
исъ цр(к)ви и творА сънмище раздѣлАше 
црквь. Пр 1383, 74в; Аще молиши игоу- 
мена о братѣ манастырьстѣмь из(ъ)гна- 
ноу. шко мАтежь братьствоу створьша. 
(εκβεβλημένου) ПНЧ XIV, 21ѳ.

3. В 3 знач.: юже же и причетати о еку- 
тии да бестоудию іего изгъиано боудеть 
отъ строюнии. (ΐνα... έξωθηφη) КЕ XII, 
1516.

ИЗГЪНАТИ (257), ИЗЖЕН|ОУ (ИЖ- 
ДЕН|ОУ), -ЕТЬ гл. 1. Изгнать, прогнать: 
Не лъжьнъ рекыи. приходАштАаго къ 
мънѣ не иж(д)еиоу вънъ. Изб 1076, 57; 
тьзоименитыи костшнтинъ. || всш мнихы 
и ины из вузактиш изгна. (απήλασε) 
ЖФСт XII, 76—76 об.; спсъ бо нашь Ъъ 
рече. грАдоущааго къ мънѣ не ижденоу 
вънъ. (μη εκβάλω) КЕ XII, 56а; но пове
ли ши рабв своіемоу да иженеть юго вънъ 
[о нищем] СбТр ХІі/ХІІІ, 16 об.; тъгда 
подобаіеть изгънати и из манастырА. 
не исправлениюмь прѣбывающаго. УСт 
ХІі/ХІІІ, 222 об.; таковаго моужа изгнати 
со(т) своего домоу. (έκβάλλειν) КР 1284, 
236а; аще иженоуть вы изъ града сего, 
бѣжите въ дроугыи. (εάν διώκωσιν) 
ПНЧ 1296, 147 об.; ре(ч) бо гь грАдоущаго 
къ мънѣ не иженоу вънъ. ПрЛ ХІП, ЗОг; 
то же КР 1284, 153а; ЗЦ к. XIV, 111а; 
грькы же варАГЫ изгнаша изъ гра(д).

иже бАхоуть остали. ЛН XIII—XIV, 
71 (1204); цр(с)твиіе твоіе мимо идетъ 
со(т) тебе, и со(т) члвкъ ижденоуть т а , 
и съ звѣрми жилище твою (έκδιώξουσι) 
ГА XIII—XIV, 119г; Антиооховы люди 
изгна сэ(т) страны своюш (άπελάσας) 
Там же, 131а; Тъгда великыи Анфилогыи 
молАшесА ц(с)рви, да Арыанъ иженеть 
изъ всѣхъ градъ. (έξελαΟηναι) Там же, 
244а; и из(гна) Г(с)ь Бъ Адама из раш. 
Л Л  1377, 29 (986); и тако того нужею 
ижденемь из града, а тебе же въведемъ. 
ЧтБГ к. XIV сп. XIV, 19а; скоро та  іжьде- 
неть ис породы раиск(и)ш. ПрЮр XIV, 
217г; Изъгнаша і со(т) ненавидимаго Бмь 
сборища жидовьска(г) КТур XII сп. XIV, 
45; съгрѣшающихъ. и клеветникы со(т) 
цр(с)твиш изъгна. (εξέβαλε) ПНЧ XIV, 
28в; Не въсприимемъ свѣта змиина изгнав- 
шюю насъ из райскаго общаго житьш. 
(έκσκορακίσαι... βουλόμενον) ФСт XIV, 
189а; и тако прельстивъ ю. и тою адама 
изгна из раш. ГБ XIV, 8г; и паки грА
доущаго ко мнѣ не изъженоу вонъ. СбТр 
к. XIV, 15 об.; и самъ бо г(с)ь изгна изъ 
сташ стхъ куплю дѣющаш. ЗЦ к. XIV, 
76г; изгна ма шкоунъ стрыи мои сэ(т) 
сэбласти. моюш. ПКП 1406, 126г; племА 
же юфрѣмле изгна хананѣа изъ жребиш 
своюго. Там же, 1716; Рюрика и Давыда 
велА имъ изьгнати изъ сочины своей. 
ЛИ ок. 1425, 203 об. (1174); || отправить, 
послать куда-л.: Въ то же лѣ(т) изгна 
Миндогъ. сновца своего. Тевтевила... 
на Роусь воевать, ко Смоленькоу. [так!] 
ЛИ ок. 1425, 273 об. (1252); || изгънати въ 
(что-л.) — отправить в изгнание, в ссылку 
в какое-л. место: Си блаженаго павьла 
исповѣдьника. еп(с)па костантинш града, 
издриноувше ω(τ) степене цркъвьнааго. 
изгънаша въ армению (έξορίζουσιν εις 
Αρμενίαν) КЕ XII, 283а; снве цр(с)твиш 
иженоуть ш въ тмоу кромешнюю. ПрЛ
XIII, 101в; снве же данови изгнаша. || 
амарѣш в гору въ версионЗ Пал 1406, 
1716—в; || подвергнуть (подвергать), 
преследованиям: Блжни юсте югда по- 
носать вамъ и ижденоуть вы. СбЯр XIII, 
55—55 об. то же (όταν... διώξωσι) ПНЧ
XIV, 10а—б; помани г(с)а рекъшаго. аще 
миръ васъ ненавидитъ видите шко мене 
преже васъ възненавидѣ. Аще мене 
изгнаша и ва(с) || ижденуть. (έδιωξαν... 
διώξουσιν) ПНЧ XIV, 165—166; || изле- 
чить одержимого нечистой силой, изгнав 
ее молитвой: млтвою бѣса живоу живоу- 
щаго въ члвцѣ изгнати. КР 1284, 370г; 
именемъ моимъ ре(ч) бѣсы ижде||нуть. 
Пал 1406, 121в—г; ♦ изгънати отъ лица:
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грѣшникы же с гнѣвомъ и клатвою 
изъгнавъ сэ(т) кроткаго и тихаго лица 
своего, (έκβαλών του προσώπου) ЖВИ 
XIV—XV, 366; аз же рѣхъ. не приложю 
преселити людии юко же рекохъ. изгнати 
іа оо(т) лица вашего. Пал 1406, 171г; 
кназю же сэбличившю Жирослава изгна 
и со(т) себе, юко же изгна Бъ. Каина 
сэ(т) лица своего. ЛИ ок. 1425, 254 (1226).

2. Свергнуть, лишить занимаемого ме- 
ста, должности, церковного сана: Аіце 
наимовавыисл исповѣсть. вину вдати 
наемшему. аще его же изъженеть. прѣ(ж) 
сконьчанью пати лѣтъ, (έξεο')σηται) КР 
1284, 2966; пльсковиці бо бАхоу въ то 
вре(м). изгнали кнза володимира со(т) 
себе. ЛН XIII—XIV, 78^(1213); гонению 
неправедна на црквь бию и стхъ юго 
съставилъ юси, изгнавъ великаго свѣтила 
всею вселеныю доже и до оучителА сэ(т) 
престола юп(с)пьствию юго (έξεώσας) 
ГА XIII—XIV, 254в; Анастасии црь въ 
іеоутухьюву юресь впадъ изгна илью съ 
пр(с)тла июр(с)лмьскаго. Пр 1383, 26в; 
повелѣ изринути сэ(т) вратъ хромьца 
и изъгнати оо(т) стражьбы слѣпца. СбЧуд 
XIV, 291а; и прииде пакы с болеславо(м) 
[о Святополке] и изгна юрослава. а самъ 
сѣде киювѣ. ПКП 1406, 1636; || отлучить 
от церкви; лишить церковного общения: 
скоро или стръпътивьно подвигнетьсА на 
попа или на диакона своюго. и въсхощеть 
то отъ своюю изгънати цркве. (έξορίσαι) 
КЕ ХИ, 173а; и кльнъшеисА клютвами 
елиньска||ми. изгънати оубо на три лѣта, 
(έκβάλλεσθαι) Там же, 197а—б; іако же 
на стыю сэца свѣщаша на ни(х) положи 
бж(с)твьныи соу(д). вонъ всѣ(х) црквъ 
изгнавъ (έξω... των εκκλησιών... κατα- 
στήσασα) ΚΡ 1284, 395г; противАщасА 
II юи правымъ словомъ, о цркве Меди- 
соланьстѣи изгнати юго и въ ооземьствию 
послати (έξεώσαι) ГА XIII—XIV, 238в—г; 
юрѣтикы же изгна [Епифаний] исъ || 
цркви. Пр 1383, 66—67; навата же оо(т) 
цркве изгна ша. он же в нѣкое мѣсто 
невѣдомо прише(д) ГБ XIV, 23в; || рас
торгнуть брак: и не себе тьрпгащю остоу- 
пити. обычаю и женѣ, иждени ю оубо 
оо(т) домоу своюго. (έκβαλε... αυτήν) 
КЕ XII, 201а; причетникъ, наказанъ бывъ 
со томъ, юко с таковою женою не жити. 
изгнати юю со(т) своюго домоу не въсхо
щеть (έκβαλεΐν αυτήν) КР 1284, 235г; 
Егда же моужь изгнати хощеть женоу 
или жена оо(т) мужа со(т)ити (έκβαλεΐν... 
γυναίκα) ПНЧ XIV, 396; неч(с)то с та- 
ковсою женою жити изгнати ю. ΜΠρ XIV, 
160 об.

3. Избавить от чего-л., устранить что-л.\ 
и лоукавааго льсть ижденемъ. с'пса нашего 
блгодатию (άπελάσωμεν) КЕ XII, 2126; 
злоба бо злобы не иженеть. (ουκ αναιρεί) 
ПНЧ 1296, 22; многа оубо требоують 
члвкъ оучениіа. да иженеть стра(с) 
гнѣвноую. ПрЛ XIII, 586; иженѣте лоу- 
кавьствию со(т) себе сами (έξαρείτε) 
ГА XIII—XIV, 215г; иждени сэ(т) себе, 
всю дыхающую злобу, и оуды плоти 
своюю оумрти крѣпко. ИларПосл XI 
сп. XIV, 198; и ре(ч) старецъ навыче 
пости (с) ·γ · днии. не наоучисА изъгнати 
гнѣва. ПНЧ XIV, 27в\ посрами клевету, 
и псэч(с)ти долготерпѣнию. вражда и любы, 
ову неч(с)тну створивъ иждени далече. 
ΜΠρ XIV, 45; тако же хота изгн(а)ти 
злыю мысли сэ(т) ср(д)ца своего. ЗЦ  
к. XIV, 60в; си же оубо чада глю вамъ, 
да иже||нете ненависть дьювольскую. 
Пал 1406, 115в—г.

4. Проехать (из конца в конец): изъ- 
ѣханъ бы(с) безаконьнымъ Боурондаема 
всь городъ изогна. и самого кн а за  Юрыа 
оубиша. ЛИ ок. 1425, 263 об. (1237).

ИЗГЪНАТИСА (33), ИЗЖЕН|ОУСА 
(ИЖДЕН|ОУСА), -ЕТЬСА гл. Страд. к 
изгънати. 1. В 1 знач.: послоушаюи пи- 
санию да ижденетьсА. и не причаститьсА 
молитвы КЕ XII, 194а; Аще жена въ 
чревѣ имоущі и зло помыслить на свою 
о(в)тробоу. тако да извержеть младенца, 
биема сэ(т) гірѣдѣлъ. да ижденеть(с). 
(έξοριζέσθω) КР 1284, 328в; И тоу а бию 
вѣсть бы(с) сэ(т) ц(с)рА на жиды, томь 
дни I да иженоуть(с). вса имѣнию со(т)им- 
ше. ПКП 1406, 109—110; како || ли изгна- 
шасА. сэ(т) рѣкъ югюпьтьскыхъ жабы, 
образъ оу предълежа топленымъ дѣтемь. 
Пал 1406, 123—124; || перен.: неразоумыа 
мракъ изгнасА. и свѣтлаго разоумию 
лоуча всю вселеноую исполниша. (ελη- 
λαμένος) ГА XIII—XIV, 48г.

2. Во 2 знач/. еп(с)пъ ли игоуменъ се 
творА. да ижденеть(с) оубо еп(с)пъ. сэ(т) 
еп(с)пьи. игоуменъ же из манастырА. 
ПНЧ XIV, 206а; зане онъ готовъ къ 
блгоч(с)тью. не токмо со(т) оч(с)тва 
изгнатисА и съ стола, но и оумрети. ГБ 
XIV, 172г; Имѣю двѣ женѣ, да са иже- 
нить меншица съ своими дѣтии. ЗС XIV, 
26 об.

ИЗГЫБА|ТИ (3*), -Ю, -»€ТЬ гл. По-
гибать: гла £оустъ. ласуреньтею. архи- 
дьюкону. раздаюти нищимъ съсуды црквь- 
ныю. со(т) глада изгыбающаю. Пр 1383, 
1386; глюще емоу. соче тебе послоушаеть 
бъ. да кто ти повѣда юко идетъ гнѣвъ 
на ны. и изгыбаюмъ. (άπολλύμεθα) СбТр
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к. XIV, 164; не мнимъ бо изгыбаюче тѣхъ, 
иже со(т)ходатъ къ бу. Пал 1406, 193а.

ИЗГЫБЕЛ |Ь (6), -И с. 1. Гибель, по
гибель: да не буде(м) акы содома и гомора. 
их же прослула зорь, прослула же и изги- 
бель. огнемъ жюпелны(м) пожьженомъ. 
(ή απώλεια) ГБ XIV, 180а; Мнози оучители 
изгыбели и еще оумножитисл имуть. 
СбСоф к. XIV, 136; и со(т) члвкъ же и ры
бамъ и птица(м) па(ч) изгыбель бывае(т).
'Пал 1406, 22г.
- 2. Исчезновение, пропажа: ая^е где
изнаидуть той изгибиле или тать или то- 
варе что ни найдутъ а то великому ново- 
Городь собыскаты и дати справа Гр 1392 
(3; новг.).
I ИЗГЫБН|ОУТИ (18), -ОУ, -ЕТЬ гл.
Г. Погибнуть: со(т) бездождьга же многа 
скотина и члвци изгыбоша (διεφθάρησαν) 
ГА XIII—XIV, 237в; глю(т) бо тако гако 
Кыганъ содинѣ(х) изгыбло на полку то(м) 
· ϊ ·  тысачь. ЛЛ 1377, 153 об. (1223); 
и глти. изгыбохо(м) о жено. б>а видѣхо(м). 
мечтомь 5у бывшю. (άπολώλαμεν) ГБ 
XIV, 186; и бесѣдую азъ со томъ, аще 
и'-ва(м) -е* изъгибнути любо дадимъ 
•с* любо не дадимъ. ЗЦ к. XIV, 486; по
сылаютъ^) тамо осужении члвці со(т) 
ближни(х) цр(с)тво, да или сами изгыб- 
нуть'. или акунтъ камень обрѣтъше прости 
будутъ. Пал 1406, 138г; и не и мате пре- 
бы||вати въ заповѣди г(с)а б>а твоіего но 
изгыбелью изгыбнете. и запустѣниіемь 
запустѣіете. Там же, 1566—в; о нихже 
порадовасА сотона, мна гако изгыбнути 
бѣ роду члвч(с)кому. Там же, 1776.

2. Исчезнуть, пропасть: ра(д)іте бо са, 
ре(Ч), со мною, гако обрѣтохъ изгыбшюю 
драгму КТур XII сп. XIV, 51; братъ же 
твои се съ мртвъ бѣ и оживе изгиблъ бѣ 
и обрѣтесА. СбТр к. XIV, 4 ; то же ЗЦ  
к. XIV, 1056.

ИЗГЫН|ОУТИ (1*), -ОУ, -ЕТЬ гл. По
гибнуть: или всѣмъ коупивши||мъ гасти 
и послйшати насъ и жертвъ нашихъ 
бж(£)твныхъ вкоусившимъ нежели гла
домъ изъгиноути. СбТр к. XIV, 11—11 об.

ИЗДА|ВАТИ (3*), -Ю, -І€ТЬ гл. Да
вать, передавать: гако(ж) фюници близь 
себе стогаще, издавающе вѣтръми дроугъ 
дроузѣ; со моужьскаго полоу сѣмено- 
плодовитыи цвѣтъ, (μεταδιδόντων) ГА 
XIII—XIV, 1176; кого есмы поймали 
твоихъ, а иныхъ на поруку издавали, 
и к целованью привели. Гр 1390 (1, моск.); 
ИзАСлавъ же съ женою своею, выручиста 
Стослава в Половецъ, и инѣхъ Рускои 
дружины, многы(х) выручиста. и многы(м) 
добро издаваста. ЛИ ок. 1425, 171 (1154).

ИЗДА|ВАТИСА .(1*), -ЮСА, -ЮТЬСА
гл. Страд. к издавати: СъставльшюсА 
браку, и не распущающисА женѣ, може(т) 
вѣно сими винами издаватисА. (κατα
βάλλεσαι, в др. сп. κενουσΦαι) КР 1284, 
285а.

ИЗДАВ|ИТИ (1*), -ЛЮ, -ИТЬ гл.
Раздавить, задавить: а кнзи имъше изда- 
виша. подъкладъше подъ дъски. а сами 
вѣрхоу сѣдоша обѣдати. ЛИ XIII—XIV, 
99 (1224).

ИЗДАВЛЕНЪ (1*) прич. страд. проиг. к 
издавити: а прочии в темници оужи издав- 
лены скончашасА. Пр 1383, 126а.

и з д А іе м ъ  (і*) прич. страд. наст. к 
издаіати в 1 знач.: гако со(т)тоудѣ зло 
имѣти іеже о манастыри. гако же не малъмь 
на тацѣхъ выиноу прѣдаіемомъ же и 
издаіемомъ. УСт ХІі/ХІІІ, 239. >

ИЗДАЛЕЧА (38) нар. Издалека: не 
съмѣти имъ ни приближитисА іемь. нъ 
и іеще издалеча мьчты творАщемъ іему. 
ЖФП XII, 38а; Василидъ оубо югопта- 
нинъ. бесплотна гавльшасА ха на земли 
баснословить. стр(с)ти не прѣтерпѣвша. 
симона же коуринѣискаго. гако того мнима 
на кр(с)тѣ пригвождена бывша. ха же 
зрАща издалеча и смѣющасА июдѣиско- 
моу безоумию. (πόρρωθεν) КР 1284, 382в\ 
издалеча цркы видима, гако снѣгъ на горѣ 
высоцѣ лежащь видѣти бАше, зане бѣлыми 
мраморы оуставлена и на холмѣ състав- 
лена. (πόρρωθεν) ГА XIII—XIV, 125в\ 
и мнози издалеча прихожаху к нему 
ползы ради Пр 1383, 436; издалеца нечто 
приходи ти и добро получи ши Псалт 
XIV, 30 об. (приписка); игѣмонъ стогаше 
зрА издалеча, позоры дѣга. СбЧуд XIV, 
1176; аще бо кто видитъ кого издалеча. 
носАща кожѣ, ли рогожѣ, ли решето. 
Глть се мнихъ іесть. (από μακρόχθεν) ПНЧ 
XIV, 144г; издалеча стрѣлАеть стрѣлами, 
тщеславье и гордость, (άπεχάειας!) ФСт
XIV, 215г; Нынѣ и о птица(х). ова оубо 
в суцѣ кое{м) гнѣздо себѣ створАе(т) 
і ова же издалеча на гнѣздо приходи(т). 
ГБ XIV, 826; Сладъко іе(с) издалеча 
морА позоровати. Мен к. XIV, 188 об.; 
нѣции же со(т) тѣплѣиши(х) рыдающе(с) 
издалеча идАху в слѣ(д) его ЖВИ XIV—
XV, 127в; і грАДАше в печеру ту. і собонА 
дша наша, іздалеча. і паде ницъ на земли. 
СбПаис ХІѴ/ХѴ, 159 об.; бы(с) оубо по 
распАтии г(с)ни. ап(с)ли издалеча зрАху 
къ гробу идѣ же бѣ тѣло і(с)сво. Пал 
1406, 71в; сонъ же ре(ч). издалеча, есми 
поѣхати. ЛИ ок. 1425, 138 (1148).

ИЗДАНИ|І€ (3*), -ІА с. 1. Растрата, 
расход: и внѣшнии члвкъ. рекше не со(т)
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роду его въ свои домъ н(е)істоваго 
приемъ. изданиемь своего имѣнию. до 
же до скончаныа его. попекъсл о немь. 
(δαπανήμασιν) КР 1284, 310а\ Аще кото 
[так!) въ чюж(д)еи стѣнѣ по нйж(д)и 
оконьце сътворить. приноуж(д)енъ боу- 
деть своимь изданиіемь. по древьнемоу 
образоу оустроити стѣноу. (άναλώμασι) 
Там же, 319в.

2. Определенная доля, часть имущества: 
юко (ж)е мужеви пр(д)ѣрьжлти село или 
часть его. донде же возметь потрѣбное 
изданье, (την δαπάνην) КР 1284, 284г.

ИЗДАНЪ (2*) прич. страд. проиі. 
1. Прич. страд. проиі к издати в 1 знач.: 
аще оо(т)мыеши вѣща крщнье(м). тлѣнь- 
ныи грѣ(х). и въсприимеши бюобразье. 
по нему же изда(н) еси. ГБ XIV, 41а.

2. Прич. страд. проиі. к издати в 3 знач.: 
аще же по часті въ село издано бы(с). 
елика же бѣ достойно. оуставлАет(с)А 
быти вѣновное село. (εί... έδαπανήφη) 
КР 1284, 284г.

ИЗДА ТИ (26), -МЬ, -СТЬ гл. і. Дать, 
отдать: Аще издасть юко свободной свою 
рабоу гнъ. моужь же свободенъ сыи. 
вѣровавъ дающемоу ю и поютъ ю. (έξέδω- 
κεν) КР 1284, 315б\ Аще нѣкто вѣдыи 
свободна, нѣкого коупить. или .продасть 
юго. или о(т)дасть. или въ вѣнѣ издасть. 
(εάν... δα>η) Там же, 324а\ таковою свѣ- 
дѣтельствию на са о І(с)сѣ издавше и мно- 
гы створивше вѣрбвати во нь. (μαρτυ
ρίαν... παρασχόντες) ГА XIII—XIV, 159а; 
|| раздать: и многыю прельстивъ и злато 
много издавъ, приде въ Костантинъ 
градъ бѣгаю (χρήματα πλεΐστα λαβών!) 
ГА XIII—XIV, 2636; || воздать: придеть 
г(с)ь съ нб(с)ными вой. на су(д) всакого 
члвка. издасть кумуждо по дѣломъ юго. 
Пр 1383, 67в.

2. Отдать во власть чего-л., предать 
чему-л.: блго себѣ не створи ши. но вса- 
кому оубо безаконью издавъ дшю свою, 
(έκδέδωκας) ЖВИ XIV—XV, 87а\ многимъ 
и различнымъ, преже издавъ та мукомъ 
(έκδώσας) Там же, 936; въсоую въшелъ 
юси въ повиновению подвиты. стр(с)тноу 
житию себе издавъ, (σεαυτόν έκδεδωκώς) 
ПНЧ 1296, 41\ обрѣтъ различьна брашна, 
не изъдасть себе на насыщенье. ПНЧ XIV, 
22в\ мы бо кромѣ по(д)бнаго ничто же 
творити можемъ, ни грѣху себе издамы. 
(έκδώσομεν) ЖВИ XIV—XV, 88а\ || издати 
себе (кому-л.) — найти мужа, выйти за- 
муж: сего ради и раба издавши себе 
моужеви безъ г(д)ии своихъ, юко блоуд- 
ница запрѣщение прииметь. КР 1284, 183а; 
прешедшию двца. ке. лѣ(т). възрастомь.

можеть издати себе юму же хощеть. 
ΜΠρ XIV, 237.

3. Растратить, израсходовать: повелѣ- 
ваюмъ тѣмь весь прѣбытокъ оставленыимъ 
о(т) повелѣвшаго издати. (άπολλΰναι) 
КР 1284, 227а; Не приемлеть мужа, аще 
что издасть зарожьшеесА. о(т) рабъ 
даныхъ въ вѣнѣ, (έδαπάνησεν) Там же, 
287а.

ИЗДА|ТИСА (2*), -МЬСА, -СТЬСА
гл. Страд. к издати во 2 знач.: прешедъ- 
шию д в ц а . -к . пАтое лѣто възрастомь 
можеть іздати(с)А ему же хощеть. (έπιρ- 
ρίπτειν έαυτήν) КР 1284, 278в\ въскую 
бо ре(ч) о(т)нудь стр(с)темъ и похотемъ 
издалсА еси. и въсъклоненью ти нѣ(с). 
(έξεδδθης) ЖВИ XIV—XV, 91г.

ИЗДА1йНИ|і6 (13), -ΙΛ с. 1. Даяниё, 
подаяние: оустроить же юмоу [мона
стырскому врачу] масло различьно и плас- 
тырА. иною же подобають оуготовати. 
иже на тѣхъ издаюние. о(т) хранильника 
подаюмою. УСт ХІі/ХІІІ, 241 о6.\ о издаю- 
нии: М(с)ца . сеп(б)тА. въ - и- на рож(с)тво 
Вци хлѣбомъ || споуды -г- вина мѣры -г- 
Там же, 244—244 об.

2. Возмещение, иітраф: Иже оубо
доброю вѣрою, коупивъ землю голоу. по 
по томь [так!] же оувѣдѣвъ сию. юко 
чюж(д)а юсть. съзиж(д)еть на неи нѣчто, 
издаюнию оубо не истАзаеть. (τά... δα
πάνη ματ а) КР 1284, 3216; Аще врѣдить 
кто. тѣло свободно, осоужденъ бывають. 
во издаюнию врачеванию. (εις την δαπά
νην) Там же, 323β\ || определенная доля, 
часть имущества: аще же бу(д)ть съ се- 
ломь имѣнье, въ вѣнѣ имѣнье оумалАетсА. 
положивъши же женѣизда'юнью. || и собра- 
титса. село в вѣно, (τάς δαπάνας) КР 
1284, 284—285\ С0(т)ходаи ообщее ра(д) 
куплА. токмо на свою потрѣбу бывающее 
издаАнье. въмѣнАеть въ собьщину. (τάς... 
δαπάνας) Там же, 298в.

ИЗДАІАНЫИ (2*) прич. страд. проиі. к 
издаюти в 1 знач. В роли с.: но се дасть 
ти(с) во соного мѣсто издаюна(г) тобою 
оубогы(м) ПКП 1406, 186а\ издаюнаю 
среди, мн. в роли с.: ОЭбещникъ положи- 
выи. въ собщину паче инѣхъ. аще обновить 
собщии домъ, изъбранье да имать. или изъ- 
даюнаА имъ взати прѣже || скончанью 
четырь м(с)ць. по обновленьи дому (τά 
δαπανη'θ'έντα) КР 1284, 2986—в.

ИЗДА|1ЛТИ (11), -Ю, -І€ТЬ гл. 1. Да- 
вать, отдавать: вълезъши въ житничю. 
иже бАше на все лѣ(т) оуготовала. и обрѣт
ши ю тщю. сноу бо юю внифантию. из- 
даювъши нищимъ || отаи. ПрЛ XIII, 
996—в; || перен.: и все аще преписати
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въсхощемъ. и искоусно писати имамъ, 
пакы и въ сихъ помышллемъ се. іако 
невѣжьствоу коемоу оуподобисл. словеса 
и Цздаюти комоу. вѣдоущемоу писати 
добрѣ, (έκδιδόντι) ПНЧ XIV, 8—9\ ♦ из- 
даіати цѣноу — назначить цену: и нача 
отагчати цѣноу его [камня] коупьць же 
издаю цѣноу до -т· на немь. нача съ 
клатвою даюти емоу. ПрЛ XIII, 80в. '

2. Предаться, отдаться кому-л., чему-л 
Глють. юко еже издаюти себе нѣкомоу. 
по глемѣмь бе-стр(с)тии. на пищю и на 
блоу(д) неповиньно есть и безбѣдьно. 
(τό έκδιδόναι... εαυτόν) КР 1284, 39Іа\ 
Ре(ч) кто въ стхъ. юко члвкъ волею издаю 
себе въ скорби, вѣроую юко съ мчнкы того 
вочтеть бъ. (έκδιδούς έατόν) ПНЧ 1296, 
47 об.

іЗ. Растратить, израсходовать: за избав- 
ление плѣньныхъ. хотАща се даюти или 
издаюти. (αναλίσκεσθαι) КР 1284, 310г\ 
Врачемъ издаюхъ все имѣнье, и помощи 
улучити не възмогохъ КТур XII сп. XIV, 37; 
и мьного имѣнью издаюхъ врачемъ. да 
сътворАть ма прозрѣти. (έδαπ άνησά) 
СбТр к. XIV, 166.

ИЗДЕСАТЬСТВ|ОВАТИ (2*), -ОУЮ, 
-ОУІ€ТЬ гл. Выделить, отдать десятую 
часть чего-л.: и наченъ памАТЬствовати 
и на Левгию дошедъ, того ·ϊ ·γο сэбрѣтъ, 
боу іего приведе, издесАтьствова чада 
и все стАжаніе своіе... ре(ч) къ Зоу, іегда 
избѣгаше: вса, іелико ми даси, дьсАтиноу 
издесАтьствоую тобѣ. (άποδεκατώσας) ГА 
XIII—XIV, 596.

издоіеныи (і*) прич. страд. прош. 
к издоити: А издоіеноіе млѣко, въ не(д) 
да не насырАТь іего. и да изѣдено боуде(т) 
ω(τ) мнихъ. УСт ХІі/ХІІІ, 213 об.

ИЗДО|ИТИ (1*), -Ю, -ИТЬ гл. Надоить: 
глть же и к б у .  помани гако... млеко(м) 
издои, насырилъ же ма еси подобно сыру. 
ГБ XIV, 98в.

ИЗДРОБЛЕНЪ (1*) прич. страд. проиі. 
Раздробленный: сего ра(д) копиіемь въ 
чрѣво оударенъ бы(с). на колѣси привА- 
занъ бывъ, всюду имущю желѣза изъощре- 
на и съставлена. низъпущенъ бы(с) 
исдробленъ. Пр 1383, 47в.,

ИЗДРОГН|ОУТИСА (1*), -ОУСА, 
-ЕТЬСА гл. Содрогнуться: видѣ два мужа 
сэ(т) нею же іединъ прокаженъ, другии 
же слѣпъ бѣаше. іею же видѣвъ, издрог- 
нувъсА дшею. (άηδισΦείς) ЖВИ XIV— 
XV, 186.

ИЗДРЪКѴТИ см. изрѣюти
ИЗДОУШ|ИТИСА (1*), -ОУСА, 

-ИТЬСА гл. Задохнуться: поганиі же 
сэ(т)бивше двьри зажгоша црквь. наволо-

чивше лѣса, і іздвуш иш авсА [вм. іздоуш и- 
шавсА] ти тако скончашасА предавш е 
дш а сво||ю г(с)ви. ЛИ XIII—XIV, 123 об.— 
124 (1238).

ИЗДЪВО|ИТИСА (1*), -ЮСА, -ИТЬСА
гл. Разделиться на две части: тогда
издвоишасА люди, кто добрыхъ тотъ по 
стоі софьи і по правоі вѣрѣ. ЛН XIII—XIV, 
137 об. (1259).

ИЗДЪЛБЕНЪ (1*) прич. страд. проиі. 
Выдолбленный: и то распАТье не шаров- 
нымь строенье(м) пишють. н токмо цѣло 
и въ единомъ дрѣвѣ или в камени изъваю - 
но творАть. рекъше издолъбено. КР 1284, 
270г.

ИЗДЪЛБЛЕНЪ (1*) прич. страд. прош. 
То же, что издълбенъ: и то пропАтые 
не || шаровнымь строеньем ъ пишють. нъ 
токмо цѣло въ едином ъ древѣ, и в камени 
изваюно творАть. рекше издолъблено. 
КВ к. XIV, 205в—г.

ИЗДЪНОУ (4*) нар. Изнутри: василии... 
повеле затворити двьри цьрковьныю. и за- 
валАти издноу колодием ь. ПрЛ XIII, 115в\ 
оного же ср(д)цю  изъдноу злобою  горАщю  
СбТр к. XIV, 10 об.\ и бы(с) гла(с) изъдноу  
юко англ(с)къ. ПКП 1406,143г\ дию во(л)... 
хота м а ... изгнати. сэчютих^ е(г) дѣйство, 
нозѣ же мои. еж е въ юмѣ издноу възъго- 
рѣстасА. Там же, 160г.

ИЗДЪХН|ОУТИ (8), -ОУ, -ЕТЬ гл. 
Умереть, испустить дух: оуспѣ бо юко же 
испроси его же и пришьдъ, сэбрѣте оуже 
издъхъша. и бюу дшю предавъшоу. 
(έκπνεύσαντα) ЖФСт XII, 150\ и се рекъ 
издъше. стаю оубо дша его въниде въ 
вышнии гра(д). ПрЛ XIII, 736; оулерианъ 
же на гробѣ стхъ плакасА изъдше. [ПрЛ 
XIII, 156 — оумре] Пр XIV (6), І9а\ 
Лазарь... тако оубо издъхну оу вратъ 
лежа Затаго небрегомъ поругаемъ гла- 
денъ. (έξέπνευσεν) ПНЧ XIV, 152в.

ИЗДЪХН|0УТИСА (2*), -ОУСА, 
-ЕТЬСА гл. Задохнуться, умереть: юро- 
сла(в) въбегъ въ переюслаль. повеле 
въметаті в погребъ что ест ь  новгородьць. 
а иныхъ въ гридницю. и тоу са издъхош а  
въ множьствѣ. ЛН XIII—XIV, 86 (1216)\ 
ти томи(ми) бываютъ. со(т) зною съ ж а- 
гаем и  и безъ ал аж н о имъ бы ваетъ и соухо  
но наипаче со(т) вара изънемагають. и акы 
издохноути хотат с а . Пал 1406, 35а.

ИЗДЫХАНИ|і€ (33), -ΙΛ с. 1. Дыхание: 
кто е ж е  въ ж а твѢ знойныхъ ж е жнии. 
и е ж е  сэ(т)тоудоу тѣсноты, и дха теплаго  
и п р оч ее л ю т ое  и зды хан ие. (την... έν 
'ψυχή κάκωσιν) ЖФСт XII, 130 об.

2. Смерть, кончина: приидеть лѣто б о 
лѣзни. придетъ лѣто сэгньное. при||идеть
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лѣто издыханию страшна и таковага 
оужасна. (τής έκπνεύσεως) ФСт XIV, 
1066—в; придоша к немоу · \Еразму] 
бра(т)ю и видАще то(г) страшною изды- 
ханию. ПКП 1406, 121в; ♦ послѣдьнею 
издыханию — смерть, последний вздох: 
со(т)лученъ стго причащеныа. в послѣд
немъ издыханиі бывъ, блгаго прово
ж ан ь ю  да сподобитьсА. КР 1284, 57в; 
и пришедшю ему в послѣднее издыханье, 
никако же своюю смрти оубоюсА. (εις 
τάς έσχάτας άναπνοάς) ПНЧ XIV, 1066; 
і безъ оуспѣха каювъсА. юко же глю(т) 
на послѣдиаю іздыханыа. в на же добрѣ 
оувѣдывае(т) свою юму кождо судии ового 
ра(д) судища. (επί ταΐς τελευταίαις άναπ- 
νοαΐς) ГБ XIV, І87г; ♦ до послѣдьнего 
(коньчьного) издыханиіа — до самой смер
ти: и въ юдинои любъви до послѣдьнюаго 
издыханиіа въкоупѣ соуще. ЖФП XII, 
63в; том£ самомоу шьдъшоу къ стом£ 
велющоу и грамотоу показати. и до 
посльнюго издыханиіа зѣло бити юго. 
(πνοής αχρι... τής έσχατης) ЖФСт XII, 
133 об.; ти тако съкончашасА блгода- 
рАще За до последнАго издыханиіа. юко 
сподобишасА за нь мчнию. ПрЛ XIII, 
2Іб\ да въздамь ти собѣтъ моихъ млтвъ. 
и до послѢднаго издыханиА каюсА со 
своихъ прегрѣшениихъ. СбЯр XIII, 102 об.; 
тобѣ вѣрою покланАЮСА. и твоюіа требую 
мл(с)ти. и до послѢднаго издыханиіа 
КТурКан XII сп. XIV, 221 об.; и очти(с)тесА 
покаіание(м). прииметь бо г(с)ь до послѣд- 
на ||го издыханыа. (μέχρις έσχατης αναπ
νοής) ФСт XIV, 206—207; и исповѣда 
е(г) до послѢднаго нашего издыханыа 
(μέχρι τής έσχατης αναπνοής) ГБ XIV, 
212β; До II конечнаго моего исдыханыа 
призри на ма и помилуй μα (μέχρι τελευ
ταίας... αναπνοής) ЖВИ XIV—XV, 936—β; 
и престоупникоу быти мое(г) собѣта юже 
пре(д) Згмъ. быти ми в(ъ) манастыри до 
послѢднаго издыханию. ПКП 1406, 1466; 
тако же и сии бес покою пребы(с) и до 
послѢднаго издыханию. оуподобивсА 
злымъ еретико(м). ЛИ ок. 1425, 197 об. 
(1172).

ИЗДЫХА|ТИ (6), -Ю, -Н5ТЬ гл. Уми
рать, испускать дух: егда же кто къ концю 
житью приходАше. присѣдАхуть ему вса 
манастырьскаю братью с пастухомъ ихъ. 
и зрАхуть издыхающа брата, донде же 
дши разлученье будетъ, (ψυχορραγοΰντα) 
ПНЧ XIV, 1066; и сонъ стаоуракии юко 
тому сущю оумирающю и издыхающю 
вспощьса [так!] и трепеташа и скреже
та ша зубы, (αναπνοών) ФСт XIV, 106в; 
инии же прежениюмь [вм. приближе

ніемъ] слнца съжагаюми со(т) теплоты 
издыхаху. Пал 1406, 586; || издыхати
(чем-л.)— умирать от чего-л.: совы оуби- 
вающе. совы же ведуще босы, и безъ 
покровенъ въ станы своѣ. издыхающа 
мразо(м). ЛЛ 1377, 161 об. (1237).

ИЗДЫХА|ТИСА (1*), -ЮСА, -ШТЬСА 
гл. То же, что издыхати: токмо единѣмь 
жидо(м) пагубны(м) туга и печаль, юко 
со(т) многыю ту гы изъдыхати(с) имъ. по 
невѣрьствию и(х) и жестосердью. З Ц  

к. XIV, 60а.
ИЗДЬРАНЫИ (4) прич. страд. прош. 

Разодранный, изодранный: Старецъ же 
ре(ч). ветхую оубо издраную дати тебѣ. 
и приюти нову содежу неподобно юсть. 
(διερρωγός) ЖВИ XIV—XV, 82а; издьра- 
наю среди, мн. в роли с.: Не боуди вино- 
пиица. всАка (бо) пиюница собьнищаеть, 
въ издранаю и въ искропанаю собле- 
четьсА. Пч к. XIV, 84.

ИЗДЬРАНЬНЫИ (1*) пр. То же, что 
издьраныи. Издьраньнаю среди, мн. в ро
ли с.: Соломонъ. Всакыи сонъныи собле- 
четьсА въ издранънаю (έγγύεται διερρηγ- 
μένα καί ρακώδη) Пч к. XIV, 83.

ИЗДЪВАІСМЫИ (I*) прич. страд. 
наст. к издѣвати: аще прииметь кто се. 
оучаисА градьскымь закономъ, по при- 
лоучаю на позорище възыдеть. изде- 
ваемыю игры тоу створить. КР 1284, 158а.

ИЗДЪВА|ТИ (1*), -Ю, -І€ТЬ гл. Делать, 
совершать что-л.: азъ вама молвлю, вама 
тако достоить, вы хр(с)тыаньски. издѣ- 
ваета. соже кр(с)ту ч(с)тьному емлета 
вѣры, и гнѣва емѵ со(т)даваета. ЛИ 
ок. 1425, 163 (1152).'

ИЗДЪЛАНЪ (1*) прич. страд. прош. 
Изображенный: напреди ихъ же [дверей 
церкви\ бѣ издѣланъ Спсъ. а на полоуно- 
іцны(х) сты Иванъ юкоже всимъ зрАЩИмъ 
дивитиса бѣ. ЛИ ок. 1425, 281 об. (1259).

ИЗДЪЛА|ТИ (5*), -Ю, -ЮТЬ гл. Сде- 
лать, соорудить; устроить: аще же
долъжникъ на потрѣбу и на устроение 
селу или дому издѣлалъ бу(д)ть что 
истАзати того не възбранітсА (έποίησε) 
КР 1284, 2936; новгородци же поутьмъ 
сторожи поставиша. а твьрди издѣлаша 
хотѣша оумрети за стую софию. ЛН 
XIII—XIV, 100 об. (1224); и повелѣ СОлегъ 
воемъ свои(м). колеса изъдѣлати и въста- 
вити кораблА на колеса. ЛИ ок. 1425, 
12 (907); || выдолбить, вырезать: Аще 
возметь кто камень, да устроить ли про
вертитъ. или издѣлаеть в немь. і скру- 
шитса. (έπί τό... γλΰψαι) КР 1284, 2956; 
II изваять: зидатели оубо камень изваавше 
рекше издѣлавше КР 1284, 359г.
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ИЗДЪ|ІАТИ (9), -Ю, -І€ТЬ гл. 1. Сде- 
лать, совершить; причинить что-л., кому-л.: 
И помысливъ свою житию и оубогавъсА 
5а. тако зло издѣгавъ. составивъ вса иже 
с нимь блхоу. иде въ манастырь. ПрЛ XIII, 
4в; и посылаюми соуть сособь издрѣгати 
[вм. издѣгати] моукоу на лоукавыга, || 
посылаюми же соуть и на ираведникы 
(εΐσπράξασΦαι) ГА XIII—XIV, 58в—г; 
и іаста Михалка за Межимостьемъ ко 
Мозырю идуща. ту же льсть издѣга 
Бастии надъ Михалкомъ. ЛИ ок. 1425,
194 (1170); сони же рекоша ему кнже ты 
самъ вѣдаеши что есмы издѣгали Кианомъ. 
а не можемъ ѣхатн избьють ны. Там же,
195 об. (1171).

2. Сохранить, спрятать: а куны газъ, 
дала двду. прибыше. и ты чадо, издѣи. 
при собѣ, да привези, сѣмо. ГрБ М 125, 
XIV/ XV; раздагав же все оубогы(м) мало 
нѣчто состави ближнимъ, да по немь. 
издѣють. ПКИ 1406, 1086.

3. Иметь: и годѣ боудеть §ви паче 
тельца оу||на рогы издѣюща и иазъногъти. 
СбЯр XIII, 10—10 об.; пожрѣ(м) Бу не по 
закону приносимый телца и овца, рогы 
издѣюща и пазногти. обое же мертва 
вещь е(с) и не чю(в)ствена. (έκφέροντας) 
ГБ XIV, 71в.

ИЗДЪ|ІАТИСА (1*)> -ЮСА, -ІСТЬСА
гл. безл. Страд. к издѣіати в 1 знач.: 
На тоу(ж) зимоу. бишасА пльсковици съ 
литвою. и много са издѣга зла пльско- 
вицемъ. ЛИ XIII—XIV, 45 об. (1183).

ИЗЖАГАКШЪ (2*) прич. страд. наст. 
Сжигаемый: ови зимѣ со(т) мраза озноб- 
лаюми. а лѣтѣ со(т) знога изъжагаю ми. 
СбЧуд XIV, 2836; и древеса иже зимѣ  
сущ е измерзають. и веснѣ || осырѣвше 
источають сокъ, сами ж е наипаче огна 
не терпАще. и огннымъ юствомъ исж а- 
гаюми. Пал 1406, 34в.

ИЗЖЕЧИ (-ЩИ) (29), ИЗЖЬ|ГОУ,
-ЖЕТЬ гл. Сжечь: огнь бо тъ великыи 
жьгы и. иждьглъ бАше срдце юмоу и со(т) 
пламене огньна тѣло бАше юмоу вьсе 
распарено. ЧудН XII, 7Ів; Аще игоуменъ  
обрАщ еть оу калоугера въ келии. ли ризоу

ли сапогъ, ли до мѢдьница. да иждьжеть 
юмоу на главѣ. СбТр ХІі/ХІІІ, 50 об.: 
и стыга иконы ижьже. ПрЛ XIII, 143в; 
овъихъ огньмь ижгоша. а дроугыхъ 
осѣкоша. иныхъ извѣшаша. ЛИ XIII— 
XIV, 113 об. (1230); и въжьгоуть въ 
сэроѵжиихъ и щиты и тати вы и копыа 
и лоукы и стрѣлы и жезлы роучныга и 
соулици, согнемь ижьгоуть за лѣ(т). (καύ- 
σουσιν) ГА XIII—XIV, 120г; и ту ство- 
ришасА врата мѣДАна. и помазашасА 
сунклито(м). и аще хотать согне(м) взати 
не възмогу(т) <ни согне(м) могоуть) 
иже щи. Л Л 1377, 85 об. (1096); стую же 
иринию собрѣтъ имущю сщньіга кныгы. 
[так!] вна же оучахусА стыга. ты оубо 
изьже. Пр 1383, 29а; и собративъсА 
сэбрѣтохъ гако ижьглъ юсть рукодѣлью 
мою и рогозиніцю на неи же кланАхсА 
бу (ж). Пр XIV (6), 7а; оуалисъ ц(с)рь 
в никомидии. ·ίΐ· поповъ ижже. ГБ XIV, 
1306; и абию възгорѣсА огнемь оэ(т) 
камени || и ижьже всю жертву предъ 
очима юго. Пал 1406, 174— 175; и тако 
взАша городъ, и поимаша в немь товара 
много, и полона бещисленое множество, 
а прокъ исѣкоша. и городъ ижжгоша. 
ЛИ ок. 1425, 294 (1281); || перен.: аще 
азъ не влѣзу въ воды како остатьса. 
и разгорАтьсА ижьжеще грѣхи члвча. 
СбЧуд XIV, 1426; аще ли како прива- 
литьса моужьство къ женьству. взго- 
ритьсА огнь и ижжеть вса. (έμπυρίζει) 
ПНЧ XIV, 366; потщасА посреди чрева 
ижещи сэ(т) многообразнаго змига. да 
сэ(т) малыга сатаныньскыга искры възго- 
рітсА великъ пламень бещіньга. (σβέσαι) 
ФСт XIV, 136в; всѣми съставы не можаше 
гъбати. сэгнь бо великыи ижьжеглъ бѣ 
емоу ср(д)це. и со(т)' пламени || емоу 
согнена тѣло все раслаблено. СбТр к. XIV, 
185 об.— 186.

ИЗЖЕЧИСА (1*), ИЗЖЬ|ГОУСА, 
-ЖЕТЬСА гл. Сгореть, быть сожженным: 
и аще въ съсоудъ въпадеть неч(с)тоу || 
быти. аще ли въ источникъ, или въ ровъ. 
нѣ(с). съсоудъ бо ижьжетсА. (καίεται) 
ПНЧ 1296, 95 об.—96.

Том третий содержит 2985 словарных статей, из них 177 ссылочных.



ИСПРАВЛЕНІЯ К I И II ТОМАМ
ТОМ I

Страница Столбец Строка Напечатано Следует читать

70 левый 22 сверху не вьсѣ || дано не вьсѣЦдано
81 правый 6 сверху іаица гаицА
85 левый 1 сверху (26) (27)
94 левый 26—27 снизу до нынѣ донынѣ

117 правый 14 снизу елико юли ко
118 правый 28 сверху не постыдно непостыдно
119 левый 12 снизу куплА КОуПЛА
123 левый 4 сверху о ком же О КОМ ж
126 левый 24—25 снизу не описаное неописаное
126 правый 12 — 13 сверху англы безмилостивь- англы безмилостивь-

ны. срагъ [так!] ны. срагъ имоутА
имоутА ообразъ. [так!] ообразъ.

129 правый 15 снизу (2*) (3)
133 правый 12 снизу е(г)уае еуа(г)е
141 правый 15— 16 сверху не потрѣбенъ нецотрѣбенъ
142 левый 1 сверху не преподобно непреподобно
145 левый 21 снизу О безумьи — всуе, О безоумьи — сни

напрасно: мается, пример пере
носится в знач. 2

147 правый 14 снизу не поспѣшною непоспѣшною
161 правый 8—9 сверху в дому своюмь то іа. в дому своемь то іа.

творилъ ю<с)мь. творилъ е<с)мь.
174 правый 5 сверху (1*) (2)
183 правый 22—23 сверху Совериіение благо- Совериіение благо-

деяныя: мируродныи 
оу(м). понеже

деяния: поне же

188 левый 9 сверху не скудно нескудно
188 » 10 сверху не подобною неподобною
192 левый 31 снизу не претыканъныхъ непретыканъныхъ
193 правый 3 сверху времА не по лоѵ- 

ченью.
времА неполоученью.

240 правый 16 сверху югда ёгда
245 левый 30 снизу (12*) (13)
248 правый 14 сверху (1*) (2)
256 правый 12— 13 сверху книгы бюдъхновеныи книгы бодъхновены и

дшеполезны дшеполезны
273 правый 31 сверху (1*) (2)
275 правый 24—25 снизу ♦ богоу (богови) доу- Фразеологизм снима

шоу преложити см. 
преложити

ется
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292 правый 20 снизу ♦ болѣзнь доуши ♦ болѣзнь доушѣ
293 левый 15— Ібсверху болезни и страдания 

евреев в Египте
одна из казней еги- 
петских

299 правый 7—8 сверху іество. [вм. іестьство] 
(κεντεΐ)

іество. (κεντεΐ)

306 левый 6 сверху и все бе помышлають и в себе помышлають
306 , правый 24 снизу БРАТИЛ|0 Статья БРАТИЛО 

снимается (имя соб
ственное)

308 правый 28 сверху ФФ Братиіа молодъ- 
шаіа

ФФ Братиіа молодь- 
шаіа

310 левый 3 сверху распалАшесА распалАашесА
312 левый 14 сверху Ф присьиыи братъ Ф присный брать
312 правый 17— 18 снизу ♦ молодъшии братъ ♦ молодьшии братъ
314 левый 25 сверху томоу же (томоу же) -
316 правый 8 сверху властелинъ приіемлА 

пищю.
ср(д)це же... акы 
властелинъ приіемлА 
пищю.

317 правый 20 сверху б(рѣ)менънага б(рѣ)||менънага
358 левый 7 сверху (6*) (7)
358 » 21 снизу бѣдоущихъ бѣдоующихъ
380 правый 18 сверху с толикою велесла- 

вою
с толикою велесла- 
вою, съ еликомъ и 
трне сэтроци сэ(т) 
пещи.

391 левый 3 снизу (513) (514)
398 правый 8 сверху (80) (79)

.398 24 снизу веснѣ,* въ веснѣ, на 
весноу

веснѣ, на весноу

402 левый 18 сверху ФСт XIV, 193г ФСт XIV, 194а
402 » 26 снизу Ф ветъхыи дьньмъ Ф ветъхыи дьньмь
405 левый 20 сверху* (98) (99)
411 левый 3 сверху КЕ XII, 1 КЕ XII, Іа
412 левый 10 снизу (326) (327)
423 левый 23 снизу (44) (43)
436 правый 28 снизу подъперетъ подъпертъ
436 » 30 снизу до дкь(с) доднь(с)
437 правый 25—26 сверху развѣ и развѣй
454 правый 18 снизу Шумъ... и клопотъ 

іако МОрА ВОДЬНА- 
ШТАСА

ШАМЪ... и клопотъ 
гако морА ВОДЬНАШТА 
СА

455 правый 25 снизу илевиафанъ и ц(с)рь 
водны (м).

и левиафанъ и ц(с)рь 
водны (м).

460 левый 15 снизу ни что же •ничто же
463 левый 25 снизу в о и н о в ь ск ы и Статья ВОИНОВЬ

СКЫИ снимается 
(пр. к имени личн. 
Воинъ)

465 левый 5 снизу (97) (98)
475 левый 31 снизу -ь -Ъ
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480 левый 22—23 снизу мімо веди мімоведи
521 правый 19—22 сверху въ егуптѣ же оугъ. 

четверо іесть въдру- 
жено на аерѣ... 
выспрь снѣгъ мразъ 
ледъ, вскыпѣнье же 
землА трусъ КЫПА.

въ киликии оубо сѣ
веръ зѣло вѣющь... 
въ егуптѣ же оугъ. 
четверо іесть въдру- 
жено на аерѣ. мокро
водно надъ землею, 
выспрь снѣгъ мразъ 
ледъ.

ТОМ II

Страница Столбец Строка Напечатано Следует читать

5 13 снизу грѣшьныи грѣшьнѣи
9 правый 25 снизу възбранити протива

(кого-л.)
възбранити протива
(кому-л.)

11 левый 23—24 снизу μή  κ ο λ ύ ε σ θ α ι μ ή  κ ω λ ύ ε σ θ α ι
23 правый 18— 19 сверху ά π ο κ α Ο α σ τ α υ θ α ι ά π ο κ α θ ί σ τ α σ Ο α ι
24 правый 3 снизу έ π ά ν α δ ο ς ε π ά ν ο δ ο ς
25 правый 4 сверху на верхъ наверхъ
26 левый 8 сверху σ τ 'ν α ν υ ψ ώ σ η σ υ ν α ν υ ψ ώ σ η
29 правый 29 снизу α ν α γ γ έ λ λ ε ι ά ν α γ γ ε λ ( λ ) ε ΐ
36 правый 11 снизу φ υ σ η θ ε έ ς φ υ σ η ϋ ε ί ς
36 » 22 снизу възгордить възгордіть
40 левый 18, сверху α ν ά γ κ η α ν ά γ κ η
40 правый 18 сверху ά ν τ α π ο δ ί δ ο ι α ι ά ν τ α π ο δ ί δ ο τ α ι
45 левый 6 сверху (8*) (9)
45 » 18 снизу не потрѣбною непотрѣбногё
45 » 19 снизу не стоющею нестошщею
46 правый 2 снизу κ τ ο π ο  μ ε ν ο ύ κ τ υ π ο μ έ ν ο υ
50 левый 28 сверху похоти І10Х0ТІ
56 левый 2 сверху Възжизаіемаш Въжизаіемаю
56 » 13 снизу ό ρ ω μ ή ν η δ ρ ώ μ ε ν η
61 правый 7 снизу ζ η τ ο ύ μ ε ν ο υ ζ η τ ο ύ μ ε ν ο υ
61 » 14 снизу π ε ρ ι ε ζ η τ ή θ η σ α ν π ε ρ ι ε ζ η τ ή θ η σ α ν
62 левый 7 сверху ζ η τ ο ύ μ ε ν ο ν ζ η τ ο ύ μ ε ν ο ν
62 » 13 сверху έ ζ η τ ε ι τ ο έ ζ η τ ε ϊ τ ο
62 » 16 сверху έ ξ ε τ α ζ ό μ ε ν ο ν έ ζ ε τ α ζ ό μ ε ν ο ν
62 » 22—23 сверху έ κ ξ η τ η ϋ η σ ό μ ε ν ο ν έ κ ζ η τ η θ η σ ό μ ε ν ο ν
79 правый 9 снизу π ε ρ ι τ ε ί ς περιθείς
83 левый 15 сверху (3*) (4)
92 левый 18— 19 сверху Доколѣ доколѣ .
93 левый 23 сверху прр(о)къ прр(о)къ
93 правый 32 сверху не видима невидима
96 левый 27 снизу -І€ТЬ -ЕТЬ
96 правый 5 снизу Β α σ ι λ ε ίο ν ς Β α σ ι λ ε ίο υ ς

104 левый 7 сверху 00(т)СА со(т) СА
106 левый 20—21 сверху ά π ο λ η φ ό μ ε ΰ α ά π ο λ η ψ ό μ ε θ α
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115 правый 2 сверху извѣстиша извѣстивша
117 левый 14 снизу (1*) (2)
123 правый 32—33 сверху въ истиноу въстави въ истиноу въстави 

оустрашюща словеса 
на соудѣ.

131 левый 17 сверху ВЪЗСЪТИ в ъ зс ъ с т и
139 левый 12 снизу купно покорници кѵпнопокорници
144 левый 25 сверху προδαφαρπάζων προσαφαρπάζων
145 левый 9 снизу άναρπασχείς άναρπασχείς
145 » 23 снизу моужь мужь
149 правый 22 снизу см. миръ см. миръ2
151 правый 22 сверху воименнующе [так/] воименующе
154 левый 17 снизу ύφ εν ύφ εν
158 правый 27 сверху см. поустыніа. см. поустынА.

. 158 » 7—8 снизу χειμάξεσυαι χειμάζεσθαι
163 левый 15 сверху έμιν ύμίν
170 правый 17 снизу ♦ ни въ что ж е въмѣ-

НИТИСА
♦ ни въ чьто ж е въмѣ-
НИТИСА

170 » 22—23 снизу λογίζεθαι λογίζεται
175 правый 29 снизу МИМО ХОДА МИМОХОДА
177 левый 16 сверху έξέφνης έξαίφνης
177 правый 1 снизу 209г 209в—г
177 » 4 снизу плодоносье... вы же плодоносье... || ... вы 

же
187 левый 18 снизу жижительско жижитьльско
193 левый 24 снизу внѣ себѣ вънѣ себѣ
193 правый 1 сверху оутрьуду утрьуду
195 левый 28 сверху εξωυεν έξωθεν
196 правый 3 сверху προσέκωμεν προσέχωμεν
199 левый 24 снизу τετυπωμένον τετυπωμένων
200 левый 22—23 сверху καρακτηρίζον χαρακτηρίζον
215 правый 4 сверху в ъ р ъ в а і€ м ъ ВЪРЪВАІбМЫИ
217 правый 18 снизу τής την
222 правый 29 сверху έστάθ έστάθη
229 левый 24 снизу έαν... έντωτιξώμεθα έαν... ένωτιζώμεθα
231 левый 20 сверху έξοδος έξοδος
231 » 27 сверху έξοδος έξοδος
234 левый 16 сверху τάξετε τάξετε
239 левый 7—8 снизу έζελαύνουσιν έξελαύνουσιν
244 правый 2 сверху έξανδραποδιξομένων εξανδραποδιζόμενων
245 левый 13 снизу δσέκλειπτον δυσέκλειπτον
245 правый 8 сверху выл е т а |ти

έζαρπάσαι
ВЫЛЪТА|ТИ

245 » 27 сверху έξαρπάσαι
246 левый 19—20 снизу έζενεγκεΤν έξενεγκεΐν
247 левый 12 сверху έζήλθομεν έξη λθ ο μεν
251 правый 21 снизу όψηλοφρονεί υψηλοφρονεΐ
256 левый 7 сверху седАідоу седающоу
261 левый 29 снизу άνωτεριχοίς άνωτερικοΐς
264 левый 21 сверху κάμφον κάμψον
268 левый 23 снизу εύ <σ)τρόφους εύ<σ)τρόφους
268 правый 3 сверху въ землю ть въземлють
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269 левый 11 — 12 снизу Верхняя часть чего-л. 1. Верхняя часть 
чего-л.

273 левый 13 снизу ихъ же ихъже
276 правый 26 сверху вьсепагубно всепагубно
280 левый 4 сверху сан саи [вм. сыи]
2̂80 правый 7 сверху ВЬСОУДЕ см. вьсю-

де
ВЬСОУДЪ см. вьсю- 
дѣ

283 левый 23 сверху ВЬСЮДЕ вьсюдъ
288 правый 30 сверху γινώσκεν γινώσκειν
295 левый 3 сверху пр. к вѣно ѳ 3 знач. пр. к вѣно во 2 знач.
295 » 4 сверху вѣновьнаго вѣновнаго
295 » 12 сверху пр. к вѣно в 3 знач. пр. к вѣно во 2 знач.
297 левый 29—30 сверху καταστεφδήναι καταστεφθήναι
299 левый 5—6 снизу (τφ καλή πίστει) (καλή πίστει)
299 правый 5 сверху (παρά του κακή πίσ- 

τει)
(κακή πίστει)

299 » 7 снизу όδθή ορθή
302 левый 18 сверху προς έκπληζιν και 

πίστυσιν
προς... πίστευσιν

302 правый 24 сверху εΰθοκιμείτω εύδοκιμείτω
305 левый 20 сверху επιχω ρίων επιχωρίων
307 левый 5 снизу άνεμον ανέμου

*308 правый 20 сверху συνδιαιωνίζειν συνδιαιωνίζειν
3θ9 левый 21 сверху ♦вѣчьныи крови ♦ вѣчьнии крови
309 правый 10 сверху τον αιωνίου Αυγουσιον τοϋ αιωνίου Αύγουσ

του
310 правый 16 снизу (8*) (9),310' » 27 снизу φθέν^η φθέγξη
330 правый 3 сверху βάθος βάθους
330 » 16 снизу άνόνοιαν άπονο ιαν
331 правый 21—22 сверху красно очервленыхъ красноочервленыхъ
336 левый 12 снизу мимо ходАще мимоходАще
336 правый 12 снизу άποσραφής άποστραφής
336 » 17 снизу ητωκόν πτωχόν
351 левый 21 снизу τραγοσκεθής τραγοσκελής
352 левый 6 сверху γύμναζε γύμναζε
352 правый 3 сверху διώκτες διώκτης
353 левый 1 сверху κατα τρέχειν κατατρέχειν
355 левый 19 сверху έρος όρος
370 левый 1—2 сверху κυριότατας κυριότητας
376 правый 8 сверху τώ των
389 левый 1—2 снизу στρατεύεσθαν στρατεύεσθαι
389 правый 24 сверху ирославомь ирославъмь
391 правый 10— 14 снизу мера гроба господня, 

ѳ соответствии с ко
торой в церкви (в ал- 
таре) сооружался 
жертвенник (четы
рехугольный стол), 
на который возлага
лась плащаница

мера, в соответствии 
с которой устраивал
ся специальный стол, 
куда возлагалась 
плащаница
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399 правый 27 сверху άψαρτάνειν άμαρτάνειν
402 левый 11 — 12 снизу мимо ходАще мимоходАще
404 левый 5 сверху μνοπάζομεγ μυοπάζομεν
413 левый 25—26 снизу не просвѣщена непросвѣщена
420 левый 17 снизу (10) (12)
422 левый 25—26 снизу εως του ώ εως του ώ
430 левый 3—4 снизу δωροδοσίων δωροδοκιών
434 левый 18 сверху δίδον δίδου
438 левый 14 снизу хребеть хребетъ
445 левый 7 сверху καΐά κατά
450 левый 25 снизу ДВОЮЖЕЦЬ вм. 

дъвоюженьць
Статья снимается

450 правый 26 сверху πυλεώνα πυλώνα
455 левый 13 снизу ήδεξισ. ή δεξιά
458 левый 1 сверху δεκάην δεκάτην
462 правый 1 сверху αγροί άγριοι
464 левый 6 сверху άκθαμβοΰμενοι έκδαμβούμενοι
464 » 12 снизу іесть іесмь

Дополнения к 1— IX томам будут даны в X томе.
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